Google 


This  is  a  digital  copy  of  a  book  that  was  prcscrvod  for  gcncrations  on  library  shclvcs  bcforc  it  was  carcfully  scannod  by  Google  as  pari  of  a  projcct 

to  make  the  world's  books  discoverablc  online. 

It  has  survived  long  enough  for  the  Copyright  to  expire  and  the  book  to  enter  the  public  domain.  A  public  domain  book  is  one  that  was  never  subject 

to  Copyright  or  whose  legal  Copyright  term  has  expired.  Whether  a  book  is  in  the  public  domain  may  vary  country  to  country.  Public  domain  books 

are  our  gateways  to  the  past,  representing  a  wealth  of  history,  cultuie  and  knowledge  that's  often  difficult  to  discover. 

Marks,  notations  and  other  maiginalia  present  in  the  original  volume  will  appear  in  this  flle  -  a  reminder  of  this  book's  long  journcy  from  the 

publisher  to  a  library  and  finally  to  you. 

Usage  guidelines 

Google  is  proud  to  partner  with  libraries  to  digitize  public  domain  materials  and  make  them  widely  accessible.  Public  domain  books  belong  to  the 
public  and  we  are  merely  their  custodians.  Nevertheless,  this  work  is  expensive,  so  in  order  to  keep  providing  this  resource,  we  have  taken  Steps  to 
prcvcnt  abuse  by  commercial  parties,  including  placing  lechnical  restrictions  on  automated  querying. 
We  also  ask  that  you: 

+  Make  non-commercial  use  ofthefiles  We  designed  Google  Book  Search  for  use  by  individuals,  and  we  request  that  you  use  these  files  for 
personal,  non-commercial  purposes. 

+  Refrain  fivm  automated  querying  Do  not  send  automated  queries  of  any  sort  to  Google's  System:  If  you  are  conducting  research  on  machinc 
translation,  optical  character  recognition  or  other  areas  where  access  to  a  laige  amount  of  text  is  helpful,  please  contact  us.  We  encouragc  the 
use  of  public  domain  materials  for  these  purposes  and  may  be  able  to  help. 

+  Maintain  attributionTht  GoogXt  "watermark"  you  see  on  each  flle  is essential  for  informingpcoplcabout  this  projcct  and  hclping  them  lind 
additional  materials  through  Google  Book  Search.  Please  do  not  remove  it. 

+  Keep  it  legal  Whatever  your  use,  remember  that  you  are  lesponsible  for  ensuring  that  what  you  are  doing  is  legal.  Do  not  assume  that  just 
because  we  believe  a  book  is  in  the  public  domain  for  users  in  the  United  States,  that  the  work  is  also  in  the  public  domain  for  users  in  other 
countries.  Whether  a  book  is  still  in  Copyright  varies  from  country  to  country,  and  we  can'l  offer  guidance  on  whether  any  speciflc  use  of 
any  speciflc  book  is  allowed.  Please  do  not  assume  that  a  book's  appearance  in  Google  Book  Search  mcans  it  can  bc  used  in  any  manner 
anywhere  in  the  world.  Copyright  infringement  liabili^  can  be  quite  severe. 

Äbout  Google  Book  Search 

Google's  mission  is  to  organizc  the  world's  Information  and  to  make  it  univcrsally  accessible  and  uscful.   Google  Book  Search  hclps  rcadcrs 
discover  the  world's  books  while  hclping  authors  and  publishers  rcach  ncw  audicnccs.  You  can  search  through  the  füll  icxi  of  ihis  book  on  the  web 

at|http: //books.  google  .com/l 


'^X^ 


.V^N' 


I 


.J 


0^ 


RMSTA  EÜROPEA 


RIVISTA  INTERNAZIONALE 


Volome  HIV 


4 

1869-81  -  NuOYi  Serib  -  Anno  XII 


RMSTA  EÜROPEA 


RIVISTA  INTERNAZIONALE 


Volume  niV 


DIREZIONE 

DVLLA   KIVISTA  XUBOPIA   -   RITI8TA   INTXBNAZIONALE 
ROMA  I  PlRENZe 

399-401,  Via  del  Goreo        |      V'U  del  Castellaccio,  il  bto 

1881 
(ProprietA  letterarU) 


GALILEO  GALILEI 


STUDIO  STORICO 


tfalfleo  Galiloi  —  ncUo  merariglle  del  creatc» 

—  Inme  degriiitollettl  —  padre  delU  fil040fia 
■perimentAl«  —  legislatore  del  tainto  —  dl  nuovi 
moodi  — <•  gU  per  distanzft  o  piccol«xza    ceUli 

—  rltroratore. 

C«T.  Vir.  Ahtinobi. 


Sebbene  la  civil  societä  sia  per  legge  di  natura  progressiva 
pure  non  tutti  gli  elementi  ond'essa  si  compone  contribuiscono 
in  ugual  misura  ad  accelerarne  Tavanzamento  e  la  perfezione. 
La  storia  registra  con  nota  di  biasimo  i  nomi  di  coloro  che 
per  futili  timori;  per  servile  e  cieca  soggezione  ad  autoritk  poco 
competentiy  o  per  vituperevole  codardia  furono  d'  inciampo  al 
progresso;  ma  con  giusto  orgoglio  segna  a  caratteri  indelebili 
i  nomi  ancora  di  quei  grandi  suscitati  dalla  Provvidenza  per 
far  conoscere  agli  uomini  le  meraviglie  infinite  del  pensiero  e 
le  ineffabiii  armonie  dell'universo.  Nel  novero  di  questi  esseri 
provvidenziali,  di  questi  giganti  del  sapere  e  deiroperositi  Tlta- 
lia  conta,  fra  tanti,  Galileo  Galilei.  Bench^  il  massimo  ed  im- 
perituro  monumento  del  merito  e  della  fama  di  uno  scienziato 
o  di  uno  artista  sieno  le  sue  opere^  tuttavia  e  cosa  molto  pro- 
ficua  riassumere  da  esse  in  breve,  per  quanto  la  materia  il  con- 
cede,  le  ragioni  per  cui  egli  si  e  reso  benemerito  verso  la  so- 
cietäy  affinch^  i  nepoti  ne  abbiano  eccitamento  ad  opere  grandi 
e  generöse.  Cosi  ho  divisato  di  far  io  intorno  a  Galileo  Galilei. 
Se  non  che  temo  che   accingendomi  a  tesser  l'elogio   di   uno 
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sulla  tomba  del  quale,  forse  con  piü  veritä  che  su  quella  del 
Segretario  Fiorentino,  si  potrebbe  scrivere  —  Tanto  nomini 
nullum  par  elogium  —  sia  per  impicciolirne  anzi  che  illustrarne 
la  fuma,  perch^  Ic  lodi  inalo  espresse  o  non  esposte  in  tutta  la 
loro  veriti  ed  ampiezza  degeiierano  in  biasimo.  Ad  ogni  modo 
mi  serviranno  di  scusa  neH'a^dao  corapito  Famore  vivo  e  grande 
ch'io  nutro  pel  Galileo  e  per  Ic  sue  opere. 

Galileo  Galilei  nato  in  Pisa  il  18  febbraio  il  1564,  cioe  nel 
giorno  stesso  in  cui  raori  Michelangelo,  s'applicö  da  giovane 
alla  lettura  degli  autori  latlni,  studio  il  greco  acquistandone 
non  mediocre  conoscenza  e  udi  logica  da  un  padre  Vallom- 
brosano.  A  sedici  anni  suo  padre,  che  frattanto  coUa  famiglia 
erasi  trasferito  a  Firenze,  lo  rimandö  a  Pisa,  affinch^  vi  stu- 
diasse  mediqina,  professione  in  allorÄ,  come  anche  al  presente, 
di  molto  lucro.  Contemporaneamente  alla  scuola  di  medicina 
Galileo  frequento,  secondo  Tuso,  anche  quella  di  filosofia  pe- 
ripatetica,  e  fin  da  quel  tempo  incomincio  ad  opporsi  ai  piu 
rigidi.e  severi  difensori  d'ogni  detto  aristotelico.  Pdr  questo  nei 
ritagli  di  tempo  e  nelle  vacanze  studiava  attentamente  Piatone 
cd  Aristotele  vagliandone  con  posatezza  e  quiete  gli  assiomi  e 
le  deduzioni ;  onde  pote  poi  asserire  di  aver  studiato  piu  anni 
Aristotele  che  mosi  la  fisica.  In  questo  mezzo  tempo  avenda 
inteso  dal  genitore  che  la  pittura,  la  musica  e  la  proiettiva,  di 
cui  molto  si  dilettava,  riconoscevano  la  loro  origine  e  il  loro 
fondamento  nella  geometria,  s'invoglio  tanto  di  quest'  ultima 
che  pregö  il  padre  a  permettergliene  lo  studio,  quantunque  in 
que'tempi  le  matematiche  fossero  alquanto  in  dispregio ;  ma  il 
padre,  temendo  che  tale  studio  il  distraesse  dalla  medicina, 
non  acconsentl.  AUora  Galileo  scongiuro  Ostilio  Ricci,  amico 
e  frequentatore  di  sua  casa,  acciocche  gli  spiegasse  le  prime 
proposizioni  d'Euclide :  al  che  Tamico,  dietro  tacito  consenso 
del  padre,  di  buon  grado  annui.  Ma  non  avea  pcranche  finito 
il  primo  libro  che  il  Ricci  dovi  desistere  da  tale  insegnamento 
e  fu  mestieri  che  il  Galilei  proseguisse  occultamente  e  da  solo 
lo  studio  suo  prediletto.  Arrivato  cosi  al  sesto  libro  volle  ma- 
nifestare  al  padre  il  progresso  fatto  nella  geometria,  il  quale 
meravigliato  si  piego  finalmente  al  desiderio  del  figlio,  che  era 
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dl  studiar  matematica ;  e  cosi  il  pensiero  della  laurea  in  medi- 
cina  fu  abbandonato. 

Primo  frutto  degli  studi  matematici  del  Galilei  fu  uno  scritto 
intorno  alla  fabbrica  e  airuso  della  Bilancetta,  per  mezzo  della 
quale  si  ha  cognizione  della  gravitk  in  ispeeie  di  diverse  materie 
e  della  lega  dei  metalli;  non  che  la  legge  deirisocronismo  del 
pendolo,  da  lui  trovata  mentre  studiava  ancora  medicina.  Que- 
ste  ed  altre  scoperte,  specialmente  intorno  al  centro  di  graviUi 
nei  solidi  e  al  meto  locale,  lo  elevarono  a  tale  rinomanza  che 
il  Grauduca  Ferdinand©  I  gli  affido,  in  etä  di  26  anni,  la  cat- 
tedra  delle  matematiche  in  Pisa.  Ma  avendo  ivi,  dietro  coscien- 
ziosi  e  profondi  studii  intorno  alla  natura  del  meto,  convinte 
di  falsita  molte  deduzioni  di  filosofi  c  dello  stesso  Aristotele^ 
tina  turba  di  nemici  e  di  oppositori  se  gli  avvento  contro;  ed 
egii  per  evitare  inquietudini  accettö  dalla  Repubbiica  Veneta 
la  cattodra  di  matematiche  in  Padova,  allora  allora  vacante. 
Ad  uso  e  coraoditä  de'novelli  suoi  discepoli  stese  vari  trattati 
di  fortfficazionef  dt  Onomonicüj  di  Meccanica  ed  un  Compendio 
dl  S/era  :  trovö  il  termometro  e  il  compasso  geometrico  e  mi- 
litare.  Comparsa  poi  nel  1604  la  Nuova  Stella  (nel  Serpcnta- 
rio)  Galileo  tonne  a'suoi  Scolari  tre  lezioni  per  provare  esser 
essa  fuori  della  regione  elementare,  in  luogo  altissimo  sopra 
tutti  i  pianeti ;  e  ci6  contro  l'opinione  dei  Peripatetici  e  spe- 
cialmente del  Cremonini  arrabbiato  aristotelico.  Studio  sulla 
virtu  della  calamita,  e  nel  1607  scrisse  in  volgare  la  Difesa 
contro  Baidassar  Capra  che  erasi  appropriata  Tinvenzione  del 
compasso:  di  che  i  Riformatori  dello  Studio  di  Padova  fecero 
giustizia  al  Galilei.  Nel  1609  perfezionö  il  cannocchiale  del- 
rOlandese,  con  cui  guardando  il  firmaraento  rimase  altamente 
commosso  per  le  tante  meraviglie  che  ad  un  tratto  gli  si  pre- 
sentarono  alla  vista,  e  ne  fece  dono  al  Serenissimo  Principe  e 
Doge  Leonardo  Donati.  La  pubblicazione  del  Nuncius  Side- 
reu8  (1610),  nel  quale  diede  notizia  di  nuove  e  meravigliose 
scoperte  nel  cielo  gli  procaccio  dagli  Aristotelici  i  titoli  di  pazzo 
e  dl  sognatore. 

Depo  di  che  Cosimo  de'Medici  il  10  luglio  del  1610  lo  ri- 
chiamö  a  Firenze  couferendogli  il  titolo  di  Primario  e  Straor- 
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dinario  Matematico  dello  studio  di  Pisa,  senz'  obbligo  di  leg« 
gervi  o  risedervi,  e  di  Primario  filosofo  e  matematico  di  sua 
Altezza  Serenissima  con  ampio  stipendio  e  splendide  onoranze. 
Nel  1611  ando  a  Roma  ove  fu  aecolto  con  sommi  onori  da 
ogni  ordine  di  persone,  e  tornato  a  Firenze  scrisse  il  Discorso 
delle  cose  che  stanno  in  acqtia  e  di  quelle  che  si  7niu)vono,  ed 
un  altro  suUe  Comete,  eh' ei  pubblico  poi  nel  1619  e  che  gli 
fu  cagione  di  nuove  persecuzioui,  specialmente  da  parte  di  nn 
Matematico  del  CoIIegio  Romano,  il  quäle  sotto  il  pseudonimo 
di  Lotario  Sarsi  Sigensano  scrisse  contro  al  Galilei  la  —  Libra 
astronomica  e  filosofica  —  cui  Galileo  rispose  col  Saggiatorel  Le 
briglie  ch'egli  ebbe  colla  corte  di  Roma  furono  cagionate  dalla 
sua  adesione  al  sistema  copernicano  ed  accalorate  dal  Dialogo 
de'  due  sistemi  tolemaico  e  copernicano,  nel  quäle  propugna  le 
idee  pitagoriche«  Fu  processato,  e  in  penitcnza,  oltre  la  recita 
dei  salmi  penitenziali  ogni  settimana,  ebbe  il  careere  prima 
nel  palazzo  arcivescovile  di  Siena,  dove  abitava  pure  il  suo 
amico  Piccolomini,  poscia,  cessata  la  peste  in  Firenze,  fu  re- 
legato  nella  sua  villa  d'Arcctri,  nella  quäle,  perduta  la  vista, 
mori  rS  gennaio  1642  in  etä  di  anni  78.  ^) 

Per  comprendere  ed  apprezzare  appieno  la  grandezza  di 
Galileo  e  le  suo  benemerenze  verso  la  patria  e  la  societä  e 
mestieri  considerarlo  sotto  il  duplice  aspetto  di  scienziato  e 
di  letterato. 


Merlto  Scientlflco  di  Galileo 

Due  sono  i  mezzi  precipui  con  cui  noi  giungiamo  a  sco- 
priro  la  veriti,  Tesperienza  e  il  ragionamento.  E  sebbene  que- 
sti  due  mezzi  non  possano  mai  andar  disgiunti,  pure  nella  ri- 
cerca  delle  veritk  di  ordine  meramente  intcllettuale  prevaler 
deve  il  ragionamento,  non  potendosi  rappresentare  ai  sensi 
Toggetto  concreto  sopra  cui  esperimentare,  e  cosi  dalla  causa 


')  Vedasi  la   Vita  di  Galileo  Galilei  scritta  dal  Viviani,  dal  K£LU  o 
dal  Ghbbabdini. 
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deaurre  V  effetto  e  da  questo  risalire  a  quella.  Ma  trattandosi 
di  cose  0  di  fenomeni  che  cadono  sotto  ai  nostri  sensi  k  evi- 
dente che  dai  fatti  ö  d'uopo  dedurre  teorie  e  da  principii  e 
vcriti  particolari  innaizarsi  a  leggi  univeraali:  da  qui  la  pre- 
valenza  deirosscrvazione  e  delFesperienza  sul  ragionamento  in 
ordine  alle  scienze  fisiche  e  naturali. 

Ai  tempi  di  Galileo  invece  tutta  la  scienza  naturale  si  ba- 
sava  SU  ragionamenti  mal  fondati  e  suirautoritä  per  modo  che 
si  sarebbe  piuttosto  rinnegato  Tevidenza  dei  sensi  e  degli  eape- 
menti  che  eontraddire  a  ciö  che  dagli  antichi  era  stato  detto 
e  scritto.  La  riverenza  poi  verso  Aristotele  era  eccesHiva  c 
ridicola:  Lodovico  delle  Colombe,  avversario  di  Galileo,  dice 
che  vuol  essere  antigalileo  per  grat^udine  verso  Aristotele :  il 
Cremonini  rifiutava  d'appressar  gli  occhi  al  telescopio  per  uon 
dover  riconoscer  falso  il  suo  maestro ;  ^)  e  si  racconta  ancora 
che  avendo  un  medico  mostrato  ad  un  nlosofo  come  il  fegato 
non  sia  alla  sinistra,  egii  rispose  c  Sarä^  ma  Aristotele  dice 
altrimenti.  »  Le  parole  insomma  dello  Stagirita  conti nuavano 
a  considerarsi  quali  oracoli  cui  nessuno  osava  opporsi  e  nep- 
pure  mettere  in  dubbio«  Una  cosi  pecorile  e  cieca  soggezione 
ad  un'  autorita  grande  si^  ma  pur  sempre  umana  e  quindi  sog- 
getta  air  errore,  rendeva  la  scienza  e  la  filosofia  in  ispecie 
affatto  stazionaria:  n&  le  conseguenze  manifestamente  false  e 
contrarie  al  fatto,  che  gli  Aristotelici  deducevano  per  legge 
iogica  da  alcune  teorie  del  maestro  bastavano  ad  ammonirli 
di  acccttarne  e  vagliarivß  con  calma  e  riflessione  le  dottrine  c 
di  far  buon  uso  del  senso  comune  e  della  Iogica.  II  genio  pro- 
digioso  di  Galileo  accortosi  deU'errore  fondamentale,  sfidando 
le  superstizioni  e  le  ire  dei  contemporanei;  ebbe  pol  primo 
Tardire  di  compiere  una  grande  rivoluzione  nel  campo  della 
scienza  e  di  crearne  una  nuova  con  metodo  nuovo. 

Qui  perö  rai  par  necessario  avvertire  come  Galileo  fosse 
tratto  allo  studio  delle  scienze  matematiche  e  da  queste  a  quello 
della  iilosofia  e  della  teologia.  Galileo,  al  par  degli  altri  mate- 
matici  che  d'appresso  il  seguirono,  visse  in  tempi  in  cui   era 


')  Ce:sabe  CAÄTtr,  Storia  Universale. 
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in'molto  vigore  la  controriforraa,  in  tempi  in  cui,  essendo 
r  Italia  o  sotto  il  tirannico  dominio  spagnuoio  o  sotto  governi 
inetti  quali  furono  quelli  di  Ferdinande  e  di  Cosimo,  il  timore 
deir  Inquisizione  e  del  carcere  tenea  lontani  i  forti  ingegni 
dalie  cose  religiöse  e  politiche,  onde  non  restava  che  dedi- 
carsi  alle  scienze  naturali  e  matematiclie,  del  cui  progresso 
nulla  temevasi  n^  dagli  Inquisitori,  nk  dagli  Imperanti.  In 
queste,  como  piü  innanzi  vedremo,  Galileo  fu  sommo;  ma  sie- 
come  tutte  le  scienze  mettono  capo  ad  uno  stesso  fine  e  non 
possono  Star  fra  loro  totalmente  disgiunte,  sc  non  negli  intel- 
letti  mediocri,  cosi  egU  dall'altezza  del  suo  ingegno  fu  portato 
alle  quistioni  filosofiche  e  religiöse. 

Fin  da  quando  studiav^  medicina  nell'  üniversitä  di  Pisa, 
dairoscillazione  di  una  lampada  in  quel  Duomo  argui  Tisocro- 
nismo  del  pendolo,  applicandolo  ancöra  alla  medicina;  ed  ap- 
presc  allora  che  gli  effetti  della  natura  quantunque  appariscan 
minimi  ed  in  niun  conto  osservabili,  non  debbono  dal  filosofo 
diprezzarsiy  ma  tutti  ugualmente  e  grandemente  stimarsi,  per- 
che  la  natura  opera  molto  col  poco,  e  perchfe  le  sue  operazioni 
sono  tutte  in  pari  grado  meravigliose.  Datosi  quindi  alFosser- 
vazione  accurata  ed  attenta  della  natura  e  de'  suoi  fenomeni 
trovo  molte  importanti  veritä  diametralmente  contrarie  ad  Ari- 
stotile  e  al  Peripato.  Queste  e  la  guerra  sleale  ed  accanita 
che  gli  mosscro  contro  gli  Aristotelici  lo  indussero  allo  studio 
ognor  piu  profondo  della  filosofia;  e  sostenne  che  i  raziocinii, 
contrariamente  a  quanto  praticavasi  da'  suoi  oppositori,  deb- 
bono poggiare  su  principii  sodi,  incrollabili  e  confermati  dal 
fatto.  Galileo  riveriva  Aristotele  come  un  grand'  uorao ;  ma 
quando  asseriva  cose  contrarie  all'  esperienza,  volea  ponde- 
rarne  le  ragioni  pro  e  contra  e  cosi  giungere  al  conoscimento 
del  vero  con  metodo  diverse. 

Lorenzo  Magalotti,  membro  deirillustre  Accademia  del  Ci- 
raento,  la  quäle  da  Galileo  riconosceva  Tawiamento  e  Tauto- 
ritä,  ai  Saggi  di  naturali  Esperienze  della  stessa  accademia 
fe'  precedere  un'  introduzione  neila  quäle  ordinatamente  sono 
esposti  e  qualificatl  i  principii  costitutivi  del  nuovo  metodo 
galileiano,  che  consistono:  1"  nel  muovere  da'le  sorame  veritä 
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dl  ragione;  ^)  2*  neirusare  la  geometria;  *)  3*  nel  confermare 
le  veritil  coll'esperienza;  ^)  4'  neiradoperare  il  ragionamento 
che  le  giudica;  *)  5'  nel  conferire  le  scoperte  coi  dotti,  affinche 
da  tutto  insieme  provando  e  riprovando  si  riesca  a  dar  nel  se- 
gne. *)  E  di  questi  punti  del  raetodo  galileiano,  esposti  dagli 
Scolari  di  Galileo,  troviarao  pratica  conferma  nelle  siie  opere.  *) 
Adunque  Galileo  e  il  primo  riformatore  flclla  moderna  filo- 
sofia,  perchfe  ha  ricondotto  il  ragionamento,  fuorviato  dagli 
aristotelici  sul  giiisto  sentiero  percorso  giä  da  Sant' Agostino, 
da  San  Tommaso  e  da  ijante,  ed  ha  per  dippiu  accoppiato 
al  ragionamento  l'osservazione :  talchfe  non  possiarao  negargli, 
come  dice  il  Conti,  il  nome  di  Capo  e  di  Maestro  al  par  di 
Socrate,  Sant'Agostino  e  San  Tommaso.  Ne  questo  primato  piio 
essergli  contrastato  da  altri,  sebbene  vi  sia  stato  ein  Tabbia 
preceduto  ed  accompagnato  nelFuso  deir  esperimento.  Per  ci- 
tarne,  tra  parecchi,  un  solo,  Leonardo  da  Vinci  un  secolo  prima 


')  Dio  neiratto  ch'egli  crea  le  nostr'anime  le  adorna,  come  di  prezioBO 
gemme,  de'priini  luroi  della  veritA  (Opere  di  L.  Magai.otti,  vol.  II,  pag.  6). 

')  Neirinyestigazione  delle  naturali  cose....  bisogna  confessare  che  non 
▼'ha  miglior  mano  di  quella  della  geometria,  la  qnale  dando  alla  bella 
prima  nel  vero,  ne  libera  in  un  subito  da  ogni  altro  piii  ineerto  e  fati- 
coso  rintracciamento  (pag.  7). 

')  L'eeperienza....  non  altrimenti  di  chi  varie  gioie  sciolte  e  Bcommeeso 
cercassc  di  rimettere  eiascuna  per  ciascuna  al  suo  incastro,...  adattando 
effetti  a  eagioni,  e  cagioni  ad  cffetti,  se  non  di  primo  lancio  come  la  geo- 
metria, tanto  fa  che  provando  e  riprovando  le  riesce  talora  di  dar  nel 
segne  (pag.  8). 

')  Acciocchä  la  troppa  fedc  neiresperienza  non  ci  faccia  travedere  o 
n'inganni  fa  di  mestieri  Tintendersi  da  maestro  delle  maniere  del  vero 
e  del  falso,  e  usare  deirultima  perapicacia  del  proprio  giudizio  per  di- 
scerner  bene,  s'  elT  ^  o  non  e  (pag.  8). 

')  Per  dare  il  suo  pii'no  a  cosi  nobile  e  giovevole  intraprendimento 
niun'altra  cosa  ci  vorrebbc  che  una  libera  communicazione  di  diverse 
adunanze  sparae,  come  oggi  sono,  per  le  piu  illustri  e  piü  cospicue  re- 
gioni  d*  Europa,  le  quali  coiristessa  mira  di  giungere  a  ßni  si  rilevanti 
aprendosi  a  vicenda  un  sl  profittevol  commercio,  andas^ero  l'una  e  Taltra 
colla  medeaima  libert:\  riccrcando  per  quanto  si  puo  e  partocipandosi  il 
vero  (pag.  10). 

«)  AuGüSTO  CoNTf,  Sloria  della  Filosofia, 
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di  Galileo  si  servi  dei  metodi  spcrimentali  e  li  collego  alle 
niatematiche;  nja  clii  ordiuö  i  precetti  del  metodo  e  Tosserva- 
zion*>.  in  corpo  di  scienza  fu  Galileo :  a  lui  dunque  tributiamo 
tutta  la  gloria  e  il  plaiiso  meritato  ! 

Che  se  riflettiamo  alle  molteplici  scoperte  ed  invenzioni  da 
lui  fatte  in  fisica,  in  astronomia  e  in  storia  naturale  potremo 
comprendcre  abbastanza  Tefficacia  del  metodo  galileiano  e 
grimmensi  servigi  resi  a  quelle  scienze  dairArchimede  Fio- 
rentino.  Vedemrao  gü  corae  ei  trovasse  risoeronismo  del  pendolo 
che  riconobbe  di  molta  feeondita  ed  utilitä  nella  misura  delle 
altezze,  nella  musica^  neirastronomia,  nella  geografia  e  negli 
orologi  specialmente,  la  bilancetta  idrostatica  e  il  compasso  di 
proporzione.  Dippiü:  risolse  nuovi  problemi  intorno  alla  teoria 
del  moto,  armo  la  calamita  rendendola  atta  a  sostenere  pesi 
cento  volte  maggiori  che  non  disarmata:  corapose  il  microscopio, 
e  se  non  inventö  il  telescopio,  certo  lo  perfezionö  e  pel  primo 
lo  rivolse  al  cielo  e  con  esso  discoprl  le  meraviglie  del  firma- 
mento.  Osservö  nella  luna  monti  e  valli,  trovo  che  le  nebolose 
e  la  via  lattea  non  sono  che  miriadi  di  stelle  a  grandissima 
distanza  da  uoi:  scopri  i  satelliti  di  Giove,  ne  divisä  le  orbite^ 
le  apparcnze,  le  oscurazioni^  ne  descrisse  le  tavole  e  ne  us6 
per  detenninare  le  longitudini  e  perfezionare  la  Geografia  e 
la  Nautica.  Vidc  Saturno  accompagnato  da  due  satelliti,  che 
r  Ugenio  tramutö  poi  in  anello :  fece  rilevanti  scoperte  intorno 
a  Marte,  a  Venere  ed  alle  macchie  solari.  Nel  trattato  di 
Meccanica,  in  varie  lettere  e  singolarmente  nei  Dialoghi  delle 
Nuove  Scienze  trattö  magistralmente  della  proprietä  del  nioto, 
dellc  velocitii  uguali  nelle  discese  (nel  vuoto)  dei  corpi  disu- 
guali  in  peso,  deiracceleramento  dei  corpi  lanciati,  delle  resi- 
stenze  e  della  forza  di  tensione  nei  solidi,  della  gravita  cd 
elasticita  delTaria,  del  principio  di  coinposizione  e  di  risolu- 
zione  delle  forze,  della  infinita  della  percossa  e  di  altre  mecca* 
niche  dottrino  non  prima  insegnate.  Taccio  per  brevitä  ci6 
che  insegno  intorno  alFottica,  alla  diottrica  ed  alla  catottrica 
per  discorrere  alquanto  del  rumoroso  processo  a  cui  andö  sog- 
getto  e  che  ha  reso  il  suo  nome  piü  grande  e  piü  venerato 
appo  tutte  le  nazioni. 


GALILXO  GALILKI  13 

Fin  dalle  prime  scoperte  ed  innovazioni  fatte  da  Galileo  una 
turba  di  awersarii  o  per  invidia,  o  per  troppa  tenerezza  verso 
Aristotele  ovvero  per  tutte  e  due  queste  ragioni,  se  gli  sca- 
gliarono  contro  per  abbatterne  la  fama  ed  il  merito  ognora 
crescente,  anche  colle  armi  le  piü  sleali.  Ma  egli  imperterrito 
ed  animoso  stette 

....  come  torre  fcrmOi  che  non  crolla 
Giammai  la  cima  per  soffiar  de'  venti. 

Pubblico  per  le  stampe  quelle  scoperte  e  quelle  teorie  che 
aveva  esposto  a  viva  voce  dalle  cattedre  piü  illustri  d'Italia,  e 
l'evidenza  dei  ragionamenti  e  delle  prove  galileiane  chiuse  la 
bocca  a  molti  de'suoi  oppositori.  Allorquando  poi  manifestö 
modestamente  la  sua  opinione  intorno  al  meto  della  terra  e  alla 
stabilitä  del  sole/i  suoi  nemici  allora  allora  assopiti,  rialza- 
rono  il  capo,  e  se  gli  awentarono  contro  nuovamente  nella  piu 
scortese  maniera.  Non  avendo  altre  ragioni  per  combatterlo 
e  conoscendo  la  soda  e  profonda  religiositä  sua,  lo  tacciarono 
d'  eresia,  come  quegli  che,  a  loro  dire,  sosteneva  idee  contraria 
alla  Sacra  Scrittura.  Galileo,  ferito  nella  parte  piü  delicata  e 
sensibile,  scrisse  a  sua  discolpa  una  lunga  lettera,  dove  con 
tutta  evidenza  e  modestia  dimostrava  che  la  sua  teoria,  an- 
zieht essere  opposta  alla  Scrittura,  con  essa  pienamente  con- 
cordava.  Ma  il  dado  era  tratto,  ed  i  suoi  nemici  non  erano 
tali  da  lasciarsi  persuadere  con  ragioni;  chfe  non  paghi  di  pre^ 
dicare  contro  lui  fin  dal  pulpito,  Taccusarono  e  denunziarono 
a  Roma,  ove  fu  tosto  chiamato.  Egli  fu  pronto  ed  obbediente 
airappello,  e  davanti  a  numeroso  consesso  sostenne  con  calore 
le  sue  opinioni;  ma  o  fossero  le  voci  malevoli  che  gli  soffia- 
vano  contro  dall'un  capo  airaltro  d' Europa,  oppure  Tignoranza 
di  quei  prelati,  per  mezzo  di  ufi  decreto  della  congregazione 
deirindice  nei  16  febbraio  1616  gli  venne  fatto  obbligo  spe- 
ciale di  non  teuere  o  difendere  in  alcun  modo  la  dottrina 
copemicana.  Galileo  promise  d'  ubbidire,  ma  poscia  sempre 
piü  convinto  della  veritä  delle  sue  idee  non  pote  attenere  la 
fatta  promessa:  ii  che  gli  cagionö  la  condanna  alla  prigione. 
Tacque  finalmente  quella  lingua  che  incompresa  annunziö  al 
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mondo  tante  veriti,  ma  soppravvisaero  quei  voljumi  che  do- 
yeano  poi  farlo  prociamare  il  piü  grande  del  secolo  decimo- 
settimo ! 

II  Gebier,  degno  biografo  di  Galileo,  e  morto  il  7  settem- 
bre  1878,  opino  che  la  Curia  Roniana  si  fosse  servita  di  una 
falsificazione  di  documenti  a  fine  di  poter  condannare  nel- 
Tanno  1633  il  Galilei  con  una  certa  apparenza  di  giustizia, 
e  che  il  divieto  personale  del  febbraio  1616  avesse  avuto  nel 
processo  la  parte  principale.  Perö  il  valente  Domenico  Berti 
con  argomenti  e  testimonianze  irrefragabili  ha  test^  dimostrata 
Tantenticitk  del  protocollo  16  febbraio  e  come  esso  non  fu  gik 
Tunica  base  giuridica  della  condanna,  ma  bensi  il  sistema  co- 
pernicano.  ^)  II  prof.  Auguato  Conti  invece  asserisce  che  a  Ga- 
lileo nocque  la  sua  difesa  biblica,  non  il  sistema  che  Copernico 
prete  insegnö  giä  per  le  stampe  e  cui  favoriva  il  pontefice,  e 
lo  tennero  poi  varii  cardinali  e  vescovi  con  Galileo.  Ma  se 
osservasi  la  condanna  e  V  abiura  di  Galileo  stesso^  apparirä 
chiaro  che  principale  motivo  del  processo  fu  il  tenere  e  il 
credere  solem  esse  centr^im  mundi  et  immobilem j  et  terram  non 
esse  centrum  ao  moveri, 

Le  opposizioni  incontrate  da  Galileo  nel  sostenere  il  sistema 
copernicano  lo  trassero  adunque  allo  studio  profondo  dei  Padri 
e  della  Bibbia  specialmente.  Come  gli  Aristotelici  erravano 
credendo  ciecamente  ad  Aristotile,  cosl  la  maggior  parte  dei 
teologi  contemporanei  di  Galileo  errava  interpretando  la  scrit- 
tura  con  troppa  leggerezza  e  materialitä.  Senza  tener  conto 
alcuno  della  coltura,  dell'  indole  e  dei  costumi  del  popolo  a 
cui  parlava  il  legislatore  Mosi,  spiegavano  alla  lettera  tutte 
le  parole  del  sacro  teste,  e  di  esse  seryivansi  per  appoggiare 
opinioni  particolari  in  fatto  anche  di  scienze  fisiche,  quasi  che 
la  Bibbia  fosse  un  trattato  di  Storia  Naturale  o  di  Fisica  da 
servir  come  testo  nelle  pubbliche  scuole.  Galileo  invece  e  col- 


^)  Intomo  alla  condanna  di  Galileo  Bcrissero  ampiamente  e  profonda- 
mente  Fj^tbo  Riccaroi  nelle  Mtmorie  della  Regia  Aocademia  di  Scienze, 
Letiere  ed  Ärti  di  Modena,  e  il  valorosiasimo  Domesico  Berti  nella  Nuova 
Äntoloffia. 
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Tesempio  e  colle  parole  mosir6  come  nell'interpretrare  la  Sacra 
Scrittura  sia  mestieri  procedere  con  pi^  di  piombo  e  colla  mas- 
sima  ponderatezza  e  rifiesslone;  perchfe  molte  volte  al  senso 
letterale  della  Scrittura  non  bisogna  fermarsi,  altrimenti  do- 
vremmo  attribuire  a  Dio  mani,  piedi,  passioni^  ecc;  ma  e 
necessario  penetrarne  lo  spirito,  quando  le  cose  non  sieno  evi- 
denti  per  s&:  attestando  in  tal  modo  la  sua  profonda  venera- 
zione  per  la  parola  rivelata  e  la  sua  perfetta  conoscenza  delle 
regole  ermeneutiche*  ^) 

La  gloria  del  Matematico  Fiorentino  rifalge  serena  e  grande 
neirimpulso  ch'ei  diede  alle  scienze,  e  negli  Scolari  da  lui  av- 
viati  nel  sentiero  del  sapere,  i  quali  ne  imitarono  Toperositk 
e  la  saggezza,  ne  seguirono  riverenti  e  docili  il  metodo  e  le 
dottrine,  di  cui  alcune  col  calcolo  e  coiresperienza  appoggia- 
rono,  altre  chiarirono  od  applicarono  allo  scoprimento  di  no- 
velli  veri.  Primi  fra  essi  ricorderö  il  Viviani  e  il  Torricelli/ 
fra  le  cui  braccia  Galileo  esalö  T  ultimo  spirito.       ' 

Vincenzo  Viviani  fiorentino  (1622-1703)  in  etä  di  sedici  anni 
s'innamorö  cosi  del  venerando  e  cieco  Galileo  che  gli  stette 
sempre  attomo  e  ne  scrisse  la  vita  con  äffet to  di  discepolo. 
Tratt6  della  resistenza  dei  solidi^  illustro  la  dottrina  dei  gal- 
leggianti,  intravvide  la  teoria  delle  ondulazioni,  suppli  il  quinto 
libro  perduto  di  Apollonio  da  Perga  suUe  sezioni  coniche;  e 
quando  Fantico  fa  rinvenuto,  il  moderne  apparve  sorpassato. 
II  suo  corpo  unitamente  a  quelle  di  Galileo  riposano  in  S.  Croce 
di,  Firenze. 

Evangelista  Torricelli  di  Faenza^  se  nella  sua  breve  vita 
(1608-1647)  non  merit6  Tiperbolica*  lode  de'suoi  contempora- 
nei  «  En  vireacit  Galileius  alter  »  si  mostro  degno  discepolo 
di  tanto  maestro  ideando  T  ingegnoso  canone  che  due  travi 
connessi  con  centro  di  gravitä  stabile  anche  per  mutamento 
di  situazione,  restano  sempre  in  equilibrio,  formulö  il  teorema 


')  In  Qn  mio  articolo  inserito  nella  Rivista  Europea  dimostrai  che  Ga- 
lileo, contrariamente  a  quanto  aBseriscono  alouni  Btorici,  non  si  serri 
mü  della  Scritttira  Sacra  per  appoggiare  il  suo  sistema,  ma  prov6  che 
qaesto  non  era  in  opposizione  coi  libri  santi. 
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fondamentale  intorno  al  moto  dei  fluidi :  determinando  la  curva 
piu  opportuna  per  le  lenti  da  cannocchi^le  semplificando  il 
microBCopio  di  Galileo,  e  ci6  che  piü  V  onora,  iaventando  il 
barametro.  ^) 

Ma  i  piü  vecchi  discepoli  del  Galilei  furono  Benedetto  Ca- 
stell!,  bresciano  (1595-1644),  professore  di  matematicfae  in  Pisa 
e  in  Roma,  e  Bonaventura  Cavalieri,  milanese  (1598-1647), 
detto  da'suoi  contemporanei  «  Alter  Archimedes.  >  II  primo, 
uomo  d'ingegno  eccellente  e  libero  nel  filoso&re,  aiuto  Galileo 
nelle  osservazioni  astronomiche  e  nel  disegnare  le  maccfaie  so- 
lari,  diede  corso  agli  stagni  dell'  Arno  applicando  pei  primo 
la  Geometria  al  moto  delle  acque,  e  scrisse  la  miaUra  deUe 
acque  correnti;  il  secondo  coltivö  le  matematiche  pure,  e  creö 
la  Geometria  degli  Indivisibili  che  agevolo  poi  tanto  Tanalisi 
infinitesimale.  II  Castelli  e  il  Torricelli  si  possono  considerare 
quasi  creatori  della  scienza  idraulica. 

E  questo  basti  per  dare  un'idea  delle  benemerenze  di  Ga- 
lileo verso  la  scienza:  vediamo  ora  quäl  posto  egli  occupi  nel 
campo  letterario. 

Merito  Letterario  dl  Galileo 

Prima  di  favellare  del  merito  letterario  di  Galileo  6  neces- 
sario,  dirö  col  Pasqualoni,  prevenire  coloro  i  quali  non  hanno 
molta  perizia  della  storia  della  letteratura,  che  quando  odono 
nominare  il  Galilei  non  lo  considerino  solamente  come  sommo 
filosofo  e  raro  matematico,  ma  lo  riguardino  eziandio  siccome 
letterato  illustre,  non  perchö  egli  si  sia  applicato  di  proposito 
allo  studio  della  letteratura,  ma  perchö  vivendo  in  un  secolo 
tutto  pretese  letterarie  e  scrivendo  di  cose  importantissime  h 
riuscito  il  migliore  scrittore  del  suo  tempo.  A  fine  per6  di  pro- 
cedere  con  maggior  chiarezza  fa  d'uopo  considerare  il  Galilei 
come  critico  e  come  scrittore.  ') 


')  Cesars  Cahtü,  Storia  degli  Ilaliani. 

^}  Deiringegno  critico  filosofico  del  Galilei  scrisae  ultimamente  il  Ta- 
lente Panzacchi  nelle  sue  Teste  Quadre. 
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Galileo  studio  Dante  oon  amore,  il  che  appare  dalle  postille 
da  lui  fatte  ad  un  esemplare  della  Dimna  CommedtUy  dove 
sonvi  correzioni  al  teste  ed  osservazioni  acute,  brios^  e  facete 
al  commento  del  Landino,  ma  molto  piü  da  Dtie  Lezioni  intomo 
la  'fguray  aito  e  grandezza  delV  Inferno  di  Dant4  da  lui  lette 
airAccademia  fiorentina  neiranno  accademico  1587  e  1588 
consacrato  speeialmente  ad  illuatrazione  deU' Alighieri. 

II  Vellutello  nel  suo  Dante  Commentato,  fatto  pubblico  nel 
1544,  aveva  impugnate  le  opinioni  di  Antonio  Manetti  e  del- 
l'Accademia  fiorcDtina,  che  davano  üVInfemo  di  Dante  figura 
a  gnisa  di  una  cancava  auperficie  che  chiamavano  conica, 
con  la  base  verso  Testerior  della  terra,  lo  stimavano  profondo 
quanto  il  semidiametro  di  questa,  e  di  un'imboccatura,  che  h  il 
cerchio  intorno  a  Gerusalemme,  altrettanto  per  diametro,  e 
calcolavano  T  Inferno  un  quattordicesimo  circa  di  tutto  Taggre- 
gato  delPacqua  e  della  terra.  Riguardo  poi  all'  interna  superficie 
deirinferno  Tammettevano  divisa  in  otto  gradi,  differenti  fra 
loro  per  maggior  o  minor  lontananza  dal  centro,  e  nei  quali 
diversi  peccati  con  diverse  pene  sono  puniti:  in  somma  stima- 
vano rinferno  simile  ad  un  grandisdimo  antifiteatro  che  di  grado 
in  grado  discendendo  va  restringendosi,  salvo  che  Tanfiteatro  ha 
nel  fondo  la  piazza,  e  T  Inferno  termina  quasi  col  suo  profondo 
nel  centro,  che  h  un  punto  solo.  E  il  Galilei  con  mirabile  pre- 
cisione  e  chiarezza  e  con  argomenti  tratti  dalla  Divina  Con*- 
media  propugnö  trionfalmente  le  opinioni  del  Manetti  e  del- 
TAccademia  e  ribatte  le  ragioni  che  il  Vellutello  avea  portale 
in  campo. 

In  questa  breve  scrittura  si  mostra  V  acute  e  lucidissimo 
ingegno  del  Galilei,  che  con  singolare  felicitk  illuströ  una  ma- 
teria  non  punto  facile  ad  cssere  maneggiata,  ma  non  meno 
necessaria  alla  piena  intelligenza  del  divino  poema.  E  noi  che 
nei  nomi  di  Dante  e  di  Galileo  riveriamo  le  maggiori  nostre 
glorie  di  letterc  e  di  scienze  dobbiamo  teuer  care  quelle  le- 
zioni nelle  quali  vediamo  Tuao  escogitare  con  tanto  studio  e 
precisione  i  pensamenti  delPaltro. 

L'amabile  Viviani  nella  vita  ch'egli  scrisse  del  suo  maestro 
ci  fa  sapere  che  Galileo,  da  natura  dotato  di  squisita  memoria, 
« 
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aveva  a  mente  gran  parte  di  Virgiglio,  d'Ovidio,  d'Orazio  e 
di  Seneca^  quasi  tutto  il  Petrarca,  tutte  le  rime  del  Berni  e 
quasi  tutto  TAriosto.  Anzi  il  Gherardini  aggiunge  c  sopra 
tutti  i  nostri  poeti  Galileo  predilesse  TAriosto  da  lui  chiamato, 
divino,  e  le  cui  opere  tutte  sapeva  a  mente,  facendo  del  suo 
poema  e  satire  la  maggior  sua  delizia.  In  ogni  discorso  reci- 
tava  qualcuna  di  quelle  ottave^  e  vestivasi  in  certo  modo  delle 
sue  immagini  per  esprimere  in  diversi,  ma  spessi  propositi,  i 
propri  concetti.  > 

La  sua  ammirazione  per  V  Orlando  Furioao  non  lo  impedi 
per  altro  di  notarvi  alcuni  luoghi  che  a  lui  parvero  i>ossibili 
di  emendazione.  Le  osservazioni  del  Galilei  sAVOrlandOj  quan- 
tunque  uon  abbraccino  vedute  e  concetti  generali,  ma  si  re- 
stringano  unicamente  o  al  riformarne  qualche  v.erso  o  airawer- 
tirne  le  esagerazioni,  nuUameno  mi  sembrano  il  piü  delle  volte 
lodevoli  e  giuste.  Galileo,  a  mio  awiso,  predilesse  FAriosto 
per  Tamore  alle  cose  naturali  che  questi  bellamente  descrive: 
le  cose  descritte  nella  lore  bellezza  dali'Ariosto  sono  studiate 
nella  loro  ^ntitä  da  Galileo.  Eppure  quanta  diiferenza  neirabito 
della  loro  mente  !  il  poeta  sciolse  ogni  freno  alPimmaginativa, 
lo  B^ienziato  fu  tenacemente  e  profondamente  riflessivo :  TArio- 
sto  celi6  del  passato,  ma,  senza  sostituir  nulla  alFabbattuto 
rimase  nel  vuoto,  il  Galilei  invece  abbattä  esso  pure  il  pas- 
sato, ma  preparö  ravvenii*e,  distrusse  Tantica  traviata  filosofia, 
ma  fu  iniziatore  della  nuova. 

II  lavoro  critico-letterario  galileiano  piu  conosciuto  e  che 
ha  menato  piü  rumore  nella  repubblica  letteraria  sono  le  Con- 
siderazioni  al  Tasso,  contenenti  giudizi  intorno  alla  Gerusa- 
lemme  quasi  tutti  irrefragabili,  che  ridotti  a  metodo  e  a  regole 
potrebbero  formare  una  scienza  per  ben  condurre  le  azioni  poe- 
tiche  e  per  rendere  lo  stile  adatto  all'  eroica  poesia.  Alcuni 
malevoli  traggono  argomento  da  queste  considerazioni  per  bia- 
simare  altamente  il  Galilei  siccome  quegli  che  con  troppa  acri- 
monia  e  talora  con  beffe  si  uni  al  Salviati,  al  Pescetti,  al  Ta- 
lentoni,  ad  Orazio  Ariosto,  al  De-Bardi  e  al  Lombardelli  per. 
lacerare  la  fama  ed  amareggiare  la  vita  del  grand'epico  italiano. 
lo  pure  disapprovo  il  modo  poco  cortese  con  cui  Galileo  ha  par- 
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lato  della  GerusaUmme;  ma  far6  avvertire  che  le  Conaiderazioni 
al  Tasso  furono  scritte  come  per  trastullo  e  passatempO;  non 
giä  per  essere  affidate  al  pubblico:  che  il  calore  della  batta- 
glia  allora  fervente  trasse  oltre  i  limiti  della  convenienza  la 
viva  natura  deirautore :  che  gli  stessi  difensori  del  TasBO  si 
presentarono  talvolta  con  armi  cosl  spietate  da  provocare^  se 
non  giustificare^  gli  eccessi  degli  avversari:  che  la  critica  di 
Galileo  versa  in  ispecial  modo  intorno  alla  facoltii  poetica  e 
alle  ragioni  di  stile,  nelle  quali  parti  tutti  riconoscono  la  su- 
perioritä  deirAriosto  sul  Tasso,  non  alPalto  concetto,  allo 
sqaisito  ordinamento  e  alPepica  dignitä:  e  finalmente  avver- 
tir6  che  in  parecchi  luoghi  Galileo  commenda  Torquato,  il 
che  non  fecero  gli  altri  contradditori  del  sorrentino  poeta,  i 
quali  con  molta  malignitä  e  ingiustizia  dissimularono  le  bei- 
lezze  che  sono  sparse  nella  Oerusalamme.  Ah!  leggano  pure 
i  giovani,  senza  sinistre  preoccupazioni,  quelle  considerazioni, 
colle  quali  separando  il  frumento  dal  loglio  potranno  appren- 
dere  quali  cose  nella  Gerusalemme  sieno  da  imitarsi  e  quali 
da  fuggirsi !  Che  se  fossero  State  pubblicate  nel  fervor  della 
lotta,  son  d'avviso  che  molto  pröfitto  ne  avrebbero  tratto  quei 
ciechi  fautori  del  Tasso,  che  per  ispirito  di  parte  e  per  man- 
canza  di  buon  discernimento  lo  imitarono  nei  difetti;  massime 
di  Stile,  e  diedero  voga  alle  stranezze  ed  alle  fantasticherie 
del  seicento. 

Peraltro  il  merito  di  Galileo  scrittore  h  di  gran  lunga  su- 
periore  al  merito  di  Galileo  critico.  La  corruzione  dei  costumi, 
la  perdita  della  libertä,  Foppressione  dei  tirannelli  e  dei  fore- 
stieri  aveano  spenta  nel  secolo  decimosettimo  lä  vita,  la  coscienza 
ed  il  pensiero  italiano.  Sbanditi  questi  elementi  anche  dalla 
letteratura,  che  ne  sono  come  Tanima  e  la  sostanza,  tutte  le 
forze  e  le  eure  degli  scrittori  d'allora  furono  rivolte  alla  forma 
la  quäle  per  ciö  toccö  Tapice  della  stranezza  e  deiresagerazione. 
Quindi  parole  senza  pensieri,  metafore  frequentissime  e  con- 
tradditorie,  antitesi  ad  ogni  periodo  e  ricercate  con  ogni  stu- 
dio. Anche  gli  uomini  piü  eminenti,  gl'ingegni  piü  eletti  non 
andarono  scevri  da  tali  difetti.  II  Segueri,  il  Chiabrera,  ben- 
che  in  molto  minor  dose,  mostrano  anch'essi  Timpronta  del  se- 
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colo  in  cui  vissero :  il  solo  affatto  mondo  da  siffatta  lebbra 
letteraria  e  il  Galilei.  Essendo  suo  scopo  di  scrivere,  non  per 
adular  principi,  non  per  far  pooipa  di  lingua,  di  stile  e  di 
forme  peregrine,  essendo  insomma  suo  scopo  non  di  scrivere 
per  scrivere,  ma  per  manifestare  in  tutta  brevitä  e  precisione 
il  frutto  delle  sue  investigazioni  e  de'suoi  esperimenti,  il  suo 
Stile  i  riuscito  facile,  semplice,  iimpido  e  senza  secenterie :  egli 
sbandisce  le  metafore  e  le  frequenti  antitesi  che  avrebbero  al- 
terati  i  suoi  concetti:  usa  jingua  pura  ed  eletta,  sebbene  la 
natura  delle  cose  che  trattava  Tavesse  potuto  indarre  a  ser- 
virsi  di  qualche  vocabolo  forestiero.  A  tanta  eccellenza  nello 
scrivere  fu  portato  il  Galilei,  oltre  airassiduo  e  costante  studio 
dei  classici  sopra  detti,  dairottimo  abito  della  mente,  formatosi 
in  lui  col  matematico  ragionare,  dalFordine  virtuoso  deir  animo 
suo  e  dallo  squisito  senso  del  belle.  ^) 

E  qui  non  voglio  lasciar  senza  risposta  una  obbiezione  che 
le  ^ante  volte  ho  sentita  ripetere  da  giovani  poco  amanti  delle 
scienze  positive  e  della  geometria  in  ispecie.  Che  giova,  dicon 
essi,  ad  un  letterato,  o  per  meglio  dire,  ad  uno  che  aspira  a 
divenir  tale,  il  monotone  ed  intricato  studio  di  triangoli,  di  qua- 
drati,  di  circoli,  di  parallelogrammi ,  di  parallelepipedi  ecce- 
tera....  eccetera?  Che  giova,  rispondo  io,  ad  un  letterato  la 
chiarczza  delle  idee,  la  precisione  di  pensiero,  la  rettitudine  di 
ragionamento  ?  Ebbene :  non  vi  ha  mezzo  cosi  atto  ad  acqui- 
stare  e  a  mantenere  tali  qualitä  indispensabili  ad  uno  scrittore 
come  la  matematica  ;  anzi  Galileo  stesso  soleva  dire  che  la 
pietra  lavagna,  sopra  la  quäle  si  disegnano  le  figure  geome- 
triebe,  6  la  pietra  di  paragone  degli  ingegni,  e  quelli  che  non 
riescono  a  tale  cimento  si  possono  licenziare,  non  solo  come 
inetti  al  filosofare,  ma  come  inabili  ancora  a  qualunque  ma- 
neggio  o  eaercizio  della  vita  civile. 

E  giacch^  ho  messe  le  mani  nelltf  polemica  sento  il  bisogno 
di  rispondere  ad  un'altra  obbiezione  che  piü  direttaraentc  ri- 
guarda  il  Galilei.  La  lettura  delle  opere  del  matematico  fioren- 


*)  Di  Galileo  come  scrittore  parlo  bellamente  il  prof.  avv,   Giovanni 
FßAMciosi  ne'Pensieri  e  DUcorsi  in  materia  di  lettere.  Modena. 
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tino  (ho  udito  dir  da  taluno)  produce  noia  e  stanchezza,  talcliö 
si  h  quasi  costretti  a  lasciarle  per  evitare  il  sonno.  Questo  ef- 
fetto,  con  buona  pace  di  chi  Tha  provato,  non  deriva  giä  da  di- 
fetti  nello  scrittore,  ma  dalla  natura  delle  cose  da  lui  trattate 
e  dalla  biasimevole  abitudine  e  disposizione  di  chi  legge.  Certo 
gli  aridi  veri  dell' astronomia  e  della  matematica  offrono  poco 
allettamento  a  chi  h  assuefatto  alla  lettura  di  frivoli  roman- 
zetti  0  di  altre  cose  che  non  imporfcano  meditazione  e  appli- 
cazione  della  mente ;  ma  questo  difetto,  ripeto,  k  nel  lettore 
non  gik  nel  Galilei. 

II  lavoro  galileiano  di  maggiore  importanza  letteraria  h  il 
Saggiatore,  il  quäle,  come  la  maggior  parte  delle  altre  opere 
di  Galileo,  tratta  di  cose  scientifiche :  scrisse  altresi  in  versi 
un  Capitolo  sulla  Toga  ed  un  so  netto  L'enimma^  e  in  prosa 
r  abbozzo  di  una  Commedia ;  neue  quali  composizioni  vi  ha 
molta  purezza  e  proprietä  di  dettato.s 

Prima  di  chiudere  questo  mio  discorso  intorno  a  Galileo, 
credo  opportuno  il  far  cenno  di  un  altro  genere  di  studi  nel 
quäle  riusci  con  frutto,  dal  che  apparirä  piü  splendida  la  va- 
stitä  della  sua  mente  e  della  sua  cultura.  Suoi  grati  tratteni- 
menti,  particolarmente  nell'  etä  giovanile,  furono  la  musica^  i 
tasti  ed  i  liuto,  nel  che  pervenne  a  tanta  eccellenza  da  ga- 
reggiare  co'  primi  professori  che  in  que'  tempi  trovavansi  in 
Firenze  e  in  Pisa.  Trattenevasi  altresi  con  mirabile  diletto  nel 
disegnare  e  nel  dipingere,  onde  cresciuto  in  etk  il  suo  giudi- 
zio  in  fatto  di  pitture  venia  preferito  a  quello  dei  professori 
medesimi,  come  dal  Cigoli,  dal  Bronzino,  dal  Passignano,  dal- 
TEmpoli  e  da  altri,  che  lo  richiedevano  spesso  di  consigli  nel- 
Tordinamento  dell' istorie,  nella  disposizione  delle  figure,  nelle 
prospettive  e  nel  colorito,  riconoscendo  nel  Galilei  gusto  si  per- 
fetto  e  grazia  cosi  singolarc;  quäle  in  alcun  altro,  benche  pro- 
fessore,  non  seppero  mai  trovare  a  gran  segno.  Per  questo  il 
Cigoli,  reputato  dal  Galilei  il  primo  pittore  del  suo  tempo,  at* 
tribuiva  in  gran  parte  quanto  operava  di  buono  agli  ottimi 
insegnamenti  di  Galileo,  e  pregiavasi  di  poter  dire  che  nelle 
prospettive  egli  solo  gli  era  stato  maestro.   Anche  della  agri- 
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coltura  prese  molto  diletto,  come  atcestano  il  Viviani,  il  Nelli 
e  il  Qherardini. 

E  queste  sue  eccelse  qualitk  della  mente  erano  rese  piu  sti- 
mabili  e  care  da  quelle  del  cuore:  ebbe  in  odio  ravarizia, 
spese  liberamente  in  sollevare  i  depressi,  in  ricevere  ed  ono- 
rare i  forestieriy  in  somministrare  le  comoditä  necessarie  ai 
poveri  eccellenti  in  qualche  arte  o  professione,  mantenendoli 
in  casa  propria  finchä  non  si  fossero  provveduti  d'  impiego. 
Non  fa  punto  ambizioso  degii  onori  del  volgo;  scmpre  modesto, 
senza  vanagloria  o  iattanza;  amabile  nelle  convcrsazioni  e  pa- 
ziente  neue  awersitä;  moveasi  facilmente  airira,  ma  piü  fa- 
cilmente  si  placava.  Fu  onorato  dai  piu  insigni  letterati  d' Eu- 
ropa, dai  duchi  di  Parma,  Baviera,  Mantova  e  Modena,  dagli 
arciduchi  d'Austria  Ferdinando,  Leopoldo  e  Carlo,  da  Prelati 
e  Cardinali,  dalle  Repubbliche  di  Venezia  e  d'  Gianda,  dai  re 
Uladislao  di  Polonia  e  Gustavo  di  Svezia,  dagli  Imperatori 
Ridolfo,  Mattia  e  Ferdinande  e  da  altri  principi  e  potentati. 


Galileo  Galilei  adunque  per  grinarfivabili  suoi  meriti  scien- 
tifici  e  letterarii,  per  le  sue  traversie  e  per  le  squisite  doti 
deiranimo  h  una  tra  le  figure  piü  grandi,  piü  vcAerabili  e  piü 
simpatiche  che  vanti  V  Italia.  AUa  sua  operositä  e  saggezza 
mirar  dovrebbe  chiunque  aspira  a  grandi  cose:  sulle  sue  opere, 
in  ispecie  sul  Saggiatore  e  sui  Dialoghi  dovrebbero  meditare 
i  giovani  che  desiderano  acquistare  un  carattere  ed  uno  stile 
proprio  ed  efficace,  apprendere  la  chiarezza  nel  ragionare, 
Teleganza  neiresporre  cose  anche  aride  come  sono  le  scien- 
tifiche,  e  conversare  alla  domestica  con 

Quei,  che  di  nuova  luce  il  ciel  fe*  hello, 
D'  astri  Duovi  ammirabile,  iminortale 
Discopritor  novello : 
Quei  che  yoI6  sugli  altrui  Toli,  e  feo 
Del  ver  giudice,  il  guardo,  e  coi  pianeti 
Commerci  ebhe  segreti.  ') 


•)  Vincenzo  Filicaia. 

Venceslao  Sakti. 


L'ARTE  E  GU  ESTENSI 


Ippolito  II  di  Ferrara  in  Franeia 

Ippolito  II  figlio  di  Lttcrezia  Borgia  e  fratello  del  duca  Er- 
cole  II  di  Ferrara,  neiraprile  del  1536,  andö  in  Franeia,  alla 
Corte  di  Francesco  L  Innanzi  a  quel  tempo,  il  giovane  Ippolito, 
arciyeseoyo  di  Milano,  passava  i  suoi  giorni  a  caccia  col  conte 
Giulio  Boiardo  di  Scandiano  o  fra  il  fiore  delle  gentildonne  di 
Beggio  e  di  Bologna:  non  mancava  a  qnintane,  alle  corse  al- 
r  anello,  a  mascherate ;  ma  in  Franeia  si  atteggiö  a  nemo  po* 
litico.  ^) 

In  sul  principio  del  1536,  la  duchessa  Benata  aveva  dato  ri- 
cetto  a  Calvine;  e  il  marito  suo,  di  ritorno  da  Borna,  per  non 
attirarsi  fulmini  dal  Papa,  pun\  col  disprezzo  la  moglie,  impri- 
giOTiö  alcuni  famigliari  di  lei,  ed  altri,  fra  i  quali  M"""  di  Sou- 
bise,  cacciö  dalla  Corte.  Ma  Benata  era  riguardata  come  una 
sorella  da  Francesco^I,  venerata  per  le  sue  virtü  da  tatta  la  Corte 
francese :  ed  era  lä,  a  quella  Corte,  dove  M""'  di  Soubise  andava 
ad  accusare  il  duca  di  trattar  male  la  moglie,  di  farle  pagar  le 
gabeile  e  di  vantarsi  villanamente  huo  padrone.  *) 

Tornava  perö  necessario  al  Duca  di  stornar  dal  suo  capo  Y  ira 
del  forte  Be,  allontanare  i  suoi  nemici  da  quella  Corte,  e  a  poco 
a  poco  levar  dattorno  alla  moglie  gli  altri  famigliari  francesi, 
impedire  che  a  Ferrara  fossero  mandati  oratori  non  devoti  o  in- 
dagatori,  rompere  in  una  parola  ogni  comunicazione  di  Benata 


')  Archivio  di  Stato  in  Modena.  Lettere  del  cardinale  Ippolito  al  duca 
Ercole,  6  settembpe  1534;  5,  8,  9  febbraio  1535;  16  giugno  1535. 

*)  Idem.  Idem,  27  aprile  1536.  Dispacci  del  Feruffino  ambasciatore  fer- 
rarese  in  Franeia  (1536). 
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con  la  patria,  ridurla  a  lamentarsi  sola  nel  proprio  castello.  AI- 
TArcivescovo  fu  affidata  quest'  opera.  Egii  incomincia  a  de- 
streggiarsi,  a  strisciarsi,  a  girare  intorno  al  Be  e  ai  personaggi 
della  Corte,  non  tanto  per  servire  al  fratello  che  per  innalzare 
si  stesso:  strappa  segreti  polifcici  dalle  dame,  dalle  cameriere, 
dalle  favorite,  e  principalraente  dalFavara  M"*  d'Estampes,  fa- 
cendole  luccicare  innanzi  agli  occhi  qualche  drappo  ricamato  d'oro 
0  qualche  luonile  smaltato,  e  si  cattiva  Tanimo  del  Delfino,  di 
Monsignor  d*  Orleans  e  de*  piü  alti  personaggi  regalandoli  di  ca- 
valli,  di  cocchi,  di  lettiere  d'ebano,  di  lumiere  d'argento  fatte  da 
Gian  Antonio  da  Foligno  orefice,  di  spade  con  fornimenti  alla 
gnascona,  alla  spagnnola  o  lavorate  airagemina  da  mastro  Za- 
gallo  spadaro,  e  di  lucenti  armature  escite  dalla  facina  di  Giam- 
pietro  armarolo  del  Duca  suo  fratello.  ^) 

c  Non  c'i  al  mondo  che  Tesser  grande  >  scriveva  Ippolito 
da  quella  Corte  avida  di  titoli  e  ricchezze,  e  sospirando  il  cap- 
pello  da  cardinale,  che  lo  metterebbe  in  condizione  elevata,  in- 
Vidiata,  potente.  II  Be  si  servirebbe  di  lui,  difenderebbe  Tenor 
della  casa.  Oh,  un  cappello  in  casa  era  necessario !  Ma  il  Papa 
domandava  quarantamila  scudi,  una  somma  ingente  pei  signori 
di  Ferrara,  impoveriti  dalle  gnerre  e  dalle  imposizioni :  ed  era 
irremovibile  yerso  i  figli  del  cannonier  di  Bavenna  e  verso  i  ne- 
mici  del  cardinal  di  Carpi,  che  gli  stava  presso  sofBando  Ven- 
detta. Ippolito  per  due  anni  scrisse  al  fratello,  dapprima  con 
tono  umile  e  carezzoso,  gettandosi  nelle  sue  braccia,  mostrando 
di  struggersi  per  lui;  dipoi  cominciö  a  parlare  de*suoi  affari  di- 
sordinati  e  delle  speranze  deluse  e  ad  imprecare  a  queila  lingua 
velenosa  del  Cardinale  di  Carpi;  alla  fine,  lasciata  la  pazienza, 
si  dolse  amaramente  col  fratello  che  stesse  a  fare  lo  spilorcio 
per  quarantamila  scudi.  *) 


>)  Archivio  di  Stato  in  Modena.  Lottere  d*  Ippolito  al  fratello  Duca,  20  di- 
cembre  1536,  30  luglio  1538.  —  Libro  eegreto  di  ßpese,  1535-36,  pag.  50.  ^- 
Libro  Entrate  e  spese,  1538,  pag.  23.  —  Libro  Zomale,  segnato  ^1,  1537, 
pag.  68,  71,  80. 

*)  Idem.  Lettere  d' Ippolito  al  fratello  Duca,  24  giugno  e  20  novem- 
bre  1537;  4  e  15  gennaio,  3  e  7  aprile,  3  e  11  maggio,  11  e  25  novem- 
bre  1538. 
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Intanto  TArcivescovo  non  perdeva  tempo,  e  cercava  per  altre 
Tie  d'aggrandire  e  d*  arricchirsi,  facendo  la  caccia  alle  abbazie 
dalle  grosse  probende.  Qualora  un  vecchio  abbate  ammalasse, 
egli  faoeva  spiare  il  progresso  del  male  da*suoi  servi,  augelli 
di  malaugurio  svolazzanti  intorno  alle  torri  delle  abbazie;  e 
Tabbate  non  aveva  ancora  esalata  Tanima,  che  il  Be  concedeva 
graziosamente  Tabbazia  al  sollecitatore  Arcivescovo.  Si  diede 
qualche  volta  il  caso  che  il  vecchio  abbate  gli  facesse  la  burla 
di  correre  di  nuovo  salle  stampelle  fuori  deirabbazia,  sl  ehe, 
scriveva  Ippolito:  €  questi  di  questo  Begno  mi  hanno  d'haver 
molto  obligOf  quand'  io  facci  eosi  scampar  et  risussitar  i  lor  yc- 
Bcovi.  »  ^) 

Nel  1539  finalmente  fu  eletto  Cardinale,  e  da  quel  momento 
comincia  a  far  pompa  da  re. 

Alla  Corte  patema  dovette  per  tempo  amar  Tarte  che  gli  at- 
testava  la  munificenza  della  sna  casa,  e  suscitava  il  suo  orgo- 
glio  di  principe.  Lo  stemma  degli  Este  sulla  porta  dei  palazzi 
snperbi :  ville  deliziöse  dove  giostrarono  cavalieri  vestiti  di  broc- 
cato  d'oro:  gli  avi  orgogliosi  sui  cavalli  di  bronzo. 

Depo  il  1513,  qaando  la  Corte  di  Leone  X  crebbe  di  spien- 
dore,  quella  di  Ferrara  rimase  velata  da  grandi  ombre.  L'  arte 
al  di  fuori  seguitava  il  suo  corso  trionfale,  ma  dentro  alla  Corte 
era  combattuta  da  Alfonso  I,  pel  quäle  Tarte  era  un  bisogno, 
tna  il  risparmio  nna  necessitä. 

La  Stella  degli  Este  rivolgeva  al  tramonto,  h  giä  suonavan 
come  ironiche  le  ottave  deirAriosto,  il  racconto  degli  alti  destini 
profetizzati  da  Merline  e  da  Melissa :  la  grandezza  di  casa  d'  Este 
spariva  come  la  fata  del  poeta. 

II  giovane  Arcivescovo  possedeva  nel  1535  ')  una  collezione 
alquanto  meschina  di  cose  d^arte:  qualche  pittura  degli  artisti 
della  Corte  patema,  come  di  Ludovica  Mazzolino  che  lavorö  per 


^)  Archivio  di  Stato  in  Modena.  Lettera  d*Ippo1ito  al  duca  Ercole :  4  gtu- 
gno  e  9  ottobre  1536;  2  e  25  novcmbre  1538;  13  febbraio  1541;  28  apri- 
le  1546. 

*)  V.  Campobi.  Inventari  inediU  di  cose  (f  arte,  Modena,  18....,  pag.  37. 
1j  Inventario  del  cardinale  Ippolito  porta  erroneamente  nel  libro  del  Cam- 
pori  la  data  1525. 
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Sigismondo  d'Este;  maioliche  fertafesi  €  di  quela  tera  bianca 
che  se  lavora  in  castelo ;  »  un  forzierino  di  cipresso  del  duca 
Alfonso  8U0  padre:  ^)  diverse  cose  provenienti  da  Yenezia  o  d*ar- 
tisti  yeneti  quali  un  quadro  di  Bastianello  (forse  Sebastiane  del 
Fiombo);  tappezzerie  di  Venezia  e  di  Ferrara  ')  rappresentanti 
i  trionfi  del  Petrarca,  le  favole  dell*  Olimpo,  episodi  deir  Eneide 
e  partite  di  caccia;  ')  intagli  di  quel  Bernardino  da  Yenezia, 
che  lavorö  pel  cardinale  Ippolito  I  e  per  den  Sigismondo  d'Este. 
Cos\  noi  troviamo  a  fianco  dell'arte  ferrarese  Tarte  veneziana: 

e  questo  prova  la  fratellanza  tra  le  due  arti,  e  V  inflaenza  che 

• 

Tarte  veneziana  doveva  esercitare  suUa  ferrarese,  sna  sorella 
minore. 

II  giovane  Arcivescovo  aveva  di  piü  un  officio  tedesco  miniato, 
aicune  rotelle  istoriate  e  lavorate  d'oro,  spade  airagemina,  seile 
con  rilievo  d'oro,  berrette  di  velluto  nero  con  medaglie  d'oro 
smaltate  e  lavorate  di  niello  che  rappresentavano  l'una  Fetonte 
e  Taltra  una  Madonna  di  Loreto,  Mercnrio  snr  un  diaspro  Orien- 
tale e  Cristo  e  San  Tommaso  sur  una  sardonica,  Yulcano  e  Ye- 
nere  e  Cupido,  la  Oiustizia,  la  Fortuna,  ecc.  ^)  Una  collezione 
di  bronzi  antichi,  e  di  215  medaglie  antiche  dargento,  le  quali 
donö  poi  a  Francesco  I,  ^)  ci  mostra  anche  com'  egli  prendesse 
per  tempo  queiramore  alVantichitä,  che  crebbe  con  gli  anni,  e 
divenne  la  sua  passione  prediletta  quando.  nel  cadere  della  vita, 
ammalato  di  gotta,  stanco  dal  rumore  delle  Corti;  adirato  contro 
l'aviditä  de'suoi  eredi,  sorpreso  e  confuso  dei  rigori  della  contro- 
riforma,  si  ritirö  a  Tivoli,  ove  trovö  soUievo  fra  il  sorriso  delle 
statue  antiche. 

Nel  1537,  conobbe  in  Francia  Benvenuto  Cellini,  ^)  e  co'favori 


1)  Libro  de  aventari  de  Robe  de  monsignor  Rev.  Arcivescovo  de  Mi- 
lano,  1535,  pag.  1. 

•}  Libro  de  aventari  de  Robe  de  monsignor  Rev.  Arcivescovo  de  Mi- 
lano,  a  carte  1.  —  Libro  Ragionero  extraordinario,  pag.  161. 

')  V.  Libro  Ragionero  extraordinario,  1539-1549,  a  carte  161. 

*)  V.  Libro  segreto  deU'arcivescovo  Ippolito,  1535-1536,  a  carte  75. 

')  V.  Libro  segreto  delParcivescovo  Ippolito,  1535-1536,  a  carte  76. 

*)  V.  Cahpori,  Notizie  inedite  delle  Relazioni  fra  il  cardinale  Ippolito 
d*Este  e  Benvenuto  Ccllini.  (Atti  della  Deputazione  di  Storia  Patria). 
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lo  strinse  a  contrarre  servitü  con  lai,  e  gli  commise  un  bacile 
e  un  boccale  d^argento:  quando  poi  nel  1539  andö  a  Borna  per 
ricevere  il  desiderato  cappello,  lo  trovö  prigioniero,  e  ne  ottenne 
grazia  dal  Papa,  che  stava  immerso  nella  crapula.  Benvenoto 
Cellini  si  affezionö  al  suo  buon  cardinale^  e  quasi  per  tutio  il 
1540  lavorö  per  lui.  Gli  fece  il  suggello  pontificale;  candelieri 
d'argento;  i  modelli  di  una  coppa  d'argento  e  d'una  saliera;  gli 
yendö  una  testa  di  bronzo  di  Yitellio  imperatore;  gli  fece  mosLre 
di  patemostri  per  un  rosario,  i  cui  grani  erano  ripieni  di  pasta 
di  muschio;  disegnö  un  carro  trionfale  che,  tutto  dipinto  e  cinto 
di  festoni  di  fiori,  percorse  il  lunedl  di  carnevale  le  vie  di  Borna, 
accompagnato  dalla  musica  di  Francesco  della  Viola,  meutre 
putti  che  vi  stavan  sopra,  adornati  di  fiori,  all*  ombra  d'  una  vela, 
gettavano  mele  sugli  spettatori.  ^)  < 

Intanto  il  Cardinale  era  invitato  dal  re  Francesco  I  in  Francia 
per  godere  delle  feste  e  de'  trionfi  che  si  facevano  colä  per  al- 
legrezza  della  conchinsa  tregua  di  Nizza  e  per  Tandata  dell*  Im- 
peratore in  Francia  e  per  le  nozze  del  Duca  di  Cleves.  ^)  Air  in- 
Yito  non  frappose  indagi,  ma  e*non  volle  tomarsene  a  mani  vuote, 
e  si  rivolse  al  suo  Cellini.  Aveva  questi,  innanzi  alla  prigionia 
cominciato  a  lavorare  pel  cardinale  un  bacile  e  un  boccale,  come 
dicemmo,  ed  ora  vi  lavorö  intorno  a  tutt'  uomo,  perche  il  cardi- 
nale aveva  in  mente  di  farne  dono  a  S.  M.  Cristianissima.  Di 
piu,  avendo  Francesco  I  gran  desiderio  di  adornare  di  statue 
antiche  il  suo  palazzo  di  Fontaineblean,  il  Cellini,  dietro  com- 
missione  del  Cardinale,  trovö  Giovanni  e  lacopo  scultori  fioren- 
tini,  probabilmente  Giovanni  Fancelli  e  lacopo  Sansovino,  e  gli 
incaricö  di  copiare  in  bronzo  la  figura  detta  del  Cavaspino,  quella 
che  ora  si  trova  nel  Museo  Capitolino,  del  terzo  periodo  della 
greca  scnltura.  ') 

II  Cardinale  inoltre  fece  fare  all'  armarolo  Giampietro  un'  ar- 
matura  da  guerra  per  il  Gran  Contestabile,  tutta  dorata  e  con, 
celate  alla   borgognona  e  da  fante;   un'armatura  indorata   da 


*)  V.  Libro  del  Tbesauriero  magnifico  m.  Tomaso  Mosto,  1540,  pag.  50. 
';  Lettera  del  cardinale  Ippolito  al  frateUo  duca,  13  marzo  1540. 
')  V.  Libro  suddetto  a  t:arle  45. 
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giostra  e  con  fornimenti  turchiui  pel  capitano  della  cavalleria 
del  Re;  un'altra  indorata  con  fornimenti  neri  pel  cameriere  del 
Delfino;  un'altra  fornita  di  morello  per  monsignore  di  Boisi.  0 
Preparö  ancora  il  ritratto  d'  ana  principessa  di  Ferrara,  *)  forsa 
Anna  d*Este;  una  cassetta  piena  di  medaglie  antiche;  ^)  un  ca- 
vallo  con  fornimenti  disegnati  da  Don  Sigismondo  da  Fieso,  for- 
nimenti di  velluto  e  di  raso  con  frangie  d'argento  con  cento* 
trenta  rosette  nelle  cinghie  e  con  la  sella  ricamata.  ^) 

Ai  primi  di  maggio  si  mise  in  cammino:  longo  la  via  le 
regine  di  maggio  inghirlandate  cantarono  inni  di  pri'mavera; 
buffoni  lo  divertirono  coi  loro  lazzi ;  barcaroli  giostrarono  co'  loro 
burchielli;  snonatori  italiani  gli  vennero  incontro  suonando  la 
viola  6  i  snonatori  del  re  di  Navarra  i  loro  pifferi. 

Alli  5  novembre  la  figura,  detta  il  Cavaspino,  fu  porlata  da 
Parigi  a  Fontaineblean;  ^}  ma  il  bacile  ed  il  boccale  furono  pid 
tardi  presentati  al  Be. 

Alla  Corte  s'attendeva  a  divertimenti:  le  giostre,  i  banchetti, 
le  maschcrate  si  succedevano  senza  posa.  Per  le  nozze  del  duca 
di  Cl^ves  fn  fatta  nna  giostra  ad  imitazione  de'cavalieri  erranti  ^) 
e  ciod  venne  divisa  una  strada  larga  a  mo'  di  piazza  e  lunga 
circa  nn  miglio,  in  quattro  parti,  separate  da  archi  e  portoni 
commessi  di  fronte.  Le  piazze  e  i  portoni  erano  guardate  dai 
capitani,  e  per  il  bosco  di  Garenne,  sparso  di  padiglioni,  anda- 
vano  alla  ventnra  cavalieri  erranti  sopra  cavalli  coperti  di  tela 
d*  argento.  '^)  Innanzi  a  tntte  le  piazze,  eravi  un  albero  al  quäle 
fltava  appeso  un  corno,  e  chi  lo  toccava  doveva  misurarsi  con 
due  campioni. 

Ma  piü  di  queste  risurrezioni  del  Medio  Evo,  noi  troyiamo  i 


•)  Dal  Libro  Ragioniero  extraordinario,  1539-1549,  a  carte  29. 

*)  Dal  Libro  Tesauriero  magniflco  m.  Tomaso  Mosto,  1540,  a  carte  54. 

*)  Dal  Libro  Tesauriero  magnifico  m.  Tomaso  Mosto,  1540,  a  carte  51. 

')  Dal  Libro  Ragioniero  extraordinario  a  carte  26. 

')  Dal  Libro  Thesauriero  magnifico  a  carte  121  e  112.  lacopo  Ladas  ma- 
rangone  del  Re  vi  fece  uno  scanne  di  tre  piedi  di  legno  lavorato. 

*)  Lettera  del  Cardinale  al  fratello  duca,  9  giugno  1541. 

')  Lettera  deir  ambasciator  ferrarese  de  Thiene  al  suo  duca,  5  giu- 
gno 1541. 
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costnmi  dei  tempi  classici  entrare  nelle  feste,  e  la  mitologia 
prestare  le  sue  maschere.  Si  rappresentano  da  uomini  ignudi  le 
forze  d^Ercole/)  dinanzi  alla  corte  plaadente;  le  dame  si  vestona 
a  dee  deir  Olimpo;  e  questo  mentre  si  rappresentava  in  teatro 
il  tcstamento  vecchio,  la  passione  di  Cristo:  e  il  Be  andaya  a 
vedereanche  lui  a  impieeare  Giuda.  ')  Alli  sei  del  febbraio  1541, 
si  fece  una  mascherata:  il  Delfino  era  vestito  a  guisa  di  Diana^ 
segnito  da  qnattro  compagni  in  abito  da  niufe,  roenando  cani  e 
spiedi  da  caccia;  jnonsignore  d'  Orleans  era  in  veste  da  zingaro, 
con  un  corteo  di  zingari,  e  zingarelle  che  gettavano  acqua  odo- 
rosa  dal  petto  turgido;  Monsignore  di  Vandöme  rafSgurava 
Fersep;  il  Cardinale  di  Lorena  pareva  un  annoso  tronco;  il  Be 
di  Navarra  e  il  cardinale  Ippolito  indossavano  una  lunga  e 
stretta  veste  di  tela  d'oro  e  d*argeuto,  con  maniche  di  raso 
turchino  ricamate  d*  oro,  con  istivaletti  di  tela  d*  argento,  ed  ave- 
yano  in  capo  un  vaso,  dal  quäle  escivano  rami  di  paltna.  ^) 

Sarebbe  troppo  lungo  descriyere  queir  orgia  di  piacere  a  cui 
s'abbandonava  la  Francia,  e  noi  devieremmo  dal  nostro  scopo,  ben- 
che  ne^costumi  e  nelle  feste  si  veggano  sempre  riverberi  del> 
r  arte. 

Alli  17  marzo  ^)  dello  stesso  anno,  depo  il  ballo  delle  ma- 
schere, la  Corte  ceuö,  e  depo  cena,  il  Cardinale  fece  presente  al 
Be  c  di  un  bei  baccil  et  boccalle  fatto  per  man  di  maestro  Ben* 
<  Tenuto,  il  quäle  hebbe  caro  et  volse  bevere  col  p*^  boccalle, 
«  per  aver  tre  boccbe  per  provar  solo  se  ad  una  fiata  sortiva 
«  r acqua  per  tutte  tre  le  bocche,  et  con  esso  bevve  anchor 
c  Madama  di  Tampes  la  quäle  d  piü  in  favore  che  mai.  »  La 
scena  h  descritta  con  qualche  variazione  dal  Cellini,  ma  la  smania 
di  mettersi  in  vista  e  il  peccato  di  quasi  tutti  gli  scrittori  d*  au- 
tobiografie,  per  quanto  onesti  e  sinceri:  e  non  e  a  dire  quanto 
grande  fosse  nel  Cellini,  il  quäle  aveva  un  po'  dello  spaccamonti. 


')  Lettera  d' ambasciatore  ferrarese  al  suo  duca.  Lione,  26  settom- 
bre  1541. 

^)  Lettera  d*  ambasciatore  ferrarese  al  suo  duca.  Parigi,  7,  25  giogno^ 
31  loglio  1541. 

')  l>ettera  d*  ambasciatore  ferrarese  al  suo  duca.  Parigi,  6  febbraio  1541. 

*)  Lettera  d*  ambasciatore  ferrarese  al  suo  duca.  Parigi,  17  marzo  I54L 
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II  Cardinale  cresceva  di  potenza  e  di  riech ezza.  II  sao  gusto 
educato  e  fino  ne  fece  il  consigliere  artistico  di  Francesco  I. 
Oellini  ricorre  sempre  a  lui,  prima  di  presentarsi  al  Be;  e  Al- 
fonso  Calcagnino,  scrivendo  al  Duca  di  Ferrara,  lo  presenta  par- 
lando  d'  arte  col  Be  in  una  sala  di  Fontainebl^au.  Teneva  il  Be 
a  braccio  Madame  d*£stampes,  e  guardavano  insieme  col  Car- 
dinale nna  Yenere  di  bronzo,  forse  quella  Yenere  che  il  Prima- 
ticcio  portö  d*  Italia,  una  copia  della  statua  conosciuta  sotto  il 
nome  di  Yenere  di  Guido.  II  Be  ne  additava  a  Madame  d*Estampes 
il  corpo  perfettamente  formato,  le  curve  molli  e  voluttnose;  e 
allora  essa  sorridendo  con  civetteria  entrö  in  una  iMinera  con  !e 
sue  ancelle  a  scaldarsi:  e  il  Gardinale  restö  col  Be  a  divisare 
intomo  a  quelle  figure.  ^) 

11  Cardinale  non  poteva  star  senza  un  palazzo,  ove  sfoggiare 
la  sua  magnificenza,  e  diede  commissione  a  Sebastian  Serlio  bo- 
lognese  architetto  d*  innalzargliene  uno  a  Fontainebleau  presso 
a  qaello  del  Be.  ')  Neiraprile  del  1544  ei  s'ora  messo  gik  al- 
r  opera,  e  gli  innalzö  la  casa  conosciuta  sotto  il  nome  di  JSotH 
de  F errare.  Nel  154G  ')  era  finita:  Consta va  di  una  sala  assai 
grande;  di  tre  stanze  pel  Cardinale  e  due  pe'  forestieri,  tutte  ap- 
parate  di  nuove  tappezzerie  a  figure,  e  fatte  con  tutta  probabi- 
litä  dietro  i  cartoni  di  Giuiio  Bomano:  *)  sotto  le  stanze  era  un 
bagno  bellissimo  dipinto  a  grotteschi.  ^) 

II  Cardinale  dava  sontuosi  banchetti  nel  suo  palazzo  a  Ma- 
dame d*EstampeS;  che  lo  aiutava  ne*  suoi  intrighi ;  e  alli  1 7  mag* 
gio  1546,  v'intervenne  quasi  tutta  la  Corte;  il  Be,  Madame 
d'Estampes,  monsignore  Delfino,  madame  Margherita,  madame 
de  Yanddme,  la  contessa  di  Yertu,  il  cardinale  Lorena,  il  cardi- 
nale Tornone,  ecc.  La  sala  appafata  di  arazzi  era  coperta  dl  fiori 
e  di  fronde:    alla  tavola  stavan   sedute  le  dame   abbigliate  di 


^)  Lcttera  di  Alfonso  Calcagnino  al  duca  di  Ferrara.  Mellun,  23  dicem- 
bre  1543. 

^)  Dal  libro  Maneggio  del  medico  m.  Thomaso  Mosti,  segnato  BB.  1544, 
pag.  152,  172,  17J. 

^)  Lettera  di  G.  Alvarotto  ambasciatoro  ferrarese  al  duca.  5  maggio  1546. 

•)  V.  libro  Ragioniere  exti*aordinario  secondo.  1549,  pag.  81. 

^)  Letiera  di  Giuiio  Alvarotto,  5  maggio  1546. 
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drappi  ri(*^mati  d'  oro,  tntte  risplendenti  di  gioie;  s\  che  parve 
alV  ambaseiator  ferrarese  una  corte  eelestiale.  ^) 

II  Be  volle  yeder  la  casa,  e  disse  «  non  aver  veduto  in  Francia 
la  piu  bella  et  la  meglio  intesa  di  quella,  »  poi  col  cardinale 
andö  a  vedere  il  carosello  che  facevano  dodici  cavalieri,  fra  i 
quali  era  Pietro  Strozzi,  nel  cortile  del  palazzo.  Nel  cortile  eravi 
una  scala  di  dodici  gradini,  che  montava  alla  porta  del  palazzo 
da  tre  parti,  cioö  di  faocia  e  dai  lati;  e  i  cavalieri  vi  montavano 
coi  loro  ginnetti  con  molta  bravura.  Depo  il  gioco,  il  Ke  volle 
yedere  di  nuovo  tntta  la  casa  illnminata  da  torcie  bianche.  En- 
trato  nel  camerino  del  Cardinale:  Ve'le  bon  nostre  Phre  qui  est 
tres  byen  fayet  esclamö,  e  chiese  il  ritratto  in  dono  al  cardinale, 
e  lo  fece  portare  nel  suo  gabinetto,  dove  teneva  capolavori  del- 
l'arte  di  quei  giomi.  Dipoi  egli  si  fermö  innanzi  a  un  alti*o 
qnadretto,  la  cui  cornice  beilamente  intagliata,  aveva  fatto  Al- 
fonso  I  negli  ozt  della  pace,  e  si  fece  donare  ancbe  quelle  e 
portare  nel  sno  gabinetto. 

II  re  s'  intrattenne  poi  con  le  dame,  fra  suoni  e  canti,  fino  alla 
mezzanotte,  nella  gran  sala  inondata  di  luce. 

€  Una  scena,  scriveva  V  ambaseiator  ferrarese,  che  pareva  lo 
«  incendiö  che  si  legge  di  Troia!  » 

II  duca  Ercole,  all'udir  tante  belle  cose  sulla  casa  del  Cardinale, 
gliene  chiese  an  disegno ;  ')  ma  questi  rispose  «  esser  manco  in 
<  fatti  di  quel  che  ella  ha  per  avventura  il  nome,  et  quel  che 
«  ella  dee  far  forse  nominar  piü  bella,  credo  che  sia  piü  tosto 
«  per  esser  fatta  nel  Inogo  dove  e,  et  dove  par  che  sia  piü  di 
«  quel  che  vi  convegneria,  et  per  esservisi  osservato  anco  un 
«  poco  piü  le  misure  et  ordini  deH'architettura,  cosl  nel  fran- 
€  cese  come  in  quel  che  ci  h  dell'  italiano,  che  non  si  sogliono 
c  cosi  avvertire  ed  osservare  in  quelli  di  questi  paesi,  che  per- 
€  che  in  effetto  sia  cosa  signalata  nh  notabile.  »  ') 

Bastian  Serlio  stava  allora  per  stampare  la  quinta  parte  del 


*)  Lettera  di  Giulio  Alvarotto.  17  maggio  154G. 

')  Minuta  di  lettera  ducale  al  cardinale  Ippolito.  Ferrara,  11  settem- 
bre  1546. 

'}  Lettera  del  Cardinale  al  fratello  Duca.  Mariglies  in  Borgogna,  16  ot- 
tobre 1546. 
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8U0  libro  Buirarcbitettara,  pei  tipi  di  Yascosan  a  Parigi,  e  ayeva 

intenzione  di  porre  la  pianta  della  casa  del  Cardinale  fra  i  dl- 

segni  del  libro,  ma  il  severe  cardinale,  gliela  fece  levare,  pareu- 

dogli  «  cbe  il  vederla  in  disegno  fusse  per  levarle  piü  tosto  cbe 

«  per  darle  punto  di  riputatione.  » 

In  qnel  torno  il  duca   Ercole   aveva  edificato    una   palazzina 

Dclla  Villa  di  Copparo,  e  per  mostrare  la  sua  amicizia  al  Be  di 

Francia,  peneö  di  farvi  dipingere  la  battaglia  di  Marignano  e 

non  quella  di  Bavenna  come  scrivono  unanimi  gli  storici  ferra- 

resi.  Oh,  come  spesso  la  sloria  vorrebhe  che  i  suoi  personaggi 
I 

avessero  il  suo  culto  per  ogni  cosa  grande!  Ma  piuttosto  che 
ricordare  i  fasti  della  sua  casa,  premeva  ad  Ercole  di  adulare 
il  potente  Be  francese,  e  pregö  il  Cardinale,  che  gli  chiedesse 
un  abbozzo  della  battaglia  detta  de'giganti,  e  il  ritratto  suo 
nel  costume  di  guerra  d*allora. 

11  Be  aggradl  quel  desiderio,  e  disse  di  non  averne  abbozzo 
alcuno,  ma  che  aveva  bene  in  mente  Y  ordine  e  le  messe  della 
battaglia,  e  che  nessuno  potrebbe  meglio  di  Ini  dirigere  la  mano 
d'un  artista.  Soggiunse  che  occorreva  dividere  in  due  parti  l'ab- 
bozzo,  Tuna  che  contenga  c  il  cominciamento  della  battaglia  del 
c  primo  giomo  fin  alla  notte  che  si  dipartirono,  et  Taltra  dairalba 
c  del  dl  seguente  infino  al  fine,  »  e  promise  di  farlo  fare  dal 
suo  pittore,  il  Primaticcio,  e  di  dare  il  suo  ritratto  di  quel 
tempo,  per  trarne  copia. 

Non  sappiamo  se  venisse  tosto  eseguito  il  desiderio  del  Duca ; 
e  sui  frammenti  del  Copparo  oggi  non  i  dato  di  rintracciare 
se  il  pensiero  del  Be  venisse  tradotto  a  puntino,  e  se  Tartista  si 
sia  prestato  a  non  dare  alla  sua  composizione  quelFunitä  d'azione 
che  il  Be  non  conosceva.  Sappiamo  soltanto  che  la  palazzina  del 
Copparo  fu  dipiuta,  e  secondo  il  Baruffaldi,  dal  Bo5(si.  ^)  Napo- 
leone  Cittadella  lo  nega  dicendo  che  Giovanni  Bossi  nioriva 
nel  1542^  e  Battista  Bossi  verso  la  fine  del  1548,  e  non  avrebbe 
potuto  fare  lavoro  si  colossale.  *) 


•)  Baruffaldi,  Vite  de*  piitori  e  degli  scultori  ferrarest.  Ferrara,  Taddei, 
1814,  pag.  265. 
*)  N.  Cittadella,  I  due  Hossi.  Ferrara,  1370,  Tip.  dell'Eridano,  pag.  28. 
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Noi  aggiungeremo  in  appoggio  al  Cittadella  altri  fatti  che 
comproveranno  ben  piü  Terroneitä  dell'asserzione  del  Baruffaldi. 

Nel  1547  e  nel  1548  Battista  Bossi  era  occapato  a  dipingere 
il  palazzo  degli  Angeli,  per  commissione  dl  Don  Alfonso  d'  Este, 
figlio  di  Laura  Eustacchia  Bianti,  il  quäle  stava  per  ccndurre 
in  isposa  donna  Giulia  della  Bovere.  In  quegli  anni,  pel  duca 
Ercole,  non  fece  che  rilievi  di  cera  per  piantarli  in  €  culacci^ 
c  d'sirtiglieria  per  zetarla  di  nuovo  ^)  »  e  cimieri  di  cartone  per 
un  bagordo  del  principe  Alfonso,  che  fu  poi  duca  di  Ferrara.  >) 
E  aggiungeremo  inoltre  che  il  duca  Ercole  si  servi7a  in  quegli 
aimi  di  Girolamo  da  Garpi  e  di  Camillo  Filippi,  per  dipingere 
il  castello  e  le  sue  fabbriche,  onde  probabilmente  si  servl  di  loro 
per  la  palazzina  del  Gopparo. 

Ma  ritorniamo  in  Francia. 

Nel  1547  morl  il  re  Francesco  I  €  un  raro  esempio,  scrive 
c  11  cardinale,  di  constantia,  e  di  fortezza,  et  se  i  stato  grande 
c  in  questo  mondo  voglio  credere  che  harä.ogni  bene  del  altro.  » 
Egli  ne  fece  celebrare  le  esequie  nella  chiesa  di  S.  Francesco  in 
Ferrara.  U  disegno  del  catafalco  fu  affidato  a  Girolamo  da  Garpi, 
che  ne  dipinse  le  armi  e  i  trofei :  M"*  Stefano  Seghizzo  da  Mo- 
dena  intagliatore  e  capo  della  maestranza  de' marangoni  ferra- 
resi  eresse  Tedificio,  su  cui  stavano  le  due  statue  del  Tempo  e 
della  Fama  awolte  in  bianchi  lenzuoli,  opera  di  M'^  Giovanni 
de  Banchi.  Giambattista  Giraldi  pronunciö  Torazione  funebre  in- 
nanzi  ai  famigli  del  Cardinale  vestiti  di  cappe  e  saioni  di  panno 
nero.  ') 

I:  morto  il  Be,  viva  il  Be !  Depo  Tesequie,  le  feste. 

A  Lione,  il  Gardinale  si  preparö  per  ricevere  il  Be,  in  quel 
modo  piü  onorato  che  convenisse  a  lui  che  era  TArcivescovo  di 
quiella  cittä:  fece  grandissimi  apparati  e  ornamenti  per  tutti  la 
terra,  acconeiar  fabbriche,  adomar  gondele  e  allestire  un  buoin* 
toro  €  in  proportione   piü  hello  di  quelle  di  Yenezia.  »  11  Be 


')  Angeld  Angelucci,  Documenti  inediti  per  la  storia  delle  armi  da  fuoco 
italiane.  Torino,  1869,  vol.  I,  p.  286. 

*)  Mandate  di  pagamento  al  fattore  generale.  27  settembre  1548. 

")  Dal  Zornale  segnato  4,  1547,  pag.  27,  39.  —  Dal  Conto  generale, 
1548,  del  cardinale  Ippolito. 

j_  8 

Anao  12«  Vol.  XX  lY,  Faae.  I  —  1*  aprile  188]. 
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entrö :  tutte  le  arti  della  terra  gli  mossero  incontro  con  tamburi 
e  insegne;  e  i  capi  dei  mercanti  di  ciascuna  naziane  portarono 
e  loro  omaggi.  Ecco  un  tratto  della  minuziosa  descrizione  chi 
ine  fa  Tambasciatore  ferrarese  Giulio  Alvarotto:  c  I  lucchesi  fa 
rona  i  primi,  et  hayeyano  innanzi  quattro  paggi  abbigliati  d- 
raso  negro  et  tella  d'argento  in  habito  Romano  sopra  bravis- 
simi  corsieri  Girelati  nel  med.®  concerto,  et  essi  Mercanti 
erano  vestiti  de  sagli  di  raso  nero,  et  robbe  di  veluto  nero 
sopra  bellissime  Mulle  coperte  di  nero  bene  40  cavalcavano 
depo  loro  con  soi  Paggi  inanzi  vestiti  di  raso  bianco  con  una 
manica  nera,  et  bianca,  et  essi  erano  abbigliati  di  calze  de 
scarlate,  coletti  di  raso  cremosino,  et  robbe  di  veluto  cremo- 
sino  foderate  di  Tella  d*argento  in  campo  morello,  et  tre  loro 
consoli  ch*erano  in  ultimo  erano  nel  medesimo  concerto  ec- 
cetto  ch'  haveano  le  robbe  di  panno  d'  oro  di  sopra  rizzo  in 
campo  cremosino,  et  ciascuno  il  suo  stafiero  vestito  di  raso 
bianco ;  i  Mercanti  Milanesi  erano  drieto  a  loro  vestiti  di  raso 
nero  con  robbe  di  damasco  nero  con  le  maniche  pontalate  d'oro, 
et  ognuno  di  essi  havea  quatro  stafieri  abbigliati  di  rosso.  In 
ultimo  era  poi  una  Gran  compagnia  d'Alemanni  benissimo  a 
cavallo,  vestiti  di  bianco  et  robe  di  raso  nero  et  non  haveano 
in  tutto  che  quattro  staffieri  inanzi  vestiti  di  raso  bianco,  li 
Genovesi  fatto  che  hebbero  riverenza  a  S.  M.  si  rettirorno,  et 
non  vi  sono  voluti  intravenir  per  non  haver  il  loco  suo,  et  cos\ 
faranno  airentrata  della  Beina.  Per  ordine  seguitavano  poi 
25  sargenti  dello  Arcivescovo  a  cavallo  vestiti  de  sagli  alla 
Impresa  di  S.  S.  B."^  e  drieto  a  loro  da  circa  XXX  Ufficiafi 
della  Terra.  Seguitavano  poi  a  piedi  80  Gioveni  della  cittä 
vestiti  in  habito  Bomano  tutti  di  drappo  di  seta  cremosina, 
guamiti  chi  d'oro  et  chi  d'argento,  et  chi  di  Perle,  con  Mo- 
rioni  in  Testa,  ecc.  ^) 
La  festa  fu  splendida,  e  quäle  s*addiceva  alla  grandezza  d'  Ip- 
polito,  allora  anche  accresciuta  dalle  trattative  di  matrimonio 
strette  fra  il  duca  d'Aumale,  Francesco  di  Lorena,  duca  di  Guisa, 


')  Lettera  di  Giulio  Alvarotto  ambasciatore  del  Duca  di  Ferrara  in  Fran- 
cia,  19  6  23  settembre  1548. 
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«  la  prineipessa  Anna  sua  nipoie.  ^)  II  Cardinale  s*era  molto  ado- 
perato  per  conchinder  quel  matrimonio,  e  s'adoperava  anche  per 
<5onchindeme  altri  fra  i  grandi  della  Corte  e  la  figlia  del  fra- 
tello.  In  quel  tempo  M.*^  Girolatno  da  Carpi  mandö  al  Frima- 
iiccio  i  ritratti  di  tutti  i  figliuoli  e  le  figliuole  del  duca  Ercole ; 
e  il  Frimaticcio  li  donö  alla  Begina.  Fiacquero  molto  ad  essa  ed 
al  Be,  e  in  tntta  la  Corte  uon  ragionarono  d^altro,  e  si  fece 
gran  festa  al  yedere  le  sembianze  gentili  della  prineipessa  Anna , 
-che  giä  8'aspettava  in  Corte  per  le  nozze. ') 

Depo  le  nozze,  il  Cardinale  si  preparö  a  ritornare  in  Italia,  e 
▼enne  nella  primavera  del  1549;  come  protettore  della  Corona 
di  Francia.  Tornö  carico  d'  argenti  degli  artefici  di  Nello,  Paolo 
della  Frangia,  romano  e  Ascanio  di  Pietro  da  Tagliacozzo,  Sco- 
lari di  Cellini;  di  Lorenzo  Tibault;  di  Claudio  Marcel,. orefice  in 
Parigi  alVinsegna  dei  tre  viUaggij  di  lacopo  Martin,  orefice  al- 
r  insegna  del  eavaUo  bardato;  di  Filippo  Lascier,  orefice  air  in- 
«egna  del  MoUnello  e  di  Lamberto  Ottmann  orefice  all' insegna 
del  paniero  v&de.  ')  Fiü  che  Tarte  che  yi?e  airombra  deipa- 
lazzi,  egli  fino  allora  amava  e  incoraggiava  1'  arte  che  h  pompa 
^teriore. 

In  Italia  brigö  piü  volte  per  esser  fatto  papa  nel  1550,  nel 
1555,  nel  1559  donando  tappezzerie  ai  cardinali;  ma  la  Corte 
Oesarea,  e  il  cardinale  di  Capri  gli  erano  nemici,  e  il  cardinal  di 
TTrento  si  nn)  ad  essi  in  fine,  per  inimicizia  che  teneva  col  Duca 
di  Ferrara,  al  quäle  egli  scriveya:  €  Mi  rincresce  bene  che  ella 
Bon  habbi  altra  via  d'  aiutar  le  cose  mie  per  far  pregar  Iddio.  » 

Nel  1552  sino  al  1555  resse,  a  nome  del  Be  di  Franciaf  la 
repubblica  di  Siena,  quantunque  al  tempo  della  guerra,  Pietro 
Strozzi  fosse  in  fatti  il  governatore  e  non  lui,  poich^  questi 
giunse  fino  a  cacciar  Tia  i  capitani  eletti  dal  Cardinale  e  fargli 
perdere  i  denari  ad  essi  sborsati.  ^) 

Kel  1561   tornö  come  legato   del  papa  in  Francia.   A  Mon- 


')  Carteggio  del  Cardinale  col  daca  Ercole  (1548). 

*)  Lettera  di  Giulio  Alvarotto  al  duca  Ercole.  Melun,  3  gennaio  1548. 

*)  Libri  di  spese  del  Cardinale,  1549,  e  1550. 

'^)  Arecordi  in  Siena.  1554. 


36  BTVJ8TA   EDBOPBA   —    BXVISTA  INTKBKAZIOKALE 

targis  Tide  madama  Benata,  che  gli  chiese  con  affeito  di  suo 
figlio  Alfonso,  che  Taveva  bandita  da  Ferrara,  e  gli  disse  d'esser 
risolutissima  nella  nuova  setta,  e  dolersi  solo,  perchd  le  pareva 
d'aver  simulato  troppo. 

I  tempi  in  Francia  volgeyano  tristi  per  V  arte,  e  il  Cardinale 
aveva  ben  altro  a  pensare  che  all' arte:  comprö  due  orologi  dal 
mastro  delli  orologi  di  madama  fienata,  comprö  an  quadrettOt 
un  clavicembalo,  e  due  letti  ricamati  Tuno  cod  la  figura  di 
Yulcano  e  T  altro  con  la  storia  di  Giacobbe  da  due  maestri  di 
Tours,  l'uno  de'quali  era  il  passamentier  Jean  Glaman.  ^) 

Ascanio  di  Tagliacozzo,  detto  Ascanio  di  Nello,  artefice  chia- 
mato  giä  dal  Cardinale  in  Francia  col  Cellini«  fuggiva  nel  156S 
di  Francia,  e  si  ricoverava  in  Fiandra,  per  salvarsi  dalla  cattara, 
avendo  Qgli  sparato  Tarchibugio  nel  petto  ad  un  Parigino,  un 
caporale  della  via  Saint  Dänis,  che  lo  voleva  battere  contra  og^i 
ragione,  e  avendo  inoltre  ferito  a  eolpi  di  spada  un  altro  tale 
corso  in  aiuto  del  suo  avversario.  E  cosl  veniva  a  mancare  an- 
che  r  ultimo  rappresentante  delVarte  importata  in  Francia  dal 
Cardinale.  «) 

II  Papa  aveva  incitato  il  Cardinale  a  mostrarsi  terribile  agli 
ügonotti,  ma  egli  consigliava  dolcezza,  perch^  le  cose  non  gli 
parvero  disperate  ne  vicine  al  precipizio.  Diceva  che  coloro  i 
quali  vogliono  dire  che  non  vi  sia  rimedio  alcuno  alle  cose  del 
Begno,  fanno  come  il  medico,  che  vedendo  uno  ammalato  di 
febbre,  lo  abbandonasse:  —  la  prudenza  non  consistere  neU'im- 
pedire  solo  il  male  ma  distinguerne  i  rimedi  opportuni :  —  non 
dtversi  ispirare  alle  idee  di  Piatone,  ma  conformarsi  alla  qualitä 
dei  tempi  e  delle  persone.  ^)  Fu  a  una  predica  dl  un  maestro 
protestante,  e  non  fu  scandalizzato:  cosa  che  gli  trasse  addosso 
i  rimproveri  del  Papa. 

Egli  era  Y  uomo  del  Binascimento,  e  non  poteva  intendere  tutto 

« 

quel  furore  e  quelV  intolleranza.  A  poco  a  poco  perö  roi)da  del 
sangue  saliva,  le  rovine  e  le  morti  cambiavano  la  Francia  in  un 


')  Libri  di  spesa  del  Cardinale.  1563. 

*)  Lettera  deir  ambasciator   ferrarese  in  Francia  ad  Alfonso  II,  12  set- 
tembre  1563. 
')  Lettere  del  Cardinale  ad  Alfonso  II.  20  novembre,  30  dicembre  1561. 
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luogo  di  terrore,  il  Be  passava  senza  baldaocliino  per  le  strade, 
«  il  8110  cavallo  caracoUava  sui  corpi  morti  e  ignudi;  ^)  le  fiamme 
salivano  al  cielo  con  le  urla  degli  uomini. 

Tutto  quel  sangue  e  quella  ferocia,  Tassassinio  del  Duca  di 
Ouisa  marito  di  sqo  nipote,  lo  eccitarono,  e  le  idee  della  Inqui- 
sizione  trapelarono  nella  sua  mente  serena.  Era  venuto  in  Francia 
con  pompa  Bovrana,  fra  riflessi  d'  oro  e  d*  argento,  e  pärtiva  ora 
spaventato,  lasciando  di  Dascosto  il  suo  palazzo  tutto  cinto  e 
guardato  da  sentinelle,  minacciato  di  morte  dai  seguaci  del 
Beza.  ^)  A  Borna,  trovö  Pio  Y  aspro,  inesorabile  e  inesperto 
delle  cose  del  moado:  ed  egli  allora  si  ritirö  a  Tivoli  a  goder 
la  quiete  de*  suoi  giardini,  dove  i  fatini  sorridevano  dair  alto  delle 
fontane  coperte  di  smaltie  di  coralli,  e  Tarte  mandava  un  addio 
dalle  grotte  di  porfido. 


')  Lettera  dell*  ambasciator  ferrarese,  Giulio  Alvarotto,  al  duca  Alfonso  I, 
31  ottobre  1562. 

*)  Lettera  delF  ambasciator  ferrarese,  Giulio  Alvarotto  al  duca  Alfonso  I, 
2  marzo  1563. 


Adolfo  Venturl 


GLI  EPIS0DI  MARINARESCHI 


NELLE  OPEßE  DI  MIGUEL  CEKVANTES  DE  SAAVEDRA 


Per  queirindividbile  nesso  che  lega  la  sorte  delle  nazioni  alle 
loro  belle  arii,  alla  loro  letteratura  e  a  tutte  le  estrinseeazion  i 
deiringegno,  gli  scrittori  Spagnaoli  hanno  subita  uoa  fase  di 
oscuritä  nella  rapida  decadenza  della  loro  patria  e  mentre  si 
sono  fatti  e  si  fanno  dovunque  stndi  suUe  opere  dei  meno  ripn* 
tati  fra  i  letterati  del  rinascimento  Francese,  Tedesco  ed  Italiano, 
le  opere  di  Cervantes  noa  hanDo  ancora  da  noi  nn  traduttore 
che  dia  loro  efBicacemente,  nella  versione  Italiana,  quel  brio,  quel 
sale  attico,  che  formano  la  loro  dote  principale. 

La  difficoltä  maggiore  e  certamente  la  versione  di  tutti  gli 
idiotismi,  proverbi,  motti,  speciali  della  lingua  Spagnuola  e  del- 
Tepoca  e  che  tradotti  letteralmente,  non  rendono  11  senso  pri- 
mitive; ma  come  si  sono  potuti  tradurre  e  con  elogio  dei  piä 
severi  critici,  gli  Ultimi  romanzi  Francesi  della  nuova  scuola, 
non  sarebbe  opera  indegna  di  chi  fosse  perfetto  possessore  dei 
due  idiomi,  fare  altrettanto  del  Don  Quijote  e  con  utile  meno 
discutibile  della  nostra  letteratura. 

A  parer  mio,  uno  dei  pregi  principali  di  quest*ultimo  lavoro 
h  rumorismo  vero  in  esso  latente  dalla  prima  aU'ultima  parolEf 
senza  che  appaia  mai  lo  sforzo  deirautore  nel  farlo  compenetrare 
nei  suoi  personaggi  e  nei  suoi  episodi,  facendo  si  che  quelli 
oonservino  sempte  il  loro  distinto  carattere  personale  quäl  fos- 
sero  non  parti  deirimmaginazione  ma  effettivi  ritratti  di  uomini 
che  hanno  detto,  fatto,  nelle  piü  minute  particolaritä,  quanto 
narra  il  libro:  in  una  parola  11  vero  verismo^  la  naturalezza 
insuperabile  e  stupendamente  imitata  da  Dickens  nella  lettera- 
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tura  Inglese,  ed  in  taluue  macchiette  dei  Protnessi  Spoai  del 
nostro  Manzoni.  Le  stesse  scurrilitä  di  Sancho  Fanza  sono  ap- 
propriate,  perchd  non  poteva  altrimenti  esprimersi  in  quelle  date 
circostanze  Tastuto  ma  rustico  protagonista  €  di  scarpa  grossa  e 
cervello  sottile  »  come  dice  an  proverbio  italiano,  e  non  ripu- 
gnano:  sono  nna  conseguenza  logica  dell'episodio  e  destano  il 
riso  spontaneo  e  Tinteresse  a  prosegnire  la  lettura.  Yorrei  dire 
altrettanto  di  descrizioni  e  dialoghi  in  gergo  dello  Zola  ed  imi- 
tatori,  che  sono  bensi  presi  dal  yero,  ma  schifano  e  non  rappre- 
sentano  an  genere  sano  di  letteraiara,  ma  V  esagerazione  della  ^ 
yeritä,  T  ostentazione  del  triviale. 

Cid  che  parmi  non  sia  stato  ancora  attentamente  osservato 
dagli  stadiosi  nelle  opere  del  Cervantes  d  la  trequenza  degli 
episodi  di  mare  e  Tesattezza  colla  qaale  descrive  coi  termini  pici 
appropriati  i  minimi  dettagli  della  vita  navale  e  militare  del 
sao  tempo.  Egli  non  era  marino,  anzi  doveva  le  sue  maggiori 
sventure  alVaver  preso  parte  ad  ana  battaglia  navale:  ma  forse 
la  stessa  ferita  che  lo  detnrpö,  fisicamente  parlando,  per  sempre, 
gli  fa  di  perenne  memoria  deiropera  soa  prestata  in  un  com- 
battimente  gloriose,  che  ebbe  a  quei  tempi  una  importanza  difScile 
adesso  ad  immaginare,  e  dovö  essere  caasa  prima  della  sua  pas- 
sione  per  le  cose  marinaresche. 

Ne  fanno  testimonianza  le  seguenti  parole.  che  traduco  daF 
Prologo  delle  sue  Novelle  esemplariy  dove  descrivendo  se  stesso 
al  lettore  dice  cosl: 

€  Fni  per  molti  anni  soldato  e  per  cinque  e  mezzo  prigioniero 
c  ed  in  qaesti  appresi  ad  aver  la  pazienza  nelle  avversitä :  per- 
€  dei  alla  battaglia  navale  di  Lepanto  la  mano  sinistra  per  an 
€  colpo  d'archibugio;  ferita  che  qaantunque  sia  bratta,  ho  in 
€  conto  di  molto  bella  per  averla  gaadagnata,  militando  sotto 
c  le  bandiere  del  figlio  del  fulmine  di  guerra,  Carlo  V  di  felice 
<  memoria,  nella  piu  gloriosa  ed  alta  occasione  che  vide  il  secolo 
€  presente  e  quäle  i  venturi  non  potranno  veder  piü  mai.  » 

II  euere  del  valoroso  capitano  di  Bisogni^  doveva  vibrare  di 
orgogliOv  nel  vergare  tali  parole  e  per  non  tacciarle  di  esage- 
rato  amor  proprio,  conviene  tornare  a  quei  tempi  e  rammentare 
che  se  la  cristianitä  non  poneva  alle  Curzolari  un  termine  alle 
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forze  marittime  degli  infedeli,  come  piü  tardi  fece  altrettanto 
alle  loro  forze  terrestri  sotto  le  mura  di  Yienna,  V  Europa 
intera  oggi  sarebbe  maomettana.  In  questa  circostanza  Gio- 
vanni Sobieski,  in  quella  Giovanni  d*Austria,  salvarono  la  ci- 
vilis e  la  religione,  e  i  predicatori  che  al  cospetto  dei  due  ge- 
nerali vittoriosi,  fecero  teste  delle  loro  orazioni,  il  noto  verso 
del  Yangelo :  c  Fuit  homo  mi  ssus  a  Deo  cui  nomen  erat  Joan- 
nes, >  non  piaggiaronOy  ma  esposero  Topinione  di  tutto  il  mondo 
cattolico. 

Come  molti  altri  aatori,  Cervantes  spesso  sMmmedesima  nei 
suoi  protagonisti.  Quando  Don  Quijote  nei  lucidi  intervalli  delle 
sue  aberrazioni  cavalleresche,  sferza  Tingratitudine  dei  potenti« 
le  bassezze  dei  cortigiani,  la  malsicurezza  delle  strade,  la  veha- 
litä  dei  giudici,  Tipocrisia  dei  romiti,  le  prepotenze  dei  soldati, 
d  Cervantes  che  parla,  sono  gli  amari  disinganni  della  sua  vita 
oontristata  che  si  fanno  sentire.  La  storia  del  prigioniero  d*Al- 
geri  che  riesce  a  fuggire  dal  bagno,  le  peripezie  della  fuga,  le 
smanie  della  lunga  cattivitä,  le  sofferenze  patite,  sono  un'auto- 
biografia.  II  breve  racconto  intitolato  El  Licenciado  Vidriera 
sono  le  impressioni  del  sno  viaggio  in  Italia  e  malgrado  vi  si 
scorga  la  gaia  spehsieratezza  licenziosa  di  nno  di  quei  capitani 
di  tercios  spagnuoli,  che  consideravano  il  nostro  paese  come  terra 
di  conquista  dove  (utto  era  libito,  traluce  qua  e  lä  Tintelligenza 
eletta  che  oltre  le  belle  donne,  i  buoni  vini  de  trebiano^  de  las 
cinco  vinas^  de  AsperinOy  ammirava  anche  i  monumenti  imperi- 
turi  dell*antichitä  e  del  genio  coevo,  e  la  letteratara  che  vantava 
uu  Petrarca  ed  un  Ariostd.  1^  la  prima  navigazione  del  nostro 
autore,  e  la  desjrizione  ne  h  breve,  ma  precisa:  c  S'imbarcarono 
€  SU  quattro  galere  di  Napoli ;  il  Baccelliere  pote  cosl  notare  la 
€  strana  vista  di  quelle  case  natanti  dove  per  lo  piü  le  ciroici 
€  maltrattano,  rubano  i  forzati,  bestemmiano  i  marinari,  i  sorci 
«  rovinano  le  provviste  e  le  burrasche  tormentano  tutti.  »  (£  la 
fedele  immagine  della  trascurata  nettezza  e  disciplina  delle  navi 
d*allora;  che  belle  per  dorature  e  vivaci  colori  vedute  in  distanza, 
tramandavano,  una  volta  approssimate,  un  fetore  di  cloaca.)  .c  Lo 
€  atterrirono  i  fortunali,  specialmente  nei  golfo  di  Lione,  dove 
<  ne  subirono  due,  il  primo  li  gettö  in  Gorsica,  il    secondo  a 
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«  Tolone.  Infine,  avendo  perdute  le  notti,  bagnati  fino  alle  mi- 

<  dolla,  e  cogli  occhi  incavati  dagli  stenti,  giunsero  alla  bellis- 
«  sima  cittä  di  Oenova  e  sbarcati  nel  suo  riparato  Mandraccio, 

<  dopo  aver  visitata  una  chiesa,  entrö  il  capitano  con  tutti  i 
€  commilitoni  in  un'osteria  dove  posero  nel  dimenticatoio  tutte 

<  le  passate  burräsche  col  gaudeamus  presente.  >  Nel  cap.  XXXIX 
e  XL  della  prima  parte  del  Don  QuijaU  vi  ^  una  narrazione 
abbastanza  estesa  dei  casi  della  gnerra  combattuta  contra  i  Turchi 
negli  anni  1571-72-73-75  e  non  mancano  i  dettagli  interessant!. 
Fra  essi  h  degno  di  nota  il  racconto  del  come  fu  conqnistata  la 
galera  chiamata  La  Ptesa^  comandata  dal  tiglio  del  famoso  cor- 
saro  Ariadeno  Barbarossa,  e  che  faceva  parte  della  flotta  Otto- 
mana  agli  ordini  del  Bey  d'Algeri,  il  rinnegato  Eilig-Ali.  Inse- 
gnita  dalla  Loba,  capitana  della  Guardia  di  Napoli  e  sulla  quäle 
batteva  insegna  Tinvitto  Don  Alvaro  di  Bazan,  marchese  di  Santa- 
Cruz,  si  ayyidero  i  galeotti  della  sua  ciurma,  che  la  nave  nemica 
gaadagnava  in  yelocitä.  Erano  tutti  cristiani  presi  prigionieri  ed 
odiavano  il  loro  capitano  che  era  crudelissimo,  cosicchi  vedendo 
che  la  libertä  che  anelayano  era  molto  probabile  e  dipendeva 
dalla  loro  volontä,  lo  afferrarono  gli  spallieri,  mentre  dalla  poppa 
ordinava  minacciosamente  di  arrancar  la  voga,  ed  in  mancanza 
d'armi,  a  furia  di  pugni  e  di  percosse  d*ogni  genere,  lo  maltrat- 
tarono  talmente,  passandolo  da  banco  a  banco,  che  prima  giungesse 
all'albero  di  prora,  era  giä  informe  cadavere.  I  suoi  soldati  nonche 
difenderlo  o  trame  Vendetta,  vedendo  approssimare  la  Loba  si 
bnttarono  in  mare,  per  salvarsi  dalla  prigionia.  Caso,  ad  esimersi 
dal  quäle  era  necessaria  in  battaglia  una  oculatezza  e  severitäi 
continua  da  parte  dei  capitani,  perchö  il  motore,  fattore  impor- 
tantissimo  della  vittoria  o  della  salvezza,  era  composto  di  braccia 
nemiche  alle  quali  Talea  d'un  crudele  castigo  non  sempre  domava 
i  conati  di  libertä.  In  una  occasione,  il  conte  Filippino  Doria 
fece  accecare  gli  uomini  deirintera  palamenta  d*una  galera,  ma 
alla  battaglia  di  Gapri  ove  vinse,  benche  inferiore  di  forze,  pro- 
mise  dar  libertä,  se  vittorioso,  a  tutti  i  galeotti  che  non  fossero 
Spagnuoli,  e  tenne  da  leale  cavaliere  la  promessa  che  le  ciurme 
avevano  meritata,  scacciando  col  coltello  gli  uomini  d*arme  degli 
avversari,  che  avevano  giä  amarinate  tre  delle  otto  galere  Genovesi. 
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Pin  avanti  CervaDtes  narra  del  prode  ammiraglio  Saling-Ali 
soprannominato  il  Tignoso,  rinnegato  Galabrese,  che  dopo  aver 
vogato  quattordici  anni  come  schiavo,  per  vendicarsi  d*uno  schiaffo 
inflittogli  da  un  Turco,  si  fece  musalmano  e  si  segnalö  talmente 
neirarte  sua  da  giungere  al  grado  di  generalissimo  delle  forze 
navali  del  Sultano^  Fosse  il  ricordo  delle  sofferenze  patiie,  o  della 
sua  adolescenza  trasccrsa  in  an  convento  di  frati  minori,  o  pietä 
della  natu  contrada  dalla  quale  era  stato  rapito,  fusempre  umano 
coi  SQoi  schiavi,  siecht  parecchi  di  essi'  rinnegarono  per  affeito 
che  avean  per  lui«  e  fra  gli  altri  predilesse  Azan*Agä,  un  mozzo 
Veneziano  ch'egli  tenne  in  conto  di  figlio  e  lasciö  erede  delle 
sue  immense  riechezze  e  dei  Rogno  d*Algeri.  II  nostro  sventurato 
autore  pass5  cos!  in  potere  di  costui  e  pare  che  il  mozzo  non 
valesse  il  frate,  a  giudicarne  dal  sistema  che  seguiva  onde  spin- 
gere  i  cattivi  di  alto  lignaggio  a  farsi  riscattare  dalle  proprio 
famiglic.  Bacconta  Ceryantes  che  ogni  giomo  faceva  appiccarne 
uno,  impalarne  un  altro,  tagliare  le  orecchie  a  questo,  il  naso  a 
quelloi  e  tutto  ciö  senza  motivo,  semplicemente  per  far  alzare  il 
corso  dei  fondi,  ed  affrettare  grincassi.  L'ayyenire  non  era  lu- 
singhiero  per  Saayedra,  che  come  schiayo  da  riscatto  non  era 
adibito  ai  layori  e  d'altra  parte  non  ayeya  probabilitä  che  i  suoi 
yenissero  a  ricomprarlo  dalFayaro  Azan.  Tutto  il  suo  studio  fa 
dunque  di  preparare  una  eyasione  colla  complicitä  di  qualche 
altro  commilitone  denaroso  e  di  un  rinnegato  che  yolesse  proy- 
yedere  i  mezzi  con  promessa  di  ricompensa  e  d'  impunitä  per 
Tapostasia,  nel  raggiungere  un  porto  di  Spagna.  Parecchie  yolte 
reyasione  abort\,  o  per  mancanza  d  ardire  nel  momento  supremo 
0  perche  il  complice  a  piede  libero,  carpite  le  somme  necessarie, 
,  cred^  bene  appropriarsele,  senza  correre  yerun  rischio.  Final- 
mente,  accordatosi  con  un  Tagarino  fcosi  chiamayansi  i  mori 
originarii  d'Aragona)  e  comprata  una  barca  capace  di  trenta 
persone«  la  fece  trafficare  per  due  o  tre  yiaggi  snlle  coste  di 
Africa,  onde  attutire  i  sospetti:  ayyertiti  dodici  Spagnuoli,  di 
quelli  che  conosceyano  il  maneggio  del  remo  e  che  poteyano 
liberamente  uscire  dalle  porte  della  cittä,  la  sera  iissata  troya- 
ronsi  tutti  pronti  suUa  spiaggia  e  recatisi  a  bordo  per  prima 
cosa  sorpresero  e  legarono  i  pochi  Mori  deirequipaggio,  minac« 
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ciandoli  dei  piA  orribili  maltrattamenti  se  osassero  farsi  sentire ; 
iQdi  salpato  il  ferro  e  messo  alia  vela,  fecero  rotta  per  Minores, 
^erando  di  togliersi  in  poche  ore  dalla  vicinanza  della  costa. 
Non  furono  perö  cosi  fortunati,  ed  il  vento  essende  a  tramon- 
tana,  il  mare  alquanto  mosso,  fu  giaocoforza  poggiare  e  navigare 
lungo  la  spiaggia.  L'aatore  descrive  tutte  le  peripezie  e  contra- 
rietä  di  qaesta  navigazione^  col  pericolo  dimbattersi  in  qnalche 
fusta  da  corsa,  vogando  a  quartiere  onde  dar  riposo  agli  uomini 
del  remo,  dando  fondo  in  cale  deserte  nell'  infnriare  del  tempo 
e  rincontro  notturno  con  ana  nave  Francese  a  vela,  un  pochino 
corsara  come  era  Tuso  della  marina  Boccellese,  che  raccolse  i 
naufraghi,  ma  li  spogliö  di  qnanto  possedevanOf  dando  loro  in 
cambio  uno  schifo  col  quäle  li  lasciö  in  vicinanza  della  costa  di 
Spagna. 

Nel  capitolo  LXIII  della  seconda  parte  del  Don  Quijoie,  in 
occaeione  della  permanenza  del  protagonista  nella  cittä  di  Bar- 
cellona,  li  6  un  episodio  marinaresco  che  meriterebbe  d'essere 
citato  per  intero.  Yi  si  nota  il  saluto  che  la  ciurma  faceva  quando 
an  personaggio  di  distinzione  saliva  a  bordo  ed  era  Turlo  hu 
ripetuto  tre  volte:  oggi  d  il  grido  wrä  tre  volte  ripetuto  dai 
marinari  allineati  sui  pennoni;  la  scala  d  onore,  come  adesso, 
era  quella  di  dritta,  e  pare  che  il  togliere  le  tende  fosse  anche 
considerato  come  saluto,  unitamente  alla  salye  del  cannone  di 
corsia  ed  agli  squilli  delle  trombe;  presse  a  poco  come  nel  tempo 
presente  ^i  saluta  un  ammiraglio  colle  cannonate  ed  issando  un 
fiocco  od  una  vela  di  gabbia. 

Siccome  Sancho  Panza  k  sulla  scena,  non  manca  la  nota  umo- 
ristica  e  mentre  egii  ammira  stupito  la  prontezza  coUa  quale  i 
forzati  si  spogliano  del  loro  giubbone  al  fischio  del  comito,  lo 
spalliere  di  dritta  lo  soUeva  a  braccia  dalla  frisata  dove  stava 
seduto  e  palleggiandolo  come  una  balla  di  mercanzia,  lo  passa 
agli  uomini  del  banco  appresso,  che  fanno  altrettanto,  dimodoche 
il  buou  scudiei'o,  compiuto  il  giro  della  galera,  ritorna  cosi  vo 
lando  senza  ali  ai  piedi  del  suo  signore,  al  lato  sinistro  della 
poppa. 

Nel  frattempo,  la  vedetta  del  Monjuich,  la  piü  alta  delle  col- 
line  ch&  circondano  Barcellona,  segnala  una  nave  a  remi  sospetta 
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dalla  banda  di  poneate,  ed  il  generale  delle  galere  ordina  di 
sferrare  e  darle  caccia.  II  comito  ripete  il  comando  di  salpare 
il  ferro,  e  correndo  nella  corsia  col  classico  corbacho,  il  n^rbo 
tanto  temato  dalle  ciurme,  comincia  a  spolverare  la  schiena  ai 
pigri.  Due  galere  prendono  il  largo,  la  terza  ha  Tordine  di  na- 
vigare  terra  terra,  per  chiudere  ogni  sfuggita  al  nemico.  I  remi 
sagacemente  adoperati,  fanno  volar  snl  mare  le  svelte  galere, 
cosicche  a  un  due  miglia  dal  porto,  si  pu6  discernere  una  fusta 
da  qnattordici  o  quindici  banchi,  che  appena  awistati  gli  assa- 
litori  prende  caccia  sperando  fuggireia  tempo:  manonha  tennto 
debito  conto  della  valentia  della  capitana  ed  il  rais  che  si  vede 
raggiungere,  vuol  affornellare  i  remi  ed  arrendersi  per  ottenere 
buoni  patti  dal  coraandante  Spagnuolo:  purtroppo  due  tore^uis, 
0  volontari  Turchi,  sparano  alla  malora  gli  archibugi  ed  uccidono 
e  feriscono  alcuni  uomini  che  stavano  suirimpavesata  della  ga- 
lera.  II  capitano  allora  imbestialito  giurä  di  non  l^sciare  anima 
Viva  di  quoUa  gente  e  governa  per  investire,  ma  la  leggera  fusta 
lo  schiva  e  mentre  quella,  trascinata  dalU  abbrivo  datogli  dalla 
sua  palamenta,  prosegue  oltre  un  buon  tratto,  i  Turchi  alzano  la 
vela,  e  con  essa  ed  i  remi  ritentano  la  fnga.  Inutilmente  e  depo 
un  altro  mezzo  miglio,  la  capitana  d  loro  addosso,  ed  arrem- 
bandoli  li  fa  tutti  prigionieri,  volgendo  poscia  la  prora  a  Bar- 
celloua  colla  presa  a  rimorchio. 

L*ammainare  Tantenna  per  appiecare  i  Barbareschi,  Tinter- 
yento  di  Don  Quijote  e  del  vicer^,  la  scoperta  che  il  rais  i  nna 
*donna,  non  fanno  parte  del  nostro  soggetto,  ma  bensi  convien 
notare  in  questo  episodio  la  impronta  di  chi  i  stato  spettatore 
certamente  di  tali  combattimenti  e  ne  serba  perfetto  ricordo, 
come  in  un  quadro  d*autore  si  distingue  a  colpo  d'occhio  il  ri- 
tratto  d'un  personaggio  che  d  esistito,  dai  parti  della  fantasia 
del  pittore.  Chissä  quante  volte  il  povero  Saavedra,  quando  vo* 
gava  sulla  capitana  dai  tre  fanali  di  Occhiali,  avrä  vedutouna 
povera  galeotta  Yeneta  o  Siciliana  esser  presa  depo  identiche  ma- 
novre  e  Tantenna  issarsi  con  un  grappolo  di  marinari  cristiani 
appesi  alla  sua  penna !  II  volo  di  Sancho  Panza  attorno  alla  ga- 
lera  h  la  satirica  versione  della  morte  del  figlio  di  Ariadeno 
Barbarossa  nelle  acque  di  Navarino. 
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Ma  lasciamo  il  capolavoro  di  Cervantes  ed  esaminiamo  le  sue 
Ifovelas  Ejemplares.  Neil'  c  Amanta  liberal  >  siamo  in  pieua 
marina  dei  Turchi.  ün  giovane  ed  una  donzella  di  Trapani  sono 
predati  da  due  corsari  malgrado  la  disperata  difesa  del  primo: 
i  Barbareschi  vorrebbero  vendicare  le  perdite  subite  e  giä  si 
ammaina  la  fatale  antenna  per  farne  strumento  di  morte,  quando 
la  giovanetta  fa  loro  conoscere  essere  colui  an  prigioniero  da 
riscatto  yistoso  e  Tinteresse  attatisce  il  desiderio  di  Vendetta. 

Mentre  le  due  fuste  stanno  ancorate  alla  Favignana  per  aspet- 
tare  il  convenuto  prezzo  che  tempo  tre  giorni  debbono  provve- 
dere  le  famiglie  degli  sventurati  giovani,  le  vedette  poste  snlla 
yetta  delHsola  scorgono  sei  vele  latine,  che  possono  essere  della 
Beligione  di  Malta  o  della  Guardia  di  Sicilia:  non  c*e  tempo 
da  perdere  a  scansare  la  forca  o  il  remo.  I  Turchi  salpano  i 
ferri  e  fanno  vela  per  la  costa  d'Africa,  approfittando  del  ri- 
dosso  dell'isola  e  della  notte  sopravvenuta  per  nascondersi  alle 
galere  cristiane.  Bilasciano  in  Pantelleria  (che  Cervantes  chiama 
Pantanalea,  come  Fabiana  la  Favignana  —  mende  singolari  in 
nno  scrittore  tanto  esatto)  onde  dividersi  le  prede,  ma  appena 
hanno  il  tempo  di  accomodare  i  loro  conti  e  far  vela,  che  nn 
vento  da  mezzogiorno  li  sorprende  furiosamente  ed  d  giuoco- 
forza  fnggano  in  poppa.  Ambe  le  fuste  tentano  ridossarsi  a  tra- 
montana  di  Fantelleria,  ma  una,  beucht  coi  remi  faccia  tutti  i 
possibili  sforzi  per  passare  al  vento  della  punta,  si  rompe  sugli 
scogli;  Taltra  all'incontro  da  fondo  a  due  ancore  con  lungo  ca- 
lumOf  che  sostiene,  forzando  di  remi  tutta  la  notte.  La  stessa 
manovfa  degli  attuali  bastimenti  a  vapore,  quando  sorpresi  in 
una  rada  forana  da  un  colpo  di  vento,  accendono  la  macchina ' 
ed  aintano  le  ancore  col  motore. 

Intanto  il  tempo  essendosi  stabilito  a  libeccio  deciso  ed  es- 
sendo  impossibile  reggere  alla  traversia  coUa  gente  affaticata  da 
una  notte  di  voga  non  interrotlai  il  rais  fa  issare  il  trinchetto 
di  fortuna  e  corre  in  fil  di  mota  mettendosi  esso  stesso  al  ti- 
mone :  la  ciurma  h  sednta  ai  banchi  coi  remi  rientrati  in  corsia 
onde  non  dar  presa  alle  onde,  il  comito  dirige  la  fortunosa  na- 
vigazione  dalla  poppa,  dove  per  maggior  sicurezza  si  ^  fatto 
legare. 
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La  topografia  di  Pantelleria,  la  saa  costa  di  mezzod\  irta  di 
scogli,  la  punta  di  San  Leonardo  colla  sua  temüta  secca,  le  onde 
che  nella  notte  passata  alla  fouda  coi  remi  in  mano,  rompono  sulla 
prora  ed  inondano  la  fusta,  la  manovra  ardita  del  corsaro  che 
lila  per  occhio  e  fugge  in  poppa  con  poca  vela  al  vento,  sono 
fotografie :  molti  padroni  di  barche  latiue  Siciliane  hanno  subite 
peripezie  consimili  e  leraccontano  nei  crocchi  della  plaia  quando 
il  temuto  Libici  interrompe  il  viaggio  e  rinfresca  loro  il  ricordo 
dei  pericoli  passati. 

Le  avventure  dei  due  giovani  Trapanesi  seguitano  a  svolgersi 
in  mare.  Leonisa  salvata  dal  naufragio  depo  varie  yicende,  ma 
che  perö  non  hanno  nuUa  che  fare  con  quelle  della  flglia  del 
Ee  del  Garbo,  cade  in  potere  di  nn  ricco  mercante  ebreo  che 
la  conduce  a  Cipro  per  venderla  vantaggiosamente.  Cola  trovasi 
anche  Biccardo  schiavo  di  Hassan,  pasciä  deirisola,  e  sMncon- 
trano  nella  residenza  del  cadi  di  Nicosia,  mentre  il  padrone  di 
lui  sta  per  cedero  la  carica  al  suo  successore  AU,  e  secondo 
Tusanza,  sono  aperte  le  porte  del  palazzo  a  chiunque  voglia  muo- 
vere  lagnanze  contro  ramministrazione  che  cessa. 

L'entrare  del  Giudeo,  lo  scoprirsi  il  viso  bellissimo  di  Leonisa 
sontuosamente  vestita  alla  turchesca,  suscitano  in  Biccardo  la 
memoria  del  suo  amore,  ed  accende  una  bramosia  ardente  nel 
cadl  e  nei  due  pasciä.  Hassan  la  compra  per  quattromila  doppie. 
All  ne  offre  altrettante  e  per  toglierla  al  rivale,  protesta  che 
Tuole  donarla  al  Oran  Signore,  il  primo  resiste  adducendo  che 
era  messe  dalFistesso  desiderio  e  che  ha  la  precedenza ;  stanno 
per  snudare  la  scimitarra,  quando  il  cad\  giudica  che  paghino 
duemila  doppie  per  uno  e  resti  a  lui  Tincarico  geloso  di  far 
giungere  Leonisa  al  Serraglio  colla  precisa  narrazione  deU'oc- 
corso,  a  compenso  dei  due  pasciä.  Infatti,  pochi  giomi  dopo, 
arma  una  galeotta  di  diciotto  banchi,  sMmbarca  con  Biccardo 
che  deve  serrirgli  da  mezzano  ed  ha  comprato  a  tal  uopo  da 
Hassan,  la  bella  schiava,  le  sue  ricchezze,  la  moglie  Halima 
che  nascostamente  vuole  uccidere  e  buttare  in  mare,  facendola 
poi  passare  per  la  prigiohiera  destinata  al  Gran  Signore  che  egli 
vagheggia  per  s&,  e  parte. 

Sta  per  passare  lo  Stretto  dei  Dardanelli,  quando  yede  nn'altra 
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galeotta  che  arranca  per  raggiungerlo  :  non  ne  diffida  percbe 
hatte  handiera  Turca,  ma  ad  un  tratto  ne  h  arrembato  e  rico- 
nosce  Hassan,  pasciä  di  Nicos!  a,  alla  testa  dei  suoi  soldati,  che 
viene  le  armi  alla  mano  ad  impadronirsi  di  Leonisa.  L'infello- 
nito  cadi  si  difende  disperatamente  e  la  lotta  dura  ostinata  ed 
indecisa,  quando  un'altra  naye  cou  insegne  cristiane  viene  loro 
addosso  facendo  fuoco  col  cannone  di  corsia.  Butta  i  grappini 
alla  galeotta  del  cadi  ed  irrompe  in  coperta  il  suo  eqnipaggio 
gnidato  da  Al\,  Taltro  pasciä,  che  si  era  valsa  deU'inganno  per 
tentare  il  rapimento  della  schiava,  se  gli  si  presentava  Toppor- 
tunitä. 

Biccardo  ed  il  säo  amico  Mahamut,  rinnegato  Siciliano  che 
bramaya  tornare  in  patria  ed  in  grembo  alla  vera  fede,  nascosti 
neirinterno  del  bastimento  colle  riechezze  del  padrone ,  Leonisa 
ed  Halima,  al  frastnono  delPaspra  tenzone  fra  i  tre  rivalii  sentooo 
nascere  nel  loro  cnore  la  speranza  di  libertä,  ed  affacciatesi  in 
copertat  chiamati  in  loro  ainto  i  buonavoglia  Greci  delle  cinrme, 
facilmente  ottengono  vittoria  sui  pochi  o  mal  ridotticombattenti. 
I  dne  pasciä  sono  morti,  il  cad\  ferito  vien  posto  sopra*  una  delle 
navi  per  1*  intercessione  di  Halima  e  inviato  a  Nicosia ,  V  altra 
galeotta  i  carenata  e  mandata  a  picco,  e  la  nave  d^AFi  trasporta 
i  liberati  a  Trapani,  doye  si  celebrano  i  matrimoni  di  Biccardo 
coD  Leonisa  e  di  Mahamut  con  Halima.  Questa  novella  h  un 
gioiello  per  l'interesse  che  desta  al  Icttore  e  per  la  vivace  descri- 
zione  del  combattimento  delle  tre  fuste. 

Seguiamo  ora  Tautore  in  un  altro  campo.  Nella  novella  €  La 
Espanola  Inglesa  >  non  i  piu  nel  Mediterraneo  che  si  svolge 
l'azione,  ma  bensi  in  Atlantico.  Bicaredo,  giovane  inglese  di  co- 
spicua  famiglia  h  nominato  dalla  regina  Elisabetta,  capitano  di 
una  nave  di  corsa  e  parte  di  conserva  con  altro  bastimento  per 
alla  volta  di  Terceira,  onde  intercettare  le  navi  Portoghesi  che 
tomano  dalle  Indie  Orientali. 

Dopo  sei  giomi  di  navigazione,  il  tempo  si  volta  a  fortunale, 
il  vento  si  mette  a  libeccio  ed  iyfuria  siffattamente  da  costrin- 
gere  la  piccola  divisione  a  lanciare  la  crociera  e  fuggire  verso 
la  Costa  di  Spagna,  fino  airimboccatura  di  Gibilterra.  Bilevo  fa 
precisione  del  racconto  —  incrociando  nei  paraggi  delle  Azzorre 
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per  sorprendere  navi  provenienti  dalla  Linea  e  che  fanno  rotta 
per  la  foce  del  Tago,  i  corsari  erano  nella  zona  dei  venti  varia- 
bili,  e  fuggendo  sotto  una  libecciata,  la  loro  prua  li  portava 
per  Tappunto  aireiitrata  dello  Stretto. 

Giunti  in  vista  di  Tarifa,  vedono  tre  navi,  una  delle  qoali  di 
grossa  portata  e  Bicaredo  fa  forza  di  vele  per  venir  nelle  acqae 
della  capitana  a  chiedere  ordini,  ma  una  bandiera  nera  e  le  no- 
tizie  dategli  col  portavoce  gli  annunziano  che  il  suo  capo  divi- 
sione  e  morto  e  che  deve  cambiare  di  bastimento  per  assumere 
il  comandu  supremo.  Siccome  gli  Inglesi  per  strattagemma  na- 
vigavano  con  bandiera  Spagnuola,  le  navi  awistate«  che  erano  dne 
galere  Marocchine  che  scortavano  una  presa,  li  credono  galeoni 
in  arrivo  dalle  Indie  Occidentali  e  si  accostano  risolutamente  per 
impadronirsene. 

Bicaredo  li  mantiene  neirerrore,  finchä  sono  a  buon  tiro  delle 
sue  artiglierie,  e  allora  con  una  fiancata  ne  rompe  una  ad  acqua 
e  le  insegue  ambedue  con  viyissimo'  fuoco,  quando  la  Incolume 
presa  Tultra  a  rimorchio,  a  voga  arrancata,  la  porta  a  ridosso 
della  preda.  Intanto  i  forzati  cristiani  ed  i  prigionieri,  approfit- 
tando  della  confusione  dei  Marocchini,  spezzano  le  loro  catene, 
e  brandite  le  armi  che  banno  a  portata,  ne  fanno  scempio. 

Bicaredo  reflta  cos\  vincitore  della  giornata,  e  quel  che  piü 
monta,  del  bastimento  mercantile  carico  di  spezie  ed  altre  merci 
preziose  del  valore  di  piü  di  un  milione.  I  poveri  Portoghesi, 
nel  vedere  la  bandiera  di  San  Giorgio  sostituire  la  Spagnuola 
sulle  navi  della  divisione,  allibiscono,  perqhe  la  loro  nazione  ^ 
in  guerra  coiringhilterra,  ma  Bicaredo  li  rassicura  col  conceder 
loro  la  vita  e  una  piccola  parte  dei  loro  averi,  purchi  non  fac- 
ciano  resistenza.  Acconsentono  giulivi  e  da  loro  il  piü  piccolo 
dei  suoi  bastimenti,  dopo  avergli  tolta  Tartiglieria,  e  con  viveri 
sufScienti  perchi  possano  raggiungere  un  porto  della  prossima  costa 
di  Spagna.  Facendo  poscia  rotta  per  la  Manica,  dopo  nove  giorni 
di  navigazione  felicissima  entra  nel  Tamigi,  dove  e  ricevuto  in 
trionfo  per  la  perizia  e  valore  dimostrati. 

£  curiosa  la  descrizione  dei  segnali  coi  quali  la  capitana  ma- 
nifesta  il  lutto  per  la  morte  del  capo  divisione  e  la  gioia  della 
vittoria  riportata: 


QU  XPISODI  MABniARKSCHI,  EGO.  49 

<  Una  volta  si  udivano  i  trilli  allegri  dei  clarini,  e  poco  dopo 
€  i  cupi  squilli  delle  trombe,  suonavano  a  festa  i  tamburi  ac- 
€  compagnati  dallo  strepito  delle  artui  e  rispondevano  con  me- 
<  lanconici  concenti  i  pifFeri ;  ad  nn  albero  era  issata  rovesciata 
€  la  bandiera  della  mezza  luna,  alFaltro  an  lungo  stendardo  nero 
«  le  cui  estremitä  lambivano  il  mare.  >  Si  vede  che  fino  d'al- 
lora  era  dispregio  alzare  nna  bandiera  al  contrario  deir  usato  e 
che  lo  adoperare  le  insegne  d'un'altra  nazione  per  stratagemma 
era  cosa  comune,  senza  che  fosse  obbligo  di  delicatezza  sosti« 
tüirla  colla  propria  neirincominciare  Tazione,  come  fu  norma  ca- 
Talleresca  di  tutte  le  navi  da  guerra  in  tempi  a  noi  piü  vicini. 
Qui  pongo  fine  alle  citazioni,  non  perchd  esausta  sia  la  sor- 
gende, ma  per  non  tediare  chi  legge  e  yorrei  aver  invogliato  a 
tradurre  dalVoriginale,  le  opere  tanto  belle  ed  interessanti  di 
Cervantes,  qualche  nostro  valeute  letterato:  ricorro  perö  un'nl- 
tima  volta  al  Don  Quijote^  perchi  faccia  tesoro  d'un  avverti- 
mento  giustissimo  delFautore  —  d  nel  giudizio  critico  dei  libri 
di  cavalleria  dei  suo  tempo  e  cosl  espresso : 
€  Prendendo  il  barbiere  un  altro  volume  disse  —  questo  d  lo 
Specchio  della  cavdUeria  —  Giä  conosco  sua  signoria  —  disse  il 
curato  —  trovasi  in  esso  Binaldo  di  Montalbano  coi  suoi  amici 
e  compagni  piu  ladri  di  Caco,  ed  i  dodici  Pari  dei  veridico 
storico  Turpino:  qaasi  mi  contenterei  di  condannarli  soltanto 
all  esilio  perpetao  invece  che  al  rogo,  se  non  altro  perche  fanno 
parte  delle  invenzioni  dei  famoso  Matteo  Boiardo,  dal  quäle 
trasse  la  saa  tela  il  poeta  cristiano  Lodovico  Ariosto,  che  se 
qui  trovasi  e  parla  in  lingua  differente  dalla  sua  non  gli  por- 
ter5  rispetto  alcuno,  ma  se  h  nell'idioma  originale  lo  metterö 
in  luogo  onorato :  il  traduttore  gli  tolse  molto  dei  suo  valore  na- 
turale, ed  il  medesimo  faranno  tutti  quelli  che  tradurranno 
opere  insigni  e  per  quanta  abilitä  mostrino  e  cura  prestino,  mai 
raggiungeranno  la  perfezione  che  Toriginale  ha  dalla  sua  na- 
scita.  » 

Spezia,  12  gennaio  1881. 

L.  P.  Vkcohi. 
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SULLA  FAMl6LIil  ALBESMÄ  ÜEGLI  ALLADll 

DONDE  USCt  IL  CELEBRE  PITTORE  6IAN  GlACOMO  HACRINO 


LEnERA  DI  GAÜDENZIO  CLARETTA 

AL  MA6GI0RE  ANOELO  ANOELÜCCI 


IftBbro  dalia  SodeU  tfl  «rchMlo^a  e  belle  irtt  dl  Torlni  aec. 

i 


GiJ^  Signore^ 

Nello  scorrere  le  briose  sue  aaaervazioni  sulla  mostra  ddTarte 
antica  in  Torino^ ')  0Y*elIa  manifestando  largamente  la  solita 
franchezza  ed  indipendenza  di  giudizio,  ci  lasciö  tesoro  della  vasta 
sua  erudizione  storica,  artistica  e  bibliografica,  lessi  con  piacere 
da  carte  281  a  carte  287,  alcuni  cenni  e  schiarimenti  salla  pa- 
tria  e  salla  famiglia  di  Gian  Giacomo  Macrino  degli  AUadii  di 
Alba,  ed  in  cui  candidamente,  colla  consueta  sua  schiettezza,  ella 
corregge  Tabbaglio  nel  quäle,  suUe  tracce  del  Lanzi  era  incap- 
pata  allora  che  ayeva  creduto  che  il  vero  suo  nome  fosse  Oian 
Giacomo  Fava. 

Or  egli  m*ayyenne  d'imbattermi  fortuitamente  in  un  documento 
.che,  se  a  dir  vero  non  risgnarda  la  persona  del  Macrino,  bena 
ragione  tenuto  capo  scuola  e  de'piü  riputati  pittori  piemontesi, 
siccome  quelle  che  s'acquistö  fama  di  gran  veritä  ne'sembianti, 
d'essere  stato  finito  e  studiato  in  ogni  parte,  e  celebrato  sovra 
tutto  per  la  bellezza  degli  angioletti  che  ritraeva,  serve  perö  a 
stabilire  indubbiamente  di  quäl  condizione  fosse  la  famiglia  degli 
AUadii  in  Alba. 

E  che  rillustre  Macrino  veramente  ad  essa  appartenesse,  parmi 


')  Stabilimento  artistico  letterar io,  via  Parini,  1880. 
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lo  si  possa  oggidl  senza  esitanza  affermare  leggendo  queste  pa- 
role :  hacrinus  de  alladio  civis  albensis,  esistenti  sa  d'un  qua- 
dro  che  si  conservaya  nella  chiesa  dei  Francescani  d*Alba,  da  lei 
riferito  a  p.  281. 

Binvenuto  adunque  il  documento  a  cni  accenno,  volli  anzitutto 
esplorare  i  nostri  scrittori  per  conoscere  quanto  avessero  scritto 
della  nobile  famiglia  albesana  degli  Alladii.  Ma  duolmi  dire,  che 
presso  quelli  da  me  consaltati,  e  che  presupponeva  n'  avessero 
doviito  tener  parola^  non  ne  trovai  il  menomo  cenno.  Che  se  io  non 
mi  meravigliai  che  tal  silenzio  si  fosse  serbato  da  taluno ,  mi  recö 
qualche  sorpresa  in  risgnardo  del  diligente  e  coscenzioso  vescovo 
di  Salnzzo,  monsignor  Francesco  Agostino  Della  Chiesa,  a  cui 
non  si  possono  ascrivere  soverchie  omissioni. 

Ecco,  dissi  Jra  me,  qael  che  talor  awiene  delle  famiglie,  della 
Cui  faroa  e  perpetuitä  molti  sono  solleciti  ad  oltranza,  anche 
senza  tema  di  cader  in  quel  ridicolo,  che  una  volta  appiccicato 
alle  vesti  di  taluno  piü  non  si  perde;  e  di  famiglie  che  abbiano 
•straordinariamente  gareggiato  per  distingnersi  snlle  altre  ogni  etä 
ci  fomisce  abbondanti  esempli,  e  se  il  cielo  mi  assiste,  signor 
maggiore,  potrö  nn  dl  disseppellire  dalFoblio  nomi  di  tali,  che 
ai  loro  tempi  ebbero  ufizi  rilevanti  e  consegnirono  certa  rino- 
manza  e  che  pure  nissun  piu  oggi  ricorda.  Foco  presso  ugnal 
Sorte  incontrö  Talbesana  famiglia  degli  Alladii,  ed  alla  qnale 
pare  che  Taurea  fama  conseguita  dal  Macrino  avrebbe  doYuto  pro- 
cacciare  presso  i  posteri  un  monumento  aere  perennius.  Eppure 
fa  il  rovescio;  non  solamente  i  recenti,  ma  nemmeno  gli  scrit- 
tori e  cronisti  men  distanti  dai  tempi  in  cui  fiorirono  gli  Alladii, 
ci.lasciarono  di  loro  memoria  alcuna.  E  sl  che  dalle  memorie 
stesse  da  lei  raccolte  s^arguisce  che  eglino  non  appartennero  giä  al 
nnmero  ognora  crescente  di  quei  cotali  che  vissero  senza  infatnia 
e  stema  hdo,  awegnach^  ella  pure  ricorda  Alladii  d*  Alba  che 
nel  secolo  XVI  ebbero  onorifiche  missioni  presso  principi  delle 
nostre  regioni  subalpine.  E  si,  dirö  ancora,  che  il  documento, 
che  forma  argomento  di  questo  scritterello  ci  fa  palese  che  gli 
Alladii  d'Alba  poterono  senza  destar  pietä  e  sorriso  in  alcun  retto 
ed  indipendente  pensatore  vantarsi^  o  quanto  mono  legalmente  far 
uso  de  h  tüd  dd  sangue  loro. 
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Quindi  e  che  in  virtd  deirinvestitura  di  quel  feudo  ayeyano 
gli  Alladii  la  facoltä  di  esercitare  il  mero  e  misto  imperio,  Ton- 
nimoda  giurisdizione,  fniir  della  possanza  del  coltello,  dei  diritti 
di  caccia,  pascoli,  pedaggi,  molini,  forni,  segreteria  del  tribü- 
naie,  e  di  altre  prestazioni  ancora,  delle  quali  i  poveri  saddiü 
erano  tenuti  inverso  il  microscopico  loro  sovrano. 

Ma,  qaaV  e  il  feado,  ha  omai  diritto  di  chiedenni  il  mio  signor 
maggiore,  di  cui  furono  investiti  gli  Alladii,  ed  io  tosto  risponde«- 
rogli  ch*era  Bonvicino,  paesello  in  quel  di  Mondovi  nel  circondario 
di  Dogliani,  e  che  scarsamente  or  raggiunge  raille  abitanti. 

Ne  riparleremo  fra  poco ;  investighiamo  ora  un  momento  gli 
storici  subalpini  che  testö  dicemmo,  non  ebbero  conoscenza  di 
tale  infeudazione,  ed  ignorarono  che  avesse  esistito  una  famiglia 
Alladio.  II  Chiesa  nella  sua  Corona  reale  di  Savoia^Jf  225,  scrisse 
iinicamente  c  Bonvicino  che  dopo  essere  passato  in  potere  dei 
Reineri  di  Cherasco,  indi  dei  Portii  di  Fossano,  de'quali  fu  Ber- 
nardino  presidente  di  questo  marchesato  e  poi  dei  Saluzzi  di  Ma- 
tone  caduto  in  mano  di  Domenico  Belle  d*Alba  gran  cancelliere- 
di  Savoia  ottenne  che  del  titolo  di  contado  fosse  bonorato  e  che- 
per  viad'ana  iigliuola  d'esso  Donoienico  cadesse  in  potere  del.  mar- 
chese  di  Voghera  di  casa  Del  Pozzo.  » 

E  poco  presse  ugaal  narrazione  ei  ci  lascia  discorrendo  di  Bon- 
vicino nella  non  comune  sua  Vita  di  monsiffnor  Qiovenale  Ancina^ 
Manco  male  che  in  questi  scritti  Taatore  cadde  in  sola  omis- 
sione,  ma  nella  sua  utilissima  descrizione  manoscriüa  del  Pie- 
morde  egli  incappö  in  un  abbaglio  meno  scusabile.  Avendo  avuto- 
in  mano  qualche  documento  che  veramente  accennava  ad  un  degli 
Alladii,  feudatari  di  Bonvicino,  egli  addirittura  si  permiso  di  tra- 
durlo  in  italiano,  che  suona  Agli^,  ed  ascriverlo  ai  nobilissimi 

conti  S.  Martine.  Udiamo  come  ne  discorre Si  trova  anche  ii> 

questa  parte  Bonvicino,  il  quäle  essende  al  suddetto-Oiovanni 
signore  di  Dogliani  anco  pervenuto  in  appannaggio  (ciod  Gio- 
vanni il  Grande  di  Salnzzo)  fu  lasciato  a  Giacomo  uno  dei  suoi 
iigliuoli,  la  cui  posteritä  interne  al  1470  mancata,  ne  furono- 
d'esso  dal  marchese  Ludovico  di  Saluzzo  Tommaso  cavaliere  suo^ 
figlio  naturale  e  dopo  la  morte  di  questo  senza  posteritä  Do- 
menico Bainero  di  Cherasco  investiti;  ma  non  so  come  dopo  di 
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essere  stato  un  tempo  da  Giovanni  d'Agli^  dei  conti  di  S.  Mar- 
tine caraliere  possedato,  un'altra  volta  in  potere  del  marchese 
per?enne,  il  quäle  d'  una  parte  ne  investl  Cristoforo  figliuolo  na- 
turale di  Federico  vescovo  di  Carpentrassio  suo  fratello....  ecc... 

A  dir  vero  il  Chiesa  aveva  ragione  di  spiegar  certa  titubanza 
sul  modo  con  cui  i  S.  Martine  avessero  avuta  infeudazione  di 
qnel  paese  deU'alto  Piemonte,*  non  avendo  riflettuto  che  il  Gio- 
vanni de  AUadio,  doveva  essere  precisamente  de  Alladio,  genti- 
lizio,  e  non  della  patria,  Aglid.  Basterä  poi  ricordare  che  il  Ga- 
salis nel  suo  Dizionario  storico  degli  Siati  Sardi^  tomo,  II  p.  444 
non  essendosi  data  altra  pena  che  di  copiare  il  Chiesa,  lo  segui 
nel  suo  errore,  pubblicando,  aver  avuto  quel  feudo  qualche  tempo 
an  Giovanni  d*Agli^  dei  conti  di  S.  Martine.  Ed  inquanto  ad  Aglie 
si  potrebbe  tutt*al  piü  convenire  con  lei,  signor  maggiore,  nel  riflesso 
a  pag.  286  delle  sue  Osservazioni^  che  la  famiglia  albesana  Alladii 
abbia  il  nome  tolto  da  Aglie,  sua  provenienza  antiea,  ed  io  ag- 
giungerö  ancora  che  il  nome  di  Macrino,  poteva  benissimo  essere 
un  soprannome  appostogli  per  qualche  sua  singolaritä   notabile. 

N&  temo  che  a  queste  punto  m'  interrompa  V  egregio  si- 
gner maggiore,  dicendomi  c  Adagio  a'ma'passi  mio  collega, 
nel  voler  niegare  che  i  S.  Martine  abbiano  avuto  Bonvicino. 
Non  cenosce  ella  Topera  voluminosa,  anzi  voluminosissima  Nar- 
rcuUmi  sulU  famiglie  nobili  della  monarchia  di  Savoia.  Ebbene 
al  tomo  primo  p.  436  di  essa  leggesi :  Signari  e  conti  di  Ozegna^ 
signari  di  Corbeia  e  Sossey  in  Savoia  e  di  Bonvicino  nel  marche- 
sato  di  Saluzzo.  »  Dunque  quäl  cosa  vuol  rispondere  a  questa 
mia  ebbiezione?  » 

A  dir  vero  Febbiezione  potrebbe  aver  qualche  peso  se  la  no- 
tizia  data  da  quell'autere  nel  suo  lungo  articolo  sui  S.  Martine 
Ganavesani  fosse  eonfortata  da  qualche  documento.  Ma  di  grazia 
osservi,  come  quel  povero  autore  che  affastellö  notizie  e  cadde 
si  pud  dire  ad  ogni  pagina  in  quegli  scerpelloni  che,  come  si 
suole  avvertire,  si  usano  prendere  colle  molle,  ci  ammannisca 
questa  notizia.  Discorrendo  egli  di  Giovanni,  uno  dei  figliuoli  di 
Gian  Michele  dei  conti  d^Aglie,  si  limita  a  scrivere :  c  Giovanni 
fu  un  capitano  di  valore  e  serv\  sötte  le  bandiere  francesi,  prima 
segnitando  Carlo  YIII  airacquisto  del  regne  di  Napoli^  poi  Lu- 
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dovico  XII  airimpresa  sopra  lo  State  di  Milane.  Intervenato  in 
molte  fazioni  di  gran  pericolo  ei  dava  diverse  prove  di  gran  virtü 
per  la  quäle  fu  in  melta  grazia  presse  i  preneminati  monarchi, 
e  molte  estimato  dai  capitani  generali,  prineipalmente  da  Lnde- 
Tico  marchese  di  Saluzzo,  al  quäle  era  vasmllo  per  ragione  dd 
casteUo  di  Bonvicino  posto  neue  Langhe.  » 

E  questa  h  la  sola  volta  in  cui  qüeirautore  ascriva  ai  S.  Mar- 
tino  quel  feudo.  Ora,  signor  maggiore,  io  suppongo  eh*  ella,  la 
quale,  per  dirla  schiettamente,  suole  anco  cercare  il  pelo  neiruovo, 
non  poträ  mai  pretendere  che  io  presti  fede  ad  una  notizia  che 
la  critica  odierna  rigetta.  E  s\  che  il  poyerino  avrebbe  doyuto 
siidar  assai  a  dir  di  piü,  poiche  suppongo  che  negli  archivi 
S.  Martine,  che  pare  egli  avesse  compulsati,  non  possa  aver  trovato 
altro  cennO;  al  di  fuori  di  quello  cos!  magro  apprestatoci . 

Ora  s*  ella  mi  permette,  io  scartabellerö  un  momento  le  dotte 
memorie  storico-diplomatiche  appartenenti  alla  cittä  ed  ai  mar- 
chesi  di  Saluzzo,  e  nel  loro  tomo  Y,  tutto  consacrato  a  discor- 
rere  delle  geste  del  marchese  Ludovico  II  di  Saluzzo,  a  cui, 
secondb  Tautore  citato,  si  potrebbe  ascrivere  quanto  risguarda 
il  Giovanni  S.  Martine,  non  vi  ^  il  menomo  cenno  di  lui;  e 
discorrendosi  invece  di  Bonvicino,  ci  lascia  persuasi  che  ben  ad 
altri  appartenesse.  E  s\  che  il  Muletti  autore  di  quelle  memorie 
discende  a  particolari  e  ricorda  i  capitani  distinti  che  seguirono 
la  fortuna  di  quel  principe. 

In  quanto  poi  a  Bonvicino,  egli  ci  a werte  che  da  quel  mar- 
chese veniva  anzi  il  6  di  novembre  deiranno  1485  infeudato  a 
Domenico  de  Reyner,  consigliere  di  Mens  e  Tombarello  in  Fran- 
cia  e  scudiere  del  Be,  ecc,  supposto  da  lui,  dei  conti  Beyneri 
di  Lagnasco.  ^) 

Ma  non  basta:  Io  stesso  Muletti  ci  racconta  ancora,  che  nel  1490 
il  marchese  costituiva  in  dote  alla  sua  figlia  Margherita,  pro- 
messa  sposa  ad  Anton  Maria  d*Aragona   conte  di   Sanseverino, 


')  Pag.  278  e  S?79.  Ma  errö,  ed  ebbe  la  smentita  dal  bravo  ed  indefesso 
nostro  collega  il  barone  di  S.  Giovanni,  che  nelPerudita  8ua  storia  di 
Dronero  lasciö  scritto,  che  i  Reineri  di  Lagnasco  provengono  invece  da  un 
Antonio  di  Marmora,  intorno  alla  metä  del  secolo  XVI,  vice  segretario 
dolla  Curia  presidiale  di  Saluzzo.  V.  op.  citata«  II,  p.  24. 
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precisamente  Bonvicino  con  molti  altri  luoghi.  ^  vero  che  quel 
matrimonio  non  segul,  ma  h  anche  cdrto  che  quel  feudo  non  era 
pin  in  dominio  del  marchese;  taiit*^,  come  daUo  stesso  Muletti 
togliamo,il  22  aprile  deri496  egli  riacquistavalo  dal  Domenico 
Reyner  poco  sorra  accennato. 

Senza  dabbio  che  inoltrandosi  per  la  via  di  un  pirronismo 
fallace,  taluno  potrebbe  dire,  che  il  marchese  avrebbe  potuto 
riacqaistar  Bonvicino  per  darlo  al  S.  Martino,  ma  in  mancanza 
di  un  docomento  che  questo  ci  additi,  io  amo  meglio  di  va- 
lermi  deU'osservazione  in  favore  della  sentenza  mia,  e  dire  che 
precisamente  ei  riscattö  quel  feudo  per  darlo  agii  AUadii. 

J!  yero  che,  com*eIla  ben  sa,  signor  maggiore,  un  feudo  po- 
teya  esser  tenuto  simultaneamente  da  yarii  signori,  e  questo 
istesso  di  Bonvicino  ce  ne  somministra  ^sempio  palpante,  ma 
con  tutto  questo,  appunto  in  considerazione  della  cos\  vaga  no- 
tizia  dataci  dalFautore  delle  narrazioni  suUe  famiglie  nobili,  e 
dal  Chiesa,  io  dubito,  che  siasi  scambiato  il  Giovanni  AUadio  in 
(riovanni  d'Aglid,  ed  opino  che  non  si  debba  ammettere  che  i 
S.  Martino  abbianvi  avuto  giurisdizione. 

£  voglio  supporre,  e  ne  son  quasi  persuaso,  che  il  moderne 
conte  d'Aglid,  com'ella  sa,  signor  collega,  cos\  compito  e  colto 
cavaliere  non  s'adonterä  punto  che  io  mi  permetta  togliere  dal 
novero  dei  molti  feudi  posseduti  dalFillustre  sua  casa,  che  tiene 
un  posto  cos\  eminente  nelia  storia  subalpina,  il  picciol  feudo 
di  Bonvicino,  pronto  sempre  a  ricredermi  ed  assegnarlo  alla  me- 
desima^  allorch^  un  documento  si  ritrovi,  sul  quäl  si  possa  dire : 
questo  81  ehe  il  nodo  disgroppa. 

In  quanto  poi  agli  scrittori  che  dimostrarono  d'ignorare  Tesi- 
stenza  dei  nostri  Alladii,  mi  permetta  ancora,  signor  maggiore, 
che  io  accenni  altresi  alle  stesso  braidese  monsignor  Paolo  Brizio 
vescovo  d'Alba  alla  metä  del  secolo  XVIf,  che  pubblicö  alcuni 
lavori  di  storia,  fra  cui  quelle  di  Albae^  Pompeiae  succinta  de^ 
scriptio.  Ora  in  questo  lavoro  s*egli  si  dimostra  sollecito  di  con- 
sacrare  alcune  linee  alla  memoria  degli  albesi  illustri,  come  Io 
indicauo  queste  parole  patriam  nobüüatem  civicis  huius  tnuni- 
dpii  ofTMtnentis  cumidarunt  ultra  antiquos  Älboreos,  Bellas^  Bray- 
das,  BorgognoB^  Biancas^  Calderarios^  Cerratos^  Carotios,  Cagno- 
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lo8^  Falletos^  Marescotos^  Mandeüos^  Morotios,  Pergatnos^  Solarios^ 
Serralongas^  Scoias....  si  limitö  forse  a  comprendere  i  nostri 
Alladii  nei  quam  plurimis  aliis  patritiis  nobiläer  et  virtuose  vp- 
ventibus^  quos  aetas  fulura  declarabit. 

Eccomi  finalmente,  signor  coUega,  dopo  questa  digressione  non 
inopportana,  airinfeudazione  ottenuta  dai  nostri  Alladii  di  Bon- 
Ticino. 

Giovanni  de  Alladio  cittadino  albesano,  quel  desso  che  yero- 
similmente  si  volle  scambiare  con  un  membro  della  famiglia 
dAglie,  avendo  resi  non  dispregevoli  servigi  al  citato  marchese 
Lndovico  II  di  Saluzzo,  ch'ella  non  ignorerä,  essere  stato  prin- 
cipe non  men  valoroso  che  colto,  ed  aver  saputo  frammettere 
airesercizio  delle  armi  quello  altresi  delle  lottere,  fu  da  lui 
precisamente  investito  di  Bonvicino  con  tutti  quei  diritti  che 
superiormente  abbiamo  acceunato. 

E  siccome  pare  che  questo  Giovanni  fosse  improle,  cos\  il 
feudo  non  tardö  ad  essere  devoluto  ai  suoi  fratelli  Bemardino 
ed  Antonio.  E  costoro  sono  precisamente  quei  due  ch'ella,  signor 
maggiore,  a  pagina  286  delle  mentovate  sue  osservazioni,  av- 
verte  essere  stati  insieme  con  Pietro  Cerrato  (de'quali  Cerrati 
tengo  iin'investitura  loro  conceduta  nel  1235  dal  marchese  Man- 
frede di  Saluzzo)  inviati  ambasciatori    al  marchese  di  Saluzzo. 

Morto  poscia  11  Bernardino,  rimase  possessore  del  feudo  TAn- 
tonio,  al  quäle  toccö  la  ria  sorte  di  venire  spogliato  dal  marchese 
Francesco  di  Saluzzo,  e  per  quanto  si  pu5  capire  dal  documento, 
a  cagion  della  successione  di  Giovanna  Antonina,  nipote  di  fra- 
tello.  Ma  quel  che  non  ammette  dubbio  si  e  che  che  da  quel 
momento  la  famiglia  Alladio  perdd  il  feudo  di  Bonvicino  che 
fu  donato  dal  principe  saluzzese  al  chiaro  giureconsulto  Pielrino 
Belli  pure  albese,  a  quei  giorni,  ciod  neiranno  Domini  1543. 
nditore  cesareo  di  guerra. 

II  nostro  erudito  baron  Vernazza  che  ci  did  una  graziosa  vita 
del  Belli,  che  fu  uom  d*alto  aflfare  e  divenne  consigliere  di 
Stato  di  Emanuele  Filiberto,  il  quäle  Tonorö  di  varie  missioni 
e  fu  scrittore,  profonda  di  giurisprudenza  e  politica,  mentre  lo 
disse  investito  di  Bonvicino,  si  limitö,  omettendo  ben  inteso  di 
accennare  alla  signoria  degli  Alladii,  di  scrivere  a  pagina  7..«. 
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«Tanne  anco la signoria  di  Bonvicino  cedutagli  nel  1543  da  Gio- 
vanni Antonio  Faletto  signor  di  Benevello  in  ricompensa  di  molti 
senrigi  e  benefizi  ed  anche  mediante  qualche  somma  di  danaro. » 
E  cosl  anco  il  Muletti,  camminando  suUe  tracce  del  Yemazza 
osservö  che  il  yentotto  maggio  1543  il  marchese  Gabriele  di 
Saluzzo  donava  a  Pierin  Hello  ed  ai  snoi  fratelli  investitnra  per 
nna  porzione  di  quel  feudo  da  loro  acquistata  da  Giovanni  An- 
tonio Faletti. 

Favorisca  ora  per  ultima  cosa,  signor  maggiore,  di  leggcre  il 
doctunento  che  did  alimento  a  questa  cicalata,  e  che  se  non  riu- 
scirä  a  provar  altra  cosa^  proverä  senza  falle  che  la  famiglia 
AUadio  d'Alba  ebbe  signoria  su  Bonvicino.  E  per  non  dilungarmi 
troppo  le  trascriverö  la'sola  parte  necessaria  al  nostro  argomento. 

«  Notum  facimus  qnod  dilectus  et  fidelis  nost^r  et  spectabilis 
Petrus  Bellus  iuriconsultus  et  Cesarei  exercitns  auditor  nuper 
nobis  supplicationem  porrexit*  in  häec  verba.  Illustrissime  atque 
excellentissime  princeps.  Nunc  quondam  dominus  Johannes  de  AI- 
ladio  civis  Albae  ob  servitia  quae  prestiterat  illustrissimo  fellcis 
recordationis  domino  domino  Ludovico  Marchioni  Saluciarum  ge- 
nitori  Excellentiae  Vostrae  fuit  investitus  de  villa  et  Castro  Bo- 
niuicini  marchiae  antedictae  cum  mero  et  mixto  imperio  et  omni- 
moda  iurisdictone  et  omnibus  pertinentiis  suis,  et  ipsum  castrum 
virtute  dictae  investiturae  tarn  dictus  dominus  Johannes  quam 
spectabilis  dominus  Bemardinus  et  Anthonius  eins  fratres  lon- 
gissimo  tempore  possederunt  donec  dictus  dominus  Anthonius 
ad  quem  ob  mortem  dictorum  fratrum  suorum  ipsum  castrum  in 
feudum  obvenerat  fuit  de  facto  per  illustrissimum  marchionem 
Francipcum  reiectum  et  spoliatum  ab  ipso  domino  Anthonio  in 
solidum  et  ex  testamento  successionis  nobilis  Johannae  Antoninae 
eins  nepte  ex  fratre  patruelli  qui  iura  sibi  ad  dictum  castrum 
spectantia  cessit  et.  donavit  devoto  et  fideli  excellentiae  vestrae 
servitori  Petro  Bello  albensi  iureconsulto  et  Caesareo  auditore.... 
Quapropter....  con  quanto  segue  e  che  per  amor  di  brevitä  in- 
tralascio,  poichi  piü  non  fa  pel  nostro  assunto. 

Scorgesi  adunque  che  toccö  a  Bonvicino  la  stessa  sorte  che 
agli  altri  borghi  dello  State  di  venlr  infeudati  a  parecchi,  e  se 
per  caso  nol  sapesse,  signor  maggiore,  dirolle,  che  Ultimi  suoi 


58  RIVISTA   SUKOPBA  BIVldTA   INTKfeKAZIONALB 

fendatari  si  fürono  i  Corte  da  Dogliani,  che  Tebbero  nel  1746  ia 
persona  di  Franceschino,  il  quäle  da  semplice  professore  di  leggi 
airüniversitä  di  Torino  seppe  far  un  volo  d'aqnila  innalzandosi 
sino  al  cospicuo  grado  di  gran  cancelliere,  ma  che  11  nostro  Ci- 
brario  defin\  mediocrissimo  d*iiigegno  €  ed  un  di  quegli  uomini 
che  si  levano  talora  inosservati  ad  uffici  eminenti  perchd  non 
fanno  gelosia  a  nessuno.  » 

Com*ella  vede,  11  Cibrario  conosceya  le  cose  a  fondo,  e  la  semenza 
di  questo  genere  d'aomini,  ella  ben  sa  che  non  mal  si  perde  e  pro- 
duce  1  suoi  fmtti  in  ognl  etä,  come  in  ogni  etä  hanno  talora 
Ifavori  di  coloro,  che  tengono  la  mestola  in  mano,  quegli  altri 
che  sanno  esser  muti  anche  quando  gli  onesti  deyono  aver  loqnela 
per  propugnare  11  trionfo  di  principil  conformi  alla  rettitudine. 

Ma  basta,  e  pongo  oinai  termine  a  questa  letterona  la  quäle, 
rlpeto,  se  non  altro,  poträ  ricordare  alla  posteritä  nomi,  morti 
Interamente  alla  fama,  poichd 

involve 

tutte  cose  Tobblio  nella  sua  notte. 

Torino,  marzo  1881. 


Suo  dev.mo  coUega 

Gaudenzio  Clarbtta. 


TUNISI  E  U  REPUBBLICi  DI  VENEZIA 


NEL  SECOLO  XVIII 


Otia  qnl  rumpet  patriA«:  reaide^qu«  moreblt 
....  in  arma  Tlro«,  et  Jam  detueta  triumpht« 
Acmina...., 

Ynazuo,  Bntidu 


Capitolo  I 


Belazioni  dei  Cantooi  Barbarescbi  cogli  Stati  Earopei  —  Contifui,  ma 
in a tili  lamenti  della  Repubblica  veneta  al  Sultano,  affincbö  egli  proi- 
bisca  in  YirtCi  dei  trattati,  agli  africani,  di  predare  i  Icgni  veneziani 
—  Coadizioni  dei  cooimerciö  veneziano  —  11  Ministro  turco  propone 
all'  ambasciatore  veneto  di  concludere  un  accordo  coi  Barbarescbi  — 
Nicol6  Rosalen  ö  inviato  dalla  Repubblica  per  trattarlo  —  La  Spagna 
6  la  Santa  Sede  cercano  dissuaderne  il  Senato  —  Esito  infelice  delle 
negoziazioni  ^  Nuove  molestie  dei  corsari,  e  nuove  lagnanze  di  Ve- 
nezia  alla  corte  di  Costantinopoli  —  Nuovi  maneggi  —  Face  tra  la 
Kepubblica  ed  i  Cantoni  —  Relazione  dei  cinque  Savi  alla  Mercanzia 
8ui  yaotaggi  deriyanti  al  commercio  vencziano  dal  trattato  —  Rimo- 
Btranze  della  Spagna. 

La  parte  settentrionale  delF  Affrica  fa  negli  antichi  tempi 
campo  di  splendide  gesta  pei  romani,  e  si  pu6  dire,  il  primo 
gradino  ch'essi  ascesero  per  giuogere  al  sommo  della  grande 
scala  dalla  quäle  dominarono  il  mondo  intero.  La  su  quelle 
rive^  fondata  dai  Feaici,  sorse  una  cittä  ch'  ebbe  civil tä  e 
possanza  marittima  e  commerciale,  finch^  Roma  non  bandi  quel 
principio  tutto  suo  di  universale  signoria  per  cai  non  doveva 
esservi  altra  potenza  che  la  süa  che  il  mondo  irradiasae  dei 
proprio  splendore.  AUora  per  la  colonia  di  Tiro  tramontö  la 
Stella  della  fortuna,  e  depo  lotte  da  forte  combattute   contro 
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la  cittJt  italiana  fu  vinta  e  rovinata^  eternando  jper  altro  la 
ßua  caduta  con  una  delle  piü  eroiche  difese  che  ricordi  la 
storia.  £  furono  appunto  quei  lidi  e  quelle  acque  il  campo 
delle  ultime  gesta  dei  veneziani :  qui  si  chiuse  Torizzonte  della 
storia  loro:  qui  rultimo  dei  loro  illustri  cittadini  condusse 
r  ultima  volta  alla  gloria  il  vessillo  di  San  Marco. 

Ed  io  con  amore  imprendo  a  narrare  questo  estremo  fasto 
della  mia  patria,  e  con  un  sentimento  di  venerazione  per  essa, 
m'  accingo  a  discorrere  delF  Emo,  il  quäle  ancora  una  volta 
addito  ai  suoi  concittadini  il  vero  mezzo  per  rialzarsi  dal  de- 
cadimento  in  cui  giacevano,  quello,  cioe^  di  ritornare  al  mare, 
ai  commerciy  seguendo  cosi  le  tradizioni  loro  lasciate  dai  mag- 
giori.  E  fu  egli  appunto,  il  quale^  mentre  tutti  i  grandi  stati 
sottostavano  alle  pretese  di  un  pugno  di  priväti,  seppe  umi- 
liarli  e  tener  alto  V  onore  nazionale  e  farsi  ammirare  da  tntta 
r  Europa. 

La  Ba4*beria,  come  ognuno  sa,  occupa  la  costa  settentrionale 
deir  Africa,  dair  Egitto  al  di  lä  dello  stretto  di  Qibilterra,  e 
componesi  di  quattro  stati  principali,  tra  i  quali  tiene  non  Tii;- 
fimo  posto  il  Regno  di  Tunisi,  come  quelle  che  6  sito  nella 
posizione  piü  favorevole  al  commercio.  Nulla  meraviglia  per- 
tanto,  se  il  suo  porto  6  sempr^  visitato  da  navi  di  tutte  Ic 
nazioni,  le  quali,  in  cambio  di  drappi,  zucchero,  P^P^y  ferro 
ed  altri  prodotti  riportano  in  patria  orzo,  olio,  cera,  lana,  ma- 
rocchino  e  piombo.  Senonchfe  un  di  piü  che  dal  commercio 
e  dalla  feracitä  dei  suolo,  traevano  i  tunisini  al  pari  degli 
abitantt  di  Algeri  e  di  Tripoli,  larghissimi  guadagni  dalla  pi- 
rateria  e  dal  traffico  dcgli  schiavi;  alle  quali  cose,  piü  che  ad 
altre,  era  dedito  quel  popolo.  Ed  il  luogo  per  natura  fortissimo 
e  la  celeritä  degli  sciambecchi  gli  offrivano  una  grande  faci- 
lita  di  potersi  dare  a  tale  mestiere  ch'  esso  esercit6  fino  al 
secolo  nostro.  Gli  stati  Europei  non  videro  altro  mezzo,  per 
tutelare  grinteressi  dei  loro  sudditi  commercianti  che  quello 
di  conchiudere  col  Bey  di  Tunisi  un  accordo,  pel  quale,  mentre 
egli  avrebbe  loro  concessa  libertä  di  commercio  colla  promessa 
di  protezione  nei  suoi  porti,  essi  gli  permettevano  di  corseg- 
giare,  a  suo  arbitrio,  nel  Mediterraneo  e  di  depredare  i  legni 
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dl  qaelle  nazdoni  che  con  lui  non  fossero  venute  ad  uguale 
irattato.  Cosi  al  principio  del  secolo  passato,  regnando  a  Tu- 
nis! Hassen  I,  le  Provincie  Unite  dei  Paesi  Bassi  strinsero  una 
convenzione,  in  dodici  articoli,  nella  quale  era  stabilita  illimi- 
tata  scambievolezza  circa  la  libertä  d'ingresso  nei  porti  dci 
contraenti,  circa  gli  approvigionamenti,  il  commercio,  le  visite 
in  mare,  e  contemplati  i  casi  di  naufragio,  Y  uso  della  ban- 
diera,  i  riguardi  dovuti  a^pass^gieri  olandesi,  i  fallimenti  e  le 
successioni  ereditarie.  ^)  Simiglianti  trattati  furono,  negli  anni 
seguenti,  conclusi  con  Tunisi  anche  dalle  altre  nazioni,  le  quali, 
se  per  essi  uon  rimasero  afFatto  sicure  dalle  piraterie  africane, 
almeno  non  ne  risentirono  piü  gV  immensi  danni  a  cui  prima 
di  quelli  continuamente  sottostavano.  Del  resto  non  si  creda 
che  i  tunisini  rinunciassero,  senza  compensi,  ai  vantaggi  che 
loro  deriyavano  dal  corseggiare,  ch^  dagli  stati  piccoli  esige- 
vano  un  annuo  tributo  e  dai  maggiori,  ad  ogni  tratto,  doni, 
i  qaali  in  valore  uguagliavano,  ed  alle  volte,  sorpassavano  an- 
che le  altrui  contribuzioni.  Ed  anchö  Venezia  fu  costretta  a 
venire  con  Tunisi  e  gli  altri  stati  barbareschi  ad  una  conven- 
zione  per  proteggere  il  commercio  dei  sudditi  nel  Mediterra- 
neb.  Per  veritä  al  principio  del  XVIII  secolo,  finite  le  fatali 
guerre,  che  tanto  danno  le  avevano  recato,  essa  non  lasciö, 
nella  pace  colla  Turchia  del  1718;  confermata  in  perpetuo 
nel  1733,  di  chiamare  la  Porta  stessa  ad  impegnar  fede  che 
i  legni  veneti  fossero  sicuri  nel  traffico,  che  i  veneziaui  ed  i 
sndditi  di  principi  cristiani,  viaggianti  con  yascelli  di  Venezia^ 
non  dovessero  essero  molestati  e  perciö  fossero  dati  ordini  ri- 
gorosi  ai  Cantoni,  e  quelli  che  recassero  inglurie  a  legni  mer- 
cantili,  dovessero  esser  costretti  a  restituire  le  prede,  obbli- 
gandosi  la  Porta  stessa  a  far  porre  in  libertä  quelli  che  ve- 
nissero  fatti  schiavi,  e  a  punire  i  trasgressori.  *)  Questo  impegno, 
assunto  dairimpero  Ottomano,  avrebbe  dovuto  render  sicura 
la  navigazione.  ma  fu  vana  lusinga,  ch^  gli  Airicani,  nei  quali 
era  cresciuta  Taducia  per  le  paci  strette  cogli  stati  maggiori, 


*)  BiLiOTTi  Cbsabb,  Tunisi  e  la  hiM  storla^  pag.  98. 
*)  Relazione  dei  cinque  Sa  vi  al  Senato,  31  marzo  1787. 
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diedero  motivo  alla  Repubblica  di  volgersi,  come  vedremo,  pa- 
recchie  volte  a  Costantinopoli;  senza  ottenerne  alcun  frutto,  a 
cagione  dello  spirito  d'indipendenza,  dai  Cantoni  costantemeate 
professato,  e  forse  anche  per  una  certa  politica  connivenza  esi- 
stente  tra  signori  e  vassalli.  ^)  E  cosi  a  Venezia  non  restava 
che  0  difendersi  o  tralasciare  ogni  navigazione  in  quelle  re- 
gioni.  Fa  adottato  ii  primo  consiglio  e  stabilito  nel  levante  il 
convoglio  dei  pubblici  legni  fino  alle  Smirne  e  luoghi  adia- 
centi  il  quäle  principiando  ad  uscire  ai  primi  di  marzo,  allen- 
tanava  le  insidie  dei  corsari,  e  mentre  la  squadra  del  golfo 
invigilava  alla  sicurezza  dei  sudditi,  Tingresso  di  esso  era  cu- 
etodito  dair  Almirante,  e  1'  armata  sottile  scorreva  i  mari  le- 
vantini.  In  tal  modo  si  ottenne  da  questa  parte  qualche  sicu- 
rezza;  ma  piü  difficile  a  difendersi  era  la  navigazione  neirOc- 
cidente,  dove  in  maggior  numero  ed  uniti  in  isquadriglie 
corseggiavano  i  barbareschi. 

Non  si  lasciö  per  altro  nulla  d'intentato.  La  determinazione 
del  1736  aecordö  prerogative  alle  navi  atte  ad  una  resistenza, 
e  piu  volte  furono  spediti  pubblici  legni  nel  Mediterraneo.  Ma 
restava  sempre  questo  inconveniente  :  che,  cio6,  alle  venete 
navi  era  d*uopo  di  stare  ritirate  nei  porti,  attendendo  il  mo- 
mento  opportune  per  escirne,  senza  pericoli;  ma  crescendo 
di  di  in  dl  il  numero  dei  legni  predati,  i  pericoli  invece  dive- 
nivano  sempre  maggiori  e  nello  stesso  tempo  la  lentezza  dei 
viaggi  allontanava  i  sudditi  dal  navigare  nel  ponente :  cosi  la 
piazza  doveva  dipendere  dalFarbitrio  degli  stranieri.  Tale  era 
la  condizione  del  commercio  di  Venezia.  Da  una  parte  esso 
non  potea  estendersi  nel  Mediterraneo,  dair  altra  era  sopraf- 
fatto  neir  Adriatico  dai  Ragusei  e  nel  levante  reso  nuUo  dal 
concorso  delle  altre  bandiere.  ')  Ed  a  provare  quanto  mise- 
rande  fossero  le  condizioni  commerciali  di  Venezia  h  sufficiente 
la  petizione  presentata  da  alcuni  mercanti  al  Magistrate  dei 
Cinque  Savi  nel  di  9  dicembre  1750:  «  Lo  stato  di  questa 
<  povera  piazza,  ^  detto  in  essa,  non  puo  essere  piii  infelice 


*)  Relazione  citata. 
*)  Helazione  citata. 
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e  certo  e  vicina  un'  universale  rovina.  I  corsari  accrescono 
gli  armamentiy  le  perdite  ei  Buccedouo  incessanti  e  siamo 
ridotti  o  a  tener  nei  porti  i  legni^  o  a  farli  navigare  con 
danno  per  le  eccedenti  sp^se  di  sicurtä  e  di  equipaggio,  od 
a  perderli  con  disdoro  della  nazione.  Non  si  trovano  assicu- 
ratori  che  vogliano  cimentare  i  loro  capitali^  cosicchi  se  la 
va  di  questo  passo  la  decadenza  sark  tale  che  la  cittk  non 
potrk  piü  risorgere.  E  necessaria  pertanto  la  pace  od  una 
difesa  pronta  e  vigorosa:  altrimenti,  se  ancor  8i  tarda,  tutto 
sarä  inutile,  che  non  avremo  piü  nh  legni,  ne  mezzi  di  fab- 
bricarne.   » 

Infine  conchiude  la  scrittura :  «  Tutti  i  hegozianti  ei  dichia- 
rano  pronti  a  sottostare  a  quegli  aggravi  che  saranno  cre- 
duti  necessari.  » 
E  quadro,  se  fosse  possibile,  ancor  piii  triste  di  questo  dello 
State  del  commercio  veneziano  a  quest'epoca,  ci  offre  una  re- 
lazione  a  propodito  ^  appunto  della  pace  coi  Barbereschi,  pre- 
sentata  al  Senate  dalla  Deputazione  del  Commercio.  In  essa 
e  detto:  Le  manifatture  di  sota  e  lana,  industria  nel  tempo 
addietrOy  quasi  esclusivamente  veneziana,  ^  oggi  esercitata  an- 
che  da  altre  nazioni,  le  quali,  segnata  la  pace  agli  Africani, 
ad  essi  recano  tali  prodotti,  ricavandone  molto  guadagno;  i 
Ragusei  prosperano  ogni  di  piü  nei  traffici  e  fanno  commercio 
perfino  con  Salonicco,  Canea,  Soria,  Alessandria  e  Costanti- 
Bopoli ;  Trieste,  anche  per  le  eure  assidue  che  le  consacra  il 
governo  austriaco,  accenna  a  divenire  fiorentissima  e  da  essa 
ai  mandano,  per  la  via  di  Lubiana,  in  Germania  quelle  merci, 
di  cui  Venezia  prima  aveva..  sola  il  monopolio.  L&  pure  con- 
corrono  i  levantini  recandovi  i  loro  prodotti  ed  esportando  quelli 
di  cui  abbisognano ;  mentre,  di  fronte  a  tanti  rovesci  ed  a  mi- 
nacce  si  potenti ,  V  antica  regina  dei  mari  non  sa  troyare 
metzi  atti  ad  impedire  la  propria  rovina.  c  Preso  che  abbia 
c  una  volta  diversa  via  il  commercio^  conclude  la  relazione, 
«  esortando  il  Senate  nella  pace  coi  Barbereschi,  e  che  vi  trovi 
c  guadagno,  libertä,  sicurezza,  non  h  piü  si  agevole  fargli  ri- 
«  prendere  la  strada  primitiva :  ed  oggi  pur  troppo,  lo  rico- 
«  nosciamo.  Perduto  abbiamo  il  traffioo  coirAfrica  dove  prima 


64  BIVISTA  KUBOPKA  —  B1YI8TA   INTBBNAZIONALB 

«  c'  erano  consoli  nostri  che  lo  presidiavano,  siamo  umiliati, 
«  avviliti,  tuttodi  scema  il  numero  dei  marinari,  e  s'  accresce 
«  quello  degli  sfaccendati  e  dei  miserabili.  II  Senato  provveda  : 
«  lo  Btato  della  Piazza  e  misero  assai:  noi  abbiamo  tuttodi 
«  all'  orecchio  e  al  cuore  i  clamori  dei  mercaati  e  yicino  ve- 
c  diamo  ranaientamento  della  navigazione^  unica  fönte  di  no- 
«  6tra  prosperitä.  »  ^) 

NoD  si  stancava  intanto  il  Bailo  d'allora,  Andrea  da  Lezzc 
d'avanzare  continui  lagni  ai  ministri  ottomani^  aiBncliä  ingiun  • 
gessero  ai  Barbaresebi  di  rispettare  il  trattato  di  Passarowitz. 
Egli  riceveva  sempre  baone  parole  e  ^uUa  piu,  assicurazioni 
di  amicizia  costante  e  sincera,  promesse  che  si  darebbero  or- 
dini  rigorosi  ai  corsari^  ma  tutto  questo  restava  lettera  morta^ 
chi  il  governo  turco  non  aveva,  n&  voleva  avere,  i  mezzi  di 
farsi  obbedire  da  quei  suoi  vassalli  ladroni.  Alfine  an  di, 
avendo,  secondo  il  solito,  il  Bailo  presentato  al  Reis  Effendi 
un'  energica  rimostranza,  costui,  per  mezzo  dei  Dragomano, 
fecegli  dire  che  la  Repubblica  dovrebbe,  al  pari  delle  altre 
nazioni^  pensare  ad  una  pace  coi  Barbareschi^  presso  i  quali 
il  Sultano  stesso  avrebbe  interposti  i  suoi  buoni  oiBci.  ^) 

Era  allora  a  Costantinopoli  certo  Hamudä  algerino,  perso- 
naggio  principale  di  queila  Reggenza^  il  quäle  si  reco  tosto 
dairAmbasciatore  e  gli  offrl  Topera  propria  per  concludere  la 
pace  tra  Venezia  ed  Algeri. 

II  Da  Lezze  scrisse  tosto  al  Senato  esponendo  i  discorsi  che 
gli  erano  stati  teauti,  ed  esso,  mentre  si  rivolgeva  per  consi- 
glio  alla  Deputazione  dei  Commercio  ed  ai  Cinque  Savi  alla 
Mercanzia,  gli  rispose  di  condursi  col  ministro  turco  destra- 
mente,  in  modo  ch'egli  uscisse  spontaneamente  in  quelle  pro - 
poste  che  potessero  agevolare  il  maneggio.  ') 

L'  ambasciatore  esegui  fedelmente  tali  istruzioni  ed  il  Reis 
Effendi  gli  affermö  che  Tintenzione  dei  Sultano  era  che  si  fa- 
cesse  la  pace  tra  la  Repubblica   ed  i  Cantoni  per  T  amicizia 


*)  Rdasione  della  Deputazione  dei  Commercio ,  31  agosto  1751. 
*)  Disp,^  Costantinopoli,  30  giugno  1749. 


')  Delib.  id.  id.,  23  agosto  1749. 
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che  professava  alla  prima,  per  metter  fine  una  buona  volta  ai 
continui  e  spiacevoli  ricorsi,  che  in  causa  delle  freqoenti  mo- 
lestie,  continuamente  gli  venivano  da  parte  dei  veneti/  ed  infine 
per  comune  interesse  e  sicurezza  del  mutno  commercio.  ^)  Lo 
stesso  Reis  Effendi  infine  fece  comprendere  al  Da  Lezze  che 
sarebbe  opportano  ch'egli  presentasse  su  tale  argomento  una 
memoria  alla  Porta,  e  che  del  resto  il  trattato  di  pace  dovrebbe 
essere  concluso  sul  piano  di  quelle  stabilito  con  le  altre  nazioni 
e  specialmente  col  Granduca  di  Toscana. ')  In  questo  mezzo 
i  Deputati  al  Commercio  ed  i  Cinque  Savi  presentarono  al 
Senate  la  loro  relazione.  La  risposta  dei  Deputati  al  Com- 
mercio fu  presse  a  poco  di  questo  tenore: 

La  pace  sarebbe  desiderabile  per  mettere  il  nostro  com- 
mercio, se  fosse  possibile,  al  paro,  per  questa  parte,  con  quello 
delle  altre  nazioni.  Fa  d'uopo  pensare  che  noi  dobbiamo,  per 
causa  dei  corsari,  mantenere  gravi  armamenti,  e  quindi  soste- 
nere  dispendi  eccessivi;  mentre  il  commercio  che  facevamo  un 
di  col  levante  b  fatto  oggi  da  legni  esteri ;  onde  la  nostra  na- 
zione  ha  perduto  1' utile  dei  noleggi,  ch'era  tutto  suo,  e  vedc 
molto  diminuito  il  ya^taggio  derivante  dai  viaggi  del  ponente. 
Tuttavia  e  da  considerare  che,  concludendo  la  pace  cogli  al- 
gerini  soltanto,  otterremmo  piccolo  vantaggio:  costoro  sono,  e 
vero,  i  piu  forti,  ma  resteremmo  sempre  esposti  alle  depreda- 
zioni  dei  tunisini  e  tripolini.  In  ogni  modo,  ponderato  bene  il  pro 
ed  il  contro  della  qnestione,  h  nostra  opinione  che  il  Bailo  non 
deva  lasciarsi  senza  istruzioni,  anzi  gli  sia  ingiunto  di  far  in 
modo  che  il  Reis  Effendi  gli  tenga  nuovi  ragionamenti  riguardanti 
la  pace,  ed  egli  procuri  d'  informarsi  esattamente  del  yalore  dei 
regali  che  le  altre  nazioni  dänno  ai  barbareschi.  «  Quando  la 
c  Pubblica  Sapienza,  conclude  la  Relazione  dei  Deputati  al 
«  Commercio,  sia  di  tutto  conscia,  allora  poträ  darsi  all'  affare  la 
«  piu  ponderata  meditazione:  Se  sia  da  finire  il  maneggio,  o  da 
c  trovare  qualche  altro  espediente  per  mettere  al  coperto  il  no- 
«   stro  commercio  e  liberare  le  nostre  navi,  ricco  capitale  della 


*)  Disp.  Costantinopoli  4  noTembre  1749. 
*)  Idem,  idem. 
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«  nazione,  dalla  dolorosa  necessitk  di  marcire  oziose  sotto  Toc- 
«  chio  del  govemo.  »  *) 

I  Cinque  Savi,  dal  canto  loro,  espresaero  un'eguale  senienza 
e  credettero  coDTeniente  far  notare  al   Senato  come  allora  le 
circostanze  imponevano  la  pace  coi  Cantoni,  poich^,  avendola 
conclusa  il  Ee  di  Napoli  ed  il  Qranduca  di  Toscana^  i  legni 
veneti  restavano  piu   facilmente   esposti  alle  depredazioni  pi- 
ratiche.  ^)  Confortato    da  tali   ammonimenti;   il    Senato  diede 
tosto  incarico  al  Bailo  di  continuare  nel    maneggio,  come  per 
altro  fosse  coaa  siui,   e  di   significare   al   Reis  Effendi  che  la 
Repubblica  non  negherebbe  la  pace  ai   corsari,   a  patto  fosse 
conclusa  con  tutti  e  tre  i  Cantoni  ed  inviolabilmentc  mante- 
nuta  ^).  Nello  stesso  teropo  gli  ordino  di  mettere  in  opera  ogni 
inezzo  per  ottenere  copia  del  trattato  concluso  dal   Grandaca 
di  Toscana^  e  di  attingere   tutte   quelle  notizie  che  potessero 
servire  di  guida   nella    trattazione  del   negozio.  II  Da  Lezze 
adempi  puntualmente  tali  commissioni,  e  di  piü  annunziö  al 
Senato  che  il  Sultano  aveva  comandato  ai  Cantoni  di  conclu- 
dere  la  pace  coi  veneziani  e  di  non  molestare  i  loro  legni  che 
per  avventura  fossero  per   incontrare   nelle  acque  o  nei  porti 
soggetti  al  suo  dominio  ^).  Non  6  a  credere  tuttavia  che  il  G-ran 
Signore  desiderasse  veramente  di  vedere,  una  buona  volta,  fi- 
nite  le  discordie  tra  Venezia  ed  i  suoi  vassalli  africani,  €  che, 
«  come  scriveva  il  Bailo,  sebbene  esso  si  studi  di  teuer  la  pace 
«   con  tutte  le  potenze  e  con  V.  S.  in  particolare,  nuUameno 
«  non  gli  dispiace  punto  che  la  Repubblica  sia  implicata  coi 
«  Barbareschi  in  una  guerra  fastidiosa  che  reca  danno  al  suo 
«  commercio  e  le  fa  spendere  assai  nel  mantenimento  di  rag- 
«  guardevoli  forze  sul  mare.  Oltre  a  questa  ragione,  continua 
<   il  Bailo,  che  si  pu6  dire  politica,  ve  n'ha  un'altra  di  grande 
«  interesse  per  il  govemo  turco,  i  cui  ufficiali  e  lo  stesso  Sul- 
«  tano  dalla  connivenza  coi  Barbareschi  ritraggono  vantaggi 


*)  Belaz,  Deputati  al  Commercio^  4  dicembre  1749. 
*)  Rtlaz.  Cinque  Saviy  4  dicembre  1749. 
*)  DeL  Costantinopoli,  20  dicembre  1749. 
•)  Disp.  15  febbraio  1750. 
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«  noQ  iadifferentiy  chä  costoro    per   serbarsene  la  protezione 
«   largheggiano  in  ricchi  doni.  ^) 

Le  depredazioni  intanto  continuayano  in    modo  ancora  piü 
feroce  che  per  lo  passato  ed  i  poveri  naviganti,  o  si  rivolgevano 
al  Senato  per  aiuto,  o  non  sperando  piu  nulla  nk  pur  da  quello, 
vendevano  all'  estero  i  loro  legni.  II  Bailo  invib  per  mezzo  del 
Dragomano  nuovi  lagni  al  Reis  Effendi,  il  quale  non  ieppe  che 
stringersi  nelle  spalle-  e  dichiararglij  a  basaa  voce,  come  in  via 
dt  amichevole  conßdema,  di  nulla  potere  contro  i  Barbarescbi 
a  cui  la  Porta  non  osava  comandare,   non  soddisfacendo  loro 
<la  molto  tempo  quelle  pensioni  cbe  soleva.  ^)  Tuttavia  il  Da 
Lezze  tre  mesi  piu   tardi   presentö   una  vigorosa    memoria  al 
_governo  ottomano,  «  sebbene,  scrive  egli  al  Senato,  V  esperienza 
«   del  passato  mi  faccia  sperare  poco  di   bene,  che  gli   ordini 
«    del  Sultano  restano  sempre  ineseguiti,  ed  i  turchi  sieno  soliti 
«  mostrare  la  loro  amicizia  a  parole,  non  a  fatti.  » ^)  In  quella 
vece  questa  volta  parve  che  la  rimostranza  del  Bailo  sortisse 
Tesito  desiderato,  poich^   il   Reis  Effendi  gli  fece  annunziai^e 
•che  il  Sultano,  volendo  conservare  perpetuamente  la  pace  colla 
Bepubblica^  aveva  dato   tali    ordini    da  vendicare  non  solo  i 
danni  passati,  ma  da  mettere  ancbe  un  sicuro  freno  per  V  av- 
venire.  *)  Ed  in  tale  occasione,  trovandosi  a  Costantinopoli  il 
Deputate  tripoUno,  il  Ministro  turco  gli  fece  conoscere  il  de- 
«iderio  del  Sultano  che  si  Denisse  ad  un  trattato  di  pace  tra 
Venezia  ed  i  Cantoni  barbarescbi.    L'Africano  rispose  subito 
-che  la  cosa  sarebbe  possibile   almeno   per  riguardo  a  Tripoli, 
ia  quale  tornerebbe  ad  avviare  il  commercio  dei  sali  che  an- 
ticamente  faceva  con  Venezia.  ^)  E  poichi  si  attendeva  allora 
A  Costantinopoli  Tinviato    d'AIgeri,  il    Reis    Effendi  disse  al 
JBailo  che  si  potrebbe  anche   con   costui  iniziare  il  maneggio, 
xnentre  al  Bej  di  Tunisi  avrebbe  esso  notiiicato  gli  ordini  del 


*)  Disp,  5  geoDalo  1750. 
«)  Diap,  3  agOBto  1750. 
')  Disp.  4  dicembre  1750. 
*)  Diap,  4  gennaio  1751. 
•)  Disp.  19  gennaio  1751. 
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Sultano.  «  Se  fondamento  far  si  pu6  sulle  apparenze,  scrive  a 
c   tal  proposito  il  Da  Lezze^  e  se  sincere  sono  le  dimostrazioni 
«  del  Ministro  turcQ^  pare  che  animato  sia  il  governo  a  pro- 
«  muovere  e  desiderare   questa   pace,  ma   avendo  a  fare  coi 
«  turchiy  h  lecito  rivocare  in  dubbio  ogni  piii  speciosa  appa- 
«  renza  e  temere  fino  delle  piü  solenni  promesse.  »  ^)  Dal  canto 
suö  il  Da  Lezze  continuö  nei  maneggi  col  Deputate  tripolino, 
per  mezzo  di  iidate  persone,  le  quali  gli  iecero  sapere  che^  in 
caso  la  Eepabblica  volesse  veoire   alla  pace,  sarebbe  d'  uopo 
sottostasse  ad   un'annua  contribuzione,    ed    iaviasse   apposito 
incaricato  presse  i  Cantoni  per  trattare  con  loro  direttamente. 
Ma  continuando  le  sevizie  dei  corsari  coatro  i  legni  veneti|  e 
d'altra  parte  non  procedendo  il  maneggio  con  quella  prontezza 
che  si  sarebbe  desiderata,  poichä  il  Reis  Effendi  non  si  com- 
portava  sinceramente,  come  avrebbe  dovuto,  il  Senate  incaricö 
il  Bailo  di  dichiarargli  che  tante  ormai  erano  le  violenze  dei 
Barbareschi  che  la  Repubblica  era  costretta  a  rivolgersi  nuo- 
vamente  alla  Porta,  affinch^  intimasse  ai  Cantoni  di  rispettare 
Ja  pace  del  1733,  in  virtü  della  quäle  la  veneta  navigazione 
avrebbe  dovuto  essere  libera  e  sicura,  senza  bisogno  di  parti- 
colari  trattati.  c  Tuttavia,  continua   Tistruzione,  aggiungerete 
«  che  il  Senate,  seguendo  nonostante  il  proprio  costume,  e  fa* 
«   cendo  molto  caso  della  cura  e  delle  insinuazioni  di  cotesto 
«  governo  e  del  Reis  Effendi  per  promuovere  la  pace,  h  disposto 
«   ad  entrare  in  mapeggio  sul  piano  dei  capitoli  generali  stabi- 
«   liti  con  le  altre  nazioni^  per  concretare  i  capitoli  particolari 
«  che  meglio  sieno  per  convenire.  »  ')  Ma  scorsi  altri  due  anni^ 
e  comprendendosi  chiaramente  che  il  Reis  EfFendi  non  voleva^ 
come  pur  aveva  dimostrato  da  principio,  farsi  V  iniziatore  delle 
trattative  tra  i  Cantoni  e  la  Repubblica,  il  Senate:  «  per  dar 
qualche  onesto  risarcimento  alVafflitto  commercio  e  navigazione  » 
deliberö  il  12  niaggio  1753  di  trattare  direttamente  colle  Reg* 
genze,  ed  a  tal  uopo  di  scegliere  un  personaggio  e  d'inviarlo 
in  Africa  coirincarico  di  concludere  la  pace.  Fu  eletto  a  tale 


1)  Disp.  4  febbraio  1751. 

*)  In  Pregadi,  29  maggio  1751. 
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OQorevoIe  ufficio  Nicolö  Rosalen  giä  per  parecchi  anni  console 
veneto  a  Smirne,  e  fa  deciso  ch'  egli  dovesse  recarsi  in  Al- 
geri  Botto  veste  di  mercante  per  trattare  del  riscatto  di  alcuni 
Bchiavi. 

In  tal  modoy  ottenuto  V  accesso  fino  al  Bey  ed  ingraziatosi 
Tanimo  di  lui  e  dei  prim^ipali  ministri,  con  doni  potrebbe  av- 
viare  occultamente  alcuni  negoziati  e,  giujito  il  momento  .op- 
portnno,  valersi  di  una  lettera  dei  cinque  Savi  alla  Mercanzia,  e 
negoziare  apertamente  la  pace  tra  la  Repubblica  e  la  Reggenza.^) 
II  Rosalen  parti  da  Venezia  alla  volta  di  Livorno^  dove  in- 
tendeva  imbarcarei,  ma  pochi  di  dopo,  sebbene  si  fosse  usata 
la  piu  grande  cautela,  afBnch^  non  trapelasse  il  segreto  della 
spedizione^  ne  comparve  un  cenno  sulla  Gazzetfa  di  Modena  e 
lo  stesso  Ginoriy  governatore  di  Livorno^  mostro  di  non  igno- 
rare  lo  scopo  dei  viaggio  del  yeneto  messo. ')  Fa  questa  certa- 
mente,  io  credo,  la  prima  difficolt^  che  trov6  la  Repubblica 
nelPattaazione  del  disegno^  ch^  da  una  parte  gli  Btati  per  ge- 
losia  mercantile,  dall'  altra  gli  ebrei,  in  mano  dei  quali  stava 
il  traffico  dei  prodotti  di  Venezia  coli' Africa,  non  lasciarono  di 
valersi  di  tutti  i  mezzi,  che  stavano  in  loro  potere,  per  mandare 
a  vuoto  i  tentativi  di  quella.  Presso  tutte  le  corti  Pambasciatore 
veneto  fu  interrogato  se  fosse  vero  o  no  che  il  suo  governo 
stesse  trattando  coi  Cantoni,  ed  il  papa  ed  il  re  spagnuolo  se 
ne  mostrarono  specialmente  turbati.  Benedetto  XIII  eapresse 
il  suo  profondo  rammarico,  disse  che  la  conclusione  della  pace 
tra  Venezia  e  gli  africani  sarebbe  dannosa  alla  religione  ed  al 
commercio  dei  principi  confederati  e  ch'  essa  attirerebbe  i  cor« 
sari  nel  golfo,  e  tanto  mostrossi  di  ci6  impaurito  che^  per  pre- 
munirsiy  diede  ordine  che  le  coste  dello  stato  pontificio  fossero, 
guardate  da  legni  da  guerra,  e  trasportate  ad  Ancona  alcune 
galere  che  stavano  a  Civitavecchia.')  II  Senate  dal  canto  suo, 
depo  essersi  tenuto,  fino  a  che  gli  fu  possibile,  nella  piü  pru- 
dente  riserva,  fece  rispondere  al  cardinale  Valenti,  segretario 


')  Itlrtiziani  dei  Cinque  Savi  al  Rosalen, 

%)  Leiter e  del  Rosalen  ai  Cinque  Savi  6  laglio  e  24  agoeto  1753. 

^  Disp:  Borna  18,  8  e  1  aettembre  1753. 
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di  Stato :  appunto  gli  interessi  della  navigazione  e  del  commer- 
cio  esigere  coi  barbareschi  la  pace  e  questa  tendendo  rinvigo- 
rire  le  forze  di  uno  stato,  che  le  impiegö  sempre  a  favore  della 
religione  e  contro  il  nemico  del  nome  cristiano,  non  poter  spia- 
cere  a  S.  S.  <  per  quel  vero  interesse  che  hanno  i  ponteßd  del 
miglior  bene  della  Repubblica :  prima  ^condizione  poi  del  trat- 
tato  esser  Tesclusione  dei  legni  armati  dal  golfo,  onde  i  prin- 
cipi  che  hanno  porti  su  esso  sentirne  vantaggi  non  indiffe- 
rentiJ)  Simiglianti  querele  presentö  all'  ambasciatore  veneto 
il  ministro  spagnaolo,  in  nome  del  suo  re,  aggiungendo :  <  Come 
«   mai  una  cosi  savia  Repubblica,  ch*  ebbe  sempre  per  suo  isti- 

<  tuto  di  perseguitare  i  barbari,  con  tanto  beneäcio  delFuma- 

<  nita,  e  che  professa  una  cosi  perfetta  amicizia  a  questa  Co- 
c   rona,  poträ  oggi  pensare  al  contrario  di  tali  massime?  » ') 
Per  veriti  io  reputo  che  le  rimostranze  del  governo  spagnuolo 
abbiano  avuto  qualche  importanza  pel  Senate  il  quäle  ben  sa- 
peva  che  la  Spagna,  essende  allora  in  guerra  coi  barbareschi, 
aveva  dichiarato,  anzi  dimostrato  coi  fatti,  di  proibire  il  com* 
mercio  nei  suoi  stati  ai  sudditi  di  quelle  nazioni  Ib  quali  strin* 
gessero  pace  cogli  africani.  In  quegli  anni  appunto  la  Dani- 
marca  era  scesa  ad  un  trat  tato   con  Algeri  ed  il  governo  di 
Madrid   le   aveva,  con  una  vivace  memoria,   intimato  di  non 
piu  trafficare  nei  porti  spagnuoli.  Non  h  naturale  pertanto  che 
Venezia  fosse  presa  dal  timore  di    sofFrire    un    eguale  tratta- 
mento,  tanto  piu  essendone  stata  fatta  a  lei  indirettamente  la 
minaccia?  Anche  il  re  di  Napoli  cercö  distogliere  la  Repub« 
blica  dal  venire  alla  pace  con  i  Cantoni,  a  cagione  dei  gravi 
inconvenienti  che  sarebbero,  diss'egli,  derivati  agli  stati  con- 
finanti;  poichä  i  barbari  petendo  navigare  nelFAdriatico,  non 
avrebbero   cessato  dal   molestarne   la   navigazione. ')    Solo  la 
Francia  moströ  di  non  essere  scontenta  del  trattato,  che  stava 
per  conchiudersi,   ed  il  ministro  di  Luigi    XV  esorto  soltanto 
il  Senate  a  stabilire  patti  tali  che    non    potessero  spiacere   o 


^)  In  Pregadi  1*2  gunnaio  1754. 
*)  Disp,  SpHgna  31  laglio  1753. 
»)  Codice  3262  —  Museo  Correr. 
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recar  danno  alle  altre  nazioni,  specialmente  alla  Spagna.^)In 
un  altrö  colloquio  poi  che  rambasciatore  Gievanni  Mocenigo 
ebbe  col  ministro  francese,  questi  gli  parlö  di  un  progetto  di 
alleanza  tra  gli  stati  per  domare  colla  forza  quei  barbari ;  ma 
«  nello  stesso  tempo,  soggiunge  il  MoceDigo  tanto  esso  mini- 
c  stro,  quanto  gli  altri  signori  che  stavano  con  lui,  conob- 
«  bero  che  tale  idea  bella  e  speciosa  in  teoria,  non  h^  o  dif- 
«  ficilmente  sarä  eseguibile  in  pratica;  poich^  i  sospetti^  le 
«  gelosie  e  Tinteresse  tra  le  stesse  potenze  saranno  in  ogni 
«    tempo  ostacoli  insuperabili  ad  una  simile  impresa.  >  *) 

In  questo  mezzo  procedevano  felicemente,  almeno  a  quanto 
ne  scriveva  il  Rolasen,  i  negoziati^  ed  il  Senate  moströ  coi 
fatti  di  attenersi,  nella  conclusione  del  trattato,  a  quelle  mas- 
sime  da  esso  dichiarate  all'  Europa,  cio6,  che  il  trattato  sa- 
rebbe definito  in  modo  da  non  offendere  minimamente  gl'  in- 
teressi  dei  principi  araici.  Infatti  pose  come  prima  condizione 
che  Venezia  non  sarebbe  mai  obbligata  a  somministrare  alla 
Reggenza  munizioni  ed  altri  oggetti  da  guerra,  e  che  ai  le- 
gni  armati  barbareschi  sarebbe  vietato  di  entrare  nel  golfo. 
Ma  dopo  un  anno  il  Rosalen  lasciö  Algeri,  senza  aver  nuUa 
conclaso  ed  il  commercio  veneto  si  trovö  cosi  nuovamente 
esposto  alle  depredazioni  dei  corsari.  Quali  furono  le  cause 
che  impedirono  di  conseguire  V  intento  desiderato  ?  Prima  cer- 
tamenfe  devesi  reputare  quella,  giä  da  noi  piü  sopra  accen- 
nata :  la  gelosia  mercantile  delle  altre  nazioni,  le  quali  non 
hanno  forse  lasciato  intentato  aicun  mezzo  per  danneggiare 
la  Repubblica;  in  secondo  luogo  Topposizione  stessa,  sorta  in 
Algeri  e  piü  negli  altri  cantoni,  i  cui  abitanti,  dediti  al  corso, 
non  potevano  tollerare  che  si  diminuisse  il  numero  dei  legni 
contro  cui  poter  esercitare  la  loro  ferocia  e  la  loro  cupidigia. 
Comunque  sia,  svanita  anche  questa  speranza  di  poter  recare 
qualche  ristoro  alla  navigazione  yeneziana  sempre  piu  deca- 
dente,  non  restö  altro  partito  che  di  avanzare  ad  ogni  tratto 
rimostranze  alla  corte  di  Costantinopoli,  rimostranze  che,  ben 


')  DIsp.  Parigi  2  settembre  1753. 
•)  Disp.  31  marzo  1754. 
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sappiamo,  rimanevano  inesaudite.  Scorsero  cosi  alcuni  aniii : 
alfine  nel  1761  divenendo  le  molestie  dei  corsari  sempre  piii 
insopportabili  i  Cinque  Savi  presentarono  una  memoria  al  Senato 
^  affinchä  di  nuovo  avviasse  negoziati  di  pace  coi  Barbareschi. 
«  Con  dolore,  dissero  quegli  autprevoli  magistrati,  vediamo  la 
c  marinerezza  11  piü  essenziale  presidio  della  pubblica  potenza, 
«  sfuggirci  ed  ingrandire  V  altrui  marina....  II  momento  per 
«  rinnovare  la  prova  di  convenire  coi  Cantoni  sarebbe  adesso 
«  favorevole  per  la  mancanza  di  nostre  prede  nel  Medi terra- 
«  neo  e  per  le  circostanze  in  cui  si  trova  la  Spagna,  biso- 
«  gnosa  delle  bandiere  neutrali.  »  ^)  II  Senato  accolse  di  buoD 
animo  la  domanda  dei  CinqueSavi  e  con  decreto  16gennaiol762 
determinö  di  trattare  nuovamente  la  pace  coi  Barbareschi  ed 
a  tal  uopo  invio  in  Africa  Gaetano  Gervasone,  console  di  Gk- 
nova.  Questi,  giunto  in  Algeri,  vi  si  tenne  alcuni  giomi  nel 
piii  stretto  ihcognito,  abboccandosi  frattanto  parecchie  volte 
coi  primo  ministro  della  Reggenza  ed  alfine,  depo  lunghe  di- 
scussioni,  riuscl  a  stabilire  che  la  Repubblica  elargirebbe  al 
Bey  40,000  zecchini  algerini,  quäle  primo  regalo  oltre  i  con- 
sueti  donativi,  e  per  Tawenire  gli  corrisponderebbe  10,000 
zecchini  annui.  Pass6  quindi  a  Tunisi  e  gli  parve  di  trovare 
ottime  disposizioni  alla  pace.  Ma  quando  giunse  T  istante  di 
concluderla,  il  Bey,  sul  cui  animo  era  molto  potente  Tamore 
dei  denaro,  gli  fece  intendere  chiaramente  ch'  esso  non  badava 
ai  vantaggi  che  dal  trattato  sarebbero  derivati  al  suo  popolo, 
dei  quäle  punto  si  curava,  ma  soltanto  esigeva  di  essere  pro- 
digalmente  regalato.  <  Simili  espressioni,  scrive  a  questo  pro- 
c  posito  il  Gervasone,  mi  fecero  alFistante  dubitare  che   fos- 

<  sero  per  essere  assai  alte  le  sue  pretese,  n^  m'  ingannai, 
«  poich^  di  prima  richiesta  mi  slanciö  in    fronte  50,000-  zec- 

<  chini.  Dal  canto  mio  gliene  esibii  15,000  ed  egii  dopo  va* 
«  ril  dibattimenti,  discese  a  40,000.  Credetti  opportune  allora 
«   di  dichiarargli  che,  non  petendo  accontentarlo,  me  ne  sarei 

<  partito,  ma  quando  appunto  stava  per  imbarcarmi,  mi  fece 


^)  /  Cinque  Savi  al  Senato,  31  dlcembre  1761.  —  La  Spagna  era  allora 
in  guerra  coiringhilterra. 
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c  richiamare  e  sottoscrisse  il  trattato.  »  II  Gervasoae  per  al- 
tro  non  fu  si  fortunato  con  Tripolis  il  cui  signore  chiese  gli 
si  dessero  8,000  zecchini  e  mand6  a  Venezia  apposito  suo 
rappresentante.  ^)  A  Prospero  Valmarana,  Savio  alla  Mercan- 
zia,  fu  dato  V  ufficio  del  negoziato  ed  egii,  dopo  lunghi  ma- 
neggi,  potö  far  convenire  il  Tripolino  nel  trattato  di  pace,  ed 
iDoItre  in  un  patto  con  cui  quel  Bey  s'  obbligö  a  lasciare  ai 
soli  veneziani  T  appalto  esclusivo  deir  acquisto  dei  sali  nel 
suo  territorio.  Del  resto  i  capitoli  principali  della  convenzione 
stretta,  tanto  con  questo  Cantone,  qnanto  cogli  altri  due  di 
Algeri  e  di  Tunisi,  furono  i  seguenti : 

I  legni  veneziani,  approdando  ai  porti  barbareschi,  paghe- 
ranno  il  5  ""/o  suUe  merci  vendute,  petendo  riportare  le  in- 
vendute  senza  alcuna  gravezza;  la  Repubblica  non  sarJt  mai 
obbligata  a  somministrare  oggetti  di  guerra;  le  merci  e  le  al- 
tre  cose  salvatO;  in  caso  di  naufragio,  saranno  puntualmente 
restituite;  avranno  i  sudditi  veneti  assicuraie  le  persone  e  le 
robe ;  le  liti  tra  un  veneziano  ed  Un  mussulmano  verranne  de- 
cise  dal  Bej,  ma  quelle  tra  Veneziani  dal  console;  non  potranno 
mai  le  navi  armate  barbaresche  entrare  nel  golfo,  n^  far  prede, 
se  non  lungi  trenta  miglia  dalle  isole  della  Repubblica;  infine 
le  navi  di  essa,  all'  entrare  nei  porti  africani  saranno  salutate 
con  21  tiri  di  cannone,  ed  amichevolmente  accolte.  Segreta- 
mente  poi  Venezia  s'  obbligö  a  pagare  ai  Cantoni  un*  annua 
contribuzione  e  a  largheggiare  con  loro  in  donativi. 

Cosi;  dice  giustamente  il  Romanin,  anche  la  Repubblica 
spende va  una  somma  enorme,  che  certamente  sarebbesi  po- 
tuta  meglio  impiegare  a  debellar  le  forze  di  quei  pirati^  se  an- 
che gli  altri  stati  d'  Europa  avessero  dato  mano  a  torsi  dinanzi 
queir informe  loro  nido,  anzieht  comprare  tutta  a  denaro  la 
sicurezza  del  proprio  commercio.')  Del  resto  quali  vantaggi  ri- 
trasse  TErario  dalla  pace  coi  Cantoni  barbareschi,  quali  il 
commercio,  quali  la  navigazione?  Ne  parleremo  con  piena  co- 
noscenza  di  causa,  fomendoci  notizie  in  tale  argomento  la  Re- 


*)  Relaz.  del  GfiBVASoins,  26  nOTembre  1763. 
*j  RoMAHUf,  voL  VIII,  pag.  151  e   152. 
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lazioDe  dei  Cinque  Savi  preBeotata  al  Senato  il  31  marzo  1787 
e  da  noi  poco  prima  citata.  Le  Patenti,  date  ai  capitani,  afBn- 
chä  potessero  navigare  coa  bandiera  veneta,  fruttarono  in. 30 
anni  Ducati  302,544  e  zecchini  23,  c  1'  introito  delia  dogana, 
ael  medesimo  tempo  fu  di  6000  ducati.  Confrontando  queati 
utili,  afifermano  i  Cinque  Savi,  cogli  anoui  dispendi,  occorrenti 
per  mantenere  la  pace  questi  superano  i  primi.  Tuttavia  alle 
somme  precedenti  ei  devono  a^iungere  altri  18,000  ducati 
per  dazi  ed  altri  risparmi  che  l'Erario  pot^  fare,  depo  con- 
seguita  la  pace.  Prima  di  essa  quasi  tutte  le  navi  nnaanevano 
inoperose,  como  si  pu6  facilmeate  rilevare  da  Relazioni  dei 
capitani  di  Piazza  e  dei  privati;  e  quelle  poche  che  potevano 
resistere  ai  Corsari  veaivano  armate  a  pubblichc  spese.  Ad 
ognuna  daransi  10  uomioi  di  rinforzo,  20  maestranze  dell'Ar- 
senale,  cod  paga  ordiuaria  per  tre  meai,  13  caünoni  e  la  pol- 
vere  al  prezzo  che  gl'  impresari  solerano  venderla  alle  stato, 
ed  accordavasi  inoltre  esenzione  dal  dazio  d'uscita  per  tutto 
il  carico,  mentre  erano  dispensate  dalla  metli  di  qiiello  d'.en- 
trata  le  merci  di  Öermania  che  foBsero  poi  passate  in  Levante. 
E  poichfe,  a  tutelare  il  commercio  di  questa  regione,  fu  cono- 
sciuta  iDsufGciente  la  squadra  atabilita  col  Decreto  27  novem- 
bre  1755,  consistente  in  tre  navi  di  l"  rango  ed  in  cinque  fre- 
gate,  avendo  i  corsari  moltiplicati  i  legni  di  groaaa  portata,  si 
dovettero,  quäle  rinforzo,  noleggiare  due  navi  armate  le  quali 
costavano  per  8  meai  di  solo  noleggio,  ducati  32,000.  A  tutto 
questo  arrogi,  continua  la  Relazione,  che  il  riscatto  di  soll 
GS  schiavi  cost6  52,000  ducati,  e  che  la  perdita  di '  sole  15 
navi  di  ncco  carico  predate,  portö  alla  Piazza  un  danno  di 
538,000  ducati.  Aggiungendo  adunque,  conchiudono  i  Cinque 
Savi,  agli  introiti,  provenienti  dalle  Patenti  e  dalla  Dagana,  i 

-»itenuti,  in  seguito  alla   pace,  e  confrontandoli  colla 

),000  e  300  zecchini,  che  si  spendono  tra  le  an- 
Dantoni,  le  paghe  ai  Consoli  ed  il  dono  ad  Älgeri 
ennio  si  comprenderä  facilmente  come  i  vantaggi 
dei  trattati  conseguiti,  superino  i  dann!  cui  prima 
Boggetti.  Se  guardiamo  poi  agli  utili  derivati  al 
ed  alla  navigazione,  essi  non  sooo  invero  quali  de- 
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sidereremmo.  II  vantaggio  precipuo  che  ora  godiamo  h  di  poter 
portare  liberamente  i  nostri  prodotti  e  manifatture  coUe  nostrc 
navi  in  qualunque  luogo  senza  timore  delle  insidie  piratiche. 
Si  consideri  inoltre  il  numero  dei  bastimenti  che  oggi  posse* 
diamo  ed  i  noleggi^  che  prima  andavano  a  proiitto  degli  stra- 
nieriy  e  che  oggi  invece  son  nostri.  Prima  della  pace  40  erano 
i  legniy  nel  1774  se  ne  numeravano  al  contrario  303,  poi  au- 
mentarono  fino  a  405,  ed  i  noleggi  fruttarono  in  soIi  quattro 
anni  e  mezzo  189,000  ducati.  Per  la  pace  infine  ebbe  pure  in- 
cremento  notevole  la  fabbricazione  delle  navi  mercantili,  delle 
qnali  in  10  anni  furoi^  costrutte  in  Yenezia  e  fuori  208,  men- 
tre  i  marinai,  che  prima  salivano  al  numero  di  1420,  oggi 
sono  6000. 

Dalle  cose  esposte  fino  a  questo  punto  chiaro  apparisoe  che 
86  pei  trattati  conchiusi  dalla  Repubblica  di  Yenezia  cogli 
Stati  barbareschi,  essa  sia  divenuta  in  qualche  modo  tributaria 
di  quelli,  e  se  non  manchino  di  giusto  fondamento  le  osser- 
vazioni  del  Romanin,  poc'anzi  citate,  nelle  quali  deplora  la 
necessit&  nella  nostra  repubblica  di  dovere  sborsare  ingenti 
somme  per  saziare  la  cupidigia  dei  barbari,  che  meglio  che 
accontentati  coiroro  nelle  loro  pretese,  dovevano  esser  vinti 
piuttosto  dalle  armi  di  tutte  le  nazioni  concordemente  coUegate, 
era  d'altra  parte,  quella  che. ha  seguita,  l'unica  via  che  allora 
rimanesse  a  Yenezia,  n^,  forse,  d'averla  battuta  non.abbiamo 
verso  di  lei  diritto  a  rimprovero,  se  pot6  dimostrare  coUa  elo- 
quenza  delle  cifre  d'aver  provveduto  in  tal  modo  al  proprio 
vantaggio,  come  almeno  concedevano  i  tempi  ed  i  fatti. 

Del  resto,  com' era  facile  prevedere,  la  Spagna  istigata  an- 
che  dal  Nunzio  pontificio  non  lasciö  di  far  rimostranze  a  tutte 
le  Corti  appena  ebbe  notizia  della  concFusione  del  trattato  ed 
il  ministro  del  re  se  ne  lagnö  acerbamente  coli' ambasciatore 
veneto,  dicendogli  che  ormai  i  corsari  sarebbero  padroni  di 
entrare  nel  golfo  e  di  molestare  i  legni  napoletani  e  spa- 
gnuoli.  ^)  Yenezia  rispose  affermando    d'essere  stata  costretta 


')  DUp.  Spagna  6  e  13  marzo  1764. 


76  BIVISTA    SUROPBA    *—   BIVI8TA  INTERNA ZIONA  LI 

alla  pace  coi  barbareschi  per  ristorare  le  proprio  forze  state 
eemprc  scudo  della  cristianitä,  e  d'aver  concluso  il  trattato  in 
modo  utile  anche  agli  altri  Stati  italiani.  c  Per  esso  infatti, 
cosi  il  Senate  nelle  sue  istrazioni  al  proprio  ambasciatore,  i 
corsari  non  possono  entrare  nel  golfo  n^  accostarsi  coUo  scopo 
di  predare^  alle  isole  venete,  ne  la  Repubblica  deve  loro  som- 
ministrare  generi  di  gaerra.  Si  confrontino  i  trattati  stretti 
dalle  altre  potenze  cogli  africani  con  quello  stipulato  da  Ve- 
nezia  e  da  tale  esaine  apparirJt  facilmente  la  temperanza  e  la 
prudenza  usata  dal  Senate.  »^)  Non  s'acquetö  tuttavia  la  Spa- 
gna  a  tali  dichiarazioni  anzi  continuö  ancora  per  qualcbe  tempo 
nelle  sue  rimostranze,  finchi  altri  avvenimenti  di  maggiore  im- 
portanza  non  la  costrinsero  a  volgere  altrove  V  attenzione. 


*)  In  Pregadi  7  aprile  1764. 


{Contintia)  V.  Marchesi. 


ROMANZI  E  BIBLIOTECHE  " 


L'aumento  stempiato  di  romanzi  e  racconti  per  giovani  e 
vecchi  nei  venticinque  anni  decorsi  h  noto  a  ttitti.  Sgorgano  essi 
dai  torchi  in  libri,  magazzini;  giornali  di  tutte  le  dimensioni^ 
di  tutti  i  prezzi,  di  tutte  le  sorta,  in  numero  che  non  ha  mi- 
sara.  I  bambini  che  si  portano  in  coUo  hanno  i  loro  libri  di 
racconti,  e  i  loro  giornali,  i  loro  «  Nursery  »  e  «  Baby-Land.  > 
I  monelli  di  per  le  strade,  come  gli  scuolaretti,  hanno  i  loro 
organiy  pieni  di  racconti  adatti  alle  loro  abitudini  e  alla  loro 
vita.  Per  le  classi  che  vivono  a  spese  della  societä  e  per  la 
societ&  istessa  h  provveduto  con  letture  acconcie  a  fare  sprecare 
gli  intervalli  fra  an  delitto  e  Taltro  o  fra  le  diverse  faccende. 
Dalle  meglio  alle  peggio  le  opere  romantiche  si  trovano  in  mano 
di  tuttiy  giovani  e  vecchi,  ricchi  e  poveri  ugualmente.  Le  cause  di 
questo  aumento  non  voglion  esser  cercate  lontano.  L'educazione 
che  in  Inghilterra  e  negli  Stati  Uniti  si  da  di  presente  a  quasi 
tutti,  ha  cresciuto  enormemente  il  numero  di  coloro  che  leg- 
gono  per  ricreazione,  e  di  quelli  pure  che  trovano  il  loro  di- 
vertimento  nel  leggere.  Mai  per  lo  innanzi  vi  sono  stati  molti^ 
che  occupati  in  lavori  meramente  manuali,  si  volgessero  a  fin 
della  giornata  ad  un  libro,  o  ad  un  giornale  per  divertirsi. 
Anco  il  numero  degli  autori  aumenta  in  grandi  proporzioni 
da  questo  genere  di  educazione.  Pochi  anni  indietro  non  molti 
relativamente  dimostrarono  abilit&   nello  scrivere,  e  pochi  fa^ 


1}  Questo  BensatisBimo  articolo  quantunqne  scritto  per  uno  Bcopo  tatto 
locale,  ha  in  vista  la  trattazione  di  una  materia  di  interesse  universale, 
Bi  che  abbiam  credato  di  servire  alla  causa  delle  buone  lettere  e  della 
morale  riprodacendolo. 
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cevano  professione  d'autori.  Ora,  nel  pih  piccolo  paese,  vi 
sono  probabilmente,  una  o  piü  persona  che  ricreano  le  loro 
ore  d'ozio  scrivendo;  o  procacciandosi  la  vita  con  ci6.  La  sola 
incapacitk  assoluta  li  distrae  da  questa  vocazione.  Un  quaderno 
di  carta,  una  penna  ed  una  boccetta  d'inehiostro  costituiscono 
un  capitale  abbondante  per  un  commercio  che  puo  farsi  do- 
vunque.  II  prodotto  della  letteratura  brillante,  essende  la  forma 
piü  facile  dell'opera  letteraria,  h  naturalmente  preferito  dalla 
gran  maggioranza  degli  scrittori,  mentre  la  fama  e  la  moneta 
vengono  piü  speditamente  e  sicuramente  da  un  racconto  che 
faccia  rumore,  di  quello  che  da  qualsivoglia  altra  cosa  letteraria. 

Un^altra  causa  di  tal  aumento  sta  nella  natura  del  let- 
tore,  dacch&  la  lettura  attenta  di  un  racconto  interessante  od 
cccitante  nutrisce  il  gusto  dei  piü,  finchä  la  consuetudine  in- 
dulgente  ingenera  un  appetito  insaziabile,  incoraggiando  i  ro- 
manzieri  e  gli  editori  a  prodotti  di  piü  in  piü  rapidi  del  fr'utto 
desiderato. 

La  causa  per  cui  io  prendo  la  penna,  6  principalmente  la 
gran  facilitä  con  la  quäle  son9  ottenuti,  in  specie  dai  ragazzi, 
i  romanzi  e  i  racconti.  Essi  non  tanto  son  a  prezzi  tali  da 
poter  esser  comperati,  ma  b  importante  considerare  fin  a  qual 
punto  le  librerie  pubbliche  sieno  responsabili  della  loro  circo- 
lazione.  Discutendo  questo  punto  mi  propongo  di  esaminare  il 
subietto  in  relazione  con  una  singolare .  istituzione,  che  puö 
veramente  passar  per  tipo,  la  Pubblica  Libreria  di  Boston;  la 
quäle  scelgo,  non  perche  &  la  piü  ampia,  e  la  piü  latamente 
conosciuta  nel  mondo,  e  sul  cui  modello  si  son  acconciate  in 
gran  parte  le  altre,  ma  anco  perche,  ho  per  molti  anni  avuto 
che  fare  con  essa  strettamente.  La  libreria  fu  fondata  in  ori- 
gine  per  uno  scopo  speciale,  quello  cio&  <  di  aiutare  e  inco- 
raggire  (dice  Edward  Everrett  uno  dei  primi  amministratori) 
Tacquisto  delle  cognizioni  volute  per  una  completa  prepara- 
zione  alla  vita  attiva  e  per  la  sodisfazione  dei  propri  doveri.  » 
II  principio  relative  alla  letteratura  brillante  era  questo« 

<  Che  non  fu  disegno  dei  cittadini  giudiziosi  e  ben  accorti, 
che,  come  membri  del  Consiglio  della  Cittä  hanno  oggi  o  in 
passato  liberalmente  assegnato  de'  fondi  pubblici  all' istituzione 
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e  mantenimento  della  libreria,  che  essa  abbia  a  diventare  il 
mezzo  di  provvisione  gratuita  per  la  classe  dei  lettori  oziosi 
di  inutili,  per  nan  dir  nocevoli,  bozzime,  quali  giornalmente 
escoQO  in  luce.  » 

Non  per  questo  la  letteratura  brillante  doveva  essere  esclusa 
dagli  scaflEaii  della  libreria.  Loscopo  doveva esswe  «  didare  buoni 
romanzi  in  tal  quantitk  da  supplire  alle  richieste,  dopo  averne 
bene  accArtato  il  valore,  e  dopo  che  fosse  noto  che  essi  non  pre- 
sentano  un  Interesse  meramente  efEmero;  ma  di  impedire  di 
riempire  il  fabbricato  di  libri  che  dopo  poche  settimane,  fosser 
riconosciuti  come  robaccia  indegna  e  disprezzabile;  brevemente 
di  fornire,  nei  limiti  dei  mezzi  disponibili,  quanto  vi  fosse  di 
degnO;  e  in  tante  copie  quante  potesser  servire  alle  richieste.  » 

Qual  estensione,  tal  libreria  amministrata  con  siffatti  prin- 
cipiiydette  in  origine  ai  libri  dei  genere  che  abbiamo  accennato? 
Dalle  tavole  annesse  alle  relazioni  annuali  degli  amminisiratori 
risulta  che  di  o)tre  14950  volumi  comperati  in  5  anni;  per  la 
c  Lower  Hall  »   il  dipartimento  popolare  della  Libreria  Cen- 
trale, 10,417,  cio6  il  70*/o,  furono   libri  di    racconti,  tecnica- 
mente  denominati,  «  romanzi  d'invenzione,  »  e  «  libri  giova- 
nili.  »  Ciö  non  rappresenta    pertanto  Tintero   ammontare  dei 
libri  comperati,  dacchä    questo    include    solamente   i  racconti 
pubblicati  in  forma  di  libro,  e  non  gi&  quelli  stampati  in  pc- 
riodici  e  magazzini,  onde  ne  sob  presi  in  gran  numero.  Se  i 
libri  per  le  otto  sezioni   furono   comperati    nella   proporzione 
medesima,  come  h  probabile,  comecch^  a  tal  proposito  la  re- 
lazione  non  dia  notizia  aicuna,    allora    la  librerja   deve  aver 
comperato  40  mila  libri  di  racconti  di  quel  genere.  In  tredici 
anni,  su  un  totale  di  101021  volumi  acquistati  per  la  Lower 
Hall,  6  sue  sezioni,  furon,   per  quasi   70  mila,  racconti  pub- 
blicati in  forma  di  libro.    Devesi  aggiungere  che   un   numero 
considerevolissimo  di  romanzi,  princtpalmente  in  francese,  sono 
stati  coUocati  nella  Bates  Halle,  e  non  figurano  nelle  cifre  che 
sopra.  Senza   contare  il  gran   numero  di  volumi  consumati  o 
perdati  nel  servizio,  il  primo  maggio   1879  rimanevano  sugli 
scaffali,  probabilmente,  oltre  50  mila  volumi  di  romanzi,  e  libri 
di  racconti;  e  questo  numero  cresce  da  un  anno  airaltro,  se- 
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condoch^  posso  determinare,   nella   proporzione  airincirca  di 
UD  terzo  di  tutti  i  libri  comprati. 

La  questione  che  vien  dopo  h  questa :  in  quäle  estensione  son 
letti  siffatti  libri  ?  Per  determinar  ci6  non  siamo  obbligati  a 
ricorrere  a  stime  proporzionali;  perocchi  le  statistiche  son  chia-  \ 
ramente  riportate  ia  appendice  alle  relazioni.  Nei  cinque  anni 
decorsi  Ia  circolazione,  della  Lower  Hall  e  sezioni,  h  stata 
di  4,872,395  rolumi.  Di  questi,  3,824,933  furonoi  c  •libri  gio- 
vanili  »  e  i  <  romanzi  d'invenzione.  »  A  tal  numero  devesi 
aggiungere  oome  sopra,  i  racconti  coateauti  nei  magazzini  e 
periodici,  e  il  numero  considerevole  dei  romanzi  non  classifi- 
cati  sotto  il  nome  di  «  romanzi  di  invenzione.  » 

Se  fosser  fatte  le  correzioui  proprie,  credo  si  troverebbe, 
che  quattro  milioni  o  quattro  quinti  della  sua  circolazione  po- 
polare  fu  piuttosto  sotto  che  sopra  il  numero  dei  volumi  di 
romanzi  e  libri  di  racconti  messi  in  giro  in  soll  cinque  anni 
da  questa  libreria.  Si  deye  rammentare  che  questo  pure  non 
rappresenta  il  numero  intiero  dei  lettori,  perocch^  spesso  un 
libro  solo  pu6  esser  letto  da  una  famiglia,  o  da  una  casa  intiera. 

Questa  h  V  opera  di  una  libreria  unicamcnte,  e  di  una  che 
nei  cominciare  ha  guadagnato  Ia  pubblica  fiducia,  e  il  pub- 
blico  aiuto  sul  fondamento  che  Ia  circolazione  dei  libri  di 
brillante  letteratura  non  sarebbe  il  suo  lavoro  principale.  Quel 
che  le  altre  pubbliche  librerie  sparse  sulla  superficie  degli  • 
Stati  Uniti,  in  numero  di  cinquemila  almeno  (ve  ne  sono  tre- 
cento  nei  solo  Massachusetts)  abbian  fatto  e  stien  facendo  sa- 
rebbe dii&cile  a  dire  con  qualche  esattezza.  Neir  ultima  rela- 
zione  della  Pubblica  Libreria  di  Boston,  trovasi  asserito,  che 
«  dalle  statistiche  pubblicate  dalle  librerie  circolanti  si  pu6  de- 
sumere,  che  le  opere  di  questa  classe  (romanzi  d' invenzione, 
e  libri  giovanili)  son  piuttosto  al  di  sopra  che  al  di  sotto  dei  75 
per  100  dei  libri  imprestati  a  leggere. 

Sendo  ci6  vero,  il  cumulo  della  compra  annuale  e  della  cir- 
colazione dei  Romanzi  e  racconti  di  tali  istituzioni,  ammon- 
ter&  a  parecchi  milioni,  quando  le  sole  librerie  di  Boston  Cin- 
cinnati  e  Chicago  ne  mettono  ogni  anno  in  circolazione  circa 
un  milione  e  mezzo. 
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AI  chiarore  di  queste  cifre  non  pu6  esservi  ombra  di  dubbio 
che  le  pubbliohe  librerie  sieno  latamente  responsabili  del- 
rallarmante  aumento  della  lettara  dei  cattivi  romanzi.  Esse 
forniscono  una  prowisione  di  tal  letteratara  in  quantitii  quasi 
iüimitata ;  e  la  forniscono  principalmente,  stando  a  ci6  che 
puö  sapersene,  a  quella  classe  cui  dovrebber  fornirne  meno, 
cioi  gli  sciiolaretti. 

Qualunque  fanciallo  o  ragazza  a  Boston  al  di  sopra  dei  14 
anniy  ha  accesso  libero  alla  collezione  dei  libri  di  raoconti, 
che  in  complesso  ammonta  a  50  mila  volumi;  e  di  questo  pri- 
vilegio  si  servono  moltissimi.  Ciö  significa  che  neir  etä,  nella 
quäle  si  formano  i  gusti  intellettuali,  che  son  la  piü  impor- 
tante  faccenda  da  assicurare  con  buone  letture^  son  quasi  a 
forza  cacciati  nelle  mani  di  tali  fanciulli,  romanzi  e  racconti 
dei  carattere  il  piü  misto,  in  quantitä  veramente  sorprendente. 
Quarant'  anni  sono,  il  dott.  Arnold  di  Rugby  scriveva : 

c  La  puerilitä  nei  giovanetti  anco  abili,  mi  par  che  sia 
un  guajo  crescente,  e  non  so  a  che  ascriverlo,  tranne  al 
gran  numero  di  libri  di  divertimento  esistenti,  quali,  Pick- 
wick, e  Nickleby^  il  magazzino  di  Benthlej,  ecc.  —  Questi 
sodisfano  compiutamente  i'appetito  intellettuale  di  un  giova- 
netto,  che  raramente  6  voracissimo^  e  lo  lasciano  dei  tutto 
inetto  non  solo  alla  sua  operazione  regolare,  ma  alla  buona  let- 
teratura  di  tutte  le  specie,  compresa  la  storia  e  la  poesia.  » 

Che  avrebbe  egli  pensato  di  un  «  istituto  d'  educazione  » 
pnbblico,  che  in  una  cittä  ^oltanto  fornisce  di  siffatti  libri  di 
passatempo,  in  gran  parte  a  ragazzi,  nella  media  di  un  mi- 
lione  per  anno? 

Passiamo  alla  considerazione  dei  carattere  delle  opere 
romanzesche  che  son  prodotte  in  questi  tempi. 

La  piü  numerosa  classe  dei  lettori  di  racconti  h  quella  dei  gio- 
vaniy  o  di  quelli  i  cui  spiriti  per  mancanza  di  educazione  ele- 
vata  son  simili  a  quelli  dei  giovani.  Non  vi  h  quindi  da  aspet- 
tarsi  chepossan  possedere  le  delicate  delineazioni  di  carattere, 
il  talento  acconcio  a  pesare  i  motivi,  Tabile  aggiustamento  di 
circostanze  che  sono  essenziali  ad  un  racconto  di  primo  ordine. 
Le  pitture  tranquille  della  vita  domestica,  della  vita  in  terre 
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straniere  o  in  tempi  storici,  per  quanto  studiati  accuratamente^ 
e  dipinti  con  veritä,  son  troppo  fiacchi  e  senza  spirito  per 
trovar  favore  presso  di  Iqro.  II  Ibro  interease  e  quasi  esciusi- 
vamente  nei  romanzi  del  caso,  nei  quali  un  awenimento  ec- 
citante  tien  dietro  rapidamente  ad  un  altro.  Questo  genere  di 
raccontOy  pertanto  e  della  piü  bassa  classe,  e  la  sua  direzione 
h  di  necessitä  piuttosto  per  l'ingiili  che  per  Tinsü.  Le  relazioni 
ordinarie  della  nostra  vita' d'oggigiorno  son  subito  esaurite  dal 
romanziere,  ed  h  mestieri  scuoprire  o  inventare  nuove  rela- 
zioni, e  straordinarie.  Occorrono  strane  combinazioni  di  awe- 
nimenti  e  circostanze  sorprendenti  per  sodisfare  Y  aviditk  dei 
lettpri.  Ora  h  fuor  di  questione  che  nelle  memorie  delle  follie 
e  dei  vizi  degli  uomini,  negli  annali  dei  delitti,  qualitä  sif- 
fatte  devon  trovarsi  nella  piü  grande  abbondanza;  ii  fretto- 
loso  romanziere  quindi  quasi  ineritabilmente  si  volge  a  tali 
memorie  per  trovar  materiali  per  questi  suoi  racconti.  Nella 
piü  verace  descrizione  del  vizio,  e  nella  piü  vicina  approssi- 
mazione  ai  limiti  che  separano  il  decente  dairindecente,  trova 
la  maggior  probabilita  di  piacere  a  quel  pubblico  esteso  che 
richiede  una  letteratura  sentimentale. 

La '  tentazione  di  procurar  favore  con  tali  mezzi,  tentazione 
accresciuta  da  un  successo  inaudito,  di  un  libro  quäle  Tc  As- 
sommoir  »  di  Zola,  6  siffatta  per  un  autore,  che  si  affanna  uni* 
camente  per  vivere  che  gli  h  impossibile  di  resisterle.  Nei  grande 
e  continuo  aumentar  del  novero  degli  autori,  ve  ne  son  quindi 
pochi  che  sotto  le  circostanze  le  meglio  favorevoli  possan  pro- 
durre  opere  di  prima  classe.  La  gran  maggioranza  6  unica- 
mente  capace  pel  suo  meglio  di  far  mediocremente  bene ;  ma 
Topere  loro  migliori,  il  frutto  di  laboriosi  pensieri,  e  di  fatiche 
riescon  loro  di  nessun  compenso.  II  romanzo  brillante  senti- 
mentale che  non  chiede  che  poca  o  punta  attenzione  nei  let- 
tore,  e  breve  tempo*  a  chi  lo  scrive,  ha  piü  gran  probabilitk 
di  riuscita:  e  chi  pu6  meravigliare  che  la  scelta  sia  fatta  faciU 
mente?  c  Lo  sO;  di  essere  superficiale  »  dice  un  personaggio,  in 
un  racconto  di  fresca  data  «  Lord  Brackenbury  »  che  ajuta 
la  magra  rendita  di  suo  marito  collo  scrivere  romanzi  «  ed 
io  non  mi  aspetto  d'esser  letta  tranne  da  chi  i  superficiale  come 
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me.  Grazie  a1  cielo !  il  loro  nome  h  iegione.  »  li  basso  prezzo 
die  Costa  Topera  di  tutti,  pochi  eccettuati,  tende  pure  a  ren- 
dere  il  loro  carattere  sfavorevole ;  e  la  rapida  produzione,  che 
h  in  parte  dovata  a  questa  causa^  in  parte  alla  teniie  compe- 
tenza  fra  editori,  pubblicatori,  e  scrittori,  ha  effetti  ancor  piü 
deleterii.  Un  romanziere  di  grido  a  questi  giomi  h  presaato  dal 
«uo  pubblicatore  o  dalle  sae  proprie  necessitä  a  produrne  senza 
interruzione.  Un  romanzo  ogni  anno,  oggi  e  una  misura  mode- 
rata,  che  molti  scrittori  eccedono  di  assai.  Le  opere  pcrch^  sono 
scritte,  come  an  critico  francese  dice  degli  ultimi  racconti  di 
Enrico  Gr^villey  colla' rapid! tä  del  telegrafo,  ratamente  sosten. 
gono  nn  grado  elevato  di  eccellenza,  ma  tendon  sempre  a  peg- 
giorare. 

Qual  effetto  hanno  avuto  su  ci6  le  pubbliche  librerie?  L^in* 
fluenza  loro  h  stata  favorevole  o  sfavorevole  alla  produzione 
di  buoni  romanzi  o  racconti?  Per  rispondere  a  domanda  siffatta 
non  vi  &  che  un  rilievo  da  fare.  Le  librerie  pubbliche  non 
comprano,  come  fanno  i  piii  degli  individui,  avendo  particolar 
riguardo  al  subietto  e  carattere  dei  libri  compratf.  L'interesse 
o  rinsipidezza  d'un  racconto,  Topinioni  o  le  credenze  che  pro- 
fessa,  le  sue  tendenze  morali  od  immorali  son  tutte  considera* 
zioni  che  hanno  un  peso  pel  privato  acquirente.  Le  librerie 
pnbbliche  si  lasciano  appena  indurre  da  considerazioni  consi- 
mili,  e  sempre  mono  poi  dacchi  crescono  e^si  allargano.  Do- 
vendo  contentar  tutti  ügusti,  comprano,  quasi  senza  occupar- 
sene,  tutto  ciö  che  un  noto  romanziere  sceglie  di  scrivere, 
o  ciö  che  un  editore  reputato  si  decide  a  pubblicare.  Non 
aspettano  che  sia  passato  un  conveniente  giudizio  circa  Y  opera 
nuova^  ma  li  pongoAo  in  circolo  quanto  posson  piii  presto, 
dopo  che  sono  stampati.  Risultato  di  questo  si  ö  che  una  classe 
numerosa  di  scrittori  e  pubblicatori  di  reputazione  assicu- 
rata  ö  assolutamente  sicura  di  vendere  alle  librerie  una  con- 
siderevole  edizione  di  qualunque  libro  che  pubblichino.  Per 
esempiO;  se  upa  su  cinque  librerie  pubbliche  degli  Stati  Uniti 
compera  una  copia  sola  via  via  di  quel  che  si  stampa,  la 
«  Boston  Public  Library  »  ne  compra  in  media  dieci,  h 
formata  la  vendita  di  mille  copie,   numero  non  insignificante 
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per  ua  editorc  che  pu6  contarci  sopra.  Ora  \  effetto,  che  ta) 
compra  di  molte  pagine  di  materia  leggibile,  del  tutto  indi- 
pendente  dai  subietto  o  dal  merito  di  esse,  deve  avere  sulIa 
qualitJi  del  prodotto  h  evidente.  Equivale  al  caso  di  un  Im- 
presario che  fosse  garantito  dalla  amministrazione  di  uaa  cittä 
che  UQ  certo  numero  di  palchi,  mettiamo  cinquanta,  sarä  pa* 
gato  col  denaro  pubblico  ogni  sera,  qualunque  specie  di  rap- 
presentanza  abbia  luogo,  e  qualunque  sia  il  merito  degli  attori. 
Pu6  la  rappresentazione  essere  1' Hamlet  con  Booth  per  attore^ 
o  essere  il  peggior  sudiciume  immaginabile,  o  la  Compagnia 
la  piü  trista,  i  palchi  saranno  pagati  ugualmente.  E  inevitabile 
che  a  condizioni  siffatte  vien  a  mancare  nelF  impresario  un 
motivo  poderoso  per  presentar  buoni  drammi,  o  ben  interpretati» 
Lo  stesso  deve  dirsi  degli  scrittori  e  pubblicatori,  per  la  ragione 
deU'assistenza  che  assicurano  loro  le  librerie.  La  premura  in 
loro  di  produrre  buone  opere  per  assicurarne  la  vendita,  non 
e  talmente  forte,  o  quäl  sarebbe,  se  queste  librerie  non  esistessero. 
PerocchÄ  le  librerie  comprano  il  buono,  il  cattivo,  T  indifferente 
ugualmente;  e  dacchä  la  richiesta  popolare  h  piü  estesa  per  i 
racconti  di  cattivo  genere,  comprano  attualmente  piü  i  cattivi 
che  i  buoni.  In  altre  parole  le  librerie  pubbliche  sussidiana 
praticamente  autori  e  pubblicatori  allo  scopo  di  dare  diverti- 
mento  al  popolo.  Un  infiuenza  frattanto  che  tenda  a  produrre 
una  letteratura  sussidiata  h  necessariamente  sfavorevole  al  ca- 
rattere  di  essa. 

Due  fatti  dunque  sono  bene  accertati;  che  cio6  vi  &  stato  un 
aumento  grande  di  quantitä  nei  racconti  e  romanzi  che  anno  per 
anno  si  stampano,  e  che  al  tempo  stesso  si  h  manifestata  una  sen- 
sibile  decadenza  nella  qualitk  loro.  Naturalmente,  fra  tanti,  ve 
ne  saranno  alcuni  di  ordine  elevato;  ma  la  gran  maggioranza,. 
il  men  danno  che  faccia,  h  di  servire  unicamente  a  divertire  in 
un  ora  di  ozio,  e  alla  fine  di  questo  tempo  h  gettata  in  disparte 
per  crescere  le  ciarpe  della  letteratura.  Qual  sia  il  numero  di 
quelli  che  non  son  di  carattere  innocuo,  e,  o  sono  immorali  per 
la  tendenza,  o  direttamente  mezzani  del  vizio,  non  ardisco  di 
giudicare.  Per  dare  un'idea  di  quel  che  h  d'ordinario  il  ro- 
manzo  del  giorno  prendiamo  da  un  numero  di  un  giornale  let- 
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terario  inglese  di  primo  grido,.  lo  Spectafory  le  notizie  del  ro- 
manzo  della  settimana.  Sono  in  numero  di  sette.  II  primo  ha 
per  eroina  una  donna  che  confessa,  che  in  certe  circostanze 
«Ha  amerebbe  iliegalmente.  L'eroe  e  fabbricato  a  belia  posta 
per  insegnare  con  qual  modo  rafRnato  puo  uno  invaghirsi  della 
nioglie  di  un  altro.  Obietto  del  Iibro  e  di  schernire  la  religione 
e  la  gente  religiosa.  II  secondo  h  iina  narrazione  noiosa,  non 
priva  dei  tutto  di  volgaritä.  ^el  terzo  vi  ha  un  elemento  or- 
ribile.  L' eroina  del  quarto  sposa  un  matto,  e  finalmente  gua- 
dagna  da  vivere  in  qualitji  di  cucitrice  nel  villaggio,  del  quale 
8UO  figlioy  direnuto  adulto,  h  il  proprietario.  II  quinto  h  un 
racconto  insipidO;  zeppo  di  improbabilitä;  la  ma^ior  delle 
quali  e  che  Teroe  scrive  un'  epopea  che  ha  un  gran  successo. 
II  sesto  e  un  racconto  melanconicamente  noioso;  e  T  ultimo 
potrebbe  tornar  buono  se  qaalcano  di  coloro  di  cui  divido  le 
follie  potesse  indursi  a  leggerlo.  Nissuno  dei  sette^  giudicandone 
dalle  notizie,  e  di  qualche  valore,  o  sembra  destinato  ad  esser 
ricordato  il  giorno  dopo  che  h  stato  letto. 

Un'altra  classe  di  racconti  popolarissima  oggidl,  si  trova  carat- 
terizzata  in  un  numero  recente  deW Atkenaeum  con  queste  parole: 

<  Non  vi  ö  infrazione  del  settimo  comandamento,  non  viva 
descrizione  del  demi-monde,  nulla  di  quel  peculiar  sapore,  che 
renda  V  opera  di  questo  autore  gustosa  ad  una  certa  classe  di 
lettori.  * 

Ora  i  racconti  accennati  dallo  Speciator  e  düXV  AtTienaeum 
son  presumibilmehte  indirizzati  alle  classi  educate.  Se  essi  sono 
di  tal  carattere,  di  qual  misero  genere  non  saranno  quelle  cen- 
tinaia  di  romanzi^  che  i  giornali  letterarii  di  valore  non  si 
degnano  nemmeno  di  accennare,  e  che  son  letti  da  migliaia  e 
migliaia? 

Le  librerie  pubbliche  frattanto  appariscono  largamente  re- 
sponsabili  tanto  deiraccrescimento  in  quantitä,  che  del  peggio- 
ramento  in  qualitä  dei  romanzi  e  dei  racconti  prodotti  in  questi 
tempi.  Esse  li  comprano  e  pongono  in  giro  in  quantitä  enormi, 
dando  cosi  occasione  e  creando  il  bisogno  di  richiederli  e  di 
fomirli.  II  loro  metodo  di  compra,  senza  riguardo  al  merito  o 
al  valore  del  Iibro  compratO;  tende  a  deprezzarne  la  qualitä. 
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Qaal  ne  pu6  essere  il  rimedio?  Dovranno  le  pabbliche  H* 
brerie  esser  proibite  dal  comperare  e  far  circolare  romanzi  e 
racconti?  Ri8ponder6  francamente  che  tale  h  la  conclusione  a 
cui  son  venuto  dopo  piü  anni  di  osservazione  attenta  alle  per- 
sone  che  frequentano  in  cosl  gran  numero  la  «  Boston  Public 
Library.  »  Non  credo  che  sia  la  miglior  faccenda  quella  che 
la  cittk  fornisca  libri  di  divertimento  gratis  al  popolo.  Si  trat- 
tasse  di  povera  gente,  almeno  nella  massima  parte,  che  la  sera 
puo  leggere  senza  spesa,  ed  altrimenti  non  leggere,  la  que- 
stione  assumerebbe  un  aspetto  diverso.  Ma  invece  nel  caso  no- 
stro  e  tutta  o  quasi  tutta  gente  agiata,  almeno  in  vista^  o 
giovanetti  di  paranti  che  stanno  bene. 

Stande  le  cöse  in  questa  guisa,  non  so  vedere  maggior 
ragione  perchi  si  dieno  a  questi  ragazzi  e  adulti  gratuitamente 
a  leggere  i  romanzi,  e  non  si  somministrin  loro  gratis  pur  anco 
i  sigari  e  i  gelati  a  spese  pubbliche.  Sarebbe  uno  sperpero 
assurdo  di  denaro,  per  dire  il  meno,  se  la  cittä  in  cambio  di 
Stabilire  delle  cucine  economichc;  a  cui  potessero  rivolgersi  i 
bisognosi  in  tempi  di  gran  necessitä,  aprisse  delle  trattorie  spen- 
diese  in  varii  quartieri,  nelle  quali  poveri  e  ricchi  insieme  po- 
tessero ricevere  gratuitamente  non  solo  vivande  semplici  e  sa- 
lubri,  ma  ogni  genere  di  pietanze  finameote  condizionate  e 
nocive  ancora.  E  tuttavia  questo  differisce  dal  collocare  per 
uso  pubblico  in  differenti  parti  della  cittä,  ampie  collezioni  di 
romanzi  e  racconti,  buoni  e  cattivi,  alcuni  salutiferi,  ed  alcuni 
di  un  <  sapore  tutto  loro?  »  A  siffatta  conclusione  penso  sa- 
rebbero  arrivati  i  fondatori  originali,  e  i  promotori  di  tal  li- 
breria,  se  avessero  previsto  le  smisurate  proporzioni  a  cui  la 
circolazione  del  c  romanzo  »  e  de'  c  giovanili  »  h  salita  in  que- 
sti Ultimi  anni.  loshua  Bates,  alla  cui  munificenza  quasi  si 
deve  se  la  libreria  esiste,  ha  lasciato  non  dubbie  testimonianze  in 
proposito.  Suo  gran  divisamento  neir  aiutare  la  fondazione  della 
libreria,  sprive^  essere  stato  quelle  di  salvar  coloro  che,  lasciati 
a  se  medesimi,  sciuperebbero  il*  tempo  in  letteratura  da  fer- 
rovia,  principalmente  in  romanzi  americani.  Tali  pubblicazioni 
producono  un  danno  immense,  e  la  generazione  che  vien  su^ 
crescerji  priva  d*ogni  cognizione  positiva.  «Con  essi  pure  con- 
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corderebbero,  ne  son  convinto,  i  genitori  e  maestri  eaggi,  pei 
qaali  e  materia  di  grande  e  costante  ansietk  la  qualitä  dei 
libri  posti  nelle  mani  dei  loro  figli  e  discepoli.  Sarebbero  lieti 
di  Tedere  stabilito  il  principio  che  la  provincia  di  una  libreria 
pubblica,  per  quanto  concerne  i  ragazzi  e  i  giovani  e  quella 
di  fare  un  opera  educativa,  e  che  la  libera  distribuzione  di 
romanzi  e  racconti  non  h  opera  educativa,  anco  nel  significato 
piü  largo  della  parola.  Se  frattanto,  non  si  riputass^  di  adot- 
tare  questo  principio  estremo  come  il  migliore,  quelle  che  per 
lo  meno  si  pao  richiedere  dalle  pubbliche  librerie  sarebbe,  che 
coloro  che  vi  son  preposti;  esercitas&ero  una  stretta  vigilanza 
suUa  compera  dei  romanzi. 

La  regola  riferita  di  sopra,  secondo  cui,  quindici  anni  sonO; 
la«  Boston  Public  Library  »  era  amministrata;  di  comprar  cioö 
romanzi,  «  riconosciuti  degni  »  solamente,  e  <  depo  che  il  loro 
valore  era  accertato,  »  era  buona  regola;  ma  da  un  pezzo  fu 
abbandonata  da  quella  istituzione,  come  apparisce  dai  suoi 
cataloghi  e  dalle  sue  relazioni.  I  romanzi  ultimamente  pub- 
blicati,  e  i  racconti  sono  inviati  giorno  per  giorno  dairAgenzia. 
Nissuna  persona  oompetente  li  legge  o  li  esamina  con  qualche 
cura  per  giudicame  il  carattere;  ma  son  comprati  in  quel  nu- 
mero  che  i  fondi  consentono,  e  messi  in  circolazione  per  adem- 
piere  la  loro  missione.  Se  questa  missione  porti  buon  frutto  o 
cattivo,  i  capi  della  libreria  non  lo  sanno  affatto.  Con  un 
metodo  di  tal  genere  h  inevitabile  che  vengano  comperati  i  rap- 
presentanti  di  ciascuna  classe  di  raceonti,  dal  piü  alto  airin- 
fimo.  Per  esempio  gli  scritti  deir  autore,  che  6  tratteggiato  dal- 
VÄthenaeumy  che  seducono  il  pubblico  colle  vivaci  descrizioni 
dei  demi-monde  devon  trovarsi  in  gran  numero  nella  libreria. 
Sonyi  cinque  copie  di  racconti  annunziati  nello  Spectator  che 
attaccano  il  matrimonio  e  la  religione.  Con  quäl  diritto  devono 
i  cittadini  esser  obbligati  a  pagare  una  tassa  per  comperarc 
c  fietr  circolare  liberamente  pel  pubblico  un'  aggressiöne  a  ci6 
che  la  maggioranza  di  essi  tien  per  cosa  sacra?  Perchö  poi 
debbono  essere  esposti  i  nostri  ragazzi  ai  pericoli  resultanti 
dal  leggere  siffittti  racconti?  Devon  esser  richiesti,  e  nel  ca- 
talogo  non  vi  h  nuUa  che  garantisca  della  loro  qualitit. 
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Forse  non  sono  i  peggiori,  non  probabilmente  cosi  cattivi 
come  quelle  centinaia  dei  loro  compagni,  che  giacciono  sugli 
scaffali  della  libreria.  Perch^,  supposto  che  un  pensiero  edu- 
cativo  sia  stato  lo  scopo  della  istituzione,  son  sicuro  che  essa 
contiene  in  piü  gran  proporzione  libri  di  un  carattere  corruttivo 
che  qualsiasi  altra  libreria  del  mondo.  Ora  naturalmente,  una 
libreria  pubblica  di  uua  gran  cittk  dovrebbe  contenere  libri 
d^ogni  qualit&y  tanto  gli  avversi  che  i  favorevoli  al  Cristiane- 
simo;  ma  non  dovrebber  perö  comperarsi,  n^  circolare,  segna- 
tamente  fra  i  giovani,  libri  che  sotto  la  forma  di  racconti,  istil- 
lino  dottrine  perniciose,  e  sowersive  della  sana  morale. 

Non  vuolsi  perder  d'  occhio  un  fatto  connesso  con  questo,  ed 
e  che  una  libreria  pubblica  pu6  esercitare  una  influenza  tre- 
menda  pel  bene  e  pel  male.  Ha  il  potere  di  avvelenäre  gli 
spiriti  della  gioventü  di  una  cittä  intiera.  Non  vi  &  una  dot- 
trina  lassa  od  erronea  che  non  posaa  diffondersi,  non  un  de- 
litto  che  non  possa  rendersi  ne*  suoi  minuti  particolari  familiäre 
ad  ogni  fanciullo;  non  necessariamente  per  un  cattivo  intento 
deliberato  da  parte  dei  suoi  officiali,  ma  per  semplice  difetto 
di  adatta  vigilanza  sui  libri  comprati.  Col  sistema  di  acquisti  che 
k  stato  in  vigore  molti  anni  nella  c  Boston  Public  Library  »  un 
libro  di  tendenze  le  piü  immorali  puo  circolare  per  anni  senza 
che  il  suo  carattere  venga  scoperto  da  coloro,  che  hanno  soll 
Tautoritä  di  metterlo  in  circolazione.  II  ritirarnelo  depo  non 
disfa  il  danno  arrecato  dalla  libertä  anteriore.  L' espediente 
contro  il  male  sarebbe  cresciuto  a  dismisura  se,  per  un  caso 
qualunque,  una  persona  di  principii  guasti,  o  di  gusto  letterario 
immoralc;  esercitasse  un  controUo  in  una  libreria.  E  inutile 
parlar  di  restrizioni  neU'uso  di  siffatti  libri,  perocch&  Tespe- 
rienza  che  possiedo  h  questa,  che  un  libro  ammesso  una  volta 
in  una  libreria  &  sempre  piü  o  meno  letto.  Consegnato  pure 
alle  piü  hasse  profonditji  c  delF  inferno  »  sarä  sicuramente  sco- 
perto, e  domandato  con  qualche  pretesto,  tranne  il  motivo  vero, 
cio^  la  letteratura  soUeticante. 

II  conoscere  che  certi  libri  si  trovano  in  una  libreria  sarä 
sempre  un'  attrattiva,  per  una  classe  di  lettori,  che  adope- 
rano  ogni  mezzo  possibile  per  arrivare  a  ci5  che    desiderano, 
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classe,  la  cai  preseaza  in  un  luogo  pubblico,  e  sempre  un  pe- 
ricolo  pei  giovani,  e  per  gli  inaocenti.  L'altima  relazione  della 
«  Boston  Public  Library  >  contiene  un  tentativo  da  parte  del  Bi- 
bliotecario  di  assistere  direttamente  l'opera  di  educazione,  col 
mandare  ad  una  delle  pubbliche  scuole  cin^uanta  copie  di 
un  certo  racconto  per  «  letture  simultanee  »  ed  esame  di  classe. 
£  certamente  concepibile,  per  quanto  loritenga  improbabilis- 
simo,  che  per  mezzi  sifFatti  puo  venir  introdotto  in  una  scuola 
un  racconto  che  glorifichi  V  infrazione  del  seltimo  comanda- 
mentOy  da  persone  che  hanno  conosconza  piena  di  subietti  come 
questo  e  simili,  Ma  per  quanto  tal  supposizione  sia  terribile^  si 
puo  intendere  distintamente  che  ognuno  dei  faiiciulli  nelle 
nostre  scuole  pubbliche  al  di  sopra  delFeta  di  14  anni,  puo 
ayere  'a  ventine  simili  racconti  della  «  Public  Library  »  col  solo 
chiederli. 

L'  unico  rimedio  a  cosiffatta  condizione  di  cose^  finche  le 
pubbliche  librerie  continuano  a far  circolare  romanzi  e  racconti, 
ata  nello  stabilire  una  rigida  censura  sopra  tutte  le  opere  di 
questa  classe.  Non  dovrebbe  esser  comprato  un  libro  di  racconti 
n^  un  romanzo,  nh  esser  messi  in  circolazione  finch6  non  aves- 
ser  ricevuto  Fapprovazione  di  una  o  piii  persone  addette  a  cio, 
che  li  avesser  letti,  e  pronunziata  la  sentenza  che  posson  esser 
posti  in  man  di  ragazzi.  Le  mancanze  da  parte  di  un  officiale 
si&tto  non  potrebber  rimanere  a  lungo  nascoste.  L'  effetto  di 
questo  piano  sarebbe  triplice.  Le  librerie  riceverebbero  sola- 
mente  i  libri  scelti  con  cura;  il  pubblico  sarebbe  ridotto  a  leg- 
gere  de' romanzi  utili;  gli  autori  ed  editori  sarebber  piu  cauti 
in  cio  che  scrivono  e  pubblicano.  Se  per  esempio  fosse  cono- 
Bciuto  che  un  certo  racconto  non  ha  ottenuto  Tapproyazione  del 
Consiglio  dei  Censori,  quel  libro  sarebbe  segnato  del  marchio 
di  tal  pubblica  disapprovazione,  che  la  vendita  ne  sarebbe  im- 
pedita,  tanto  alle  altre  librerie  quanto  a  coloro  che  desiderano 
di  comperare  solamente  libri  di  buona  letteratura« 

Mio  obietto  principale  in  quest' articolo  sende  stato  quelle 
semplicemente  di  dimostrare  la  connessione  fra  le  librerie  pub- 
bliche e  la  letteratura  romanzesca,  non  mi  son  fermato  sui  pe- 
ricoli  che  accompagnano  una  eccessiva  lettura  di  romanzi  pei 
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giovdni  segnatamente.  Ho  ritenuto  bene  spesso  come  noti  ed  ac- 
certati  tutti  e  singoli  i  dannosi  efTetti  di  aiffatte  letture.  Desidero 
perö  in  conelusione  di  awertire,  che  ora  come  non  mai  in  altro 
tempo,  la  stempiata  moltiplicazione  di  tali  librie  lafacilitk  con 
cui  ha  ciascuno  potestji  sciolta  di  leggerli,  ha  reso  tali  pericoli  piu 
grandi  e  piü  estesi.  Mentre  una  generazione  indietro,  il  troppo 
leggere  i  romanzi  nuoceva  ad  uno,  oggi  nuoce  probabilmente  a 
cento.  Ciö  non  solamente  pa6  esser  vero,  ma  come  il  novero  dei 
romanzi  viziosi  h  cresciato,  credo  in  pi&  estese  proporzioni  che 
non  i  romanzi  innocui  ed  istrattivi,  cosi  k  piu  grande  Tinfluenza 
loro  nel  confondere  le  idee  di  diritto  o  di  torto,  ijel  rallentare  i 
legami  deU'ordine  sociale  e  della  moralitk^nel  minare  i  principii, 
e  guidare  al  dclitto.  Ora  non  vorrei  si  pensasse  che  io  accosi 
le  librerie  pubbliche  neir  insieme,  o  alcuna  di  esse  in  par« 
ticolare,  di  spargere  liberamente  e  deliberatamente  la  peggior 
letteratura,  quella  cio&  che  mena  a  tali  resultati.  La  mia  ac- 
cusa  h  che  creino  la  richiesta  di  letteratura  siifatta  col  circolare 
tali  racconti  quali  son  quelli  a  cui  ho  accennato,  che  sotto  un 
sottil  velo  di  decenza  sono  indecenti,  e  coUa  pretesa  di  dipin- 
gere  fedelmente  la  vita  attaccano  la  religione  e  la  moralitii. 
Pochi  giovani  posson  leggere  questi  eccitanti  racconti  di  de- 
litti,  queste  «  vivaci  descrizioni  del  demi-mondej  >  senza  avere 
il  desiderio  di  affrettarsi  a  leggerne  delle  meglio  eccitanti  an<- 
cora,  delle  piü  vive,  che  le  pubbliche  librerie  loro  forniscono. 
Che  gusto  siffatto  una  volta  formato,  possa  facilmente  appa- 
garsi,  h  ormai  noto.  Ove  le  pubbliche  librerie  cessassero  di 
far  circolare  per  la  cittä  racconti  e  romanzi,  confido  che  gli 
sforzi  4ellA  «  Societk  per  Tabolizione  del  vizio  »  se  ne  vantag- 
gierebbe  assaissimo;  e  il  desiderio  per  una  letteratura,  che 
essa  si  sforza  a  distruggere,  andrebbe  gradatamente  a  scemare, 
seccando  la  sorgente  la  piü  copiosa  di  tutti  i  mall. 

Febbraio  1881. 

J.  Masgarns  Hubbard. 

{The  international  Review), 


FRANCESCO  BAROZZI 


'k  noto  a  totti  che  il  secolo  XYI  h  stato  uno  dei  piii  fecondi 
in  nomini  sommi,  non  solo  sol  trono  e  nelle  armi,  ma  eziandia 
nelle  belle  arti,  Delle  sciense  e  nelle  lettere« 

Nel  bei  nomero  di  coloro  che  fiorirono  in  qoel  periodo  cosi 
feroce  di  grandi  innovazioni  e  di  grandi  misfatti,  un  posto 
eminente  occnpa  il  Cretese  Francesco  Barozzi.  Dico  Cretese, 
poich^  la  sna  nazionalitä  h  stata  erroneamente  da'sooi  biografi 
attriboita  a  Yenezia. 

Egli  discendeva  da  nna  di  qnelle  potenti  famiglie  feadatarie 
di  Greta,  che  alqoanti  secoli  innanzi  eranvisi  in  qaaliti  di  co- 
loni  trasferite  dalla  roadre  patria.  Le  avventnre  che  segnala* 
roDO  i  primi  anni  della  sna  giovinezza  restano  avvolte  nelFoseo- 
riti;  ma  bench^  non  si  conosca  Tepoca  di  sna  nascita,  pnre 
puossi«  secondo  tntte  le  probabilitä,  assegnarla  al  primo  qoarto 
del  secolo  XVI. 

Bin  dal  primi  suoi  passi  nella  carriera  letteraria,  egli  Aih 
prove  di  sensi  liberali,  accoppiati  a  peregrine  facoltä  d'intelletto. 
Citerd  qniyi  Tattestato  di  Girolamo  ühilini,  uno  de'  snoi  pane* 
giristiy  secondo  il  qnale,  Barozzi  era  dotato  d'an  criterio  per- 
spicace  ed  incisiyo  nella  filosofia,  pottile  nelle  matematiche,  pro- 
fondo  nella  teologia« 

Nö  meno  yeraato  fa  egli  nello  studio  delle  lingue.  Attesa  la 
sua  nascita  greca^il  dialetto  d'  Omero  eragli  famigliare  non 
meno  dell'italiano  e  del  latino;  perloch^,  da*  suoi  Tiaggi  in 
diyersi  Stati  d'Europa  e  dell'Oriente  egli  riportö  una  cospicua 
collezione  di  codici  greci  sacri  e  profani,  che  della  sua  biblio- 
teca  fecero  poi  una  delle  meglio  corredate  di  Yenezia. 

Ma  la  Bcienza  che  piii  d'ogoi  altra  svolae  le  rare  doti   del- 
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Tintelletto  sqo  h  stata  la  mateoiatica.  Nel  novero  dei  suoi  scrltti 
in  cotesto  ramo  dello  scibile,  gioYa  notare  doe  tradnzioni  la* 
tine,  Tnna  di  un  trattato  di  Erooe  di  Alessandria  sulle  macchine 
da  gnerra,  Taltra  del  commentario  di  Proclo  sul  priroo  libro  di 
Euclide.  Hayvi  pure  di  lui  un  saggio  latino  di  cosmogra- 
fia,  In  qaattro  libri,  ed  ao'operetta  italiana  sopra  quel  giooco 
dei  numeri^  la  aai  invenzione  h  attribaita  a  Pitagora.  —  <  II 
nobilissimo  et  antichissimo  giaoco  Pitagorico  chiamato  Ritmo- 
machia,  cio^  battaglia  di  consonanze  di  nümeri...i...  In  volgare 
a  modo  di  parafrasi  composto.  —  Venezia^  1572,  in  4?  con  Vi- 
gnette. B 

Qaella  era  appnnto  Tepoca  in  cai  le  riforme  Interiane  e  cal- 
viniane  avevano  inyiperito  il  clero.  Oiä  il  ConciÜo  di  Trento 
aveva  adottati  rigorosi  proyyedimenti  contro  1'  invasione  di 
quelle  perniciose  dottrine;  gii  Tordine  dei  Gesoiti,  istitazione 
che  porta  il  marchio  della  sagacitä  e  della  previdenza  cleri- 
cale,  andava,  a  gvisa  di  legione  sacra,  inyestendo  Torbe  cat- 
tolico. 

Bastaya  allora,  anche  fra  le  pareti  doraestiche  od  in  nn  croc- 
chio  di  intimi  amici,  esternare  qnalche  giudizio  piii  o  meno 
arrischiato  solle  dottrine  d*oltr*A1piy  per  venire  intimati  dagli 
sbirri  di  segairli  nei  tenebrosi  meandri  del  Sant'Uffizio.  Üna 
fittissima  rete  di  spionaggio  insidiava  le  azioni  ed  i  pensieri 
stessi  dei  cittadini;  perfino  gli  oggetti  inanimati,  le  mara,  le 
porte  divenivano  inconsci  istrnmenti  di  delazione.  Cosa  dnnqae 
di  piü  facile  che  nno  scienziato  sl  chiaro,  qoale  il  Barozzi,  in  - 
ciam passe  negli  aggnati  del  Sant'Uffizio?  Come  non  pnossi  ra- 
gionevolmento  snpporre  che  nn  nemo  dedito  alla  piü  esatta 
e  positiva  delle  scienze  abbia  sprecato  tempo  e  studio  in 
pratiche  assurde  di  etregoneria,  fa  d'uopo  congetturare  1*  nno 
dei  dne:  o  che  colleghi  invidiosi  della  sua  fama  e  del  sno 
sapere,  se  non  anche  delle  sue  sostanze,  ve  l'abbiano  con  ca-^ 
lonniose  impotazioni  denunzi:\to;  oppure  che  il  Sant'Uffizio, 
sabodorando  nel  Barozzi  delle  segrete  propensioni  per  le  dot* 
trine  Interiane,  che  andavano  g\k  sordamente  serpeggiando  in 
Italia,  l'abbia  yolnto  ricondorre  nella  retta  yia  mediante  nna 
strepitosa   persecnzione.   Fatto   sta  che   Tlnquisizione,   fenera 
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sempre  della  salate  spiritoale  del  sno  gregge,  iiomio6  una  com- 
missiooe  ad  hoc^  diretta  ad  esplorare  per  sorpresa  la  biblioteca 
del  Barozzi,  biblioteca  che  giä  ritenevasi  per  araenale  zeppo  di 
armi  micidiali  contro  la  fede. 

La  perqoisizione  ebbe  laogo  in  presenza  del  proprietario,  il 
qaale  meatre  allegava  scoae  e  preteati  per  eladere  le  insidioae 
interpellanze  del  magiatrato,  ebbe  pare  la  deatrezza,  prevonuto 
opporinnameote,  di  sottrarre  alle  indagini  alcune  casse  di 
libri  proibiti. 

Senonchä  il  Sant'üffizio  non  tardö  ad  aver  aentore  di  tale 
inaolto  fatto  ulla  aaa  aatoriti;  darante  dieci  meai,  raggraneU 
lati  coBtro  ii  Barozzi  indizii,  teatimonii  e  qnerele  d'ogni  ri- 
sma,  lo  face  on  bei  dl  arreatare  e  rinchiadere  nelle  carceri. 

Nei  primi  interrogatorii,  Timputato  reapinae  reciaamente  le 
orride  accnae  che  gli  Yenivano  oppoate;  ma  a  lango  andare,  in- 
travedendo  rimminente  periglio  della  tortara,  prelimiQare  della 
xnorte,  deliberö  di  acendere  a  capitolazione  coirimplacabile  tri- 
bnnale^  iupegnandoai  di  confeaaare  tatti  i  delitti  che  gli  aa- 
rebbero  atati  affibbiati,  pnrch^  gli  ai  garantiasero  la  yita  b  i 
beoi. 

£  cürioaiaaimo  il  docamento  che  contieDe  la  aeutenza  pro- 
DüQziata  cootro  il  Yecchio  patrizio,  nn  aabato  di  ottobre  1587. 
L'istrazione  di  qnel  proceaao,  monomeDto  di  ributtante  fana* 
tiamo,  farebbe  riaalire  il  aecolo  che  inaugura  la  liberti  di  co* 
scienza  alle  pib  fitte  tenebre  del  medio  evo.  Diac^ra  pertanto 
non  aarä  la  riprodazione  di  alcani  fra  i  pib  bizzarri  capi  d'ac- 
cnaa,  quali  aono  teataalmente  citati  nella  aentenza  che  abbiamo 
aott'occhio.  {BibL  Ämbros.  di  Milano  —  Manoicr.  R.  N.  409. 
in-foL). 

«  Hai  confeaaato  che  nella  yilla  di  Santa  Coatantina  terri- 
torio  di  Bettimo  in  Gandia  apparendo  in  una  taa  caaa  uno 
apirito  in  forma  di  donzella  in  veate  Candida  hai  piii  volte  con 
aalmiy  orationi  parlato  con  eaaa,  et  cercato  aaper  le  coae  fatare 
et  aecrete;  nö  potendo  aver  riapoata  articnlata  piü  volte  por- 
gendoli  penna,  calamaio  et  carta  quelle  ribattö  tatto,  et  che 
apparendoti  piü  yolte  nada  per  andare  in  letto,  yolendola  tu  ab- 
bracciare,  et  toccare,  non  trovaTi  corpo,  ma  vento,  et  volendola 
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far  aparire  non  giovando  altri  BCongiori  lo  facesti  col  salmo: 
Epurgat  Deus,  et  dis  siperUr  inimicis  ejus,  cercando  tu  in 
danoatione  deiranima  tua  aver  pratica  di  spiriti  ricorrendo  a 
qaelli  per  saper  le  cose  secrete  et  future.  » 

<  Hai  confessato  piü  volte  nel  regDO  di  Candia  haver  spe- 
rimentato  il  secreto  di  ferir  nn'animale  in  qnesto  modo;  ci  hai 
scritto  con  nn  coltello  tre  nomi  incogniti,  et  scritti  li  detti 
nomi  in  carta,  et  darla  a  mangiare  a  pollastro  o'a*aitro  ani- 
male  et  dicendo  lo  stesso  npme  hai  ferito  il  pollastro  o  animale 
mortalmente  nella  testa,  passandoli  le  cervella,  et  poi  la- 
sciatoli  in  loro  potestä  camminavano,  mangiavauo,  et  qnesto 
hai  fatto  per  cnriositi,  non  avyertendoti  che  peccaTi  mortal- 
mente  con  nomi  incogniti  attendere  a  simili  snperstitioni  et 
«ortilegij.  » 

«  Hai  confessato  d'ayer  fatto  Timmagine  di   stagno   masca- 

lino  cavata  da et  da  Cornelio  Agrippa  per  acqnistar 

l'amor  di  esso  per  fartelo  venir  dietro  in  ogni  luogo,  et  far  la 
tua  Yolontä  in  ciascana  cosa,  la  facesti  in  giorno  di  Yenere, 
hora  di  Venere  ascendente  fortnna  nella  casa  di  tanro,  libra, 
«t  nella  sua  costellatione,  in  Inna  crescente,  et  in  ciaacnn 
membro  di  essa  le  scrivesti  con  il  coltello  consacrato  secondo 
V  arte,  li  12  segni  del  Zodiaco  secondo  che  sono  le  membra 
soggetti  a  quelli,  et  nel  yentre  qaella  che  si  desidera  della 
detta  immagine  con  diversi  nomi  di  spiriti,  cosi  di  mano  in  cia- 
scun  membro  del  corpo  chiamando  il  nome  tno,  di  tao  padre^ 
et  nome  della  persona  amata,  et  di  snoi  genitori  con  ora- 
tioni  et  scongiuri  soffomigandola  con  il  suffumigio  proprio  di 
Venere,  di  mnsco,  aloe,  ambra,  rose  e  corallo  pesto  con  ceryelle 
di  passare,  et  sangne  di  colombo  maschio,  ficcandoli  an  ag^o 
nel  euere,  Taltro  nel  ceryoUo,  con  scongiuri  d'amori  ardenti,8cri- 
vendosi  il  nome  della  persona  amata  in  carta  yergine  con  penDe 
ed  inchiostro  consacrato  secondo  Parte,  la  batteyi  con  Tinten to 
di  an  Battista  Yicentino  tao  seryitore  per  compare  con  acqna 
benedetta  et  orationi  appendendoli  al  coUo  la  detta  carta 
Yergine  con  filo  fiiato  da  patta  yergine,  la  facesti  poner  sopra 
un  altare  sotto  la  toyaglia  facendoli  celebrar  qaeste  messe^ 
Ire  dello  Spirito  Santo,   et   tre  della  Nantiata,  et  tre  della 
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SS.  Trinitä,  et  cod  altre  cerimonie,  et  scoDgiari  la  ponesti 
sotto  cenere  calda  con  altre  orationi  secondo  V  arte,  et  de 
questo  esperimento  ne  sono  rinscite  cose  totte  empie  et  ese- 
crabili,  si  per  V  intenzione  et  credenza  come  per  li  horribili 
ODodi  et  forme  in  condanDatione  dell'aoima  tua  per  conseguir 
aolamente  cose  carnali  e  iQsaoriose.  > 

<  Hai  confessato  che  ritrovaadoti  nella  cittji  di  Candia,  et 
essende  tatto  qoel  Regno  arido,  et  secco  per  mancamento  di 
pioggia,  ti  risolvesti  per  mezzo  del  Demonio  di  far  piovere, 
ende  di  notte  riserrato  in  una  stanza  della  tua  casa  facesti  il 
circolo  di  Caratteri,  et  nome  di  spiriti  come  si  h  detto  di  so- 
pra,  et  con  il  coltello  consacrato  et  pnrificato  cön  deginno  et 
con  una  generale  confessione  entraati  nel  circolo  con  penta- 
coli,  et  cominciasti  a  sconginrare  li  spiriti  con  divine  orationi, 
et  esorcismi,  con  bagni  et  soffomigij  secondo  Tarte  insegnata 
da  Gornelio  Agrippa  et  da  Pietro  d'Abbano,  nsando  candele  be- 
nedette  accese,  et  acqua  benedetta,  et  finiti  li  sconginri  ti 
comparTero  dooi  spiriti  in  forma  di  doi  Tecchioni  con  li  qaali 
avesti  gran  contrasto,  finalmente  ricercasti  sapere  da  loro  certe 
cose  fatnre,  et  secrete,  et  havesti  la  risposta  della  prossima 
morte  di  nn  too  nemico  et  della  qoalitä  di  quel  spirito  fa- 
migliare  che  era  in  casa  tua,  et  della  destntione  dell'imperio  di 
an  gran  Prencipe;  et  che  ante  le  dette  risposte  li  comandasti 
finalmente  che  per  tre  giorni  et  per  tre  notti  coatinqi  facessero 
piovere  per  tatto  quel  regno,  et  che  ti  risposero  che  ti  have- 
rebbono  obedito,  ma  doppo  tolta  licenza  agginnsero  che  c\ö 
sarebbe  contro  gran  danno;il  che  anche  cosifa;  perchö  subito 
cominciö  a  tonare  et  piovere  per  tre  giorni  et  tre  notti  con- 
tinui.  Ma  per  la  gran  pioggia  et  tempesta  nella  tua  particolar 
possessione  neavesti  gran  danno  di  piii  di  cento  scudi  di  en- 
trata,  havendoti  tra  gli  altri  mali  rovinato  anche  un  Molino.  » 

<  Hai  confessato  che  venuto  di  Gandia  hai  tuttavia  conti nuate 
in  queste  tue  empie  operationi,  anzi  con  maggior  comoditä, 
trovando  in  casa  tua  molte  cose  necessarie  che  non  potevi 
arer  in  Candiit,  e  quel  che  ö  peggio,  facendo  il  Maestro,  hai 
condotto  alle  medesime  strigarie,  sortilegij  et  magie  il  tuo  stesso 
figlinolo^  l'istessa  tua  figlia,  et  tuo  genero,  il  Magnifico  Daniele 
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Malipiero  tno  discepolo  fedele,  et  següace  in  qaesta  taa  falsa 
dottrina  nelle  cose  infrascritte.  » 

«  Hai  confesaato  che  con  taa  sapata,  Stäi  tno  genero  e  Fior- 
deligi  taa  figliola  habbiano  fatto  in  casa  taa  V  eaperimento 
della  Inghistara  ^)  insegnatole  dal  Magnifico  Daniele  Malipiero 
al  modo  che  ai  fa  qoi  a  VeDetia,  con  l'intervento  d'ana  Yer- 
gine  0  donna  gravida,  come  all*  hora  dici  che  era  gravida  taa 
figlia,  nel  qaale  esperimento  gli  intervennero  candele  beue- 
dette  che  gli  diede  il  Magnifico  Daniele  Malipiero,  genaflessioni, 
preci,  invocando  il  Demonioi  Botto  nome  di  Angelo  Santo,  et 
Angelo  bianco  chiamandolo  qaello  Santo,  pregandolo  per  la  soa 
santitä,  ricercarono  sapere  cose  fature  et  secrete :  permettendo 
ta,  che  non  solo  detto  tao  genero  cascasse  in  tanto  grave  errore, 
ma  anco  la  detta  taa  figlia  gravida  che  votasae  in  an  certo 
modo  il  figlio  che  ayeva  nel  corpo  al  Demonio.  > 

<  Hai  confeasato  non  solo  d'haver  dato  T  esperimento  della 
Croce  al  saddetto  Malipiero ;  che  ha  fatto  dae  yolte  con  toa 
sapata  et  partecipatione,  ma  anco  ta  hai  fatto  resecrabili  et 
scellerate  Operation  i,  ayendo  confessato  che  giä  robasti  di  chiesa 
legno  di  cataletto  di  morti  in  giorno  di  Yenere,  in  hora  di 
Venere  fortanata,  et  di  qaello  ne  facesti  ana  croce,  et  con  stilo 
da  scrivere  in  detta  croce,  con  il  qoal  stilo  consecrato  prima  da 
te  secondo  l'arte  ma'gica,  et  con  qaesto  stilo  anco  consecrato 
nell'hora  di  Venere  fortanata,  havendoti  cayato  sangne  dalla 
taa  propria  yena  sofena,  yena  del  Caore,  scrivesti  in  detta 
croce  il  nome  tno  proprio,  il  nome  di  ana  gentil  donna  castis* 
sima,  caratteri  e  nomi  di  spiriti,  et  poi  la  facesti  battezzare  et 
benedir  da  an  sacerdote  parato  con  cotta  et  stqla  in  ana  chiesa 
nel  modo  che  se  benedice  la  croce,  nel  modo  della  Epifania 
con  acqaa  benedetta  della  Kpifania  con  l'interyento  de!  Santolo 
(detto  il  compare).  Doppo  hai  confessato  ayer  posto  detta  croce 
sotto  l'altare,  sotto  le  toyaglie  et  fattoyi  celebrare  noye  messe, 
depo  sotterrasti  d^  croce  in  Inogo  doye  la  detta  gentil  donna 


*)  Anguistara,  Ingutstara^  yoce  deirantico  dialetto  yeneto,  provenuta  da 
iyx^pioiptüt^  osaia  donna  che  eapone  un  bambino  in  un  yaso  di  terra,  o  che 
Ig  uccide.  Questo  yocabolo  ha  ayuto  talora  il  significato  d*infanticida. 
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la  calpestasse,  con  qnal  diabolico  modo  hai  confessato  che  in« 
dacesti  qoella  caatissima  donna  trabocchevolmenle  ad  amarti,  et 
adempir  le  tue  lascive  Toglie,  cosa  empia,  et  quasi  non  credi- 
bile  che  in  nn  Nobile  sia  venoto  si  esecrabile  pensiero  di  abo- 
sar  qael  secrabil  segno  della  Groce  che  h  atato  segno  della 
salote  deirhamana  generatione,  in  cose  laacive  con  abnsar  qnel 
8^  Segno  che  h  terror  di  Spiriti  maligni  a'  sottometterlo  a 
eaai  spiriti,  et  in  vilipendio,  per  gratificatione  del  Demonio 
hai  ardito  fare  il  sacrificio  scrivendoti  col  tao  proprio  sangme 
il  too  nome,  caratteri  et  nomi  di  spiriti,  et  per  altimo  dispreggio 
qnel  8*  Segno  della  Croce  che  dovreasimo  totti  riverire  et  ado- 
rare  tn  haTosti  ardir  di  sottometterlo  in  terra  per  farlo  poi  cal- 
pestar  da  ana  donna  per  forzarla  et  indurla  alle  tue  lascive 
▼oglie,  cosa  horrenda  ad  ogni  fedel  cristiano  pnr  a'  pensarla.  » 

Questi  ed  altri  nefandi  delitti  avrebbero  attirata  snl  Barozzi  la 
scomonica  della  Chiesa  e  probabilmente  la  morte  ancora,  se  in 
grazia  della  soa  dociliti  nel  confessare  tante  mostraose  asanr- 
diti,  non  avesse  il  clementissimo  Sant'  Uffizio  gindicato  oppor- 
tone  di  infliggergli  una  pena  pib  mite. 

Yediamo  la  sentenza: 

«  Et  acciocch^  li  peccati  tnoi  non  restino  impnniti ;  et  gli 
altri  ad  esempio  imparino  star  loDtani  da  tale  apostasia  et  altre 
Bospicioni  di  Heresia^  nsandoti  cosl  copiosamente  misericordia 
secondo  che  ti  abbiamo  promesso.  Ti  condanniamo  alla  carcere 
per  prima,  et  a  perpetaa  memoria  del  tno  errore  e  Yilipendio 
del  S"*  Segno  della  Croce;  ti  condanniamo  secondo  il  tempo  che 
da  noi  ti  sari  statnito  di  pagar  dacati  cinqnanta  in  mano  del 
Bev*  ArcivescoYO  di  Candia,  ovVero  il  sqo  Yicario;  dei  qnali 
se  ne  abbia  a  fare  nna  croce  d*  argento  a  perpetno  nso  et  Or- 
namente di  essa  Chiesa  Cattedrale ;  et  altri  dacati  cinqaanta 
in  mano  del  Rey*  VescoYO  di  Rettimo,  dei  qnali  se  ne  faocia 
nn'  altra  croce  d'  argento  per  nso  et  ornamento  di  qaella  Chiesa 
Cattedrale;  et  qaattro  yolte  aU'anno  ti  debbi  confessare  et 
comnnicare,  alla  SS^  Festa  di  Ogni  Santi,  la  Nativitä  del  N^  Si- 
gnore,  la  Pasqna  di  Resnrretione,  et  la  Pentecoste;  et  che  di 
ciö  porti  la  fede  in  scritto  a  qoesto  Santo  Officio  OTvero  dove 
ti  troverai,  qnando  piacerä  al  S*  Officio  di  liberarti  dalla  car- 

7 

Anno  IS*  Vol.  XXIV,  Fmo.  1  •-  1«  «prlle  1881. 
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oere.  In  che  per  an  anno  gennfleaso  dich!  cinqne  PaternoBtri 
et  doi  Ave  Marie  innanzi  la  immagine  d*  nn  crociflsso  con  il 
salmo  Miseren,  et  ogni  demenica  gennflesao  dichi  il  Salmo  Qßii 
dbitat  innanzi  la  stessa  immagine  di  Cristo  Salvator  nostro, 
esortandoti  a  tener  sempre  acqna  benedetta  nella  tna  Camera 
per  difesa  contro  tanti  Spiriti  infernali  con  li  qnali  tu  hai 
arnta  familiariti. 

c  Biaervando  antoriti  a  Noi  di  agginngere,  minnireyalterare, 
et  comntar  in  tatto  et  in  parte  la  sopra  scritta  sententia.  » 

Chi  dal  testo  di  cotesto  gindizio  non  argnirebbe  che  cosi  i 
prelati  come  i  laici  componenti  il  sacro  IVibunale  siano  stati 
altrettanto,  Be  non  piii  deirimpntato  stesso,  addentrati  ne'mi- 
steri  dell'arte  diabolica?         ^ 

Per  qoanto  ridicolo  poasa  parere  questo  processo  non  recheri 
stupore  ripansando  a'  gravissimi  perigli  cni  in  qoel  Tolgere  di 
anni  molti  luminari  della  scienza  incorsero.  Chi  non  rammenta 
qael  medico  illustre  che  fu  il  bresciano  Girolamo  Donzellini, 
uuo  fra  i  piü  eruditi  del  buo  secolo,  il  quäle«  acousato  in  Ve*> 
nezia  di  orribili  ma  immaginarii  sacrilegi,  fu  condannato  a  mo- 
rire  affogato  segretamente  nei  gorghi  del  Canalazzo?  iE  ferse 
meatieri  ricordare  le  persecnzioni  onde  fu  fatto  segno  il  sommo 
Galileo,  per  avere  spacciata  l'eretica  sua  dottrina  suUa  im- 
mobiliti  del  sole?  Si  sa  che  Fra  Paolo  non  osava  uacire  in 
pubblico  ae  non  premunito  internamente  d'  una  corazza  e  cuato- 
dilo  da  quattro  moachettieri  della  Bepubblica.  La  mano  che 
poi  barbaramente  lo  pagnal6  non  era  forae  prezzolata  dal 
Sant'üfflziOi  yindice  delle  violente  apostrofi  che  Sarpi  sca- 
tenava  contro  la  Santa  Sede?  ^ 

E  i  SaTonarola,  i  Carneaecchi  non  aoccombettero  eaai  pure  al 
ferreo  giogo  dell'ambizione  teocratica?  Conaiderando  i  aupplizl 
e  le  torture  inflitte  allora  ad  uomini  che  il  noatro  aecolo  in- 
sublima  e  riveriace,  confeaseremo  che  Barozzi  la  paasö  propria 
liacia,  e  che  quaai  per  miracolo  sorti  incolume  dagli  artigli  del- 
rinquiaizione. 

Yuolai  che  egli  aia  morto  in  Yenezia  aal  declinare  del  aoo 
aecolOy  legando  aUa  Signoria  i  suoi  libri  e  manoacritti. 

Jrnnt  D'  EaTBAieNSS. 


UN  AMORE  DI  YOLTÄlßE 


H  cosa  rara  che  di  nn  aomo  celebre  la  storia  e  la  fama  ci 
presentino  la  effige  dell'  eik  gioyaoile,  con  il  capo  non  ancora 
•dal  genio  yestito  di  foglie  d*aIloro  nh  spogliato  della  folta  capi- 
gliatara,  coo  lo  sgoardo  vivace  e  mobile  prima  che  le  veglie  e 
V  U80  lo  avessero  ridotto  penetrante,  ma  vitreo.  ün  poeta  can- 

^va  al  mare: 

Te  nel  sno  stremo  vespero 
Cerc6  il  divino  Omero 
Gieco,  morente  yecchioi 
Brancolante  nel  nero, 
£  a'  tnoi  mnggiti  rabidi 
SpoBHüdo  an  canto  d'ira, 
Sa  la  meonia  )ira 
Agli  aomini  Imprecö. 

'  EccoYi    Omero  com'  ei   yive   nella  memoria  di  tatti.  K  co8\ 

ogQono  ricorda  Salomone  e  Mos^  con  la  lor  langa  barba  ca- 

nuta,  qaali  ce  li  diaegna  il  Dor6  nella  bibbia  del  Tr^ves ;  Tor- 

<qoato  Tasso  com'era  poco  prima  che  chindesae  per  sempre  gli 

^>cchi  in  Sant'Onofrio  consonto  dalle  avTersiti  e  dalle  lotte  in- 

tellettuali;  Qalileo   gii  incorvato   dai  calcoli  e  dai  patimenti; 

il  Mansoni,  il  Tommaaeo,  il  Niccolini  inchiodati  nella  lor  pol* 

irona  dai  tanti   inverni  che  nevicarono  lorj  snl  capo,  aenza 

penaare  che   tatti  coteati   aomini  fafbno  giovani,  ebbero  an- 

•ch'eaai  vent'anni,  la  teata  ornata  di  ciocche  brane  e  bionde,  il 

-caore  prima  che  logoro  dagli  affanni  che  reca  l'eccellenza  nelle 

arti  o  nelle  acienze,  governato   alla  lor  yolta  dalle  aenaazioni 

^ioyanili,  le  labbra  achiaüe  dai  aorriai  fatui  deiramore  anzieht 

«errate  poi  tenacemente  dalle  faticoae  elacabrazioni. 

E  cercando  col  penaiero  Voltaire  chi  non  ai   troya  dinanzi 
il  yecchio  aignore  di   Ferney  dalla  longa  parrocca  inanel- 
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lantesi  sa  le  spalle,  dall'  occhio  profondo,  dal  riso  infernale  e 
dalle  gnancie  sn  le  qaali  ogui  capitolo  della  sna  vita  —  la  ca- 
stitA  della  sna  Artemira,  le  legnate  del  cavaliere  di  Rohan-Gha*. 
bot,  le  segrete  della  Bastiglia,  la  filosofia  dello  Shaftesbnry  e 
la  dottrina  del  Newton  meditate  nelPesilio,  le  sae  lottere  in- 
glesi|  l'amore  di  Adriana  Lecoavrear  e  la  morte  di  lei  non 
poetiqa  e  di  Teleno,  ma  prosaica  per  eccessiva  dose  sbagliata 
d*ipecacQana^  le  notti  pib  che  sni  libri  vegliate  innanzi  al 
Faraone  o  alle  tavole  cosparse  di  bottiglie  polverose  e  di  piatti 
fomanti,  il  sno  eremitaggio  scientifico  ed  amoroso  con  la  si— 
gnora  di  Ghatelet,  la  politica  con  la  signora  di  Pompadour,, 
la  freddezza  di  Loigi  XV  —  dalle  guancie,  dico,  sa  le  qaali 
ognnno  di  qaesti  capitoli  e  molti  altri  lasciarono  an'  impronta 
di  raghe? 

Ebbene,  in  qaanto  a  me,  non  posso  sentir  pronnnziare  il  nome 
del  gran  filosofo  francese  senza  che  tosto  io  mi  Teda  innanzi  il 
sao  ritratto  dipinto  da  Niecola  Largilliäre.  ^)  Francesco  Maria 
Aroaet,  non  ancora  signore  di  Voltaire,  aveva  a  venti  anni,. 
il  profilo  fino  e  delicato,  la  mano  e  l'aspetto  di  gentilnomo,  1*  in- 
carnato  pallido,  lo  sgaardo  acato,  la  bocca  dal  sorriso  canzo- 
natore  e  la  fronte  spaziosa  rivelante  il  yalore  dell*  ingegno« 
Nb  so  perch^  cotesta  fisionomia  mi  appalesi  tanto  bene  il  pag- 
gio  discolo  deir  ambasciata  francese  in  Olanda,  e  1*  irrequieto- 
amante  della  bella  Pimpette.  —  E  deiramore  di  Francesco 
Maria  Aroaet  e  della  giovine  Da  Noyer  voglio  lievemente  par- 
lare,  rifacendomi  dalla  nascita  di  Iah 

Nacqae  egli  a  Chatenay  nei  dintorni  di  Parigi  il  20  feb- 
braio  1694  da  Francesco  Aroaet,  notaro  smesso,  e  da  Marghe- 
rita d'Aamart  di  nobil  prosapia.  Venne  al  mondo  tisichello  e 
«itento,  qaasi  pronto  a  tornarsene  via;  e  tale  che  i  bnoni  spartani 
non  avrebbero  esitato  an  attimo  a  scaraventare  nella  grotta  del 
Taigeto,  ma  con  grandissimo  torto,  perch'egli  visse  assai  bene 
fino  alla  bella  etä  di  ottantaqoattr'anni.  L'abute  Chateaaneaf 


*)  Di  Niecola  Largilliöre,  pittore  parigtno,  abbiamo  nella  nostra  gal« 
leria  di  Firenze  il  ritratto  ch'ei  stesso  si  dipinse. 
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g\x  tu  compare,  gli  amministrö  le  prime  prese  di  anticattoli« 
cismo,  e  poi  gli  valse  la  protezione  di  Ninon  de  PEnclos  di  cni 
esso  abate  era  baon  amico  ed  amante.  La  bella  regina  della  rue 
des  Ttmmelles,  omai  sciopata  dagli  anni,  predisse  sa  la  cona 
del  bambino  on  avTenire  splendido,  e  discese  poco  dopo  nella 
tomba  lasciandogli  dnemila  lire  ood'ei  si  comprasse  tanti  libri. 

Francesco  Maria  Arouet  ebbe  i  priml  insegnamenti  dai  gesuiti, 
e  forse  imparö  troppo  oltre,  perch6  gianse  fino  a  penetrare  IMd- 
dole  fosca  deirordine  di  Santo  Inigo.  Uscito  dal  collegio,  fa 
Bpinto  dal  compare  in  nna  congrega  di  eleganti  epicarei,  ri- 
bellantisi  con  una  Tita  di  godimenti  scollacciati  di  ogni  sorta 
a  qael  fare  anstero  che  imponeva  a  totta  la  Prancia  la  Fran- 
cesca  d'Anbignä,  signora  di  Maintenon.  L'antica  TedoTa  dello 
Scarron,  era  nna  Tera  Maria  Maddalena  ehe  si  trascicava  dietro 
tatta  la  corte  snocciolante  corone  e  rosarii. 

Nella  congrega  d'Epicoro  composta  di  bnontemponi  famosi 
per  ceto,  per  sostanze  e  per  doti  intellettnali,  fra  i  qaali  il 
dnca  di  Solly,  qnel  di  Vendöme  ed  ältri,  il  giovine  Arouet  tolse 
presto  modi  e  procedere  di  grande.'Ma  sapato  poi  il  Tecchio 
notaro  in  qaale  ambiente  si  yiTOsse  il  figlio,  ed  essendogli  fra 
le  altre  cose  gianto  alle  oreccbie  come  11  giovinastro  inchi- 
nasse  facile  alle  mnse  e  ayesse  bnttato  faori  tanti  audacis- 
aimi  yersi  f.d  abbozzato  nna  tragedia,  VKdipo;  da  queiruomo 
che  reputaya  la  poesia  arte  da  istrioni  e  vigliacca,  e  non 
conveniente  cosa  in  quei  tempi  altro  che  la  magistratora,  saltö 
BU  totte  le  farie  e  cacciö  il  malawentarato  poeta  alla  Haye  in 
Olanda,  dopo  avergli  ottennto  dal  re  ch'ei  fosse  paggio  del 
marchese  di  Chateanneof,  ambasciatore  francese  in  qaella  citti. 

Arooet  si  stabil!  alla  Haye;  ma  Iaggi&  sl,  che  provö  il 
bisogno  di  dare  in  versi  e  di  sfogare  la  fantasia  giovanile  bol- 
lentissima.  Lontano  dal  sno  paese  egli  incominciö  a  sentire 
neli'anima  nn  Tooto  ogni  giorno  crescente;  l'ozio,  il  silenzio 
delle  orgie  parigine  alle  qoali  si  era  prima  abitaato  lasciavano 
fantasticamente  sognare  Panimo  sno.  L'azznrro  infinite  del 
mar  nordico,  i  canali  flaeidi  come  lastre  in  riva  ai  quali  passaya 
trasognando  delle  intiere  serate,  le  meditazioni  presse  il  Bin* 
nenhof^  1*  antico  palazzo  gotico  dei   conti   di  Gianda,  illnmi* 
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nato  splendidamente  dal  plenilnnio,  finirono  per  non  es^er  pib 
snfficente  soggetto  ai  suoi  alessandriDi,  la  sua  immaginatiTa 
cominciö  &  cercere  senza  posa  l'ispirazione  in  una  cosa  che 
81  riscaldasae  alla  soa  vampa,  che  palpitasse  ai  snoi  palpiti. 

E  gli  apparye  Pimpette  Da  Noyer,  la  pi&  vispa  e  piü  seda* 
cente  creatnra  della  Haye,  che  non  aveya  altro  difetto  se  non 
quelle  di  esser  figlia  di  ana  donna  treraeDdamente  se^era,  ca- 
pace  di  rinchiaderla  in  cantina  all'  occaaione.  Arooet,  da  qne) 
braro  scolaro  degli  epicorei  del  Temple  che  egli  era,  passö  pre- 
sto  dai  versi  amorosi  a  delle  propcsizioni  aadacissime,  le  qnali, 
indovinate  dalla  signora  Do  Nojer  madre,  valsero  al  paggio 
prediche  del  marchese  di  Chateaaneof  e  lettere  acerrime  del 
padre.  E  la  faccenda  non  calmandosi,  anzi  la  giovine  Pimpette 
ricaihbiando  con  moltiasimo  calore  rentasiasmo  dell'amante, 
rambasciatore,  anche  per  qnietare  la  vecchia  Da  Noyer  che 
abraitava  per  fare  apparire  la  virtü  de'saoi  principii,  chiasi^ 
prigioniero  nel  palazzo  delFambasciata  il  giovine  poeta  insati- 
rito.  E  come  insatiritol  La  saa  passione  assumeva  proper» 
zioni  sempre  pib  gigantesche,  e  per  contrasto  iogagliardiva. 
Egli  arlava  come  ona  belva,  e  voleva  ad  ogni  costo,  nien* 
temeno  che  la  saa  amante  stesda,  a  serenargli  la  fosca  aolitn- 
dine  nella  qaale  viyeva  da  dodici  ore. 

Finalmente  troTÖ  an  pietoso  che  rolle  inparicarsi  delle 
aae  lettere  per  la  bella   Pimpette.  Il  paggio  le  acrireya : 

<  lo  sono  qui  prigioniero  in  nome  del  Re ;  ma  si  k  padroni 
di  törtni  la  vita  e  non  giä  V  amore  che  nutro  per  voi.  Sl^  mia 
adorabile  amica,  vi  vedrd  stasera,  dovess'  io  lasciare  la  teeta  sul 

patibolo State  in  guardia  coniro  vostra  madre  come  il  ne- 

mico  ptA  crudele  che  abbiale;  che  dico  f  State  in  guardia  contra 
tutti.  Siate  pronta;  qnando  la  luna  ii  levera  uecird  incognito 
dal  palazzo;  avrd  una  carrozza^  andremo  come  il  vento  a  Sehe- 
velin.  Radunate  tutto  il  vostro  tpirito ;  padroneggiattvi  innanm^ 
a  vostra  madre ;  procurate  di  avere  il  vostro  ritratto  e  rassieu^ 
ratevi  che  la  vista  dei  piü  grandi  supplizii  non  m'  impedirebbe  di 
eseervi  schiavo.  No,  niente  i  capace  di  staccarmi  da  voi.  Siate 
pronta ;  alle  fette  io  vi  aspelterd  presso  la  vostra  strada.  Äddio, 
non  V*  i  niente  a  che  io  non  mi  esponga  per  voi.  » 
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Ma  V  appetito  viene  spesso  mangiando ;  ed  Aroaet,  dopo  aver 
posato  le  8116  labbra  sai  capelli  di  Pimpette  inargentati  dalla 
Iniia,  senti  iofrenabile  il  desideriodi  baciarla  an  le  labbra  con 
essa  ravYolto  Delljs  tenebre  misteriose  della  notte.  II  duotOi 
lo  ignoto,  BODO  stati  aempre  le  attrattive  dell'amore. 

€  Voi  non  poMe  venir  qui  —  egli  le  acrire  in  an*  altra 
lettera  --  e  mi  i  impossibile  di  tornare  a  voi  duranie  il  giorno ; 
uicird  da  una  finestra  a  mezzanotte  se  hai  qualche  luogo  00'  io 
possa  tederti^  e  se  riuscirai  a  eotale  ora  a  disertare  dal  letto  di 
tua  madre.  > 

E  via  Tia  Aronet  a'  inebriava ;  e  come  1'  ebro  deaidera  il 
Tino,  coai  egli  agognaya  naoTe  aenaazioni  che  lo  faceaaer  fre« 
mere  maggiormente.  Or  pol  Toleva  qaalche  coaa  di  piü  dei 
baci  fortivi  fra  an  palpito  d'amore  ed  an  altro  di  paora. 
Ei  ricorreva  con  la  aaa  indole  ardita  ai  colpi  di  State,  compli- 
caya  Tintreccio,  e  chiede^a  a  Pimpette  ch'ella  venisae  a 
trovarlo  nella  aua  prigione,  ovo  per  lo  meno  non  correvano  ri- 
schio  di  eaaer  ridotti  in  on  grappo  di  ghiaccio  dalla  tramontana 
del  dicembre,  aopra  nna  panchina  di  pietra  aerena.  Aacoltatelo; 
egli  h  digii  al  capitolo  dei  traveatimenti,  dei  pericoli. 

<  8e  voi  volete  eamgiare  la  mia  sventura  in  piacere  non  starä 
che  a  voi;  mandate  Lishelta  verso  le  Ire;  io  le  dard  per  voi  up. 
fagoUo  eontenente  dei  vesiimenti  da  uomo;  voi  vi  accomoderete 
da  leit  e  se  aveie  sußcenfe  boniä  per  voler  vedere  un  povero  pri- 
gioniero  che  vi  adora,  farete  il  eacrifizio  di  venire  suWimbrunire 
al  palazzo.  A  quäl  erudele  estremitä  siamo  noi  ridotti!  Tocca 
forse  a  voi  di  venire  a  trovarmi  ?  il  qnesto  fratianto  Tunico 
mezza  di  vedersi,  Voi  mi  amate^  cosl  spero  di  avervi  oggi  nel 
mio  pieeolo  appartamento.  La  felicitä  di  essere  vostro  schiavo 
«it  farä  dimenticare  V  essere  prigioniero  del  re.  Siccome  i  miei 
äbiti  sono  conosciutie  per  conseguenza  vi  ii  polrebie  rawisare,  vi 
manderd  un  mantello  che  nasconderä  il  vostro  eorpetto  e  il  vostro 
voUo.  » 

E  che  Pimpette  ai  recasa6  all'invito  aappiamo  dall' altra 
lettera  di  Aroaet,  e  come  vi  ai  comportaase  a  parere  del  gio* 
Tine  poeta  troppo  caatamente  o  troppo  farbamente.  A  meno  che 
nella  aaa  lettera  corredatadi  nna  apeciedi  madrigale  non  yoleaae 
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Arooet  con  molta  delicatezza  e  galanteria  far  dimenticare  alla 
Da  Noyer  qaello  che  avesse  potato  lasciare  nella  sna  camera. 

€  lo  non  so  S4  debba  chiamarvi  iignora  o  madamigella,  Se  voi 
stete  adorabile  in  gonneüa  ^)  in  feie  mia  voi  siete  un  amdbile 
eavaliere,  e  il  mio  parliere  che  non  i  niente  innamorato  di  ^i 
V*  ha  trovato  un  hen  graziöse  giovinoHo 

Dopo  tulto,  quantunque  giovinotto  voi  siete  savio  come  unafan- 
ciulla. 

Oggi,  bella  che  adoro  v*ho  vtduta 

Da  eavalier  vestuta, 
E  ho  oreduto  mirar  la  dea  di  Guido 

In  uno  con  Cupido. 
L*eiä  di  queati  dimostraU,  e  qttella 

i!  di  voi  meno  bella  ; 
Pur  nonoatante  tali  pregi  immenai 

Ecco  com'  io  la  penai: 
Per  eaaere  una  dea^  mia  beUa  amiea, 

Siete  troppo  pudica,  *} 

Ma  perch^  del  giovine  Arouet  non  era  virtü  predominante 
la  calma  e  la  prndeuza,  qaalche  altra  scena  fn  seoperta  da  chi 
di  ragione,  e  perch^  la  tresca  dei  dae  amanti  minacciaya  di 
commutarai  in  an  romanzo  aTventurosissimo»  fra  il  marchese 
di  Chateaunenf,  la  signora  Da  Noyer  madre  e  il  Tecchio  notaro, 
fecero  sl  che  la  corte  richiamasse  a  Parigi  il  paggio  irreqaieto» 
E  coal  avvenne.  La  sera  del- 16  dicembre  del  i713  il  giovine 
Arooet  dovä  salire  in  legno  e  lasciare  la  Haye  senza  nemmeno 
rivedere,  fosse  pare  alla  sfaggita,  la  saa  Pimpette,  chiasa  ferse 
troppo  tardi,  a  cento  catorbi,  e  per  di  pib  soryegliata  da  saa 


1)  La  lettera  francese  ha  coruette^  che   yeramente  rale  una  certa  ac- 
conciatura  da  donna. 

*)    Je  Yous  ai  vu,  belle  que  j*aime 
£n  eavalier  deguis^e  dans  ce  jour ; 
J*ai  cru  voir  V^nus  eile  mdme 
SouB  la  figure  de  rAmour. 
L'Amour  et  roas  rous  ötes  da  m6me  Age, 
Et  y^nus  a  moins  de  beaut^, 
Mais  malgr6  ce  double  ar  an  tage, 
J*ai  reconnu  bientöt  la  reritä; 
Pimpette,  toub  ötes  trop  sage 
Pour  £tre  une  divinit^. 
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madre.  Egii  lasciö  ana  lettera  per  la  sventorata,  prigioniera 
alla  sua  volta,  la  qoale  fra  I'altre  cose  si  trovava  in  letto  con 
oDa  costipasione  forse  acqaistata  nei  ritroYi  a  cielo  aperto  e 
fuori  d'ora: 

€  AdiiOy  fnia  adorabile;  se  i  baci  st  poiessero  icrivere  io  De 
ne  manderei  una  inflnitä  per  il  corriere ;  invece  dt  baciarvi  U 
ntani  io  bacio  U  preziose  Miere  dov'  io  leggo  la  mia  felicitä.  » 

E  pol  di  Bopra  al  battello  che  Io  portava  per  il  canale  da 
Rotterdam  a  Gand,  Aroaet  scriTera : 

«  Noi  abbiamo  un  buon  iempo  ed  un  buon  vento;  e  inoltre  del 
buon  ffino,  buoni  prosciutii  e  buoni  letti.  Non  siatno  che  due... 
egli  si  oecupa  a  scrivere^  a  mangiare^  a  bere  e  a  dormire;  ed  io 
a  pensare  a  voi.  > 

Ma  dopo  totto  la  distanza  che  cresceva  di  mano  a  mano  fra 
r  esiliato  e  Pimpette  non  impediva  a  qoegli  di  apprezzare  la 
sqoiBitezza  de'snoi  boccoui  e  la  sofficitä  delle  materasae;  al 
gioyane  poeta  garbaya  V  idealismo  a  pancia  piena  e  mol!e- 
mente  sednto,  come  del  resto  a  tatta  la  maggior  parte  dei 
poeti  idealisti. 

Una  Yolta  a  Parigi,  Aroaet  ammassö  nelle  mani  del  corriere 
l*)ttere  sopra  lettere  per  la  bella  Pimpette  e  tutte  eatnsiastiche 
e  piene  sempre  di  affetto  esagerato.  Egli  si  dette  perfino  a  bri- 
gare  presse  i  gesuiti  onde  ella  potesse  esser  tolta  alla  roligione 
protestante,  e  questo  non  certo  con  la  mira  del  vantaggio 
della  Chiesa  cattolica  apostolica  romana  di  coi  egli  non  era 
eccessiyamente  fervido^  ma  nel  proprio  Interesse;  anzi  scri- 
Tendo  alla  bella  della  Haye  egli  le  prometteva  di  occidersi  se 
la  non  si  risolvesse  a  lasciare  V  Olanda  e  farsi  cattolica,  la 
qaal  cosa  le  avrebbe  recato  anche  il  favore  della  corte. 

Ma  Pimpette  non  si  fece  piii  yiva.  AveTaella  soffpcato  la  sna 
passione  e  cessato  di  amare?  Non  an  solo  minnto.  II  sao  amore 
egualmente  romanesco  ed  arrischiato  si  continuava  nel  giovane 
che  ebbe  a  snccedere  ad  Arouet  presse  il  marchese  di  Chateaa- 
nenf ;  e  forse  con  meno  distorbi,  con  maggior  tranqaillitA,  per- 
ch6  la  Tecchia  Da  Noyer  si  sarä  poi  convinta  che  il  paggio 
dell'  ambasciata  francese  era  an  destino  inevitabile  per  saa 
figlia.  Mabio  Forbsi. 


amU  LETTlRiBU  I  BIBUO&BAFICl 


Libri 

Papst  Adrian  Tl.  1522-1523,  ton  Cohstatin  Ritteb  vok  Hobfub.  — 
Vienna,  W.  Braamueller,  1880. 

Non  mancö  all'  ultimo  Papa  straniero  Y  appreszamento  delle 
8ue  Tirtü  pnramente  nmane  e  sacerdotali,  anzi  pih  d^ana  Toce 
d'  oltralpe  lo  esaltö  incideDtemente  anche  quäle  riformatoFO 
energico  nel  campo  dottrinale  e  morale  della  Ghiesa  e  parlö 
spesso  con  ammirazione  della  saa  indipendenza  daU'  impera- 
tore,  dagli  altri  moDarchi  e  dallo  stesso  co]Iegio  cardinalizio; 
ma  ana  monografia  larga,  spassionatay  ben  fundata,  e  la  quäle 
s'  erigesse  suUa  aituazioue  politica  e  religiosa  de'  tempi,  —  non 
r  avemmo. 

Ce  la  danno  questi  studi,  meglio  maturati  per  le  penose  ri- 
cerche  e  le  coacienziose  rifleasioni  dello  storico  integro,  che  per 
i  40  auni  speeivi  su  d'  una  Tita  laboriosa.  E  dobbiamo  esserne 
tanto  pi&  grati  all'  autore,  quanto  piü  difficile  fu  il  suo  com- 
pito.  Nessun  aiuto  gli  potevano  dare  le  Sege^ta  dei  Pontefici, 
le  quali  mancano  ancora  oggi  per  il  regno  di  Adriano  VI,  sia 
che  V  Ezio  T  abbia  portate  nei  Paesi  Bassi,  o  che  altrimenti 
abbiano  trovato  un  nascondiglio,  se  non  una  fioe  sempiterna. 
Mancano  quindi  molti  dati  mioDtissimi,  ai  quali  s'  annodano 
e  coi  quali  si  spiegano  trattative  e  decisioni  di  primaria  im- 
portaoza;  e  non  diremo  certamente  che  lo  spoglio  ammirabile 
delle  relazioni  diplomatiche  contemporanee,  soprattntto  italiane, 
abbia  messe  1'  autore  in  istato  di  supplirvi  intieramente«  Ma 
tanta  h  la  sua  diligenza  neir  esame  e  nel  confronto  dei  docn- 
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mmiti  storici  archi^iali,  tanto  il  sno  discernimento  critico,  che 
fr  difficile  yincerlo  da  qoesto  lato. 

Perö  il  valore  precipuo  del  libro  i  la  sna  larga  base  e  la  re- 
latiya  imparsialitä  colla  qoale  Paotore  giodica  de*  partiti  po- 
litici  e  reiigiosi,  e  Bpecialmente  della  Corte  poDtificia.  Diciamo 
relatiTa ;  poich^  oome  lo  storico  de'  Papi,  il  Ranke,  anch'egli 
imparzialissimOy  h  pur  aempre  protestante,  THoefler  h  in  foodo 
nn  cattolico  con^into«  il  quäle  motte  a  nndo  le  magagne  della 
Chiesa  e  de'  singoli  suoi  capi,  ma  condanna  egualmente  e  piii 
la  Biforma  emtra  eeeiesiam,  perch6  la  Tode  fnori  del  principio 
che  goTerua  le  sne  yedute.  £!  chiaro  che  da  uo  tal  puoto  di 
Tista  Don  accetteremo  i  giudizi  su  Lotero,  e  mono  snile  conso- 
guenze  della  sua  opera,  ma  una  buoua  volta  posti  in  guardia 
coDtro  la  tacita  supposiziono  che  il  cristianesimo  sia  l'unico  ed 
eterno  beae  deirnmanitä,  e  quelle  dal  suo  lato  non  si  trovi 
pnro  ed  iuTariato  che  nel  cattolicismo  romano  del  16°  e  19^  se 
colOy  come  nella  prima  giovinezza,  ci  guarderemo  dalle  concln- 
aioni  deriTatene,  ma  ci  atterremo  nondimeno  ai  fatti  coatatati, 
depo  BTorli  trovati  veritieri. 

£  Yero  h  pur  aempre  il  fondo  del  quadro:  quella  situazione 
penosa,  eppur  pieua  di  bramosia,  di  speranza,  coraggio  e  nuova 
Tita,  quando  Fra  Martino  di  Eisleben,  depo  i  Wycliff,  Hass  e 
Savonarola,  che  ne  rimasero  yittime,  liberd  il  mondo  dall'ana- 
thema  di  Boma.  L'autore  non  intende  quei  caratteri,  perch^  non 
approva  le  loro  tendenze,  e  perchö  vede  troppo  1  loro  difetti 
umani  e  le  contradizioni  della  mente,  che  aspira  alla  ?erit&» 
la  quäle  via  via  par  che  le  ai  faccia  palese.  Non  riconosce  la 
grandioaiti  del  concetto,  perchö  n^  i  mezzi,  nh  i  motivi  erano 
tntti  aanti.  Ma  vede  qneiraltro  braccio  alzarsi  per  salvare  il 
mondo  che  mioacciava  di  rovinare;  per  rattenerlo  e  purificarlo, 
dopo  che  il  miglior  tempo  era  perduto. 

Fu  opera  titanica,  e  perciö  quasi  infrnttnosa,  in  ogni  modo 
tragica.  Quell'  uomo  eletto  per  conto  di  virtü^  come  Paolo  Giovio 
si  eaprime,  ad  unanimit4  di  voti  nel  conclave  del  9  gennaio 
1522,  ebbe  dalla  prima  ora  tutta  Roma,  compresi  gli  stessi 
cardinali  sconcertati  che  1'  aveyano  eletto,  tutta  Tltaiia  e  parte 
della  criatianitJL  contro  di  a^,  perchö  barbaro,  cio6  straniero,  im- 
perialiasimo,  avverso  a  Lutero  ed  alla  Francia.  Nato  ed  edu- 
cato  nella  ruvida  Olanda,  cresciuto  nelle  scuole  pedantesche  di 
Loyania,  doye  poi  insegnö,  fu   prete  esemplare   e   dottisaimo. 
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c&rattere  indipendente,  che  non  cambiö  nemmeno  come  gover- 
natore  di  chi  fa  poi  Carlo  Y.  Scorgendo  altamente  la  m^ta 
pontificale,  avrebbe  forse  deposto  il  triregno  al  pari  di  Cele* 
stino  Y,  86  DOQ  ne  I'  avesse  trattQoato  la  convinzione  d'essere 
fitato  da  Dio  chiamato  nel  Inogo  che  non  aycTa  bramato.  Senza 
Terun  sentiroento  doli*  arte,  tacitorno,  solitario  nella  Tita  e  nel 
pensiero,  senza  forme  amabili,  economico,  quasi  gretto  nelle 
spese,  severissimo  nei  corttnmi  e  ingiungendo  ad  altri  egnale 
abnegazioDe  —  formava  Adriano  vivissimo  contrasto  col  sno 
predecessore  Leone  X  e  non  trovö  intendimenti  presse  nessuno, 
opposizione  ovanque.  Fa  an  bene  per  loi  che  il  sno  pontificato 
darasse  solo  venti  mesi,  mentre  il  mondo  cattolico  avrebbe  piü  vo- 
lentieri  accettato  da  lui  le  riformecbe  pib  tardi  da  Paolo  IIL 
Perch^,  se  si  puö  ammirare  la  maraTigliosa  tenacitä  d'Ignazio 
di  Loyola,  e  riconoscere  che  per  mezzo  sao  e  dei  saoi  segoaci 
la  Chiesa  si  rialzöedominöancor  nnavoltatante  menti,bisogna 
pure  in  fine  condannar  il  gesaitismo  e  chi  se  ne  rese  schiavo, 
poiche  non  intese  nalla,  nh  foth  qoindi  insegnar^nolla  della 
Teritä  o  S03tanzo  fondamentale  del  cristianesimo,  cio%  deira- 
more  reciproco  tra  gli  aomini,  e  della  loro  riconciliazione  col 
Dio  panitore  degli  ebrei. 


Cjrns  and  Herodot^  nach  den  neugefandenen  Keilinschriften,  Ton  Dr. 
V.  Floiol.  —  Lipsia,  W.  Friedrich,  1881. 

Bono  i  risaltati  degli  scavi  di  Babilonia,  e  specialmente  le 
scoperte  di  dae  iscrizioni  dei  tempi  dore  la  Media,  la  Lidia  e 
la  Babilonia  soccomboDO  a  Giro  il  grande,  che  danno  motivo 
all'aotore  della  Cronologia  della  Bibhia  ')  a  riesaminare  e  ret- 
tificare  le  fonti  di  qnel  periodo  storico,  a  rivendicare  per  Ero- 
doto  rantoritä  che  secondo  qaei  docnmenti  irrefragabili  gli  h 
doynta,  ma  anche  a  mostrarlo  in  errore,  dove  fa  malamente 
informato,  come  Ktesia-Elitarco,  Daniele,  Senofonte,  Josefo. 

Della  importanza  delle  dae  iscrizioni  parlarono  gi&  dae  as- 
siriologi  di  fama  enropea,  il  Rawlinson  e  Teofilo  Pinches.  AI 
Floigl  servono  a  continnare  qnella  ricostrazione  cronologica 
giä  intrapresa  nella  snnnominata  opera,  la  qaale  per  i  nnovi 
docümenti  yieae  confermata  ed  in  parte  rettificata,  ma  poi  so- 
prattatto  estesa  a'  Medi,  Lidii  ed  altri  popoli  con  cai  il  gran 


>)  Cfr.  RivUta  Eurapea;  Yol.  XXII,  pag.  651. 
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Perso  ATeva  da  fare,  che  ora  ci  appare  in  una  loce  pib  splen- 
dida  che  mai. 

Infatti  dobbiamo  d'ora  in  poi  rignardare  come  leggendarie 
totte  Ic  tradizioni  degli  Antichi  snlla  cadata  di  Ninive  e  di 
Babele.  L^  2*  deUe  iscrizfoni  trovate  da  Hormazd  Rüssam  dice 
nelia  15*  riga  della  3^  colonna:  <  E  Tarmata  di  Ciro  arrivö  a 
Babele  senza  combaUimento  il  16*^  giorno  dopo  che  Nabonedo 
era  faggito.  ■  E  le  righe  18*  a  20*  «  Neljneae  Marchesvan,  il 
5^  giorno  venne  Ciro  in  Babele;  le  strade  erano  .inondate  da 
loi.  Ännunmd  Ciro  la  face  alla  eiiii  ed  a  tatti  i  sooi  abitanti. 
CfMbaru  (Gobryas)  eonfermd  egli  governatore  generale  e  nominö 
altri  go^ernatori  ecc.  » 

SarJL  stata  forse  piü  politica  che  nmanit&  belPe  baona  qoe- 
sta  clemenza  yerso  il  nemico;  ma  il  fatto  si  h  che  era  la  po- 
litica nsnale  di  Ciro,  ed  ora  la  comprendiamo  oieglio  ed  in- 
tendiahio,  come  i  piü  grandi  regni  d'allora  gli  caddero  nelle 
mani  quasi  senza  che  asasse  la  spada.  L'aatore  va  forse  troppo 
oltre  neirelogio  del  vincitore  ognora  omano  e  del  liberatore  del 
popolo  d'Israele  dalla  sna  schiavitti  \k  alle  acqae  di  Babele, 
perchd  in  ogni  modo  non  ö,  nö  sarä  mai,  ben  chiaro  se  gli 
Ebrei,  ritornando  in  patria,  non  gli  dovessero  facilitare  la  via 
per  rSgitto;  ma  una  favola  o  falsa  accnsa  sari  oramai  sem- 
pre  rigoardata  la  parola  della  regina  Tomiri  dei  Massageti 
contro  il  Giro  eanguinario^  poich^  tra  tatti  i  coaqaistatori  an* 
tichiy  e  sopratntto  orientali  egli  fn  sempre  il  piü  umano,  come 
fa  nno  de'  pochi  che  si  meritö  Tattriboto  di  grande,  troppo  fa« 
cilmente  conceduto  dal  mero  successo. 


Ziel  und  Wesen  der  hamanistisclien  Bildang  ron  Dr.  G.  Gloqau  — 
Zarigo,  C.  Schmidt,  1881. 

L'antore  della  Forma  e  le  leggi  mobili  delV  intelletlo  ^)  lascia 
per  an  momento  la  grave  qaestiöne  delle  condizioni  fonda- 
mentali  della  filosofia,  per  diici  una  parola  ragionata  salPistru- 
zione  secondaria  e  specialmente  sali'  importanza  e  sallo  scopo 
dell'insegnamento  classico  o,  come  egli  la  chiama,  della  col- 
tara  umanistica. 

Si  discate  ovunqne  da  anni,  solo  piü  e  meno,  di  sbandir  dalle 
scQole  secondarie  F  insegnamento  almeno  del  greco  e  dedicare 


')  Cfr.  Biüista  Europea,  vol.  XX,  pag.  496. 
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il  tempo  acqoistato  alle  scienze  naturali.  In  Germania  a*i  ot* 
tennto  qaaleoRa  di  simile  gi4  da  decenni,  istitnendo  accantö  al 
Liceo  la  Seuola  detta  reale^  nella  qnale  Hi  conserva  l'insegna- 
inento  del  latino ;  invece  del  greco  perö  si  coltiTano  di  prefe* 
rensa  le  scienze  matemaiiche  e  naturalis  nonchö  le  lingue  mo- 
dernoy  Tinglese  e  la  francese,  la  qnale  nltima  del  resto  h  anche 
obbligatoria  nei  ginnasi  e  licei. 

Ji  questa  certamyite  Tnnica  Teduta  ragionevole.  L'istrnzione 
paramente  e  severamente  classica  ayrit  sempre  i  snoi  vantaggi 
innanzi  a  qualnnqne  altra;  ma  cbi  si  prepara  a  tempo  per  la 
Tita  pratica,  nd  vnol  rinnnzlare  a  ogni  tradizione  del  mondo 
antico,  a  Ini  non  si  deve  mostrare  lascnola  tecnica  qnale  mae- 
stra  per  la  Tita,  molto  meno  perö  si  deTe  trasformare  sostan- 
zialmeiite  per  le  sne  mire  il  liceo  qnale  1'  abbiamo  ora. 

Da  nn  tal  pnnto  di  Tista  rignarda  anche  il  signor  Ologaa 
la  qoestione  nel  sno  scritto  pregeTolissimo,  al  qnale  abbiamo 
4a  fare  nna  sola  osserTazione.  L'antore  ha  assai  ben  Tednto  e 
STÜappato  come  Tnomo  solo  per  intermedi  e  sforzi  continni  in 
migliaia  d*anni  abbia  ragginnto  il  grado  di  coltnra  onde  ci 
Tantiamo,  ed  il  qnale  non  possiamo  conserTare  che  riandando 
e  studiando  sempre  di  nuoTo  nei  docnmenti  rimastici  il  diTe- 
nire  e  crescere,  ciob  tntto  il  passato  deirumaniti,  ch'ö  il  nostro 
passato.  A  ci6  non  basta  la  storia,  non  cifrOi  n6  fatti,  perchfe 
dessi  non  ci  fanno  intendere  la  Tita  d'nn  popolo,  le  sne  aspi- 
razioniy  le  aue  idee  e  credenze,  il  sno  sapere,  tntto  qnello  che 
aolo  troTiamo  negli  scritti  de'  suoi  grandi.  Ma  d*  altra  parte  h 
innegabile  che  in  opposizione  alle  Tedute  dei  romantici  e  rea* 
zionari  ci  sentiamo  soggetti  alle  leggi  fisiche  e  storiche  e  pro- 
Tiamo  ad  ogni  ora  Tincalzar  del  tempo.  Che  oosa  dobbiamo 
fare?  Dobbiamo  rintraociare  il  passato  nella  sna  relatiTa  sere- 
nit4  intellettnale,  mentre  sentiamo  funestamente  approssimar 
TaTTenire?  Possiamo  conserTare  nna  piccola  parte  delle  illusioni 
e  dell'ottimismo  de*  nostri  padri,  mentre  Tediamo  che  la  maggior 
parte  era,  se  non  delirio,  certo  un  sogno  della  loro  mente  troppo 
fiduciosa? 

Ecco,  doTe  ci  abbandona  Pautore.  Siamo  idealisti  quasi  qnanto 
Ini,  ma  far  delPidealismo  nn  domma  per  gli  altri,  ce  ne  gnar- 
diamo,  e  tanto  pib,  qnanto  meno  scorgiamo  anche  in  lui  nna 
formnla  (onciliatiTa  tra  il  sapere  ed  il  sentire,  tra  la  acienza 
positiTa  e  la  potenza  nmana,  tra  le  nostre   aspirazioni  ed  il 
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fioe  che  possa  esser  destinato  fatalmente  al  genere  Dmano.  A 
qiiesto  scoglio  si  romperebbe  TarmoDia  di  Sofocie  e  di  Socrate, 
e  loDgi  dal  contolarsi  teraporaneamente  dei  destinati  eventi, 
o  rivolgere  i  nipoti  airaTTenire  che  li  aspetta,  finirebbe  per 
stanearsi  con  Simonide  r 

c  Ma,  per  sentenza  mia, 

Uom  saggio  e  Bciolto  dal  cemane  errore 

Patir  non  Bosterria.  » 

Panta. 


IT.A.LJjiL 


Archivi  e  Riviste  italiane 

L*a1iima  dispensa  delVÄrchivio  storico  italiano,  fondato  da 
O.  B.  Yiesseaz,  non  ci  presenta  scritti  di  grand'  importanza. 
Le  memorie  originali  consistono  in  brevi  ricerche  storiche. 
PregeToli  sono  qaelle  intorno  a  Oiacomelli  del  Fiore,  pittore 
^eneziano  del  secolo  XY,  fatte  dal  Michele  Caffi«  il  cai  amore 
per  siffatti  atad!  h  ben  noto.  L'  Italia  aspetta  da  lai  1'  istoria 
della  scoltara  in  legno.  Quelle  sni  dne  Gabotto  ci  sembrano 
piü  nno  studio  bibliografico  che  storico.  Oi  pare  che  meglio 
aTrebbe  fatto  il  Benmont,  se  avesse  ricercato  la  vera  patria 
dei  soddetti  viaggiatori,  easendo  incerto  che  fossero  yeneziani. 

Nella  critica  bibliografica  notevole  h  qnella  intorno  alla 
Slaria^  iescrmane  $d  illustratiane,  di  LodoYico  Melzi,  special- 
mente  per  le  considerazioni  sni  Gongressi  storici  in  generale 
con  atlnsioni  all'  altimo. 

Meschinissima  h  la  rnbrica  intitolata  Studi  di  stranieri  sulla 
storta  d' Italia;  mentre  meriterebbe  troyar  neWÄrchivio  nn*am- 
pia  raccolta. 

UÄrchivio  storico  lomiardo  sorse  nel  1874  e  per  nn  mooiento, 
aotto  la  sayia  direzione  del  Oantii^  parye  aspirare  al  primato 
degli  Ärehivi  storiei,  sia  per  l'eleganza  tipografica  e  le  tavole 
annesae  e  sia  per  gli  ottimi  scritti.  Fa  nn'  illnaione  poichä  ben 
presto  il  Cantti  doyette  ritirarsi,  e  qnesV Ar ehifrio  preae  tott'  al* 
tro  indirizzo;  cosl  che  ora  h  pih  nna  Rivista  letteraria  che 
siorica. 


112  BIVISTA  SUBOnCA    —   BITI8TA  INTIBNAZIOKALB 

L'altimo  fascicolo  pabblicato  non  contiene  altro  chegUaUi 
del  seeonio  Congresso  storieo.  Ben  sterile  soggetto  per  i  coltori 
degli  atadl  storici  sooo  detti  atti,  per  sorrappiti  compilati  pro- 
prio alla  carlona. 

Neirelenco  dei  delegati  al  Gongresso  si  da  alle  RR.  Depa- 
tazioni  di  Toscana,  di  Modena  e  Parma  il  nome  di  8ociet4  sto- 
riche,  conserTando  il  titolo  di  R.  Depatazione  aoltanto  a  qaella 
di  Torino  ! 

TroTiamo  fra  gli  inTitati  degli  individui,  di  cni  nesauno  cono- 
8cer4  certamente  i  titoli  come  caltori  degli  stadl  istorici. 

Non  si  fa  cenno  della  proposta  fatta  di  eleggere  il  Cantb 
presidente  onorario,  combattata  da  socl  lombardi,  come  fu  di- 
Tulgato  dai  giornali  di  qael  tempo.  Mentre  qua  e  lä  si  tien 
conto  di  qaestioni  oziose,  perch^  ci  entra  forse  il  Bonghi 
od  altri  si  trascarano  le  ragioni  precipoe  sYolte  dagli  altri 
oratori. 

Certi  panti  di  discorsi  risnltano  contrart  ai  segnenti,  da 
farci  comprendere  che  il  cbmpilatore  de'  processi  verbali  non 
capl  i  concetti  degli  oratori. 

I  Yen  Studiosi  della  storia  lombarda  saranno  certamente  pooo 
content!  di  trovar  nel  loro  Ärekivio  qnesti  atti,  mentre  banne 
diritto  di  aspettarsi  baoni  lavori  di  storia  patria. 

VÄrchivio  veneio,  superata  qnalche  peripezia,  ora  ha  nna  pnb- 
blicazione  regolarissima  e  vive  di  Tita  propria  ed  h  gianto  al 
tomo  XX|  la  cni  parte  II,  abbiamo  sotVocchio. 

La  prima  memoria  originale  ha  per  soggetto  le  vicende  della 
biblioteca  capitolare  di  Verona  dal  1856  al  1868,  periodo  ri- 
guardante  la  direzione  dello  scTittore  0.  B.  Carlo  co.  Qia- 
liari.  £!  il  segaito  di  un  lavoro  pinttosto  lungo,  che  forse  faori 
del  veneto  non  pnö  aver  molta  importanza.  Seguono  dne  altre 
memorie  pure  non  cc^mpinte  di  F.  Bocchi  e  Fedele  Lampertico. 
Vari  docnmenti  illnstrati  dai  V.  Padovan,  Oinseppe  Giomo, 
Baracchi  Antonio  e  CipoUa,  aneddoti  storici  e  letterari  e  nna 
rassegna  bibliografica  compiscono  il  fascicolo. 

In  quest'  ultima  il  Falin  prodiga  encomi  ad  an  libro  di  An- 
tonio Hanno  intitolato:  Caratteree  religiotüä...  del  conte  Seh- 
pii^  mentre  a  noi  sembra  non  meritarli.  Si  ritiene  che  i  grandi 
uomini  non  vanno  presentati  in  veste  da  camera;  invece  in 
qnesto  opnscolo  si  h  entrato  perfino  nell'  inginocchiatoio  dell'al- 
cova.  Si  respira  in  qnelle  pagine  nn'anra  molto  pretina^  indi 
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non  deve  far  meraTiglia  che  il  bibliografo  sacerdote  ne  vada 
entnsriasta. 

VArchMo  storico.siciliano  ö  il  piü  elegante  in  quanto  a 
^  formato.  Esce  non  sempre  regolarmente,  e  cosi  i  fascicoli  tal- 
Yolta  vengono  in  loce  doppi  come  F  ultimo  nscito. 

Contiene  fra  dae  altre  nna  baona  memoria  originale  dl  V.  Di 
Giovanni  intorno  al  Monasterodi  S.  Maria  la  Gardera  nel  se- 
eolo  XL  Nella  MiscellaMa  vediamo  nomi  di  scrittori  ben  noti 
come  il  Cavallari,  Saunas,  Di  Marzo,.  SaWocozzo,  Importanti 
sono  i  docomenti  pubblicati  dal  Di  Marzo  intorno  a  Vincenzo 
di  Pavia,  detto  il  Romano. 

Una  baona  rassegna  bibliograflca  compisce  il  fascicolo,  che  of- 
fre  molte  varietA. 

VAfchivio  storico  areheologieo  arifstieo  letterario  della  ciUä 
e  provincia  di  Borna  aveva  principiato  molto  bene  e  si  era 
fatto  conoscere  airestero,  ove  varl  scritti  di  esso  farono  tra- 
<lotti ;  ma  poi  per  le  sne  irregolaritA  nelle  pnbblicazioni  scadde 
alqnanto. 

Non  esclasivo,  come  gli  altri  Archivi  alla  storia  locale,  da 
posto  a  scritti  che  rignardano  qaalsiasi  regione;  anzi  pare  che 
si  preferi^ca  dalla  direzione  qaelH  d'  interesse  straniero.  £) 
copioso  sempre  di  cnriositä  storico-artistiche  inedite.  Neil*  ul- 
timo fascicolo  uscito  il  6ori  si  occupa  dell'abbazia  di  Subiacö. 
A.  Bertolotti  ha  un  articolo  bhUh  Morie  delVarchitetto  France- 
sco Borrominf'f  molto  curioso,  udendosi  1'  architetto  ad  esporre 
il  Buicidio. 

Sono  pure  sue  le  Curiositi  sioriche  artistiche^  le  quali  sono 
molto  importanti. 

La  bibliografia  riguarda  opere  di  Cantü,  Ottolenghi,  Bruto 
Amante  e  riviste  francesi. 

Oli  studi  in  Italia  sono  un  periodico  didattico,  sbientiflco  e 
letterario,  che  si  pubblica  a  Roma  regolarmente  in  ogni  mese 
a  fascicoli  di  oltre  460  pagine.  La  redazione  pare  un  po' pre- 
tina.  Y.  De  BrognoU  ha  in  corso  di  pubblicazione  degli  Studi 
storici  iul  regno  di  Pia  F.  P.  Talini  tratta  dei  tempi  di  Epi- 
fanio  ed  Ennodio. 

Questo  periodico  h  sempre  ricco  di  sunti  e  di  sommari  delle 
pubblicazioni  consorelle. 

II  OiornaU  Idgusiico  di  archeologia  storia  e  belle  arti  pare 
che  abbia  superato  qualche  crisi ;  poichi  per  molti  mesi  non  si 
8 

Asno  12*  Vol.  XXIY,  Fmc.  I  —  lo  aprile  1881. 
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era  pih  vedato;  ed  ora  comprende  ne'  fascicoli   del   1881  l'an- 
nata  antecedente.  Bcco  gli  scritti  deir  aitimo  fascicolo.    ' 
Oderico  G.  L.  —  Osservazioni  sopra  alcuni  codici  della  libreria 

Neri  A.  —  üna  famiglia  d'arekiMti  genovesi. 

Varietä.  —  Due  eorrispondenti  gmovesi  di  Seipioae  Maßet  — 
Necrologia  ad  annunzi  Hblicgrajici. 

Le  Nuove  e/femeridi  stciliane  sono  ud' ottima  rivista  storico- 
letteraria  bibliografica,  che  si  stampa  da  parecchi  anni  a  Pa- 
lermo e  DOn  sempre,  regolarmeote,  tauto  i  yero  che  i  fascicoli 
di  settembre  e  ottobre  1880  sono  pnbblicati  ora  solamente.  fi 
letta  con  piacere  per  la  molta  yariet4  e  per  la  bnona  scelta  dei 
soggetti.  Puö  servire  di  prova  al  nostro  asserto  T  oltimo  fa- 
scicolo con  scritti  dell'  awocato  Maggiore  Perni,  O.  Pitr^, 
y.  Di  GioTanni,  Ant.  Mongitore,  S.  Salomone-Marino,  T.  Fr. 
Crane,  Basile  e  Oravina. 

Nelle  Varietd  Tediamo.  La  Sieilfa  e  i  sieiliani  alPestero 
rubrica  che  do^rebbe  troTar  esempio  in  tatte  le  pobblicazioDi 
locali.  IntaDto  es^a  ci  fa  conoscere  qnauto  gli  scrittori  siciliaDi 
siaiio  apprezzate  aH'estero. 

II  Qiomale  Äraldico-genealogieo-diplomatico  si  pnbblica  a  Pisa 
dalla  B.  Accademia  araldica  italiana  da  otto  anni,  ed  h  anico 
nel  8D0  genere  io  Italia.  Merita  prender  posto  fra  gli  Ärchivi 
storici  poichi  spesso  ha  anche  stndi  di  sturia  generale. 

L'  ultimo  fascicolo  ha  vari  articoli  pregevoli  di  atoria,  aral* 
dica  e  di  bibliografia  in  lingua  francese  ed  italiana.  Ne  sono 
principali  collaboratori  G.  B.  e  G.  di  Crollalanza  padre  e  figlio, 
ben  conoscinti  negli  stndi  araldici  e  genealogici.  &  nn  pe- 
riodico  molto  sparso  all'  esterc*;  perch^  si  occnpa  anche  di  fami- 
glie  non  italiane. 

II  Bulletiino  di  Areheologia  cristiana  si  pabblica,  cio&  do— 
vrebbe  pubblicarsi,  io  fascicoli  trimestrali  ognnno  non  minore 
di  pagine  40  con  tre  taTole  di  disegni ;  ma  in  Teriti  h  la 
pnbblicazione  la  piü  morosa  che  esista  in  Italia.  Diretto  e  com- 
pilato  esclasiyamente  dal  G.  fi.  De  Rossi,  che  ha  molte  altre 
occupazioni,  non  deve  far  meraviglia  se  i  fascicoli  si  fanno 
sempre  piti  rari.  L' ultimo  Tenuto  in  luce  porta  il  risultato 
delle  «  Escavazioni  e  scoperte  nel  cimitero  di  Priscilla  »  i  snnti 
delle  conferenze  della  societi  di  cultori  della  cristiana  Areheo- 
logia in  Borna,  c  Una  visione  narrata  da  martiri  africani  del 


BA8816HA  LXTTSBABIA  I  BIBLIOOBATICA  —  ITALIA  115 

«ecolo  terzo.  >  Notizie  di  scayi  ia  diversi  cimiteri  di  Roma,  Fa- 
leri,  Bohena,  Egitto  e  Namidia. 

Gli  AM  iella  iocietä  di  Archeologia  e  Belle  arti  per  la  pro  • 
^ineia  di  Torino  escono  anche  non  regolarmente,  anzi  si  fa  con- 
fosione  delle  annale  per  ]asciar  posto  a  lavori  principiati  e 
Don  finiti.  Infatti  mentre  aiicora  non  h  finito  il  Yolame  III,  gii 
^  nscito  il  fascicolo  primo  del  Yolame  lY.  II  profeasore  Ario- 
<lante  Fabbretti  h  il  direttore  e  principale  collaboratore.  Im- 
portantissimo  h  il  sno  studio  archeologico  interne  all'antica 
-cittä  d*  Indostria.  II  Barone  Claretta  esamina  totti  i  marmi 
Bcritti  di  Torino  e  subarbio  dai  bassi  tempi  alla  metä  de]  se 
<;olo  XVIII. 

II  Raffaello  rivisia  d^arte  si  pnbblica  in  Urbino  ed  h  Ponico 
periodico  in  Italia  che  si  occupi  particolarmente  della  storia 
4irti3ti(la.  Ha  dodici  anni  di  Yita  e  seppe  sempre  mantenersi 
simpatico,  specialmente  agli  artisti.  E  notevole  uno  studio  di 
A.  Bertolotti  sngli  ariisti  UrUnatiaHomaprifna  del  secoloZ  VIII 
in  continuazione  da  molti  numeri,  e  di  coi  si  farä  poi  libro  a 
parte. 


SOBUi^Beircio.  Numero  speciale  del  Carriere  dei  Comuni  a  beneficio  degli 
inondati  di  Beggio  Calabria. 

Forse  mi  sosciterö  contro  an  vespaio,  forse  mi  attirerö  i  ful« 
mini  e  gli  anatemi  di  molti  nobili  ingegni,  ma  i^  me  non  im- 
porta  nuUa,  io  Yoglio  dire  pura  e  scliietta  l;i  mia  idea,  senza 
reticenze,  senza  aottintesi,  senza  froozoli,  yoglio  dire  schietta- 
mente  Timpressione  ehe  mi  ha  prodotto  questo  Roma- Reg ffto: 
ha  agginnto  ancora  nn  nome  ai  tanti  che  riempiono  le  pagine 
^el  mio  libro  delle  disillnsioni.  Questo  giornale  ispirato  da  una 
nobile  idea,  aspirante  ad  un  nobile  fine  e  venuto  meno  a  se  stesso 
alla  grandezza  e  nobilti  dei  suoi  propositi  nel  suo  attaamento: 
essyo,  come  ce  lo  hanno  offerto,  h  una  raccolta  informe,  disordi- 
nata  di....  firme,  si  di  firme,  e  non  di  articoli:  possiamo  dirlo  sin 
^al  principio,  questo  k  uno  dei  piti  gravi  difetti;  ha  firme,  firme, 
firme,  mentre  noi  si  vuole,  si  domauda,  si  ha  diritto  ad  articoli, 
articoli,  articoli.  E  qui  di  articoli,  in  sedici  pagiue  eterne,  fra  i 
seasanta  scrittori  che  hanno  inviato  loro  ocritti,  ye  ne  sono  appena 
<lieci  0  undici.  Ma  h  un  difetto  degli  nomini  in  generale  e  dei 
giornalisti  in  particolare  il  farsi  imporre  dalla  grandezza  di  un 
norne^  dalla  celebriti  di  una  persona  ed  inchinarsi  e  leyarsi  il 
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cappello  ad  ogni  cosa  che  porti  qoel  nome:  no,  niente  affatto, 
noi  dobbiamo  rispettare  la  grandezza  deiriogegno  ma  se  ce 
ne  sentiamo  veramente  degni,  dobbiamo  avanzarci  sulIa  acena, 
come  dice  il  De  Sanctis,  e  stadiarlo  riverenti  sl,  ma  non  cob 
serviiitA,  ma  non  in....  o  che  qnesta  riverenza  possa  offuscare  in 
qüalche  modo  il  nostro  giadizio:  talvolta  vi  paö  essere  merce 
falsa,  di  contrabando  sotto  qael  nome,  perciö  binogna  ätadiarla 
meglio  di  ogni  altra.  Ed  in  qaesto  giornale  sotto  grandi  nomi 
si  naeconde  molta  merce  falsa  e  la  si  iascia  passare  liberamente 
per  il  vizio  or  ora  accenaato:  ma  vi  sono  inoltre  cose  indegne 
che  non  hanno  nemmeno  il  merito  di  nna  firma  illustre:  e  di 
ci6  tatta  la  colpa  ricade  prima  sal  Tassi  che  non  ha  sapato 
ordinäre  il  suo  giornale,  liberarlo  di  molte  seccaggini,  accet- 
tare  meno  firme  ma  pib  articoli :  poi  sngli  antori  da  Ini  gen- 
tilmente  invitati/  ma  meno  sal  Tassi  che  sngli  antori,  a  molti 
dei  qnali  io  vorrei  domandare:  «  Ma  vi  era  proprio  bisogno 
per  la  compilazione  del  giornale  dei  loro  riveriti  nomif  o  non 
mandino  nalla,  oppnre  mandino  qualchecosa  degna  di  loro,  del 
pnbblico  e  delPalto  scopo  da  cni  ^  stato  ispirato  il  giornale.  » 
Ma  che!  diversi  aatori  novellini  hanno  visto  che  era  qnesta 
nna  bnona  occasione  per  far  conoscere  a  un  gran  nnmero  di 
persone  il  loro  pregiato  nome  in  compagia  di  qaeili  del  Verga, 
del  Panzacchiy  del  Collodi,  della  marchesa  Colombi  ed  altri  ce- 
lebri,  ed  allettati  dalla  vaga  prospettiva  hanno  mandato  i  loro 
lavoretti  che  il  Direttore,  e  qai  h  la  sua  colpa,  ha  avato  la 
gentilezza  o  meglio  la  debolezza  di  accettare;  molti  ilinstri 
«crittori  poi  non  sapendo  come  togliersi  di  dosso  senza  parere 
sgarbati  IMnvito  cortese,  cosl  tanto  per  levarsi  di  torno  u%a 
seccatura  che  altrimenti  non  si  lenerMero^  come  dice  il  Donatio 
hanno  mandato  chi  an  pensiernccio,  chi  ana  tradazioncina, 
ohi  pochi  versi,  e  solo  alcuni  hanno  mandato  lavori  seri,  co- 
scenziosi,  pensieri  gravi  che  rivelano  lo  studio. 

Ma  basta,  per  convincersi  di  quanto  io  ho  detto  diamo  una 
scorsa  pel  giornale  rapida,  si,  ma  coscenziosa  ed  accurata,  non 
tralasciando  noila,  notando  con  amure  sl  i  pregi  e  si  i  moiti 
difetti,  dando  con  tntto  il  euere  la  lode  piena  ed  espansiva  a 
chi  la  merita,  disapprovando  con  la  stessa  lealtä  senza  precon* 
cetti,  senza  odl,  senza  rancorii  i  lavori  di  quei  che  accusano  o 
una  troppa  fretta,  o  una  mancanza  di  studio,  o  una  deficienza 
assoluta  di  quelia  serieti  di  lavoro,  che  ö,  io  credo,  la  prima 
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dote  di  Dn  artidta,  di  dd  letterato  qualanqne  sia  che  egii  scriva 
in  versi,  sia  che  scriva  in  prosa,  sia  che  tratti  argomenti  seri, 
filosofici,  sia  che  scriva  barzellette^bozzettini,  novello,  romanzi, 
articoli  in  generale  di  amena  letteratnra. 

II  giornale  comincia  con  tre  iscrizioni  commemorative  del 
prof.  Lnigi  Stocchi»  un  poco  troppo  gonfie,  enfatiche  e  piene 
di  rettoricame  e  con  nna  bre?e  ma  affettuosa  lettera  del  gene- 
rale Garibaldi»  che  ai  suoi  fratelli  di  Iteggio,  dolenU  delle  loro 
sventure,  invia  una  parola  affeiiuosa  delVanima.  Segne  poi  con 
HD  dotto  e  compito  articolo  del  Molas,  ove  ö  profliata  con  acnme 
e  con  arte  la  storia  gloriosa  di  Reggio,  qnantnnque  qna  e  lä. 
l'aotore  abbia  talyolta  alconi  giudizi,  che  mi  sembrano,  dicö 
m\  aembrano,  un  poco  troppo  assolnti.  Ma  noi  non  Yogliamo 
fare  nn  appnnto  al  Mulas,  anzi  ci  congratnliamo  con  tatto  11 
cnore  con  lui  che  i  snoi  lavori  son  pensaii,  e  non  scaraboc- 
chiati  alla  meglio  per  disimpegnare  ad  nn  dovere,  e  ci  congra« 
toliamo  con  Ini  anche  per  la  sna  bella  poesia:  Non  piangere. 
Eaaa  h  una  Urica  graziosa  e  gentile,  piena  di  yita  e  di  senti- 
mento,  calda  di  affetto.  Ha  delle  imagini  assai  delicate,  del- 
Tespressioni  nuove  ed  original!:  forse  ad  alcuno  poträ  parere 
nn  poco  troppo  vecchio,  quantunque  espresso  in  forma  bella  ed 
elegante,  questo  pensiero: 

Dimmi,  che  ö  mal  la  vita 
se  qaalche  fiamma  non  ci  scalda  il  petto? 
£!  pianta  inaridita 

il  euere  che  non  nutre  arcano  affetto; 
Tatto  d*amor  favella, 
e  reststi  all'amor  tn  sola,  o  bella  ! 

ma  qnanto  i  graziosa^  originale  ed  inaspettata  la  chiasa; 

Senti,  se  non  la  smetti 

ti  gaasterai  quegli  occhi  tanto  belli 

speme  dei  giorni  miei 

e  allora^..  allora  io  piCi  non  ti  amerei ! 

Par'e  di  yederlo  stizzito,  ayendo  fatto  cattiva  prova  con  le 
carezze,  minacciare  graziosamente  la  sna  bella,  che  pnö  andare 
snperba  delFamor  sno. 

Segne  al  Regium  del  Mulas,  nn  consiglio   del  signor  Lozzi, 
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Tamore  dei  libri,  consiglio  che  egli  pare  abbia  seguito,  ma  il 
coi  fratto  se  si  deve  giadicare  da  lai  non  pare  molto  otile^ 
perch^  egli  ia  qaeste  qoattro  righe  di  nesson  valore  artistico 
e  letterario  e  prive  anche  del  pregio  di  nn  po'di  proprietk  e 
di  chiarezza,  volendo  innammorarci  deirassidua,  qaotidiana 
lettara  Yien  a  farci  conosc^re  come  qaalmente  egli  prima  col 
Libfo  delle  vocazioni  ed  ora  col  giornaU  bibliograflco  il  «  Biblio- 
filo  »  s'ingegni  a  dimostrare  ehe  Vamore  pei  codici  e  pei  libri  fu 
sempre  inizio  di  sapienza^  ecc...  Oh  che  importa  questo  anoi: 
ci  Ttiol  ella  dare  un  consiglio  o  yqoI  fare  una  recläme  a  s^, 
al  sao  libro,  ed  al  sao  gioroale?  se  volera  farci  una  recläme 
noQ  era  questo  nh  il  laogo  n^  il  momento:  poteva  porre  le  sue 
parole  in  ultima  pagina  fra  gli  avvisi:  ma  no  ella  yuoI  darsi 
Taria  di  filosofo,  assume  un  tono  grave,  suona  Ia  gran  cas$a, 
chiama  Ia  gente  a  raccolta  e  poi  qoando  se  Ia  h  vista  dintorno 
dice:  «  Voi  yoleyate  un  consiglio  ed  io  vi  fo  sapere  che  ho  scritto 
un  buon  iibro,  e  dirigo  un  ottimo  giornale....  »  —  «  Grazie.  » 
le  risponde  il  pubblico,  le  Yolge  ie  spalle  e  Io  compiange.  Che 
gliene  pare  sigoor  Lozzi?  Io  credo  che  se  questo  suo  d  il  ri— 
sultato  dell'amore  ai  libri  e  dell'assidua  lettura  sarebbe  meglio 
non  amar  libri  e  non  leggere  assidtiamente. 

Ma  quasi  a  consolarci  dalla  miseria  del  signor  Lozzi  abbiamo 
quattro  scritti  inediti  di  illnstri  personaggi,  due  del  Manzoni, 
uno  dello  Sclopls  ed  un  altro  del  Carmignani.  Gominciamo  dal 
ringraziare  il  Querroui,  il  Ghiron,  il  Rossi,  ed  il  Lattori   che 
ce  ne  hanno  fatto  dono.  Tutti  e  quattro  gli  scritti  hanno  una 
certa  importanza  ma  soprattutto  il  frammento  sui  metastasiaai 
del  Manzoni,  commentato,  confrontato  ed  esplicato  dal  profes- 
sore  Guerroni  h  molto  importante   perchö    rivela   ancora   una 
▼olta  quanta  era  in  Manzoni   Ia   potenza  dellMronia   comechö 
serena  e  socr<ntica:  sono  quelle  strofe,  come  ben  dice  il   dotto 
professore,  una  celia^  una  delle  (ante  sHlle  delV  ironia  manzo- 
niana,  caduta  in  un  momento  di  buon  umore  dalla  sua  penna: 
ma  quanta  verifä  in  quella  paroiia :  quanta  arguzia  in  quella 
imitazione;  quanta  flnezza  di  criticain  quella  leggera  caricatural 
Dopo  questi  Javori  abbiamo  una  poesia  La  bambina  di  Ser- 
mide.  ^  una  pietosa  storia  in  versi  martelliani  semplici,  ele- 
gant!, dolcissimiyjscritti  da  quella  simpatica  scrittrice  che  ö  Ia 
Marchesa  Colombi'.    Quanto  aflfetto  sovrabbonda   in    queste  ri- 
ghe I  quanta  gentilezza  d'animo  vi  si  rivela  I  quanta  maestria 
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di  artista  vi  si  trova!  Vi  sembra  di  ndirla  qnella  poYeradoDna 
dipingeryi  si  ▼ivarnente  con  la  disperazione  ed  il  dolore  aocora 
aal  Tolto  la  rotta  e  colpita  da  qaesto  nome  esclamare : 

La  Roital  i  vostri  bimbi  non  le  avrebber  comprese 
quelle  grida:  ma  al  nostro  disgraziato  paeae 
fi'imparan  dalle  fasce  quei  nomi  di  sventura. 

E  qüella  pregbiera  sl  semplice  ed  iDgenaa^si  affettaosameDte 
disperata  e  terribile  con  cni  fioisce  lo  scritto  ▼!  scende  al  caore 
toccandoYi  le  fibre  pib  soavi,  commovendovi  sino  alle  lagrime  : 

Oh,  signori,  Bigoori !  Voi  che  avete  le  piame 
nei  letti  Dell'invemo,  e  ai  Tostri  bambinelli 
comperate  i  balocchi,  le  chicche  ed  i  gioielli, 
pensate  a  tanta  povera  gente  nel  caso  mio 
e  fate  relemosina,  per  ramore  di  Dio ! 


Una  Serie  di  cose  tremende  ne  circonda 

Bon  demonü  feroci,  che  Bbucano  daU'onda : 

^  la  miseria  lacera,  6  la  fame  straziante, 

6  il  dol  che  brucia  il  capo,  ö  quest'acqua  stagnante 

che  ei  corrompe,  e  ipande  i  yapori  malsani 

da  cai  la  febbre  livida  emergerä.  domani. 

Solo  uoa  donna  gentile  avrebbe  sapato  trovare  nel  suo  coore 
un  lingaaggio  taoto  commoyente,  che  ti  scaote  l'anima  forte- 
mente  e  ti  fa  brillare  fra  le  ciglia  una  lagrima  di  compas- 
sione. 

Accanto  a  qaesto  scritto  della  Golombi  sta  nu  ricordo  storico 
de!  Lattori,  intitolato  Un  frate  calabrese  e  la  real  casa  di  Sa" 
voia.  £  un  articoletto  atilissimo  che  mostra  nel  tempo  stesso 
lo  studio  e  l'amore  dell'autore  per  la  sna  cittä  ed  i  suoi  citta- 
tadini,  di  cui  esamina  con  amore  le  opere,  narra  con  affetto 
le  ayventure  cercando  di  metterle  in  prima  luce  o  di  dar  loro 
qnel  rilievo  che  meritano.  Solo  quando  s'instiilerä  negli  animi 
di  totti  questo  sentimento,  quando  ognuno  comincier^  a  stu- 
diare  con  cura  i  monumenti  della  propria  citt4,  sarä  posaibile 
ona  Tera  e  completa  storia  d'Italia  di  cui  sino  ad  ora  difettiamo. 
lo  Toglio  sperare  che  ciö  si  possa  avverare  tra  breve,  intanto 
se  mi  credesse  degno  di  dare  un  consiglio  al  Lattori  lo  isti- 
g^herei  a  darci  piü  frequeuti  e  pib  lunghi  lavori,  i  quali  met- 
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tano   in    nuova    lace    od    illustriQO   moDQtnenti    e   fatti  cala* 
bresi. 

Intanto  PaDimo  si  ricrea  e  si  rinforza  a  leggere  alconi  pen- 
sieri  del  Bosio.  Non  dtsperaie  mai  del  domani^  esclama  egii 
raggiante  di  fede  nella  giOYentii  e  nel  progresso,  ed  incolca 
qaesta  saa  massima  con  pochi  pensieri  veramente  degni  di  lai: 
essi  semplici,  chiari,  forti  racchiodono  nua  sana  dottrina  figlia 
di  an  intelletto  forte  avYalorato  nello  studio  e  neiresperieoza 
della  vita,  insegnaao  la  piü  dolce  delle  cose,  la  speranza:  spes^ 
ultima  dea,  come  giä  dissero  gli  anticlii,  rua  che  pur  talvolta 
sventaratamente  h  la  prima  a  morire.  Qaesta  lettara  riofranca 
come  ho  detto,  Paaimo  affranto  donandogli  una  naova  energia 
facendogli  comprendere  chiaramente  il  sqo  stato:  i  vero : 
not  eamminiamo  nel  buio:  ma  non  in  cerca  nk  alla  voUa  del 
huio.  Forse  ignoriamo  iuitora  dove  arriveremo :  non  giä  dove  vq- 
gliamo  arrivare.  Come  Crisio/oro  Colonibo  sulVOceano  Atlantico 
non  vediamo  ancora  V America:  sappiamo  che  i  lä.  B  seniiamo 
che  la  nostra  nave  ha  filati  di  molti  nodi  in  avanti.  Ed  avanti 
ayanti  dnnque,  avanti  sempre:  non  vi  sentite  consolare  l'animo 
alle  parole  che  a  noi,  nuova  generazione  rivolge  il  Bosio  Net 
nostri  figli  buona  ^  la  stoffa,  forse  cattivo  il  ricamo :  ma  quesio 
si  logora  prima  di  guella  e  ci  h  modo  a  rifarlo  I  Noi  ringraziamo 
il  Busio  delle  gentili  parole,  della  fiducia  che  pone  in  noi  e  ci 
adopreremo  di  mostrarcene  degni  per  smentire  anche  le  parole  del 
Gaetani-THmburini  uno  di  qaei  vecchi  pessimisti  che  rimpian- 
gono  il  passato,  che  gridano  all*  immortalitd,  alla  corrozione, 
alla  perdizione  del  senso  morale.  Costui  piü  innanzi  in  poche  ri- 
ghe  sfibrate^  sterili  ma  che  alP  incontro  vorrebbero  parere  forti, 
serrate  e  striogenti,  dice  che  Tanima  si  h  rimpicciolita  nei  nostri 
tempi.  La  sua  forse  che  avvezza  ai  tempi  passati  si  spaventa 
dei  nostri  progressi  che  non  pa6  comprendere,  non  la  nostra, 
di  noi  che  siamo  la  nuova  generazione  e  eamminiamo  verso 
una  luce  abbagliante  che  sorge.  E  iO  stesso  si  potrebbe  dire 
al  Natellis,  Tautore  di  quelle  poche  parole  intitolate  Zegge  ed 
amore^  piene  di  formule  filosofiche,  scritte  in  uno  Stile  greve 
pesante,  noioso,  infarcitu  ancora  di  citazioni  latine,  parole  con- 
fuse  che  hanno  il  bei  merito  di  non  coachiuder  nulla. 

Ma  a  consolarci  di  tutto  questo  vi  h  un  graziosissimo  arti- 
colo  del  Collodi  intitolato:  ün'altra  riabilihzione.  £l  una  fina 
satira,  piena  di  brio,  scritta  oon  quella  scioltezza  ed  eleganza 
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semplice  che  distinguono  il  simpatico  scrittore  toscano:  ma  io 
perö  per  qnesta  volta  non  coQYengo  con  lai;  ammiro  l'arte  saa, 
il  süo  mgegüo,  il  sqo  brio,  ma  non  posso  accettare  la  saa  idea: 
h  sacrosanto  debito  dei  nepoti  frogare  negli  archivi,  ricercare 
nei  docoitienti,  esaminare  nelle  tradizioni  per  rischiarare  le 
tenebre  della  storia  e  togliere,  qualorä  docomenti  indiscati- 
bili  lo  possano,  il  marchio  d'iofamia  che  talvolta  IMgnoranza, 
tal'altra  Todio  di  parte  ha  stampato  suUa  fronte  di  qualche 
infelice  che  forse  era  di  animo  nobile.  Qaalche  volta  qnesta 
riabilitazione  offenderi  i  nostri  ideali  e  gli  idoli  cari  al  nostro 
cuore,  ma  non  fa  nalla,  jBi  ha  da  sagriflcar  tatto  aila  YeritÄ, 
ideali'i  passioni,  rancori,  simpatie,  tntto,  tatto.  Perci6  dobbiamo 
essere  grati  al  Gregoroviud  che  ha  cercato  di  spogliare  Lncre- 
zia  Borgia  delle  nefande  ed  indegne  azioni  che  le  si  imputa- 
yano  e  la  soa  flgnra  posta  in  qnesta  nnova  loce  dallo  storico 
tedesco  non  ci  ispira  piti  orrore,  ribrezzo,  ma  coir>pa8sione,.pietA: 
dobbiamo  pnre  esser  grati  al  Bertolotti  della  Ince  che  ha  cer- 
cato di  portare  nelle  tenebre  sangninose  che  rayvolgeyano  la 
famiglia  Cenci.  Noi  speriamo  che  questi  stndi  di  critica-dtorica 
continnino  in  Italia  ed  io  vorrei  pregare  molti  nobili  ingegni 
di  aintare  anzi  che  berteggiare  qnei  pochi  generös!  che  tra- 
scorsero  molti  anni  nelle  biblioteche  a  rovistar  libri,  a  con- 
frontare  codici,  a  commendare  notizie  senza  speranza  di  altro 
premio  che  qnello  di  portare  nn  poco  di  Ince  in  qnalche  fatto 
importante.  E  le  par  proprio  vero,  signor  Gollodi,  che  questi 
infelici  lavoratori  del  pensiero  mossi  sempre  da  una  nobile  idea, 
siano  proprio  degui  dei  snoi  schernii  che  inconscientemente 
feriscono  a  sangne?  A  me  almeno  pare  di  no,  anzi  se  ad  nno 
81  dovesse  dare  la  nostra  lode  sarebbe  per  Tappnnto  a  loro. 
Ma  basta  per  ora  di  riabilitazione,  forse  ne  riparlerA  pib  a 
Inogo  nn'altra  Yolta:  parliamo  ora  del  Maineri,  che  ha  mandato 
nno  scritterello  intitolato  ^  mortof  Son  poche  parole,  ma  per 
qnanto  brevi  altrettanto  arcadiche,  rettoriche,  che  puzzano  le 
mille  miglia  lontano  di  convenzionalismo:  scritte  in  nno  stile 
greve,  gonfio,  pesante:  gli  aggettivi  son  profus!  con  larghezza 
proprio  regale,  le  apostrofi,  le  esciamazioni  abbondano  come  i 
fiori  in  primavera,  ed  in  generale,  il  tatto  ö  inyerniciato  di  un 
certo  sentimentalismo  che  ti  fa  venire  la  nausea. 

Nö  molto  ti  appagano  l'animo  i  dne  articoletti  seguenti  del 
Fiorilli  e  del  Bovio,  i  qaali  qui  si  mostrano   inferiori  al  loro 
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ingegDO  ed  alla  loro  fama:  qaei  dae  ricordi  di  data  brevi, 
coDcisi  che  essi  haano  iaviato  don  troppa  poca  cosa :  notlesse 
oblige  ed  anche  TiogegDO  obliga  e  qoando  lo  scrittore  si  chiama 
Bovio,  si  ha  il  diritto  di  pretendere  da  lai  cose  nobiii  ed 
alte:  ma  qai  Doa  abbiamo  nalla  di  ciö:  ii  Bovio  par  cheabbia 
iQviato  quelle  dae  righe  giosto  per  noo  mostrarsi  scortese. 

Ma  non  cosi  ii  Pessina:  egli  ha  iaviato  forse  troppa  roba 
della  quäle  ayremmo  Yoleutieri  fatto  a  mono,  anzi  avremino 
preferito  che  Tautore  Tavesse  teuata  chiusa  uella  sua  scrivania. 
Questi  suoi  verai  si  original!  che  tradotti  nou  hanno  alcan 
pregio :  nei  tradotti  si  vede  chiaru  Ip  sforzo,  la  lotta  per  co- 
striogere  nel  metro  ribelle  il  seuso  deiroriginale :  il  verso  non 
scorre  mai  libero  syelto  che  pare  voli  con  la  moUe  dolcezza  di 
una  carezza,  ed  h  sempre  le  mille  miglia  lontano  dal  ritrarre 
alcunch^  dell*  ardita  eleganza,  della  grata  freschezza^dellasoave 
melanconia  che  apira  dai  Chanls  du  erepuscule:  negli  origi* 
uali  Yi  h  un'abbondanza  soperflua  e  yaporosa  d'epitetii  non 
vi  h  nome  che  non  ne  abbia  uncorteggiu  di  due  o  tre,  lalon- 
tananza  h  verde  cerulea,  il  raggio  di  sole  h  agonizzante^  Hepido^ 
eortese  e  ya  dicendo.  Ma  vi  ö  qualche  cosa  di  meglio  ancora, 
vi  son  pure  degli  endecasillabi  che  invano  bramano  di  esser 
tali  perchö  l'autore  ha  loro  dato  piti  gambe  di  quelle  che  lor 
bisognavano,  forse  volendoli  cosi  reoder  piü  robusti  ed  infon- 
der  loro  quella  vita  che  egli,  come  canto^  si  aente  mancare. 
Basti  ad  esempio  citarne  uno  che  h  anche  un  capolavoro  di 
costruzione  logica 

Terbette  hanno  dei  brlvidi  spanrate 

dove  quel  spauraie  in  fondo  al  verso  si  riferisce  ad  erbette  posto 
tre  parole  innanzi.  Oh  I  non  poteva  scrivere  cosi  ii  Pessina?: 

r  erbette  spaurate  liauno  dei  brindi 

in  questo  modo  sarebbe  levatoTinconveniente  della  costruzione 
ed  il  verso  correrebbe  con  una  certa  armonia.  Ma  vi  era  la 
rima^  quella  maledetta  rima  che  fa  dire  talvolta  ai  poveri  poeti 
tntt*altro  di  quel  che  essi  vogliono:  ed  il  nostro  autore  oltre 
della  rima  h  perseguitato  anche  dalla  metrica  che  gU  fa  dire 
neir  ultimo  del  suo  «  Morituro  satis....  »  agonizzaute  il  sole, 
mentre  il  poverino  voleva  significare  che  era  egli  che  ago- 
nizzava:  ma   1' ultima  quartina  h  in  generale   un  capolavoro 
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sl  per  temperanza  d*aggottivi,  si  per  armonia  di  verso,  sl  per 
esattezza  di  costraziooe.  Udite : 

Tauto  nemico 

non  sarä  me<!o  Iddio,  se  vorrä  spegnermi 
mentre  che  fiso  14  nel  cielo  aprico, 

io  Teggo  agonizzante  ü  sole  occidao 
tra  il  cingaettio  di  passere  e  il  sussurro 
lent  ed  areano  de  le  foglie  tenere 
mesto  sparir  del  firmamento  cutzurro. 

E  chi  piü  ne  ha  ne  tnetta.  Ma  basta  di  certe  cose  che  noa 
meriterebbero  nemmeno  di  esser  lette,  parliamo  piattosto  delie 
Tentaeioni  di  8.  Antonio  e  AfMÄida  di  Fraucesco  Giaffr^. 
Anche  qaesti  son  yersi,  ma  voi  trovate  in  questi  dne  sonetti 
il  fremito  areano  che  yi  scaote  alla  viita  di  an  capolavoro  : 
qai  come  nel  marmo  del  Zoppalä  e  uella  tela  del  Morelli  freme 
la  sciDtilla  delVarte  che  si  manifesta  limpida,  chiara,  ardente, 
incalzante:  vi  par  di  averle  innanzi  quelle  dae  opere,  il  mo- 
naco  con  gli  occhi  rivolti  al  sno  passato,  assalito  da  fantasmi 
▼olattosi,  tremante,  fremente,  che 


langue  di  Tolutt^  aspida,  ardente. 


ed  Aida  la 


schiava  gentil  come  ebano  lucente 
di  lagrime  irrorati  i  mesti  lumi 
SU  le  giaocchia  le  maai  conginnte. 

che  tarbata  indocisa  non  sa  se  debba  pregare  Allah  per  il  padre 
o  per  Tamante.  E  totto  ciöö  descritto  con  ona  scioltezza,  un'ele- 
g^nza,  una  nataralezza  di  verso  che  rivela  aua  maestr\a  non 
comane,  la  qaale  si  deve  ammirare  pnre  nella  CaritA  Bvange^ 
lica  di  AlfoDso  Leopardi,  an  grazioso  bozzetto  marchigiano  dal 
▼ero.  Fi'agate  nell'animo  vostro,  nei  yostri  ricordi  di  villaggio 
6  troverete  qaalcano  simile  a  qoedto  fatterello  evangelico:  or- 
mai  h  vecchio,  Io  san  tatti,  Io  canto  stapendemente  lo  Stecchetti. 
£  un  povero  lavoratore  a  cai  h  morto  il  padre  il  giorno  del- 
l'ascensione  senza  lasciare  lacroce  d*un  quattrl,  Tinfelice  es- 
aendo  andato  da  lu  piovA  don  Vinci  a  pregarlo 

che  lu  mortu  volesee  etil  a  pigllä 

colu  gl'  iarrisfonni  che  gli  facesse  sapere  qaanto  poteva  spen- 
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dere,  al  che^  avendo  risposto  Poperaio  che  non  ayeya  nalla,  il 
prete  soggiunse  «  Dunque  tienU  lu  mortui  >  e 

Salcla  8€  non  voi  oh^agghla  a  puzzh» 

Qaantanqae  il  fatto  come  avete  visto  sia  uno  dei  tanti  nar- 
rati  da  moiti,  pure  in  qaesto  sonetto  del  Leopordi  yi  i  tanto 
briOy  tanta  vita  che  par  quasi  noa  cosa  naova  ed  originale. 
Noi  ce  ne  congrataliamo  di  tatto  caore  con  V  aotore.  Ma  non 
possiamo  far  stesso  con  la  Pieraatoni-Maacini.  La  saa  Cariella 
del  PiUore  ö  scritta  con  molta  grazia,  con  molta  spigliatezza, 
ma  ha  Ja  fortona  di  non  conchiader  nulla:  h  ana  longa  cica- 
lata  iocoocladeate  e  quando  come  promette  il  titolo  dovrebbe 
cominciare  il  bozzetto,  il  racconto,  la  novella,  quel  che  volete« 
percbö  qoi  non  abbiamo  nnlla  di  tutto  qaesto,  allora  la  scrit- 
trice  ci  pianta  \\  in  asso  e  ci  porge  il  sno  gentile  nome,  il 
qaale  per  qnanto  possa  essere  amabile  non  si  ricompensa  ab- 
bastanza  perö  del  racconto  andato  in  fumo. 

Allo  scritto  dellaMancini  segnono  diverse  poesie  del  Salmini, 
del  Pompiere,  dol  Massarani.  II  Salmini  ha  inviato  ana  gentile 
poeaia  elegante,  armoniosa  ove  qael   vecchio  peosiero  del  ca 
pello  bianco  ha  sapato  acqaistare  ana  certa  n07it4,   una  certa 
originalitä:  ma  qael  che  la  rende  piü  cara  h  la  chiasa: 

Mal^'dissi  in  core 

rinvisibil  tignuola, 

che  rode  lo  tue  vesti  di  vellut0| 

la  lenta  goccia  ohe  il  granito  scava, 

Talgido  soffio  che  spegne  le  stelle, 

e  gli  anni,  o  dolce  amore, 

gii  anni  nemici  delle  donne  belle. 

II  Pompiere  ha  mandato  tre  sonetti ;  i  due  primi  non  hanno 
altro  pregio  che  una  scioltezza  elegante  e  briosa  di  forma,  poi* 
chö  sono  nna  rifrittara  di  vecchi  concetti,  ma  il  terzo  Rimem» 
branza  h  assai  hello,  originale  spiritoso,  yeramente  degno  della 
fama  che  gode  in  Italia  Tillastre  scrittore,  il  qaale  col  Fol-- 
cieito  e  col  Yorich  forma  la  triade  piü  briosa  e  piena  di  gentil 
spirito  della  nostra  letteratara  contemporanea« 

II  Massarani  si  h  mostrato  inferiore  al  sno  nome.  La  tomba 
par  ora  chiasa  del  celebre  pittore  che  seppe  dare  an  nnoYo 
potente  indirizzo  all* arte  italiana,  seppe  spirare  an*aara  di 
Tita  novella   in  quell' atmosfera   arcadica,  non  gli  ispira  che 


BA88B6NA   LSTTSRABIA  S  BIBLTOOBATIGA   —   ITALIA  125 

UDO  di  qaei  tanti  sooetti  che  si  compongono  piattosto  come 
an  doYore  che  come  an  tribato,  che  sono  il  prodotto  piattosto 
della  mente  che  del  caore.  Eppare  il  Massaraoi  h  gentil  ecrit- 
tore  ed  h  stato  discepolo  ddirindono....  discepolo,  quanti  dolci 
ricordi,  qnante  care  rimembranze....  ma  qai  in  questo  sonetto 
nolla,  nulla  che  venga  dal  cuore.  Ci  dispiace  davvero  di  non 
pot^r  mostrare  la  nostra  simpatia  air  autore  deWÄrte  a  Parigiy 
ma  la  yeritk  prima  di  tatto,  poi  la  simpatia. 

Ma  se  non  abbiamo  pototo  come  desideravamo  dare  le  nostri 
lodi  al  Massaraniy  possiamo  e  le  diamo  per6  con  tatto  caore  al 
Fleres,  per  ia  saa  X  di  Neri.  E  qaesto  ano  stadio  dal  vero, 
ritratto  potentemeate  da  nn  artista  che  o^serva  e  che  sente. 
Quanti  giovani  non  trovano  qaalche  cosa  dei  loro  martiri  nelle 
ambasce  e  nelle  disperazioni  di  Neri  allorch^  si  veggono  lam- 
peggiare  ionanzi  agli  occhi  an  fantasma  splendido  di  tatti  i 
colori  deli'iride  e  fidenti  nel  loro  ingegao  prendono  la  penna 
per  ritrarlo  e  si  disperano  che  le  loro  parole  siano  sempre 
fredde  ed  insafHcienti,  che  i  loro  colori  impallidiscano  sempre 
innanzi  allo  splendore  deiroriginale  che  Yagheggiano  e  che  aU 
fine  scompare  e  si  evapora  quasi  scherneado  e  befteggiando. 
Il  Fleres  ritrae  al  vivo  quella  lotta  disperata  tra  il  volere  im- 
potente ed  il  fantasma  splendido  e  schermitore,  narra  trista- 
mente  le  amare  sconfitte,  qoando  dopo  una  lotta  infruttuosa 
tra  la  forma  sempre  sbiadita  ed  il  pensiero  fulgido  ed  iride- 
scente  cadono  solle  gote  ardenti  dae  lagrime  amare,  lagrime 
di  sconforto,  di  scoramento,  di  tristezza,  di  rabbia,  mentre  nel 
silenzio  della  notte  coi  pugni  serrati,  le  labbra  convulse,  si 
stritola  la  penna,  si  frantoma  il  marmo,  si  spezza  il  pennello 
s*impreca,  si  maledice,  si  sacramenta,  si  giara,  si  piange....  si^ 
si  piange  sopra  tatto  finchfe  an  bei  giorno  Parte  si  rivela  in 
an  roseo  yIso  di  fancialla  dagli  sguardi  ladri,  ammaliatori  come 
Tingenua  Oiulia  del  frammento  inedito,  inviato  dalTAurelio 
Costanzo. 

Quanti  in  Italia  conoscevano  il  Costanzo  cinque  o  sei  mesi 
fa?  Pochi,  ben  pochi,  eppare  il  giovane  poeta  aTeva  giä  stam- 
pato  due  Yolumi  di  poesie  degne  deli'autore  degli  JSroi  della 
soffiUa:  ma  fra  noi  awien  sempre  cosi  che  il  genio  s*  ignora 
sino  a  che  uno  sprazzo  di  sua  luce  plü  vivido  non  colpisca  gli 
sguardi  e  li  costringo  a  gnardarlo  stupefatti :  pur  tattavia  il 
poeta  siciliano  si  puö  consolare  che  gli  h  stata  resa  giustizia 
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per  tempo  ed  il  8uo  norne  spleudente  di  qaella  luce  che  li 
spetta,  h  ora  ripetoto  cod  affetto  da  ogni  italiano  che  segae  il 
progresso  della  postra  leUeratora  contemporanea.  Qaesto  suo 
frammento  inedito  che  appariri  nella  prossima  seconda  edi- 
zione  degli  Sroi  h  un  grazioso  episodio,  una  straziante  storia 
d'amore  che  si  ripete  ogni  giorno  e  reata  sepolta  con  rinfelice 
corpe  della  Yittima  fra  le  piccole  croci  del  camposanto,  ona  sto- 
ria di  lagrime  e  di  dolori  improntata  dal  pceta  di  tanto  affetto 
di  tanto  amore  che  ti  giauge  direttameote  al  more,  ti  commaove 
teueramente,  detta  in  quel  metro  si  hello  scelto  dal  Gostanzo, 
uel  qaale  tu  resti  do^peso  per  tatta  la  strofa  sino  alT ultima  pa- 
rola  ove  tatto  si  chiurisce.  Qai  il  traditore,  lo  sciugurato  Maso 
uoi  non  Todiamo,  come  non  disprezziamo  l'iogenna  Ginlia; 
amiamo,  compiangiamo,  11  giovane  e  la  fanciuUa  che 

▼enia  tessendo  all'umile 

trama  della  sua  Tita  un  filo  d'oro, 

sentiamo  pieti^  dei  due  sventarati  ed  ammiriamo  ed  amiamo  il 
poeta  che  sa  scncfterci  s\  fortemeote  tutte  le  fihre  del  caore  e 
sa  troYare  una  nota  si  dolce,  sl  appassionata^  s\  piena  d'affetto 
per  cautare  dei  saoi  eroi  sublimi,  di  coloro  del  cui  ignorato 
laYoro  cosparso  di  sudori  e  di  sangoe  il  mondo  si  fa  hello  e  si 
gioYa. 

A  quest'affettQosa  poesia  del  Costanzo  seguono  altri  Yersi  del 
Bolani,  del  Lioy,  del  Oallerani,  del  Dazzi,  ma  tatti  inferiori  le 
niille  miglia  da  quelia  perche  mancano  tutti  di  cid  che  so- 
Yrahbonda  nel  Costanzo,  Taffetto,  perch^  piattosto  che  sgorg^ 
dal  caore,  sono  stillati  dalla  mente. 

Nel  sonetto  del  Bolani  a  Reggio  non  si  troYa  1'  animatrice 
scintilla  dell'arte,  ina  solo  ana  nuda  enamerazione  di  nomi 
nno  sfoggio  pesante  di  reminiscenze  mitologiche  senza  il  pal- 
pito  fremente  di  Yita,  senza  il  tratto  rapide  che  incide  e  scol- 
pisce.  Meglio  al  certo  che  il  Bolani  aYesse  mandato  una  pa— 
gina  della  sua  amroirabile  storia  di  Reggio  :  egli  piü  che  poeta 
h  storico  ed  archeologo.  B  meglio  pure  aYrebbe  fatto  il  Lioy 
a  mandar  qualche  graziosa  pagina  di  storia  naturale,  che 
questa  lirica:  NoI  k  leggerla  si  resta  un  poco  meraYlgliati 
come  ne  sia  il  Lioy  Tautore^  il  Lioy  il  brioso,  elegante  natu- 
ral ista  che  ha  nella  sua  prosa  tanto  spirito,  tanta  virve^  tanta 
grazia  da  rendere  diletteYole  la  sua  materia  in  certo  tal  modo 
seccante.  £!   un   metraccio,  quelle  qui  usato,  cosl  disarmonico^ 
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cos\  aspro,  cosi  duro  con  qoei  tronchi  a1  principio  pesaati  como 
un  colpo  dl  martellOy  che  lasciando  stare  pure  la  yacuitä  del 
contennto  tf  strazia  Torecchio  e  t'irrita  i  nervi.  Non  parlo  af- 
fatto  poi  deWOra  Mra  del  Gallerani  e  deU'Apaxi^jui  e  Face  del 
Dazziy  dei  versi  del  Dazzi  specialmente  che  sono  tale....  noo  so 
come  chiamarli....  tale  sciocchezza  che  ci  h  proprio  da  mera- 
vigliarsi  come  siano  stati  inseriti  in  questo  giornale. 

SenoQchb  abbiamo  subito  quasi  per  compenso  un  racconto 
della  Oiovannini,  intitolato  ün  bacio.  "k  scritto  con  una  certa 
sempliciti  disinvolta  che  place  ianto  e  te  lo  fa  leggere  tutto  di 
un  fiato  appena  scorsene  anche  svogliatamente  le  prime  righe. 
Forse  alcuno  potrebbe  trovare  un  poco  esagerato  e  strano  quel 
carattere  di  Federigo,  ma  questa  stranezza  se  pur  vi  h^  yiene 
compensata  abbastanza  dal  modo  come  h  profilato  11  ritratto 
di  Eva,  cara  fanciulla,  un  misto  di  semplicitä  campestre  e  di 
eoqueiterie  cittadina,  un  carattere  che  rivela  un  vero  amore  per 
la  natura  ed  uno  studio  sagace  del  vero.  AI  seroplice  ed  altret- 
tanto  gentile  racconto  della  Giovannini  seguono  poche  righe 
del  Donati  che  finiscono  cosl :  Chi  la  fa  (la  cariti)  per  ostefh- 
tazione  e  cht  per  paura:  i  piüper  levarti  ditorno  una  seccatura 
che  altrimenti  non  si  leverebbero.  Lasciandu  stare  quella  caco- 
fonia  di  paura  e  seeeaiura,  io  credo  che  il  signor  Donati  tanto 
per  leyarsi  di  dosao  questa  seccatura  abbia  mandato  queste  tre 
o  quattro  righe  invece  di  qualcuna  delle  sue  pagine  eleganti 
e  briose,  nelle  quali  non  si  sa  se  si  debba  ammirare  piü  il 
narratore  gentile,  1'  uomo  di  spirito  o  il  fllosofo,  Y  osservatore 
profondo. 

Ma  dobbiamo  dare  tutte  le  nostre  lodi  al  Marivaniage  del  Pan- 
zaccbi:  E  uno  dei  tanti  grazfosi  quadrettini  pieni  di  Tita,  di 
grazia  e  di  gentilezza,  smaglianti  di  colori  yiyaci,  uno  di  qnei 
paesaggi  TiTenti  che  solo  il  Panzacchl  ci  da  donare.  Forse  il 
pensiero  Ispiratore  h  un  poco  yecchio,  un  poco  troppo  ripetuto 
uia  di  quanta  grazia  non  lo  ha  saputo  il  poeta  rivestirel  Ha 
sapoto  improntarlo  di  una  certa  originalitä  con  la  gentilezza 
della  forma,  la  Yivacitä.  del  colorito  in  modo  che  il  lettoro  legge 
ed  ammira  ripetendo  mollemente: 

Oh,  cosi  —  data  airoblio 
ogni  fatile  memoria, 
ogni  vana  ansia  di  gloria 
senza  an  guardo  airaTTenir, 
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in  an  tacito  desto 
in  un  dolce  rapimento 
in  un  Iiiugo  incantamento 
Torrei  vivere  e  morir. 

Fa  male  vedere  appresso  a  qaesto  gioiello  unacomposizione 
come  qnelia  del  NannarelH  a  Cfuendalina  lacobaccL  Vien  la  to- 
glia  di  domandare  airautore  se  ci  era  proprio  bisogno  d'inae- 
rire  doI  Roma-Reggio^  numero  speciale  del  Corriere  dei  Comumi 
a  benefizio  degli  inondati  di  Reggio^Calabria^  il  sao  sonetto  alla 
lacobacci  non  morta  ieri,  non  dentro  l'anno,  ma  bensl  il  Sgio- 
gDo  1875.  lo  consiglierei  piuttosto  il  NannarelU,  se  crede,  come 
pare,  agil  aogeli  ed  al  ciulo^  di  pregare,  di  recitare  an  dit 
pro/undis  per  la  morta  che  egli  piaoge,  anzieht  Tenire  a  re- 
galare  alla  gente  questa  ena  rifrittara  di  cose  che  san  di  con- 
Tenzionalismo  le  mille  miglia.  Ma  parliamo  dei  Colli  m  stU 
tramonto  del  Zinene.  £<  un  poco  vecchio  il  sentimento  che  li 
anima,  l'antitesi  fra  le  dolcezze  perdote  e  le  amarezze  del  pre- 
sente,  ma  vi  h  in  qaesti  versi  una  certa  rilassatezza,  an  certo 
abbandono  stanco  che  riyelano  chiaramente  che  il  povero  poeta 
Boffre,  che  la  saa  vena  b  stanca,  che  egli  ha  bisogno  di  an 
po'di  riposo.  B  noi  glielo  augnriamo  di  tutto  coore  qoesto 
riposo  nelle  serene  contemplazioui  dell'arte,  il  cai  raggio  Crea- 
tore par  che  gli  scuota  fortemente  il  euere. 

A  questa  languida  poeaia  segue  una  robusta  prosa  del  Yerga 
intitolata:  Un^altra  inondaziane,  Anohe  qui  come  in  ogni  al* 
tro  lavoro  deirillustre  romanziere  siciliano  si  sente  quella  ro- 
bnstezza  fiera  e  nervosa  di  stile,  quel  tratteggiare  rapide  ed 
incisivo  a  colori  forti,  carichi,  a  tinte  cupe :  son  due  quadrettini 
come  quelli  del  Rembrant,  due  degli  episodi  piü  salienti  e  pift 
compassioneYoli  della  deplorevole  eruzione  dell'Etna,  son  dae 
soll  ma  cosi  bene  scelti,  cosi  bene  narrati  che  bastano  esai 
soIi  a  darti  una  Yiya  immagine  della  sventura,  della  miseria« 
dell'eroismo  della  sorda  disperazione  di  quelPepoca  dolorosa.  Fi 
nita  la  lettura  ti  rimangono  scolpiti  profond^mente  dinanzi 
quei  due  episodi  e  ti  par  sempre  di  vederla  qnelia  casetta,  ti 
par  dl  Rentirle  quelle  fiamrae  ora  infariare,  ora  crepitare  lenta- 
mente,  ti  par  di  vederle  sbucare  dai  crepacci  dei  muri  come 
lingue  di  aerponti,  ed  aU'eroica  disperazione  di  quell'nomo  che 
innanzi  alla  rovina  di  ogni  suo  bene,  alla  perdita  di  ogni  suo 
Bvere  dice  con  una  scettica  e  sorda  calma  al  suo  servo  che  cer- 
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Cava  dl  salyare  alcune  botti :  «  Date,  date  anche  qaeste  alle 
fiamme:  io  oon  avrö  piii  cosa  metterci  nelle  botti.  lo  non  ho 
piä  nalla  »  ta  ti  senti  ancora  per  molto  tempo  come  serrare 
il  CQore  da  aaa  stretta  dolorosa.  £l  la  poteaza  dell'arte  che 
tocca  e  commaove,  h  Tartista  grknde  anche  in  ogni  saa  pic- 
cola  cosa. 

Ha  seDza  la  poteaza  dell'artista  ci  comcnaove  e  ci  reade  pen- 
sierosi  anche  il  Cormeini.  c  Mono  gaerre  e  piii  omanitä!  »  gridö 
egli  deveramente  :  ma  avri  an  bei  gridare:  la  saa  voce  in- 
sieme  alle  mille  di  coloro  che  langaoao  di  fame  sari  sopraf- 
fatta  dal  grido  di  soddisfazione  di  coloro  che  empiono  abbon- 
dantemente  il  loro  yentre  ed  inneggiano  alla  provvidenza  dello 
stato  fra  gli  orrori  di  ana  comoda  digestione.  Alla  sua  voce 
non  si  baderä«  si  segaiterä  ancora  per  molto  tempo  a  spendere 
danari  in  fondere  cannoni,  costraire  corazzate,  alimentäre  eser- 
citi.  Povero  Cormeini !  a  Lei  non  rimarrä  altro  che  Tapplaaso 
della  saa  coscenza^  che  lo  rimerita  colla  sna  tacita  approva- 
zione  della  franchezza  avata  nello  svelare  apertamente  una 
delle  nostre  piü  terribili  piaghe.  Ma  lasciamo  i  grandi  problemi 
della  amanit^,  le  quistioni  sociali  e  parliamo  di  letteratora 
popolare,  parliamo  del  Saggio  di  proverbi  calabro-reggini  del 
Mandalori.  Esso  merita  lo  lodi  di  tatti  ifilologi:  ad  ogni  pro- 
yerbio  k  aggianta  ana  osservazione  che  talvolta  spiega  il  sign!- 
ficato  del  proverbio,  tal'altra  vi  indica  le  origini,  talvolta  lo 
confronta  con  versi  latioi  o  proverbi  di  altre  provincie,  taFaltra 
ne  indica  Toso  ed  in  qaesta  osservazione  vi  d  modo  di  svelarsi 
tntto  Tacame,  la  profonda  ed  ampia  dottrina  del  raccoglitore. 
In  alcani  proverbi  qaeste  osservazioni  sono  assai  abbondanti  e 
preziose  come  per  esempio  qaelle  ai  proverbi  2,  10,  18,  25,  in 
qaalche  altro  troppo  brevi  e  talvolta  qaalche  proverbio  che 
pur  ne  avrebbe  bisogno  ne  manca  affatto  come  per  esempio 
il  23.  Ma  noi  del  resto  non  abbiamo  che  da  rallegrarci  col 
Mandalori  e  speriamo  che  ben  presto  teoga  dietro  ana  completa 
raccolta  a  qaesto  sempiice  saggio. 

AI  saggio  del  Mandalori  segaono  versi  del  Rapisardi,  del 
Carcano,  della  Godemo,  del  Fusinato.  Quei  del  Rapisardi  ncn 
sono  come  molti  di  qaesto  giornale  scombiccherati  alla  me- 
glio,  mandati  giasto  per  rispondere  ad  an  invito,  ma  son  dae 
componimenti  pensati,  seri,  il  primo  dei  qaali  Ad  una  madre  b 
belle  di  ana  certa  scioltezza  di  verso,  faciliti  di  rime,   delica- 

9 
Anno  18*  Vol.  XXIV,  Paae.  I  ~  lo  aprlle  1881. 
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tezza  d'immaginiy  che  ne  fanno  un  vero  gioiello:  ma  quel  che 
lo  rende  sommamente  caro  ^  la  chiasa  quanto  ultra  mal  gentile 
ed  originale.  Giadicateoe  voi  stessi: 

II  bambino  che  piangi,  alma  pietosa, 
non  ^  chiuBO  eoi  morti  in  sepoltara, 
ma  ö  qai,  tra  queste  mara, 
yive  con  te,  dentro  il  tuo  sen  riposa: 
quäl  cielo  mai,  quäl  chiaro  astro,  quäl  fiore 
splcndido  piü  del  tuo  matemo  core  ? 

Non  co8\  per6  l'altro  camponimento^  il  sonetto  Disinganno. 
Non  vi  6  versainolo  per  quanto  comune  il  qaale  atteggiandosi 
H  sentimentale  in  aria  meHta  non  abbia  cantato  come  ora  il 
poeta  catanese  qaesta  donna  rabella  all'amor  sao, 

femmina  ad  altri,  a  lui  regina  e  dea. 

Ed  ognnno,  dopo  aver  cantato  le  veglie  amorose,  le  corse  pre* 
cipitose  ed  insensate,  qnando  h  giaato  al  sno  possedimento  ha 
ndito  rispondersi  come  il  Bapisardi : 

M'hai  creduto  la  Gloria  e  son  la  Morte 

AI  Bapisardi  dissi  gi4  che  non  era  poeta  e  glielo  ripeto  ora 
innanzi  a  qaesto  caro  gioiello  della  Madre,  glielo  ripeto  con 
la  stessa  calma  convinzione  con  cai  glielo  ho  gik  detto  senza 
odio,  senza  rancore^  senza  tarbarmi  panto  delle  villanie  che  mi 
ha  scagliato  contro  una  critica  da  piazza.  Non  mi  lascio  abba- 
gliare  da  qaesto  lampo,  presto  torneranno  le  tenebre,  Disin- 
ganno  lo  sono  giä:  tntti,  anche  Tuomo  piü  volgare  si  ^  poeti 
almeno  una  volta  nella  vita,  il  Bapisardi  ha  sapnto  ora  co- 
gliere  qnesto  momento  e  ci  ha  d^to  la  Madre*  E  per  qaesto  d 
men  yero  che  egli  non  h  poeta?  No,  sono  lä  a  confermarlo  le 
Hicordanze  e  sopratutto  queirinfelice  Francesca. 

Le  dae  poesie  inedite  del  Carcano  e  del  Fasinato  sono  dne 
violette  mammole  care,  gentili,  nascoste  che  pare  perdano  del 
loro  casto  profamo  gettandole  nel  vortice  divoratore  della  pnb» 
blicitä:  ma  quella  del  Fusinato  sopratntto  ^  pifa  carina  e  non 
posso  resistere  proprio  al  dealderio  di  riportarne  la  chiusa: 

Che  86  raccorlo,  tal  com'd,  ti  gioyi 

abbilo  pur  questo  appassito  fior 

forse  che  posto  sul  tuo  erin  non  trovi 
le  Bue  antiche  fragranze  e  i  suoi  color. 
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Ma  b  una  indegnitA  Teder  fra  qaesti  scritti  VÄmore  fa  amore 
delk  Codemo.  £!  nna  poesia  che  ha  di  tatto  della  bruttezza,  della 
disarmonia,  del  bisticcio,  della  stonatara,  della  inconclndeoza,  ma 
tranne  della  poesia:  e  quel  che  sopra  iDtto  vi  manca  h  qnello  che 
si  ripete  in  ogni  verso:  1' amore.  Sl  vi  manca  Tamore,  Taffetto, 
il  sentimento  che  quando  11  nostro  caore  e  commosso  trova  ac- 
centi  artisticamente  belli  come  quelli  della  Marchesa  Golombi 
Della  Bambina  di  Sermiie :  qai  il  caore  dod  parla,  vorrebbe 
parlare  la  mente  asarpando  il  linguaggio  del  coro,  e  ne  sac- 
cede  ciö  che  avviene  qnando  s'invade  il  campo  altrai:  unasto- 
natora. 

Depo  la  poesia  abbiamo  la  filosofia:  sono  qaattro  articoletti ; 
ano  del  Castellazzo,  Taltro  del  Saffl,  il  terzo  del  Molmenti,  il 
qoartodel  Farina:  qaello  del  Gastellazzo  si  ridoce  ad  nna  chiac- 
chierata  inconclndente,  qnello  del  Saffi  ö  pleno  di  savie  con- 
siderazioni  e  vi  6  tratteggiato  con  mano  maestra  come  la  ten- 
denza  nnificatrice  della  vita  civile  in  Italia  si  sia  vennta  gra- 
datamente  svolgendo;  qnello  del  Farina  pare  nn  proverbiuccio 
spiegato  dal  maestro  di  qnarta  elementare  ai  snoi  bambini: 
ma  le  poche  righe  del  Molmenti  valgono  piü  di  parecchie  pa- 
gine:  11  vi  h  nna  terribile  malattia  del  caore  ritratta  a  colori 
foschi  ed  incisivi  con  Tacnme  profondo  del  sagace  osservatore, 
vi  h  nna  terribile  malattia  che  annebbia  le  intelligenje«  indn- 
risce  i  caori,  strazia  Tanima  ed  infierisce  specialmente  nei 
nostri  tempi.  Ed  il  Molmenti  in  poche  parole  neha  narratotntti 
gli  stati  miserandi  di  qaesta  malattia  che  solo  i  baci  di  ana 
inadre,  le  miti  gioie  di  nna  famiglia  possono  alleviare  in  alcun 
modo. 

Ma  poniamo  da  an  lato  le  tristezze  e  sentiamo  le  note  divine 
-dt  Aiäa^  voliamo  trasportati  dolcemente  dalla  mnsica,  voliamo 
€ol  Mammoli  per  gli  incantati  paesi  d' Oriente.  La  poesia  del 
Mammoli  dedicata  al  Verdi  k  molto  bellina,  piena  d'affetto,  di 
«entimento,  di  *v)ta:  scritta  in  nn  metro  scorrevole  e  che  si 
presta  alle  dolci  rSveries  della  mente,  che  si  esalta  ai  saono 
della  mnsica.  Vedete  qaauta  delicatezza  d'lmmagini,  qaanta 
grazia  di  forma,  in  qaesta  descrizione: 

Vola  il  piensiero  ai  profumanti  e  splendidi 
tram«nti  d'orienie 

fra  i  palmeti  giganti,  in  mezzo  ai  mistici 
miraggi,  ove  Tardente 
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8ol  dei  deserti  muor  senza  crepuacolo, 
e  Taure  imbalsamate, 
circonfuse  d'azzurro,  ai  baci  fremono 
di  moUi  Uri  velate. 

Vola  la  mente  alle  foreste  vergini 
Dove  rugge  la  fiera, 
e  d'Aida  salia  la  melanconica 
ma  libera  pregbiera: 

dove  ^  mito  d'amor  Teterna  Osiride, 
e  Botto  i  templi  d*oro 
fumau  gli  aromi  e  vibra  intorno  ad  leide 
misteri'oso  an  coro. 

Vola  lä  in  seno  agli  iatoriati  portici 
dalle  volte  gravose, 

dalle  fifingi  accigliate,  e  ardente,  sascita 
Le  memorie  pietose. 

Talvolta  par  che  cogli  impeti  guerrieri  della  musica  si  svegli 
dal  saoi  sogni,  si  scuota,  si  entusiasmi  anche  il  poeta.  Allora 
ndite  come  scrive: 

Tu  {Arte)  delFItalia  taa  scintilla  e  fremito 
Tu  la  Tolevi  unita ! 

Ma  un  di  trasfusa  dentro  gli  inni  patrii 
ridesterai  la  vita 

per  le  terre  del  mondo,  e  grandi  e  despoti 
dalle  dorate  fogne 

Btrappando,  li  farai  pasto  del  popolo 
cbe  le  inconscie  vergogne 

sa  cancellare :  e  ardente,  e  forte  e  libero 
nel  trionfo  delFIo 
s'affiderä  sui  sanguinanti  secoli 
yendicator  di  DioÜ. . 

Qui  ci  si  sente  an  poco  11  petrolio:  no,  sigoor  Mammoli,  l'arte 
grande,  l'arte  modema  non  deve  prodarre  qaesto  effetto:  1'  arte 
grande  non  si  aggira  tra  il  famo  e  lo  strepito  delle  battaglie^ 
come  dice  il  Trezza,  ella  sMnnalza  a  plaghe  migliori  prodacendo 
le  forme  serene  della  beltä.  Ma  la  masica  si  rammorbidiscei  si 
fa  langaida,  ed  anche  il  poeta  trasportato  da  essa  smette  il 
sao  farore  e  canta  dolcemente: 

....  Ma  Harmonia  continua....  e  ancor  m*appuono 
co'fantasmi  d*  Oriente 
de*  bei  colori  i  magici  tripudii.... 
e  ritoma  la  mente 
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Tra  le  aeive  solenn!  ove  risplendono 
i  verdi  ayrelenati.... 
e  il  caldo  bacio  delPerrante  Zeffiro 
dal  caiami  dorati 

ruba  il  profuino....  e  vedo  airombra  mistica 
degli  olenti  laureti 
una  Venere  nera  ir  solitaria 
guardando  i  minareti 

del  Bosforo  lontano....  E  lente  muoyono 
le  note  gloriose. 

coi  gemiti  d'  Aida.*..  e....  ancor  sospirano 
qnest'  aare  armoniose ... 

Vi  pare  a  qnesta  lettara  dl  starla  darirero  e  sentire  una 
mnsica  languida  che  si  affievolisce  gradatamente  od  al  cai 
finono  Toi  sognate  tatti  i  profumi,  tutte  le  bellezze  aeree  del- 
roriente,  quando  poscia  infine  la  mDsica  finisce  come  un  sospiro 
e  Yoi  rimanete  ancora  fantasticando  come  se  seDtist3  la  musica 
e  con  UQ  gran  desiderio  di  essa.  Tatto  ciö  h  ben  descritto  dal  Mam- 
moli,  peccato  che  guastino  quest^  bellezza  alcane  infrazioni  di 
regole  di  prosodia^  parecchi  versi  sbagliati  come  qaesti: 

In  quegli  idoli  un  di  acolpiano  gli  uomini, 

Fra  i  fantasmi  d*  Oriente 

Chi  snl  mio  cor  questo  sublime  estasi 

Che  alla  fede  invita 

Co'fantasmi  d' Oriente 

Dove  nel  primo  scolpiano  h  stato  nsato  come  di  tre  sillabe, 
mentre  tutti  vedono  che  ne  ha  quattro,  nel  secondo  Oriente  h 
asato  senza  diereni  e  lo  stesso  nel  quinto;  n6l  terzo  esiasi  h 
stata  fatta  piana  mentre  sino  ad  ora  h  stata  sempre  parola 
sdracciola,  il  qaarto  poi  ndn  h  mai  stato  settenario.  Fa  male 
veder  goastare  nna  poesia  tanto  bella  da  qaeste  sciocchezze: 
ma  noi  crediamo  che  siano  dovate  alla  fretta  con  cai  h  stata 
flcritta  la  poesia  e  speriamo  di  non  troyarne  piü  in  qaalche 
altro  laToro  del  poeta. 

KWAida  del  Mammoli  seguono  altre  poesie  del  Ciampoli, 
del  Castelnaovo,  del  Saponaro.  Qaella  del  Ciampoli  ä  nna  tra- 
dozione  del  rasso,  La  neve  deirOgaref.  £)  nna  poesia  assai  gra- 
ziosa  nella  fiera  ironia  che  la  ispira,  nell'odio  terribile  che 
Paaima.  11  coore  del  povero  poeta  doveva  esser  nato  per  amare 
6  solo  le  cradelti,  le  asprezze  gli  ayranno  potnto  far  conver- 
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tire  in  fiele  Tamore  che  ootriva.  Vedete  con  quanta  grazia,  con 
quanta  gentilezza  vi  abbozza  il  candido  paesaggio.  Ed  il  tntto 
esposto  con  originalitüi  d'immagini,  di  concetti,  di  colori.  Quando 
si  ö  finito  di  leggere  la  poesia,  si  esclama  mestamente  «  Eceo 
nn'anima  gentile  attristita  ed  amareggiata  dal  dolore  e  dal- 
Toppressione.  Maledetto  il  servaggio!  » 

II  Gastelnno vo  ha  inyiato  un  sonettu  Ä  una  cieca.  Se  avete 
sfogliato  nn  albnin,  se  avete  svolte  le  pagine  di  nna  cresto- 
mazia  qnalunqae  ne  avrete  seropre  trovati  nno  o  dne  di  qnesti 
sonetti.  II  tema  ^  Tecchio,  poetico,  trattato  da  molti:  ma  per 
qnanto  egii  sia  poetico  pure  quasi  totti  si  son  sempre  ripetuti 
Pnn  Taltro  monotonamente  senza  sapervi  inspirare  con  naova 
sentimento,  quantnnqae  qaegli  sventarati  ne  snscitino  tanti 
tristissimi.  AI  CasteInQovo,  al  graziöse  aatore  dei  racconti  Alla 
flnestra,  la  cieca  non  ispira  che  an  freddo  sonetto,  an  freddo 
sentimento  egoistico:  a  Ini  spiace  sopra  tatto  che  la  poTorinanon 
possa  yedere  le  lagrime  che  egIi  ha  snl  ciglio  per  lei:  compas- 
sione  assai  misera  come  vedete.  Oh!  perchö  non  ha  mandato  una 
sua  graziosa  novella  per  questi  poveri  inondati,  signor  Enrico? 
E  si  che  Ella  ne  ha  delle  belli  ne. 

II  Saponaro  ha  mandato  nna  urica  e  dae  sonetti.  Vi  h  in  lai 
an  forte  amore  per  la  natura  che  egli  ritrae  con  una  certa 
maestria  nei  suoi  versi  e  questi  due  sonetti  sul  Oiagno  se  non 
sono  yeramente  una  cosa  perfetta,  son  tuttavia  due  cari  qna- 
drettini:  anche  VAvemaria  i  una  urica  graziosa,  piena  d*  af- 
fetto  specialmente  la  chiusa. 

—  Piccolo  campanil  che  m'hai  veduto 
quaiido  fanciallo  allegro  io  ti  salia, 
col  suon  deirAve  portale  un  saluto 

a  mammA  mial 

se  non  che  vi  h  un  endecasillabo  che  ha  un  piede  di  pib: 

domanda  il  campanil  del  tue  paesello, 

ma  noi  crediamo  che  soltanto  per  la  fretta  il  poeta  abbia  fatto 
paesello  trisillabo  invece  di  quadrisillabo  come  ä  yeramente. 

Anche  un  ricordo  ed  una  descrizione  di  costumi  proyinciali 
come  Giugno  h  la  Regimlla  di  Pasquale  Martire.  Questo  boz- 
zetto  h  scritto  con  una  certa  semplicitä  che  Io  renderebbe  tanto 
graziöse  se  nella  sua  piccolezza  non  vi  fosse  quel  carattere  di 
Antonio,   impossibile  quasi,  o  almeno   molto  male  abbozzato 
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dairaQtore>  e  se  alla  öne  non  ti  piantasse  li  in  asso  senza  coa- 
cluder  nnlla  e  con  an  enigma  da  risolvere,  poichä  chi  capisce 
ci6  che  Don  Gaspare  intese  dalla  madre  di  Reginella,  da  qael 
che  segue? 

«  La  Garmela  si  chinö  alF  orecchio  del  piovano  e  vi  sassurrö 
dentro : 

—  «  Non  lo  ayrei  mai  creduto !  —  fece  D.  Gaspare  nel  colmo 
della  meraTiglia.  Poi,  dopo  nn  momento  di  silenzio  disse,  ri- 
Tolto  alla  Garmela: 

—  €  Meglio  cosi  I  » 

Chi  dei  miei  lettori  ne  ha  capito  ona  jota  si  reputi  forta- 
natissimo.  Ma  andiam  che  la  via  longa  nd  sospiuge.  Dopo  il 
bozzetto  del  Martire  abbiamo  dae  sentenze  ana  del  Rosa  e  Tal- 
tra  del  Gostetti  che  ci  costringono  ad  esclamare  che  decisa- 
mente  in  qnesto  giornale  nessano  ha  voluto  mostrarsi  sotto  la 
veste  propria.  Totti  si  son  voloti  vestire  dei  panni  non  loro  e 
la  maggior  parte  camoffarsi  da  filosofi,  forse  perch^  qoesto  modo 
permetteva  loro  di  spicciarsela  facilmente  in  doe  parole.  Ma 
no  perdiol  lo  ripeto  per  la  millesima  volta  o  nolla  si  a^eva 
a  dare  o  qoalche  cosa  di  buono :  ed  Ella,  signor  Gostetti,  in- 
▼ece  di^arci  qoalche  pagina  graziosa  come  Figurino  dd  tetUro 
in-prosa  ci  ö  venoto  a  dare  ona  piccola  sentenza;  ed  Ella,  si- 
g^nor  Rosa,  anche  Ella  ci  h  venoto  a  fare  il  filosofo :  avesse  detto 
delle  cose  nuoye  almeno. 

Ma  qoesti  doe  articoletti  sono  poro  oro  nel  loro  genere  a 
paragone  delle  tre  infelici  poesie  che  chiodono  la  parte  lette- 
raria  del  nomero  :  non  si  poteva  immaginare  ona  pib  povera 
chiosa. 

L'Alberti,  lo  syentorato  aotore  della  Polemica  arcinovissima, 
ha  mandato  on  brindisi  Äd  una  ragazza  nel  qoale  Torrebbe 
parer  spiritoso  e  satirico  contro  la  noova  scoola,  imitando  l'abate 
Risse  con  l'esagerare  i  sooi  difetti  e  privo  del  soo  ingegno  e 
del  soo  brio.  lo  se  dovessi  dare  on  savio  consiglio  al  signor 
Albert]  gli  direi  per  qoanto  rispetta  sä  stesso  e  l'arte  sia  por 
quella  monca  e  cretina  di  coi  egli  vorrebbe  esser  sacerdote, 
qYx  direi  che  andasse  anche  egli  come  il  soo  Giapo  a  farsi  frate, 
tralasciando  di  scriyere  versi  di  sl  trista  memoria  come  qoelli 
contro  il  realismo  e  specialmente  come  qoesto  componimento 
che  e  qoel  che  meglio  place  al  poeta,  ma  non  on  brindisi. 

Degoi  di  stare  yicino  a  qoei  delPAlberti  sono  i  yersi   Dal- 
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Valbo  della  distintissima  signorina  Camilla  Cominelli  del  si- 
gnor  Giuseppe  Settimo  Adamo.  In  essi  Taatore  abbonda  di  frasi 
yaporose,  stravaganti  d'immagini  baroccbe)  di  stupide  fanta- 
sticherie  e  per  dire  alla  giovanetta  che  se  poträ  farla  sua  sposu 
sarä  felice,  occopa  la  bellezza  di  nn  periodo  di  diciotto  versi, 
imbrogliato,  confuso,  infarcito  di  epiteti  messi  li  imo  accanto 
all'altro  a  dae  ed  anche  a  tre  come  i  mortaletti  nelle  grandi  feste 
dei  villaggi.  In  generale  manca  il  periodo  armonico,  il  vero  pe- 
riodo poctico  in  qaesti  pochi  versi  :sono  una  prosapiü  o  mono 
sconvolta,  piü  o  mono  rimbombante,  con'qaalcbe  rima  messa 
li  di  tanto  in  tanto  a  ricordarti  che  vorrebbe  esser  poesia  qaella 
che  tu  leggi. 

In  veritä  perö  non  sono  indegni  della  contessina  a  cui  sono 
dedicati,  non  sono  indegni  della  Gominelli :  abbiamo  qai  un 
suo  sonetto  che  giustifica  la  mia  asserzione.  Avete  inteso  mal 
qaalche  motivo  del  Verdi  o  del  Bellini  strimpellato  sul  violino 
da  qaalche  povero  suonatore  ambulante.  Cosl  mi  pare  il  so- 
netto  della  signorina  Cominelli  airillastre  poeta  Giovanni  Prati; 
qaalche  cosa  che  avrebbe  voluto  apparir  grande,  sablime,  ar- 
monico  ed  ö  riascito  misero,  volgare,  discordante:  si  vede  uuo 
sforzo  tremendo  in.qaesto  sonetto,  la  povera  signorina  avrä 
dovatü  battere  molte  volte  in  terra  i  piedi  impazienti,  stizzita» 
rabbiosa  o  perchö  il  verso  non  le  tornava,  o  perchi  la  rima  le 
si  feceva  aspettare:  e  qaesto  stadio,  questo  sforzo,  come  ho 
detto,  si  vede  chiaramente,  il  sonetto  non  h  uscito  dal  caore 
libero  e  spontaneo,  h  il  frutto  di  an  lango  e  vano  studio:  la- 
sciandosta  re  la  forma  barbara,  sotto  grandi  parole  non  coa- 
chiude  nulla  o  poco  men  che  nuUa.  Non  sarebbe  stato  meglio 
che  la  principessina,  o  contessina  che  sia,  avesse  inviato  al 
vecchio  poeta  an  gentil  mazzolino  di  fiori^  i  fiori,  qaesto  lin— 
guaggio  nel  quäle  le  donne  compongono  in  an  attimo  an  te* 
nerissimo  poema?  Che  gliene  pare  alla  signorina  Camilla?  In 
qaesto  modo  avrebbo  detto  al  Prati  quel  che  il  suo  coore  sea- 
tiva,  poichö  nel  sonetto  non  glielo  dice,  ed  avrebbe  risparmiato 
a  noi  questa  sgarbatezza  di  doversi  mostrare  an  poco  troppo 
severi  col  gentil  sesso,  che  amiamo  e  rispettiamo  qaando  h 
giovane  specialmente,  poichb  ormai  in  questa  rovina  di  affetti, 
in  qaesto  crudo  scetticismo  solo  la  donna  pu6  allegrare  ed 
idealizzare  la  giovinezza  a  noi,  vUillards^  nis  d'hier. 
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E  siam  gionti  alla  fine  della  parte  letteraria  e  seriadel  gior* 
nale  :  ora  abbiamo  tre  graziös!  scritti  di  un  simpatico  scrittore 
che  si  nascoDde  sotto  le  iniziali  di  8.  G.  Fin  qai  i  lettori 
avraiiDO  potnto  giudicare  da  loro  stesai  della  giastizia  deU 
Tacerbo  giadizio  da  me  espresso  sin  dal  principio  di  qaeste 
impressioni.  Esaminiamo  ora  rapidamente  gli  articoli  del  s- 
gnor  S.  G.  per  riepilogare  e  coDchiodere.  Qaesti  tre  articoli 
soQ  tutti  pieni  di  brio,  scritti  con  una  scioltezza,  una  freschezza, 
UDa  famigliaritä  ammirabile,  ripieni  di  graziosi  fatterelli^straDi 
e  sommamente  umoristici,  dei  quali  il  piä  esilarante  e  quello 
deir  avaro  e  V  altro  dello  zoppo :  se  totto  il  giornale  fosf^e 
stato  scritto  in  qnesto  modo  ayrebbe  risposto  dawero  piü 
degnamente  all'  idea  che  lo  ha  ispirato,  alta  idea,  nooile 
scopo  del  qaale  al  generöse  Tassi  non  resta  che  Tintenzione 
nobile  poicb^  l'attnazione  h  stata  lo  ripeto  molto,  molto  in- 
feriore. 

E  an  album  ma  privo  affatto,  spoglio  di  quelle  attrattive 
che  ce  lo  rendono  caro,  avendo  di  qnesto  i  difetti  senzapregi: 
h  un  albnm  ma  privo  di  qaöl  profamo  di  gentilezza,  di  dolce 
intimit^  che  spira  da  Ini,  h  un  albam  ma  disordinato,  scorretto 
con  molte  cose  indegne  del  nome  che  portano  e  che  gli  aotori 
stessi  si  sarebbero  vergognati  diseguarle  in  fretta,  su  dne  piedi 
neiralbum  di  una  signorina.  6iä,  pare  che  ora  i  nostri  scrit- 
tori  scrivano  con  piii  cnra  per  un  album,  per  una  signorina 
che  per  il  pubblico,  per  qnesto  pubblico  sdegnoso,  seccante, 
troppo  richiedente....  che  alla  fii\  fine  poi  che  ricompenaa  da 
loro,  del  loro  layoro?  un  bravo  e  qualche  po'  di  gloria  tntto 
al  piä,  mentre  la  signorina  loro  sorride  intimamente,  ed  aquel 
sorriso  essi  presentono  una  promessa,  pregustano  una  speranza, 
un  rovito,  e  eptemerebbero  il  loro  cervello  per  offrirne  il  fior 
fiore  a  quella  damina....  forse  quando  se  ne  saranno  andati 
ella  riguardera  con  amore  i  pochi  versi  che  essi  le  hanno 
scritto  e....  ma  queste  son  cose  che  riguardano  loro  esclusiva- 
mente.  Ma  potevano  pensare  che  molte  graziöse  figlie  dell'ar- 
dente  Beggio  avran  perduto  in  questa  inondazione  i  loro  averi 
e  che  essi  con  i  loro  scritti  gentili  avrebbero  potnto  alle- 
viarne  in  alcan  modo  i  mali.  Ma  pare  che  a  ci6  non  abbiano 
pensato. 
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Speriamo  che  nella  seconda  edizione  promessaci ')  Doi  potremo 
giastamente  concedere  a  piene  mani  quelle  lodi  che  con  no- 
stro  dispiacere  la  riverenza  alParte,  il  sao  rispetto  ci  haiino 
proibito  di  dare  aqoesto  namero,  ove  fra  le  poche  cose  baone,  b 
molta  zizzania,  molti  articoli  da  nulla  fra  altri  di  un  indiscn- 
tibile  yalore  artistico. 

Napoli,  gennaio,  1881. 

CbSARB   fiRAGAOLIA. 


Iride  di  Neeba  (Nuove  novellc).  —  Milano,  G.  Ottino,  1881. 

Le  dodici  novelle  conteDute  in  qaesto  volume,  ci  dice  V  au- 
trice,  rassomigliano,  piü  che  ad  altro,  a  qael  graziosissimo 
arco  che  appare  in  cielo  dopo  la  pioggia,  e  sono  quindi,  vario- 
pinte  come  V  iride^  com*  essa  leggere  $  fugaci,  semplice  promessa 
di  tempo  9niglior$.  «  Alcnne  vi  faraDDo  piangere,  altre  vi 
faranno  ridere  o  sorridere,  tatte  farono  acritte  certamente  col- 
rintenzione  di  non  annoiare.  »  £  cosi  d  dawero.  —  L'aatrice, 
come  vedete,  ^  modesta,  non  faparoloni  e  disarma;  cosi,  la  cri- 
tica  pi&  aevera,  la  qaale  non  paö  disconveaire  in  qaesto  con 
1'  antrice,  che  le  novelle  si  leggono  tatte  con  piacere,  e  con 
Interesse  vivissimo,  e  che  non  annoiano  panto.  Spesso  ci  toccaao 
il  caore,  ci  tranportano  nel  mondo  dei  sogni  e  delle  fantasti- 
cherie,  e  ci  fanno  vivere  la  loro  vita,  tatta  qaella  vita  che  vi 
ha  sapato  trasfondere  la  scrittrice. 

E  questa  vita  c'^,  e  variamente  atteggiata:  c'  h  la  nota  gaia 
e  la  nota  mesta,  c'ö  jl  sorriso  della  spensieratezza  e  la  lacrima 
della  commozione,  c'i  il  sorriso  bonario  del  caore  contento  e^ 
il  ghigno  spasmodico  deU'aomo  che  si  riconosce  infelice,  e  c'ö 
il  soave  ricordo  di  an  tempo  passato,  e  c'^  pare,  per  esser  ve- 
ritieri,  qaa  e  lä,  in  pochi  laoghi  perö,  anche  qaalche  nota  che 
stona  con  V  insieme.  Un  nostro  amico,  brayo  quanto  modesto, 
Bocco  Edoardo  fiagliara,  che  scrive  delle  sennate  bibliografie 
nella  simpatica  Rivista  Nuova^  ha  giä  fatto  notare  giasta- 
mente qoeste  stonature  che  scemano  l'effetto  artistico  di  qaal- 
che novella  e  noi  non  aggiangeremo  motte  per  non  ripetere 
il  g\k  detto. 


')  Questo  articolo  come  si  vede  sin  dalla  data  ö  stato  Bcritto  in  gen- 
naio  e  per  alcune  ragioni  mie  partlcolari  pubblicato  sei  ora.  Aliora  ci 
si  prometteva  una  seconda  edizione,  che  in  yero  poi,  a  quel  che  io  ne 
sappia,  non  e  piu  comparsa. 
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La  Neera  ci  pare  riesca  meglio  a  commaoverci,  a  farci  pen- 
sare  che  non  a  farci  sorridere;  piü  ne' generi  patetici  e  ma- 
linconici  che  dod  negli  allegri,  e  noi  non  glie  ne  faremo  al- 
cnn  appanto. 

Ora  che  la  letteratara  d  cinica,  saremmo  qaasi  per  dire,  e 
si  stadiano  con  tanto  ardore  le  classi  piu  basse  della  societi 
nelle  loro  piii  bratte  manifestazioni»  e  ci  viene  imbanditaogoi 
giorno  la  etessa  salsa  piccante  del  yero;  che  a  lungo  aadare 
ci  ha  riyoltato  lo  stomaco  ed  indarito  il  caore,  sentiamo  vivo 
il  bidogno  di  respirare  aria  piä  ossigenata  e  vogliamo  essere 
ristorati  da  od  po'di  sentimento,  da  an  poMMdeale,  e  sia  qoindi 
la  ben  arrivata  la  signora  Neera,  che  ci  ha  rifatto  an  po*  il 
g^nsto. 

In  arte  c^^  posto  per  tatti,  ci  direte.  Niente  di  piü  vero;  ma 
domandiamo  un  po',  non  vi  tedierete  a  sentir  saonar  sempre 
]a  stessa  mosica,  foss'anche  la  piü  bell»,  la  piü  melodiosa  ?  E 
che  direste  pol  se  qnesta  masica  non  fosse  nd  bella  nh  melo- 
diosa, e  vi  facesse  portare  le  mani  alle  orecchie? 

Che  male  c'^,  qnindi,  se  diamo  totta  la  nostra  lode  alla  signora 
Üeera  che  ci  ha  commosso,  che  ci  ha  fatto  pensare,  che  ci  ha 
acossi,  e  che  ci  ha  fatto  anche  arrabbiare  un  pochino  perchö 
non  ci  sentiamo  capaci  di  scrivere  con  tanto  sentimento,  con 
tanto  calore,  con  tanto  brio  ? 

Per  qnanto  si  possa  esser  dari  di  euere  non  si  pa6  fare  a 
xneno  di  commuoversi.  Donna,  la  Neera  ha  saputo  ritrarre  de*bei 
tipi  di  donna,  che  non  si  possono  dimenticare.  Nora,  Paolina, 
Clelia  8ono  tre  felici  concezioni  da  vero  artista,  da  poeta. 

Totte  e  dodici  le  noTelle  sono  scritte  con  vivace  disinvoltura 
di  Stile,  con  una  lingua  facile  ed  abbondante,  ma  che  non  pos- 
siamo  dir  del  tatto  inappnntabile.  Un  pedante,  per  esempiO; 
arriccerebbe  il  naso  innanzi  a  qualohe  francesismo,  come  vado 
a  perderla^  o  dinanzi  a  qualche  scorrezioncella  deirautrice  e 
del  proto  come  volesti  per  Tolessi,  la  sua  flglia^  arrosicchiar$, 
appettUo,  asceUica,  od  innanzi  a  qaalche  improprieti  di  dici* 
iura.  Ci  auguriamo,«  intantO;  che,  in  una  seconda  edizione,  che 
speriamo  sia  fatta  al  piü  presto,  queste  pecche  andranno  via. 

Non  aggiungiamo  altro  nh  diremo  il  contenuto  di  tutte  le 
DOToUe  —  chä  si  andrebbe  troppo  in  lungo  —  nh  di  qualcuna  di 
esse  perch6  ci  perderebbero  nella  nostra  prosaccin  uniforme 
ed  incolore.  E  che  ci  guadagnerebbe  poi  il  lettore  a  saperne 
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il  contenuto  ?  Oramai  h  noto  come  anche  con  nn  soggetto  vec- 
chio  e  coDvenzionale  tra  mani  si  possa  cavar  fuori  ana  bei- 
Topera  d'arte,  parchfe  chi  la  scrive  abbia  caore,  senta^  si 
immedesimi  nel  sqo  soggetto,  vivendo  an  po'la  yitä  de'saoi  per- 
sonaggi,  e  la  ritragga  al  vero.  Id  qoeste  novelle  della  Neera 
totta  la  novitä  non  si  trova  neirinveozione«  ma  neiresecuzione 
e  nella  copia  dei  particolari.  El  vero  ancora  che  I'autrice  non 
ha  Tolato  lameggiarli  tatti  e  finirli  npiristesso  modo.  Qoal- 
cuna,  e  per  eseropio/  la  prima,  Nora,  la  qaale  fa  subito  pensare 
a  Jeanne  della  Page  d*am<mr  di  Zola,  come  ^  stato  gii  osser- 
vato,  b  finita  in  ogni  saa  parte,  mentre  qualche  altr«  {Seipione 
Africano)  h  appena  abbozzata  tanto  che  il  lettore  h  costretto 
a  far  lui  an  gran  lavorio  di  mente,  per  riempire  i  vaoti  che  vi 
eono,  ]avor\o  che,  mentre  da  nn  lato  stanca,  dall'  altro  sciopa 
tutta  IMmpressione  buona  che  lascerebbe  il  racconto  a  lettnra 
compiota;  —  e  in  qaalche  altra  si  desidererebbe  meno  diyaga- 
zioni  in  qualche  punto,  meno  particolari,  mentre  in  qualche 
altra  [Mia  moglie)  si  desidererebbe  pij  analisi. 

In  complesso,  le  novelle  ci  piacciono  e  molto,  e  se  abbiamo 
fatto  qaalche  osservazione  k  stato  perchb  non  si  dicesse  che  la 
lode  h  falsa,  o  che  non  avessimo  letto  il  volume.  Noi,  da 
parte  nostra,  consigliamo  la  lettura  di  questo  volume,  il  quäle 
fa  onore  alla  nota  autrice  ed  airOttino,  che  ne  ha  fatto  una 
bella  ed  elegante  edizione. 


Storia  della  letteratnra  gr^oca  narrata  agrli  alnnni  llceali.  Enrico 
Pozzetti.  —  Napoli,  presao  Tautore  Via  fuori  Porta  Mediua,  41. 

Questo  libro  non  h  stato  scritto  per  i  dotti,  ma  per  gl!  alunni 
liccali,  ci  dice  Pautore  nel  titolo  e  nella  prefazione  della  sua 
opera.  £,  quindi,  un  Jibro  di  teste  per  le  nostre  scuole  liceali, 
e,  nella  sua  mole,  230  pagine  in  sedicesimo  o  poco  piü,  h  pro- 
prio quelle  che  bisognava  perle  nostre  scuole.  C'era^  per  esem- 
pio,  quella  di  Carlo  Lanza  che  era  la  migliore  di  quelle  pub— 
blicate  finora;  ma  era  fatta  con  un  metodo  un  po',  diciamoJa 
schietta,  antiquato.  Uipeteva,  e  in  un  modo  abbastanza  vivace, 
elegante,  cose  che  si  dicevano  da  tant'  anni  a  questa  parte,  e, 
per  lo  piü,  non  teneva  conto  di  tutte  le  dotte  ricerche  fatte 
da'  tedeschi,  dal  Müller,  dal  Curtius,  dal  Wolff,  d^l  Lachmann, 
dal  Bernhardi  e  particolarmento  non  si  occupava  molto  di  pro- 
posito  della  questione  omerica. 
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II  Pozzettiy  prima  che  ascisse  alla  luce  il  manaale  del- 
l^'Iaama,  rnjindö  faori  la  saa  Sioria^  che,  ci  dispiace  sia  pas- 
sata  iDOdseryata.  Modestissimo  il  dotto  professore  dichiara,  fin 
dal  principio,  che,  in  questo  libro,  di  ricerche  proprie  c'^  ben 
poco,  6  che  il  resto  ö  stato  preso  da  quanti  si  sono  occapati 
di  proposito  della  letteratnra  greca  o  di  qnalche  periodo  di 
essa,  0  speci'almente,  di  qualche  aatore  soitanto.  E  qnesti  saoi 
atudii  Don  sono  pochi,  com'egli  ci  dice.  Egli  ha  tenato  conto 
di  tutte  le  ricerche,  di  tntti  i  lavori  pnbblicati  fin'  ora,  non 
solo  da'  tedeschi,  ma  da'  francesi,  come  il  Buarnoaf  {Hidoire 
de  la  lUteralure  gT$que)  ed  il  Vincent  (J/i^^tj^t^^^^  Orecs),  ma 
anche  dagli  inglesi,  come  il  Örote  ed  il  Gladstone. 

Tatta  la  saa  opera  h  meditata  fortemente  ed  h  ordinata  a 
seconda  deirevolnzione  progressiva  delle  varie  forme  lettera- 
rie.  E  non  c'ö  nalla  di  pedantesco,  o  di  nggioso.  Tntto  &  detto 
con  nna  forma  facile,  briosa^  elegante,  nna  forma  che  alletta 
e  place,  e  la  qaale,  anche  discntendo  di  cose  astrosissime,  non 
diventa  nggiosa  o  pedestre.  Qua  e  lä  per  rompere  la  possibile 
zDonotonia,  c*  b  qq  bozzetto  yivace,  nna  macchietta  indovinata, 
come  h  qaella  su  Anacreonte  e  sa  la  po.esia  di  Pindaro,  e  snl 
carattere  della  commedia  aristofanesca^  ecc...  Qaello  che  ci  6 
davyero  piaciato  h  la  distinzione  fra  V  Iliade  e  VOdissea,  ed, 
in  generale,  tatto  quello  che  l'antore  ci  dice  della  qaistione 
omerica.  II  Pozzetti  ha  daTvero  stndiato  la  qaistione,  ed  egli, 
depo  ano  studio  accnrato  e  coscienzioso,  viene  a  queste  concln- 
sioni:  Taatore  delV Iliade  non  h  qaello  deWOdisseüf  i  dae  poemi 
farono  scritti  da  due  aatori  differenti,  in  laoghi  diversi  e 
VOdissea  h  posteriore  slVIliade  di  almeno  dae  secoli.  E  le  prove 
riescono  conyincenti.  E  come  ci  parla  con  acame  il  nostro 
aatore  di  Esiodo,  de'  poeti  elegiaci,  giambici  e  lirici,  non  di- 
menticando  di  riportare,  qaa  e  lä,  interi  canti  o  frammenti  di- 
qnesti  poeti.  E  della  poesia  drammatica  come  ne  parla  con  aca- 
me, 6  quante  giaste  osservazioni  egli  fa  soUa  tragedia  sofoclea 
e  salla  commedia  aristofanesca.  Egli  li  ha  letti  qnesti  aatori, 
li  ha  stndiati  con  amore  e  con  intelligenza,  e  li  ha  compresi 
davyero.  Ed  a  proposito  delle  Nubi  di  Aristofane,  delle  qaali 
il  Franchetti  ci  darä  fra  breve  ana  tradazione,  il  Pozzetti  ha 
giustamente  rilevato  alcnne  sae  parti  davvero  importanti.  Della 
filoaofia  greca  egli  —  e  non  era  saa  intenzione  --  non  si  cc- 
cnpa  di  proposito.  Non  ha  gindicato   ampiamente;  ma,  anche 
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trattandola  entro  qae'  limiti,  che  non  si  debbono  oltrepassare 
in  un  libro  pei  Licei  svela  il  concetto  filosofico  dei  greci,  fer- 
mandosi  specialmente  a  mettere  nel  sao  vero  posto  in  filosofia 
ed  in  arte  Piatone,  con  pochi  tocchi  da  mano  maestra. 

Ma  qaello  che  ci  h  piacioto  maggiormente  h  il  capitolo  snlla 
storia.  Di  Erodoto  egli  rileva  la  grande  perfezione  artistica,  l'in- 
gennitä  dello  Btile  ed  il  sno  carattere  nazionale/  ed  in  Taci- 
dide  non  tralascia  osservare  il  carattere  politico  della  sna  storia. 

II  Pozzetti  non  ha  tralasciato  neppure  di  esaminare  Felo- 
quenza,  e  le  scienze;  di  qaella  s'occopa  minntamente  e  fa  an 
qnadro  vivissimo  di  qaello  che  fo  nel  periodo  macedonico,  di- 
mostrandola  energica,  ciiriie,  commovente  perchö  i^pirata  da'piti 
alti  sentinienti,  e  da' concetti  piü  energici. 

Qaella  che  h  poi  la  parte  piä  riaecita  del  sao  lavoro  h  Tal« 
timo  capitolo,  in  cui  tratta  del  romanzo.  Molti  han  ripetnto  che 
culla  del  romanzo  sia  stato  l'Oriente,  e  come  U  abbondarono 
le  favoie,  cosi  nacqae  anche  il  romanzo ;  il  qaale,  per  la  Siria 
e  la  Fenicia  sarebbe  penetrato  in  Grecia.  11  Pozzetti  non  am- 
motte  qaesto,  e  segae  invece  l'opinione  di  Erwin  Rohde,  il 
qaale  con  an  sao  lavoro  sal  Romanzo  greco  e  sui  suoifreiecessori 
ha  riütracciato  la  vera  origine  di  esso,  ed  ha  dimostrato  come 
anche  il  romanzo  ^)  sia  an  prodotto  tatto  proprio  del  genio  greco. 

Speriamo  che  il  dotto  professore  Pozzetti  voglia  parlare  in 
qaesto  stesso  giornale  della  bellissima  storia  di  Teagene  e  Ca- 
riclea,  romanzo  di  gran  merito:  far&  dae  cose  buone,  avrä  oc- 
casione  di  mostrare  ai  lettori  del  nostro  articolo  che  non  ab- 
biamo  lodato  a  casaccio,  e  ci  parlerd;  col  sao  acame  e  colla  saa 
dottrina,  di  qaesto  romanzo,  dayvero  bellissimo.  B  non  diciamo 
altro. 

Napoli;  marzo  1881. 

ViNOENZO  'DSLLA  SaLA. 


Teste  qnadre  per  Enbico  Pakzacchi.  —  Bologna,  N.  Zapichelli,  1881. 

La  raccolta  di  qaesti  stadii  critici  distingue  in  genere  an 
giasto  criterio  deirarte  e  padronanza  non  comune  degli  attri- 
bat!  sassidiari,  sebbene  manchi  talora  l'originalitä  delle  vedate 
e  la  profonditä  del  giadizio.  Come  il  poeta  della  Zyrica,  depo 
an  sentimento  pib  vivo,  torna  tosto  alla  calma,  cosi  tralascia 


')  Intendiamo  il  romanzo  amoroso,  psicologico. 
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spesso  r  autore  delle  Teste  quadre  ana  Tia  bene  intrapresa,  ci 
dik  Qn  giadizio  tronco  e  incerto  o  finisco  in  nna  parallela  falsa. 
ä  da  qoesto  lato  che  ci  sia  permesso  di  rilevare  aicuni  difetti 
di  qaesti  saggi. 

Come,  per  esempio,  principia  bene  lo  studio  an  Oalilei  ed 
il  8Q0  ingegno  critico  !  PerA  mentre  tn  leggi  e  credi  di  aver 
davanti  larghe  ed  originaliasime  osservazioni,  che  malgrado 
il  falso  confronto  con  Socrate  rimangono  pregeyoliy  finiace  tutto 
lä,  e  ta  senti  per  di  piü  che  il  carattere  essenziale  dell'  uomo 
o  de)  credente  h  lasciato  affatto  faori  di  vista  nel  giadicar  lo 
scienziato.  E  che  yaol  dire  qaella  apparente  imparzialitik  sq 
Riccardo  Wagner,  la  quale  parla  di  parere ,  di  quanto  a  me^ 
e  dice  pol,  depo  averla  lodata»  che  anche  la  prima  maniera 
del  Wagner  ha  le  sue  pecche  f 

No,  meglio  al  soo  posto  h  il  critico  qaando  ci  parla  del  Car- 
dueci^  0  rileva  fin  dove  il  verismo  possa  an'^are  senza  offendere, 
non  diciamo  ana  moralitä  dommatica,  ma  i  confini  delFarte 
stessa.  Perö  anche  qnesti  son  piü  larghi  che  Tantore,  a  proposito 
del  Leopardi,  non  creda.  Vagonia  iella  musa  del  Becanatese  non 
la  vediamo  che  colPagonia  fisica,  non  g\k  qaando  al  poeta  faggi 
l'ultima  illasione,  o  Yinganno  estretno,  come  ei  lo  chiama,  ed  il 
sentimento  si  conciliö  col  pensiero  g\k  langamente  inaturo. 
Qaindi  non  fa  il  sao  torto  d*ayer  cantato  Vacerbo  vero^  depo 
ayerlo  investigato,  ma  di  aver  deriso  Tamanitä  ebbra  dei  propri 
sogni,  egli  che  tanto  tardi  s'ö  liberato  da'fantasmiy  n^  seppe 
dimenticarli  neiramara  satira.  Perö  non  parliamo  di  lunga  que- 
rimonia  assai  meglio  pensata  che  ispirata,  se  lamento  non  &h, 
e  la  poesia  si  serve  di  se  stessa  per  distrnggere  le  illasioni. 

Poichb,  se  Parte  ha  bisogno  della  fidacia  nella  Tita,  non 
h  men  vero  che  v'  6  qualche  cosa  di  piii  alto,  di  piii  forte 
deirarte :  cioi,  il  vero,  che  la  vince  e  distragge.  In  Leopardi 
ciö  non  poteva  accadere,  perch^  era  troppo  artista  e  sao  mal- 
grado pensatore,  onde  si  disse  con  ragione  di  lai  che  abbia 
cantato  Tinferno  colle  melodie  del  cielo.  Ma  che  tatta  la  fede 
nella  vita  e  neirarte,  insieme  colla  potenza  della  parola,  non 
bastino  a  fare  an  poeta,  lo  vediamo  da  qael  Tommaseo,  cai  il 
Panzacchi  cerca  rimettere  in  onore  appanto  come  poeta,  Tro- 
Yiamo  precisamente  in  lai  delle  immagini  peregrine  %  dei 
versi  bellissimi;  ma  preferiamo  il  canto  piü  riflessivo  del  Leo- 
pardi alla  Urica  meglio  ispirata  del  Dalmata. 
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Degli  altimi  tro  saggi  che  rimaDgono  abbiamo  poco  da  dire. 
Noü  neghiamo  l'importanza  degli  stodi  di  Erne^to  Masi  salla 
Riforma  id  lUlia  nel  secolo  XVI;  ma  porre  T  antore  tra  le 
iesle  quaire,  ci  pare  troppo  onore.  II  discorso  sn  Giuseppe  Giasti 
poteva  Teoire  ritoccato  del  tutto,  per  togliergli  quelle  lodi 
esagerate,  che  si  dicono  sempre  Id  occasioni  solenni;  mentre  non 
yediamo  neanche  una  ragione  della  ristampa  invariata  delle 
pagine  sui  Ricordi  del  d*Azeglio,  scritte  giä  dae  lastri  e  mezso  fa. 


Sererino  Boeiio  filoBofo  e  i  saoi  imitatori^  per  Vincenzo  Di  Giovahmi. 
Palermo,  L.  Pedone  Lauriel,  1880. 

L*illa»tre  autore  raccoglie  in  qoesto  XIII  volame  delle  sae 
opere  parecchi  discorsi,  che  piü  o  meno  direttamente  trattano 
di  chi  lasci6  al  mondo  1'  opera  De  consolatione  fhilotaphiae. 
Abbiamo  qoindi  non  un  tntto  omogeneo»  scritto  da  an  solo 
panto  di  vista,  ma  ana  raccolta  di  singole  esposizioni/le  qnali 
hanno  bisogno  di  raffermnrsi  sempre  di  nnovo  nell' autore  e 
nel  complesso  della  sna  importanza  filosofica  fondata  sui  saoi 
scritti,  ciö  che  in  an  libro  dedicato  intieramente  al  filosofo 
della  bassa  latiuitä  avrebbe  potato  essere  evitato. 

Per6  il  difetto  piii  graye  del  libro  non  consiste  in  ciö  che 
le  sue  parti  non  siano  intrinsecamente  diyenate  altrettanti 
capitüli  d'an  argomento  per  so  chiaro,  ed  ora  svilappato,  ora 
da  esporsi;  invece  h  il  preconcetto  dell'aatore  che  arriya  ad- 
dirittara  a  travisarci  le  qaestioni.  Giä  il  discorso  di  introduzione: 
La  logica  e  la  metaflsica  rispetio  alla  scienza  positiva,  ha  evi-- 
dentemente  questo  scopo  partigiano;  e  piü  che  essere  raffermaio 
dalle  dottriue  logiche  e  metafisiche  di  Boezio,  tende  a  raffar- 
marle  ed  a  seminare  difßdenza  contro  tutto  ci6cbe  v*d  avyerso. 
Ma  per  arriyare  a  tanto,  bisogna  non  solo  dire  che  fuori  della 
metafisica  medieyale  non  y'ha  salute,  ma  dimostrare  —  o  piat- 
tosto  mostrare  —  Boezio  piti  metafisico  che  non  fu. 

E  par  troppo  aoche  questo  troyiamo.  Depo  che  si  ebbero 
ragioni  di  dubitare  se  Boezio  sia  stato  o  no  cristiano,  e  dopo 
che  in  ogni  modo  non  y'ha  nessun  motiyo  di  metterlo  fra  gli 
zelanti,  ye  lo  yede  l'autore,  forse  suUa  scorta  di  Augasto  Conti. 
Ben  gli  pare  difficile  di  dedurlo  dalla  deconsolatione  pkilosO" 
phiae;  ma  questa  operetta  e  scritta  altretianto  per  i  pagani, 
quanto  per  i  cristiani;  onde  bisogna  ricorrare  allo  spirito  degli 
ultri  ficritti.  E  tra  questi  altri  conta  T  autore   sempre  ancora 
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—  per  non  dir  di  bqoto  —  i  d$  trinitaie  e  de  h&bdomaiibui^  dei 
qoali  il  tempo  ha  giudicato  langamente* 

Tale  arbitrio,  poiehö  non  ▼*  ha  motivo  »erio  che  giastifichi 
tal  vedota,  non  ci  fa  meravigliare  di  altri.  Coroe  giA  il  Berti, 
«rede  anche  il  Di  Oioyanni  che  Boezio  abbia  voloto  trattare 
in  an  VI  libro  della  soa  opera  priocipale  della  beaiitudine 
ulHma  eome  premio  e  ßne  della  virtü  terrena.  Non  vi  possiamo 
soergere  che  nna  proya  di  pib  del  Don  retto  intendimento 
<l*Qn  alto  intelletto  che  con  CiceroDe  ha  pensato:  Virtutem  ad 
heaU  9\t>enduM  ee  ipea  esse  eontenian^  n&  ha  fatto  il  bene,  aeeiocr 
^ki  g\\  fosse  dato  il  regno  de'  cielii  come  pregavaDO  e  pregano  i 
cristtani« 

Del  resto  troviamo  nelV  aotore  nna  tale  illiofitata  ammira- 
-zione  per  Boezio,  e  lo  conosciamo  cosi  atrenoo  difensore  delle 
vedote  scolastiche  posteriori,  che  di  molte  cose  Don  ci  dobbiamo 
meraVigliare.  8ia  o  non  aia  Boezio  antore  delle  Bbdomadi^  chi 
mai  troTeri  coDclodente  oggi  la  soa  dimostrazione  «  che  le 
cose  che  sodo,  eooo  baone;  perehk  i  senUnza  eomume  dei  dottori^ 
ogni  eosa  che  i  tendere  al  bene. »  Ha  Vincenzo  Di  Oiovaoni  trova 
aocora  del  boono  1&  dove  anche  a  sao  vedere  Boezio  non  ha 
nalla  che  fare,  come  nel  trattato:  De  disciplina  scholarium^  al 
qnale  attribnisce  molta  importanza  come  scrittora  pedagogica 
del  medio-evo,  soprattotto  per  i  nostri  triBtissimi  tempi,  dove 
si  disgiunge  V  istruzione  dalP  edueazione. 

8i,  ben  vi  ha  molto  di» triste  anche  nelle  Dostre  tendenze 
acientifiche;  ma  le  grandi  iradizioni  del  genio  degli  Italiani 
non  sono  legate  alla  Patristica  ed  alla  Scolastica.  ^opo  il  mi- 
aticismo,  che  le  ayeva  oscorate,  esse  sono  splendidamente  ri- 
natecoi  Paracelso,  Cardaoo^  Telesio,  Campanella,  Bruno;  per 
moetrare  nna  bnona  volta  airumanitä,  oto  abbia  a  cercare  la 
Terit^  fosse  por  triste  in  rapporto  ai  nostri  desiderii   infiniti. 

Qoesti  li  Seppe  limitare  e  vedere  altrove  il  passHto.  Lo  pos- 
aiamo  rimpiangere  dal  pauto  di  vista  morale,  cod  od  seoti- 
mento  religiöse;  non  lo  possiamo  ricondorre,  n^  lo  dobbiamo 
hramare.  Saremmo  retrocessi ;  e  questo  paö  essere  in  tutto, 
faorchö  nella  piü  esatta  conoscenza  delle  cose,  dalla  qnale  di- 
pende  1'  avvenire  del  mondo.  Qoindi  possiamo  ammirare  in 
Boezio  una  delle  menti  piü  favorite  e  delle  natnre  piii  nobili 
al  cader  d^l  mondo  greco-romano ;  non  lo  dobbiamo  levar  dal 

10 
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800  tempo,  Don  ricondorci  a  loi,  Don  attribuirgli  qnel  che  dod 
ebbe,  non  volle,  nh  qoello  che  noo  pot^. 

L'aotorb  ci  parla  ancora  degli  imitatori  di  cbi  scrisse  snila 
Consolazione  della  filoiofia^  e  tocca  cos!  nn  tasto  originale 
qaaDtoDqae  limitatamente«  perch^  oltre  di  Dante,  Petrarca 
e  Tasso  non  prende  in  considerazione  che  Arrighetto  da  Set- 
timello,  Albertano  da  Brescia,  Bono  Giamboni,  Antonio  Aste- 
sano  e  Girolamo  Gardano.  Pib  difficile,  se  non  addirittara  im- 
possibile,  sarebbe  stato  un  largo  cenno  snll'inflaenza  di  Boezio 
come  tradattore  e  commentatore  di  Aristotile,  per  qnei  tanti 
secoli  dore  egli  era  qaasi  nnica  fönte  alla  quäle  si  poteTa 
attingere  per  la  barbarie  dei  tempi  ed  il  disuso  de!  greca 
idioma.  Altre  *qaestioni  piü  semplici  sono  rimaste  senza  sola- 
zione,  come  1'  anno  della  nascita  del  filosofo^  e  qnali  degli 
scritti  attribnitigli  per  piü  o  meno  tempo  siano  Teramente 
apocrif).  Nb  aappiamo  come  si  possa  far  nn  confronto  tra  Le 
mie  prigioHi  e  de  consolatione  philosophia$f  pur  avendo  rigoardo 
ai  diversi  tempi.  , 

11   Pelleirrlnaggrio  nei   Cieli.  Poema  dettato  da  uno  SptriU).  Firense^ 
Tip.  delV Arte  della  Stampa,  1881. 

Depo  che  le  aninie  fidenti  nella  nuova  rdigione  hanno  troTato 
nel  sommo  poeta  uno  de*loro,  ci  presentano  addirittora  di  lui 
tutt'  un  Tadto  poema,  dettato  appunto  dopo  che  lo  spirito  eno 
8*  era  liberato  dalle  spoglie  terrestri.  Intendiamoci  bene :  chi 
pubblica  il  PellegrinaggiOy  dichiara  espressamente  ch*egli  no» 
ne  sia  autofe,  ma  che  egli  €  fn  dettato  da  uno  Spirito;  »  e 
questo  spirito  yieta  poi  nelia  dedica  del  poema  alle  scrivente 
d'  indagare  il  suo  nome,  quaU  v$nne  pronuntiato  dagNneartuUi, 
Giö  non  toglie  perö,  che  il  paziente  segretario  non  si  sia  im— 
magioato,  o  non  ci  voglia  far  credere,  d' avere  scritto  sotto  la 
dottatura  deirAlighieri«  di  cui  si  trovano  continui  sforzi  d'imi- 
tazione  e  nella  forma  e  neUa  so^tanza,  salvo  a  non  rioscire 
che  a  scimmiottarlo. 

lofatti  non  abbiamo  trovato  in  tatto  il  poema  che  doe  terzine 
della  II  cantica,  canto  81%  le  quali  escludono  che  sia  l'anima 
di  Dante  che  ci  voglia  rieordare  alquanto  il  nostro  avi>enire; 
ma  avendo  riguardo  a  totto  ii  resto  non  vi  possiamo  scorgere 
che  una  delle  sollte  contraddizioni,  le  quali  si  trovano  si  ab* 
bondantemente  nel  poema. 
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£S  qoeato  composto  a1  pari  della  Divina  Commedia  in  terzine 
«  divisa  in  3  parti  o  cautiche:  II  Trapasso^  di  34  canti,  I  Cieli 
€  La  Terra^  ambedoe  di  33  canti.  Si  rileva  poi  che  il  poeta  h 
fiorentino  e  visse  in  terra  ai  giorni  di  Dante,  di  cai  piu  che 
la  fierezza  ha  tatto  Timmoderato  orgoglio  del  sqo  inerito  poe* 
tico,  come  il  saperbo  ghibellino  stesso  nol  conobbe,  onde  tratta 
Don  solo  con  Omero  e  Virgilio,  ma  con  Cristo  stesso  famigliar- 
mente.  Lo  steaso  lingoaggio  ora  mistico,  ora  altero,  poi  santa- 
mente  sdegnoso  di  cose  terrene  e  saore,  finalmente  amorevole 
o  entasiasmato  della  loce  eterna  cerca  ricordare  il  cantor  del* 
VIn/emo  e  del  Paradiso. 

Ma,  ahirn^!  si  prova.  Non  sappiamo  che  cosa  maggiormente 
biasimare  in  qaesto  grosso  volame,  e  se  dobbiamo  ridere  del- 
l'ingenaitä  del  preteso  copista,  se  piangere  che  a'  nostri  giorni 
ei  possa  trovar  dne  persone  che  gli  credano  le  sne  favole  o 
se  soiamente  mettere  a  nado  la  sfacciataggine  incredibile  ma 
par  palese  della  pretesa  apparizione  d'un  nobilissimo  spirito, 
a  fine  di  dettare  in  sempre  rinnovate  sedate  nn  longo  poema 
per  lasalnte  delFamanitÄ,  che  anche  colla  massima  buona  fede 
non  vi  paö  ravvisare  che  elacobrazioni  personali  le  piü  stram- 
palate  d'ogni  secolo  e  d'ogni  risma,  senza  altro  concetto  chiaro 
di  qaelio  che  l'aniaia  nmana  Tive  e  si    rivela  oltre  tomba. 

Infatti  il  poeta  intraprende  un  simile  viaggio  quäle  Dante 
lo  finge  nelia  Divina  Commedia^  coUa  differenza  che  ora  il 
SQO  corpo  terreno  h  dawero  morto,  e  che  lo  spirito  dipinge 
cose  Vedute,  toccate  e  sentite.  Diciamo  vedute  e  toccate,  per- 
chö,  sebbene  non  intendiamo  mal  come,  esso  conserva  per  molto 
tempo  ona  tal  quäle  forma  terrestre,  o  se  n'  avviloppa,  in 
modo  che  il  povero  Galilei  andava  ancora  negli  spazi  aerei 

quäl  persona 
Che  oieco  gaidi  ancor  che  immerso  in  lace. 

Gi6  non  impedisce  che  non  si  voli  da  un  pianeta  aH'altro, 
nö  che  appunto  Galilei  faccia  la  guida  sul  Sole,  mentre  negli 
spazi  piü  badsi  serviva  Socrate  da  interpetre,  il  qoale  non 
pare  abbastanza  degno  di  veder  tanta  luce  da  vicino^  destinata 
agli  spiriti  piü  puri  che  ne  godono  come  d'  an  paradiso,  ef* 
fimero  pur  troppo,  perchö 

opaco  anch'esso 
L'immenso  corpo  si  far4  palese. 
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Intanto 

«  Gianti  non  BÖm  deirArchetipo  al  tempio 
Quello  U  Don  ei  ammorza  nö  consnma; 
£  chi  tal  centro  nega  ^  faUo  ed  empio.  » 

E  di  ciö  ci  dobbiamo  coatentare.  II  poeta  dichiara  sempre 
di  nuoYo  che  gli  manchi  la  facoltä  o  la  potenza  del  verso  di 
esprimere  ciö  che  ha  yeduto;  ma  poich^  nelle  sae  descrizioni 
nolla  esce  dall'ordiDariOy  tranne  le  snpposizioni  arbitrarie  e  le 
conclosioni  illogiche,  siamo  sempre  pi&  portati  a  credere  che 
noQ  abbia  vedato  nolla,  ossia  che  non  abbia  varcato  mai  la 
tomba  nh  i  confini  della  terra  che  coll'iramaginazioDe.  Che  cosa 
significhi  poi  che  gli  abitanti  di   qualche  piaoeta  abbiano 

Non  oipelli,  non  cigli,  non  bellezza 
E  non  un  labbro  che  di  amarli  chiede, 

6  si  goverDino  saggiamente  senza  sa^^erdoti  e  senza  re  ;  che 
altri  Biano  belli  con  laoghi  capelli,  altri  abbiano  code  da  ap  - 
poggiarsi,  altri  la  bocca  al  venire  e  cose  simili  —  non  Tinten- 
dian/o  megliu  dell'asserzione  grataita  di  tavole  giranti  al  baio 
per  furze  spiritiche. 

Lasciamo  affatto  da  parte  la  lingna  che  ata  al  di  sotto  di 
quella  nsata  dal  Leopardi  nell'  Äppressamento  della  morte  e 
non  rivela  che  per  singole  frasi  e  talvolta  per  la  natara  del- 
Targomento  qaella  di  secoli  anteriori.  Dante  certamente  non 
poteyadire  eroe  dapalco,  carriera^  uh  avrebbe  cercato  la  rima 
eonjln  da  a  linda  e  binda.  Pur  di  tali  vocaboli,  rime  cercate, 
espressioni  improprie  ce  n'k  a  dovizia.  Leggiamo  ripetnte  Tolte  : 
vogliolosif  colpo  di  rai,  confrontato  il  moto  delle  anime  al  pre- 
cipitar  delle  acqne  alpestri,  bluastro,  caldi  amplesai  di  stelle^ 
allor  che  quando,  nello  ine  ecc,  sepolcro  qoale  aggettivo,  star 
pieno  in  parole,  risponder  semirano  ed  infinitamente  forme  qaaü 
saressitnOj  ebbimo  ecc,  che  ci  ricordano  troppo  il  volgo  d'oggr. 

No,  qnando  le  cose  si  spingono  troppo  oltre,  mancano  intie- 
lamente  al  loro  scopo.  Con  giuochi  tanmatargici  si  paö  im- 
pressionar  la  folla  e  qnalche  persona  semplice;  con  poemi  di 
qoesta  specie  qualche  anima  ingenaa  e  credula,  gi4  dedita 
intieramente  allo  spiritismo,  sebbene  abbia  un  po'  di  coltara 
e  intenda  materialmente  qoel  che  legge,  ma  non  rede  sotto  il 
cumulo  delle  parole  e  dietro  il  snccedersi  delle  strane  situa- 
zioni  il  resultato  negativo  deirinsieme  in  qualsiasi  senso.   Lo 
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stesso  imprecar  contro  la  volpe  di  Roma,  -  V  (wile  di  Pier  fatto 
bordello^  il  Dio  ehe  piange  e  manda  un  figlio  dei  cristianf,  il 
veeehio  ehe  harculla  follemenie  e  tatta  qoanta  la  superstizione 
dommatica  giova  poco,  se  si  h  piii  saperstizicsi  degli  altri  e 
de]  resto  si  erede  nel  fatto  conciliabile  la  fede  spiritica  col 
domma  della  redenzione.  Per6  nei  segoaci  qoesto  poö  essere 
buona  fede;  nei  capi,  nei  medium  h  inganno  o  foUla,  e  non 
merita  nh  earetumo  jA  eompaseione^  ma  gastighi  piii  grayi  o 
eure  da  alienati.  Pa.nta. 


Oper»  edlte  ed  Inedlte  di  Caslo  Cattaneo,  raccolte  e  ordinate  da  Aoo- 
srmo  BiBTAii.  Scritti  letterari.  Volam«  primo.  Firenze,  Saecessori 
La  Monnier,  1881. 

Uno  dei  piii  Tivi  e  nobili  desiderii  di  qaanti  amano  i  bnoni 
aindii  e  le  bnone  lettere  h  floalmente  appagato;  merito  di  Ago- 
stino  Bertani,  che  ha  Tolnto  cosi  trar  partito  e  yendetta  dei- 
r  ozio  impoato  alla  Boa  febbrile  attivitä  dalla  Tolnbile  nrna 
politica. 

Le  opere  di  Carlo  Cattaneo,  da  tanto  promesse,  da  tanto  aspet- 
tate,  cominciano  a  venire  alla  lace,  ordinate  e  complete,  e  ad 
arricchire  il  patrimonio  letterario  nazionale,  gi&  b\  splendide, 
ed  or  si  meschino.  Abbiamo  infatti  sott'  occhio  il  primo  volome 
degli  scritti  letterari,  messo  foori  or'  ora  dagli  eleganti  tipi  dei 
Snccessori  Le  Monnier. 

Nella  breve  prefazione  dei  Bertani  h  chiaramente  esposta  la 
Serie  Innga  e  dolorosa  di  canse,  da  cni  fu  ritardata  la  pabbli- 
cazione  di  qneate  opere;  canse  sn  cni  non  ci  fermeremo  per 
non  rattristare  i  lettori,  i  qnali,  salvo  che  non  ne  abbiano  fatta 
esperienza  propria,  saran  ben  langi  certamente  dallo  immagi- 
nare,  non  che  dal  credere,  tanto  irta  di  difficolti  e  tanto  piena 
di  ostacoH,  per  gli  stessi  ingegni  piü^  colti  e  piü  pellegrini,  la 
▼la  della  pubbliciti.  Diremo  solo  che  malg^ado  le  cnre  ed  i 
sacrificii  dei  Bertani  (cni  pnre,  secondo  Petroccelli  della  Gat- 
tina, rinscl  organizzare  dal  nulla  la  spedizione  dei  Mille I...) 
malgrado  la  devota  ed  impareggiabile  amicizia  saa  per  il 
Cattaneo»  non  estinta  con  la  vita  di  lai,  h  iocerto  ancora  il 
prosegnimento  della  pabblicazione  delle  opere  in  qnanto  tatto 
dipende  ivlfavore  che  incontreranno  i  primi  volnmi. 

Vi  h  da  arrossire  in  scrivere  e  legger  ci6;  poich^  si  pa6 
dividere  e  non  diyidere  le  opinioni  politiche  dei  Cattaneo,  si  pnö 
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anche  combatterle  ricisamente,  interamente,  senza  pietiL  Ma 
Chi  potrji  mai  non  riconoscerne  la  iosoperabile  ricchezza  di 
concetti  e  di  formen  la  dirittnrasomma  di  giadicio^  il  rarissimo 
acome  di  critica?  Chi  potri  mai  non  far  omaggio  alla  saa 
svariata  e  molteplice  dottrina,  alla  saa  competenza  grande  in 
cose  letterarie  e  scientifiche? 

Eppure,  lo  abbiamo  gi&  detto,  il  Bertani  h  costretto  a  sn- 
bordinare  al  favor$  del  pnbblico  (favore  sempre  assicarato  alla 
roba  che  ci  viene  di  Francis,  superficiale,  leggera,  yaua  se  non 
affatto  immorale  1)  il  termine  di  nna  edizione  per  cai  dovreb- 
bero  essere  generali  Tammirazione  e  il  planso. 

Tristi  tempi  qnelli,  triste  paese  qaello  in  cai  i  Gattaneo»  i 
Niccoliniy  i  Mazzini  non  troverebbero  editori^  senza  lo  zelo,  senza 
1' abnegazione  e  —  diciamolo  pare  —  senza  i  sndati  risparmii 
pecnniaril  di  amici  provati  e  fedeli,  —  a  loro,  fortanatamente« 
perch^  pü  giovani  o  piü  robnsti»  sopraYTissati. 

Qaesto  primo  yolame  insieme  a  scritti  gi&  stampati  a  Milano 
nel  1846,  ma  che  per  molti  riusciranno  naoyi  di  zecca  anche 
oggi,  ne  racchiade  alcnno  inedito.  Sono,  editl  ed  inediti,  tntti 
gioielH  di  lingoistica  e  di  letteratnra,  da  contentare  i  gast!  piii 
fini  e  piä  delicati.  Sono  gioielli  da  costitaire,  insieme  cogli 
altri  chesperiamo  possano  venir  dopo,  nna  coUana  preziosissima. 

Agli  scritti  letterarii  snccederanno  i  politici ;  e  nella  pnbbli- 
cazione  di  qnesti,  Alberto  Mario  prenderA  il  posto  di  Agosiino 
Bertani. 

Senza  ombra  dl  partigianeria,  senza  altra  mira  che  non  sia 
V  onore  e  il  progresso  degli  stadi  in  Italia,  i  qnali  non  possono 
e  non  debbono  risentire  delle  simpatie  ed  antipatie  personal], 
delle  pövere  e  misere  passioni  politiche,  noi  raccomandiamo  a 
tntti  il  Tolnme  del  Cattaneo,  —  Tolnme  di  bellezza,  di  atilitA, 
di  valore  inestimabili.  L.  P.  P. 


Gino  Capponi  e  11  sno  secolo«  Quadro  storico  biografico  di  Altrebo 
Bbumont.  Milano,  1881,  vol.  2. 

Alfredo  di  Beomont  h  an  nome  noto  di  erndito  scrittore  e  di 
perfetto  gentilnomo.  I  fiorentini  non  dimenticheranno  mai 
qaanto  amasse  qnesta  cittä,  qaasi  nato  vi  fosse,  e  come  a  ser- 
yizio  di  lei,  piü  assai  che  di  altri,  adoperasse  la  non  volgare 
saa  penna.  —  Anco  qaest'opera  h  scritta  per  illastrazione  di 
Firenze,  e  se  il  sabietto  non  risponde  alla  sqaisitezza  dell*  in- 
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tendimeDto,  la  lode  non  paö  essere  minore  per  Tegregio  barone, 
che  conserya  i  snoi  a£fetti  cosi  a  lango,  e  continaa  la  memoria 
del  nostro  paese,  anco  da  lontano.  I  dne  Tolami  raccontano 
minntameüte,  anzi  tritissimamente,  la  Tita  di  Gino  Capponi, 
col  qnale  il  Barone  ebbe  longa  consaetndine,  e  accennano  piü 
qaa  e  piii  \k  a  tntti  ^qoegli  uomini  che  legati  per  amieizia«  o 
pur  che  fosse,  col  Capponi,  e  freqnentatori  della  saa  casa  ospi* 
taliera,  servono  di  snssidio  o  di  schiarimento  alla  narrazione 
e  a  fermare  11  colore  alla  biografia  del  marchese.  Qnesti  Tolnmi 
probabilmente  saranno  dettati  in  bnon  tedesco:  io  non  lo  so: 
ma  che  sien  volti  in  baon  italiano  lascio  che  gindichi  chi  li 
leggerä.  Ä  me,  per  dire,  non  mi  sembrano  ben  tradotti  davfero. 

Un  pregio  innegabile  vi  risalta  ed  h  l'indipendenza  d'  animo 
dell'antore.  Senza  smentiro  la  sqaisita  edncazione  che  lo  di- 
stiogae,  biasima  all'occaaione  ed  appnnta  il  Gapponi  e  chinnqae 
aitro  coUa  stessa  disinTolta  convinzione  con  cni  li  loda.  Gi  si 
vede  il  gentilnomo  aempre;  ma  ci  ai  vede  anco  lo  acrittore 
ODeaio  e  l'nomo  al  cai  gindizio  non  fa  velo  Tamicizia,  la  con- 
dizione  aociale,  Topinione  pobblica,  a  tanto  mono  F  adnlazione 
plebeia  dei  liberti  del  defnnto  marchese,  e  nairaffatto  il  pode- 
roao  ricordo  dei  pranzi  opipari  e  delle  cene  pontiflcali. 

Gonaiderando  tQtta?ia  il  lavoro  con  critica  apaaaionata,  non 
si  potrebbe  ritenere  che  foaae  un  monnmento  di  ingegno,  nh 
nn  eaemplare  di  biografia.  L*aatore  non  ha  oaservato,  acrivendo, 
nb  logica  nb  cronologia;  per  il  che  apeaae  le  ripetizioni,  non 
rade  le  contradizioni,  continaa  ed  esteaa  la  confoaione  dei  con- 
cetti  e  delle  idee.  Mal  riaacireati  a  fin  di  lettara  a  raccogliere 
il  marcheae  Gapponi  in  an  concetto,  qnale  che  ai  aia,  o  a  per- 
snaderti  che  in  qae'dae  volomi  domini  an  principio,  del  qnale 
la  yita  del  Gapponi  h  in  certa  maniera  lo  avolgimento.  I  par- 
ticolari  aon  lali  e  tanii,  e  il  piü  apeaao  di  tal  qnalitä  {i  anco 
yero  che  non  avrebbero  potato  esaer  d'altra)  che  ad  an  lettore 
di  qnalche  giadizio,  acambio  di  far  parere  la  figara  del  mar- 
chese degna  di  coai  lange  racconto,  la  preaentano,  ae  non 
ridicola,  oertamente  piccina  aaaai.  li  Gapponi  non  ha  gaada- 
g^ato  panto,  pinttoato  acapitato  dalla  biografia  del  Reumont, 
come  acapitan  aempre  gli  nomini  mediocri  che  ai  Togliono  ren- 
dere  grandi  e  celebri  per  argomenti  rettorici,  o  per  pitaffii  e 
busti  depo  la  morte.  In  Tita  carte  nnlliti  rieacono  a  reggerai 
alte  coi  trampoli  di  coapicui  parentadi,  di  ricchezze   avite,  di 


152  BITI8TA  lüBOFBA  —  BIYXST^  INTIBM^ZIOHALB 

generöse  imbandigioni,  di  gratitadini  servili,  o  di  piü  servili 
de^iderii  di  beneficii  eperati,  od  anco  per  qnella  pecoraggine 
innata  in  gran  parte  del  genere  nmano,  che  si  pasce  Tolentieri 
di  Tonto,  e  piii  Tolentieri  ancora  ginra  snile  altrni  parole  e  si 
convince  delle  altroi  convinzioni. 

L'intitolar  poi,  come  ha  fatto  ronorevolissimo  barone  la  sna 
scrittara  Cfino  Capponi  $  ü  sm  seeoh  d  nno  sproposito  talmeote 
grosso,  che  per  qaanto  tI  abbia  rimedialo  dope  col  sao  bnon 
sensOy  non  cessa  di  gridar  yendetta  contro  Tantore. 

Ho  detto  che  vi  ha  rlmediato,  perch^  fortonatamente  lo  svi- 
Inppo  dell'opera  o  del  tema  non  corrisponde  al  titolo,  tanto  ciö 
sia  avTenato  per  deliberato  proposito  dell'egregio  barone,  qoanto 
per  la  insuperabile  resistenza  del  tema  istesso,  che  non  ha  ae- 
condato,  nh  lo  poteva,  lo  intendimento  dello  scrittore.  Ho  pol 
asserito  che  il  titolo  h  nno  sproposito,  e,  per  qaanto  ogni  nomo 
di  qnalche  discernimento  possa  andame  persoaso  in  precedenza, 
non  mi  terrö  da  spiegarlo  in  poche  parole. 

II  marchese  6ino  Capponi  fo  senza  dabbio  on  onesVnomo,  e 
nella  cerchia  della  saa  modestissima  yita,  operö  qoel  bene  che 
ogni  onest'nomo  pa6  e  deve  operare.  Ma  la  mezzaniti  del  sno 
ingegno  angosto  e  gretto,  il  sao  carattere  spigolistro  e  sfidato, 
Tincertezza  continna  dei  snoi  giadizii  pratici,  non  che  metterlo 
in  evidenza  e  renderlo  inflaente  nel  secolo  in  cai  visse,  la 
fecero  parere  aomo  che  ne  Tivesse  affatto  faori,  e  che  talora 
▼i  si  affacciasse  al  solo  scopo  di  farci  sapere  che  non  ci  ap- 
parteneva* 

Come  scrittore  infatti,  pargato  e  lindo  del  resto,  tanto  poco 
senti  Falito  dello  spirito  moderne,  che  nalPaltro  studio  coltivö 
in  s^,  nall'altro  ne  faTor\,  che  qaello  del  morto  classicismo 
e  della  eradizione.  Dei  che  ne  fa  testimonio  insigne,  per  tacer 
di  altre  bazzecole,  la  Storia  ieUa  Bepubblica  di  Fireme.  La- 
Toro  al  di  sotto  della  mediocriti,  tranne  pel  dettato;  e  per  la 
inopportanitä  in  cai  Tenne  in  lace,  testimonio  amplissimo  della 
preütaricitä  dello  scrittore.  Non  dico  mica  che  oggi  non  si 
possa  scrivere  nna  Storia  di  Repabbliche  italiane,  qaasi  fosae 
an  anacronismo.  Dico  e  sostengo  che  qnella  del  Capponi  non  ö 
che  nna  cronaca,  fors*anco  ricca  ed  erndita,  il  cai  aatore  siffat- 
tamente  visse  nel  secolo  XIX  e  siffattamente  scrisse,  qaal 
avrebbe  potato  vivere  e  scritere  nel  tredicesimo. 

Come  politico  gianse  fino  alle  liberti  grandacali;  ardi  for- 
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s'anco  spingersi»  magnanimOj  fino  ad  uoa  federazione  irrorata 
per  altro  dalle  beuedizioni  pontificie.  Ma  il  concetto  nazionale 
noQ  lo  afferrö  mai,  e  per  a? Teotura  doq  lo  pot6  imped^ndonelo 
g^Ii  scrapoli  della  coscienza  bigotta  e  femminile,  abitaata  ad 
una  religione  che  era  an  miscoglio  di  vanitä  di  soperstizioni 
e  di  politica,  o  la  brama  di  non  disertarne  le  forme,  che  presso 
il  volgo  di  qaalsiasi  genere  valgon»  piii  aasai  che  la  sostanza. 


Uam  Tlttiflia  della  Carla  Bolognese  ael  1880.  Lettera  apologetica  ed 
appello  a  Saa  Santitä  Papa  Leone  XIII  per  la  Dlrezione  della  Tromba 
apocaUlHoa.  Bologna,  1881. 

Qaesto  libretto  ö  ana  tale  ameoiti  che  aon  ci  siam  pototi 
tenere  dal  farne  cenno.  Come  coea  letteraria  o  scientifica  non 
era  proprio  il  caao  di  citarlo,  perchb,  aotto  qaesto  daplice  aspetto, 
8i  paö  giqdicare  la  negazione  di  ogni  scienza  e  di  ogni  let« 
teratara. 

Gerne  monamento  di  sgaaiataggine  perö,  io  soommetto  che 
non  se  ne  Tide  V  agaale  mai,  ed  h  an  tal  modello  da  meritar 
riverenza  e  apprezzamento. 

A?ete  danqae  da  sapere  che  a  certi  preti  di  Bologna  saltö  in 
testa  di  pabblicare  an  giornale,  che  avesse  V  altiisimo  cdmpüo 
di/are  udire  alla  tratdata  soeietä  le  minaceie  divine,  e  di  scuoiere 
dal  loro  leiargo  i  dormienU  ed  assonniti  eristiani,  ed  eecUarli 
atta  gnerra  eontro  Satana  e  le  trionfanii  tue  sHte^  eolV  appro- 
priatissimo  Utolo  di  Tboxba  apooalittica.  Senti  an  po'che  nome 
lamerbiol 

Impastato  che  ebbero  ii  primo  namero,  da  baoni  ed  osseqaiosi 
sacerdoti  lo  Scttoposero  al  place^  del  reyisore  ecciesiastico.  Ii 
Bevisore,  certo  P.  Booora,  aomo,  pare,  di  baon  senso,  colpito 
dal  titolo,  nicchi6  an  poco,  ma  risolotosi  dopo  le  molte  istanze 
a  leggerloy  conclase  proibendone  la  pabblicazione  e  accompa- 
gnando  il  divieto  col  giadizio  che,  le  eose  contenute  nel  periodico 
erano  tutte  tciocchezze^  e  V  auiore  un  paszq. 

I  sacerdoti  appellarono  al  cardinale,  il  qaale  confermö  la 
sentenza  del  revisore,  e  pregato  perch^  indicaase  gli  errori 
onde  trovava  ragione  alla  conferma,  V  Eminenza  Saa,  ö  percbä 
non  aTesae  notato  nel  periodico  errori  qaa  e  lä,  ma  an  errore 
aolo  grosso  qaanto  era  longo  il  periodico,  o  perch^,  come  h 
pio  probabile,  giadicasse  che  dallo  stampare  di  cosiffatte  scem« 
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piaggini  ne  venisse  al  clero  ed  alla  religione  male  moltissimo 
6  bene  nissano,  non  si  credette  iu  debito  di  rispondere. 

I  tron^ettieri  apocalittici  allora  ricorsero  al  papa,  il  qaale 
avendo  ben  altre  trombe  da  ascoltare  non  ae  ne  dette  per  inteso. 

Ma  i  trombettieri  apocalittici  non  se  ne  stettero,  e  accortisi, 
che  il  permesüO  non  ci  era  da  averlo,  se  lo  preaero,  e  pnbbli* 
carono  le  suonate  e  i  preconii  della  loro  Tromba  a  diapetto 
del  Revisore,  del  Cardinale  e  del  Papa. 

Avevan  fatto  perö  i  conti  aenza  Toste;  perch^  il  Gardinale 
sospese  il  collaboratore  Don  Beruardino  Negroni,  che  a  qnanto 
sembra  era  il  trumbatore  primario  della  societä  anzi  il  vero 
e  solo  concertista;  e  cosi  sciolse  la  Banda.  Quindi  totti  i  trom- 
bettieri appellarono  al  Papa  con  qaesto  opaacolo  tanto  per  difeaa 
del  Feriodico  falminato  e  contro  il  Cardinale  falminante, 
qnanto  in  difesa  di  Don  Bernardino  ridotto  coUe  trombe  nel 
sacco  dalle  ceosnre  dell' ordinär io. 

£  qaesta  difesa  e  qnesta  accnsa,  quest'  atto  di  appello  in- 
aomma  consiste  di  qnattro  spicchi  che  aon  qnattro  ameniti, 
nna  piü  graziosa  dell'  altra,  e  che  tntte  inaieme  ti  danno  un 
ritratto  del  genere  di  njusica  che  letteriamente,  scientifica- 
mente,  teologicamente,  cristianamente  doYeva  anonare  la  non 
mal  troppo  landabile  Tromba,  che  Sua  Eoiinenza,  con  ancor 
piü  landabile  baon  aenso,  mease  in  tacere. 

La  prima  amenitä  rianlta  da  nna  farragine  indigeata  di  paasi 
biblici  tutti  appiccicati  alla  tonaca  di  Don  Bernardino,  il  qnale, 
per  qnanto  lo  repntiamo  eccellente  e  rispettabile  eccleaiaaticOy 
pnr  ci  appariace  esaltato  troppo,  concioasiachi  Tantore  delTopn- 
scolo  lo  coUochi  alla  pari  di  Cristo  coUa  aola  differenza  del 
ridicolo  di  che  lo  ha  cosperao. 

La  seconda  consiste  in  nna  qnantiti  di  epiteti  affibbiati  alla 
cnria  di  Bologna  e  a  qnella  di  Roma,  e  di  pettegolezzi  minnti, 
nei  qnali,  si  intende,  ci  h  aempre  di  mezzo  Don  Bernardino 
obietto  e  anbietto  di  qneata  trombatnra,  che  nel  concetto  degli 
apocalittici  ha  piü  importanza  dello  aciama  d' Oriente,  o  della 
Riforma  di  Lntero. 

La  terza  ameniti  h  la  maniera  di  acrivere  al  Papa,  qnasi  si 
trattasse  non  gi&  di  preti  che  espongono  i  loro  diritti  contestati 
da  nn  aoperiore  immediato,  al  gindice  anpremo,  ma  di  nu  toc- 
chio  birro,  che  sbalestrato  per  caso  neir  officio  di  procnratoro 
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del  Be,  fa  una  reqnisitoria  plebeiameDte  violenta  e  feroce  contro 
un  notissimo  e  volgariasimo  brigante. 

La  qnarta  ed  ultima,  e  Parte  e  la  maestria  delle  jjiduzioni 
e  delle  deduzioni,  dell' ercnenentica  e  della  critica,  della  logica, 
a  dir  breve,  che  son  hanno  riscootro  in  nisaan  altro  libro,  che 
sia  stato  battezzato  al*  foDte  del  senso  comane. 

In  conciusione  qaesta  h  ana  scrittara  di  qnalitA  siffatta  che 
pa6  passar  per  tipica,  e  che  deve  invogliare  cbiccbessia  a  leg- 
g^erla,  per  formarsi  nn  concetto  di  nna  iuaadita  ed  incredibile 
nQovit4  nel  genere  delle  apologie,  e  degli  appelli  ecclesiastici. 

£  il  Santo  Padre  deve  sentirsi  tatto  racconsolato,  di  vedere 
di  qaali  aiati  e  di  quali  difensori  pnö  oggi  far  conto  la  Chiesa, 
come  deve  andarne  orgoglioso  il  clero  bolognese.  Se  il  Cardi« 
naie  non  ha  di  meglio,  egli  puö  veramente  dire  e  sostener^, 
non  nel  senso  traslato,  ma  nel  proprio,  che  la  sna  chiesa  i  nna 
Tigna,  e  che  il  sno  clero  h  nna  greggia. 

Mi  dispiace  per6  delle  sorti  di  Don  Bernardino,  che  ritengo 
nn  di  qnei  semplici,  che  ha  il  solo  peccato  di  esser  nato  in 
qnesto  secolo,  e  di  non  aver  anticipato  almeno  di  otto  secoli 
ed  aoco  di  nove  la  soa  comparsa  snlla  terra.  Novo  secoli  indietro 
poteva  cavarsi  la  voglia  di  snonare  la  tromba  delPApocalisse 
contro  Satana;  e  non  che  nna  ne  aveva  sette  al  sno  comando, 
e  piü  Satani  da  mattere  in  faga,  che  non  ha  capelli  in  capo« 
A  venir  fnori  ora  colla  tromba  dell'Apocalisse  c'  6  da  aver  del 
pazzo,  come  disse  il  Padre  Bonora,  che,  per  esser  giusti,  fn 
prndente  assail 

Del  reäto,  aut  aui:  o  i  trombetti  apocalittici  credevano  ob- 
bligo  loro  di  sottoporre  al  gindizio  della  Curia  il  periodico,  sia 
per  la  sostanza,  o  per  la  forma,  o  per  T  opportnnit^,  e  in  tal 
caso  avevan  pur  obbligo  di  obbedire  al  decreto  di  lei:  o  repu- 
tavano  di  non  aver  dovere  di  dipendere  dall'arbitrio  di  essa, 
e  non  dovevano  far  ricerca  del  suo  assenso,  che  una  volta  do- 
mandato,  foss*  anco  per  mera  convenienza  e  creauza,  non  era 
loro  lecito  mai  di  disprezzare.  F.  D. 
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TÜNISI  E  LA  REPÜBBLICA  DI  VENEZIA 


NEL  SECOLO  XVIII  ^) 


Capitolo  II 

Ilelazione  del  console  Gazzo  ai  Cinqae  Savi  sulle  produzioni  del  Cantonc 
di  Tunisi  —  Dimostrazioni  amichevoli  del  bey  AI7  II  —  Sua  morte 
e  aacceasione  di  Uamud^  —  Violazione  del  trattato  di  pace  —  Am- 
bascieria  di  Andrea  Quirini  —  E  intimata  la  guerra  al  Bey  —  £Ie- 
zione  di  Angelo  £mo  a  capitano  straordinario. 

Stabilito  cosi  il  trattato  di  commercio,  fu  eletto  console  a 
Tunisi  Giovanni  Battista  Gazzo,  coirincarico  di  tener  informato 
il  magistrato  dei  Cinque  Sa  vi  sui  prezzi  e  sulle  qualitä  delle 
merci  che  in  quel  porto  arrivassero  e  sugli  aggravi  che  vi  si 
imponessero,  per  determinare,  appoggiato  a  tali  dati,  quäle  uti- 
litk  avrebbe  potuto  venirne  al  commercio  di  Venezia. 

La  Repubblica  inviö  quindi  al  Bey  parecchi  regali  ch^egli 
accolse  favorevolmente,  quäle  arra  piü  bella  e  sicura  della 
dnrata  della  pace.  Del  resto  il  principe  africano  era  disposto 
a  conservarla,  almeno  per  allora,  ch^  lo  disse  al  Comata,  co- 
mandante  delle  navi  che  gli  recarono  i  doni,  e,  cio  che  &  piü 
importante,  diede  ordini  rigorosi  ai  suoi  reis  di  trattare  gen- 
tilmente  i  capitani  dei  legni  veneti  che  fossero  per  incontrare.  ^) 
II  console,  doporcii,  per  obbedire  agli  ordini  dei  Cinque  Savi, 
loro  trasmise  una  nota  delle  merci  venete  che  si  vendevano 
in  Tunisi  insieme  colle  produzioni  del  Regno.  Da  questa  re- 
lazione,  i&tta  con  abbastanza  diligenza,  si  rileva,  come  le  pro- 


>)  Vedi  Rivista  Europea,  anno  12,  vol.  XXIV,  fasc.  I,  1*  aprile  1881. 
*)  Lettere  dei  catiholi,  2  ottobre  1764. 
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dazioni  principali  del  paese  (grano,    orzo,  olio)  fossero  mono- 
polio  speciale  del  Bey,  il  quäle  non  ne  concedeva  i'esportazione, 
se  non  mediante  una  tassa.  Centri  di  commercio  erano  ie  piazze 
di  Tunisi,  Portofarina,  Susa^  Sfax  e  Gerbi,  dove  esisteva  una 
fabbrica  di  lana,  la  quäle  era  per  la  Fraucia,  quando  posse- 
deva  il  Canadk,  un  ramo  di  commercio^  passato  poi  nelle  mani 
degringlesi.  Le  cere  erano  appaltate  ed  esclusivamente  com- 
merciate  dagli  ebrei :  lo  stesso  dicasi  dello  pelli  di   cicala  (?) 
e  di  altri  animali.  Dava  grandi  vantaggi  la  pesca  del  corallo 
presso  Gerbi  e  lä  pure  v'erano  ricchissime  saline.    Si   vende- 
vano  a  Tunisi  dagli  ebrei,  che  se  li  faoevano  venire  da  Livorno, 
pagando  TU  per  cento  di  dogana,  broccati   veneti  di   diversi 
colori,  ma  le  altre  stoffe,  che  si  fabbricavano  a  Venezia,  non 
erano  conosciute  dai  tunisini,  avvezzi  a  servirsi  dei  velluti  e 
dei  damaschi  di  Genova.  ^)  Ma  non  avevano  ancora  i  mercanti 
veneti  cominciato  ad  usufruire  dei  vantaggi  del  recente  trat- 
tato,  che  poco  manc6  non  andasse  rotte  per   Timprudenza  del 
Comata  il  quale,  forse  per  vana  ostentazione  di  potere,  aveva 
fatto,  non  autorizzato  dal  Senate,  splendide  promesse  al  Bey. 
Ed  il  console   dovette  affaticar  molto  per  convincere  V  afri- 
cano  deir  inanitä  di  tali  promesse,  e  grande  certo   dev'  essere 
stata  la  sua  soddisfazione,  quando  udi  dichiararsi  che  la  Re- 
pubblica  non  aveva  nei  Cantoni  di  Barberia  amico  piü  sincero 
del  principe  tunisino.  ')  Tanto  piü  poteva  rallegrarsene,  essendo 
allora  Algeri,  che  vantava  un  certo  diritto  di  supremazia  su 
Tunisi,  in  guerra  con  Venezia.  Questo  Bey,  del  resto,  non  era 
uomo  cattivo,  ch&  non  aveva  animo  crudele,  nh  barbari  co- 
stumi ;  anzi  coi  sudditi    piegava   talvolta   alla  bontä,  e   suo 
solo  difetto  era  lo  spirito  deir  Interesse  «  stillato,  come  scriveva 
il  console,  al  pari  degli  altri  abitanti  di  questi  luoghi,  nel  san- 
gue.  »  Per  il  che  bisognava,  di  tratto  in  tratto,  blandirlo  con 
regali  e  mostrargli  in  questo  modo  V  amicizia.  ')  Ma  la  Repub- 
blica  non  seppe  mai  piegarsi  in  tutto  ai  voleri  degli  africani, 


')  Lettere  dei  eonaoU^  1^  settembre  1765. 
*)  Idem^  18  ncyembre  1766. 
>)  Idem,  14  settembre  1769. 
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come  le  altre  nazioni :  tuttavia  i  suoi  legni  meccantili  acqui- 
Starono  tanta  repatazione,  da  essere  preferiti  a  tutti  gli  altri.  *) 
II  commercio  invero  non  offriva  ai  nostri  larga  fönte  di   gua- 
dagni;  essendo  quasi  per  intero  neile  mani  dei  francesi,  i  quali 
in  Tonisi  avevano  i  loro  mercati  e  possedevano   il   privilegio 
di  pagare  il  3  per  cento  di  dogana,  mentre   le   altre   nazioni, 
meno  la  veneta  che   contribuiva   il   5    per   cento,   dovevano 
pagare  V  8  per  cento.  *)  Non  6  peraltro  a  credere  che  la  Re- 
pabblica,  sebbene  vedesse  i  suoi  legni  preferiti  dai  tunisini,  po- 
tesse  confidare  sicuramente  nella  fede  loro,  che,  qualunque  pic- 
cola  nuvola  poteva  turbare  quel   sereno,   come  n'  ebbe   prove 
manifeste  e  nel  malumore  cagionato  neir  animo  del   Bey  per 
an  dono  riiiutatogli  e  nella  domanda   di   restituzione  di  certa 
roba,  a  lui  appartenente,  confiscata  su  legno  veneto  dai  napo- 
letani.  Queste  lievi  burrasche  fortunatamente  cessarono  presto, 
tanto  piu  essendo  in  quel  torno  di  tempo   approdato  a  Tunisi 
Angelo  Emo,  glorioso  per  la  pace  allora  ristabilita  con  Algeri 
(1768).  II  Bey  1'  accolse  nel  modo  piu  gentile,   e  ragionando 
con  lui,  si   vantö  d'  essere  il  solo,  tra  i  principi  africani,   col 
quäle  la  Repubblica  non  abbia  dovute  usare  le  minaccie  o  la 
forza  e  promise  anche  per  Tawenire  amicizia  leale  e  sincera. ') 
£d  infatti,  finch&  ei  visse,  pacifiche,  anzi  cordiali,  furono  le  rela- 
zioni  tra  i  due   stati,  ma  lui  morto,  e  succedutogli  Hamudk, 
Venezia  fu  involta  in  una  guerra  lunghissima  e  tediosa. 

Invero  dobbiamo  dire  ch'essa  vi  fu  tirata  pei  capelli,  tanto 
oramai  eraschivadi  venire  alla  lotta,  pur  sua  vita  d'un^iomo! 
A  questo  tempo  essa  sopportava  perfino  le  ingiurie  piuttosto 
di  dover  scendere  in  campo  ed  era  giunta  a  tale,  da  aver  po* 
tuto  restare  spettatrice  indifferente  di  quelle  guerre  che  dal  1720 
in  poi  s'  erano  combattute  in  Italia  tra  austriaci,  piemontesi  e 
francesi.  Era  coscienza  della  debolezza  delle  proprie  forze,  e 
certezza  del  pericolo  d'  esser  tratta^  alla  rovina,  o  era  politica 
savia  che  la  spingeva  a  dar  opera  soltanto  alle  arti  della  pace? 


■)  Letlert  dei  consoli,  22  dicembre  1770. 

«)  Idem,  28  aprile  1770 

»)  Lattera  delVKmo,  18  ottobre  1768. 


y 
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Invero  io  sto  piu  per  la  prima  che  per  la  seconda  ipotesi.  In- 
fattiy  mentre  tatti  gli  altri  stati  d'  Europa  s'  erano  andati  via 
via  trasformando  e  percorrendo  altro  cammino,  essa  sola  s'era 
arrestata,  segnando  cosi  da  so  stessa  la  propria  decadenza, 
Gik  da  tempo  non  si  cimentava  piu  in  nuove  imprese,  giä  da 
tempo  la  sua  politica  non  era  arrischiata  ed  audace,  ma  ti- 
mida  e  troppo  circospetta,  e  mentre  prima  aveva  troppo  lo- 
gorate le  sue  forze  coUe  lotte  continue,  a  questi  giorni  inveee 
le  consumava  neirinazione  piu  funesta.  Ed  intanto  il  com- 
mercio,  prima  causa  di  ricchezza  per  una  nazione,  passava  in 
altre  mani,  i  suoi  cittadini  non  amavano  piu  la  vita  del  mare, 
e  al  decadimento  esterno  s'  aggiungeva  quelle,  ancora  piu  tre- 
mendo  della  rovina  degli  ordini  interni«  Non  senza  ragione 
quindi  noi  salutiamo  questa  piccola  guerra  contro  i  pirati,  alla 
quäle  Venezia  s'accinse,  se  non  come  il  preiudio  di  giorni 
migliori  (chi  giä  era  segnato  il  suo  destino)  almeno  come  un 
fatto  che  ha  servito  a  ridare  un  po'  di  vigore  ad  uno  stato 
gloriose  per  tanti  fasti  passati  ed  a  rialzarne  il  prestigio  dt* 
nanzi  alF  Europa. 

Nel  1781  salpö  da  Alessandria  per  Sfax  una  nave  veneta 
con  carico  appartenente  a  tunisini.  Nel  viaggio,  scoppiata  & 
bordo  la  peste,  il  capitano  voleva  retrocedere,  ma  oppostisi  i 
tunisini  che  viaggiavano  suUo  stesso  legno,  dopo  aver  errato 
per  le  coste  di  Barberia,  fu  tratto  dal  vento  a  Malta.  Qui  gli 
fu  intimato  di  partire,  o  di  lasciarsi  abbruciare  il  legno  in- 
sieme  col  carico,  ed  egli,  tra  i  due  mali,  scelse  T  ultimo.  AI- 
lora  i  tunisini  si  rivolsero  al  Bey,  perchfe  facesse  valere  presso 
il  governo  della  Repubblica  le  loro  pretese  al  risarcimento  dei 
danni.  Fu  incaricato  il  console  di  scrivere  a  Venezia|  ma 
mentre  forse,  s'  aspettava  la  risposta  del  Senato,  Aly  II,  come 
vedemmo,  mori.  II  suo  successore  Hamudä  era  dissimile  dal 
padre  e  per  carattere  e  per  abitudini.  Mentre  infatti  Aly  s'era 
sempre  condotto  per  quanto  poteva  un  barbaro,  con  giustizia, 
ed  aveva  piuttosto  che  alle  arti  della  guerra,  dato  opera  a 
quelle  piu  proficue  della  pace,  Hamudk  in  quella  vece  era 
orgo^lioso  sprezzatore  di  leggi  e  di  trattati,  e  di  piu  cupido  di 
esercitare  quella  pirateria,  giä  sotto  suo   padre  frenata   dalle 


J 
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convenzioni  con  parecchi  stati  d*  Europa.  Egli  pertanto,  spe- 
rando  incutere  timore  a  Venezia  ed  ottenere  per  questa  via 
da  essa  qualunque  concesöione,  senza  bisogno  di  venire  alla 
guerra,  indotto  da  alcuni  ministri  e,  come  pare,  anche  da 
stranieri,  nemici  ai  veneti  per  gelosia  mercantile,  un  bei  di 
chiamato  a  sfe  il  Gazzo  gli  intimö  di  scrivere  al  suo  governo, 
chiedendo  il  risarcimento  dei  danni  sofferti  dai  suoi  sudditi.  ^) 
Vera  tra  la  Repabblica  e  la  Reggenza  un  patto  pel  quäle 
ogni  qualvolta  dai  corsari  maltesi  fosse  predato  un  carico  di 
ragione  dei  tunisini,  esistente  a  bordo  di  legno  veneto,  i  ve- 
neziani  dovessero  esborsare  una  somma  di  denaro  equivalente 
s\  valore  deile  merci  predate.  E  a  questa  convenzione  ap- 
puntOy  benchä  non  si  trattasse  di  preda,  ricorse  il  superbo  Bey 
per  coonestare  le  sue  esorbitanti  pretese. 

I  Cinque  Savi,.  alla  notizia  di  si  disgustoso  accidente,  non 
«eppero  far  di  meglio  che  proporre  al  Senato,  poichfe  il  con- 
sole  inutilmente  aveva  cercato  con  ragioni  di  calmare  Tafri- 
cano,  d'inviare  in  Barberia,  con  pubbliche  navi,  nn  perso- 
naggio^  espressamente  eletto,  affincli^  esso,  sentito  il  pro  e  il 
contra  della  questione,  venisse  ad  un  accomodamento.  Piac- 
que  al  Senato  la  proposta  e  con  suo  decreto  13  marzo  1783 
incarico  della  commissione  il  Patron  delle  Navi  Andrea  Qui- 
riniy  con  lettere  pel  Bey,  nelle  quali  era  detto  che,  alla  com- 
parsa  dei  comandante,  si  concilierebbero  le  controversie.  Ma 
il  Quirini  trovö  V  africano  fermo  nelle  sue  pretese.  Invano  gli 
addusse  ragioni,  invano  cerc6  piegarlo  a  migliori  propositi, 
chä  il  barbaro,  confidando  nella  fortezza  della  sua  capitale, 
inespugnabile  per  arte  e  per  natura,  parlö  corto  ed  anzi  un 
bei  dl  intimö  al  veneto  di  soddisfarlo  o  di  partire.  *) 

II  Quirini  per  altro  non  si  sgomento,  ed  al  parlare  baldan- 
zoso  e  superbo  dei  tiranno,  oppose  parole  calme,  ma  quali  si 
convenivano  alla  maestä  dei  principe  da  lui  rappresentato. 
Nondimeno  comprendendo  alla  fine  che  a  nuUa  sarebbe  riu- 
scito,  chiese  una  lettera  dello  stesso  Bey  pel  Senato,  nella  quäle, 


')  Lettera  dei  ConsoUt  22  giugno  1783. 
*)  Lettera  dfil  Quirini^  18  eettembre,  1783. 
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dopo  aver  esposte  le  sue  pretese,  s'  obbligasse  ad  aspettare  otto 
mesi  la  risposta.  La  ottenne,  ma  scritta  in  termini  si  orgo* 
gliosiy  da  fargli  esclamare:  L'annuire  alle  richieste  di  questi 
insolenti  sarebbe  confermare  la  poca  stima  ch'  essi  fanno  della 
veneta  bandiera.  Continuö  per  altro  nei  maneggi  col  ministro 
Mastafk  Coggia,  al  quäle  promise  un  dono,  se  fosse  riuscito  a 
far  accettare  al  Bej  5000  zecchini,  invece  dei  14000,  da  lui 
richiesti.  Ma  il  ministro  che  al  pari  del  suo  padrone,  era  ne* 
mico  del  veneto  nome,  non  volle  saperne,  e  pocfai  di  dopo  il 
Quirini  dovette  vedere  il  vessillo  gloriose  della  Bua  nazione 
abbattuto  e  trascinato  nel  fange.  <  Fremetti  d'orrore,  scrive 
«  egli;  a.tale  spettacolo  che  non  poteva  essere  n6  piü  indeco- 
«  roso,  n^  piü  umiliante;  certo  questa  gente  non  lo  calpesta, 
«  se  non  perchä  h  fermamente  persuasa  che  la  Repubblica  non 
«  sark  mai  per  vendicarsene.  Oh  !  ö  tempo  ormai  di  far  co- 
€  noscere  a  questi  pirati  che  sappiamo  farci  rispettare;  poche 

<  navi  e  poche  bombarde  basteranno  a  far  rivivere  lo  spien* 

<  dore  del  veneto  nome.  »  ^)  Generose  parole,  le  quali  ti  fanno 
correre  col  pensiero  a  qu^gli  uomini  fondatori  un  dl  della  po- 
tenza  di  Venezia  e  t'  inorgoglisconO;  pensando  che  ancora  Tan- 
tica  regina  dei  mari  aveva  cittadini  di  fermo  caratter^  e  d'animo 
virtuose.  Del  resto  era  indispensabilC;  al  punto  al  quäle  erano 
giunte  le  cose,  una  vigorosa  risoluzione  per  rialzare  il  veneto 
onore,  vilipeso  in  faccia  all' Europa,  poichä  anche  per  garan* 
tire  il  commercio  non  c'era  che  la  forza.  E  di  questo  parere 
fu  appunto  il  Senato,  il  quäle  il  6  marzo  1784  prese  questa  de- 
terminazione :  <  Li  vielen  ti  ostili  modi,  per  capricciosi  ed  in- 
«  giusti  segni  di  venali  interessi  praticati  dal  Bey  di  Tunisi, 
«  nel  momento  che  per  le  rilasciate  commissioni  al  Patron  delle 

<  Navi,  si  attendeva  il  definimento  delle  promosse  strane  pre- 
€  tese,  eccitano  vivo  senso  nell'  animo  del  Senate  che  ritiene 
«  necessaria  la  piu  rigorosa  riparazione  alla  lesa  dignitk  del 
«  principato,  ed  il  piü  valido  risarcimento  di  oltraggi  con  tanta 
«  audacia  recati  da  quella  barbara  nazione  alle  venete  insegne 

<  ed  al  console.  Pertanto  il  Senate  stabilisce  la  pronta  spedi- 


")  Lettera  del  Qalrini,  18  settembre,  1783. 
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<  zione  di  una  squadra  nel  Mediterraneo  per  agire  contro  la 
«    Reggenza,  onde,  col  senso  dei  propri  danni,  indurla  alla  ra- 

<  gione  ed  al  rispetto  verao  la  Repubblica.  Per  rendere  per  6 
«  attdva  la  squadra  e  perche  tutto  corrisponda  alle  mire  che 
c  concorrer  debbono  in  cosi  importante  fattp,  conviene  vi  sia 
«    soggetto  fornito  del  le  necessarie  cognizioni,  per  affidare  a  lui 

<  il  comando  della  flotta.  Si  elegga  un  onorevole  nobile  nostro 
c  di  yirtü  ed  esperienza  nelle  cose  marittime,  con  titolo,  facoltä 

<  e  prerogative  di  Capitano  delle  navi  Estraordinario,  il  qnalo 
«  debba  in  giorni  tre  partire.  Sarä  cura  deireletto  di  pronta- 
c  mente  proporre  un  piano  nel  quäle  risulti  il  numero  e  la 
«  qualitä  dei  legni  occorrenti.  »  ^)  E  nello  stesso  giorno  il  Se- 
nato  mandö  awiso  della  presa  determinazione  agli  ambasciatori 
suoi  presso  le  potenze  con  questo  dispaecio :  <  Per  ingiusti  og- 
c  getti  di  venale  Interesse  e  con  modi  i  piüi  insultanti  dichia- 
«  rata  la  rottura  di  pace  alla  Repubblica  dal  Canton  di  Tunisi, 
«  il  Senate  6  venuto  nella  deliberazione  di  procedere  ostilmente 
«  contro  lo  stesso,  disponendo  V  allestimento  di  una  squadra  e 
«    la  sua  comparsa  nel  Mediterraneo.  Nel  recarvi  per6  di  tal 

<  emergenza  la  noti^ia,  mentre  servirä  di  lume  alle  vostre  dire- 

<  zioni,  nel  caso  ve  ne  fosse  fatto  discorso  dai  Ministri,  si  ri- 
c  serva  il  Senate  di  rendervi  inteso  per  intero  doli'  affare.  »  Ed 
infatti  pochi  di  depo  spedi  loro  la  relazione  veridica  dei  disgu- 
stoso.accidente,  ed  elesse  a  capitano  straordinario  Angelo  Emo. 


Capitolo  III 

Nascita,  gioTentü  ed  educazione  di  Angelo  Emo  —  Suo  ingresso  nella 
Tita  pabblica  —  Sua  spodizione  in  Por togall o  —  Impresa  di  Algeri 
—  Dignita  consegaite  in  patria  —  Sue  idee  innovatrici. 

Mentre  a  questo  nome  V  animo  si  conforta,  e  batte  piu  ce- 
lere  il  cuore^  e  la  menle,  ritornando  ai  giorni  della  grandezza 
di  Yenezia,  vede  nell'Emo  il  rinnovatore  di  quelli,  un  senso 
di  dolore  subentra  tosto  al  primo  meto  di  gioia  e  dagli  occfai 


«)  In  Pregadi,  6  marzo  1784. 
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spontanea  sgorga  una  lagrima>  considerando  che  il  grande  pa- 
trizio  noQ  pote  arrestare  il  decadimento  della  patria  ed  i  suoi 
sforzi  per  riescirvi  non  furono  che  vani. 

Angelo  £mo  nacque  a  Venezia  il  2  gennaio  1731  da  Gio* 
vaani  e  da  Lucia  Lombardo.  ^)  La  sua  famiglia,  sebbene  non 
potesse  vantare  alcun  doge,  si  gloriava  d'antica  origine  ed  era 
tra  le  piü  illustri  per  importanti  servigi  resi  in  pace  ed  in 
guerra  alla  Repubblica.  Gli  Emo  eran  venuti  di  Grecia  in 
Dalmazia,  e,  depo  V  800,  a  Rialto,  ed  il  cavaliere  Angelo  di- 
scendeva  propriamente  da  quel  ramo  che,  originato  suUa  fine 
del  1400  da  Gabriele  e  Costantina  Priuli  venne  ad  estinguersi 
in  lui. ')  Quali  uffici  abbiano  dapprima  tenuto,  a  quali  indu- 
8trie  si  sieno  dati  non  sapremmo  dire;  il  Cappellari  narra  che 
furono  molto  induatriosi^  gagliardiy  letteratiy  et  gran  maestri  di 
palazzo.  Nel  secolo  XIII  troviamo  ricordato  con  onore  Giorgio 
Emo  valoroso  condottiero  supremo  delle  forze  di  Venezia  nella 
guerra  contro  i  Mussulmani;  nel  XIV  Maffeo  degli  Emo,  prov- 
veditore  nella  Dalmazia,  ambasciatore  alla  Corte  d'  Austria  e 
podestä  di  Treviso,  passata  proprio  allora  sotto  la  veneta  de- 
minazione.  Erede  della  paterna  virtü,  Pietro  Emo  il  cavaliere, 
dopo  quattro  lu8tri  successe  al  gloriose  suo  genitore  nel  go* 
verno  della  stessa  cittk  ch'  ei  valorosamente  difese  contro  i 
signori  di  Feltre  e  Belluno  ;  quindi  fu  mandato  a  Chioggia, 
dove  pure  si  sostenne  virilmente  contro  i  genovesi^  in  quei  di 
nei  quali  pareva  dovessero  porre  la  briglia  ai  cavalli  di  San 
Marco.  Caduta  poi  la  cittä  neue  mani  dei  vincitorl,  Pietro  fu 
fatto  prigionierO;  e  quando  i  figli  di  Ghenpva  si  videro  asse- 
diati  in  quelle  stesso  luogo  che  avevano  espugnato,  a  Ini  die- 
dero  Tincarico  di  trattar  della  resa.  Fu  quindi  creato  prov- 
veditore  d'armata,  generale  deiresercito,  ambasciatore  alla  corte 


*)  Elogio  di  Pietro  Mocenigo  ad  Angelo  Emo  —  Elogio  di  Angelo 
Emo  di  un  cittadino.  Venezia,  Foglierini,  1792.  —  Elogio  del  fu  messer 
Angelo  Emo,  cavaliere  e  procuratore  di  San  Marco,  Venezia,  Palese,  1 792. — 
Oratio  in  funere  Angeli  Emi ,  habita  ab  Ubaldo  Bregolini,  Venetiis,  1792. 

*)  Campidoglio  Veneto  confrontato  colla  storia  di  Casimiro  Frescot  e 
con  un'antica  pergamena  di  propriet^  della  famiglia  Emo  fayoritami 
dal  signor  Visinoni. 


TÜKISI    S   LK   RKPUBBLICA  DI   TXNEZIA  NSL   8BC0L0   XYlII  165 

austriaca ;  ed  infine,  vecchio  ed  illustre,  mori  lasciando  di  se 
splendida  fama.  Fiori  nello  stesso  tempo  Oabriele  Emo,  iino 
dei  piü  eloquenti  oratori  del  suo  secolo,  mentre  nell'arte  ancor 
del  dire  e  nella  soienza  del  governo  riesci  pure  degno  di  lode 
Giovanni,  figlio  di  Giorgio,  distinto  senatore.  Ebbe  egli  ono> 
revoli  incarichi:  fu  ambasciatore  presso  Mattia  Corvino,  a  Fi- 
renze,  al  Cairo  presso  altri  stati :  infine,  essende  provveditore 
in  campo  nella  gaerra  di  Ferrara,  gloriosamente  mori.  E  come 
taeere  di  un  altro  Giorgio  degli  Emo,  vissuto  appunto  quando 
gli  odii  deir  Europa  minacciavano  la  caduta  della  Repubblica  ? 
In  quei  giorni  luttuosi  ei  fu  di  grande  aiuto  alla  patria,  e 
spedito  alla  corte  di  Roma  col  consiglio  sapiente  e  coiropera 
indefessa,  seppe,  in  favor  di  Venezia  ridurre  il  pontefice  a 
sensi  migliori.  Ma  per  non  tessere  una  lunga  genealogia  ricor- 
deremo  ancora  soltanto  Angelo  Emo  che  si  copri  di  gloria  in 
Oriente,  combattendo  allato  del  Peloponnesiaco,  ed  infine  Gio- 
vanni degli  Emo,  distintosi  nella  guerra  di  Candia,  e  modello 
d*ogni  cittadina  virtü. 

Ad  entrare  pertanto  nella  via  delia  gloria,  il  nostro  An- 
gelo, ancor  giovinetto,  aveva  Tesempio  dei  suoi  grand'avi;  la 
sua  tenera  mente  poteva  pascersi  delle  loro  gesta  gloriose  e 
nel  rammemorarle,  egli  doveva  sentirsi  ardere  in  euere  la  brama 
d'emularli.  E  ben  poteva,  per  vero,  che,  dalla  natura  aveva 
avuto  ingegno  pronto,  tenace  memoria,  viva  immaginazione, 
animo  retto,  ed  i  suoi  genitori  gli  avevano  instillato,  fin  dalla 
culla,  Tamore  alla  patria  e  la  venerazione  pel  buono  e  pel 
vero.  A  sette '  auni  eutrö  nel  coUegio  dei  gesuiti  di  Brescia, 
dove  si  distinse  specialmente  nello  studio  della  filosofia,  dei 
classic!  latini  e  della  storia,  quindi  restituitosi  alla  famiglia^ 
il  padre  volle  iniziarlo  in  quelle  scienze  che  mirano  a  for- 
mare  Tuomo  di  State,  e  si  giovö  del  BilesimO;  consultore  della 
Repubblica,  del  Padre  Lodoli  e  dello  strano  filosofo  Jacopo 
Stellini.  Compiuti  appena  i  vent'anni,  fu  eletto  Nobile  di  nave, 
ed  ^  a  credere  che  fin  da  quella  etä,  nel  suo  animo  studiasse 
le  condizioni  di  Venezia  e  pensasse  al  modo  di  rialzarne  le 
sorti.  E  quanto  largo  in  questa  parte  gli  si  apriva  dinanzi  il 
campo !  Infatti  egli  poteva  persuadersi  come  alla  cittä  sua  il 
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mare  fosse  stato  culla,  sostegno,  rifugio  e  prima  fönte  di  gran* 
dezza.  AI  mare  solo  appoggiata,  essa  aveva  esteso  il  sao  do- 
minio  dalle  foci  del  Po  a  quelle  del  Nilo;  il  suo  commercio 
dal  Don  al  Reno;  aveva  abbattuto  il  greco  impero,  fondatone 
un  nuovo  e  del  suo  nome  fatte  risaonare  le  rive  deirAdria- 
tico^  e  deir  Egeo.  AI  mare  pertanto  (e  cio  V  Emo  comprese) 
bisognava  darsi  an'  altra  volta,  ed  allora  certamente  la  patria 
sua  poteva  ritornare  alla  prosperitit,  e  se  i  tempi  piü  non  eon- 
cedevano  che  si  rinnovassero  i  fasti  guerreschi  del  passato,  si 
poteva  almeno  sperare  che  la  niiova  civiltk  desse  a  Venezia^ 
rifatta  laboriosa  e  fidente  in  s^  stessa  e  neiravvenire,  tmo 
splendore  se  non  qaale  quello  d'un  giorno,  sempre  peraltro  in- 
vidiabile  ancora.  Senonchö  bisognava  ricominciare  nn'  altra 
Yolta  il  cammino,  scuotere  un  popolo,  infondergli  nuova  vita 
e  ricordargli  le  glorie  degli  avi^  solo  per  infiammarlo  a  emularli. 
E  questo  scopo  appunto  io  credo  si  sia  proposto  V  Emo  fin 
da  quando,  giovinetto,  sfidö  i  primi  insiilti  dell'onda.  Senonch^ 
se  volessimo  adesso  tener  dietro  ai  progressi  del  nostro  An- 
gelo  non  la  finiremmo  si  presto,  onde  soltanto  accenneremo 
com'  egli,  compiuto  il  quadriennio  stabilito  per  la  carica  di 
Nobile  di  nave,  ne  fu  creato  Governatore,  e  ncl  1759  mandato 
in  Portogallo  per  avviare  il  commercio  con  quel  Regno.  Egli 
sciolte  le  vele  da  Corfü,  navigö  nel  Mediterraneo,  passö  lo 
stretto  di  Gibilterra,  ma  sorpreso  neir  Oceano  da  fiera  bur- 
rasca,  per  solo  suo  merito  ed  in  virtu  del  suo  coraggio  e  della 
sua  perizia,  il  legno  giä  pericolante  e  dal  pilota  abbandonato, 
pot&  vincere  la  grossa  fortuna.  Giä  disperava  ognuno  della 
propria  salvezza :  niun  porto,  niuna  spiaggia^  il  mare  scon» 
yolto  ed  infuriato.  Ma  non  si  smarri  Angelo  Emo,  anzi  ani- 
mati  i  marinai,  seppe  uscire  vittorioso  dalla  lotta  coli'  irato 
elemento,  e  sostituito  allo  spezzato  timone  della  sua  nave  un 
tronco  d'alberöy  che  pot^  strappare  da  una  costa  vicina,  si  ri- 
dusse  salvo  nel  porto,  tra  l'ammirazione  e  l'applauso  univer- 
sale. Fu  accolto  benissimo  dal  re  portoghese,  ed  ebbe  la  sod- 
disfazione  di  poter  scrivere  al  proprio  governo,  d'esser  riuscito 
completamente  nella  propria  missione,  e  d'  aver  stfetti  nuovi 
vincoli  d'amicizia  e  di  commercio  tra  la  Repubblica  ed  il  Por- 
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togallo.  La  sua  relazione  al  Senato  e  invero  notevolissima, 
ch^  in  essa  discorre  non  solo  della  condizione  commerciale  di 
quel  paese,  ma  ben  anco  di  un  progetto  di  spedizione  coutro 
i  pirati  africani.  II  Portogallo,  come  ognuno  sa,  era  entrato  a 
qaedt'  epoca,  nel  periodo  delle  interne  riforme,  per  opera  mas- 
simamente  del  ministro  Pombal;  che  si  rese  benemefito  colla 
cacciata  dei  Gesuiti^  compiuta  appunto  in  quest'anno  1758. 
U  Emo  scrive  a  tale  proposito  d'aver  trovate  le  cöse  in  uno 
stato  di  grande  agitazione,  ma  che  il  Ministro,  onnipotente 
suir  animo  del  Re,  si  mostrava  di  carattere  fermo  e  di  tenace 
volontä.  L'industria,  continua  egli,  comincia  a  sorgere  anuova 
vita,  il  Governo  tenta  togliere  dalle  mani  degl'  inglesi  il  com- 
mercio,  ed  h  giä  compiuto  V  arsenale,  dove  si  fabbricheranno 
le  navi  da  guerra  che,  fino  a  questo  tempo  si  comperavano 
dai  genovesi.  Gli  affari  stranieri  si  trattano  qui,  quando  non 
vi  sia  uno  stimolo  efficace,  colla  massima  lentezza;  perö  io 
dovetti  non  tralasciare  sforzi  per  compiere  al  piü  presto  la 
missione  affidataml.  Finalmente  nell'  ultima  parte  della  lettera 
Y  Emo  scrive :  L'  ultima  volta  che  fui  dal  segretario  di  Stato, 
cadde  il  discorso  sui  corsari  di  Barberia.  Egli  insiste  molto 
suUa  facilitä   che  avrebbero    gli    stati    di  sbrigarsi  di  tal  di* 

• 

stürbe,  quando  attaccassero  i  nemici  nella  propria  sede.  Io 
risposi  in  modo  generale  che  ci6  dipende  dal  volere  dei  sin- 
goli  sovrani;  del  resto  esposi,  quäle  un  discorso  di  societä,  un 
mio  progetto :  che,  cioö,  senza  far  nuove  spese  gli  stati  inte- 
ressati,  operando  di  concerto,  e  non  usando  altre  forze  che 
quelle  che  hanno  attualmente,  potrebbero  disporle  in  crociera, 
cosi  da  tendere  una  rete  formidabile  ai  pirati.  ')  Depo  aver 
stretti  nuovi  vincoli  d'amicizia  e  di  commercio  col  re  porto- 
ghese,  ritorno  in  patria  e  fn  eletto  Magistrate  delle  Acque, 
coir  incarico  di  conoscere  i  mutamenti  avvenuti  nella  condi- 
zione del  veneto  estuario,  depo  i  tempi  del  Sabbadini,  che  h 
quanto  dire  nel  corso  di  circa  due  secoli,  e  la  mappa  rileva- 
tane  sotto  la  sua  direzione  servl  fino  ai  dl  nostri  di  guida  ai 
successivi  regolatori  delle  nostre  acque.  *)  Neiraprile  del  1765 


'l  Lettnra  da  Lisbona,  30  maggio  1759. 

*)  Dakdolo.  La  caduta  della  Repubblica  di  Venezia, 
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fu  nominato  Almirante  o  vice  ammiraglio  e  spedito  con  navi 
per  punire  gli  Algerini  i  quali  avevano  rotto  il  trattato  di  pace. 
Quel  Bey  infatti  querelavasi  d'aver  ricevuto  varie  ingiarie  dai 
nostri  e  chiedeya^  in  risarcimento  di  esse  T  enorme  somma  di 
30;000  zecchini;  piü  Taumento  della  solita  annualitä  o,  diremo 
meglio,  tributo,  che  la  repubblica  usava  pagargli.  L'  Emo  in- 
viato  a  ricondurre  quel  barbaro  a  sensi  migliori,  comprese 
tosto  essere  assai  difficiie  la  sua  missione.  Nel  primo  colioquio 
infatti  ch'  ebbe  col  Bey,  questi  non  fece  che  ripetergli  le  pre- 
tese,  giä  esposte  al  console^  ed  intimargli  o  di  assoggettarvisi, 
0  di  partire  immediatamente.  II  veneto  capitano  allora,  dopo 
aver  con  un  abile  discorso  dimostrato  ali'africano  T  assurditä 
delle  sue  richieste,  ed  aveme  accarezzato  V  aniino  con  belle 
parole,  conciuse  dignitosamente :  V.  £.  si  ricordi  che  Venezia 
ha  forze  sufficienti  non  solo  per  difendersi,  ma  benanco  per 
ofFendere  e  per  panire  chi  osa  insultarla.  A  tal  conclusione  il 
Bey  sorpreso  adirossi  oltremodo.  Passati  altri  due  di  d'inutile 
tregua,  TEmo  comprendendo  bene  che  a  nulla  si  riuscirebbe 
senza  un'  energica  risoluzione  fece  intimare  agli  algerini  la 
guerra,  quindi  lasciö  la  rada  d' Algeri  e  si  ritiro  a  Porto-Maone.  ^) 
Di  lä  rndirizzö  al  Senato  una  relazione  particolareggiata  di 
ci6  che  aveva  fatto,  e  parlö  delle  violenze  che  gli  algerini 
commettevano  anche  contro  gli  inglesi  che  trattano,  ei  dice, 
con  grande  disprezzo,  al  pari  di  qualunque  altra  nazione.  Ma 
soggiunge,  sarebbe  certamente  facile  all' Inghilterra  il  ridurre 
al  dovere  questi  barbari  coUa  forza;  tanto  piu  che,  sebbene  il 
bombardamento  di  Algeri,  sia  dif&cile  assai,  non  h  tnttavia 
impossibile  a  chi  conosce  appieno  le  fortificazioni  della  piazza,  i 
difetti  di  essa,  ed  i  modi  che  si  dovrebbero  usare  per  riuscire 
neirintento.  *)  In  questo  mezzo  il  fermo  contegno  da  lui  tenuto, 
le  arti  messe  in  opera,  gettando  tra  i  soldati  africani,  sempre 
pronti  ad  ammutinarsi,  i  semi  del  malcontento  e  Tinsistenza  dei 
Divano  sfavorevole  ad  una  guerra  coi  veneziani,  piegarono 
r  animo   del  Bey^  il  quäle   V  anno  dopo  sottoscrisse  la  pace, 


h  Dispaccio,  22  luglio  1767. 
*;  Dispaccio,  13  agosto  1767. 
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accettando  in  gran  parte,  i  patti  proposti  dairEmo  ^).  Per 
qaesti  fatti ,  ripatriato  appena  egli  venne  eletto  cavaliere' 
della  Stola  d'  oro^  volendo  cosi  il  Senate  dargli  ana  prova  sicura 
della  stima  in  cui  lo  teneva  e  delle  speranze  che  la  patria  aveva 
riposto  in  lui.  A  tale  onore  insperato  egli  si  seiitl  assai  com- 
mosso,  come  si  rileva  dalla  lettera  di  ringraziamento  che  in- 
dirizzö  al  Govemo.  *  Educato,  egli  dice»  sotto  gli  auspici  ed 
esempi  del  padre  e  dello  zio,  felici  per  aver  servito,  per  . 
lunga  Serie  d'anni,  in  circostanze  iaboriose  alla  Repubblica, 
fino  dalla  piü  tenera  etky  ho  conosciuto  che  non  v'  h  cosa 
che  non  si  debba  alla  patria,  ed  ho.  desiderato  ardentemente 
occasioni  difficili  in  cni  verificare  Tardore  di  ben  servirla. 
Si  son  degnate  V.  E.  di  aggiungere  ai  materiali  miei  doveri 
marittimiy  importanti  amministrazioni  politiche,  ho  desiderato 
con  trasporto  di  non  essere  a  queste  ineguale.  La  sapienza 
deir  Eccellentissimo  Senate  e  Tottima  mia  volontk  mi  hanno 
condotto  fuori  con  la  squadra  illesa,  e  con  buon  esito,  per- 
ch&  V.  S.  si  sono  degnate  di  affermarlo  a  me  stesso,  dai 
disastri  del  mare,  dalle  violenze  e  ingiurie  di  quelli  con  cui 
ho  avütQ  a  fare.  Sicuro  nella  mia  coscienza,  di  non  aver 
risparmiato  studio,  diligenza,  pericoli,  di  aver  servito  possi- 
bilmente  aireconomia,  onorato  dalla  pubbliea  approvazione 
cosa  poteva  io  gurdare  piü  oltre?  Ha  piaciuto  alla  pubbliea 
spontanea  magnanima  liberalitä  aggiungere  un  ornamento, 
riservato  ai  cittadini  piü  distinti  di  meriti  e  servizi,  fregian- 
dorn!  della  stola  di  cavaliere  di  san  Marco.  II  mio  animo, 
sereno  alle  piü  dure  vicende  del  mare,  e  degli  uomini,  con- 
fortato  dalla  coscienza  d'aver  servito  con  fede,  si  trova  ora 
quasi  confuso  e  perturbato  alla  nuova  di  tanta  pubbliea 
grazia  che  non  potevo,  senza  immodestia  colpevole,  rappre- 
sentare  a  me  stesso.  Comprendo  tutto  il  valore  della  libera- 
litä  del  Senate,  gli  effetti  per  me  onorevoli  e  fausti  di  questa 
grazia  reale,  e  sono  a  me  di  somma  consolazione  ed  orna» 
mento  massimo  la  generosa  approvazione,  le  voci  della  ve- 
nerata  ducale,  il  fregio  della  stola  d'oro.  »  Conclude  infine: 


«)  Dispaccio,  11  luglio  1768. 
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«  Ävro  sempre  per  compagao  indivisibile  ii  voto  ardentissimo 
«  di  continuare  ad  impiegare  in  Bervizio  della  patria,  sostanze 
«  e  vita,  dovere  inseparabile  d'ogni  citfcadino,  singolarmente 
«  mio,  in  faccia  ad  an  tanto  testimonio  della  particolare  de- 
«  menza  di  V.  E.  »  ^)  Fu  quindi  nominato  ammiraglio,  e  con 
tale  gradO;  spedito  con  una  squadra  neir  Arcipelago,  in  quei 
di  nei  quali  la  rivalitä  di  due  grandi  stati,  la  Russia  e  la 
Porta,  teneva  agitata  T  Europa.  Finito  il  triennio  deirammi- 
ragliato,  nel  restituirsi  in  patria,  dovette,  per  fiera  barrasca, 
veder  distrutte,  sotto  i  suoi  occhi,  presso  la  riviera  d'Eleos, 
duo  navi:  la  Corriera  e  la  Tolleranza.  Di  ques!a  sciagura  ei 
diede  notizia  al  Proweditore  generale  delle  isole  lonie  con  ana 
lettera  nella  quäle,  dopo  aver  esposto  le  causO;  e  fatta  la  nar- 
razione  del  disastro,  cosi  continua:  <  La  passione  che  mi  con- 
«  suma  non  potrebbe  contemplare  un  qualche  sollievo  che  in 
c   un  atto  magnanimo  della  pubblica  degnazione^  s'ella  portasse 

<  la  reale  benignitä  ad  accogliere  Y  obblazione  delle  tenui  for- 
«   tune  che  mi  hanno  lasciato  i  servigi  paterni,  fratemi,  dello 

<  zio  e  dei  miei,  e  nella  sola  verificazione  di  questa  offerta  (lo 
«  gturo  suir  onore  e  dinanzi  a  quelle  che  vede  i  cuori)  io  saprei 
«  sperare  conforto.  Imperocch^  all'  evidenza  d'  aver  resistito  alla 
«  sventura  a  cui  sono  stato  dal  dovere  trascinato,  alla  dimo- 
c  strazione  di  non  aver  ommesso  avvertenza  per  prevenirla, 
«  alla  cognizione  di  averla  diminuita  col  sa'crificio  della  per- 
«  sona,  si  congiungerebbe  la  somma  consolazione  di  aver  pol 
«  col  lieto  olocausto  della  fortuna,  per  quanto  era  in  me,  tem- 
«  perato  alla  patria  gli  effetti  della  malignitii  del  destino.  »  *) 
Reduce  finalmente  a  Venezia,  per  ristorare  la  sua  salute,  allora 
inferma  in  causa  delle  molte  fatiche  sostenute,  ascoltö  il  con- 
siglio  di  alcuni  amici  e  viaggiö  in  Austria  ed  in  Germania, 
ricevendo  in  quest' ultima  contrada  segni  non  dubbi  di  stima 
dal  grande  Federico  II;  ed  al  sup  ritorno  in  patria,  fu  chia- 
mato  a  sedere  tra  i  Cinque  Sa  vi  della  Mercanzia,  la  quäle 
magistratura,  istituita  nel  1516,  coli'  incarico  di  proporre  nuove 


I)  Lettera  1  agosto  1768. 

*)  Lettera  al  Proweditore  delle  isole  Jonie.  Da  una  memoria  suirEmo. 
Pado7a,  1836. 
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vie  e  nuovi  modi  atti  ad  agevolare  ed  accrescere  il  commercio, 
era  una  fra  le  piü  importanti  nella  Repubblica.  Anche  in  que- 
st'ufficio  TEmo  impiego  queiringegno  illuminato  e  quell' atti- 
vitä  e  soUeci tadine  pel  bene  della  patria  che  erano  in  lui  abi- 
tnali ;  e  per  suo  mezzo  crebbe  la  portata  dei  bastimenti  destinati 
alla  marineria  mercantile,  le  manifatture  nazionali  vantaggia- 
rono,  i  consoli  lontani  eoddisfecero  con  maggior  premura  agli 
incaricfai  loro  spettanti^  e  furono  rianimati  i  commerci  di  Ye- 
nezia  col  Mar    Nero,    ed   avviate   nuovß    relazioni   coi   porti 
d' America.  Lo  stesso  zelo  usö  neirufficio  d' Inquisitore  straor- 
dinario  alFarsenale,  centro  un  di  della  vita  di  Venezia,  onorc 
della  nazione,  baluardo  d'Italia.  E  TEmo  e'adoprö,  nel  tempo 
che  tenne  quella  carica,  affinche  esso  risorgesse  dalla  decadenza^ 
nella  quäle,  pur  troppo,  allora  giaceva.  Intese  pertanto  a  mi- 
gliorare  la   costruzione    dei    navigli,    e    ad  introdurre    tra   le 
maestranze  insegnamenti  teorici ;  istitul  anche  scuole,  fece  chia- 
mare  istruttori  dall'  Inghilterra  e  dalla  Francia,  ed  infine,  per- 
ch&  la  gente  delle  pubbliche   navi  ritornasse    in  estimazione, 
volle  ricoverati  in   un   asilo  i    marinai  o    malaticci    o  ridotti 
all'estremo  della  vecchiaia  e  ai   robusti,  che   avevano  servito 
con  lode,   distribuiti    gradi  che    fossero   ii  premio   dei  servigi 
prestati.  Senonch^  al  grande  patriota  mancava  il  tempo,  e  se 
non  fosse  allora  spirato    il    termine   stabilito   dai  regolamenti 
per  la  sua  carica,  avrebbe  atteso  a  nuovi  e  maggiori  provve- 
dimenti.  Tale  era  il  cittadino,  tale  il  soldato  al  quäle  Veneria 
affido  il  comando  della  sua  armata  nella  guerra  contro  i  pirati 
tunisini.   Dawero  che  scelta   migliore   non    poteva  farsi,  chä 
Teletto  aveva  mostrato,  fin   da   giovinetto,  quanto  grande   in 
lui  fosse  Taffetto  per   la  patria,   alle   eure   della  quäle  s' era 
sempre  consacrato,  lieto,  com'  egli  scrisse,    di  donarle  la  vita, 
purche  questo  suo  sacrificio  potesse  tornarle  vantaggioso.  Oh ! 
certo  se  la  Repubblica  avesse  avuto  buon  numero  di  tali  figli, 
altra  poteva  essere  la  sua  sorte:  essa  sarebbe  caduta  ugualmente 
sotto  la  spada,  o    meglio   sotto   i  raggiri    dei  gran  Corso,  ma 
avrebbe  chiusa  la   sua  storia   con   una   pagina  stupenda,  ma 
avrebbe,  in  sul  finire^  rinnovato  lo  splendore  dei  tempi  migliori. 
(Continiux)  V,  Makchesi. 
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L'epoca  della  rinascita  degli  studi,  cui  siamo  grati  di  avere 
tolti  dairoblio  tanti  capolavori  deirantichitä  classica,  inaugrirö 
un  periodo  di  vandalismo  rispetto  ai  monumenti  deirantichitä 
cristiana,  periodo  che  tocca  purtroppo  anche  una  parte  del  nostro 
secolo.  Holte  pitture,  molti  edifizi  erano  stati  distrutti  certamente 
nel  medio-evo;  ma  non  si  pretese  allora  di  onestarne  la  disper- 
sione  colle  ragioni  dell*  estetica.  Qaesto  compito  era  serbato  a 
Nicolö  Y,  a  Giulio  II,  a  Sisto  Y,  a  Paolo  Y,  quando  pensata- 
mente  sagrificarono  tante  venerate  memorie,  e  sparsero  di  rorine 


^)  Non  ^  cosa  possibile  Tesporre  compiutamente,  in  un  primo  saggio, 
Topera  di  un  crudito  cotanto  abbondevole  quäle  bI  fu  Giacomo  Griraaldi. 
E  lavoro  difficile  e  che  doinanderebbe  molto  tempo,  non  fosse  che  per 
raccogliere  i  manoscritti  qua  e  lä  sparsi.  Tali  manoscritti  hanno  potuto 
sfuggire  molto  facilmente  airattenzione  dei  compilatori  di  cataloghi,  perche 
il  Grimaldi  non  pose  eempre  il  suo  nome  a  canto  al  titolo  dell*opera: 
e  il  titolo  stesso  non  spiega  sempre  chiaramente  Targomento  dello  scritto 
a  cht  per  avventura  fosse  meno  attento  o  comunque  afiPrettato.  Altret- 
tanto  ^  a  direi  per  le  biblioteche  fuori  d'Italia,  in  alcuna  dclle  quali  e 
possibile  siano  stati  portati  dei  frammenti  dell'opera  del  Grimaldi.  Cio 
valga  anche  a  spiegare  come  nel  nostro  studio  fossero  inevitabili  parec- 
chie  lacune.  —  La  presente  memoria  fu  pubblicata  la  prima  voita  nella 
IlihUothhque  des  Ecoks  frangaises  d'Äthhnes  et  de  Rome,  vol.  I,  Parigi,  1871 . 
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gli  accessi  ai  due  maggiori  santuari  della  cittä  eterna,  11  Late- 
rano  e  il  Yaticano. 

Non  tutti  perö  i  loro  contemporanei  mostraronsi  del  pari 
smemorevoli;  e  piii  d'uno,  fra  gli  archeologi  romani  del  sedi- 
cesimo  e  de)  diciassettesimo  sec>olo,  si  adoprö  a  conservare,  al- 
meno  colla  penna  o  la  matita,  rimmagine  della  Roma  di  Costan- 
tino  e  S.  Silvestro,  di  Cariomagno  e  Leone  III,  non  che  dei 
grandi  Papi  del  medio-evo. 


I 

Ninno  pose  maggior  zelo  in  questa  pia  opera  di  conservazione 
piu  che  nol  facesse  il  dotto  uomo  cui  e  consacrato  qaesto  studio, 
Giacomo  Grimaldi.  La  memoria  del  suo  nome  si  lega  indissolu- 
bilmente  a  qnella  deirantica  Basilica  di  San  Pietro,  e  di  altri 
celebri  monnmenti  romani  in  gran  nnmero ;  della  cui  storia  sono 
fondamento  le  sue  opere.  Tutti  gli  archeologi  in  questi  due 
Ultimi  secoli  hanno  dovuto  attingervinotizie;  pur  nondimeno  non  i 
ricordato  il  suo  nome  chd  raramente  da  pochi  eruditi,  e  solo  due 
0  tre  frammenti  de*  suoi  scritti  ebbero  Tonore  d'essere  pubblicati 
per  le  stampe.  Nelle  maggiori  raccolte  biografiche  d*Italia,  di 
Francia  o  di  Germania  si  cercherebbero  invano  notizie  intorno 
a  questo  modesto  lavoratore,  usofruito  da  moltissimi,  da  pochi 
citato ;  e  che  rese  servizii  di  utilitä  inestimabile  allo  studio  del- 
Tarte  cristiana  de*bassi  tempi.  L'autore  äelV  Introdtiziane  alla 
teologia  monumentale,  ^)  questo  vasto  lavoro  critico  e  bibliografico 
di  M.  Piper;  non  ne  fa  menzione  alcuna  nel  capitolo  dedicato 
ai  predecessori  o  contemporanei  suoi;  sebbene  tenga  discorso  di 
Alfarano  e  De  Angelis,  di  Severano  e  Rasponi  e  di  parecchi 
altri  italiani,  le  opere  dei  quali  sottostanno  di  gran  lunga  a 
quelle  del  Grimaldi.  Solamente  in  una  raccolta  bibiografica  spe- 
ciale, gli  Scrütori  bdognesi^  del  conte  Fantuzzi,  ')  s*  incontrano 
alcuni  cenni  intorno  alla  sua  vita,  ed  alle  sue  opere ;  ma  anche 
queste  notizie  soao  incomplete  e  mal  sicure,  quantunque  compo- 


')  Einleitung  in  die  monumentale  Theologie.  Gota,  1867,  pag.  695-697. 
•)  Bologna,  1784,  tom.  IV,  pag.  306  e  aeg. 
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ste  coiraiuto  di  documenti  comunicati  da  Gaetano  Marini.  Ag- 
giuiigerö  che  niuno  inai  ebbe  il  pensiero  di  classare  i  numerosi 
manoscritti  deirautore,  e  che  fra  gli  eniditi  meglio  informati 
ignoravasi  pur  anche  Tesistenza  di  que*codici  che  trovansi  fuori 
del  Yaticano. 

Quest*oblio,  qnesta  ingiustizia  hanno  motivOf  in  parte,  dal 
fatto  stesso  del  Grimaldi.  Egli  non  compose  le  sue  opere  col- 
rintendimento  che  fossero  pubblicate,  ma  si  bene  perche  quelle 
memorie  fossero  custodite  nella  biblioteca  di  qualche  alto  perso- 
iia'ggio,  come  il  papa  Paolo  Y,  il  cardinale  Federico  BorromeO; 
il  grandüca  di'Toscana,  il  duca  di  Savoja.  La  diligenza  con  cni 
le  trascrisse  di  propria  mano,  Tuso  dlnchiostro  a  diversi  colori, 
Tavere  aatenticati  gran  numero  di  fogli  con  la  sua  firma  e  cd 
suo  snggello,  la  moltiplicitä  delle  copie  di  un  medesimo  lavoro 
e  le  varianti  introdottevi;  tutte  qneste  particolaritä  non  lasciano 
dubbio  aicuno  rispetto  alle  sne  intenzioni.  Salvare  la  memoria 
del  maggior  numero  possibile  di  pitture,  mosaici,  ornamenti, 
Statue,  iscrizioni ;  ecco  ciö  che  egli  considerö  come  un  preciso 
dovere,  alieno,  dal  trarne  occasione  a  gloria  e  rinomanzai  quasi 
egli  non  fosse,  come  oggi  dicesl,  un  dotto  di  professione. 

Nato  in  Bologna  —  qualifica  se  medesimo  c  presbyter  bo- 
noniensis  ^)  »  —  il  giorno  della  festa  commemorativa  della  dedi* 
cazione  della  basilica  di  San  Pietro,  *)  venne  giovinetto  ancora 
a  stabilirsi  in  Boma.  Nel  1581  fu  adatto  a  questa  medesima 
basilica,  ^)  poi  successivamente  divenne  pubblico  notaro,  ^)  ar- 


1)  Cod,  Ambrosianus,  A.  168,  f"  182. 

')  11  Fantuzzi,  mentre  ne  d^  questa  informazione,  dimentica  d'  indi- 
carci  Tanno  della  nascita.  Proviamoci  a  colmare  questa  lacuna.  Grimaldi 
stesso  ei  fa  sapere  che  entr6  al  servizio  della  basilica  di  San  Pietro  in 
giovane  etk:  ed  ^  noto  per  altri  documenti  che  ivi  rimase  durantiqaa- 
rantacinque  anni,  cioä  sino  al  giorno  della  sua  morte,  che  accadde  ranuo 
1623.  Non  saremo  danque  lontani  dal  vero  stabilitendo  la  data  della  sua 
nascita  nell'anno  1560. 

3)  Cod.  Ambr,  A.  168.  f»  71:  «  Hoc  anno  MDLXXXl  ego  Jacobus 
Grimaldus  coepi  inser^ire  basilicae  Yaticanae  in  officio  acolythorum  sa- 
cristiae,  adhuc  puer  indignus  quidem.  > 

*}  <  Priyilegium  notariatus  mei  Jacobi  Grimaldi,  presbyteri  bononiensis, 
expeditam  die  yigesima  Maii  millesimo  quingentesimo  nonagesimo  octaro. 
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«hivista  del  capitolo,  e  finalmente  benefiziato.  Fu  promosso  a 
qaest'altima  dignitä  il  29  giugno  1602.  ^)  Pare  che  egli  si  te- 
nesse  piü  particolarmente  del  titolo  di  notaro  che  piü  spesso  gli 
earre  alla  penua;  il  processo  verbale  d  la  forma  descrittiva  da 
esso  prediletta. 

La  sna  attitudine  alF  archeologia,  airepigrafia  e  alla  diplo- 
fflatica  si  fece  matiifesta  di  buon  ora.  Questi  studi,  mercd  il  va- 
lido  impulso  che  diede  loro  il  grande  Onofrio  Panvinio,  si  este- 
sero  rapidamente  fra  il  clero  romano,  e  i  dotti  uomini  della 
Corte  pontificale.  Nella  basilica  stessa  di  S.  Pietro  il  Orimaldi 
ebbe  un  antecessore,  dal  qnale  ud)  forse  qualche  lezione,  Tiberio 
Alfarano  da  Oerace,  antore  di  preziose  memorie  suirantica  ba- 
silica; e  del  migliore  disegno  che  tattora  si  conservi  di  questo 
«difizio.  ^)  Non  ebbe  che  a  seguire  la  via  tracciata  da  questi 
maestri,  onde  porsi  in  grado  di  rendere  i  piü  segnalati  sernzi. 
AI  metodo  eccellente,  che  trasse  da  essi,  congiunse  un'attivitä 
«  costanza  senza  pari  nel  lavoro.  Chiamato  dai  canonici  di 
S.  Pietro  a  custode  dei  loro  archivj,  oggi  ancora  tanto  ricchi,  si 
applicö  senza  posa  a  trascrivere,  ad  analizzare  od  a  classare  gFin- 
nnmerevoli  documenti  confidati  alle  sue  eure.  Gaetano  Marini, 
in  una  lettera  pubblicata  dal  conte  Fantuzzi,  ^)  tribnta  omag- 
giq,  con  le  segnenti  parole,  alle  zelo  ed  alla  dottrina  di  coloi 
che  puö  riconoscersi,  per  tanti  segni,  avergli  spianata  la  via : 

«  Fui  sorpreso,  portatomi  nelVarchivio  del  Capitolo   di  San- 

<  Pietro,  a  vedere  i  grossi  e  varj  volnmi  di  indici  da  esso  fatti 

<  a  quasi  tutto  queU'archivio,  e  quelle  che  h  piü  mirabile,  si 
«  ö  la  divisione  delle  materie,  ed  il  sistema  a  cui  ha  saputo 
€  richiamarle  tutte.  Conviene  veramente  credere  che  fosse  uömo 
«  d'ingegno,  ed  instancabile  nel  lavoro.  » 

La  demolizione  degli  Ultimi  resti  della  basilica  offrl  occasione 


per  acta  Angeli  Carosii,  Archiv!  romanae  curiae  scriptoris,  servatur  in 
Archivo  sacrosanctae  Vaticanae  basilicae.  »  Cod.  Barberinus  XXXIV, 
-49,  f^  74  verso. 

')  Fahtvzzi,  loc,  CiL 

*)  Pubblicher6  uno  studio  speciale  intomo  a  questo  autore,  cui  gi^ 
dedicai  alcune  note  nelU  Revue  criiique^  1875,  n.  33. 

»>  ScrUtori  bologneii,  IV,  pag.  307. 
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al  nostro  autore  di  esercitare  nn'azione  fecotida  di  ntilitä  nel 
campo  deirantichitä  raffigurata.  Col  cnore  straziato  egii  fa  pre- 
sente  alVopera  vandalica  degli  architetti  di  Paolo  V.  NuUa,  nella 
sua  semplicitä,  piü  eloquente  del  racconto  che  egli  fa  deiral- 
tima  messa  celebrata  il  15  Novembre  1609  nella  cappella  di 
Sisto  IV,  e  che  si  chiude  con  queste  parole:  c  haec  fuit  ultima 
missa  in  choro  et  vetere  basiiica  celebrata.  »  11  suo  spirito  si 
trasfuse  tutto  in  queste  rovine  piene  ancora  delle  memorie  di 
S.  Damaso,  di  S.  llario,  di  Leone  111,  «di  Pasquale  1,  di  Ottone  11^ 
e  di  tanti  altri  illustri  pontefici  e  monarchi.  Pareva  il  baon 
genio  protettore  della  venerabile  basilica,  che  ne  guardasse  im- 
perterrito  i  tesori,  mentre  dai  successori  di  que'grandi  uomini 
venivano  inconsultamente  dispersi. 

Instette  primo  il  Grimaldi  ed  ottenne  che  fosse  fatto  un  pro- 
cesso  verbale  destinato  a  ricordare  in  perpetuo  il  grande  mo- 
saico  nelFabsida,  eseguito  sotto  Costantino,  restaurato  e  in  parte 
rifatto  sotto  Innocenzo  III.  E  poichd  sembra  cosa  ignorata  tut- 
tavia,  che  a  lui  dobbiamo  questo  importante  documento  e  il 
disegno  che  vi  va  unito,  ^)  mi  piace  constatare  i  suoi  diritti 
valendomi  della  sua  propria  testimonianza : 

€  Apsida  veteris  basilicae,  cujus  exemplum  servatur  hodie  in 
«  archivo  ejus  sacri  templi,  me  in  primis  procurante,  ne  tam 
«  singularis  memoria  deperiret.  Anno  si  quidem  MDXCIIU  ^) 
€  dum  fabri  ipsam,  novi  gratia  B.  Petri  erigendi  altaris,  domo- 
€  lirentur  apsidam,  ni  id  nogocii  promotum  a  me  tunc  fuisset 
«  infra  proximum  triduum  exemplum  praedictum  sumi  nequa- 
€  quam  potuisset.  ^)  » 

II  pensiero  del  Grimaldi  era  veramente  provvido.  Se  i  papi 
del  diciassettesimo  e  del  diciottesimo  secolo  avessero  fatto  sten- 
dere  un  processo  verbale,  ogni  qualvolta  loro  occorreva  di  dover 
demolire  o  restaurare  monumenti  storici,  quante  pitture,  quanti 


')  Questo  disegno,  che  anche  oggi  e  castodito  negli  archivi  della  ba- 
silica Vaticana,  S  stato  pubblicato  dal  Ciaupint,  De  aacris  AedificjUa^ 
tav.  XIII;  e  dai  Bollandisti,  Acta  aanctorani,  giugoo,  tom.  VII,  p.  135. 

*)  Deve  leggem  1592:  questa  iufatti  ö  la  data  indicata  nel  processo 
verbale,  v.  Ciampini,  De  sacris  AedifiU,  pag.  47. 

')  Firenze.  Fond.  Magliabecchi,  classe  III,  n.  173,  P  3. 
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mosaici  avrebbero  salvati  da  irreparabile  distruzione,  qnante  in- 
certezze  risparmiate  agli  archeologi  moderni! 

QU  ornamenti  sacri,  i  sarcofagi,  le  medaglie,  le  iscrizioni,  non 
occuparonp  meno  Tattenzione  di  questo  instancabile  compilatore. 
L'illustre  epigrafista  della  moderna  Borna,  il  prof.  de  Bossi, 
ebbe  occasione  piä  volte  di  segnalare  Tutilitä,  aDche  su  tale 
rapporto,  di  questi  lavori  del  Orimaldi.  II  quäle,  sebbene  avesse 
cominciato  sino  dalla  fine  del  sedicesimo  secolo  la  raccolta  dei 
materiali  pei  saoi  lavori,  non  imprese  probabilmente  a  comporre 
quelle  opere  cui  siamo  debitori  di  tante  preziose  notizie,  prima 
deiranno  1615,  fatta  eccezipne  del  Diarium  ^iel  giubileo,  e  di 
qualche  frammento  di  poca  importaDza. 

Molti  papi  e  principi  fecersi  gloria  di  ricompensare  gli  svariati 
servizj  da  esse  resi  alla  scienza.  ün  breve  di  demente  YIII,  in 
data  31  maggio  1600,  ^)  riconosce  come  autcntiche  le  siie  tra- 
scrizioni,  e  sanziona  in  tal  quäle  maniera  Topera  cui  erasi  dedicato. 

Yediamo  piü  tardi  che  Paolo  V  gli  accorda  una  pensione 
anniia  di  cinquanta  scudi.  Esempio  imitato  poscia  dal  granduca 
di  Toscana,  che  gli  fu  largo  di  numerose  attestazioni  della  sua 
mnnificenza.  Finalmente  i  suoi  lavori  valsero  a  meritargli  un 
canonicato  in  Santa  Maria  in  Portictiy  e  il  posto  di  <  lettore 
delle  sentenze  »  contro  gli  eretici  nelle  pubbliche  abjurazioni. ') 

Abbiamo  notizie  meno  precise  per  sapere  quali  rapporti  esistes- 
sero  tra  il  Grimaldi  e  i  dotti  del  suo  tempo,  e  in  quäle  con- 
siderazione  veuisse  nel  mondo  letterario.  Ma  ^  certo  che  egii 
ebbe  intima  relazione  con  Pompeo  ügonio,  il  dotto  autore  del- 
Vllistoria  deUe  stationi  di  Roma  (1588)  e  dei  manoscritti  ar- 
cheologici  della  biblioteca  Barberina.  Ciö  racconta  egli  stesso 
in  un  de*8uoi  lavori.  ')  Lo  troviamo  anche  in  buoni  rapporti 
coH'architetto  Martine  Ferrabosco,  coUaboratore  delV Architettura 
deUa  basüica  di  San  Piäro  in  Vaticano^  di  Costaguti  (Borna, 
1620  e  1684).  Ferrabosco  fu  quegli  che  per  lui  rifece  il  disdgno 


*)  Pnbblicato  dal  Fahtczzi,  tom.  IV,  pag.  307,  nota. 

*)  Fahtuzzi,  loc.  CiL  Questo  erudito  evidentemeute  fu  ivKiio  iu  crrore 
qaando  appose  la  data  deli*anno  1568  a  quest*  ultima  nomina;  ö  piü 
▼erosimile  la  data  del  1598. 

»)  Cod,  Ambroeianus.  A.  168,  f»  21. 
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del  progetto  approvato  da  Nicolö  V  per  la  ricostruzione  della 
basilica  di  San  Fietro.  0 

Gli  Ultimi  anni  della  vita  di  Oiacomo  Grimaldi  noa  corri- 
sposero  perfettamente  aU'austeritä  dei  primi;  in  etä  matnra  fu 
turbato  da  violenti  passioni;  le  quali,  se  merita  fede  il  Diarium 
del  sagrestano  di  San  Pietro,  ne  accelerarono  anche  la  fiae.  Con- 
tuttociö  non  venne  meno  an  solo  istante  la  sna  attivit^  lette- 
raria;  gli  anni  dal  1618  al  1623  sono  quelli  appunto  ne'qaali 
comparve  il  maggior  numero  dei  suoi  lavori. 

Mori  il  dl  7  gennajo  1623;  ')  e  cosl  qaasi  nn  mezzo  secolo 
(quaranta  cinque  anni)  dappoi  che  fu  addetto  alla  basilica  del 
principe  degli  apostoli. 
Eceo  le  parole  con  cui  un  suo  coUega  ne  registra  la  morte: 
«  A  dl  7  Gennaro  1623.  II  sopradetto  sig.  Giacomo  Grimaldi, 
sacerdote,  e  chierico  beneficiato  della  sacrosanta  Basilica  Vati- 
cana,  il  quäle  ha  servito  detta  chiesa  per  spazio  di  anni  45  con 
ogni  fedeltä  neirofScio  di  chierico  sopranumerario,  accolito  di 
sagrestia;  sotto  sagrestano,  mansionario,  sagrestano,  ed  ultima* 
mente  chierico  beneficiato,  ed  ha  avuto  cura  deirarchivio,  il 
quäle  ha  accomodato  tutte  le  scritture  neirordine  che  oggi 
si  vedono,  ha  scritto  e  fatti  libri  memorabili,  delli  quali  ne 
ha  donati  a  principi,  e  signori  grandi,  come  alla  santa  me- 
moria di  papa  Paolo  V,  il  quäle  per  ricognizione  le  donö  una 
pensione  di  50  ducati,  al  gran  duca  di  Fiorenza,  al  duca  di 
Savoja,  ed  altri  principi,  quali  libri  trattano  delle  cose  me- 
morabili della  chiesa  di  San  Pietro,  e  del  Volto  santo  ecc. 
morto  nella  parrochia  della  Mad.  del  Popolo,  e  sepolto  in  questa 
chiesa  privatamente.  »  ') 

II 

II  Grimaldi  non  rivela  ne'suoi  studj  Tingegno  elevato  di  un 
Panyinio  o  di  uu  Bosio,  e  nemmeno  la  splendida  educazione  das- 
sica  di  quegli  che  furono  detti  utnaniati.  Sortl  dalla  natura  una 

i    Cod.  Barberinus,  XXXIV,  50,  folio  443. 

*)  Non  1683,  come  riporta  il  conte  Fantuzzi. 

^)  Cancellibri,  De  secretariis  Dasillcae  Vaticanae^W ^ p.  1741. Cf.  1767-96. 
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mente  secca  ed  impotente  a  librarsi  ia  alte  aere,  ma  notevole 
per  la  passione  airordine,  alla  chiarezza,  alla  precisione,  e  per 
l'ardore  col  qaale  un  nmile  cbierico,  senza  quasi  ajuto  di  mae- 
stro,  si  adoperö  a  divenire  un  erudito.  Non  dubito  di  affermare 
che  niano  prima  di  lui  aveva  accordata  tanta  attenzione  a  mo- 
nomenti  che  pareva  avessero  il  torto  di  non  appartenere  al  pa- 
ganesimo;  e  che  mai  da  altri  erano  stati  descritti  con  tanta  cura, 
e,  pu5  dirsi|  con  tanto  amore.  Qoalora  si  trattasse  di  procedere 
a  qaalche  inventario  archeologico,  il  nostro  archivista  assnmeva 
Ia  Teste  di  notaro.  Per  ciö  che  rigaarda  segnatamente  le  iscri- 
zioni,  il  Grimaldi  pose  una  scmpolosa  esattezza  nel  riprodurle, 
tenendo  conto  delle  lettere  mancanti,  della  dimensione  di  queste 
lacune,  e  di  altre  minute  particolaritä,  trascurate  soverchiamente 
dal  Panvinio  e  dalla  sna  scuola. 

Beca  del  pari  sorpresa  l'insaziabile  sua  curiositä.  Papiri,  ar- 
gillOt  monete,  bassorilievi,  freschi,  miniatiire,  ogni  cosa  lo  trattiene 
e  gli  e  famigliare.  Intraprende  indagini  accuratissime  intorno  ad 
alcuni  punti  nella  storia  degli  arredi  e  degli  indumenti  eccle- 
siastici,  suUa  forma  delle  lampade  inservienti  al  cnlto,  ecc.  Toltone 
un  novero  di  dotti,  i  quali  fino  da  quel  tempo  facevano  studi  suUe 
catacombe,  e  quelli,  come  il  Yasari,  -che  si  occapavano  special- 
mente  della  scuola  moderna;  d  lecito  asserire  senza  tema  di 
ingannarsi,  che  niuno  in  queirepoca  ebbe  in  materia  d*arte  una 
erudizione  piu  syariata  ed  estesa. 

Oltre  la  conoscenza  dei  monumenti,  11  Grimaldi  d  istrutto 
perfettamente  delle  fonti  manoscritte  o  stampate  cui  ricorrere. 
La  biblioteca  e  gli  archivi  del  Yaticano  non  hanno  piii  segreti 
per  luif  e  non  cessa  mai  di  attingervi  copiosamente.  Carte,  mes- 
sali  e  libri  corali  miniati,  storie  e  cronache  locali,  nnlla  sfugge 
alle  sue  investigazioni.  ')  Si  vale  di  cotesti  materiali  a  determi- 
nare  Torigine  e  il  carattere  dei  diversi  monumenti  ed  a  spiegarne 
il  vero  e  recondito  significato.  Talora  produce  un*antica  memoria 


^)  Ad  ogDi  istante  cita  le  opere,  allora  inedite,  di  Pietro  Mallio,  di 
Maffeo  Vbgoio,  d*d  Pamvimio,  ecc,  ecc.,  e  quasi  mai  dimentica  di  ag- 
giangere  al  titolo  delle  opere  V  indicazione  della  loro  sede  per  lettere  o 
nomeri,  ben  diverso  in  ci6  dalla  maggior  parte  de'suoi  successon,  segna- 
tamente il  ClAMPIKl. 
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che  fissa  Tepoca  in  cui  furono  eseguiti  alcuni  freschi  di  Giotto ; 
tal  altra  volta  cerca  di  stabiiire  Tetä  di  an  mosaico  col  riscon- 
tro  di  miniature.  Qaesti  tentativi  h  pur  d'uopo,  confessarlo,  lo 
traggono  qualche  volta  in  errori;  meno  numerosi  perö  e  meno 
gravi  di  quelli  in  cni  s*incoIgouo  gli  archeologi  del  diciasette* 
simo  e  del  decimottavo  secolo.  A  tempi  del  Grimaldi  non  era 
per  anco  invalso  Tnso  di  studiare  i  monumenti  su  copie  e  dise- 
gni  di  essi  necessariamente  manchevoli,  e  fa  buona  fortuna:  egii 
cos\,  ed  i  suoi  contemporanei,  esaminando  costantemente  gli  ori- 
ginali,  risparmiarono  molti  errori,  e  portarono  neMoro  giudizi 
quella  sinceritji  e  quelia  sicurezza  che  fecero  poscia  difetto  ai 
loro  successori.  Havvi  anche  motivo  a  credere  che  egIi  stesso 
di  sua  mano  preparasse  i  disegni  che  vanno  uniti  alle  sue  opere. 
Infatti  il  Bianchini,  nella  saa  edizione  del  Liber  Pontificalis 
(III.  159,)  lo  motteggia,  e  parmi  poco  opportnnamente,  per  la 
sua  inesperienza  a  maneggiare  la  matita:  c  Jacobus  enim  Gri- 
maldus  ad  acta  conscribenda  selectus,  non  potnit  ita  facile  reddi 
pictor  ex  ea  deputatlone  qua  declarabatur  notarius.  » 

Poträ  contestarsi  il  buon  gusto  e  la  perspicacia  nelle  disser 
tazioni  del  Grimaldi;  ma  considerando  principalmente  la  cura 
che  si  ebbe  laboriosissima  nel  comporre  raccolte  di  iscrizioni, 
di  documenti,  e  di  opere  d'arte,  non  avvi  elogio  che  non  gli  si 
convenga.  Egli  ha  rivelati  i  tesori  innumerevoli  nascosti  nei 
sotterranei  di  S.  Pietro,  egli  ha  reso  possibile  a  noi  di  studiare 
ne'  suoi  disegni,  e  meglio  nelle  sue  descrizioni,  tutta  una  metä 
della  Borna  cristiana,  la  quäle,  senza  di  esso,  sarebbe  andata 
irreparabilmente  perduta.  L^avere  compiuta  tale  opera  h  tal 
fatto  che,  anche  solo,  ne  da  ragione  del  giudizio  eloquentemente 
conciso  pronunziato  dal  Tiraboschi  mentre  lo  annoverava  fra  i 
rappresentanti  piü  autorevoli  della  scienza  italiana: 

€  In  altra  maniera  si  volse  ad  illustrare  le  antichitä  uno  scrit- 
tore  poco  finora  conosciuto,  e  degno  non  di  meno  di  andar  del 
pari  CO*  piü  rinomati,  cioö  Giacomo  Grimaldi.  »  ^) 


*)  Sioria  della  letteratura  italiana,  tom.  VllI,  pag.  507,  ed.  di  Milano. 
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La  copiosa  ereditä  letteraria  lasciata  da  Giacoino  Grimaldi  Don 
tardö  molto  ad  allettare  i  dotti  romani.  Era  egli  appena  morto 
e  giä  cominciavano  a  dividersene  le  spoglie.  II  primo  che  ap- 
profittö  de'  suoi  scritti  fu  Giovanni  Severano,  nelle  Memorie  sa- 
cre  deUe  sette  chiese  dt  Borna  (Roma,  1630, 1. 1,  pag.  7  e  seg.)* 
Poi  venne  Torrigio,  che  in  certo  modo,  li  divise  a  brani  per  in- 
nestarli  nelle  sue  Sacregrotte  Vaticane  (Borna,  1635, 1639,  1675): 
e  pah  dirsi  che  non  esisterebbe  questa  celebre  opera  senza  il  soc- 
corso  prestatole  dal  Grimaldi. 

Fioravante  Martinelli  non  meno  profitta  dei  lavori  dell'antico 
archivista  della  basilica  Yaticana,  nella  sua  Roma  ex  ethnica  Sa- 
cra (Borna,  1653).  Yedremo  piü  innanzi  che  egli  prowide  un 
suo  manoscritto  di  un  indice  destinato  a  facilitare  le  ricerche 
(VaticanOf  fondi  Capponi,  n.  145).  Ciampini  e  fra  quelli  che  a 
lui  piä  debbono,  quantunque  raramente  ne  pronunci  il  nome.  Prese 
da  lui  le  descrizioni  e  gli  schizzi  deiroratorio  di  Giovanni  YII, 
quelli  della  facciata  e  deirinterno  delFantica  basilica  Yaticana, 
delle  pitture  del  Laterano,  ecc.  E  finalmonte  il  Bonanni,  per  ci- 
tare  solo  i  principali  fra  gli  eruditi  scrittori  del  diciassettesimo 
secolo,  nella  sua  Historia  tempU  Vaticani  (Borna,  1696,  1700  e 
1715),  si  manifesta  ad  ogni  pagina  ispirato  da  esso,  ed  a  quanto 
prese  a  prestito  tributa  onore  usandone  con  sacro  criterio. 

Sarebbe  lungo  troppo  il  ricordare  tutti  gli  eruditi  che  nello 
scorso  secolo  e  nel  nostro  attinsero  alle  opere  manoscritte  del 
Grimaldi.  I  Bollandisti  0  no  estrassero  la  descrizione  del  se- 
polcro  di  San  Leone  I  (Propylaeum  ad  acta  sanclorum  maii),  ripro 
dotta  piö  tardi  dal  Bianchini,  nella  sua  e.dizione  de]  Liber  Pon- 
tificalis  (III,  pag.  159),  e  dalVabate  Migne,  nella  sua  edizione 
della  medesima  opera  (II,  pag.  323).  ün  terzo  editore  della  cro- 


')  Importa  per6  di  osservarc  che  questi  antori  conobbero  assai  imper- 
fettamente  i  manoacritti  del  Grimaldi,  comc  puo  facilmente  vedtirsi  Del- 
Tarticolo  che  a  lui  dedicarono :  Acta  sanclorum,  giugno,  toin.  VIl,  pag.  86. 
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naca  papale,  il  Yignoli,  consultö  le  Descendeniice  canonicorum 
(Lib,  Pont.  II,  pag.  16,  17).  II  grande  Muratori  profittö  delle 
ricerche  numismatiche  del  Orimaldi,  nelle  Antiquitates  tnedi  aem, 
(t.  II,  p.  783).  n  Gancellieri  lo  segui  passo  passo  nel  suo  voluminoso 
trattato.Z)^  Secretariis  basiUtxB  VaUcancB  (Roma,  1786),  opera 
prolissa  e  mal  composta,  ed  arrivato  al  termine  del  suo  lavoro  non 
esita  a  tributare  il  seguente  giusto  elogio  al  suo  predecessore : 
c  Ac  nequeo  mihi  temperare  quin  hojus  modi  Elenchos  (la  li  - 
sta  dei  beneficiati  di  S.  Pietro)  absolvam  vita  et  rebus  gestis 
Jacobi  Grimaldi,  qui  eos  confecit,  quemque  totius  fere  operis  de- 
cursu  socium  ac  ducem  de  meo  itinere  optima  meritum  habere 
gloriatus  sum.  »  (pag.  1741). 

Gli  archeologici  ed  epigrafisti  moderni  non  trassero  minore 
partito  da  questa  miniera,  anche  oggidl,  tanto  ricca ;  e  che,  ad 
onta  dei  molti  plagi  e  degli  spogli  fatti  in  essa,  contiene  abbon- 
danti  notizie  tuttora  inedite  e  preziosissime.  II  comm.  de  Bossi, 
primo  maestro  di  antichitä  cristiane,  ha  dato  al  Grimaldi  un 
posto  onorevole  fra  i  raccoglitori  d^iscrizioni  {Inscriptiones  ckri" 
stiance^  pref.  XXI;  nota  5):  ed  egli  parimente  ha  utilizzato  uno 
de*suoi  manoscritti,  il  Vat.  6487,  nel  bei  lavoro  intorno  al  mo- 
saico  di  S.  Andrea  in  Barbara  {BuUeUino  di  archeologia  cristiana 
1871,  ed.  fr.  pag.  18).  II  signor  Forcella,  Tautore  delle  Iscrüsioni 
delle  chiese  ed  aUri  edificii  di  Borna  (Boma,  1869  ed  anni  se- 
guenti),  ha  pur  egli  rinvenuto  iscrizioni  importanti  neiropera  del 
Grimaldi :  ed  avrebbe  colta  piü  abbondante  messe  se  gli  fossero 
stati  noti  i  manoscritti  delia  Barberina,  della  biblioteca  nazio- 
naie  di  Firenze  e  dell'Ambrosiana.  Ma  per  un  concorso  di  cir- 
costanze  difficile  a  spiegarsi,  questi  ricchi  e  svariati  manoscritti 
sono  sfuggiti  fino  ad  ora,  non  solo  airattenzione  del  signor  For- 
cella, ma  anche  di  tutti  i  precedenti  eruditi,  salvo  che  al  Mu- 
ratori ed  al  Mai,  i  quali  consultarono  o  citarono  Tuno  il  cod. 
Amb.  A.  168;  Taltro  {Iliadis  fragmenta  antiquissima  cum  piduris^ 
Milano,  1819,  foglio  IX  e  XI),  i  tre  esemplari  della  medesima 
biblioteca. 
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üna  classificazione  rigorosa  dei  manoscritti  del  Grimaldi  e  cosa 
presso  che  impossibile,  poichd  molti  fra  essi,  sebbene  contengano 
le  stesse  dissertazioni;  non  sono  perö  assolutamente  identici,  cioe 
copie  letterali  l'uno  deiraltro.  Fare  che  Tautore  si  compiacesse 
nel  recare  yariazioni  ed  introdurre  cambiamenti  piu  o  meno  no- 
teyoli  nello  stesso  argomento  che  trattavä,  in  modo  che  ciascuna 
copia  scritta  di  suo  pugno  ebbe  iin  carattere  proprio  e  particolare. 
Noi  perö,  avanti  di  tesserne  Tindice,  ci  proveremo  a  fare  astra- 
zione  da  queste  differenze,  aggruppando  in  famiglia  i  principali 
snoi  manoscritti;  dei  quali  eccone  il  compendio: 

Diarium  anni  jubilaei  1600.  Archivj  della  Basilica  Vaticana. 
E.  38.  —  Barberina  XXXII. 

IstrumetUa  authmtica  translationum  SS.  carporum  et  sacrorum 
rdiquiarum  e  veteri  in  novam....  basilicam....  Archivj  della  basi- 
lica Yaticana  0.  13.  —  Copia  alla  Corsiniana  276,  col.  39.  D.  4. 

—  Due  esemplari  differenti  alla  Barberina  XXXIY,  49  e 
XXXIV,  50. 

OpttsctUum  de  sacrosando  Veranicce  mdario  ac  lancea.  Archivj 
della  basilica  Vaticana.  H.  3.  —  Bibl.  naz.  di  Firenze,  F.  111. 
n.  173.  —  Ambrosiana,  A.  inf.  168. 

CcUnlogua  fsacrarum  rdiquiarum  almce  Vaticance  basilicoe.... 
Archivj  della  basilica  Vaticana.  H.  2.  —  Bibl.  Casanatense  (senza 
riscontri).  II  Cancellieri  ha  pubblicato  nel  tom.  IV  De  secretariis 
hasilicce  Vaticance,  pagg.  1667-1696,  VElencus  reliquiarum  basilicce 
VatieancB  a  Jäcobo  Grimaldo  conUxtus,  novia  accessionibus  hcuple- 
latus.  Ma  qnesto  catalogo,  scritto  in  italiano,  non  ha  conservata 
qnasi  per  nulla  la  sua  antica  forma;  il  Cancellieri  vi  ha  fatto 
numerose  agginnte,  ma  ha  soppressi  gli  excursus,  che  costitnivano 
Finteresse  precipuo  in  qaesto  lavoro  del  Orimaldi. 

Catahgua  omnium  arckipresbiterorum  es.  Vaticanae  basilicae.... 
Archivj  della  basilica  Vaticana  H.  I.  —  Barberina  XXXIV,  36. 

Liber  canonicorum  sacrasanctae  Vaticanae  basilicae...,  qui  di- 
versis  iemporibus  ad  summum  pontificatum  et  cardinalatum  erecti 
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fuerunt.  Bibl.  Vaticana,  n.  6437.  —  Copia  nella  medesima  bi- 
blioteca,  fondi  Capponi,  n.  145. 

Descendmiiae  canonicatuumy  beneficicUuum  et  clericcUuum  sa- 
crosandae  basilicae  Vaticanae.  Archivj  della  basilica  Vaticana, 
H.  59. 

Antiquissimae  scripturae  quae  arborum  cortice  exaratae  in  Va- 
ticana bibliotheca  asservantur....  Bibl.  Vat.  n.  6064.  Vedasi  anche: 
medesima  biblioteca,  n.  6438.  —  ßarberina  XXX,  135,  fol.  81. 
—  Bibl.  nationale  di  Parigi,  fondi  lat.  n.  12919;  (S.  Germain 
lat.  n.  466). 

De  Carola  Lusignana  regina^  Ludovici  de  Sabaudia^  IDeru* 
salem^  Oypri  et  Armeniae  regis^  conjuge.  —  Archiv]  di  Stato  di 
Torino. 


EOMA 
Archiv]  della  basilica  Yaticana 

E.  30.  —  Diarium  anni  1600.  —  73  foglietti.  Contengono  la 
descrizione  deirapertnra  della  Porta-Santa,  la  menzione  delle 
Visite  fatte  dal  papa  alle  basiliche,  delle  feste,  ecc,  ecc. 

Q.  13.  —  Instrumenta  autentica  translationnm  sanctorum  cor- 
porum  et  sacrarum  reliquiarüm  e  veteri  in  novum  templum 
S.  Petri  sub  Paulo  V.  P.  M.  cum  multis  memoriis,  epitaphiis  et 
inscriptionibus  basilicse  ejusdem  per  Jac.  Grim.  dicti  templi  olim 
archivistam,  notarium  publicum,  fideliter  accurateque  scripta  et 
publicata  A.  D.  1621,  apostolica  sede  vacante  per  obitum  fei' 
record.  SS.  Patris  et  Domini  nostri  Pauli  PP.  V.  mense  Januario 
die  29,  signata  et  in  autenticam  formam  redacta  1621.  In-folio. 

Secondo  asserisoe  Fantuzzi,  hc.  cit.^  esiste  una  copia  autografa 
di  quest^opera  negli  archivj  o  nella  biblioteca  Yaticana.  Essa  si 
compone  di  286  flF. 

H.  1.  —  Catalogus  omnium  archipresbiterorum  sanctii^imae 
Yaticanie  basilicse  principis  apostolorum  a  Benedicto  IX  sunimo 
pontifice,  quo  haec  dignitas  in  amplissimo  cardinalium  collegio 
initium  sumpsit,  ad  Paulum  Y.  P.  M.  in  scripturis  archivi  ejus 
basilicae  et  bibliothecse  Yaticanse  fideliter  accurateque  coUectus 
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per  Jac  Grimaldum  olim  ejus  templi  archivistam,  nunc  clericum 
beneficiatum  an,  1620.  In-fol.  168  ff.  —  AI  foglio  153  si  legge: 
«  Laus  Deo,  in  parochia  populari  porta  Flaminianse  an.  1620 
die  Yeneris  25  Sept.  ego  Jaeobus  Grim.  hoc  opusculum  com-r 
plevi  et  absolvi.  » 

H.  2.  —  Catalogus  sacrarum  reliquiarum  almse  Yaticansß  ba- 
silic»,  Paulo  Bizono,  et  Marco  Aureiio  Maral  do  SS.  D.  N.  Paii]i 
PF.  y.  datariOf  ejus  basilicae  canonicis  majoribus  sacristis,  fide* 
liter  scriptus.  A.  D.  1617,  in-folio,  79  ff. 

H.  3.  —  Opnscnlum  de  sacrosancto  Yeronicse  sudario,  ac  lancea 
quae  Salvatoris  nostri  Jesu  Christi  latus  aperuit  in  basilica  Ya- 
ticana  maxima  veneratione  asservatis,  edictum  per  Jac.  6ri.  ejus 
basilicse  clericum  beneficiatum.  An.  D.  1618,  in-fol.  110  ff.;  nu* 
merosi  disegni.  —  AI  foglio  113  veggonsi  i  disegni  deiroratorio 
di  Giovanni  YII.  —  AI  foglio  158:  «  Pinit  liber.  Laus  Deo. 
lac.  Gri.  manu  propria  scripsi  et  subscripsi.  Atque  faciebam 
Bomae  in  civitate  Leoniana  1618.  3  Maii.  »  AI  foglio  163, 
Btoria  e  descrizione  della  santa  lancia,  ecc. 

H.  59.  —  Descendentise  canonicatuum,  beneficiatuum  et  cleri- 
catuum  sacrosanctse  basilicse  Yaticanse.  Quomodo  unus  alteri  suc- 
cessit  a  temporibus  Sixti  lY  ad  hanc  diem,  fideliter  aceurateque 
collectse  per  Jac.  Grimal.  olim  d.  basilicse  arch.  clericum  benefi- 
ciatum. Bomae,  A.  D.  1622,  mense  Junio;  in«fol.  300  ff.  (Ibid.; 
copia  eseguita  nel  1713,  coUe  aggiunte  fino  ai  tempi  nostri). 

Alle  opere  sopra  indicate  occorre  di  aggiungere  i  tre  mano- 
scritti  seguenti,  che  il  Cancellieri  indica  nel  suo  De  Secretaris 
basüicae  Vaiicanae  (pag.  1142-43).  Sono  catasti,  da  cocsultarsi 
utilmente  anche  ora,  come  pu5  persuadersene  chiunque  abbia 
sottocchi  Topera  del  signor  Adinolfi,  intitoiata:  La  poHica  di 
S.  Pietro^  ossia  Bargo  nelTetä  di  mezzo.  Boma,  1859: 

Sedento  ss.  D.  N.  Paulo  quinto  pont.  max.  A.  II.  Evangelista 
Pallotto  tituli  8.  Laurentii  in  Lucina  card.  Cusentino  archipre- 
sbytero. 

Catastum  domorum  sacrosanctsB  Yaticanse  basilicse  principis 
apostolorum  almse  urbis,  quse  sitse  sunt  in  civitate  Leonina,  sive 
burgo  S.  Petri  de  regione  Gastelli.  Jnssu  capituli  fideliter  accu- 
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rateque  cum  instrumentorum  assignatione  confcctnm  atque  con- 
scriptum  anno  MDGYII,  Paulo  Bizzono,  Aloysio  Bainaldatio, 
Bernardino  Faulino,  et  Tiberio  Cincio  canonicis  majoribus  ca- 
merariis. 

Sedente  Paulo  quinto  pont.  opt.  max.  anno  II.  Evangelista 
Pallotto  tit.  8.  Laurentii  in  Lucina  cardinale  Gonsentino  archi* 
presbytero.  Gatastum  domorum  sacrosancts  Yaticanse  basilic« 
principis  apostolorum,  jussu  capituli  fideliter  accurateque  cum  in- 
strumentorum assignatione  confectum;  atque  conscriptum,  anno 
domini  MDGYI.  Gontinet  domos  in  regionibus  urbis  praeter  illas 
qure  sunt  in  civitate  Leonina  sive  burgo  S.  Petrin  qnse  alio  volu- 
mine  comprehenduntur  (Segne  la  lista  dei  canonici). 

Sedente  ss.  d.  n.  d.  ürbano  octavo,  etc.  Gatastum  vinearum 
sacros.  bas.  Yaticanae  principis  apostolorum  almse  urbis  jussu 
B.""^  capituli  fideliter  cum  instumentorum  assignatione  confectum 
atque  conscriptum.  anno  jubilei  1625.  ^)  —  Gontinet  vineas  in 
monte  Malo  extra  portas  Pertusiam,  Turrionum,  Angelicam,  Ca- 
stelli  et  alibi.  * 

BIblioteca  del  Yatieano ') 

N.  6038.  —  Raccolta  d' iscrizioni.  —  Alcune  fra  queste  rac- 
colte  dal  Grimaldi  (ff.  72,  143,  ecc),  ma  la  maggior  parte  di 
epoca  molto  piü  antica  (quella  del  foglio  91  porta  la  data 
del  1548),  ed  appartenenti  a  paesi  fuori  dltalia  (Francia,  Po- 
lonia,  ecc). 

N.  6064.  —  Antiquissimae  scripturae  quae  in  arborum  cortice 
exaratae  in  Yaticana  bibliotheca  asservantur.  Sanctissimi  domini 
nostri  Pauli  quinti  P.  M.  jnssa  exemplat^ae.  Anno  domini  MDGXYII. 
pic.  in-folio  di  27  foglietti  numerati ;  autografo.  Gontiene  la  trascri- 
zione  di  papiri  proyenienti,  la  massima  parte,  da  Ravenna.  Qiam- 


*)  Qni  ö  occorso  certamente  un  errorc.  11  Grimaldi,  essendo  morto 
nel  1623,  non  pu6  essere  autore  di  un  laroro  eseguito  nel  1625.  E  possi- 
bilc,  tutto  al  piüi,  cbe  egli  cominciasse  questo  cataeto,  terminato  da 
qualche  altro  dopo  la  sua  inorte. 

')  11  Fantuzzi  poue  con  quelli  degli  archivi  del  Yatieano  anche  i  ma- 
noscritti,  dei  quali  ora  seguirä  la  descrisione:  ö  nn  errore. 
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battista  Doni,  awerte  il  Marini  (Fantuzzi,  Scrittori  bologne8f\ 
loc.  cif.),  ebbe  fra  mani  una  copia  di  questo  lavoro  e  lo  inseri 
per  intero  nel  suo  Tesaro  ddU  Iscrizioni^  pag.  467-495  senza 
avvisare  il  lettore  della  estensione  di  questi  suoi  spogli. 

N.  6438.  —  Instrumenta  antiquissima  e  corticibus  arboram 
et  membranis  descripta,  Anno  domini  MDCXVII;  in-foglio,  carta, 
autografo  in  parte.  —  Fogli  1-36.  Trascrizione  dei  papiri  me- 
desimi  di  cui  al  N.  6064,  diplomi  dei  principi  Pandolfo  e  Lan- 
dolfo,  pubblicati  dal  Doni:  Inscriptianes  antiquae^  pag.  520.  —  Fo- 
gli 38-57.  Iscrizioni  latine  ed  italiane,  monete,  ecc,  con  note  di 
mano  dei  Grimaldi.  —  Fogli  58-105  (d' altra  mano):  Incipit 
praefatio  Cresconii  de  concordia  canonum  ad  Liberinam.  — 
Fogli  105-132.  Begula  canoniconim  ex  valde  antiquo  libro  in 
membranis  mannscripto  fidelit-er  accurateque  exemplata.  Anno 
domini  1619,  mense  Aprilis.  Nel  margine  si  legge  questa  nota: 
€  est  edita.  Tide  concil.  Golati.  t.  IX.  A.  Mains.  » 

N.  6437.  —  Liber  canonicorum  sacrosanctae  Vaticanae  basilicae 
Principis  Apostolorum  qni  diversis  temporibus  ad  summum  pontifi« 
catum  et  cardinalatum  erecti  fnernnt,  fideliter  accurateque  collecti 
per  Jacobum  Orimaldum  praedictae  basilicae  clericum  beneficiatum, 
olim  archivistam.  Bomae  anno  domini  nostri  Jesu  Christi,  MDCXXII 
in  festo  S.  Antonii  Patavini,  XIII  Junii,  die  lunae ;  due  volumi 
piccolo  in-foglio,  autografi:  t.  I.  ff.  1-190;  t.  11.  ff.  191-397  (I 
due  Ultimi  foglietti  sono  in  bianco).  —  Tutte  le  pagine  dei  due 
Tolumi  sono  ricoperte  di  carta  vegetale;  la  scrittura,  alterata 
dal  liquide  che  servl  a  fissare  la  carta,  h  oggi  molto  difficil« 
a  leggersi.  —  AUa  biografia  di  ciascün  papa  d  unito  un  disegno 
dei  rispettivo  stemma.  Per  gli  altri  sono  lasciati  in  bianco  gli 
spazj  destinati  agli  stemmi. 

Fondi  Gapponi,  n.  145.  —  Copia  dei  manoscritto  sopra  citato 
«  ad  usum  Floravantis  Martinelli  indice  locupletatus  anno  do- 
mipi  1638.  »  In-foglio,  di  519  pagine.  —  Tutti  gli  spazj  de  - 
stinati  agli  stemmi  sono  in  bianco. 
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ArchlTj  di  Castel  SanfAngr^lo,  o^l  rianitl  agil  ArchivJ  segrreti 

del  Yatioano. 

Ivi  si  trovano  una  quantitä  'di  note  del  Grimaldi,  copie  di  pa- 
piri,  di  diplomi,  dMscrizioni,  ecc;  e  il  Marini  confessa  di  avervi 
raccolta  messe  abbondante.  0  ^^  quelle  copie  stanno  pure  i 
tre  diplomi  pnbblicati  dal  Doni,  pagg.  515,  518  e  520. 

Biblioteca  Barberiai 

XXX.  n""  185.  Raccolta  di  documenti.  —  Foglio  81.  Titalus 
instrumenti  difficilissimis  hastatis  litteris  exaratus  Pandolfi  et  Lan- 
dolfi,  LoDgobardoram  gentis  principum,  anno  domini  MXT.  Anno  do- 
mini  1618,  ecc.  —  Foglio  83.  De  aliquot  generibus  lampadum  quas 
Anastasius  enumerat  (con  disegni).  —  Foglio  85.  Inscriptiones  et 
epitaphia  veteris  Yaticanae  basilicae.  —  Foglio  93.  Estratti  della 
biografia  di  Nicola  V,  di  Q.  Manetti.  —  Foglio  100.  Planta  templi 
Vaticani  quod  Nicolaus  quintus  Bernardo  Boselliuo  architecto 
inchoaverat.  —  Foglio  102.  Epistola  Nicolai  papae  tertii  Ursini 
ad  canonicos  S.  Petri  super  reformatione  Status  d.  basilicae  Ya- 
ticanae, ecc. 

Tutto  questo  volume  pare  si  compopga  di  copie  nelle  quali 
sono  riprodotte  dissertazioni  del  Grimaldi,  ovvero  estratti  che 
fece  egli  medesimo. 

XXXH.  Diarium  anni  jubilaei  1600. 

XXXIV.  n*  36.  Catalogus  omnium  archipresbytororum  sacro- 
sanctae  Yaticanae  basilicae  Principis  apostolorum  a  Benedicto 
nono  S.  P.  sub  quo  haec  dignitas  ex  amplissimo  cardinalium  col- 
legio  initium  sumpsit  ad  S"""  D.  N.  Urbanum  YIII.  Ex  scrip- 
turis  archivi  ejus  basilicae  et  bibliothecae  Yaticanae  fideliter  ac- 
curateque  coUectus.  Romae  MDCXXXY.  *) 

In-foglio,  122  foglietti;  copia.  La  prefazione,  dettata  da  G.  B. 
Nardoni  in  data  6  agosto  1635,  ci  informa  che  questo  lavoro 
cominciato  dal  Grimaldi,  fu  continuato  dopo  la  sna  morte  sino 
al  ponteficato  di  Urbano  YIII. 


')  FANTazzr,  Scriitori  bolognesij  loc.  cit. 

')  Le  ultime  parole  del  titolo  sono  State  aggiunte  dopo. 
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XXXIY.  n""  49.  Instrumenta  autentica  translationum  sancto- 
Tum  corporam  et  sacraram  reliquarum  e  veteri  in  novam  prin- 
cipis  apostolorani  basilicam  atque  i  timissionis  lapidis  benedicti 
a  S'"*"  D"""  N.  Paulo  quinto  pont.  maximo  in  fundamäntum  por- 
ticus  et  frontis  ejusdem  basilicae,  in-foglio,  pergamena,  81  fo- 
glietti,  sehza  contare  la  prefazione  e  Tindice  delle  materie.  Au- 
tografo.  Disegni  accuratissimi.  —  Dedicato  al  papa  Paolo  Y, 
e  portante  la  data  del  19  aprile  1620. 

XXXIV.  n""  50.  Paulo  quinto  Pont.  max.  anno  quinto  decimo. 
Instrumenta  autentica  translationum  sanctorum  corporum  et  sacra- 
rum  reliquiarum  e  veteri  in  novum  templum  sancti  Petri  cum  mul- 
tis  memoriis,  epitaphiis,inscriptionibus,  delineatione  partis  basilicae 
demolitae  et  iconicis  historiis  sacrae  confessionis  ab  eodem  summo 
pontifice  magnificentissime  exornatae  anno  domini  MDCXVIIII.  — 
AUa  fine  del  volume :  c  finit  liber.  Laus  Deo,  deiparae  virgini 
et  aethereo  janitori,  anno  domini  MDCXX,  Romae  die  Veneris  XY 
Maii.  »  In-fol.  carta,  529  ff.  numerati,  senza  contare  il  titolo 
e  la  prefazione.  —  Autografo.  —  Innumerevoli  disegni; in  fine 
del  volume  si  trovano  incisioni  della  basilica  di  San  Pietro.  üna 
qaantitä  di  foglietti  portano  il  timbro  notarile  del  Grimaldi: 
€  Signum  tabellionatas.  »  La  carta  e  corrosa  dairinchiostro  in 
molti  luoghi,  e  la  condizione  del  manoscritto  ^  immensamente 
deteriorata.  Pare  che  questo  manoscritto,  opera  principale  del 
Grimaldi,  non  sia  stato  mai  consultato;  e  che  ne  fosse  igno- 
rata  fino  ad  oggi  perfino  Vesistenza. 

Nella  medesima  biblioteca,  n""  XL,  18,  trovasi  anche  un  estratto 
del  Sudarium  di  Grimaldi. 

Biblloteca  Casanatense  (Minerra) 

(Senza  riscontri).  Cathalogus  sacrarum  reliquiarum  Yaticanae 
basilicae  principis  apostolorum  cum  multis  ipsarum  antiquis  et 
dignis  memoriis  ab  archivo  ejus  basilicae  et  aliunde  acceptis, 
anno  domini  MDCXVIII;  piccolo  in-foglio,  carta.  69  foglietti 
numerati,  non  compreso  Tindice  delle  materie.  Autografo.  Dise- 
gni. L'autore  vi  studia  una  cinquantina  di  reliquie.  —  Foglio  62, 
presenta  la  descriziono  della  cappella  di  Sisto  lY,  ma  senza 
carredo  di  disegni,  come  nel  manoscritto  delU  Ambrosiana.  — 

18 

Anno  »0,  Vol.  XXIV,  Fase.  II  —  16  «prile  1881. 
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üna  nota  in  calce  airindice  delle  materie,  dichiara  che  non  si 
occaperä  del  santo  Tolto,  nh  della  santa  lancia:  c  de  sudario 
Yeronicae  et  lancea  habetur  in  libro  separate  per  me  Jacobnm 
Grimaldum  edito  1618.  » 

Biblioteoa  Corslni 

276.  col.  89  D.  4.  Instrumenta  autentica,  ecc,  in-foglio,284 
fif.,  disegni.  Copia  di  un  manoscritto  conservato  negli  archiyi  del 
Yaticano.  Questa  copia  h  accompagnata  dal  seguente  certificate: 
€  Fidem  facio  ego  iufrascriptus,  qualiter  praesens  copia  extracta 
fuit  ex  suo  originali  in  archivo  secreto  Yaticano  asservato  et 
collationata....  XXIII  Giugno  1706. 


FIEENZE 
Biblioteca  Haiionale 

Fondi  Magliabecchi,  P.  III,  n.  173.  Opusculum  de  sacro- 
sancto  Yeronicae  sudario  Salvatoris  nostri  Jesu  Christi  et  lancea 
qua  latus  ejus  apertum  fuit  in  Yaticana  basilica  maxima  yene- 
ratione  asservatis.  Editum  et  scriptum  per  Jacobum  Grimaldum 
ejus  basilicae  clericum  beneficiatum.  Bomae,  anno  domini  mil- 
lesimo  sexcentesimo  vigesimo.  ün  vol.  in-foglio,  carta,  di  172 
ff.  numerati,  non  compreso  V  indice,  disposto,  nella  prima  parte, 
per  ordine  cronologico,  e  in  seguito  per  ordine  di  materie.  — 
Autografo.  —  Disegni. 

AI  precedente  manoscritto  h  accoppiata  la  c  Brevis  declaratio 
aliquarum  monetarum  antiquarum  ex  archivo  Yaticanae  biblio- 
thecae  aliisque  autenticis  scriptoribus  coUecta  »  (XXXYII,  60), 
P.  III,  173.  Ecco  rindicazione  delle  principali  dissertazioni  ar- 
cheologiche  contenute  nel  volume: 

Foglio  97.  De  Joanne  seplimo  papa  et  ejus  sacello  in  honorem 
deiparae  Virginis  dicato,  anno  domini  septingentesimo  quiuto,  in 
quo  idem  pontifex  sacrosanctum  sudarium  in  marmoreo  ciborio 
honorifice  coUocavit,  ut  in  hoc  libro  dictum  fuit  fol.  15  (descri- 
zione  e  schizzo  dei  mosaici,  del  ciborio,  del  crocifisso  di  bronzo, 
del  baldacchino,  ecc.^  pertinenti  a  questo  oratorio). 


I 
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Foglio  115.  Antiqua  umbella  qnae  ciborio  sacrosancti  sudarii 
Veronicae  in  yeteri  Yaticana  basilica  serviebat. 

Foglio  126.  Exemplum  capsae  in  templo  Pantheon. 

Foglio  127.  De  capsa  sanctissimi  sudarii  in  ecciesia  sancti 
Eligii  fabrorum  juxa  Velabrum. 

Foglio  1 66.  Brevis  declaratio  aliquarum  monetanim,  eoc.  Yedi 
9opra. 

Foglio  168.  Planta  antiqua  Vaticanae  basilicae,  ecc.  ecc. 

Ifarucelliana 

Fondi  Gori.  A.  199.  pag.  298.  Memoria  aurei  numismatis  re* 
perti  sub  una  majorum  columnarum  veteris  Vaticanae  basilicae 
die  lunae  septima  Augusti  anno  domini  millesimo  sexcentesimo 
sexto,  indi^tione  quarta;  al  foglio  301  si  legge:  ego  Jacobus 
Orimaldus,  ecc.  12.  marzo,  1617.  —  Copia. 

« 
MILANO 

Biblioteca  Ambroslaiia 

• 

N.""  A.  168.  inf.  Liber  de  sacrosancto  sudario  Veronicae  Sal- 
vatoris  nostri  Jesu  Christi  ac  lancea  quae  latus  ejus  aperuit  in 
Vaticana  basilica  maxima  yeneratione  asservatis.  Editus  et  scri- 
ptns  per  Jacobum  Qrimaldum  ejusdem  basilicae  clericum  bene- 
ficiatum.  Bomae,  anno  domini  MDCXXI.  Carta,  in-fol.  Disegni. 
Autografo. 

Foglio  28.  Porte  in  bronzo  di  Celestino  IL  —  Foglio  66.  II 
tesoro  della  basilica  Vaticana  nel  1527.  —  Foglio  116.  Pittura 
del  Laterano  che  rappresenta  il  papa  all'atto  di  indossare  gli 
indamenti  pontificali.  —  Foglio  117.  Ciborio  di  Giovanni  VII.  — 
Foglio  122.  Altro  ciborio.  —  Foglio  140.  Tomba  di  Bonifacio  VIII 
e  dissertazione  intorno  all*  abbigliamento  del  clero  addetto  alla 
basilica  Vaticana.  —  Foglio  150  y.  Descrizione  della  cappella 
costrutta  nel  1493  dal  nipote  d'Innocenzo  VIII.  —  Foglio  155. 
Ciborio  di  Bramante.  —  Foglio  179.  Triclinio  di  Leone  III,  ecc. 

In  calce  alla  tavola  delle  materie  si  legge  la  seguente  dedica: 

c  Jacobus  GrlmalduSy  Vaticanae  basilicae  humilis  clericus,  hoc 
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opus  Borna  Mediolanum  misit  ad  Ulustrissimum  et  Reverendis- 
simum  D.  D.  Federicum  SS.  B.  E.  tituli  S.  Mariae  Angeloram 
in  thermis  presbyterum  cardinalem  Borromeum,  Mediolani  ar- 
chiepiscopuiD,  die  lunae  vigesima  septima  mensis  Septembris  in 
festo  SS.  Cosmse  et  Damiani,  anno  salutis  millesimo  sexcentesimo 
vigesimo  primo.  Feliciter,  ego  Jacobus  Grimaldas  manu  propria.  » 

II .  Muratori  fece  suo  pro  dl  questo  manoscritto  nella  disserta- 
zione  intorno  alle  monete  {Antiquitates  medii  aevi^  t.  Ily  pag.  783). 
—  Panelli  pure  lo  cita  nelle  sue  Memorie  istoriehe  de'santi  Vi- 
taliano  e  Benvenuto  vescovi  di  Osimo  Osimo  1703,  nota  20.  Yedi 
Fantuzzi,  Scriüori  bolognesiy  t.  IV,  pag.  309,  nota. 

'S**  A.  178.  inf.  Beati  Leonis  papae  tertii  sermo  de  sancta 
Jacobo  apostolo  ex  libro  antiquissimo  Callisti  papae  secundi  de 
Tita  et  miraculis  apostoli  et  de  translatione  sacri  corporis  ejus 
in  Hispaniam,  exemplatus  in  bibliotheca  sacrosanctae  Vaticanae 
basilicae  cum  praefatione  Jacobi  Grimaldi  in  vita  ejusdem  B. 
L'eonis.  A.  D.  MDCXVII:  In-folio,  102  foglietti,  disegni,  auto- 
grafo.  —  Dedicato  al  cardinale  F.  Borromeo. 

Foglio  16.  Descrizione  delle  reliquie  e  deirabbigliamento  di 
S.  Leone  I. 

Foglio  20.  Descrizione  del  triclinio  di  Leone  III  (analoga  a 
quella.del  n.  168),  ecc. 

N°  I.  87.  inf.  Catalogus  sacrarum  reliquiarum  almae  Vati- 
canae  basilicae  cum  multis  memoriis  et  antiquitatibus  fideliter 
accurateque  confectus  per  Jacobum  Qrimaldum  ejus  basilicae- 
clericum,  olim  archivistam,  anno  domini  MDCXXL  —  88  fo- 
glietti. Dedicato  al  cardinale  F.  Borromeo. 


TORINO 
ArchiyJ  di  Stato 

II  Cav.  V.  Promis,  direttore  della  biblioteca  particolare  di  S.  M. 
il  re  d'Italia  a  Torino,  pregato  da  me  per  sapere  se  nella  colle- 
zione  aflSdata  alle  sue  eure  esistesse  Tuno  e  Taltro  de*  mano- 
scritti  giä  offerti  dal  Grimaldi  al  duca  di  Savoia,  mi  rispose  coUa 
lettera  che  mi  permetto  di  pubblicare  qui  appresso.  Non  saprei 
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meglio  sdebitarmi  verso  questo  dotto  signore  di  attestargli  la  mia 
yiva  gratitudine  per  la  squisita  cortesia  con  cui  ha  risposto  alla 
mia  domanda,  chi  pubblicando  nella  sua  interezza,  come  fo, 
questa  sua  lettera,  notevole  per  le  precise  informazioni  che  con- 
tiene. 

€  Dans  la  biblioth^ue  de  S.  M.  ne  se  trouve  aucun  ouvrage  de 
Jacqaes  Grimaldi.  J'ai  pourtant  eu  connaissance  d'un  manuscrit 
de  cet  anteur  qui  est  conserv^  aux  archives  d'^tat  de  Turin,  et 
dont  je  Yous  donne  ci-joint  la  description  et  le  titre.  C*est  un 
volume  petit  in-folio,  relie  en  parchemin,  avec  fleurons  en  or.  Les 
denx  Premiers  feuillets  sont  blancs,  le  troisiöme  porte  Tdcusson 
colori^  de  notre  cardinal  Maurice  de  Savoie,  fils  du  duc  C.Em- 
manuel P'  et  le  titre  rouge  et  noir  que  voici: 

€  De  Carola  Lusignana  regina,  Ludovici  de  Sabaudia,  Hieru- 

<  salem,  Cjpri,  et  Armenise  regis  carissima  conjuge,  in  Yaticana 

<  basilica  sepulta,  nonnuUse  memoriae,  ad  serenissimum  principem 

<  et  reverendissimum  dominum  dominum  Mauritium  de  Sabau- 

<  dia,  sancti  Eustachii  diaconum  cardinalem  aniplissimum.  Bomse. 
€  Anno  MDCXXI.  » 

€  Apres  deux  autres  feuillets  blancs  vient  une  lettre  de  Gri- 
maldi, adress^e  au  cardinal  et  commen9ant  ,ainsi :  c  Serenissime 
princeps  etc.  Jacobus  Grimaldus  Yaticanae  basilicse  humilis  de- 
ricus  salutem  plurimamque  felicitatem.  »  Cette  lettre  est  dat^e  de 
Roma,  1^'^mai  1621.  Lauteur  y  expose  qu'ayant  promis  en  1620 
au  prince  Thomas,  son  fröre,  de  rdunir  quelques  notices  sur  Char- 
lotte de  Chypre,  il  lui  dddie  ä  präsent  son  ouvrage.  A  cette  lettre 
succede  la  table  des  matiöres,  puis  un  autre  feuillet  blanc,  et  enfin 
le  texte,  qui  occupe  les  feuillets  num^rot^s  1  ä  13.  Au  f.  6  on  voit 
le  dessin  d'un  tableau  de  Thöpital  du  Saint  Esprit,  repr^sentant 
le  reine  aux  pieds  du  pape  Sixte  IV.  Au  fol.  8  se  trouve  le  portrait 
en  couleur  de  la  princesse,  d*aprös  le  mSme  tableau. 

€  Voilä,  Monsieur,  tout  ce  que  j'ai  pu  trouver  sur  Grimaldi. 
Si  ce  n'est  pas  beaucoup,  vous  y  verrez  du  moins  la  preuve  de 
ma  bonne  volonte.  > 
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PARIGI 
Biblioteoa  Naxtonale 

Fondi  latinif  numero  12919  (S.  Germain  lat.  numero  466). 
€  Copia  figurata,  fatta  nel  1617,  di  una  carta  largita  verso  il 
980  dai  principi  Pandolfo  e  Landolfo.  »  Quantunque  questo  opu- 
scolo,  composto  di  cinque  foglietti  non  porti  nd  titolo  nh  nome 
d*autore,  io  non  esito  a  dichiararlo  un  originale  scritto  di  pro- 
pria  mano  dal  Qrimaldi. 

Sarebbe  forse  difdcile  ritrovare  oggi  il  manoscritto  del  Grimaldi 
intitolato:  de  sacrosancto  Veranicae  sudario^  che  Emerico  David, 
nella  sua  Histoire  de  la  peinture  au  moyen  dge,  pag.  63,  ediz. 
del  1863,  ricorda  come  appartenente  alla  biblioteca  del  cardinal 
Fesch. 


Gli  estratti  che  seguono  sono  destinati  a  dimostrare  come 
anche  ai  nostri  giorni  Tarcheologia  cristiana  possa  avvantaggiarsi 
dallo  studio  dei  manoscritti  del  Grimaldi.  Parecchi  eruditi  giä 
se  ne  valsero  ed  anche  copiarono  i  passi  piü  importanti  di  questi 
lavori,  tuttavia  non  reputo  superflua  la  pubblicazione  del  testo 
originale.  £  cosa  utile  che  le  analisi  piu  o  mono  sommarie,  piu 
0  mono  fedeli,  cedano  il  posto  alle  descrizioni  medesime  fatte 
con  tanta  coscienza  da  un  autore,  che  ebbe  somma  cura  di  vestirlef 
anche  nei  minimi  particolari,  del  piü  schietto  carattere  di  auten- 
ticitä.  II  progresso  nella  scienza  delle  antichit^  cristiane  sarä 
favorito  grandemente  quando  si  cerchi,  in  tal  genere  di  studi, 
il  massimo  grado  di  esattezza. 

La  presente  pubblicazione  comprende  una  piccola  parte  dei 
documenti  da  me  trascritti.  Gli  estratti  che  hanno  riferimento  ai 
mosaici  del  quarto  al  nono  secolo,  troveranno  posto  in  un  lavoTo 
da  me  preparato  intorno  a  questo  soggetto;  quelli  che  riguardano 
i  monumenti  deirepoca  del  rinascimento  sono  stati   pubblicati 
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nella  mia  storia  deirarte  alla  corte   dei  papi  nel  quindicesimo 
e  sedicesimo  secolo. 

Ciascnn  estratto  e  preceduto  da  brevi  notizie,  aventi  Tunico 
scopo  di  accompagnare  le  dissertazione  del  Qrimaldi  con  le  indi- 
spensabili  informazioni  bibliografiche. 

Devo  anche  dire  che  ho  creduto  inutilo  il  conservare  le  abbre- 
yiature  o  Tortografia  originale,  salvo  qnando  1*  antore  cita  antichi 
documenti.  Ho  cercato  parimenti  di  emendare  la  pnnteggiatura, 
spesso  molto  oscura  e  manchevole,  e  che,  qnale  era,  poteva  nno- 
cere  seriamente  airintelligenza  del  testo. 

Deseriiione  del  orociflsso  d'arfrento  donato  da  Carlomagno 

alla  bagillca  dl  San  Pletro. 

Di  questo  cnrioso  monumento  deiroreficeria  carlovingia,  che 
fn  conservato  intatto  fin  presse  la  metä  del  decimosesto  secolo, 
ci  rimane  ancora/  secondo  ciö  ch^  asserisce  il  Mignanti,  ^)  nn 
modello  nel  cimitero  dei  canonici  del  Vaticano.  Questo  modello 
passö  inosservato  per  oltre  due  secoli.  Infatti,  Seve^ano  ne  fa 
menzione  nelle  sue  Memarie  sacre  (1630,  t.  I.  pag.  184);  ma  non 
ne  fanno  piü  parola  e  sembra  non  ne  avessero  notizia  nd  Torrigio 
nelle  sue  Sacre  groUe  Vaticane;  ne  Dionisio,  {Sacrarum  basilicae 
Vaticanae  cryptarum  monutnenta\  nd  M.gr  Barbier  de  Montault 
{Les  Souterrains  et  le  trisor  de  Saint  Pierre  Borna,  1866). 

Prima  di  riprodurre  la  descrizione  del  Grimaldi,  mi  occorre 
di  osservare,  che  essa  h  tolta  in  gran  parte  dall*  ospuscolo  di  An- 
gelo  Bocca,  De  particula  ex  pretioso  et  vivifico  ligno  sacratissimce 
crucisj  Borna,  1609,  pagg.  44-45,  nel  quäle  si  trova  parimente 
nna  incisione  in  legno  del  crocifisso  medesimo.  Mi  risolvo  quindi 
a  pubblicarla  non  perch§  abbia  pregio  di  originalitä,  ma  per 
rimettere  in  luce  il  monumento  interessantissimo,  cui  si  riferisce 
e  che  Panyinio  giä  aveva  segnalato  nel  suo  lavoro  suUa  basilica 
del  Vaticano  {Spicilegium  del  Mai,  tom.  IX,  pag.  373). 

«  Sequens  pagina  178  ostendit  verum  exemplum  sanctissimi 
<  emcifixi  quatnor  clavis  aflSxi,  cujus  mentio  in  hoc  libro  fol.  69,  a 


')  Istaria  della  sacpatr,  basilica  Vaticana.  Roma,  1867^  tom.  I,  pag.  80. 
■  Qaesto  aatore  attribuisce  a  Leone  lY  il  dono  del  crocifisso. 
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c  Leone  papa  tertio  Yaticanse  basilicae  donati,  vel  a  Carolo  Magno 
«  dicti  Leonis  tempore,  ut  inquit  Panvinius,  ad  hominis  staturam, 
c  cujus  altitudo  Septem  costat  palmis,  crucis  latitudo  XI,  altitudo 
«  XIII.  Crucifixas  tantam  erat  argenteus.  In  Borbonica  urbis  clade 
€  snb  demente  YII,  ob  nigredinem  non  fuit  cognitas.  Anno  1550 
c  in  usus  sacrarii  basilicse  conflatus  cum  multis  frustis  argenti 
€  quse  erant  in  sacrario,  et  conversus  in  calices,  crucem  altaris 
c  pulcherrimam  inauratam,  cum  duobus  candelabris  magnis  argen- 
€  teis,  quse  aMannoPisano  aurifice  egregio  opere  fabre facta,  item 
€  duas  Petri  et  Pauli  apostolorum  statuas  ad  usum  altaris  a  do- 
€  mino  Manne  elaboratas  atque  sex  alia  candelabra  minora,  ut 
€  notant  libri  sacristiae  dicti  anni,  relicto  schemate  et  exemplo 
«  dicti  sanctissimi  crucifixi  in  eodem  sacrario  ad  hanc  diem. 

«  Hie  sanctissimus  argenteus  crucifixus  in  veteri  Yaticana  ba 
«  silica  erat  in  pectorale  seu  brachio  dextro :  loco  motus  sub  Ju- 
€  lio  2''  in  demolitione  basilicae  in  sacrario  et  sacello  ss.  Servatii 
€  et  Laraberti  episcoporum,  nunc  vero  s.  Joannis  Chrysostomi,  re- 
€  positus  fuit ;  quem  ut  dixi  ob  nigredinem  impii  milites  Borbonii 
€  non  cognoverunt.  Ante  ipsum  crucifixum  in  dicto  pectorale  prior 
€  subdiaconorun  cum  subdiaconis  romanse  Curise  (ut  notat  antiquum 
«  pontificale  romanum  in  pergameno  manuscriptum  dictsB  basilicse) 
€  et  cum  cappellanis  aulse  imperialis  ad  pectorale  dextrum 
<  laudem  imperatori  in  coronatione  alta  voce  cantabant  hoc 
€  modo  <  exaudi  Christe,  »  scrinarii  vero  cum  capitiis  sericis 
€  induti,  ante  pectorale  consistentes  in  choro  respondebant,  c  do* 
€  mino  Karolo  invictissimo  Komanorum  imperatori  et  semper 
€  Augudto  Salus  et  victoria  »  etc. 

«  Hie  locus  secundum  plantam  basilicse  erat  in  capite  colum- 
€  narum,  n"*  38,  52,  etc. 

c  Haec  sanctissima  crucifixi  imago  habet  in  summitate  crucis 
€  Salvatorem  triumphanlem  cum  Bceptro  et  globo  mundiali,  hinc 
€  inde  a  lateribus  deiparam  Yirginem,  et  sanctum  Joannem  Evan- 
€  gelistam,  infra,  pedibus  subjectos,  apostolos  Petrum  ad  dexte- 
€  ram,  et  Paulum  cum  ense  ad  sinistram.  >  —  Ambrosiana, 
A.  108,  inf.,  177  v. 
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Deserizione  delle  pittnre  dl  papa  Formoso  nella  baHÜiea 

del  Taticano 

T  cronisti  del  medio  evo  ricordano  giä  le  pitture  delle  quali 
il  papa  Formoso  (891-896)  aveva  fatto  ornare  l'interno  della 
basilica  del  Yaticano,  ed  alle  quali  legavasi  la  memoria  di  un 
miracolo.  ^)  Queste  pitture,  tracciando  la  storia  del  popolo 
d'Israele,  offrivano  un  particolare  Interesse,  poicbd,  nel  primo 
periodo  del  medio  evo,  esse  ed  i  mosaici  di  S.  Maria  Maggiore 
erano  l'unico  esempio  noto  di  rappresentazioni  storiche  tanto 
Taste  ed  originali.  La.  descrizione  che  ne  da  il  Grimaldi,  piü 
Tolte  fu  consultata.  Ciampini  {De  sacris  aedificiis,  tav.  X,  XI) 
ha  pubblicate  anche  alcune  rozze  incisioni  in  aggiunta.al  lavoro 
del  suo  predecessore ;  ma  il  testo  genuino  non  ha  avuta  ancora 
la  pubblicitä  che  si  merita,  e  quindi  crediamo  opportune  qui 
riprodurlo  nella  sua  integritä.  Onofrio  Panvinio,  il  grande  pre- 
decessore del  Qrimaldi,  non  dimentic5  di  notare  Y  Interesse  che 
offrivano  le  pitture  di  papa  Formoso,  nel  suo  De  Septem  urbis 
ecdesiis  ')  in  cui  ne  fa  menzione;  e  poscia  ne  ragiona  piu  par- 
ticolannente  nel  De  rdms  antiquis  tnemorabtlibus  et  praestantia 
basäicae  sancti  Pefri,  pubblicato  in  parte  nello  Spicilegium  del 
Mai  (t.  IX)  e  noto  per  molte  copie  manoscritte.  Ecco  in  quäl 
modo  si  esprime  nel  secondo  capitolo  del  libro  III  {Spicilegium^ 
pag.  233): 

c  Formosus  papa  totam  sancti  Petri  apostoli  basilicam,  vetere 
c  pictura  quam  ex  musivo  Costantinus  fecerat  exolescente,  variis 
c  novis  picturis  eximie  totam  condecoravit,  quse  adhuc  supersunt. 

€  Nicolaus  III  papa  totam  eam  renovavit,  depictis  in  peri- 
<  stylio,  supra  majores  columnad,  romanorum  pontificum  imagi- 
€  nibus. 

«  Jottus, celebris suotempore pictor, multas imagines Dei, beatse 
€  Virginis,  angelorum  et  sanctorum  ibidem  in  muro  piniit;  su- 


*)  Vedi  BoNANNi,  Namismata  aummorum  ponfificum  templi  Vaticanifa^ 
bricam  indicantia  (templi  Vaticani  historia),  pag.  34. 

*)  De  praeeipuis  urbis  Eomae  aanctioribasque  basilicis  quas  aeptem  ec- 
elttiaa  vulgo  vocant,  Borna,  1570,  pag.  37. 
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€  persunt  adhac  angelus  magnus  super  organnro,  Christi  vultas 
€  et  beatse  Virginis  imago.  » 

Pompeo  ügonio  {Historia  delle  stazitmi  di  Borna.  Borna,  1588, 
pag.  96)  non  fece  che  ripetere  le  informazioni  fornite  daPanvinio; 
i  contemporanei  ed  i  successori  del  Grimaldi  nulla  fecero  tranne 
che  citare  ed  analizzare  11  lavoro  stcsso  del  Grimaldi  (SeveranOf 
Memorie  sacre,  delle  sette  chiese  di  Homa^  1. 1,  pag.  98.  Bonanni, 
Tempil  Vaticani  historia^  ^i.  del  1700,  pag.  34,  con  alcuni  naon 
dettagli). 

I  freschi  di  san  Pietro  richiamano  alla  memoria  un*altra  pit- 
tura  di  papa  Formoso,  la  quäle  orn5  u^  tempo  altro  ediQzio  si- 
tuato  sul  Celio.  II  comm.  De  Bossi  nel  BtUlettino  di  archeologia 
cristiana  (1868,  pag.  59),  ha  tratto  in  luce  e  pubblicato  il  disegno 
che  ne  fece  eseguire  Ciampini  nel  1689,  e  che  conseryasi  nella 
biblioteca  Vaticana  (Yat.  lat.,  numero  7849). 

c  De  picturisFormosi  papse  et  rota  porphyreta  in  veteri  basilica 
€  demolita  sub  Paulo  V  pont.  max. 
c  Pars  yeteris  basilicaß  S.  Petri,  sub  Paulo  Y  demolita,  me- 
diam  navem  magnam  et  amplam  habebat;  hinc  inde  quatuor 
alias,  duas  per  latera.  Navis  media  altissima  erat;  undecim  ma- 
gnae  columnse  ab  una  parte,  et  undecim  ab  alia  cum  suis 
magnificis  architrabibus  marmoreis,  zophoro  musiveo  et  Co- 
rona lateritia,  supra  quam  surgebant  parietes  altissimi  picti 
historiis  novi  et  yeteris  testamenti.  In  dextro  pariete  ab  in- 
gressu  ejusdem  nayis  erant  in  summitate  ad  planum  fenestra- 
rum  prophetse  stantes.  Immediate  sub  fenestris  erant  ist»  hi- 
storise:  Animalia  ingrediuntur  in  arcam.  —  Area  ferebatur 
super  aquas.  —  Abraham  tres  yidit  et  unum  adorayit,  —  ejicit 
ancillam  et  iilinm,  —  strayit  asinum  suum  ut  immolaret  Isaach. 

—  Abraham  extendit  brachium  ad  immolandum.  —  Isaach 
petit  sibi  afferri  de  yenatione,  —  affertur  yenatio.  —  Tres 
alias  historias  offuscatas  et  pulyere  coecatas  excipere  non  potui. 

—  Infra  in  alio  ordine:  Moyses  et  Aaron  loquuntur  ad  Pharaonem 
ut  dimittat  populum.  —  Virgam  yertit  in  serpentem  coram  Pha- 
raone.  —  Aquam  yirga  yertit  in  sanguinem.  —  Tangit  aquam 
fluminum  et  exeunt  ranse.  —  Tangit  terram  et  exeunt  sciniphes 

—  Spargit  cinerem  et  grando  interficit  jumenta.*  —  Ignis  et 
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«  grando  interficinnt  homines.  —  Plaga  locustaruni.  —  Angeli 

«  interficinnt  priinogenitos.  —  Submersio  PharaoniA  in  mari  ru- 

«  bro  et  egressio  Moysis  tangentis  virga  aqnas   maris.  —  In 

«  altere  pariete....  erant  historiae  novi  testamenti,  sed  quia  pulvis 

«  eb  inclinatnm  parietem  in  ipse  facilo  consistebat  pictur»  erant 

«  penitns  ccBcatse,  has  solas  notayi ;  Baptismus.  —  Suscitatio  La- 

«  zari.  —  In  medio  parietis,  supra  altare  apostolorum  Simonis 

-€  et  Judse,  est  crucifixio  cum  latronibus,  et  juxta  crucem  Maria 

«  mater  ejus,  et  sanctus  Joannes  Evangelista;  immediate  sub 

«  cmce  imagines  capitnm  apostolorum  Simonis  et  Judse ;  in  feste 

«  eorumdem  accendebantur  lumina  ante  ipsas,  etiam  novissime.  — 

«  Descensus  ad  limbuin,  —  apparet  XI  apostolis,  ut  clarius  se- 

«  quens  declarat  exemplum.  —  Infra   has   historias,  spatiis  di- 

«  stinctiSy  in  rotis  picti  erant  summi  pontifices  a  pectore  sur- 

«  sum,  nudatis  capitibus,  cum  orbiculari  diademate ;  et  ipsonim 

<  nominibus;  sed  literse  vir  cernebantur  yerbl  gratia.  Siricius 
«  sedit  ann«  XV.  M.  Y.  D.  XX.  Anastasius  sedit  ann....  Felix 
«  sedit  ann.  I.  M....  Julius  sedit  ann....  Eusebius  sedit  ann.... 
«  Ormista  sedit  ann....  Has  antiquissimas  historias  et  utrosque 
«  dictos  parietes  medisß  nayis  pictura  incultas  et  ineptas  ac  deco- 
«  loratas  Formosus  papa  pingendas  curavit.     . 

c  Benedictus  XII  has  renovare  cogitaverat,  alia^que  elegan- 

<  tiores  ejus  loco  subrogare,  morte  iuterceptus  non  attigit,  ut 
«  magna  angeli  fignra,  manu  Jotti  egregii  pictoriSf  ibi  indicabat. 

c  Zophorus  ut  dixi  musiveus  erat  ad  fiores.  At  Nicolans  tertius 

c  ürsinns  (Mapheo  Veggio  teste)  supra  quodlibet  columnarum 

«  capitulum  medise  na  vis  romanos  pontifices  pingi  jussit,  —  dextra 

<  ab  ingressu  in  ipso  musiveo  zophoro  hi  erant,  in  hac  parte 
«  basilics,  sub  Paulo  Y  demolita,  a  pectore  sursum  cum  pallio 

<  more  grseco  nudatis  capitibus  cum  orbiculari  diademate:  Inci- 
«  piendo  versus  altare  majus:  Pius,  Sothor,  Eleutherius,  Yictor, 
«  Zephirinus,  Callistus,  ürbanus,  Antherus,  Pontianus,  Favianus, 
c  Cornelius,  supra  columnam  africanam.  Tn  pariete  supra  portas,  Lu. 
€  eins,  Stephanus,  Sixtus  II,  Dionysius,  Felix,  Eutichianus,  Caius, 
c  Marcellinus,  Marcellus;  supra  aliam  columnan  africanam,  Eu- 
c  sebius,  Miltiades,  Sylvester,  cum  tiara  unius  coronae  atque 
c  orbiculari  diademate,  sie  et  sequentes  pontifices  praeter  Libe- 
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«  rium  habentem  qiiadrum  diadema,  Marcus,  Julius,  Liberius 
c  Felix,  Damasus,  Siricius  et  Anastasius.  Naves  laterales  in 
€  parietibus   habebant  tecto   subjectas  pictnras  ad  flores  cum 

<  stemmatibus  Eugenii  quarti  laceras  et  offuscatas....  »  (II  resto 
si  riferisce  al  pavimento).  Barberina,  XXX;  50  ff.  106  e  seg. 

«  Mapheus  Veggius  libro  2""  haec  scribit:  Nicolaus  tertius 
«  dignae  recordationis,  qui  totam  basilicani  sancti  Petri  reno- 
€  vavit  cum  depictis  etiam  supra  columnas  omnium  summorum 
€  pontificum  imaginibus,  etc.  »  Folio  108,  v*. 

Seguono  i  disegni,  uno  dei  quali  ci  presenta:  «  Parietem  si- 
€  nistrum  ingrediendo  cum  picturis  Formosi  papse,  qui  paries  pen- 
«  debat  versus  campnra  sanctum   palmis  quinque,  ideo  picturse 

<  propter  pulverem  erant  penitus  deletse;  alter  paries  pendebat 
«  versus  ecclesiam  et  pulvis  in  eo  cousistere  non  poterat.  »  — 
Folio  112. 

ün  altro  riproduce  la  pareto:  «  Cum  historiis  novi  testamenti 
€  quse  excipi  potuerunt  Formosi  papae,  ingressus  sinistra.  »  — 
Folio  113. 

Sul  foglietto  114  finalmente  veggonsi  rappresentati :  «Ponti- 
fices  summi  in  pariete  praedicto  et  zophoro  columnarum.  > 

Processo  verbale  dell'apertnra  della  tomba 

di  San  Leone  IX 

Molti  dotti  si  yalsero  del  processo  verbale  compitato  dal  Gri- 
naldi  al  momento  in  cui  avvenne  la  traslazione  delle  ceneri  dei 
quattro  primi  papi  aventi  il  nome  di  Leone.  I  BoUandisti  Thanno 
,  riprodotto,  ma  senza  citarne  Tautore.  ^)  Bianchini  e  Tabate  Migne 
parimenti  lo  pubblicarono  nelle  loro  edizioni  del  Liber  PonHfi^ 
calis.  ^)  Ma  il  processo  verbale  che  ha  riferimento  ad  uno  dei 
piü  illustri  successori  e  omonimi  di  questi  papi,  S.  Leone  IX,  h 
mono  assai  conosciuto.  Pare  che  i  BoUandisti  lo  ignorassero; 
certo  non  ne  fecero  menzione  nel  capitolo  dedicato  a  questo  pon- 


')  Historia  elevati  et  translati  corporis  s.  Leonis,  ex  ms.  catalogo  ec- 
clesife  S.  Petri:  Acta  sanctorum  Aprilis,  yoI.  II,  pag.  21,  col  disegno  del 
Grimaldi  inciso.  —  Nel  Propylaeum  Mail,  pag.  66,  essi  pubblicarono 
altra  incieione  piu  «^satta. 

«)  T.  III,  pag.  159,  e  t.  118  della  Patrologie  latlne,   vol.  I,  pag.  326. 
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tefice,  ^)  e.quando  pubblicarono  piu  tardi  il  Propylaeum  ad  acta 
sancicrum  Man  (pag.  189),  si  cohtentarono  di  pubblicare  su  ci6 
la  narrazione  deirAringhi,  la  quäle  non  e  che  Tanalisi  di  quella 
del  Grimaldi.  ^)  Le  note  archeologiche  aggiunte  ai  processi  yer- 
bali  di  esumazione,  non  solo  di  Leone  IX,  ma  di  molti  altri 
papi,  m'hanno  persnaso  a  stampare,  a  titolo  di  saggio,  il  brano 
che  qui  offro  al  lettore: 

€  Elevatio  corporis  s.  Leonis  pap»  noni  de  sepulcro.  Successive 
«  eadem   die   decima  septima  januarii   millesimo  sexcentesimo 

<  sexto,  die  vero  Martis,  hora  noptis  tertia,  indictione  quarta, 
«  Pauli  papse  quinti  anno  primo.  In  Dei  nomine.  Amen.  San- 
«  ctissinius  Leo  nonus,  pontifex  maximus,  qui  YaticaDam  prin- 
«  cipis  apostolorum  basilicam  donis  ac  privilegiis  insigniter  de- 
c  coravit,  qu»  etiam  in  archivo  ejusdem  ecclesice  asservantur, 
c  postquam  ab  hac  mortali  ad  coelestera  et  setern  am  vi  tarn  est 
«  evocatus,  sacrum  et  yenerabile  corpus  ejus  ad  Isevam  statim 
«  ingressus  basilicse  in  majori  navi  intra  marmoream  arcam  ho- 
«  norifice  humi  conditum  fuit.  Qui  locus  est  inter  portas  ar- 
c  genteam  olim,  nunc  seneam,  ac  mediam,  et  Bavennianain  quon- 
c  dam,  bodie  s.  Bonifacii  appellatani.  Successu  autem  tcmporis, 
«  altare*  super  id  corpus,  multis  illustratum  miraculis,  in  ho- 
c  norem  ejusdem  sancti  pontificis  erectum  fuit.  De  eo  sie  scribit 

<  Petrus  Mallius  canonicus  sancti  Petri  qui  vixit  sub  Alexandro 
c  tertio:  ^)  —  Leo  nonus  hie  requiescit  infra  ecdesiam  beati 
«  Petri  in  pilo  marmoreo  prope  portam  Ravennianam,  de  quo 
«  sunt  apud  nos  multa  et  magna  miracula.  Hie  condidit  privi- 
c  legium  canonicis  beati  Petri  de  libertate  suarum  ecclesiarum. 
«  —  Idem  auctor,  ut  videre  est  in  eodem  archivo,  ex  antiqua  scri- 
«  ptura  in  menibranis,  de  consuetudinibus  ecclesise  sancti  Petri, 

<  scribit  quod  Innocentius  secundus  condidit  Privilegium  in  quo 


*)  Acta  sancforum  Aprllis^  t.  11,  pag.  643. 

•)  Roma  aiibl/^rranea^  Koma,  1651,  toin.  I,  pag.  262.  —  Torrioio,  Sacre 
ff  rotte  vaticane,  1639,  pag.  171,  pare  ave^se  pure  nötizia  di  questo  rac- 
conto. 

')  L'oppra  del  Mallius  fu  pubblicata  in  Roma,  nel  1646  daH'abatc  de 
Angelis  sotto  il  titolo:  Descriptio  Vaticanae.  basiUcae  vHerla  et  novae; 
e  fu  ristampata  negli  Ada  aanciorum^  giugno,  t.  VII,  pag.  37  o  scg. 
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€  concessit  canonicis  prsefatis  medietatem  omniam  miniaterioram, 

€  id  est  omniam  altarium  quse  sunt  in  ecclesia  et  sancta  Maria 

c  in  Turri,  praeterquam  altaris  sancti  Leonis  noni  papae.  Sacel- 

€  lum  hoc  a  ducentis  circiter  annis,  non  sancti  Leonis,  sed  mor- 

<  tuoram  communi  vocabulo  appellatum  est;  cum  ad  ipsam  aram 

<  pro  animabus  defunctorum  sacrificium  expiatorium  fieret,  pri- 
€  vilegio  ad  id,  ut  traditio  habebat,  per  aliquem  summum  pon- 
4  tificem  coDcesso.  Quod  Petras  de  Benevento,  dict»  ecclesise 
«  canonicus  sab  Martine  quinto,  magnifice  Hotavit  pro  uno  per' 

<  petuo  cappellano  ibi  missam  celebratiiro.  Dein  Gregorius  de- 
«  cimus  tertius  pro  suffragiis  animarum  in  purgatorio  existentium 

<  Privilegium  confirmavit,  ut  ejus  diploma  in  dicto  archivo  ad. 
«  servatum  ostendit. 

€  Cum  itaque  sanctum  hoc  corpus  illustrissimus  ac  reveren- 
€  dissimus  dominus  cardinalis  Cusentinus  archipresbyter  in  novum 

<  templum  esset  illaturus,  sibi  prius  visum  fuit,   ut   dissecrato 

<  jam  altari  eoque  amoto  cum  omnibus  ornatibus  ejus,  sepul- 
«  crum  dicti  sancti  pontificis  immediate  subtus    aram  positum 

<  aperiretur.  Quo  facto,  die  undecima  mensis  januarii  MDGVI 
«  post  preces  Deo  fusas  RR.  DD.  Paulo  Bizono  et  Marco  Antonio 
«  de  Magistris  canonicis,  aliisque  presbyteris,  meque'  notario, 
«  prsBsentibus  et  inspicientibus,  hora  noctis  secunda,  a  cosmenta- 

<  riis  sepulcrum  apertum  fuit;  elevata  solum  marmorea  tabula 

<  superiori,  quas  tegebat  arcam:  viso  corpore  statim  eadem  arca 
«  clausa  est;  ibique  jussu  ejusdem  illustrissimi  erectnm  altare 
c  ligneum  cum  duabus  ardenübus  lampadibus  usque  ad  proxiuDiam 
«  futuram  translationem.  Die  igitur  decima  septima  praefati 
«  mensis  MDCYI,  hora  noctis  tertia,  clausa  ecclesia,  idem  illus- 
€  trissimus  Dominus  cum  interventu  RR.  DD.  canonicorum 
«  Pauli  Bizoni,  Marci  Antonii  de  Magistris,  Aloysii  Cittadini, 
«  Joannis  Baptistse  Bandini,  et  Paridis  Pallotti,  nee  non  cum 
€  aliis  sacerdotibus,  beneficiatis,  clericis  beneficiatis,  parochis, 
€  sacristiS;  et  cappellanis,  accessit  ad  dictum  sepulcrum,  et  ut 
«  talis  actus  memoria  apud  posteros  conservetur,  idem  illustris« 

<  simus  archipresbyter  ac  canonici  rogaverunt  me  notarium  ut 
«  totam  rerum  seriem  prsesenti  adnotarem  instrumento,  adhibitis 
€  infrascriptis  testibus. 
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«  Qenufiexus  itaque  cardinalis  cum  canononicis,  confessioBem 
fecii  Deinde  jussit  ccementariis  ut  arcam  detegerent,  qu^e  ex 
qnmqne  magnis  marmoreis  tabulis  compaginata  erat.  Ea  aperta 
B.  D.  Ascanius  Torrius  parochus  stola  indutns  diligenter  tol- 
lere coepit  fragmenta  lignea  caps»  castanesB,  in  qua  sanctus 
jacebat,  quse  nimia  yetustate  emarcuerat,  ac  supra  corpus  con- 
ciderai  Ablatis  fragmentis  et  partim  retro  aram  novse  basi- 
licae,  ubi  in  proximo  loeandum  erat^  partim  yero  in  angulo 
inter  capsam  cypressinam  et  plumbeam  repositis,  B.  D.  Jo- 
seph de  Dominicis,  alter  parochus^  stola  indutus  descendit  in 
eamdem  arcam  et  reverenter  sacra  patena  ossa  dicti  sancti 
pontificis  Leonis  intra  capsam  plumbeam  in  cypressina  inclusam^ 
cum  ab  eodem  illustrissimo  domino  cardinale  e  pontificali 
ambae  benedictae  fuissent,  condere  coepit.  Quae  ossa  dum  sie 
reponerentur,  idem  cardinalis,  ut  populi  devotioni  aliquae  ejus- 
dem  sancti  pontificis  reliquiae  in  dicta  basilica  palam  exhi- 
berentur,  dixit  eidem  domino  Josephe,  ut  aliquas  acciperet, 
qui  ex  dicto  corpore  extraxit  infrascriptas,  videlicet:  de  tibia, 
de  coxa,  de  cruce,  vertebra  duo,  et  dentem  unum.  Quae  sie 
receptae  ibi  statim  in  capsa  eburnea,  ebano  ornata,  decenter 
clusae  sunt  ^)  et  idem  illustrissimus  cardinalis  dedit  B.  D. 
Paulo  Bizouo,  majori  sacristae,  praesenti  ibidem,  ut  oa<)  in 
sacrario  reponöret.  Facta  fuit  diligentia  extrahendi  brachium 
unum,  nam  illustrissimus  cardinalis  id  maxime  cupiebat;  ut 
sancti  Qregorii  Nazianzeni  brachio,  theca  argentea  ornato,  in 
dicta  basilica  consociaret;  sed  nuUum  inventum  est;  licet  do- 
minus Thomas  Carrotius  artium  et  medicinae  doctor,  infra- 
scriptus  testis,  ossa  articulatim  inspiceret.  Deinde  idem  B.  D. 
Joseph  prosecutus  est  repositionem  reliquorum  ossinm  corporis 
praefati  sancti  pontificis  intra  ipsam  plumbeam  capsam. 
€  Quibus  coUocatis  card.  claudi  jussit  illam  tegmine  plumbeo 
ac  cypressino  et  sigillis  B.""^  Capituli  muniri,  statimque  sacrum 


')  'Sei  margine:  clstae  reliquiae,  videlicet  de  tibia,  de  coxa,  de  crure, 
▼ertebra  duo,  et  dens  unus,  fuerunt  confusae  in  armario  reliquiarum  in- 
caria  miaistrorum  cum  aliis  reliquiis  eine  uomine  ut  infra  dicetur  »  (Bibl. 
Barberini  XXXIV,  50,  f.  63,  v,  e  seg.,  e  XXXIV,  49,  f.  32  e  seg). 
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corpns  ita  clusam  delatum  est  a  sacerdotibns  cum  luminibns 
in  chorum  Sixti  quarli,  ubi  post  Te  Deum  laudamus  [et] 
antiphonam:  dum  esset  summus  pontifex,  cardinalis  dizit  ora* 
tionem  de  sancto  Leone:  Deus  qui  animae  famuli  tui  etc.  et 
audita,  hora  noctis  sezta,  maxima  labente  pluvia,  ad  proxi- 
mum  archipresbyterale  palatium  suum  recessit.  Fuerunt  can- 
tatae  vigiliae  a  presbyteris  superius  nominatis.  Illucescente 
die  corpus  delatum  est  super  altare  ligneum  optime  omatam 
in  loco  ubi  repertum  fuit,  ibique  confluenti  populo  expositam. 
€  Area  marmorea  in  qua  quiescebat  longa  est  palmis  novem 
cum  quinque,  alta  palmis  quatuor  semls.  Corpus  magnae  erat 
staturae,  nam  a  pedibus  usque  ad  capitis  verticem,  ut  idem 
B.  Joseph  mensuravitf  novem  continebat  pal  mos.  Fedes  ad  per- 
tarn  argenteam  yersi  erant;  caput  ad  Bavennianam.  Super 
quibus  et  actum  (ecc,  ecc.)  > 


(Canünua). 


L'ASSEDIO  DI  GAETA  DEL  1860-61 


MEMORIE  DI  UN  ASSEDIANTE 


Oggi  si  compie  tin  ventennio  dacchi  il  pib  forte  baluardo  dei 
BorboDidiyNapoli,cadde  per  forza  d'armi  nelle  mani  deiresercito 
italiano;  ^)  e  la  resa  di  quella  fortezza,  fatta  sotto  gli  occhi,  e 
previo  conseatimento  del  monarca  Qbe  ivi  stava  racchiuso,  segD6 
la  fioe  di  qn^l  Begno,  nel  meutre  che  troncö  del  tntto  ogni 
speranza  di  implorati  soccorsi  e  di  reazionarie  riscosse.  L'asse- 
dio  di  Gaeta  forma  tiiia  delle  pib  belle  pagine  della  storia 
militare  della  rigenerata  Italia,  che  onora,  taato  chi  seppe 
idearne  e  dirigerne  i  mirabili  lavori,  facendovi  concorrere  l'in- 

telligeoza,  il  valore  e  la  costauza  di  an  esercito,  giovane  s\ 
ma  agguerrito;  quanto  chi,  sfldando  Purto  e  la  potenza  delle 
moderne  artiglierie  imperterrito  difendeva  lä  entro  il  trono 
crollante  del  proprio  Re.  *) 

lo  noD  intendo  narrare  per  filo  e  per  segno  gli  ayvenimenti 
di  qoeirassedio:  essi  trovansi  fedelmente  descritti  con  ogni  par- 
ticolaritä,  g^orno  per  giorno,  nei  giornali  speciali  di  artiglieria 
6  del  genio;  e  baon  nnmero  di  carte  illastra  quelle  pubbli- 
cazioni.  Mi  yalgo  sopratutto  degli  appunti  che  allora  facevo  gior- 
nalmente  nel  mio  taccoino;  richiamo  tntte  le  memorie  che  si 
riferiscono  ai  fatti  di  qoeirimpresa,  i  qoali  per  la  loro  noviti  e 
straordinarietä  mi  rimasero  profondamente  impressi  nella  mente ; 


^)  Veramente  fu  proclamato  tale  nei  successivo  mese  di  maggio. 
')  In  qaesto  aBsedio  per  la  prima  volta  farono  impiegate  su  yasta  scala 
le  artiglierie  rigate. 

14 
Anno  IS»,  yol.  XXIV,  Faac.  II  —  16  aprile  1881. 
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e  coordinando  gli  aai  coUe  altre  verrö  esponendo  ciö  che  vidi 
6  ciö  che  ho  saputo:  mi  corre  1' obbligo  perö  di  aggiungere 
che  ho  coQsaltato  qaelle  pobblicazioni,  che  contengOBO  cose  e 
particolari,  in  allora  affatto  sconoscioti  alle  trappe,  non  esclasi 
gli  ufficiali.  Mi  ö  capitato  anche  tra  le  mani  tin  librettu  di 
note,  uaa  piccola  effemeride^  scritta  da  an  assediato,  an  fana- 
tico  francese,  un  vero  fanfaron^  il  quäle  era  andato  a  Gaeta 
per  concorrere  colla  saa  presenza  alla  difesa  del  Trono  e  del* 
PAltare;  e  tra  le  molte  bugie,  ben  inteso  a  nostro  carico,  vi  ho 
colte  alcune  preziose  coDfessioni. 

Depo  Tingresso  delle  nostre  trappe  nel  regno  di  Napoli,  che 
ebbe  luogo  il  12  ottobre,  e  avvenoto  il  primo  scontro  coi  bor- 
bonici  alle  falde  del  monte  Macerone  a  poca  distanza  da  Isernia, 
colla  loro  disfatta  e  la  prigionia  del  geoerale  brigadiere  Scotti- 
Douglas,  questi  si  erano  venuti  ripiegaudo;  e  non  accennarono 
a  teuer  testa  che  solle  alture  fra  S.  Oiuliano  e  Cascano,  prima 
di  arrivare  a  Sessa,  ov.e  per  alcane  ore  durö  un  combattimento, 
sopratutto  d'  artig)  ieria.  Ma  anche  da  qaelle  posizionisi  ritira- 
rono^  andando  a  fortificarsi  al  di  1&  del  Garigliano,  presse  le 
rovine  deirautica  Minturno,  la  cui  linea  parve  che  volessero 
sul  serio  contenderci,  giacchd  si  ammassaronospecialmentenelle 
vicinanze  del  poute  di  ferro,  sul  quäle,  non  laogi  dalla  foce  del 
fiame,  passa  la  grande  strada  consolare  ^)  (la  via  Appia)  che, 
movendo  da  Capua,  per  Sessa,  Mola  e  Terracina  condoce  a 
Roma.  Una  brillante  ed  ardita  ricognizione,  spinta  oltre  il  ponte 
e  compUa  dai  bersaglieri,  aveva  fatto  conoscere  la  forte  posi- 
zione  del  nemico;  ed  allora  la  nostra  flotta,  sotto  gli  ordini  del 
vlce-ammiraglio  Persano,  che  in  fretta  aveva  salpato  da  Na- 
poli,  avvicinandosi  alla  Costa  cominciö,  nella  notte  dair  1  al  2  no- 
novembre,  a  lanciare  delle  bordate  che  gettarono  lo  scompiglio 
tra  le  schiere  napolitane,  impotenti  a  rispondere  e  a'  cercarsi 
un  riparo  a  quelle  offese,  minacciate  essende  pur  anco  di  fronte; 
egli  d  perciö  che  rinunciarono  a  sostenersi  in  quel  punto  e  le- 
varono  il  campo,  non  senza  avere  prima  guastato  il  ponte.  Tosto 


*)  Laggiu  coBi  la  chiamano ;  ma  la  strada  <  Consolare  o  Campana  >  dei 
Romani  era  quella  che  da  Capua  andava  a  Cuma. 
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che  il  terreno  fa  sgombro^  e  che  sollecitamente  fn  dai  pontieri 
allestito  un  altro  passaggio,  le  nostre  trnppe  occuparoDo  Top- 
posta  sponda,  ed  nna  parte  si  diede  ad  inseguire  i  borbonici 
nella  loro  ritirata  sopra  Gaeta;  ritirata  fattasi  difficile  a  mo- 
tivo  dei  tiri  della  nostra  squadra  che,  costeggiando,  li  mote- 
stava  di  contiDUO,  costretti  com'erano  a  segnire  la  strada  che 
poco  dista  dal  mare  e  corre  ai  piedi  di  nna  catena  di  elevate 
oolline.  Rbbero  essi  a  patire  delle  perdite  non  Hev),  fra  cui  la 
morte  del  tenente  generale  di  artiglieria  Negri,  che  era  rimasto 
ferito  grayemente  al  Oarigliano,  nella  mischia  del  28  ottobre.  ^) 
Tentarono  nnoyamente  di  arrestarci  a  Mola,  grosso  paese  che, 
da  nna  parte  bagnato  dal  ma*e  e  qaasi  addossato  ad  nna  mon* 
tagna  dairaltra,  obbliga  la  strada  consolare  a  traversarlo,  ed 
a  questo  üne  vi  si  erano  trincerati;  ma  nel  giorno  4,  assaliti 
di  fronte  dai  granatieri,  sorpresi  di  fianco  dai  bersaglieri^  giä 
calati  dalle  prossime  pendici,  dovettero  precipitosamente  slog- 
giare^  e  con  qnanta  confusione  h  facile  immaginarlo:  uoo  fn 
loro  possibile  trascinare  yia  i  cannoni  collocati  all'iDgresso 
del  paese,  i  qnali  cosi  rimasero  in  nostro  potere,  assieme  a 
molti  prigionieri.  Siccome,  oltrepassato  di  poco  il  paese,  la  strada 
forma  nna  biforcazione,  continnando  la  principale  per  Itri  e 
Fond!  e  qnindi  per  lo  State  Romano,  roentre  il  ramo  secondario 
segne  la  marina  e  condnce  alla  fortezza,  le  trappe  disordinate 
nella  massima  parte  infilarono  qnest'altima  via,  poche  soltanto 
la  prima;  ma  probabilmente  erasi  gii  concertato  il  piano  di  ri- 
tirata, nel  caso  che  non  si  fosse  potnto  contenere  il  nemico, 
essendochi  corpi  intieri  di  trnppe,  la  cavalleria  specialmente, 
occnpavano  giä  il  terreno  che  d  ai  lati  della  strada,  nella  di- 
rezione  d'Itri,  anche  avanti  che  s'iniziasse  il  combattimento; 
e  la  mossa  retrograda  di  qaesti  nltimi  deve  essere  stata  co- 
minciata  sin  dal  principio  delFazione,  seppnre  qaella  resistenza 
non  fn  nna  finta  per  dar  tempo  agli  altri  di  allontanarsi. 
L'onda  dei  foggiaschi  fo  impedita  di  entrare  in  Gaeta,  chö  le 
porte  ne  erano  chinse,  e  qnindi  costretta  a  rimanere  suU'istmo; 


*)  Ai  2  novembre  Gap  na,  slretta  d'asgedio  dai  Garibaldini  e  dalPesdrcito 
regolare,  capitolö. 
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per6  alconi  battHglioni  insofferenti  di  quest'  atto,  camminando 
lango  la  spiaggia  e  yalicando  alconi  monti  andarooo  a  rag- 
ginngere  la  coloüna  principale  nel  territorio  poatificio. 

Nello  stesso  giorno  il  Re  Francesco  II  eolla  soa  famiglia 
chindevasi  nella  fortezza.  —  Espugnato  che  fa  il  passo  di  Mola, 
le  diyisioni  rimaste  suUa  sponda  destra  del  Garigliano  si  avan* 
zarono,  e  portatesi  al  di  lä  del  paese  spinsero  gli  avamposti 
sin  snlla  strada  che  rasenta  il  mare  e  sul  vicino  monte  Gonca, 
che  sorge  poco  discosto  dalla  tomba  di  Cicerone. 

La  colonna  che,  tenendo  la  via  Appia,  si  era  diretta  sa  Fondi,. 
composta  di  fanteria,  d*artiglieria  e  di  qnasi  tatta  la  cavalle- 
ria  che  ancor  rimaneva  a  qaell' esercito,  circa  14,000  uomini, 
andö  a  passare  il  confine  pontificio  a  Terracina^  e  di  lä,  Til- 
mente  deponendo  le  armi  e  tatto  il  materiale  in  mano  dei 
francesi,  venne  internata:  la  comandava  il  tenente  generale 
Raggiero,  sol  cai  nome  la  storia  sapr4  fare  seyera  giastizia. 
Ad  insegnire  i  napolitani  che  affrettavano  la  loro  marciai  fu- 
roQO  spediti  alcani  battaglioni  di  granatierl  con  della  cavalle- 
ria,  ma  non  poterono  raggiangerli :  fecero  soltanto  pareccbi 
prigionieri,  1  ritardatari  e  i  posillanimi  che  non  mancano  mai 
darante  le  marcie  forzate.  Qoei  soldati,  poco  dopo  la  loro  dedi- 
zione,  muniti  di  un  congedo,  che  i  capi  loro  ayeyano  rilasciato^ 
li  Tedemmo  nnmerosi  ripassare  in  frotte  o  alla  spicciolata,  diretti 
alle  loro  case:  su  di  essi  erasi  fondatala  speranza  di  ana  proa* 
sima  reazione;  e  gli  h  anzi  a  questo  ecopo  che  si  mandarono 
nelle  provincie,  perchö  ivi  doyevano  Seminare  il  malcontento, 
aiutare  le  solleyazioni,  e  creare  imbarazzi  alle  spaile  dell'ar- 
mala  che  si  accingeva  ad  operare  V  assedio  della  fortezza. 

Intanto  i  nemici  in  parte  stavano  rinchinsi  nella  fortezxa, 
ma  in  gran  parte  tenevano  le  vicine  posizioni  montuose,  11  grosso 
Borge  che  da  Oaeta  piglia  il  nome,  ed  accampavano  salUistmo^ 
spianata  che  separa  la  piazza  dai  monti  che  la  prospettano  dal 
lato  di  terra.  Queste  ultimo  trappe  erano  di  tratto  in  tratto, 
soprattütto  di  nette,  disturbate  dai  tiri  di  alconi  pezzi  delle  no- 
stre  artiglierie  rigate  che,  posti  soUa  strada  della  marina  e 
soUa  linea  degli  avamposti,  gettavano  delle  granate  nei  loro  bi- 
vacchi,  le   quali  non  facevano  che  aomentare  qoella  demor«~ 
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lizzazione  e  quei  germi  d'  indisciplina  sviloppatisi  in  seguito 
alle  patite  sconfitte^  alle  penose  ritirate,  non  che  alle  privazioDi 
ed  al  freddo  delle  Inoghe  notti  passate  a  ciel  sereno,  mentre 
a  due  paasi  la  fortezza  rifiatava  loro  il  ricovero. 

Dnrarono  le  cose  in  tal  modo  per  alcani  dl;  e  in  questo  frat- 
tempo  il  comando  generale  del  nostro  esercito  faceva  esplorare 
il  terreno,  collocava  in  localitä  piü  opportune  gli  accampa- 
menti,  ordinava  l'occnpazione  delle  posizioni  fronteggianti 
quelle  del  nemico,  e  dispoaeva  per  attaccarlo  allo  scopo  dl  co- 
fitriiigerlo  a  rinchiadersi  nella  piazza.  II  movimento  fa  prepa- 
rato  nel  giorno  11  novembre  con  ana  mossa  ben  riuscita,  che 
fruttö  la.  conquista  del  monto  Lombone.  Nel  mattino  del  12 
i  nostri  avanzandosi  si  urtarono  contro  gli  avamposti  nemici; 
e  ben  tosto  so  tntta  la  linea,  dal'Borgo,  situato  sai  golfo, 
al  moDte  dei  Cappnccini^  al  monte  8.  Agataeal  in onte  Lombone, 
che  Bul  far  dal  di  oi  era  stato  ripreso,  si  ingaggiö  an  eroico  com- 
battimento.  LMmpresa  fa  affidata  ai  bersaglieri  ed  ai  reggi- 
menti  della  7*  Divisione;  il  24®  ebbe  T  incarico  di  scacciare 
i  borbonici  dal  borge  in  cai  ai  erano  validamente  asserragliati. 
Dalla  parte  del  nemico  anche  le  trappe  delPistmo  entrarono  in 
azione;  e  favorito  dalla  natara  dei  Inoghi  in  cai  erasi  stabilito 
ai  prov6  dapprima  a  contenere  lo  slancio  dei  nostri,  e  vi  ria- 
sciva;  se  non  che  accortosi  che  le  nostre  moase  tendevano  a 
circoirloy  tagliandogli  alle  spalle  la  ritirata,  fu  obbligato  a  ce- 
dere  il  terreno^  e  ripiegandosi  cor^e  sulla  spianata  ove  si  mise 
sotto  la  protezione  dei  faochi  della  piazza,  non  senza  avere  la- 
sciato  dei  feriti,  dei  morti  ^)  ed  an  mlgliaio  di  prigionieri.  A 
Torre  Viola,  posta  sulla  riva  del  mar  tirreno,  alle  falde  del  Lom- 
bone, un  battaglione  di  bersaglieri  sorprese  alcune  compagnie 


1)  Parecchi  giorni  depo  questo  fatto  fa  chiesto  al  generale  Cialdini,  da- 
gli  assediati,  il  permesso  dl  andare  a  seppellire  aicuni  cadaveri  ancora 
giacenti  sullMstmo;  ma  il  nostro  comandante  rispose  che  egli  se  ne  sa* 
rebbe  incaricato:  infatti  un  drappello  di  soldati  del  Genie  vi  si  portö  a 
compiere  quel  pietoso  ufficio.  Si  sparse  la  voce  che  tra  questi  si  trovasse, 
travestito  da  sergente,  il  generale  Menabrea,  il  quäle  cosi  ebbe  campo  di 
poter  dare  piü  da  vicino  un^occhiata  maestra  alle  fortificazioni. 
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svizzere  e  feci)  lor  deporre  le  armi.  Noi  pnre  provammo  sen> 
sibili  perdite,  prodotte  specialmente  dalle  granate  inviateci  dai 
bastioni,  le  qnali  fioccavano  sd  qaei  ponti  che  veniTano  man 
mano  occopati  dalle  n03tre  trappe.  L'ora  tarda  non  consenti 
r  insegoimento  dei  fuggitivi,  per  consegaenza  si  dovette  retro- 
cedere  alle  conqnistate  posizioni,  sulle  qaali  i  yincitori  poterono 
nella  notte  riposarsi. 

Gaeta  contava  giä  an  presidio  piü  che  sQfficipnte  alla  saa  di- 
fesa,  anzi  di  troppo  soperiore  alle  risorse  in  viveri  ond'  era  in 
qnel  momento  proyveduta:  egli  h  perciö  che  11  Ooyernatore  mi- 
litare,  stimando  dannoso  introdurre  altre  trappe,  le  aveva,  dopo 
la  presa  di  Mola,  fatte  accampare  sall'istmo:  tale  decisione 
prodasse  del  malumore,  come  ho  aarrato  pib  sopra ;  ma  respin- 
te  che  faroDo  verso  la  fortezza,  non  fa  possibile  tener  loro  chinsa 
piii  a  lungo  la  porta,  e  durante  la  notte  farono  introdotte.  Nello 
stesso  mattiao  poco  prima  che  cominciassero  le  facilate,  soUa 
strada  della  marina  fa,  dietro  pr.ecedeote  accordo,  opera'o  lo 
scambio  di  prigioaieri  garibaldini  coo  altrettanti  napolitani. 

Da  qael  giorno  paö  dirsi  che  dati  il  completo  investimento 
della  piazza  dal  lato  di  .terra;  che  dal  lato  di  mare  gli  assediati 
si  consideravano  qnasi  liberi.  Ed  invero  la  flotta  francese, 
che  V  imperatore  Napoleone,  ad  onta  del  priacipio  del  non  in- 
tervento  da  lai  proclamato,  ma  che  egli  per  il  primo  non  ri- 
spettava,  aveva  maodato  nelle  acqae  di  Oaeta,  li  copriva  colla 
saa  bandiera,  impedendo  ai  nostri  legni  di  avyicinarsi  e  di 
stabilire  il  blocco.  Fa  qaesta  al  certo  la  caasa  priacipale  del- 
re3sersi  cosi  a  lange  protratto  1' assedic :  le  libere  comuni> 
CHziooi  che  Be  Francesco  conseryava  per  \ia  di  mare,  e  di  cui 
potb  fraire  per  dae  mesi  e  mezzo,  gli  permisero  mediante  i  noleg- 
giati  piroscafi  di  sbarcare  in  seguito  a  Terrae! na  il  saperfloo  delle 
trappe,  di  avviare  e  mantenere  accordi  col  goyerno  pontiflcio, 
e  di  proyyedersi  1'  occorrente  dal  di  faori,  da  Marsiglia  e  To- 
Jone  in  ispecial  gaisa. 

Prima  di  diffondermi  sai  molteplici  layori  intrapresi  dal  no- 
stro  genio  e  dalla  nostra  artiglieria,  e  di  narrare  gli  ayyeni- 
menti  che  occorsero  darante  V  assedio,  non  posso  tralasciare 
di  descriyere  la  posizione  di  Gaeta  e  de'aooi  dintorni,  toccando 
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di  quelle  localiM,  cui  dovrö  in  seguita  e  spesso  mensionare.  II 
Qome  di  Oaeta  ricorre  pib  volte  nella  storia  militare  del  Regno 
delle  dne  Sicilie  per  gli  asisedii  che  ebbe  a  sosteuere,  ma  i 
dae  pib  celebri,  seoza  parlare  del  contemporaneo,  furono  qaelli 
del  1707  e  del  1806.  Nel  primo  di  essi  fa  stretta  dai  tedeschi, 
mentre  i  gallo-ispani  1a  difeadeTano:  dopo  tre  mesf,  aperta  la 
breccia  nel  bastione  Cittadella,  si  diede  Tassalto^  ma  gli  asse* 
diati  impauriti  si  sbandarono,  per  noila  incoraggiati  dalla  pre- 
senza  deirintrepido  loro  comandante,  il  dnca  d'Ascalona.  II  se- 
condo  h  anche  pib  rinomato  per  ia  sna  durata  e  per  V  eroica 
difesa  che  fece  il  principe  Philipsthadt,  cngino  della  regina 
Carolina  d'Anstria  :  i  francesi  sotto  il  comando  di  Massena  vi 
si  adoperarono  attorno  sei  mesi,  ad  onta  che  la  piazza,  fortissima 
per  natura,  difettasse  di  opere  e  di  artiglierie,  e  che  gli  asse- 
diaati  avessero  potato  costruire  le  loro  trincee  (parallele)  qnasi 
al  copertOy  ed  aprire  la  breccia  a  soli  400  metri  di  distanza. 
La  piazza  (^pitolö  in  segaito  alla  grave  ferita  riportata  dal 
Principe,  nell'atto  che  si  preparava  a  fare  nna  sortita,  ma  non 
ebbe  incgo  l*assalto.  Mentre  durava  l'investiroento  da  terra^  la 
flotta  britannica,  alleata  dei  borboni,  signoreggiava  nel  mare 
circostante.  ^)  La  cittA  e  la  fortezza  siedono  airestremitä  di  nn 
promontorio,  il  qaale  al  sad  limita  11  golfo  di  Gaeta:  )a  prima  h 
in  gran  parte  fabbricata  sn  di  nn  prolungamento  di  esso,  in 
parte  al  piede  del  monte  Orlando,  e  gnarda  TiDterno  del  golfo  : 
ha  nn  piccolo  porto  cinto  di  bastioni,  di  cai  i  principali  sono 
qaelli  di  S.  Antonio  e  dell'Annunziata,  e  di  Cortine,  armati  di 
potenti  b^tterie,  alcune  delle  qnali  a  doppio  ordioe  e  casamat- 
täte;  anche  la  punta  del  molo  h  coronata  di  artiglierie  che 
gaardaoo  internamente  ed  esternamente.  Verso  terra  nna  sola 
porta  motte  sulFistmo,  vicino  alla  spiaggia  del  golfo. 


^)  Gaeta  pnö  vanUrsi  di  aver  dato  rifugio  in  questo  socolo  a  tre  sovrani. 
Nel  1804  al  re  di  Sardegna  Vittorio  Emanuele  I,  lorche  i  francesi  lo  aveano 
espalso  dal  buo  regno.  Alla  reggente  Carolina  Murat  nel  1815,  quando  sno 
marito,  il  re  Oioacchino,  in  guerra  cogli  austriaci  ne  era  vinto :  cosicch^ 
Gaeta  fn  Tultimo  luogo  ove  sveutolö  la  bandiera  Napoleonica.  Pio  IK,  fug- 
gendo  da  Roma  nel  noyenibre  1848,  vi  rimase  9  mesi  e  9  giorni. 
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II  monte  Orlando,  che  si  eleva  156  metri  snl  mare;  occnpa 
qoasi  per  intero  1'  estremitä  del  promontorio,  e  dalla  parte 
rivolta  all*  istmo  h  goarnito  da  una  linea  di  opere  bastionate 
in  yario  ordine  e  con  differente  sviloppo  äaccedentesi,  la  quäle 
gradatamente  elevandosi,  posa  solle  pendici  scoscese  che  for- 
mano  la  base  del  monte:  detta  linea,  in  continnazione  con  qaella 
che  rappresenta  il  fronte  di  mare,  di  cni  ho  fatto  cenno,  va  a 
terminare  sul  mar  Tirreno.  Essa  annovora  molte  batterie,  pa- 
recchie  delle  qnali  stanno  a  difesa  della  porta  d'entrata  che  si 
apre  neU'opera  detta  la  Cittadella,  e  qaalcana  ha  pure  le  ca- 
samatte.  ^)  Vi  sono  poi  altre  opere  complementari  avansate, 
che  si  protendono  a  sinistra  della  porta  per  un  buon  terzo  della 
ciuta  fortificata,  le  quali  alla  loro  Tolta  sono  riparate  dallo 
npalto,  dietro  cui  esiste  un  cammino  coperto:  in  qoesto  aboc- 
cano  tre  poterne  che  agevolano  al  preaidio  le  sortite.  Di  totte 
le  batterie  la  piü  alta,  e  che  ha  il  comando  sui  poggi  piü  vicini, 
e  che  inoltre  h  la  piü  potente  per  il  numero  delto  artiglierie 
(era  armata  allora  di  60  pe7«zi)  chiamasi  della  Regina.  Totto  il 
resto  del  perimetro  del  monte  lascia  vedere  le  nude  sae  roccie, 
che  per  lungo  tratto  e  per  una  considerevole  altezza  si  inalzano 
a  perpendicolo  sulle  onde.  La  natura  con  quelle  rnpi  inacces- 
sibili  ha  dispensato   Tarte  militare   dall' apprestare  rinforzi  e 


^)  Nel  punto  ove  i  fraocesi  aprirono  la  breccia  sorge  la  batteria  Phi- 
lipsthadt,  che  ricorda  col  nome  lo  »trenao  difensore  di  Gaefca,  e  vicino 
alla  qaale  egli,  molto  piü  tardi,  aveva  desiderato  di  esser  sepolto.  Invece 
vi  ebbe  sepoltura  il  generale  del  genio  francese  Vallongue,  che  ferito  a 
morte  nella  trincea,  manifestö  Tiden tico  desiderio  prima  di  spirare.  Ja 
lapide  incastrata  nel  muro  fu  rotta,  darante  il  bombardamento,  da  uno  di^i 
nostri  proiettili,  e  ne  caddero  diversi  oggetti  che  avevano  appartenuto  al 
generale,  credo  le  decorazioni,  le  quali  furono  poi  rimesse  a  posto,  dope 
la  resa  della  piazza,  senza  perö  ristorare  Tiscriztone:  una  piü  semplice  ye 
ne  fu  surrogata  nel  1868,  unitamente  ad  un*altra  incisa  in  lapide  diffe- 
rente a  memoria  deli^asaedio  1860-61.  Nellostesso  luogo  esisteva  una  se- 
conda  lapide,  in  cui  erasi  voluto  perpetuare  il  ricordo  della  benedizione 
che  Pio  IX  da  qaeKsito  aveva  impartito  alle  truppe  della  guarnigione 
nel  1848:  essa  venne  rimossa  durante  Tassedio  perchö  il  muro  che  la 
sosteneva  era  un  bersaglio  troppo  visibile  dalle  nostre  linee. 
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difese  affine  di  gaareutirai  dagli  attacchi  o  da  an  colpo  di 
xnano;  per6  alcane  batterie  vegliano  dall'alto,  e  possono  tenere 
a  rispettosa  distanza  le  navi.  Sulla  vetta  del  monte  sorge 
an'antica  torre,  che  fa  giä  la  tomba  di  L.  Manazio  Planco 
(ramico  di  6.  Cesare,  straricchitosi  rabando),  come  lo  attesta 
r  iscrizione  di  an*  antica  lapide,  össa  nel  moro  esternamente: 
sa  di  essa  gli  assediati  avevano  cjllocato  un  telegrafo  aereo, 
mediante  ii  qoale  corrispondevano  con  Terracina. 

Qai  mi  fo  lecita  una  digressione  dall' argomento,  non  volendo 
omettere  nna  curiositi  naturale  che  si  ammira  nel  monte 
Orlando.  Dalla  parte  che  declina  verso  il  Tirreno,  un  po'indie- 
tro  dalla  linea  bastionata  che  costituisce  il  fronte  di  terra,  e 
normalmente  ad  essa,  esistono  tre  enormi  spaccature  del  monte 
quasi  parallele^  ben  visibili  dall'alto,  le  quali  giii  sprofondan- 
dosi  nel  mare  gli  permettono  di  liberamente  entraryi:  possono 
rappresentare  in  piccolo  i  fiordi  delia  Norvegia.  Nella  mag- 
giote  di  esse,  che  i  in  comonicazione  colFattiguo  convento 
della  Trinitä,  an  masso,  o  cadoto  allorquandp  si  formaya  Taper- 
iura  o  messoTi  dalla  mano  dall'  oomo^  giace  incastrato  lä  in 
mezzo  e  a  poca  distanza  dal  livello  delle  acque:  soyra  esso  h 
fabbricata  ana  Cappella,  detta  il  Santuario  del  Crocifisso,  a 
cni  si  accede  per  una  scala,  costruita  entro  lo  spacco  e  che 
man  roano  allargandosi  ne  segne  la  direzione.  Una  tradizione 
religiosa  \k  da  qaelie  parti  vi  assicura,  e  guai  a  contradirla, 
che  il  distacco  yiolento  delle  roccie  avvenne  darante  il  terre- 
moto  che  accompagnö  la  morte  di  O.  Gristo.  E  a  provarvi  la 
veritA  della  cosa  vi  narrano  un  fatto,  e  vi  mostrano  certe  im- 
pressioni  in  una  delle  pareti  a  picco^  vicino  alle  qaali  filtra  a 
goccia  a  goccia  delFacqua,  se  ben  rai  ricordo:  dicono  adanque 
che  una  volta  an  tale  negando  di  prestar  fede  a  quel  racconto, 
nscisse  in  queste  parole  <  per  creder  vero  ciö,  bisognerebbe 
che  le  mie  dita  nel  toccare  questo  scoglio  vi  si  a£Fbndassero ;  » 
e  meotre  parlava  accostö  la  mano  alla  parete  rocciosa:  ohj 
miracolo!  come  se  essa  all'istante  fosse  divenuta  pastosa,  le 
cinque  dita  dapprima,  poi  il  pugno  chiuso  vi  lasciarono  inde- 
lebili  le  loro  traccie,  a  perenne  memoria  e  a  confusione  degli 
increduli.  Per  viQmeglio  ediäcare  1  fedeli,  specialmente  quelli 
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che  non  capi8cono  il  latino,  nn  distico  pone  il  visto  per  la 
veriti  di  qnanto  sopra:  eccolo 

Improba  mens  verum  renuit  quod  fata  fatetur 
Credere,  at  hoc  digitis  saxa  liquata  probant. 

Tutto  attorno  al  cornicione  stavano,  alKepoca  in  cni  ho  Tisitato 
il  santaario,  (dopo  la  resa  della  fortezza)  12  bandiere  tricolori 
colle  armi  di  Sicilia,  tolte  agli  insorti  nel  4849,  che  Ferdi- 
nando  11,  il  Re  Bomba,  ivi  depositö  conae  omag^gio,  forse  per 
voto  fatto.  ») 

Appena  faori  di  Gaeta,  davanti  a  tutto  il  fronte  di  terra, 
dair  Qoa  all'  altra  spiaggia  di  mare  si  esteode  nna  stretta  lin- 
gna  di  terra,  chiamata  V  istmo,  larga  dai  600  ai  700  metri, 
longa  in  media  circa  nn  ^jt  chilometro,  nuda,  in  parte  eabbiosa, 
alqoanto  pib  elevata  nel  mezzo,  la  qaale  si  conginnge  ad  nna 
Serie  di  altnre,  di  cui  parlerö  in  appresso.  La  denominano 
altresi  lii  spianata  di  monte  Secco,  giacchi  in  passato  iri 
sorgera  nn  monticello  (le  cni  nltime  pendici  distayano  solo 
150  metri  dal  cammino  coperto),  onde  trassero  partito  i  fran- 
cesi  per  i  loro  approcci  dnrante  Pasdedio;  ma,  ristorati  i  Bor- 
boni,  Ferdinando  II,  che  ayeya  nna  tenerezza  particolare  per 
Oaeta  e  a  cni  si  deve  il  magglor  namero'  delld  nnoye  difese, 
pens6  a  leyare  quel  poggio,  e  cosi  rendere  pib  esteso  e  sgombro 
lo  spazio  dinanzi  alle  batterie  della  piazza  sn  cui  potessero  in 
ogni  pnnto  incrociare  i  loro  fnochi. 

A  poco  pih  di  300  metri  dall*  ultimo  spalte,  fuori  della  porta, 
cominciano  le  case  del  Borge  di  Oaeta,  che,  continnandosi  per 
oltre  nn  chilometro  e  mezzo  Inngo  la  spiaggia  del  golfo,  for- 
mano  un  popoloso  abitato  (10  o  12  mila  anime):  fra  esso  e  la 
riya  del  mare  passa  la  strada  della  mariua,  qnella  stessa  che 
presse  Mola  si  distacca  dalla  yia  Appia  e  che,  sempre  coste^- 
giaudo,  infila  la  porta  della  fortezza.  Qoesto  borgo,  per  la  sna 
yicinanza  alle  batterie  dell'assediato  e  a  quelle  dell'assediante, 
ha  spesso  attirato  sopra  di  sh  il  fnoco  nemico.  anche  perchd  si 
sospettava,  ed  a  ragione,  che  le  nostre  truppe  lo  ayessero  occn- 


*)  Ho  poi  saputo  che  qaeete  bandlere  furono  braciate  nel  1861. 
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pato;  tanto  pib  che  di  comune  accordo  sl  era  pensato  a  farlo 
sgombrare  dagli  abitanti:  soltanto  una  vecchia  non  Yolle  sa- 
perDO  di  partire;  se  ne  stette  quasi  sempre  rinchiasa;  ed  inco- 
Inme  e  non  diatorbata  potb  vedere  la  fine  deirassedio.  A  vero 
dire  non  gli  toccarono  gravi  offese  durante  il  bombardamento. 
Le  altare  prospicienti  la  fortezza,  e  la  piü  viciaa,  erano,  a 
cominciare  dal  borgo^  monte  Atratina,  la  cni  vetta  b  distante 
circa  900  metri  dalla  cinta  principale,  ma  di  poca  altezza,  che 
prende  il  äuo  nome  da  nna  vecchia  torre  la  qnale  servl  di 
tomba  a  L.  Atratino.  Piii  indietro  tnonte  Cappuccini,  cosi  detto 
dal  convento  e  chiesa  ivi  esistenti,  ed  alla  sna  dovstra  ironte 
Lombone,  il  cai  versante  sioistro  lentamente  degradando  va  ad 
incontrare  la  torre  Viola:  qaesta  viene  ad  essere  la  prima 
linea.  Presse  all'  altra  estremiti  del  borgo,  il  monte  S.  Agata, 
Bulla  cni  cima  si  vedooo  i  raderi  di  un  convento  e  di  nna 
chiesa,  monte  Tortono,  monte  Erto,  monte  Cristo,  il  piü  Ion- 
tano  dalla  piazza,  formano  nna  seconda  linea  piü  elevata.  Di 
altre  altare  retrostanti,  e  che  sono  diramazioni  di  quelle  di  Itri 
non  faccio  parola.  Procedendo  verso  Mola,  ed  oltrepassato  monte 
S.  Agata;  che  resta  sal  lato  sinistro,  si  ha  qaasi  di  fronte  il 
monte  Gonca,  al  cai  piede  corre  la  dianzi  citata  strada  della 
marina:  dietro  di  esso  b  la  via  Appia,  fiancheggiata  dalla  catena 
di  monti  che  si  stendono  da  Mola  ad  Itri.  In  ano  di  questi,  il 
monte  Gostamezza,  a  poca  altezza  dal  livello  del  mare  si  apre 
ana  grotta,  che  a  quell' epoca  era  adorna  di  bellissime  stalattiti 
6  stalagmiti,  le  nne  pendenti  dalla  volta,  le  altre  sorgeoti  dal 
saolo,  i  cai  apici  talyolta  congiunti  le  trasformavano  in  biz- 
zarre  colonne:  le  pareti  poi  mostravansi  per  buön  tratto  coperte 
di  alabastrini  panneggiamenti,  tanto  nella  cavita  principale 
che  nei  tortuosi  diverticoli,  i  quali,  ora  allargandosi,  ora  re- 
stringendosiy  qua  diretti  in  alte,  14  pieganti  in  basso,  si  inter- 
navano  nelle  yiscere  della  montagna.  Fummo  a  visitarla  in 
brigata  d'amici  sui  primi  giorni  dell'iuvestimento;  ed  h  impos- 
aibile  ritrarre  con  parole  Teffetto  magico  delle  ombre  fantastiche 
cai  uomini  ed  oggetti  proiettavano  al  chiaror  delle  fiaccole,  e 
gli  strani  echi  delle  voci  che  in  varia  guisa  ripercossi  perde- 
yansi  in  quelle  anfrattuositä  o  sembravano  veoir  di  sotterra. 
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Mola  di  Gaeta,  che  ora  ha  ripristinata  Tantico  suo  nome 
romano  di  Forznia,  confoode  il  suo  abitato  con  tin  borge  limi- 
trofo,  CastelloDd,  ed  ha  un  piccolo  scalo  ove  possoDO  approdare 
le  barcbe,  ma  non  le  grosse  nayi.  Sulla  riva  del  mare,  alPestre- 
mit&  del  borgo  verso  Gaeta  trovasi  la  villa  di  Caposele,  in  allora 
yilla  dei  Borboni,  la  quäle  fu  scelta  per  Quartiere  generale  dal 
comandante  in  capo  le  truppe,  generale  d'armata  Gialdini.  I 
comandanti  superiori  dell*  artiglieria,  luogoteuente  generale 
Valfrö  di  Bonzo,  e  del  genio,  Inogotenente  generale  Henabrea» 
aveyano  posto  i  rispettivi  loro  qnartieri  aU'albergo  della  villa 
di  Cicerone. ') 

Mi  resta  finalmente  a  dire  delle  truppe  assedianti  e  della  loro 
disposizione.  Erano  esse  ripartite  in  due  divisioni:  la  4*  coman- 
data  dal  luogo  tenente  generale  di  Villamarina,  composta  della 
brigata  Regina  (9®  e  10®  reggimento),  brigata  Savona  (15^  e 
16®  reggimento),  6®  e  7®  battaglione  bersaglieri;  la  7*,  coman- 
data  dal  luogoteuente  generale  Leotardi,  composta  della  brigata 
Gomo  (23®  e  24®  reggimento),  brigata  Bergamo  (25®  e  26<»  reg- 
gimento),  11®  e  12®  battaglione  bersaglieri;  pi&  il  reggimento 
di  cavalleria  lancieri  di  Milano,  le  batterie  di  artiglieria  divi* 
sionali  e  parecchie  compagnie  di  artiglieria.  da  piazza  e  del 
genio;  le  quali  ultime  furono  aumentate  di  numero  durante 
Tassedio.  —  I  quattro  battaglioni  di  bersaglieri  occupavano  le 
posizioni  piü  avanzate,  le  posizioni  d'onore:  tre  reggimenti 
della  7*  divisione  erano  accampati  fra  monte  Erto  ed  il  Golle^ 
che  sta  dietro  al  Lombone;  il  23®  fu  mandato  a  Fondi,  affinchfe 
aiutasse  il  genio  alla  provvista  delle  ramaglie  in  quei  boschi, 
occorrenti  nella  costruzione  delle  batterie. ')  Questo  reggimento 
serviva  eziandio  come  guardia  al  confine  pontificio,  donde  si 
poteva  temere,  se  non  una  yera  invasione  armata,   con  molta 


^)  Cosi  chiamato  perch^  li  presso  sorgeva  an  tempo  la  villa  del  magni- 
loquente  oratore  romano,  sebbene  ancora  si  quistioni  suirubicazione.  Questi, 
allorquando  fa  proscritto  dai  triumviri,  fuggendo  da  Roma  era  coU  sbar^ 
cato;  ma  venne  ucciso  per  online  di  Antonio,  mentre  portato  in  lettiga  dagli 
Bcbiavi  stava  per  partirsene. 

')  Agli  stessl  boschi  ricorsero  i  francesi  per  i  loro  lavori  d'assedio  nel  1806. 
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probabiliiä  qaalche  scorreria  brigantesca.  La  4*  divisione  ao-* 
campava  tra  Mola  e  monte  Conca:  il  reggimento  a  cai  appar-* 
teneYO,  il  15%  si  trovava,  Don  intiero  perö^salla  sinistra,  guar- 
dando  Gaeta,  della  via  Appia,  a  poca  distanza  dalla  yecchia 
tomba  di  Cicerone,  entro  la  qnale,  sia  detto  tra  parentesi,  allog- 
giavano  i  mali  dei  nostri  carri.  Due  battaglioni  della  brigata 
Sayona  erano  andati  a  stabilirsi  nelle  case  del  borgo.  II  reggi- 
mento di  cavalleria  e  le  battcrie  d'artiglieria  da  campagna 
aveyano  piaatate  le  loro  tende  al  di  Ik  di  Mola. 

Non  langi  dairaccampamento  del  15^,  ma  snlla  destra,  ai 
piedi  del  monte  Gostamezza,  si  formö  il  gran  parco  d'artiglie- 
ria; piii  avanti  e  dallo  stesao  lato  qnello  del  genio;  ambedoe 
BOttratti  alla  vista  della  piazza  dall'elevazione  del  Gonca.  In 
essi  venivasi  raccogliendo  il  materiale  richiesto  dai  tanti  e  sva- 
riati  layori  a  cai  attendevano  le  dae  armi :  il  primo  poteva 
considerarsi  Jome  il  magazzino  principale  deirarmamento  per 
le  batterie  e  per  il  loro  mnnizionamento,  fatta  eccezione  per  le 
polveri ;  il  secondo  era  nn  vasto  laboratorio  che  forniva,  ed  an» 
che  riparava,  gli  attrezzi,  legnami,  ferramenti,  sacchi,  cordami, 
carriaole  ecc.  Sotto  monte  Erto  era  stabilito  an  campo  per  con- 
fezionarvi  i  materiali  da  trincea,  e  da  rivestimento  (fascine,  gab- 
bioni,  salsiccioni,  graticci  ecc).  Tatto  il  materiale,  che  il  go-* 
verno,  secondando  premarosamente  le  domande  del  generale 
in  capo,  mandava  col  mezzo  di  appositi  piroscafi,  e  che  prove- 
niva  direttamente  o  da  Napoli  o  da  Oenova,  era  sbarcato  nel 
piccolo  scalo  di  Mola,  davanti  a  cai  ancora^a  la  nostra  flotta^ 
costretta  a  starsene  nell'inaziöne. 

Le  condizioni  della  fortezza  di  Gaeta,  sebbene  fossoro  State 
assai  migliorate  negli  anni  precedenti  Taltimo  assedio,  come 
ho  di  volo  accennato,  affine  di  porla  in  grado  di  resistere  a 
qaalanqae  regolare  attacco,  non  erano  tali  da  farla  ritenere  da- 
gli  stessi  saoi  difensori  inespugnabile;  e  ciö  per  diverse  ra- 
gioni.  Anzitatto  essa  non  era  pronta  a  sostenere  an  lange  as- 
sedio,  giacchö  11  comando  generale  borbonico,  non  prevedendo 
cosi  imminente  qnesta  eventaalitä,  non  aveva  pensato  ad  acca-* 
malaryi  manizioni  da  bocca  e  da  faoco,  come  pure  quelle  in- 
dispensabili  provviste  di  legnami,  metalli,  arnesi  da  lavorato- 
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ri,  ecc.  Mancava  poi  totalmente  di  grosse  artiglierie  rigate  coUe 
qnali  teuere  a  grande  distanza  il  nemico,  e  necessarie  a  con- 
trobattere  quelle  ond^egli  dispoaeva.  AI  primo  difetto  si  pott  ri- 
mediare,  in  grazia  della  flotta  francese  che  lasciava  liberi  gli 
assediati  di  rifornirsi  per  la  via  di  mare;  ai  secondo  no,  qai 
non  coDtando  i  pochissimi  pezzi  che  poterono  essere  rigati  doI 
piccolo  arsenale  della  fortezza.  Ad  onta  di  totto  questo  e  delio 
spirito  depresso  in  taloni  corpi  di  troppa,  con  molta  alacritä, 
gli  assediati  si  acciogevano  alla  difesa,  perchö  sostennti  dalla 
presenza  dei  loro  Sovrani  che  vollero  dividere  col  presidio^  tatte 
le  calamitä  che  porta  seco  ua  assedio;  ma  piü  priibabilmente 
perchö  la  bandiera  francese  che  sventolava  1&  davanti  ai  loro 
occhi,  faceva  sperare  an  intervento,  se  non  diretto  ed  esplicito, 
almeno  tale  da  impedire  ai  piecoontesi  (cosi  ci  indicavano  lag- 
giü)  dMmpadronirsi  di  queiraltimo  baloardo. 

Scelte  che  furono  le  localit^  opportune  per  gli  accampamenti, 
le  truppe  dovettero  pensare  a  premunirsi  dalle  inteinperie,  ppe- 
cie  dal  freddo;  chö,  sebbeue  in  quella  regione  e  in  prossimiti 
del  mare  l'inverno  sia  mite  e  di  corta  durata,  il  freddo  notturno 
h  pungente^  sopratutto  quando  soffiHUo  certi  venti.  E  ciö  si 
rendeva  tauto  piii  necessario  che  l'assedio  poteva  dirsi  appena 
cominciato.  Se  si  eccettuano  le  alte  tende  conicbe  degli  ufflciali, 
in  tela  bianca  con  una  calotta  azzurra  alPapice,  le  quali  spie» 
cavano  sulle  altre  anche  a  grande  lontananza,  le  tende  comuni 
dei  sottufficiali  e  soldati  vennero  trasformate  in  taute  baracche. 
quali  piü,  quali  meno  comode,  e  talune  non  priye  di  una  certa 
eleganza  relativa.  Chi  estraneo'alla  milizia  avesse  girato  tra 
quegli  allineati  gourhy,  *)  sarebbe  stato  gradevolmente  sorpreso, 
e  nel  tempo  istesso  avrebbe  avuto  la  proYa  esser  vero  il  pro- 


^)  Questo  nome,  di  origine  araba  {gourhU)  applicavasi  dagli^.ufSctali  pie* 
montesi  alle  baracche  o  capanne  militari,  costruite  con  quei  materiali  che 
si  hanno  sotto  mano  ed  adattnte  per  un  lungo  ricovero;  era  an  ricordo 
della  guerra  di  Crimea,  ove,  durante  il  lungo  assedio  di  Sebastopoli,  tali 
gourby,  che  ivi  per  una  baona  porzione  della  loro  capacitä  restavano  sot» 
terra,  avevan  reso  un  immenso  beneficio  alle  trappe  alleate,  non  use  a 
quelle  straordinario  rigore  invernaie. 
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verbio  «  il  bisogno  rende  l'uomo  ingegnoso.  »  Prima  awer- 
tenza  fa  qaella  di  dare  nno  scolo  alle  acqne  pioyane  tntto  al- 
riatorno  di  ciascona  baracca;  ma  la  rete  dei  capaletti  conflaenti 
assieme  dovette  pol  in  segnito  essere  meglio  allacciata^  qüando 
Bopraggianta  la  stagione  dello  pioggie,  in  dicembre,  uel  ter- 
reno  degli  accampamenti  qua  e  lä  peato,  scavato  e  ad  inegua- 
glianze  natorali  ed  artificiali  si  formarono  dell«  pozze  che  al- 
largandosi  invadeTano  tende  e  baracche.  Per  intiere  giornate 
in  qnel  mese  ha  diloviato,  e  l'acqua  dovanque  ci  persegaitava, 
perfino  scaturendo  dal  sqoIo,  massime  in  quelle  tende,  ove  col- 
rintento  di  godere  ano  spazio  maggiore  e  di  stare  meno  a 
disagio  si  era  fatto  nno  scavo:  pib  d'ana  volta  io  ed  i  miei 
compagni  ci  siamo  svegliati  coll'acqua  che  circondava  i  no- 
stri  giacigli,  salla  quäle  galieggiayano  gli  stivali  e  le  ciabatte; 
6  per  discendere  in  terraferma  bisognava  aspettare  che  i  ctm- 
fidenti  ^)  con  i  loro  baracehini  ')  rayessero  battata  fuori.  II  guaio 
serio  perö  in  certi  giorni  di  pioggia  contioua  e  dirotta,  accom- 
pagnaia  da  vento,  era  quello  di  mantenere  accesi  i  faochi  sotto 
alle  marmitte:  ohi  che  pazienza  da  frati  novizi  doTevano  eser- 
citare  i  poveri  cacinieri,  tntti  fradici,  con  gli  occhi  accecati  dal 
famo  e  con  la  bocca  fanzionante  da  manticejin  q^ei  giorni  i 
soldati  erano  sicuri  di  mangiare  la  carne  qnasi  crada,  e  la  zoppa 
col  condimento  grataito'di  famo. 

Tornando  alle  costrazioni  improYvisate,  aiggiangerö  che  in 
quelle  abitate  dai  piü  industiiosi  si  ammiravano  delle  parti- 
colaritä  che,  avuto  riguardo  ai  luoghi  ed  alle  condizioni,  si 
poteTane  ritenere  di  vero  lusso.  Di  settimana  in  settimana  si 
notavano  dei  progressi,  in  guisa  tale  che  sul  finir  dell'assedio, 
allorchb  la  precoce  primavera  ayeya  reso  gradito  il  soggior- 
nare  alFaperto,  qaei  filari  di  capanne,  tratto  tratto  interrotti 
dalle  tende-palazzi,  darano  1*  idea  di  ben  tenuti  ed  animati 
Tillaggi,   con   le  loro  ampie  strade  nel  cui  mezzo  correva  un 


^)  Nel  linguaggio  militare  sono  cosi  chiamati  i  soldati  che  servono  gli 
ufficiali. 

*)  Altro  termine  mlitare  per  indicare  qaei  recipienti  di  latta,  denominati 
impropriamente  gavette,  in  cui  i  soldati  maagiano  il  rancio. 
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largo  marciapiade  in  pietre,  con  i  loro  piazzali  e  spesso  cod  i 
loro  bei  giardinetti.  Le  poche  casupole  dei  dintorni,  persino  le 
rozze  stalle  dei  eiuehi  o  somari,  da  cai  gli  abitanti  aTevano 
emigrato,  erano  State  prese  ad  arredate  per  uso  di  cucina  e  di 
sale  da  pranzo  per  gli  afficiali;  e  coDsideravamo  come  una  for- 
tuna  il  poter  mettere,  secondo  naa  nostra  espressiooe,  le  gambe 
8otto  la  taTola  qnando  si  mangiava.  Chi  ea  perö  qaante  benedi- 
zioni,  dopo  che  fnmmo  partiti  da  qoei  campi,  saranno  toccate 
alla  Dostra  iDComoda  e  YaDdalica  civiltd. 

Gi&  al  quartiere  generale  dei  comando  in  capo  era  stato 
deciso  il  piano  d'assedio,  anche  prima  che  i  borbonici  fossero 
discacciati  dafle  nltime  loro  posizioni;  ma  per  effettnarlo  occor- 
reya  anzitntto  nn'estesa  rete  di  boene  strade  in  quei  monti 
rocciosi,  onde  accedere  ai  diversi  pnnti  ed  arigervi  le  batterie, 
per  le  qnali  strnde  doYeva  transitare  tntto  il  pesante  materiaie 
destinato  al  loro  armamento  ed  i  carri  per  il  relative  aer-- 
Tjzio:  come  si  vede,  non  si  trattava  di  lavori  pruYYisori  da 
farsi  alla  belFe  meglio,  in  fretta  ed  in  furia.  Qoesti  layori  eb- 
bero  principio  il  giorno  stesso  della  presa  delle  posizioni  avan- 
zate,  cioh  il  12  novembre,  e  si  diede  mano  alla  costrozione  dei- 
Tarteria  principale,  che,  cominciando  in  yicitaaaza  dei  parchi, 
doveVa  SYolgersi  colle  sne  ramificazioni  per  tntte  le  altore  che 
ho  menzionate,  e  stabilire  le  comunicazioni  fra  le  localitä  di 
maggiore  importanza.  A  rendere  piii  soliecito  il  loro  progre- 
dire,  giornalmente  era  comandato  nn  certo  namero  di  uomini 
di  fanteria,  in  aiuto  alle  compagnie  dei  genio:  mi  ricordo  che 
in  qael  di  tocc6  al  mio  battaglione,  ed  io  non  potendomi  al- 
lontanare  di  molto,  mi  inerpicai  sopra  an  poggio  dei  Conca,  e 
rinscii  a  vedere  in  qnali  pnnti  ferveya  il  combattimento,  osser- 
Tando  il  famo  che  proyeniva  dalle  scariche. 

Non  h  certo  nella  mia  intenzione  di  descrivere  tntto  quanto 
fu  compinto  dal  Genio  e  daii*artiglieria,  col  concorso  dei  bat- 
taglioni  di  linea  e  dei  bersaglieri,  non  essende  nna  relazione 
qnella  che  scrivo,  ma  soltanto  nn  racconto  di  ciö  che  ho  visto  e 
di  ciö  che  ho  potnto  conoscere :  insisto  sn  qnesto  pnnto,  per- 
chh  cos\  rimango  dispensato  dal  segnire  sempre  rigorosamente 
nn  ordine  espositivo  cronologico,  quäle  sarebbe   richiesto  dal 
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sncceasivo  svolgerdi  dei  fatti.  E  siccome  deirentitä  di  qnei  la- 
Yori  stradali  io  voglio  dare  in  sacointo  un'idea  ade|>[Qata  ai  let- 
tori  delle  presenti  Memorie,  mi  limitero  a  mostrare  a  quäle  svi- 
lappo  erano  arrivati  verso  la  metä  di  febbraio,  quando  ebbe 
laogo  la  capitolazione.  II  terreDO  zpoutuoso  attraverso  cni  si 
doTettero  tracciare,  era  interaruente  mancaDte  di  vie  atte  a  dar 
passaggioai  carri;e8olo  in  qoalche  localitä  si  poterono  nsa- 
fruire  le  mulattiere  esistenti,  allargandole.  Piü  lenta  e  faticosa 
fa  Topera  nella  viva  roccia,  ove  in  tanti  pnnti  si  rinhiese  Tazione 
dellemine;  ma  quasi  sempre,  principalmente  Ik  dove  il  terreno 
era  aciolto,  bisognava  seiciarne  o  lastricarne  in  modo  solido  il 
fondOy  a  fine  di  impedire  che  le  raote  dei  carri,  gli  zoccoli  fer- 
rati  dei  caTalli  sconnettessero  le  pietre  e  vi  prodncessero  dei 
solchi  e  degli  infossamenti,  rendendo  in  tal  gaisa  impraticabili 
le  comnnicazioni,  specialmente  nei  di  piovosi.  Di  tali  strade  le 
principali  erano  abbastanza  larghe  da  permettere  il  pasapggio  a 
dae  traini  di  fronte,  e  comode  sl  da  potersi  dire  carrozzabili: 
tratto,  tratto,  nei  ponti  piü  importanti  o  ai  crocicchi  si  erano 
farmati  dei  piazzali,  nei  qaali  poi  in  seguito  s'  impiantarono 
'  dei  magazzini  o  depositi,  opparedelleriserve.  Qnella  che  m  di- 
partiva  dai  parcbi  (veramente  dalla  via  Appia)  s' internava  in 
nna  valle  al  di  dietro  dei  montß  Erto  e  dei  monte  Cristo,  e 
metteva  capo  al  mare  in  un  angosto  seno,  ove  si  a^eva  avnto 
cara  di  apprestare  uno  scalo  provyisorio  a  cai  approdayaoo  le 
barche  di  ramaglie  raccolte  a  Fondi.  ^)  Per  andare  nei  borgo  e 
di  lä  portarsi  ai  Cappnccini  serviva  la  bella  strada  della  ma- 
rina;  ma  per  i  eonvogli  di  carri  o  le  colonne  di  trnppe  non  con- 
veniva  percorrerne  Tnltimo  tronco,  giacchö  si  sarebbero  trovati 
esposti  ai  tiri  delle  artiglierie  della  piazza;  si  pensö  allora  di 
deyiare  dalla  medesima  ad  un  certo  pnnto  ove  un  luugo  muro 
di  cinta,  seguendone  la  direziono  sin  presso  le  prime  case  dei 
borgOy  permetteva  di  passarvi  dietro:  per  conseguenza  fu  aperta 
una  nnoya  strada  che  giungeva  proprio  sotto  i  Cappuccini,  ivi 
allargandosi  in  un  ampio  piazzale,  che  fu  battezzato  col  nome 


>)  Qaando  lo  stato  dei  msre  non  lo  permetteva,  le  ramaglie  erano  tra- 
sportate  per  la  via  di  terra,  col  mezzo  di  bestie  da  soma. 


15 


▲imo  Uo,  Yol.  XXIV,  FaM.  II  —  16  «prlle  1881. 
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dei  Bersaglieri.  A  viemeglio  occultare  il  continao  andiriYieni  di 
uomini  e  salmerie  in  qaei  tratti  in  cqI  il  maro  rimaaeva  in- 
terrotto,  vi  si  rimediö  coq  alberi  posticci  e  con  delle  frasche:  ia 
alcune  case  del  borgo,  che  si  troyavano  sqI  suo  prolungameato, 
fu  praticato  uq  piccolo  tannel,  rafforzato  super iortnente  coq 
travi  e  rotaie  da  ferrovia,  onde  ixnpedire  che  dal  rovinare  della 
volta,  se  per  caso  sfondata  dalia  cadata  di  ana  bomba,  restasse 
inceppato  il  äiovimento.  Le  strade  secondarie  poi,  che  si  dira- 
mavano  dalle  principali^-saiendo  con  opportani  giri  menaTano 
ai  paoti  ia  coi  si  erano  erette  le  batterie  ;  parecchie  serTiyano 
seuiplicemente  di  comonicazione  fra  le  ane  e  le  altre.  Lo  svi- 
loppo  totale  della  rete  costratta  sul  finir  'deirassedio  sapera?a 
i  25  chilometri.  In  siti  opportani,  longo  le  medesime,  sorsero 
delle  ampie  tettoie  per  il  ricovero  dei  cavalli  destinat>  al  servizio 
dei  trasporti. 

Stabüito  il  blocco  della' fortezza,  contro  l'unica  nscita,  cioö 
Ia  porta  di  terra,  Tenne  rizzata  sni  Cappnccini  ona  piccola 
batteria  di  pezzi  da  campagna,  dissimalati  alla  vista  del  ne- 
mico,  ed  an'  altra  simile  sal  monte  Tortono :  gli  avamposti 
spinti  fino  alle  prime  case  del  borgo  e  alle  pendici  estreme  di 
tntte  le  alture  confinanti  coli'  istmo,  sorYeglia\ano  ogni  moYi- 
mento  degli  avversari.  Nonostante  che  fosse  poco  presomibile 
uno  sbarco  di  trappe  salla  costa  del  TirrenOt  per  maggiore 
precaazione  an  battaglione  di  bersaglieri  si  accampö  nelle  vi- 
cinanze  di  Torre  Viola,  donde  si  poteva  spiare  langi  sal  mare, 
e  ad  ogni  evento  opporsi  alFapprodo  dl  navi.  L'esperienza  della 
gaerra  di  Crimea  aveva  dimostrata  Tatilitä  di  certe  misare  di 
rigort)8a  yigilanza,  che  Ia  saggezza  e  Ia  pradenza  del  comandante 
in  capo  volle  adottare  anche  durante  Tassedio  di  Gaeta.  Le 
sortite  degli  assediati,  le  sorprese  in  genere  si  sogliono  ten- 
tare  avanti  lo  spontar  del  giorno:  egli  h  perciö  che  erasi  ema- 
nato  l'ordine  che  le  trappe  tatte  prima  dell'alba  avessero  da  pren- 
der  le  armi  e  restare  vigilanti  finchb  dalla  linea  degli  avamposti 
non  venisse  avviso  che  nalla  di  sospetto  si  scorgeva  nelle  po- 
sizioni  nemiche.  Se  cid  pareva  eccessiva  pradenza  coi  borbonici 
lä  entro  racchiasi,  non  avendo  essi  tentata  che  ana  sola  sortita 
nei  tre  mesi  d'assedio,  in  qnella  circostanza  raggiunse  intera- 
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tnente  lo  scopo,  giaccb^  senza  sforzi  e  con  lievidsimi  sacrifici 
potemmo  ributtare  rattacco;  ed  inoltre  si  moströ  airai^versario 
che  in  qnalonqae  momento  eravamo  preparati  a  riceverlo.  Per 
la  trasmissioue  degli  ordlni  e  degli  awisi  an  filo  telegrafico 
partendo  da  Gaposele  arrivava  al  Borge,  o^e  si  era  istituito  qd 
officio,  e  codi  pure  a  Torre  Viola :  di  tal  guisa  i  punti  estremi 
4ella  prima  linea  stavano  fra  loro  collegati,  ed  ambedae  col 
quartiere  generale  principale. 

Mentre  not  attendevamo  con  la  maggior  lena  possibile  a 
mandar  innanzi  i  lavori  ed  a  sistemare  i  diversi  serTizii,  gli 
assediati  organizzavano  i  loro  piani;  e  tra  i  pareri  cbe  lä  si 
dibattevano,  quello  dei  piü  animosi  Yoleva  nna  sortita,  anehe 
per  rialzare  il  morale  delle  trappe.  A  far  decidere  qaesta  fa- 
zione,  gionse  opportuno  in  Gaeta  11  generale  brigadiere  Bosco, 
il  cui  nome  suonava  caro  ai  soldati^  essende  egli  andace  e  co- 
raggioso,  ma  famigerato  altresi  per  la  soa  grande  jattanza. 
AvoTa  promesso  di  far  prigioniero  il  ülibostiere  Garibaldi  a  Pa- 
lermo, ma  in  qael  mentre  che  credeva  di  insegairlo  faori  della 
cittä,  sapponeodolo  in  ritirata,  qnesti  arditamente  se  ne  im- 
padroniva.  Aveva  giarato,  partendo  per  Milazzo,  di  sperdere 
la  colonna  di  Medici  e  di  ritornar  vincitore  a  Messina  snl  ca- 
Tallo  del  vinto,  ed  invece  fu  costretto  a  ricevere  la  capi- 
tolazione  dal  generale  Garibaldi.  Ad  onta  dei  snoi  insnccessi, 
a  Gaeta  apparve  come  un  liberatore,  ed  in  tatti  rinacqaero  delle 
speranze  di  riscossa;  pari  ai  nanfraghi  che  in  ogni  oggetto 
galleggiante  sulle  ende  vedono  nna  tavola  di  salvezza.  Bosco 
prese  il  comando  della  colonna  composta  di  scelte  trappe  di 
fanteria,  e  protetto  ancora  dall'oscaritä  della  notte  cadente, 
il  29  noTembre,  traversato  Tistmo,  cercö  di  sorprendere  i  nostri 
avamposti:  tosto  dando  Fallarme  qoesti  si  ripicgarono  sai  so- 
stegni,  i  quali  tennero  fermo,  e  cosi  i  battaglioni  pi&  vicini  eb- 
bero  tempo  di  portarsi  sulla  prima  linea,  ove  si  impegnö  il 
combattimento.  Anche  il  15^,  che  si  preparava  giä  a  mettersi 
sotto  le  armi,  a  norma  della  disposizione  dianzi  ricordata,  fn 
diretto  verso  il  laogo  di  azione;  ma  non  yi  era  ancora  gi an to 
che  gli  si  ordinava  di  rimanere  in  riserva,  ^essendochö  il  ne- 
mico  era  stato  respinto.   Infatti  disperando  di  vincere^   qnesti 
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abbandonö  rimpresa,  e  corse  a  rifugiarsi  sotto  la  fortezza,  la 
qnale  aprendo  allora  i  saoi  fuochi  cominciö  a  molestare  i  no- 
stri  che  si  erano  dati  ad  insegairlo  sall'istmo;  per  cui  fa 
giuocoforza  ristare.  Erano  circa  le  9  del  mattino  qoando  tntta 
era  fioito.  Le  perdite  dalPona  parte  e  dairaltra  farono  insi- 
gnificanti,  se  si  eccettua  la  morta  di  un  tenente  colonnello  bor- 
bonico  ed  alcani  prigronieri  che  rimaaero  nelle  nostre  mani; 
ma  la  sortita  non  rioscl  ad  ottenere  1'  intento  per  il  qnale 
si  era  tentata:  anche  questa  volta  il  Bosco,  che  partendo 
diceva  di  voler  rompere  il  cerchio  di  ferro  ond*  era  stretta 
Gaeta,  tornava  scornato,  e  per  tal  cagione  la  saa  fama  si  ec- 
clisad;  ed  jnyero  dopo  qael  fatto  sembra  che  fosse  lasciato 
neirombra,  giacchi  non  si  senü  piü  a  parlare  di  Ini. ')  A  giu- 
stificare  la  scoufitta,  i  difensori  di  Gaeta  asserirono  che  il  loro 
flcopo  era  stato  uua  ricognizione  nelle  nostre  posizioni  per 
accertarsi  se  vi  si  erano  iDtraprosi  dei  laYori  e  per  giadicare 
delle  forze  che  le  goarniYano,  e  quindi  appena  rebbero  rag- 
giunto  si  ritirarono.  A  questa  faziooe  si  diceva  che  avesse  as- 
sistito  dai  bastioni  il  He  coi  principi. 

In  segaito  a  questo  tentativo  (che  proyocö  an  severo  ordine 
del  generale  Oialdini  il  «quäle  mirava  a  frenare  gli  aM  di  in- 
considerata  Umeriiäf  e  ci6  a  proposito  deirinseguimento  troppo 
ültre  spinto)y  farono  raddoppiati  gli  aTamposti ;  si  coUocarono 
difese  accessorie  sul  terreno  davantl  alla  linea  delle  senti- 
nelle,  cio^  cayalli  di  frisia,  non  che  fogate  di  pietre  e  di  gra- 
nate,  le  quali,  mediante  fili  mossi  dalle  sentinelle  stesse,  dove- 
yano  scoppiare  al  momento  che  il  nemico  yi  fosse  passato  yi- 
cino;  si  «minö  il  ponte  su  cui  al  principio  del  borgo  passa 
lastrada  che  gaida  alla  furtezza;  si  rinforzö  la  batteria  appo- 
stata  contro  la  porta.  Inoltre  fa  disposto  che  ogni  notte  an 
battaglione   per  turno  (che  piü  tardi  si  ridasse  ad  una  oom- 


^)  Lo  Bcrittore  francese  cosi  ne  parla:  <  On  avait  esper^  que  Bosco 
conduirait  au  moins  quelques  battaillons  aux  Capucins  oü  &  M.  Tortono 
pour  encluer  lee  canons  pi^montais;  il  n*a  pas  r^pondu  ä  Tattente  ge- 
nerale, et  son  söjour  k  Gaete  pendant  le  si^ge  a  demontre  que  »a  röputa- 
tion  ötait  surfacte.  » 
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pagnia)  occupasse  la  vetta  de\  monte  8.  Agata,  discenden- 
done  solo  dnpo  che  le  pattuglie  spedite  in  ricognizione,  avanti 
che  albeggiasse,  avessero  segnalato  nulla  dt  nuovo. 

Darante   il   mede   di  dicembre,    anzi   fino  all' 8  di  gennaiOy 
non  aYvennero   che   dae   altri  fatti,   ma  di   ben   poca  entitä.« 
Uno  si  riferisce  ad  nn  andace  colpo  degli  assediati   che  sorti 

f 

nn  'esito  felice:  Tolevano  essi  abbattere  dae  o  tre  case  del 
borge,  le  piii  avanzate,  perch%  ritenute  opportune  nascondi- 
glio  ai  nostri;  al  qaal  fine  scelta  una  notte  osonra  (4  dicembre) 
nn  distaccamento,  segaUo  da  an  drappello  di  art'iglieri  gnidati 
da  nn  ufBciale,  riasciva  a  sorprendere  e  fngare  nn  piccolo  posto, 
mentre  gli  altri  collocarano  alcuni^  barili  di  polvere  contro 
le  pareti  esterne  ed  entro  una  delle  case;  quindi,  dopo  avere 
accese  le  miccie,  corsero  tutti  a  ripararsi  nella  fortezza.  Non 
iardö  molto  a  farsi  sentire  nno  scoppio  fortissimo,  che  snlle 
prime,  stante  Tora  tarda  ed  il  silenzio  che  regnava,  sparse 
Tallarme,  ma  che  poi,  saputa  la  cosa,  non  ebbe  nessan'altra 
consegnenza.  Appena  fatto  giomo,  al  posto  delle  case  si  yide 
nn  mocchio  di  rovine:  fo  allora  che  il  comando  del  Genio  si 
decise  di  far  sultare  il  ponte  giä  minato. 

L'altro  avveuimento  fece  piü  rumore,  desto  maggiöre  allarme, 
tna  si  ridusse  a  nulla:  nella  notte  del  13  le  sentinelle  nemiche 
avendo  fatto  fuoco  sn  alcuni  disertori  dei  loro,  ^)  si  temette 
tkd  nna  sorpresa  per  parte  nostra;  onde  senz'altro  cominciö 
una  Tiva  fucilata  da  tutta  la  linea  delld  spalto,  dietro  cni 
vegliara  la  gran  guardia,  la  quäle  ben  tosto  fn  seguUa  dal 
taonar  di  tutte  le  batterie  che  guardavano  1'  istmo.  Questo 
rumore  improvviso  richiam6  Pattenzione  dei  nostri,  e  in  qual- 
che  accampamento  la  truppa  ä'ih  di  piglio  alle  armi;  ma  ye- 
dendosi  poi  la  linea  del  fuoco  rimanere  stazionaria,  e  scorso 
an  breve  tempo  syanlre,  molto  piü  dopo  informazioni  rassicu- 
ranti    m^ndate   dagli   avamposti,   a  poco  a  poco  tntto   rientr6 


^)  Quasi  ogni  notte  degli  uomini  isolati,  talvolta  due  o  tro  assieme, 
evadendo  mentre  erano  di  servizio  nel  cammino  coperto  dietro  lo  spalto, 
venivano  a  coetituirsi  prigionieri  ai  nostri  avamposti ;  rammento  di  avero 
una  mattina  parlato  con  due  ufSciali  subalterni  fuggiti  da  Gaeta. 
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in  calma  e  riposo^  interrotti  solo  o^ni  tanto  da  spart  isolat; 
d*artiglieria.  Mi  ricordo  che  in  qaella  notte  la  mia  compagnta 
era  comandata  di  guardia  sul  monte  S.  Agata,  donde  si  po— 
teva  scorgere  il  fnoco  intenso  degli  a'ssediati,  di  cni  perö  non 
ci  era  dato  di  indovinare  la  caasa.  II  nemico,  che  piü  d'ana 
volta  certamente  doveva  avere  rimarcato  il  moTimento  di  sol-* 
dati  lassü,  vi  dirigeva  tratto  tratto  qualche  bomba  e  delle 
granate,  le  traccie  delle  qoali  si  scorgevano  nelle  boche  del 
terrenO;  nei  fori  e  nelle  ammaccature  deiredificio  diroto,  che 
serviva  di  ricovero  alta  trappa.  lo  cogli  altri  nfficiali  eravamo 
alla  megtio  riparati  da  nna  specie  di  piccola  tettoia,  fatta  con 
travi  e  taTole/  e  ricoperta  di  un  alto  strato  di  terra,  sotto  la 
quäle  s'entrava  quasi  carponi:  la  mattina  di  quello  stesso  dl». 
poco  tempo  dopo  la  nostra  partenza  dal  monte  una  grossa 
bomba  piombata  sulla  tettoia  la  sfondö  e  )a  scönvolse. 

Fa  nella  prima  quindicina  di  dicembre^  che  leggemmo  soi 
giörnali  un  proclama  che  Francesco  11^  da  Gaeta  fece  spar- 
gere,  intermediarii  i  comitati  segreti,  fra  le  popolazioni  del 
Regno,  coi  egli  credeva  aucora  o  fingeva  credere  devote  alla 
saa  causa.  Era  il  solito  frasario,  dignitoso  se  vogliamo,  col 
quäle  si  stigmatizzava  la  usorpazione,  si  deploravano  le  sorti 
del  paese  caduto  in  mano  agii  agitatori,  si  invocavano  i  giorni 
della  rivincita,  calcolandosi  sul  patriottismo  (sie)  dei  sudditi, 
c  finalmente  si  incoraggiavano  i  buoni  ad  aspettare  fidenti  che, 
passato  il  turbine  della  rivolnzione,  non  sarebbe  mancato  il 
trionfo  del  diritto  e  della  giustizia.  Cominciava  parlando  del- 
rindipendenza  della  patria  comune,  finiva  con  un  programma 
costituzionale. 

L*avanzamento  delle  strade  che  dovevano  condurre  alle  po- 
sizioni-designate  per  erigervi  le  batterie,  sebbene  sollecito, 
esigeva  perö  il  suo  tempo;  se  non  che  premendo  al  generale 
Cialdiui  di  mostrare  ai  borbonici  quäl  era  la  portata  delle  sae 
artiglierie,  fece  trascinare  a  braccia  d'uomini  alcuni  pezzi  ri- 
gati  sulla  cima  del  monte  Gristo;  e  cosi  da  quell' altezza  (i76 
metri)  *)  e  alla  distanza  di  circa  3600  metri  fu  iniziato  il  fuoco 


^)  Fu  la  piü  elevata  batteria  che  ebbero  gli  aeBedianti. 


l' ASSIBIO  BI  OAKTA  DKL    rSe^-Gl  227 

da  parte  nostra  nel  giorno  1*  dicembre.  Di  Ik  non  si  potevano 
aspettare  effetti  ntili,  e  perciö  appena  che  le  prime  batterie 
stabilite  entrarono  in  azione,  essa  yeone  disarmata.  La  fortezza 
8embr6  non  inqniet^rsene  affatto;  ma  la  ragione  principale 
era  che  i  saoi  proiettili  nou  arrivavano  lassii;  del  resto  i  saoi 
colpi  si  potevano  dire  sino  allora  piattosto  radi,  ed  erano  di 
preferenza  diretti  in  qaei  punti  oTe  si  yedeva  qaalche  moyi- 
mento  d'uomini,  locch^  faceva  sopporre  che  iyi  si  layorasse. 
Intanto  cominciava  la  costrozione  reguläre  di  ana  batteria  sol 
nionte  Tortono,  piü  basso,  ma  meno  distante  dalla  piazza: 
venne  armata  con  grossi  cannoni  ed  obici  rigati,  il  cai  nn- 
mero  (aomentato  poi  nel.corso  dell'assedio)  ascendeya  a  20  al- 
l'epoca  della  resa,  e  poti  aprire  il  suo  faoco  alla  meti  dello 
stesso  mese.  Presto  grandi  seryigi  in  tatto  il  periodo  in  cni 
dnrö  la  sna  attiyitä,  e  fn  delle  meno  danneggiate,  sia  perch^ 
essa  dominaya  tntte  quelle  ayyersarie,  ma  anche  perch^  i  tiri^ 
delle  artiglierie  lisce  che  la  controbatteyano,  riasciyano  a  mo- 
ÜTO  della  lontananza,  poco  efficaci. 

Altre  batterie  di  cannoni  e  mortaj  fnrono  inalzate  snl  monte 
Cappnccini,  snl  Lombone  e  sul  monte  S.  Agata:  Inngo  la 
spiaggia  ne  sorsero  dne  (piü  tardi  nna  terza),  scopo  delle  qnali 
pra  qnello  di  attirare  i  faochi  degli  assediatif  e  cos\  farli 
diyergere  dalle  nostre  posizioni  piü  importanti;  stante  la  loro 
distanza  dalle  linee  nemiche  fnrono  pochissimo  o  pnnto  di- 
stcrbate.  Per  le  prime,  che  erana  le  piü  esposte,  fa  necessario 
an  considereyole  spessore  nei  parapetti  con  solidi  riyestimen- 
ti,  ')  molte  trayerse,  dei  paradossi,  e  si  doyettero  blindare  i 
magHzzini  da  polyere  e  da  mnnizioni,  mettendoli  a  totta  proya 
di  bomba:  lo  stesso  si  praticö  per  le  altre  che  si  agginnsero 
in  segoito  sn  quelle  alture.  Per  la  formazione  dei  parapetti 
si  Qsafruirono,  oltre  ai  gabbioni,  anche  delle  botti,  barili,  cas- 
satte   da  granate  ecc,    riempiti  di   terra,   ed   il  ciglio  loro  fn 


^)  Nella  costnizione  di  parecchie  batterie  si  trasse  partito  du  muraglie 
che  parallelamente  al  fronte  delle  fortificazioni  di  Gaeta  segnavano  i 
limiti  di  proprietä  private;  giovarono  moltissimo,  anche  perchö  si  po- 
terono  incominciare  i  lavori,  nascosti  alla  vista  del  nemico. 
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coronato  di  sacchetti  di  terra.  Fa  enorme  il  consumo  di  questi 
sacchetti  che  occorsero  a  costraire  tatte  qaante  le  batterie  e 
le  polyeriere,  e  per  gli  spalleggiameDti  dei  muri:  il  loro  nu- 
mero,  conteggiato  dai  parchi  del  genio  e.deirartiglieria,  noa 
fa  minore  di  800  mila.  A  riparo  poi  delie  goancie  delle  canDo- 
niere,  onde  evitare^  che  il  faoco  dorante  gli  spari  si  appiccasse 
ai  rivestimenti,  farono  impiegate  talvolta  delle  pelli  fresche 
di  bue. 

Qaesto  longo  periodo  di  preparatiTi  oon  fa  il  piä  faticoso, 
come  pure  non  fa  il  piü  fecondo  di  opere  ossidionali,  come 
vedrassi.Non  si  va'Iaagi  dal  vero  coirasserire  che  al  nostro 
quartiere  generale  si  lojingavano  forse  an  poco  troppo  che  la 
resisteoza  sarebbe  stata  breve;  fors'anche  nel  concetto*  ispira- 
tore  del  piano  che  si  adottö  non  si  era  fatto  abbastanza  largä 
parte  allo  svilnppo  ed  alla  potenza  delle  offese,  di  cui  in  realt4 
ampiamente  disponeva  Oaeta:  quantanqoe,  a  voler  essere  giu- 
sti,  fa  d'oopo  riflettere  che  sino  al  giorno  del  bombardamentö 
generale  gli  assediati,  facendo  risparmio  delle  loro  munizioni, 
si  manteunero  relativainente  quieti;  ed  in  tal  caso  come  po- 
tevasi  giudicare  della  entitä  di  quelle?  —  Per  la  prima  prova 
di  bombardamentö  yenne  fissato  l'Sgennaio  i861:  sebbene  totte 
le  batterioj  allestite  piuttodto  in  fretta,  non  fossero  complete  e 
pronte,  difettassero  pare  di  qualche  loro  accessorio,  circa  le  8 
del  mattino  noi  fummo  i  primi  ad  aprire  il  faoco,  e  con  alterna 
yicenda  ora  rallentandolo,  ora  raYvivandolo  lo  mantenemmo 
animato  sino  a  sera.  Non  tardö  la  piazza  a  rispondere,  spiegando 
tutte  le  sue  forze;  ed  in  tal  modo  l'attacco  ed  il  contrattacco 
diyenuero  generali;  apparve  allora  la  saperioriti  della  batteria 
della  Regina,  che,  quasi  niun  danno  ricevendo,  ne  prodaceva 
dei  considerevoli.  Le  perdite  di  uomini  da  ambo  le  parti  fu  pic- 
cola  cosa,  ma  i  guasti  arrecati  alle  nostre  batterie  forono  si*- 
gnificanti,  laddove  quelli  delle  batterie  ayyersarie  si.  ridussero 
a  poco,  causa  principalmente  l'incerto  tiro  da  parte  nostra,  e  la 
cattiva  qualitä  della  polyere  impiegata.  *)  Non  era  imperizia, 
chi  qui  non  poteva  soccorrere  Pesperienza  looale;  ma  quel  che 


'  ^)  la  buona  parte  era  qaella  rinvenuta  nei  magazzini  napoletani. 
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h  peggio  si  eraDO  adoperati  parecchi  caiinoni  ed  obici  napoli- 
tani  di  coi  non  cono^cevasi  esattamente  la  gittata,  e  i  coi 
proiettili  scoppiavano  prima  d'arrivare  hl  segno. 

La  sera  dello  stesso  giomo  cessava  improvyisaiuen^  il  faoco 
delle  nostre  posizioni;  Qn'ora  circa  piü  tardi  anche  quello  del 
nemico  taceTa.  Che  era  ayvenuto?  Nel  segnente  mattino  si 
sparse  la  nuova  di  un  codcIqso  armistizio,  doratoro  per  10 
gioroi.  L'ordine  al  generale  in  capo  era  veanto  dairalto;  e  lo 
ecopo  tendeTa  ad  ageYolare  le  trattaÜTe,  in  Tia  diplomatica, 
per  la  resa.  Giä  la  presenza  della  Ilotta  francese  nelle  acque  di 
Gaeta,  raentre  ayfeva  urtatu  la  aascettibilitä  degli  italiani,  che 
▼i  scorgevano  un'indebita  ingeranza  nelle  cose  loro,  neu  solo, 
ma  ne  temeyano  dei  dann!  per  Taiato  indiretto  che  la  nasceute 
reazione  in  alcane  proylncie  traeya  da  questa  prolongata  resi- 
stenza,  era  mal  tollerata  dal  goyerno  e  dai  liberali  inglesi.  Le 
manifestazioni  della  pnbblica  opinione  ayeyano  finalmente  per- 
soaso  )a  politica  di  Napoleone  III  ad  abbaodonare  al  suo  de- 
atino  il  monarca  delle  dne  Sicilie,  lasciando  padroni  gl'italiani 
di  regolarsi  i  conti  in  casa  propria:  egii  h  perciö  che  da  qnal- 
che  tempo  quegli  cercaya  d'indnrlo  a  desistere  da  ona  nlte- 
riore  difesa  e  ad  accomodardi  coi  goyerno  sardo.  Non  h  a  dire 
qoanto  amaro  snooasse  qoesto  linguaggio  al  re  Borbone  e  alla 
saa  Corte,  i  quali  giä  ycdeyano  approssimarsi  Tora  in  cai  ogni 
appoggio  anche  da  quella  potenza  serebbe  yennto  meno.  Sordo 
a  quei  consigli  (e  per  amore  del  yero  bisogna  confessare  che 
Della  9ua  qaalitä  di  Soyrano  e  di  generale  supremo  gli  incom* 
beva  alioradi  agire  in  qael  modo;  e  chianque  al  sao  posto  si 
sarebbe  nella  stessa  gaisa  comportato),  pens6  inyece  a  goada- 
g^nare  tempo;  e  por  ringraziando  il  coronato  fratello  per  qoanto 
ttTeva  fatto  per  lai,  e  proferendogli  eterna  riconosceoza ,  r- 
apondeyagli  che  la  decisione  da  prendersi  richiedeya  un  mataro 
e  serio  esame.  Ma  il  yero  motiyo  del  temporeggiare  era  la  spe- 
ranza  di  nna  prossima  leyata  di  send!  nelle  proyincie  continen- 
tali  del  soo  antico  dominio,  come  ne  lo  assicarayano  continae 
lottere  che  gli  proyeniyano  dal  di  faori,  e  nella  qnale  speranza 
lo  oonfermayano  i  cortigiani  e  taluni  dei  ministri  diplomatici, 
residenti  presse  di  lai.  L'assentito  armistizio  fa  una  deferenza 
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delle  dne  parti  yorso  il  Napoleonide;  ma  Dello  stesao  mentre 
dava  agio  a  re  Fraocesco  di  riflettere  alla  Daova  posizioBe  in 
CQi  sarebbesi  trovato  dopo  la  parteDza  della  flotta  francese, 
Don  che  alle  riscosse  onde  poteva  disporre  per  tirare  in  Inngo 
Tadsedio.  L'iutermediario  di  qaesto  armistizio,  ma  parameote 
per  lo  scarabio  delle  comoDicazioni  tra  le  dae  parti,  fu  il  Tice- 
ammiraglio  fraocese  Barbier  de  Tinan,  di  cni  ancbe  in  precedensa 
erasi  serrito  re  Francesco  per  il  sqo  carteggio  coll'Imperatore. 

Le  condjzioni  dell'armistizio  portavano  che  nessnno  dei  belli- 
geranti  potesse  costruire  nnove  opere  offensive  o  difensive; 
libero  perö  a  ciascnno  di  riparare  le  esistenti  e  di  provve— 
dere  al  mnnizionamento  delle  batterie.  Dnrante  il  medesimo 
sorsero  vivi  reclami  dall'interno  della  fortezza,  giaech^  pre- 
tendevasi  di  avere  constatato  che  Tasaediante,  mancando  alla 
sua  parola,  aveva  intrapreso  nnovi  lavori.  Vi  rispose  indegnato 
il  generale  Cialdini,  e  respinse  come  oltraggiosa  la  proposta 
di  inviare  nna  Commissione  di  nfficlali  della  marina  francese 
nelle  nostre  posizioni  per  verificare  la  cosa.  II  movimento  di 
uomini  e  di  carri  che  dalle  linee  nemiche  rimarcaeasi  snlle 
coUine  e  nel  borge  era  negli  stretti  limiti  dei  patti  recipro- 
camente  convennti,  com'ebbe  poi  ad  asserire  lo  stesso  ammi- 
raglio  de  Tinan. 

PreyedoTasi  giä  in  Oaeta  che,  scadnto  rarmistizio  e  partita 
la  sqaadra  francese,  la  nostra,  fino  a  qael  momento  rimasta 
mnia  spettatrice  ed  in  umiliante  inerzia  a  Mola,  sarebbesi 
presentata  ad  investire  la  piazza  dal  lato  di  mare.  Prima  di 
prendere  nn.  partito,  negli  altimi  di  fn  convocato  nn  Consiglio 
di  generali,  e,  sentite  le  relazioni,  fa  ventilata  anche  la  pro- 
posta di  cedere  ia  fortezza,  vlsta  V  impossibilitä  di  difendersi 
Inngamente  e  senza  poter  pi&  natrire  alcuna  speranza  di  soc- 
corso;  nh  dairinterno,  chh  le  popolazioni  non  erano  sorte  in  armi 
contro  l'nsQrpatore;  n^  dair  estero,  ch^  le  Corti  amiche,  la 
Spagna  e  TAustria  soprattutto,  non  accennavano  a  mnoversi, 
esoltanto,  qnale  sterile  conforto,  avoTano  lasciato  i  loro  rappre- 
sentanti  presso  il  Sire  detror  ^zato  giä  di  nome  e  omai  com- 
pletaroente  di  fatto.  Divise  apparvero  le  opinioni;  ad  ogni  modo 
prevalse  il  partito   della  resistenza;  e  ci6  era  ed  h  conforme 
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alle  consaetndini  ed  all'  onore  militare.  Bisogna  essere  im- 
parziali,  e  tanto  piii  adesao  che  le  condizioni  politiche  del  no- 
stro  paese  sono  matate:  l'esercito  napoletaDO,  i  cai  ayanzi  sta- 
vano  \k  entro  raccolti,  e  per  esso  i  saoi  capi  sai  quali  pesava 
intiera  1a  responsabiliti,  non  ^onsaltö  che  il  sno  dovere:  beu 
fece  allora  e  ya  lodato.  Che  giadizio  ayröbhe  pronanciato  la 
storia,  se  depo  ano  spanracchio  di  bombardamento,  colle  pro- 
prie  difese  qoasi  intatte,  nna  fortezz«,  repcUata  di  difficile 
espagnazione,  fornita  di  viyeri  e  di  munizioni,  fosse  scesa  ad 
accordi,  senza  esseryi  costretta  da  circostanze  inesorabili  ?  Si 
disse  che  ciö  doyera  farsi  allo  scopo  di  eyitare  una  inatile 
effasione  di  sangae.  Se  qoesta  considerazione  h  giastissima 
sotto  l'aspetto  umanitario,  e  sia  desiderabile  che  preyalga 
nelle  qaiatiooi  internaziouali,  oye  il  yolere  o  Tambizione  di 
QDO  0  di  pochi  si  soätituisce  alla  ncn  consuitata  pubblica  opi- 
nione,  sveataratamente  in  pratica  ha  ben  poco  yalore,  e  qaesto 
ad  onta  delle  progredite  idee;  anzi  di  fronte  al  sentimento 
dell'onor  militare  e  della  devozione  alla  propria  bandiera 
perde  ogni  sna  efficacia :  nelte  condizioni  poi  in  cui  troyayasi 
Oaeta  in  qnei  di,  tale  idea  era  certamente  prematara. 

Nei  giorni  dell' armistizio,  i  piroscafi  francesi  noleggiati  in- 
trodassero  in  Oaeta  materiali  e  mnnizioni  d*ogni  sorta  (proya 
evidente  che  non  si  pensaya  affatto  a  ceder^],  e  iinirono  per 
esportare  quelle  trappe  che  si  riteneyano  eccedenti  al  bisogno, 
le  qnali  yennero  dirette  sn  Terracina,  nnitamente  a  molti  am- 
roalati  e  c  'nyalescenti  di  cai  premeva  sbarazzare  gli  ospedali. 
Del  personale  diplomatico  non  rimasero  presse  )a  Corte  borbo- 
nica  a  sfidare  i  pericoli  e  le  priyazioni,  che  soao  consegoeuza 
di  nn  assedio,  che  i  ministri  aostriaco,  bayarese,  spagnnolo  e 
pcntiGcio;.  gli  altri  presero  la  via  di  Roma.  Porzione  della  fa~ 
miglia  reale  gilt  si  era  ritirata  a  Roma  fin  dal  novembre. 
Fo  permessa  non  solo,  ma  ageyolata  Tascita  a  qaegli  abitanti, 
in  gran  parte  famiglie  d'impiegati  e  militari,  che  ayessero 
desiderato  di  ripararsi  altrove;  e  non  pochi  furono  qnelli  che 
ne   approfittarono.  ')    Qoalche  giorno  avanti  che  succedesse  il 


^)  Molte  di  esRe  furono  trasportate  alla  cittadella  di  Messina. 
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termine  prefisso,  re  Fraucesco  fece  noto  airimperatore  )a  presa 
decisioae,  «  di  perseYerare  nella  difesa  della  saa  caosa^  che 
era  (egli  diceva)  la  caasa  dei  Sovrani,  del  diritto  pubblico  e 
deir  indipendenza  dei  popoli;  »  e  si  preparö  a  sostenere  il 
bombsirdameiito,  che  egli  non  poteva  a  meno  di  Qon  prevedere 
iotenso  e  disastroso.  Lo  incoraggiava  a  resistere  la  regina 
Maria  Sofia,  la  cai  risolatezza,  coraggio  ed  avvenente  pre- 
soDza  esercitavano  nna  specie  di  fascino  sa  totti :  ben  pa6  dirsi 
che  in  lei  si  incarüava  Tanima  della  difesa.  Essa  era  pure 
1'  angeio  consolatore  degli  aromalati  e  dei  feriti,  cai  spesso 
andava  a  visitare  negli  ospedali;  anzi  in  segaito  alle  sue  pre— 
mare,  ben  iuteso  non  riTolte  direttamente,  Cialdini  si  era  im - 
pegnato  di  far  rispettare,  per  qoanto  lo  avrebbero  permesso  i 
tiri,  coQvergenti  in  noo  spazio  piattosto  ristretto,  gli  ospedali 
e  la  monamentalo  chiesa  di  S.  Francesco;  e  perch^  qoelli  fos- 
sero  da  lontano  distinti,  si  convenne  di  issarvi  delle  bandiere 
nere.  La  cortesia  cavalleresca  del  nostro  generale  si  spinse  fino 
a  proporre  che  nn^altra  e  piü  grande  sventolasse  snirabitazione 
reale. 

Intanto  da  parte  nostra  il  genio  continnava  ad  aprire  nnove 
strade  e  comnnicazioni,  e  a  rassodare  le  giä  costratte :  Tarti- 
glieria,  oltrechd  occapata  alla  riparazione  delle  batterie  noa 
chö  al  rinforzo  dei  parapetti,  ultimaya  la  protezione  dei  ina- 
gazziniy  11  riforniva  di  munizioni,  e  badava  ad  accnmnlare  in 
siti  propizii  i  materiali  eccorrenti  alla  costrnzione  di  naove 
batterie,  affinchfe  tutto  fos^e  pronto  ed  a  portata  di  mano, 
non  appena  il  cessare  delF  armistizio  avrebbe  permesso  la  ri-^ 
presa  dei  larori  ofiTensivi.  A  coadiuvare  le  dne  armi,  intieri  bat- 
taglioni  di  fanteria  erano  giornalmente  impiegati ;  ed  inoltre 
parecchi  oomini  scelti  nelle  varie  compagnie  yenivano  adde- 
strati  nel  servizio  d' artigliere.  Nel  giorno  ii  il  principe  di 
Carignano,  che  rappreseutava  il  Re  nelle  pro?incie  meridio- 
nali  dopo  la  loro  annessione  al  resto  d'  Italia,  in  qnalitä  di 
Inogotenente  generale,  e  che  risiedeva  a  Napoli,  fu  a  visitare 
le  nostre  posizioni,  ed  entrö  in  qualcano  degli  accampamenti. 

La  stagione,  che  era  darata,  or  cattiva,  or  pessima  per  quasi 
totto  dicembre,  si  era  alqnanto  rimessa  rerso  la  fine  deU'anno  ; 
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ma  coll'esordire  del  nuovo  si  ebbe  Qu  tale  miglioramento,  che 
alla  meti  di  gennaio  g'ik  si  notavano  i  primi  segni  della 
primavera,  la  qaale  del  resto,  come  ö  noto,  örprecoce  nei  climi 
meridionali,  specie  i  marittimi.  La  temperatara  era  cosi  mite, 
che  io  rammento  che  piü  d*uDa  yolta,  trovandomi  ad  assistere 
gli  aomini  al  lavoro,  mi  compSacevo  d'aggirarmi  sa  qnei  colli 
ira  11  formicolio  di  qaella  gente,  nella  massima  parte  per  me 
nnoTa,  ma  che  nondimeno  io  gaardava  con  interesse  perchö 
appartenente  alla  nostra  grande  famiglia,  tatta  intenta  al 
compito  assegnato;  e  contemplavo  l'azzurra  yolta  di  qael  cielo 
scintillante,  senza  menomameQte  proYare  i  brividi  che  nel  euere 
del  verno  assalgono  noi  abitatori  della  valle  padana.  Fu  qaesto 
nn  yero  beneficio  che  permise  il  sollecito  avaDzamento  dei 
varii  layori,  ccn  il  yantaggio  soprappiü  che  tanto  il  fisico 
che  il  murale  del  soldato  non  ebbero  a  scajiitarne,  ad  onta  che 
i  seryizii  armati  e  disarmati  si  alternassero  quasi  sepza  tre- 
gna;  ed  in  yerit4  la  cifra  giornaliera  degli  amoialati  era 
proporzionatamente  inferiore  a  quella  che  si  yerifica  nei  campi 
d'istrazione. 

Ho  detto  che  il  morale  delle  troppe  era  buono;  potrei  anzi 
affermare  che  era  ottimo:  chi  ayesse  percorso  i  baraccamenti 
illuminati  sul  far  della  notte,  e  prima  che  la  tromba  ed  il 
tamburo  intimaasero  il  silenzio  e  forzassero  iutto  il  mondo  a 
coricarsi,  ayrebbe  fatto  le  merayiglie  per  qaelP  animato  e  gaio 
moyimento,  a  cni  si  aniyano  qua  a  \k  rumorosi  scoppi  di  risa^ 
popolari  canzoni  e,  sotto  le  tettoie  dei  yiyaadieri,  il  cozzo  dei 
bicchieri  che  si  yuotayano  propiuando  a  yicenda,  senza  alcun 
pensiero  sdU'  incerto  domani.  Ben  piii  allegri  erano  i  ritroyi 
degli  ufficiali,,  e  ciö  parr&  tanto  piü  naturale  riflettendo  che 
allora  Tesercito  sardo  accoglieya  una  eletta  di  baldi  gioyani 
di  tntte  le  parti  d'Italia.  Le  brigate  d'amici,  la  maggiör  parte 
sabalterni  (e  \k  presto  s'affratellavano  le  yarie  armi)  recayansi, 
or  a  questo,  or  a  quello  dei  luoghi  ove  si  tenevano  le  mense, 
ed  ivi  scorreya  buona  parte  della  notte,  alternandosi  i  racconti 
colle  discasflioni  politiche ,  letterarie  e  tecnico-miiitari.  Un 
nfficiala  del  mio  reggimento  ayeya  composto  nn  inno  di  guerra, 
che  un  altro,    pure  del  15®,   ayeya   musicato :   ricordo   ancora 
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aoa  strofa  di  qaestMnno  che  gli  antori  ayeyano  procorato  di 
divnlgare  tra  amici  e  conoscenti,  che  ogni  sera  ne  apportava 
di  naovi. 

Noi  d^Italia  siamo  i  figli 
Qua  venuti  per  Tanion ; 
Cancellati  abbiamo  i  gigli 
Dallo  scudo  del  Borbon. 
I  perigli  non  curiamo, 
Non  le  veglie  ed  il  patir; 
Di  Vittorio  i  figli  siamo 
Sol  per  vincere  o  morir. 

Sentinella.....  all  erta alFerta 

Sentinella alFerta  sto  *) 

Per  la  spiaggia  omai  deserta 

Questo  grido  rimbombö. 

Finalmente  nel  giorno  19,  circa  a  mezzogiorso,  dai  Dostri 
accampamenti  scorgemmo  an  pennacchio  di  famo  escire  da 
tatti  i  famaiaoli  delle  navi  fraucesi,  sicnro  indizio  che  la  dotta, 
accese  le  macchine,  stava  per  levare  le  äncore:  difatti  alle 
ore  4  del  pomeriggio  il  yascello  ammiraglio  a  3  ponti,  la 
Britagne,  scambiati  i  saloti  d'aso  colla  fortezza,  dava  il  segnale 
della  partenza;  e  poscia  con  nostra  immensa  soddisfazione  la 
vedemaio  allontanarsi.  ^)  AUora  la  nostra  sqnadra,  che  tenevasi 
pronta,  potö  avanzarsi,  ed  i  saoi  10  legni  girando  in  largo 
inyestirono  Gaeta:  nel  contempo  il  Peraano,  che  ayeya  inalzato 
la  saa  bandiera  ammiraglia  sulla  Maria  Adelaide^  ne  dichiaraya 
il  blocco.  Una  coryetta  spagnaola  con  due  o  tre  piroscafi,  che 
la  regina  borbonica  Isabella  ayeya  apedito  presse  il  cogino, 
e  che  non  potendo  altrimenti  gioyare  airassediato  si  eran  pre- 
stati,  abosando  della  loro  neutralitä,  a  spiare  le  nostre  messe 


^)  Tutte  le  sentinelle,  meno  quelle  nell*  interao  dei  campi,  dovevano 
ripetero,  di  notte,  ad  intervalli  corti  ed  regolari,  e  ad  alta  voce,  per 
tenersi  meglio  vigilanti,  il  grido  di  «  sentinella  alPerta ;  >  V  ultima,  per 
ogni  linea,  diceva  «  airerta  sto.  > 

*)  Parecchi  ufficiali  francesi  ebbero  in  dono,  prima  di  partire,  i  ri- 
tratti   del  Re  e  della  Regina. 
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ed  i  Dostrl  lavori,  per  la  qnal  cosa  piti  d'una  volta  rive  rimc- 
stranze  erano  State  fatte  a  qael  comand^nte,  non  intendevanü- 
levarsi  di  14 ;  oss^rvando  che  il  blocco,  qnantanqae  dichiaruto, 
non  era  per  anche  riconosciatp  dalle  potenze :  ma  bastaroDo 
poche  parole,  le  qaali  perö  non  ammettevano  replica,  per 
indarli  a  ritirarsi,  e  prontamente.  E  cos!  sparve  l'altimo  alleato; 
soltanto  ad  nno  dei  piroscafi  fa  permesso  di  rimanere  a  Mola. 

Non  si  tosto  fammo  padroni  di  riconiinciare  le  ostiliti,  fa 
posto  mano  alla  costrnzione  delle  naoye  batterie  sui  Cappuc- 
cini,  sol  Lombone  e  nelle  altre  lucalitä:  e  siccome  premeva 
di  easere  il  meno  possibile  molestati,  ecco  perchö  non  ci  af- 
rcttammo  a  riprendere  il  faoco.  II  nemico,  probabilmente  per 
lo  stesso  motiyo,  fece  altrettanto;  per  consegnenza  rarmistizio 
restö  per  tacito  accordo  prolungato.  Subito  fuori  di  Mola,  a 
sinistra,  yerso  la  spiaggia  ^i  pensö  di  mettere  in  batteria  dae 
grossi  obici  a  retrocarica  del  sistema  Cayalli,  che  allora  costi- 
toivano  una  noviti,  e  di  cui  si  dicevano  mirabilia.  Yeramente 
alla  grande  distanza  alla  qaale  farono  posti,  circa  5,000  metri 
in  linea  retta  da  Gaeta,  la  citti,  non  si  poteya  sperare  gran 
che  dalla  loro  potenza  balistica,  sebbene  straordinaria;  ma  lo 
scopo  a  coi  si  tniraya  era  qaello  di  sbalordire  gli  assediati, 
inviando  loro  cosl  da  lungi  degli  enormi  proiettili,  e  nello 
stesso  mentre  addestrare  gli  artiglieri,  sia  airarmamento,  che 
al  seryizio  di  que^ti  pezzi,  ailorqnando  sarebbero  chiamati  a 
collocarli  in  posizione  piii  ayanzata  per  apriro  la  breccia. 
L'effetto  morale  fu  ottenato;  e  ci6  si  aeppe  da  alcnni  disertori; 
i  proiettili  (che  rassomigliayano  a  grossi  bottigliuni]  trayer- 
sando  il  golfo  andayano  a  cadere  neiropposto  mare.  In  qoanto 
alle  manoyre  che  esigeyano  per  caricarli  e  palirne  1'  anima, 
Fesperimento  non  fa  molto  soddisfacente;  e  dopo  pochi  giorni 
di  tiro  e  an  namero  piuttosto  scarso  di  colpi,  si  rappero  nella 
colatta,  fortunatamente  senza  cagionare  disgrazie;  se  ne  diede 
in  precipao  modo  la  colpa  alle  forti  cariche  cai  erano  assog- 
gettati. 

II  mattino  del  22^  partl  il  segnale  dal  fronte  di  terra  di  Gaeta, 
che  improyvisamente  gettando  delle  granate  sa  di  an  grappo 
di  aomini  che  layorayano   allo   scoperto,   proyocö   la  risposta 
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da  tatte  le  Dostre  batterie.  ')  Qaesta  volta  il  nostro  fuoco, 
meglio  diretto  e  pi&  calino,  eoniinciö  a  raanifestarsi  pib  impo- 
nente,  nou  tanto  per  i  danni  cho  produceva,  qaanto  per  la 
sicnrezza  dei  tiri :  l'esperimento  dell*  8  aveva  messo  in  evidenza 
molti  difetti,  cui  si  era  posto  rimedio,  massime  a  qaelli  deri* 
vanti  dall'  tiso  delle  artiglierie  napolitaDe;  ed  aveva  fatto  co— 
noscere  qaali  erano  i  panti  piä  facilmente  volnerabili  della 
fortezza.  Noq  meno  vivace  fu  quello  degli  »ssediuti,  che,  po- 
tendo  spiegare  tatte  le  loro  offese,  lo  roanteDnero  au  tutta  la 
linea  e  per  tatto  il  giorno.  Negli  ultimi  di  avevano  piazzata 
una  batteria  di  cannoni  rigati  da  compagna  stilla  vetta  di 
monte  Orlando,  la  quäle  dominava  totte  le  nostre,  meno  quella 
del  Tortono:  fortana  che  constava  solamente  di  4  pezzi,  e  qae- 
sti  erano  obbligati  a  disserninare  i  loro  proiettili  su  di  una 
cercbia  molto  estesa.  Volle  il  Cialdini  che  la  flotta  altresi  par- 
tecipadse  all'azione;  quindi  mand6  ordine  al  vice-ammiraglio 
che  senza  indugio,  accostandosi  al  fronte  di  mare,  prendesse 
a  fulminare  qnei  bastioni,  sino  aUora  intatti  e  silenziosi.  Pero 
bisogna  confessare  che  le  fregate  nostre  fecero  ben  poco:  8ca- 
ricarono  alcune  bordate,  ma  uon  produssero  danni  notevoli; 
chh  anzi  bersagliate  dai  molti  cannoni  in  barbetta  e  caaaroat- 
tatiy  i  qnali  si  diedero  a  tirare  sa  loro  a  palte  infaocate,  farono 
costrette  a  prendere  il  largo,  contentandosi  di  restare  in  cro- 
ciera  e  di  sorvegliare,  affinch^  qualche  naviglio  scivolando 
inosservato  non  penetrasse  nel  porto.  ^)  In  qnesto  giorm)  il 
generale  Cialdini,  accompagnato  dal  sno  State  Maggiore,  si 
rec6  a  visitare  totte  le  batterie,  onde  giadicare  dei  loro  effetti. 
Una  grave  disgrazia  avemmo  a  lamentare  nelle  nostre  posi- 
zioni  avanzate:  snl  declinar  della  notte,  qnando  il  fnoco  dal- 


^)  Oltre  a  quella  di  Monte  Cristo  auche  quella  di  Monte  Sant*Agata 
era  stata  disarmata. 

•)  Si  dovette  piü  d'una  volta,  nei  primi  giorni,  far  retrocedere  an  pi- 
roscafo  che  voleva  forzare  il  blocco:  si  poterono  anche  catturare  dae  o 
tre  grosse  barche  che  portavano  dispacci  e  viveri :  a  qualcuna  ci6  Dono- 
Btante  riusci  di  eludere  la  vigilanza,  specialmente  di  notte,  raaentando  la 
Costa. 
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Tona  parte  e  dall'altra  erasi  rellentato,  nna  bomba  venne  a 
cadere  so  di  ona  polyeriera  ai  Cappoccini,  e  scoppiando  fra 
le  mtiDizioni  produsse  la  soa  rovioa  non  solo,  ma  qaella  altresi 
deirannessa  batterta,  che  rima^e  in  gran  parte  scoqtoUa.  Per 
baoDa  softe  il  Domero  delle  ▼ittime  fa  limitato;  pochi  morti 
e  feriti:  di  an  laogoteneote  d'artiglieria  qoo  si  rinvenne  altro 
che  ona  gamba  ancora  dentro  lo  stivale,  lanciata  a  dae  o  tre* 
cetato  metri  di  distanza.  Fn  qaesto  rinfortnnio  maggiore  toc- 
catoci  dtirante  tatto  Tassedio.  Nel  cnrso  della  giornata,  darando 
▼iolento  il  faoco  sni  Cappnccini  (localiti  che  h  sempre  stuta  con 
fnrore  cannoaeggiata  dalla  piazza)  restö  ncciso  il  capitano  Sayf, 
mentre  dirigeva  la  sua  batteria.  La  perdita  di  qnesto  valoroso 
gioTHne  fa  tanto  piü  sentita,  attesoch^  un  sao  fratello,  par 
esso  capitano  d*  artiglieria,  aveva  inconHirata  la  siessa  morte 
nell'  assedio  di  Ancona,  tre  mesi  e  mezzo  prima.  Continuö  il 
bombardamento  nei  giorni  aoccessivi  con  varia  intensitA,  ac- 
centuandosi  sempre  di  piü  la  nustra  soperioritä. 

Ho  detto  piti  sopra  che  giornalmente  molte  corvies  di  fan- 
teria  erano  addette  come  ansiliarie  per  i  diyersi  lavori :  nel 
dl  24,  mentre  an  nnmeroso  drappello  del  15®  stava  sal  monte 
Cappnccini,  venne  acciso  da  nna  granata  nemica  il  capitano 
Doria  del  mio  battaglione.  Volle  il  caso  che  egli,  alte  della 
persona,  si  trovasse  dietro  an  parapetto,  ma  precisam/ente  da— 
vanti  airimboccatnra  di  ana  cannoniera,  cosiccb^  il  proiettile, 
iDfilandola,  lo  colpiva  proprio  alla  naca,  nel  momento  in  cui 
rivolto  ai  soldati  impertarbato  li  derideva,  perchd  al  fischiar 
delle  palle  abbassavano  il  capo  o  si  gettavano  a  terra.  Gadde 
colla  testa  sfracellata^  e  le  cervella  schizzate  qna  e  lä  anda- 
rono  ad  imbrattare  i  vicini:  an  afficiale,  mio  amico,  anch'egli 
in  qael  di  comandato  a  qael  posto,  mi  raccontava  che  appena 
cadnto  il  capitano  egli  si  senti  al  colio  come  il  contatto  di  ana 
sostanza  bagnata,  e  che  avendovi  portata  la  mano  ne  la  ritrasse 
lordata  di  ana  poltiglia  sangninolenta.  Un  altro  afficiale  ferito, 
in  modo  non  grave  perö,  da  an  frammento,  non  ricordo  bene 
66  del  proiettile  scoppiato  o  di  pietra  da  esso  scbeggiata.  Qae- 
sto  fatto  non  mi  fece  tanta  impressioue  per  s^  stesso,  ad  onta 
che  ne  fosse  rimasto  vittima  an  yaloroso,   che  si  era  assai  di- 
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stiDto  alla  battaglia  di  Palestro,  qaanio  per  la  scena  a  cai  mi 
toccö  assistere;  la  quäle  mi  attestava  ancora  una  volta  che 
sotto  il  mescbino  cappotto  del  soldato,  e  beochb  sembri  che  la 
rig'iditÄ  della  disciplina  militare  abbia  bandita  dal  bqo  CDore 
ogni  sensibiliti,  qtiesta  tratto  tratto  erompe  spontanea.  In  quel 
giorno  non  mi  ero  quasi  mai  dipartito  dalla  tenda,  quando  da 
xxn  bisbigüo  di  yoci  attirato  fnori,  mi  accostai  ad  tin  capan- 
nello  di  soldati  della  yicina  compagnia^  qtiella  di  cni  era  co- 
mandante  Tncciso  capitano.  Diffasasi  in  tin  attimo  quellMnfaa- 
sta  notizia,  fa  un  coro  di  lamenti  e  di  elogi  alPamato  superiore; 
ed  io  ho  visti  i  gradnati  e  molti  dei  militi  pib  anziani  piangere 
la  perdita  di  quell'  aomo,  che,  quantunque  si  fosse  talvoUa 
mostrato  barbero  e  severo,  si  era  perö  di  freqaente  rivelato  an 
padre,  e  hd  padre  benefico.  Onore  ai  prodi  che  non  si  yergo- 
^nano  di  avere  nn  cnorel  L*affetto  degli  inferiori,  congiunto 
alla  stima,  h  ben  Peqaivalente  di  ona  medaglia  al  valor  militare. 


{Continua)  Dott  Gibolamo  Mabi. 


1 


IL  CANTO  ANTICO  E  MODERNO " 


Per  ana  curiosa  coincidenza  le  date  dei  quattro  libri  citate 
«  pi^  di  pagina  ')  rappresentano  non  senza  esattezza  i  limiti 
cronologici  della  storia  del  canto,  mentre  le  opinioni  dei  ri- 
spettivi  autori  ne  spiegano  chiaramente  le  vicende.  Ne  hanno 
Irattato  quattro  eminenti  autoritä  ciascheduno  coli'  intervallo 
di  circa  an  mezzo  secolo;  cosicch^  fra  la  composizione  del 
primo  librOy  salla  nostra  lista,  e  la  composizione  dell'  ultimo 
i  compresa  la  maggior  parte  del  rapide  sviluppo,  la  lunga 
maturitä;  la  lenta,  perö  ogni  giorno  mono  lenta^  decadenza 
del  canto.  Cosi  mentre  Todi  era  gi&  un  compositore  abbastanza 
noto  verso  la  fine  del  secolo  XVII,  e  s'era  educato  tra  la  prima 
generazione  di  cantori  appartenenti  ad  un'arte  veramente  in- 
dipendente,  daU'altro  lato  il  professor  Panofka,  si  sforza  ora 
di  ristabilirC;  con  scritti  e  lezioni,  la  miglior  scuola  di  canto 


^)  Non  abbiamo  d*  uopo  di  presantare  la  distinta  scrittrice  che  si  na- 
«conde  sotto  il  pseadonimo  di  Vebnon  Lee.  II  suo  ultimo  libro  Bulla  znu- 
«iea  in  Italia  ha  avuto  un  tale  successo  generale  che  ci  troviamo  di- 
spensati  dal  mettere  in  rilievo  rimportanza  di  quest' articolo  che,  col 
suo  permesso,  siamo  lieti  di  far  conoscere  in  Italia,  traducendolo  dalla 
British  Qaarterly  Reniew,  La  Direzionb. 

•)  Opinioni  dei  cantori  antichi  e  modemif  o  sieno  Oaservazioni  sopra 
il  canto  figurato  di  Pier  Francesco  Tost  Accademico  filarmonico.  De- 
dicate  a  Sua  Eccellenza  Mjlord  Peterbourough,  grande  ammiraglio  del- 
Tarmi  reali*  della  Grran  Brettagna  per  Lelio  della  Volpe.  Bologna,  1723. 
—  Biflessioni  pratiche  sul  canto  figurato  di  Gtian  Battista  Mancimi,  mae- 
atro  di  canto  della  Corte  di  Yienna.  Yienna,  1778.  —  Vie  de  Eossini  par 
M.  DB  Stendhal,  Paris.  1820.  —  Voci  t  Cantanti,  ventotto  capitoli  di 
Considerazioni  generali  sulla  voce  e  sulV  arte  del  canto  per  il  maestro 
^  cay.  Enbioo  Panofka  Firenze,  1871. 


240  BIYISTA  XUBOPIA   —  BIYI8TA   INTBBNAZIONALl 

della  sua  giovinezza.  Mancitii  e  Stendhal  si  trovano  appunto 
a  metä  strada  fra  questi  due  maestri:  Tuno  di  im' arte  ap- 
pena  matura^  Taltro  di  un'arte  quasi  sterile;  Mancini,  il  mae- 
stro  di  canto  dei  figli  di  Maria  Teresa,  lo  scolaro  di  Leo  e 
Bernacchi,  Tamico  di  Gluck  e  Sacchini,  sempre  circondato  da 
una  vita  artistica  apparentemente  vigorosa;  Stendhall  il  fanta- 
stico  novellista  e  Tamatore  critico  del  sentimento  estetico  di 
Rossini,  e  che  giä  annunziava  il  principio  della  decadenza  ar- 
tistica. 

Questi  quattro  libri  ci  descrivono  chiaramente  le  rispettive 
condizioni  deir  arte,  e  V  epoea  precisa  in  cui  ciascnno  fu  scritto ; 
per6  non  si  possono  dimostrare  il  come  e  il  perche  tali  con* 
dizioni  si  succedettero  V  una  alP  altra.  I  precetti  ameni  di 
Rosi,  le  verbose  ammonizioni  di  Mancini,  le  rapsodie  elegiache 
di  Stendhal  e  le  geremiadi  critiche  di  Panofka  richiedono  di 
essere  collegate  con  un  nesso  storico,  il  quäle,  se  non  pu6 
trovarsi  in  una  storia  della  musica  in  generale,  lo  pu6  tanto 
meno  in  qualche  opera  di  canto  in  particolare.  La  storia  dei 
canto  deve  essere  precisata  con  accuratezza  e  diligenza  in 
mezzo  alle  complicazioni  della  storia  musicale,  e  liberata.  d& 
quei  pochi  dati  comparativi,  frammentari  che  spesso  non  ap- 
portano  che  confusione.  Quest'  opera  fin'  ora  non  fu  intrapresa. 
Si  sono  fatti  manuali  tecnici,  disquisizioni  estetiche,  rapsodie 
roraantiche,  e  imbecillitä  biografiche;  ma  non  si  h  visto  an- 
cora  una  storia' del  canto.  Si  tirö  fuori  una  quantitä  di  det- 
tagli  inutili  riguardo  al  carattere,  alla  vita  dei  cantanti,  men- 
tre  si  trascurarono  poi  i  piü  rudimentali  schizzi  sul  carattere  e 
sulla  vita  del  canto. 

II  canto,  e  esso  realmente  un'  arte  e  possiede  realmente  un& 
storia?  E  indubitato  che  se  non  fosse  mai  esistito  un  canto 
diverse  da  quelle  dei  nostri  tempi,  il  soggetto  non  merite- 
rebbe  maggiore  attenzione,  di  quella  finora  ottenuta;  6  indu- 
bitato  che  se  il  canto  fosse  sempre  stato  ci6  che  h  presente- 
mente,  potrebbe  appena  dirsi  un'arte,  ed  essere  senza  una  storia. 
Ma  il  canto  costituisce  un'  arte ;  esso  possiede  una  storia 
che  ci  mostra  la  produzione  colla  quäle  ha  cessato  di  essere 
tale  {  e  qualora  il  canto  dovesse  divenire  V  oggetto  di  un  in-  ^ 
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teresse  piü  generale  e  piü  intellettuale,    potrebbe  forse  ritor- 
nare  un'  arte  reale. 

II  popolo  ha  sempre  cantato,  e  continuerk  sempre  a    can- 
tare,  11  canto  gli  &  innato. 

Foichi  il  canto  a  soloy  che  costituisce  da  s^  un'  arte  indi- 
pendente,  h  un  prodotto  affatto   artificiale,  e  ancor    prima  di 
apparire  sotto  forma  di  masica,  aveva  raggiunto  uno  sviluppo 
considerevole,  prova  quanto   sia   ineompatibile   con  uno  svi- 
luppo esageratO;  qaale  noi  dobbiamo  aspettarceio  in  avvenire. 
£  probabile  che  il  canto  a  solo  abbia  preceduto  il  canto  co- 
rale,  ma  cio  per6  aweniva  in  un  tempo  in  cui  pid  che  canto, 
era  un  declamare  o  gridare,  e  appena    la  musica  incominciö 
ad  emanciparsi  dal  ballo  e  dalla  declamazione,   il  canto  di- 
vento  Toccupazione  non  di  uno  ma  di  parecchi  individui.  Nei 
«ecoli  medioevali  il  perfezionamento   della  musica  consisteva 
nella  costruzione  graduale  di  quel  sistema  di  relazioni  armo- 
niche,  che  erano  indispensabili  quäle  base  dell'  arte   reale ;  e 
floltanto  cd  combinare  e  bilanciare  diverse  parti  potevasi  per- 
venire  a  questo  fine.   Una   voce   isolata,   proseguendo   il    suo 
corso  in  una  solitudine  vaga,  non  avrebbe  mai  potuto  creare 
an  sixtema  musicale,  come  si  richiedeva  per  T  esistenza  arti- 
stica  del  canto  a  solo;   essa  avrebbe  errate  senza  limiti  sta- 
biliti^  e  per  conseguenza  senza  un  giusto   movimento  in   una 
£gura  definita;  laddove  piu  voci  che  si  incontrano,  si  mesco- 
lanoy  si  urtano  insieme  dimostrano  la  necessitä   che   ciascuna 
di  esse  si  muova  nel  modo    e  neue  relazioni    prestabilite  ri- 
guardo  alle  altre,  per  rendere  piu  possibile  an  processo  con- 
tinuato ;  il  filo  d'  una  voce  isolata  non  poteva  fornire  un  mo- 
dello;  ma  i  yari  fili  vocali,  se  non  erano  combinati  secondo 
certe  leggi,  non  formavanb  che    una   confusione    indiavolata, 
siecht   per  evitarla   venivano   legati  in  una   tessitura   armo- 
nica  e  compatta.  A  perfezionare  questa    tessitura  di   diverse 
voci,  e   condurre  ciascun    filo   in  modo  da  collegarla  forma- 
mente  cogli  altri  piu  rispondenti,  permettendo   a  ciascheduno 
di  succedersi  vicendevolmente;    a  tutto   questo    ci    condusse 
Topera  lenta  dal  medio-evp,    un'opera  finalmente  completata 
dalla  grande  scuola  di  contrappunto  e  solfeggio  la  quäle,  dif- 
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fondendosi  durante  il  XVI  secolo  in  Italia  e  in  Spagna,  trova 
r  ultimo  e  piii  grande  maestro  in  Palestrina.  Le  generazioni 
che  seguirono  vollero  ornare  questa  tessitura  armonica  con  di- 
segni  i  piu  artisticamente  liberi  e  capricciosi,  ci6  che  perj^ 
non  avrebbe  potuto  sassistere  senza  la  base  formale  e  quasi 
matematica  creata  dai  primi  compositori.  Ma  non  appena  questa 
base  armonica  fu  completa,  comincio  necessariamente  un'  opera 
parziale  di  successive  complicazioni ;  neile  sue  costanti  ricer- 
che,  dietro  armoniose  combinazioni,  la  scuola  del  XVI  secolo 
aveva  rigettato  un  gran  numero  d'elementi  di  forma  musicale: 
per  timore  di  confusioni  e  discordanze  ne  aveva  rigorosamente 
limitate  le  varie  parti,  condannandole  a  moversi  in  circoli 
monotoni.  Fu  Topera  di  compositori  italiani  verso  i  primi  del 
secolo  XVII,  che  ruppe  gradatamente  queste  restrizioni,  che 
aboli  questa  monotonia,  che  introdusse  con  quelle  dissonanze^ 
tanto  paventate  della  vecchia  scuola,  vita  e  moto  in  questo  calma 
stagnamento  musicale.  Fu  specialmente  Topera  loro  che  liberö  le 
varie  parti,  voci  ed  istrumenti,  dalla  prigionia  della  scuola  pu* 
ramente  armonica,  ed  insegnö  loro  a  moversi  ed  agire  separata- 
mente.  Einehe  non  si  trattö  che  di  stabilire  tra  le  varie  parti 
le  rispettive  relazioni,  a  nessuna  poteva  esser  permessa  un'azione 
indipendente;  ma  depo  stabilite  queste  relazioni,  non  sarebbe 
stato  possibile  alcun  progresso  se  non  dallo  sviluppo  della  po-^ 
tenza  individuale  delle  singole  parti.  La  vecchia  unitä  musi- 
cale fu  rotta:  in  luogo  di  quell' omogenea  composizione  armo- 
nica di  diverse  parti  vocali  od  istrumentali,  bilanciate  e  misurate, 
invariabili  nel  movirnento,  nel  ritmoe  neirespressione,  i  maestri 
del  secolo  XVII,  adottarono  forme  musicali  svariate,  in  parte 
declamate,  cantate,  accompagnate  e  non  accompagnate,  me- 
lanconiche  e  allegre,  produzioni  per  la  maggior  parte  abortive, 
ma  molteplici,  caratteristiche  ed  eminentemente  feconde.  Gli 
istrumenti  separati  dalle  voci,  si  fecero  tra  di  loro  indipen- 
denti;  le  voci,  divenute  libere  furono  al  caso  di  cercare  e  di 
conoscere  il  proprio  sviluppo  e  T  opera  propria.  E  qui  che  in* 
comincia  il  canto  a  solo,  e  che  il  canto  in  genere  diventa  arte. 
Durante  la  supremazia  della  scuola  di  Palestrina  i  cantanti 
non  furono  che  una  corda,  soggetta  alla  volontä  di  un  altro, 
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un  agente  paramente  fisico,  come  il  tasto  di  un  organo  sotto 
le  dita  deir  organista.  Abolita  la  scuola  di  Palestrina^  il  can- 
tante  diveqt6  an  individuo,  un  artista  che  a  sua  volta,  invece 
d'essere  maneggiato,  maneggiava  nelia  gola  il  proprio  istru- 
mento. 

Qualora  sei  o  Otto  voci  dello  stesso  grado  si  univano  per 
formare  una  parte  omogenea  di  un  coro^  era  soffocato  lo  svi- 
luppo  delle  risorse  fisiche  della  voce  individuale,  la  cui  eccel- 
lenza  o  i  cui  difetti  sparivano  egualmente  in  quella  massa 
confusa  di  suono ;  abortiva  qualunque  qualitä  individuale  degli 
esecutori  i  cui  singoli  moyimenti  erano  subordinati  a  quelli 
del  compagno,  e  venivano  dettati  dal  direttore.  Ma  quando 
si  cominciö  a  sentir  sola  la  voce  individuale,  o  puramente  ac- 
compagnata  dagli  istrumenti,  si  potö  allora  apprezzarne  le  qua- 
litky  si  pot6  correggere  i  difetti,  e  coltivarne  le  bellezze;  in 
tal  guisa  concepire  le  proporzioni  della  parte  che  eseguiva^ 
una  volta  che  gli  si  permetteva  di  adattare  le  note  a  piaci- 
mento.  Migliorare  il  piu  possibilmente  le  forze  fisiche,  ottenere 
dalla  gola,  dai  polmoni  e  dalle  labbra  il  suono  piü  puro  e 
piü  forte,  il  fiato  piü  luogo,  la  maggior  facilit&  di  vocalizza- 
zione  e  di  modulazione;  e  d'altra  parte,  sviluppare  al  piü  alto 
grado  il  sentimento  musicale  degli  esecutori,  ottenere  dalla 
mente  e  dal  euere  la  piü  fine  e  piü  acuta  percezione  della 
forma  musicale,  un  sano  giudizio  per  la  scelta  delle  inflessioni 
e  delle  ombre  neir  impressione^  i  piü  rapidi  e  maestrevoli  tro- 
vati  di  abbellimenti  estemporanei  —  tutto  ci6  formö  le  mire 
dei  cantanti  del  XVII  secolo,  e  in  ciö  consiste  tutta  Tarte  del 
canto,  un'arte  complicata  e  varia  secondo  le  innamerevoli  va- 
rietä  delle  doti  fisiche  e  morali. 

Questa  nuova  arte  del  canto  a  solo  progredi  con  la  mag- 
gior rapiditä,  favorita  dal  generale  impulso  musicale  del  giomo, 
dal  rapide  sviluppo  della  musica  teatrale,  dalla  sempre  piü 
crescente  importanza  di  una  melodia  opposta  alla  pura  armonia 
della  vecchia  scuola.  Giä  verso  la  fine  del  secolo  XVI  la  mu- 
sica consisteva  quasi  esclusivamente  di  produzioni  corali  com- 
plicate;  era  stata  principalmente  confinata  alla  chiesa  ;  e  anche 
quando  fu  impiegata   per   azioni  secolari,   non    aveva  ancora 
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perduto  il  suo  carattere  eminentemente  religioso,  Eranvi  Btati 
cori  di  cantanti  addetti  a  grandi  chiese  o  a  oappelle  di  Corte, 
ina  non  erasi  mai  notato  un  uomo,  o  una  donna,  specialmente 
conosciuti  per  talento  vocale  ;  V  individuo  spariva  nella  massa 
coraie.  Circa  la  metä  del  XVII  secolo  la  musica  fu  ripartita 
in  diverai  raini.  Le  composizioni  corali  cessarono  per  la  chiesa, 
ma  tuttavia  variarono  con  innumerevoli  a  soliy  duetti  e  terzetti. 
Nel  teatro  restö  soyrano  del  campo  il  mottvo  ad  una  voce,  e  la 
declamazione  melodiosa  del  recitativo;  le  cantate,  le  combina- 
zioni  di  arie  e  di  recitativi  accompagnati  da  uno  o  piü  istru- 
menti  Bostituirono  i  nojosi  madrigali  di  prima  ;  le  eombinar 
zioni  complicate  r amorose  cominciarono  a  profanare  la  musica 
ecclesiastica  e  i  salmi  di  chiesa,  solo  perchi  erano  cantati  da 
una  sola  voce  in  luogo  di  una  mezza  dozzina. 

Alla  metä  dei  secolo  XVII  per  tutta  Italia  esistevano  giä 
cantanti  rinomati,  uomini  e  donne,  come  i  Lauretto  e  Pa- 
squalino  menzionati  da  John  Evelyn ;  la  Leonora  Baroni  ce- 
lebrata  nei  versi  latini  di  MiltoU;  e  quel  Baldassare  Ferri,  cbe 
Taristocrazia  di  Bologna  venne  a  ricevere  due  miglia  fuor  delle 
porte  della  cittä  —  cantanti  celebri  per  tutto  il  paese,  e  de- 
stinati  ad  esser  ben  presto  celebri  in  tutta  la  Germania  e  In- 
ghilterra. 

Verso  la  fine  del  secolo  XVII  parecchie  cittk  divennero  il 
centro  di  scuole  vocali,  dovute  alla  occasionale  presenza  di 
alcuni  maestri  distinti,  come  il  siciliano  Pistocchi,  il  quäle,  depo 
una  brillante  carriera  in  Italia  e  in  Q-ermania.  si  fece  mo- 
naco  a  Bologna,  e  si  diverti  preparando  per  le  scene  i  piü 
valenti  cantanti  del  principio  del  secolo  XVIII.  In  quest'epoca 
i  piü  abili  compositori,  Scarlatti  e  Porpora  a  Napoli,  Gaspa- 
rini  e  Lotti  a  Venezia,  farono  impiegati  come  maestri  di  canto 
per  fanciuUi  e  fanciulle  neue  scuole  musicali,  —  che  ogni  cittä 
d'Italia  possedeva  —  con  spaziosi  locali,  numeroso  personale, 
simili  alle  scuole  di  pittura  del  Rinascimento. 

Tutta  Tenergia  artistica  della  nazione  era  concentrata  nella 
musica.   . 

1j  arte  del  canto  si  sviluppö  con  straordinaria  rapiditä,  e 
circa  il  1725,  quando,  ai  tempi  di  Handel,    Bach,   MarceUo, 
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LiOtti  e  Porpora,  il  vecchio  cantante  Toai  col  suo  piccolo  trat- 
tato  aveva  raggianta  una  maturitä  completa,  essa  toccava  giä 
an  grado  di  perfezione  paragonabile  senz'altro  a  quello  raggiunto 
dai  Greci  nella  scultura,  e  dal  rinasciinento  neila  pittura  — 
perfezione  mantenuta  sin  quasi  alla  fine  del  secolo  XVIII,  e 
che  man  mano  avvicinandosi  ai  nostri  giorni  andö  sempre  piu 
deperendo. 

Ma  il  canto  6  la  piü  effimera  di  tutte  le  arti ;  esso  non  la- 
8cia  traccie  dietro  di  se ;  non  potendosi  stabilire  un  paragone  tra 
l'eseciizione  passata  e  Tesecuzione  presente  se  non  da  chi 
ha  sentito  l'una  e  Taltra,  come  possiamo  affermare  che  vi  fosse 
realmente  un  tal  grado  di  perfezione  vocale?  come  possiamo 
riconoscere  la  superioritä  di  cantanti  che  hanno  vissuto  un 
secolo  fa?  come  possiamo  parlare  della  decadenza  di  unzarte, 
che  la  maggior  parte  di  noi  non  puo  che  figurarsi  nel  suo 
stato  attuale  ?  non  6  forse  da  credere  che  Tantica  generazione 
avrebbe  sempre  preferito  gli  attori  che  essa  solo  ha  uditi,  a 
quelli  uditi  da  suoi  successori  ?  Cosl  non  parl6  della  decadenza 
deU'arte  nei  giorni  di  Farinelli  e  di  Fuartina;  e  Mancini  non 
deplorö  la  sorte  del  canto  ai  tempi  di  Pacchierotti  e  di  Mara  ? 
£  Stendhal  non  compianse  1' inferioritä  di  quei  veri  cantanti 
di  50  anni  fa  alla  cui  eccellenza  Panofka  oppone  dolorosa- 
mente  V  indegnitä  dei  cantanti  d'oggigiorno?  E  la  superioritä 
delle  scuole  vocali  def  secolo  XVIII^  superioritä  ammessa  da 
ogai  persona  competente,  non  &  essa  un  mio  pregiudizio  senza 
fondamentO;  dovuto  alla  generale  tendenza  di  preferire  il  pas- 
sato  al  presente  ? 

Noi  non  abbiamo  prove  infatti  dalle  quali  risulti  che  i  can- 
tanti del  secolo  XYIII  fossero  realmente  migliori  dei  nostri. 
Entosiastiche  rapsodie  furono  .evocate  da  ogni  generazione  di 
artisti,  ed  il  popolo  applaude  con  eguale  veemenza  i  piü  abili 
cantanti  de'  suoi  tempi,  qualunque  sia  il  grado  della  loro  abi- 
litk.  Gli  elogi  resi  alla  signora  Mara  un  secolo  fa  sono  preci- 
samente  gli  stessi  resi  oggi  alla  signora  Nilsson.  D*altra  parte 
le  descrizioni  antiche  delle  esecuzioni  vocali  raramente  pre- 
sentano  al  lettore  una  nozione  esatta :  e  nel  secolo  XVIII  che 
aolo  cre6  e  gosto,  sono  pochissime;  poiohä  mere  invenzioni  di 
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carattere  tecnico,  quali  quelle  di  Burney  e  Mancini,  sono  af- 
£atto  insufficienti  per  fornire  una  vera  idea  dello  Stile  vocale. 
La  evidenza  qtiindi  deve  essere  indiretta  ;  6  certo  che  un  can- 
tante  che  potesse  risuscitare  troverebbe  migliori  i  suoi  contem- 
poranei  dei  nostri  moderni.  Questa  evidenza  indiretta  6  doppia; 
essa  consiste  in  ci6  che  noi  conosciamo  delia  musica  che  quei 
cantanti  si  proponevano  di  cantare,  ed  in  cio  che  noi  cono- 
sciamo deli*  istruzione  che  essi  ricevevano  per  cantarla. 

La  musica  vocale  del  secolo  XVIII  h  infinitamente  piü  diffi- 
cile  della  nostra.  Essa  non  richiede  polmoni  piü  forti  ne  una 
gola  piü  flessibile;  non  richiede  un' espressione  piüappassionata; 
di  tutte  le  qualitä  fornite  dalla  natura,  essa  non  richiede  un 
punto  di  piü  della  nostra  musica^  ma  per6  esige  infinitamente 
di  piü  in  ogni  qualit&  dovuta  air  istruzione  fisica  ed  intellet- 
tuale.  Non  ricerca  voce  migliorc  o  maggior  talento,  ricerca 
miglior  canto;  i  nostri  migliori  artisti  possono  appena  passare 
con  la  musica  di  Bach  o  di  Mozart  per  cantanti  di  terzo  grado. 
Le  talpe  del  XVIII  secolo  non  cantavano  certamente  meglio 
che  gli  artisti  di  primo  grado  del  XIX ;  ma  la  loro  insufficienza 
era  d*una  categoria  infinitamente  superiore  a  quella  dei  nostri 
contemporanei.  Abituati  ad  un  buon  canto,  i  compositori  scris- 
sero  per  dei  cattivi  cantanti  della  musica  piü  difficile  di  quella 
scritta  oggi  per  eccellenti  cantanti  da  compositori  abituati  a 
sentire  ogni  giorno  un  canto  cattivo.  Tali  difficoltä  dipendono, 
come  giä  abbiamo  detto,  non  dalla  dote  naturale,  ma  dair istru- 
zione ricevuta.  La  musica  del  secolo  XVIII  pu6  benissimo 
tuttora  eseguirsi  —  il  brioso  da'cantanti  della  gola  flessibile,  il  pa- 
tetico  dalie  cantate  drammatiche,  —  ma  sarebbe  pur  sempre  male 
eseguita:  le  note  vi  sono  ma  il  modo  d'applicarle  non  c'&  piü. 
La  sola  agilitä  naturale  della  voce,  o  il  solo  talento  del  can- 
tante  non  basta :  poich^  la  parte  fisica  della  esecuzione  richiede 
una  precisione,  una  perfezione  di  meccanismo,  come  si  pu6 
ottenerla  con  una  pratica  lunga  ad  accurata:  e  la  parte  in- 
tellettualc  richiede  una  esperienza  nel  fraseggiare,  una  maestria 
intuitiva  in  ogni  minima  sfumatura  dell' espressione,  che  si 
acquista  solamente  depo  uno  studio  intelligentissimo  sui  modelli 
stessi  del  piü  hello  Stile,  e    depo  una    pratica   costante  neUo 
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schliere  le  idee,  e  nel  continuo  perfezionamento  del  gusto.  E 
non  k  tutto;  queste  potenze  fisiche  ammirabilmente  esercitate, 
devono  essere  sotto  al  controUo  di  un  concepimento  intellettuale 
il  piu  compiuto ;  e  qaesto  concepimento  intellettuale  deve  averc 
a'  suoi  ordini  le  piü  obbedienti  potenze  fisiche.  Pure  potenze 
di  apprezzamento,  e  pure  potenze  d'  esecuzione  sono  similmente 
insufficienti,  se  non  combinate.  Tutto  questo  6  stato  indispen- 
sabile  nella  relativa  esecuzione  della  musica,  tanto  per  il  com- 
positore  italiano,  quanto  per  il  tedesco,  deir  ultimo  seeolo ;  nuUa 
paö  supplirvi  poichö  tutto  lo  Stile  di  composizione  k  fondato 
Bopra  una  scuola  di  canto  altamente  perfezionata.  La  musica 
del  seeolo  XVIII  6  una  musica  11  cui  maggior  pregio  consiste 
nella  sola  bellezza  della  forma  musicale;  e  questa  bellezza  di 
forma  richiede,  per  essere  dimostrata,  uno  stile  di  esecuzione 
qoale  noi  lo  abbiamo  descritto.  Comparata  coUa  nostra,  la  musica 
del  XVIII  seeolo  h  anti-drammatica,  nella  stessa  guisa  che  una 
statua  antica  messa  allato  di  una  statua  di  Carpeaux,  ovvero 
una  pittura  del  Tiziano  comparata  con  una  pittura  di  Dela- 
roche;  h  un'arte  che  tende  principalmente  ad  una  delicatezza 
di  forma  squisita^  ad  armoniose  combinazioni  di  gruppi,  e  de- 
licatc  gradazioni  di  colori;  essa  h  espressiva  dentro  i  limiti  di 
queste  pretese,  ma  non  mai  per  V  effetto  eher  da.  esse  puö  ri- 
sultare;  inoltre  molto  spesso  e  assolutamente  falsa  in  ogni  senso 
drammaticO;  come  lo  e  per  buona  parte  la  musica  seria  di 
Mozart;  ed  anche  le  piü  selvaggie  scene  di  Qluck,  che  teori- 
camente  sacrific6  la  bellezza  all'  espressione,  erano  maraviglio- 
samente  tranquille^  ai^moniose^  eminentemente  musicali,  emi- 
nentemente  cantabili,  comparate  con  le  ampollositJi  e  col 
fracasso,  che  un  compositore  del  nostro  seeolo  vonrebbe  come 
elementi  esclusivamente  espressivi  della  situazione.  L'espressione 
Yeemente,  bench^  d'una  drammatica  correttezza  non  puö  dar 
risalto  al  buono  d'una  tal  musica,  ma  puö  soltanto  soffocarlo. 
Inoltre  questa  musica  del  XVIII  seeolo  ö  sopratutto  vocale ; 
la  voce  ö  sempre  il  precipuo  vantaggio,  e,  specialmente  nel 
piccol  numero  dei  pezzi  concertati,  apparsi  soltanto  verso  la 
fine  del  seeolo,  la  voce  ö  isolata.  Anche  nei  pezzi  cosi  ricca- 
mente  istrumentati  di  Mozart  la  voce  non  ö  mai  coperta  dagli 
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istrumenti;  e  sui  primi  del  secolo  nella  luusica  di  Handel^ 
Pergolesi  e  Grluck^  raccompagnamento  non  appare  che  una 
risorsa  insignificante;  spesso  la  voce  h  lasciata  affatto  sola^  e 
sono'  concesse  all'esecutore  frequenti  opportanita  per  spiegare 
la  forza  e  la  bellezza  della  sua  voce  coa  cadenze  e  variazioni 
estemporanee.  Nessuna  qualitä  puramente  fisica,  nessana  forza 
drammatica,  potrebbe  meglio  rimpiazzare  in  questa  musica 
quella  eleganza  e  sottigliezza  di  esecüzione^  richieste  da  forme 
musicali  estremamente  delicate^  ma  facilmente  lasciate  scon- 
nesse,  rozze  ed  insignificaoti :  poichä  nessana  complicazione  di 
movimenti  neiraccompagnamento,  nessuno  effetto  di  combina- 
zione  istrumentale  o  sonoritä,  potrebbe  ad  an  tempo  supplire 
o  nascondere  V  insafficienza  deir  esecuzione  vocale.  Percai^  con- 
siderando  tutto  questo,  e  per  di  piu  che  la  musica  veniva 
esegaita  in  teatri  molto  piü  piccoli  della  maggior  parte  dei 
nostri;  e  in  cui,  per  conseguenza^  si  ricercava  sopratatto  la 
perfezioae  del  dettaglio,  k  indubitato  che  V  esistenza  di  ana  tale 
scaola  di  composizione;  come  quella  del  secolo  XVIII  fa  sap- 
porre  T esistenza  di  una  scuola  di  canto  infinitamente  superiore 
alla  nostra ;  inoltre,  senza  dilungarsi  troppo  su  tale  argomento, 
il  piü  accurato  esame  di  alcuni  pezzi  come  VAgntis  Dei  di 
Bach,  le  arie  delV  ouvertwre  del  Messia  di  Handel,  le  arie 
di  Paride  nelPopera  di  Ghluck^  il  rondo  di  Donna  Anna  nel 
Don  Oiovanni  —  i  tentativi  coscienziosi  per  interpretarli  ap- 
prossimandosi  possibilmente  alla  perfezione  necessaria,  deve 
farci  persuasi  che  essi  furono  composti  per  cantanti  istruiti  in 
un  modo  molto  diverse  da  quelle  dei  nostri  giorni. 

•  Se  noi  ritorniamo  alla  musica  piu  dimenticata,  piü  diflScile, 
come  ad  esempio,  le  cantate  di  Porpora,   e   Y  aria  famosa  di 

« 

Cimarosa:  «  Quelle  pupille  teuere  »  noi  ci  accorgiamo  d'in- 
trodurci  in  regioni  artistiche,  in  cui  non  abbiamo  diritto  d'en- 
trare,  che  nessun  nostro  sforzo  pu6  reintegrare  Tarte  perduta 
dei  cantanti  di  un  secolo  fa.  /  mezzi  furono  adattati  in  fine;  o 
piuttosto  ßne  e  mezzi  agirono  e  reagirono  spontaneamente  con 
effetto  reciproco;  poichi  o  non  eranvi  cantanti  ben  istruiti j  es- 
sendo  chiamati  a  cantare  una  musica  difficile^  o  non  esisteva 
musica  difficiley  perchi  eranvi  cantanti  hen  istruiti. 
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L'esistenza  della  musica  e  dei  cantanti  dipende  dalle  stesse 
cause  generali ;  la  coesistenza  dei  due  fenomeni  era  inevitabile^ 
e  per  consegaen^a  inevitabili  erano  Tazione  e  la  reazione  tra 
di  loro.  L'istruzione  dei  cantanti  era  in  ragione  delle  ricbieste 
dei  compositori.  Le  principali  caratteristiche  di  questa  istruzione^ 
che  differisce  completamente  da  quelle  de'  nostri  giorni,  pos- 
aono  riasBumersi  in  poche  parole.  Comincio  prestissimo  e  fu  con- 
tinuata  per  lungo  tempo  —  spesso,  depo  un  apparente  successo 
in  pubblico;  era  in  istretto  rapporto  con  la  dote  individuale, 
fisica  ed  intellettuale,  tanto  dello  scolaro  ignorante  durante  i 
primi  anni  della  tutela,  quanto  deirartista  gik  provetto  depo 
anni  di  studio. 

Nei  primi  teatri  Teducazione  tendeva  a  migliorare  il  sola 
istrumento  fisico ;  per  cui  rimase  dei  tutto  pratica  ed  empirica, 
ricca  di  metodi  tradizionali,  ma  interamente  libera  da  ogni 
teoria  scientifica  o  filosofica,  fisiologica  o  psicologica.  I  libri 
di  Tosi,  Mancini  e  Burney,  i  volumi  degli  esercizi  dei  con- 
servatorio  di  Scarletti^  Hasse,  Leo  e  Perez  ci  mettono  in  grado 
di  eseguire  tutta  la  carriera  di  nno  dei  grandi  cantanti  dei 
secolo  XVni.  II  ragazzo,  di  dieci  o  dodici  anni,  che  generaU 
mente  appartiene  al  ceto  contadino  o  all'  operaio,  h  riconosciuto 
dai  parenti  o,dal  parroco  dotato  di  buona  vocazione  per  il 
canto:  forse  si  ^  distinto  come  corista  in  chiesa,  o,  cantando 
mentre  lavorava,  ha  attirato  Tattenzione  di  qualcho  autoritä 
musicale;  allora  subito  yien  condotto,  se  h  un  napoletano,  in 
ana  delle  quattro  scuole  in  cui  la  musica  h  insegnata  gratis^ 
OTvero  se  h  bolognese,  veneziano  e  milanese,  h  raccolto  da 
qualche  famoso  maestro  di  canto  come  Pistocchi,  Gasparini  o 
BriviQ.  II  maestro  lo  sente  e  dice  la  sua  opinione  sulla  riuscita 
probabile  della  voce  o  salla  probabilitä  di  svilupparla.  Talvolta, 
bench^  la  voce  sia  riconosciata  poca  o  nulla,  od  anche  cattiva, 
tuttavia,  il  maestro  che  rimarca  nel  giovanetto  realmente  una 
grande  disposizione,  si  assume^  od  tempo  e  coirarte,  di  rendere 
questo  meschino  istrumento  capace  di  essere  meravigliosamente 
suonatOy  come  appunto  accadde  per  molti  dei  grandi  cantanti 
dei  secolo  XVIII  quali  Bemacchi  e  Pacchierotti,  la  cui  voce 
sembrava  primieramente  debole  e  rotta.  Pronanciato  quindi  un 
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verdetto  favorevole,  il  ragazzo  viene  accettato  nel  Conservatorio, 
dove  h  alloggiato  e  nutrito,  ovvero  istraito  da  un  maestro  pri» 
vato,  che  pattuisce  di  godere  pe?  an  certo  namero  d'anni  nna 
parte  degli  utili. 

La  carica  dcl  maestro  era  estremamente  difficile,  come  ci 
Consta  da  Mancini.  I  fancialli  spesso  si  scoraggiavano  o  si  spa- 
ventavano.  La  loro  voce  poca  e  delicata  poteva  essere  facil- 
mente  danneggiata  da  un  esercizio  troppo  forte  o  da  un  cattivo 
metodo;  non  ben  interpretato  il  timbro;  gustato  nei  passa^i 
e  nei  cambiamenti  —  le  quali  cause  contribuivano  a  far  per- 
dere  la  speranza  all*educandO;  per  cui  accadeva  «spesso  che  lo 
scolaro  dopo  poco  tempo  ne  restava  senza.  Per  lungo  tempo  — 
i  competenti  dicono  per  due  anni  —  il  giovane  veniva  ap- 
plicato  solamente  in  esercizi  di  scale,  note  prolungate  ed  altri 
simili  esercitazioni  elementar!;  per  rafforzargli  la  voce  ed  av- 
vezzarlo  a  tenere  il  respiro;  essendo  tutta  Tattenzione  del  mae- 
stro rivolta  ad  ottenere  un  suono  di  voce  puro  ed  omogeneo ; 
dopo  di  che  lo  scolaro  passava  a  praticare  ogni  sorta  di  gin- 
nastica  vocale,  ma  sopratutto  veniya  esercitato  in  quelle  dae 
grandi  glorie  del  canto  del  secolo  XVIII,  il  crescendo  e  il  trilio, 
allora,  dopo  due  o  tre  anni  di  pratica,  lo  scolaro  aveva  acquistato 
il  dominio  sulla  propria  voce  e  sulla  propria  len%  in  ogni  genere 
di  movimento  presto  o  lento;  il  maestro  scriveva  nuovi  e  differenti 
esercizii  pel  suo  allievo ;  melodiosi  solfeggi,  come  quelli  sublimi 
di  Leo,  Hasse  ed  Aprile,  nei  quali,  mentre  il  giovinetto  studia 
tutte  le  varie  difficoltä  armoniosamente  combinate  in  una  forma 
artistica  per  la  prima  volta  si  vede  obbligato  a  determinare 
come  ciascun  passaggio  debba  essere  espresso,  dove  vadano 
gli  accenti,  dove  si  debba  crescere  e  diminuire  e  sopratutto  il 
punto  utile  al  riprender  fiato,  per  completare  la  forma  e  non 
guastarla.  E  degno  di  essere  rimarcato,  che  mentre  i  modemi 
esercizi  di  canto,  scritti  non  per  un  solo  individuo,  ma  per  in- 
dividui  sconosciuti  d'una  forza  di  voce  e  di  polmoni  affatto 
di  versa,  sono  quasi  invariabilmente  provvisti  di  indicazioni  sai 
dati  punti  in  cui  devesi  riprendere  il  fiato,  gli  esercizi  degli 
antichi  maestri  italiani  composti  espressamente  per  un  determi- 
nato  individuo,  la  cui  capacitä  pu6  essere  esattamente  misurata 
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dal  maestro,  sono  invariabilmente  (nel  manoscritto  originale) 
privi  affatto  di  quelle  indicazioni  dei  vari  gradi  di  forza^  quelle 
accentaazioniy  quelle  alterazioni  di  legato  e  di  staccato  di  lento 
e  di  fnvace,  indispensabili  a  rendere  esatto  ed  uniforme  il  canto 
e  r  esercizio  di  quel  dato  giorno.  Lo  scopo  deir  antica  scuola 
di  canto,  non  era  come  quello  della  moderna,  d'  insegnare  come 
potevasi  cantare  un  certo  numero  di  pezzi ;  il  loro  scopo  con- 
sisteva  nel  mettere  in  grado  un  artista  di  dare,  con  una  prima 
lettura,  ad  un  canto  di  un  certo  stile  la  migliore  e  piil  indi- 
▼idualmente  originale,  interpretazione.  Pertantoil  maestro  aveva 
potuto,  col  correr  degli  anni,  conosc^re  intimamante  tutte  le 
risorse,  i  difetti  e  le  caratteristiche  di  quella  voce  che  egli  stesso 
aveva  sviluppata  dal  suo  germe,  educata,  corretta  ed  unifor- 
mata  in  una  esistenza  omogenea  anzi,  quasi  creata;  e  con 
queir  abilitä  che  graduatamente  aveva  diviso  collo  scolaro,  era 
giunto  a  conoscere  con  assoluta  precisione  tutta  la  struttura 
ed  il  meccanismo  della  propria  voce.  Di  questa  voce,  di  que- 
sta  sua  propria  voce ;  poichö  i  cantanti  e  i  maestri  di  canto 
del  secolo  XVIII  erano  essenzialmente  indifferenti  alla  strut*. 
tura  fisiologica  degli  organi  vocali,  nello  stesso  modo  che  erano 
essenzialmente  indifferenti  alle  qualitJi  della  voce  nello  estratto, 
quando  invece,  i  maestri  moderni  le  conoscono  con  tanta  pre- 
cisione. I  maestri  di  musica  non  studiarono  anatomia  n^  scris- 
sero  libri,  quali  la  «  Cronaca  di  un  Respiro  »  di  Corelli,  aventi 
per  iscopo  di  insegnare  ai  ragazzi  e  alle  ragazze  appena  il  modo 
di  aprire  la  bocca,  e  di  far  conoscere  la  struttura  esatta  e  le 
funzioni  di  tutte  le  parti  minute  del  torace  e  della  gola  nei 
loro  rapporti  colF  emissione  della  voce. 

II  meccanismo  studiato  non  era  quello  della  gola,  ma  della 
voce;  invece  di  studiare  Tapparato  che  produce  il  suono,  i 
maestri  dr  canto  del  secolo  XVIII  studiavano  il  suono  stesso; 
correggevano  e  sviluppavano  la  voce  non  curando  gli  organi 
che  la  prodncono,  persuasi  del  fatto  (cosl  spesso  esaminato  dai 
nostri  scienziati)  che  fin  che  l'azione  6  buonai  non  occorre 
toccare  Tistrumento,  e  che  quando  l'istrumento  cioi  la  gola 
umana,  h  in  disordine,  non  v'^  abilitä  anatomica  che  la  possa 
accomodare.  Lo  stesso  metodo  empirico,  la  stessa  preferenza 
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di  una  voce  ad  un'altra,  e  la  corrispondente  trascuranza  delle 
regele  esteticfae  come  conseguenza  dei  metodi  artistici,  sono 
osservabili  nel  modo  con  eui  il  secolo  XVIII  considerava  tutte 
quelle  quistioni  di  categoria  della  voce,  di  carattere  di  pro* 
prietä  drammatica,  ecc,  che  esercitano  Tingenuitk  dei  maestri 
di  canto  moderni.  Laddove  i  moderni  maestri,  con  a  capo  il 
Professor  Panofka,  hantio  una  classificazione  comparativa  e 
complicata  delle  varie  specie  di  voce  astratta,  dei  suoi  preciu 
limiti  fisici  della  sua  capacitJi,  e  dei  suo  esatto  sentimento 
psicologicoy  i  contemporanei  di  Porpora,  Bernacchi  e  Mancini, 
di  tale  distinzione  non  conobbero  che  la  voce  da  mezzo-soprano« 
Essi  riconobbero  Tesistenza  di  quattro  voci,  soprano,  contralto, 
tenore  e  basso,  per  la  esigenza  delle  composizioni  corali  e  per 
evitare  una  maggior  complicazione  sul  palcoscenico  nel  movi- 
mento  generale  delFazione.  Ma  che  essi  riguardassero  queste 
limitazioni  come  fisse,  ovvero  qualcosa  su  cui  fondare  la  loro 
pratica,  risulta  evidente  dal  modo  con  cui  parlano  di  tutte 
le  specie  di  passibilitä  individuali  di  voce,  e  dal  modo  con  cui 
i  compositori  saltavano  di  registro  in  registro  uniformandosi 
alla  capacitä  dei  singoli  cantanti,  per  i  quali  scrivevano.  Coai 
neWArtaaerae  di  Hasse^  una  porzione  dei  motivi  nella  parte  di  Ar- 
bace  corrispondeva  a  ciö  che  noi  assegneremo  ad  una  voce  di 
contralto  profondo,  mentre  alcuni  altri  appartengono  ad  un 
soprano,  ed  altri  comprendono  le  caratteristiche  di  ambedue 
le  voci.  Lungi  dall'aver  classificato,  come  Panofka,  tutte  le 
voci  in  cinque  o  sei  categorie  di  altezza,  compresevi  le  varietä, 
come  i  mezzo-contralti,  e  come  alcune  categorie  estetiche,  quali 
i  soprani  e  tenori  leggeri,  soprani  e  tenori  drammatici,  i  mae- 
stri dei  secolo  XVIII  non  supposero  mai  che  tale  nomencla- 
tura  potesse  esistere,  non  supposero  mai  che  una  voce  astratta 
potesse  essere  piü  o  meno  drammatica  di  un'altra.  Essi  conob» 
bero  che  la  signora  Faustina  aveva  maggior  facilitä  per  i 
passaggi  martellati  che  la  signora  Cuzzoni,  che  dalFaltro  canto 
aveva  un  miglior  portamento;  che  il  signor  Pacchierotti  c«a- 
tAYameglio  \l  cantabiUj  avendo  per6  meno  brillante &rav«ra  dei 
signor  Marchesi;  essi  conobbero  ipuntiforti  e  i  punti  deboli  dei 
loro  artisti;  ma  non  conpbbero  che   un   contralto  &  (come  oe 


XL  CANTO  AKTICO  X  MODKBKO  253 

lo  assicurano  le  critiche  moderne)  naturalmente  piü  patetico 
di  HB  soprano;  se  essi  avessero  desunte  e  studiate  tutte  queste 
informazioni,  metk  della  musica  patetioa  che  noi  possediamo, 
non  avrebbe  mai  esistito. 

Nulla  h  piü  istruttivo  che  Tosservare  come^  mentre  gli  au- 
tori  deir  ultimo  secjlo  accuratamente  notavano  ed  af&davano 
alla  carta  minati  dettagli  riguardo  questo  o  quel  panto  di  ese- 
cazione  vocale,  raramente  poi  si  disturbavano  per  informare  i 
loro  lettoriy  oppare  realmente  per  definire  a  8h  stessi,  se  i  can- 
tantiy  di  cui  parlavano  erano  soprani  o  contralti ;  cosi  che  per 
la  metk  dei  piu  grandi  artisti  del  secolo  XVIII;  siamo  incerti  * 
SU  questo  punto,  mentre  che  per  V  altra  metJi  sappiamo  chi 
fosse  Tuno  o  Taltro  da  aatoritJi  egualmente  competenti;  e  tal- 
▼olta  dagli  stessi  scrittori;  in  cosl  poco  conto  erano  tenute 
dal  mondo  musicaie  le  classificazioni  o  distinzioni  puramente 
astratte  o  scolastiche.  In  perfetta  armonia  con  questa  empi- 
rica  indifferenza  circa  le  generali  teorie  riguardo  alla  voce,  era 
l'indifferenzadei  cantanti  edei  maestri  di  canto  del  secolo  XVIII 
circa  le  generali  teorie  concernenti  V  espressione  e  la  capacitJi 
drammatica.  Tosi  e  Mancini  sembrano  perfettamente  ignorare 
r  esistenza  dell'una  e  deir altra:  essi  dicono,  tutt'  al  piü,  che 
i  recitativi  dovrebbero  essere  adattati  al  senso  delle  parole,  e 
avere  in  s6  il  germe  del  sentimento,  inoltre  essi  non  si  curano 
dell' espressione  o  della  commozione,  appunto  perchi  limitano  le 
loro  osservazioni  alla  rappresentazione  drammatica,  per  racco- 
mandare  ai  cantanti  di  cercare  di  comparire  mesti  o  lieti  se- 
condo  il  caso  e  di  osservare  che  un  artista  deve,  quando  un 
altro  narra  qualche  cosa  d'importante,  dimostrare  col  viso  e 
coi  gesti  che  realmente  ascolta  il  compagno. 

Lo  studio  deirespressione  e  della  commozione  vocale  non  era 
nna  cosa  separata,  come  oggidi.  Quando  uno  scolaro  aveva  im- 
parato  Tarte  d' interpretare,  non  per  pratica  come  adesso,  ma 
bensl  aflfidando  al  suo  criterio  e  alla  sua  fantasia  le  forme  mu- 
Bicali  contenute  negli  esercizi  del  cantabils  e  nei  canti  scritti 
per  lui  dal  suo  maestro;  quando  egli  aveva  appreso  a  esporre 
con  vero  tono  parlato  le  note  del  recitativo,  a  pronunciame  le 
parole  con  facilitk  e  chiarezza  come  in  una  conversazione,  a 

17 

Ana«  If,  Vol.  XICIV,  Fmc.  II  — 16  aprile  1881. 


254  BIVISTA  XüllOPKA  —  BIVldTA  INTRBNAZIONALE 

punteggiare  le  sentenze  di  carattere  declamatorio  come  se  leg- 
gesse,  8ur  un  libro,  quando  egii  aveva  imparato  il  modo  di 
esporre  la  musica,  aveva  imparato  tutta  V  espresaione  drammar 
tica  che  da  lui  si  richiedeva. 

L'espressione  nei  giorni  del  buon  canto  era  compresa  nella 
musica  stessa,  essa  costituiva  il  perfezionamento  delle  forme 
stesse,  ii  fiore,  Tapice  del  loro  sviluppo;  una  volta  che  il 
•  pezzo  fosse  espresso  giustamente,  le  note  alzate  ed  abbassate, 
gli  ornamenti  delicatamente  marcati^  V  assieme  eseguito  con 
una  certa  gradazione  artistica,  si  era  raggiunto  il  massimo 
d'  espresaione  di  cui  il  pezzo  poteva  essere  capace  —  il  pathos 
emanante  direttamente  dalla  musica  stessa ;  poich^  fa  d'  uopo 
rammentare  che^  come  si  h  notato  sopra^  la  musica  del  se- 
colo  XVIIIy  era  eminentemente  musicale,  non  drammatica; 
non  era,  come  molti  dei  nostri  spartiti,  un  ammasso  di  gridi 
della  passione  accordati  in  una  rozza  melodia. 

Perciöy  quando  lo  scolaro,  durante  i  sei  o  sette  anni  di  stu- 
dio;  aveva  resa  forte  e  compatta  la  voce,  allora  imparava  a 
regolare  i  movimenti,  ad  alzarla  ed  abbassarla,  a  suo  talento; 
quando  erasi  avvezzato  a  prendere  fiato  quasi  senza  farlo  no- 
tarci  e  a  scegliere  i  punti  a  cui  doveva  prenderlo  e  prolun- 
garloy  per  non  interrompere  la  fräse;  quando  aveva  imparato 
a  esprimere,  ad  assegnare  a  ciascuna  parte  del  motivo  il  suo 
posto,  il  suo  accento,  il  suo  colorito^  a  disporre  e  graduare  i 
vari  motivi;  ad  accoppiare,  distribuire,  rinforzare  e  fondeme 
lo  splendore  e  le  ombre ;  quando  aveva  imparato  a  pronunciare 
distintamentOy  con  pacatezza  e  con  enfasi  il  recitativo;  e  quando 
coUo  studio  del  solfeggio  e  deirarmonia,  progrediva  contempo- 
raneamente  negli  altri  studi,  allora  gli  aveva  acquistata  una 
perfetta  maestria  tanto  nel  leggere  a  prima  vista  le  note  scritte 
dal  compositore,  quanto  nello  scegliere  i  passi^i  e  le  varia- 
zioni  lasciate  alla  sua  fantasia.  Quando  lo  scolaro  aveva  finito 
il  suo  corso  vocale,  poteva  dirsi  completo  come  un  artista,  senza 
bisogno  di  ulteriori  studi  di  declamazione  drammatica  o  di  me- 
tafisica  estetica.  L' educazione,  come  abbiamo  visto,  non  era 
meno  complicata  che  lunga;  e  nuUa  mostra  piü  completamente 
r  errore  della  scuola  vocale  del  secolo  XVIII,  e  nuUa  mostra 
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nxeglio  quanto  pretendevasi  per  fare  un  buon  cantante^  che  la 
ripetizione  universale;  presse  alcuni  biografi  e  storici  musiciy 
dell' assurda  storiella,  secondo  la  quäle,  Porpora,  il  piü  grande 
xnaestro,  tenne  Caffariello,  uno  dei  piü  celebri  cantanti  del 
XVIII  secolO;  confinato  allo  studio  di  diverai  esercizi  vocali, 
che  tutti  assieme  eran  contenuti  in  una  pagina;  e  allorchä^ 
depo  parecchi  anni,  lo  scolaro  scongiurö  il  maestro  di  lasciar- 
gli  provare  qualche  esereizio  nnovo,  questi  gravemente  gli  disse 
che  non  aveva  piü  nulla  da  imparare  e  che  poteva  considerarsi 
il  piü  grande  cantante  del  suo  tempo.  Per  tal  modo,  venivano 
a  ridarsi  in  un  processo  impossibile  di  sciocchezze  il  paziente 
studio  delle  difficoltä  meccaniche,  dai  cantanti  del  secolo  XYIII, 
fatti  progredire  da  un  punto  di  vista  molto  migliore  e  con  un 
genere  di  studi  musicali  molto  piü  alti  e  variati,  di  cui  gli 
innumerevoli  esercizi  di  ogni  genere  di  stile  e  le  innamerevoli 
cantate  madrigali  e  duetti  scolastici,  composti  specialmente 
per  i  loro  Scolari  da  Porpora,  Leo,  Clari,  Durante  e  qualche 
altro  maestro,  deve  convincere  chiunque  che  li  vede,  e  che  non 
e  convintO;  della  evidenza  prodotta  dalla  natura  della  musica, 
che  si  insegnava  a  questi  Scolari. 

AlPetä  di  16  o  17  anni  Tallievo  veniva  condotto  suUe 
acene^  ma  sempre  sotto  la  guida  del  maestro ;  invariabilmente 
in  una  parte  subordinata,  per6  in  un  teatro  di  prim'  ordine. 
II  principiante  doveva  rimanere  nel  fondo  del  proscenio,  avendo 
pero  costantemente  dinanzi  i  migliori  e  piü  provetti  artisti  — 
un  atto  di  umiltä  e  di  ammirazione  affatto  sconosciuto  ai  no- 
stri  giomi,  in  cui  i  giovani  artisti,  che  promettono,  comin- 
eiano  generalme^te  la  loro  carriera  colle  parti  principali  in 
teatri  di  minor  importanza^  per  cui  si  avvezzano  ad  essere  i 
primi  fra  gli  Ultimi,  e  si  fanno  ad  un  tempo  incapaci  e  pre- 
suntuosi.  Cosi  il  giovane  cantante  continuava  generalmente 
per  un  paio  d'anni,  imparando  direttamente  dal  maestro  e 
indirettamente  dagli  altri  artisti  suoi  compagni,  finchä  veniva 
finalmente  riconosciuto  il  migliore  e  piü  atto  a  sostenere  le 
parti  piü  importanti.  Allora  continuava  per  lo  piü  un  altro 
anno,  sotto  la  tutela  del  maestro,  pochi  essende  i  grandi  can- 
tanti che  sieno  stati  indipendenti  prima  dei  vent'anni. 
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Che,  anche  una  volta  indipendenti,  e  perauasi  di  aver  rag» 
giunto  il  piii  alto  grado  di  sviluppo,  essi  continuavano  a  stu- 
diare  ^)  —  a  studiare  le  difficoltä  meccanicbe  che  ancora  rima- 
nevanO;  modificando  il  loro  stile,  adottando  norme  qua  e  lä» 
Sovente  Mancini  parlando  dei  piü  grandi  cantanti  del  se- 
colo  XVIII;  fa  menzione  di  molti;  e  fra  gli  altri  di  Farineili,. 
e  ci  descrive  come  essi  studiavano  sempre  in  compagnia  di 
uomini  che  il  mondo  considerava  a  loro  inferiori  e  rivali  in- 
nocni;  ma  che,  ferse,  in  an  punto  impercettibile  di  eccellenza 
riconöscevano  superiori,  e  li  desideravano  loro  maestri. 

<  Lo  studio  dell'arte  nostra  h  troppo  lungo  per  la  nostra 
vita  »  diceva  Pacchierotti,  il  piü  grande  cantante  della  fine 
del  secolo  scorso,  al  giovine  Rabini,  destinato  ad  essere  uno 
dei  piü  grandi  «artisti  del'principio  di  qaesto  secolo  ;  <  se  siama 
giovani  abbiamo  la  voce,  ma  ci  manca  la  scaola;  piü  avanti 
impariamo  la  scuola  ma  perdiamo  la  voce.  > 

I  sistemi  del  mondo  musicale  nei  quali  il  cantante  del  secolo 
decimottavo  era  lanciato,  dopo  i  saoi  sei  o  sette  anni  di  stadio^ 
corrispondevano  a  un  tale  syiluppo  delParte  vocale.  La  masica,, 
come  sopra  abbiamo  visto,  era  essenzialmente  per  la  voce^ 
per  la  voce  sola;  era  eminentemente  vocale  non  allettata  da 
effetti  istrumentali  o  di  contrappunto.  Ogni  opera  era  composta 
in  modo  da  fornire  a  ciascan  capo  esecutore,  uomo  e  donaa, 
qaattro  o  cinqae  arie  in  pareccfai  stili  affatto  diversi;  un'aria 
leggiera  e  graziosa,  an  motivo,  che  piü  che  an'  aria  dramma- 
tica  h  an'  aria   patetica  e  brillante,  oltre  ad  ano  o  piü  duetü 


')  Un  celebre  musico,  ora  morto,  che  avera  avTicinato  intimamente 
tatti  i  compositori  e  cantanti  sui  primi  di  questo  secolo,  ed  al  quale 
come  uno  degli  ultimi  possesdori  delle  tradizioni  della  vecchia  scuola 
napolctana,  noi  dobbiamo  gran  parte  delle  informazioni  tradizionali  cod- 
tenute  in  questo  articolo,  era  solito  raccontare  come,  circa  il  1820,  i  dne 
piü  famosi  cantanti  della  generazione  precedente,  Crescentini  (per  il  qnale 
Gimarosa  compose  il  suo  magnifico  Orcai  e  Curiazi)  e  Vellati,  am^ 
bedue,  oltre  la  cinquantina,  solevano  trovarei  una  rolta  la  settimana  in 
una  caga  in  via  della  Pergola  a  Firenzc,  dove  studiavano  insieme  gli 
esereizi  di  Leo,  per  vedere  cosi  quali  dei  due  avrebbe  introdotte  le  mi- 
gliori  eleganze  e  letti  i  pezzi  sei  miglior  modo. 
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o  terzetti,  e  piu  avanti  nel  secolo,  il  cosi  detto  rondö  un  pezzo 
a  tre  parti  cbe  si  alternano,  accoppiando  il  grazioso^  il  patetico 
«d  il  brillante.  i) 

Inoltre,  questa  musica,  distribuita  in  guisa  da  spiegare  nel 
miglior  modo  1'  abilitä  dell'  artista  esecutore,  veniva  sempre 
«critta  espressamente^  e  per  segaire  le  qualitä  di  un  dato  can- 
tante,  il  quäle  per  solito  cantava  soltanto  una  data  parte  di 
nn'  opera. 

I  compositori  del  secolo  XVIII  non  scrivevano  mai  un'  opera 
«e  non  per  commissione;  oppure  per  una  compagnia  di  cantanti 
coi  quali  erano  d'  aecordo ;  laddove  le  opere  de'  nostri  giomi 
sono  composte  soltanto  per  voci  puramente  astratte,  e  vengoao 
Offerte  giä  finite  a  questo  0  quell'  impresario,  il  quäle,  se  le 
accetta,  le  fa  rappresentare  da  cantanti  per  c^rto  non  scelti, 
e  forse  non  sempre  conosciuti  dal  compositore. 

Nel  secolo  XVIII,  la  dote  particolare  vocale  ed  intellettuale  del 
cantante  era  una  dote  fondamentale,  su  cui  il  compositore  poteva 
lavorare;  che  gli  serviva  di  norma,  come  al  pittore  il  modello 
naturale ;  egli  preservava  l'arte  da  quell'idealismo  accademico 
•aenza  carattere,  che  h  inevitabile  qualora  1'  artista  lavori  su 
materiali  astratti.  I  motivi  delle  opere  di  Handel  conservano 
r  impressione  della  voce  potente  de'  suoi  cantanti  favoriti,  Se- 
nesino  e  Carestini  come  troviamo  nel  Mancini  e  nel  Quantz; 
e  l'estrema  individualitjt  e  consistenza  dell' Orfeo  di  G-luck,  il 
carattere  singolarmente  arrendevole  della  musica  deriva  in 
realtä  piuttosto  che  da  un  ideale  astratto  nella  mente  del  com- 
positore, dal  criterio  e  dalla  fantasia  del  cantante  pel  quäle 
r  opera  era  scritta.  Quel  Guadagni  sul  äquale  Burney  ci  ha 
lasciato  una  memoria  cosi  bella,  e  la  cui  voce  ibrida  e  limitata, 
senza  tutta  quell'  estensione  di  un  soprano  o  quel  tono  pieno 
di  un  contralto,  dotata  di  poca  lena,  ed  incapace  di  alzare 
come  di  abbassare  una  nota,  ci  6  rimasta  come  una  forma  im- 


^)  Una  relazione  sulla  strattura  della  vecchia  opera  italiana,  e  sul 
modo  di  comporla,  si  trova  negli  Studi  del  XVIII  secolo  in  Italia 
in  cui  Tautore  ha  cercato  di  ricostruire  la  vita  e  grindividai  del  inondo 
masicale  di  un  secolo  fa. 
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mortale  sua  propria,  delle  sue  bellezze  e  de'  suoi  difetti,  in 
quella  musica  squisitamente  sottile  che  gli  8i  adattava  a  per- 
fezione. 

La  musica  composta  espressamente  per  un  artista  speciale 
sviluppava  sempre  piii  Tindividualitä  artistica  della  voce  e 
dello  Stile,  il  quäle  da  solo  h  compatibile  soltanto  in  una  vera 
eccellenza  artistica.  Non  occorreva,  come  adessO;  un  cantante 
che  sforzasse  la  sua  voce  e  contorcessc  ii  suo  stile  per  adat- 
tarsi  alle  esigenze  di  un  genere  diverse ;  la  musica  era  can  - 
tata  spontaneamente  dal  vero  artista,  il  quäle  cantava  perch^ 
quella  musica  era  di  suo  genio.  Ed  h  perciö  che  la  musica  del 
secolo  XVIII  non  solo  richiede  un'  eccellenza  generale  di  stile, 
ma  un' eccellenza  particolare  adottata  ad  ogni  sua  variazione, 
d'anno  in  anno,  da  compositore  a  compositore,  d'opera  in  opera. 
Un  cantante  che  avesse  cantata  coUa  stessa  abilitä  la  musica 
di  Handel  e  la  musica  di  Mozart,  le  avrebbe  cantate  tutte  dae 
male,  poichö  fra  i  due  compositori  vi  h  una  infinita  successione 
di  cambiamenti  nello  stile  vocale  dovuta  alla  grande  vivacitk 
che  permetteva  l'arte.  Di  piü  —  e  questa  e  una  delle  piu  im- 
portanti  differenze  fra  la  musica  odierna  e  quella  d'  un  secolo 
fa  —  il  metodo  accurato,  supremamente  individuale  del  can- 
tante del  secolo  XVIII  non  era  una  macchina  puramente 
ben  costrutta ;  era  un  artista  che  possedeva  una  immagina- 
zione  libera,  un  ingegno  inventivo  suo  proprio  senza  il  quaie 
non  avrebbe  potuto  raggiungere  quella  forza  d' interpretazione 
indispensabile.  La  musica  vocale  d'oggigiorno,  leggermente  ac- 
compagnata  e  quasi  sempre  per  una  sola  voce,  permette  all'ar- 
tista  moltissime  licenze,  alterazioni  nel  tempo  e  neue  propor- 
zioni,  note  aggiunte,  anzi,  passaggi  di  ornamento  lunghissimi 
cd  afFatto  originali.  Nel  corsq  delle  solite  venti  o  trenta  ripe^ 
tizioni  della  stessa  opera,  gli  stessi  pezzi  dovevano  apparire  in 
nuove  e  diverse  forme.  I  grandi  cantanti  erano  in  un  certo 
modo  compositori.  Essi  impiegavano  intere  ore  del  giorno  ad 
inventare  variazioni  e  abbellimenti  da  cni  scegliere  poi  al 
momento  opportune  i  piü  adatti  alla  circostanza.  Quel  pezzo 
poteva  esser  cantato  con  vera  intelligenza  e  sentimento  cinque 
o  sei  volte   nello    stesso  modo  ;    era   come  incomprensibiie  ai 
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Bostri  antenati  che  quel  pezzo  Qon  composto  per  un  cantante 
speciale  potesse  essere  cosi  beo  eseguito  da  qualunque  can- 
tante. 

In  questo  stato  di  vitalitk  artistica,  un  cantante  che  avesse 
potnto  ripetere  quelle  stesae  inflessioni  per  un  numero  infinite 
di  volte  era  Tammirazione  di  tutti,  poich6  non  si  poteva  com* 
prendere  come  un  pezzo  di  musica  composto  per  una  voce 
puramente  astratta,  potesbe  essere  eseguito  da  qualsiasi  voce 
concreta. 

Tale  era  il  cantante  del  secolo  XVIII  —  una  voce  perfetta 
in  ciascun  dettaglio  e  istruita  a  qualunque  movimentO;  ma 
severamente  confinata  nella  sua  capacitä  individuale ;  la 
mente  educata  a  scorgere  di  primo  occhio  qualsifosse  forma 
musicale  la  piü  minuta,  avvezzata  ad'interpretare  rapidamente, 
d'un  subito  le  opere  altrui,  ma  interpretare  interamente  un 
accordo  col  proprio  sentimento  e  coUa  propria  fantasia;  un 
artista  eccellente  a  quel  grado  che  poteva  consentirgli  la  sua 
abilitä  fisico-intellettuale;  di  un'abilitjt,  maggior  o  minore,  a  cui 
era  permesso  di  eseguire  in  tutta  liberüt  la  musica  assegnatagli. 

Non  tutti  i  cantanti  del  XVIII  secolo  erano  grandi  cantanti, 
ma  tutti  appartenevano  ad  una  grande  scuola,  e  la  musica 
composta  per  loro  —  buona  o  cattiva  —  k  sempre  fondata  in 
base  air  istruzioni  ed  alle  abitudini  di  quella  scuola. 

Tale  condizione  di  straordinaria  perfezione  nel  canto  6  du- 
rata  per  la  maggior  parte  del  secolo  XVIII,  ma  non  poteva 
durare  per  sempre.  Quella  perfezione,  queila  combinazione  ed 
equilibramento  di  circostanze  di  questa  scuola,  erano  incom- 
patibili  col  pieno  sviluppo  della  grandezza  e  delle  molte  ve- 
dute  della  musica ;  esse  eran  dovute  al  predominio  della  voce 
sopra  tutti  gli  istrumenti,  e  al  predomonio  deU'interesse  in  una 
bellezza  puramente  musicale  sopra  tutte  le  considerazioni  dram- 
matiche  e  psicologiche.  Ogni  passo  fatto  dall'arte  per  ampliare 
i  suoi  mezzi  ed  i  suoi  ideali,  scuote  l'edificio  della  perfezione 
vocale;  ogni  istrumento  aggiunto  airorchestra  (che  fino  al  tempo 
di  Oluck  era  composta  sopratutto  di  corde),  ogni  complicazione 
di  parti  introdotta,  diminuisce  V  indipendenza  e  V  importanza 
del  canto.  I  cambiamenti   erano  lenti  e  graduali,  e  la  scuola 
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coBi  solidamente  fondata,  rabitiidine  dell'eccellenza  vocale  cosl 
periuessa,  che  soltanto  un  miaimo  effetto  poteva  a  prima  vista 
osservarsi. 

Anche  il  cambiamento  nella  struttura  della  musica  andava 
facendosi  strada,  e  con  lui^  quantunque  indipendentemente,  un 
cambiamento  neir  arte  stessa  del  canto.  Essa  aveva  raggiunto 
il  piü  alto  grado  di  perfezione ;  cominciava  spontaneamente  a 
retrocedere,  come  tutte  le  cose^  dal  maggior  sviluppo  fino  ai 
suoi  primitiv!  rudimenti.  Tutto  .cominciö  ad  essere  esagerato, 
e  specialmente  V  importanza  delParte  stessa.  Fino  verso  la  fine 
del  secolo  XVIII  lo  scopo  era  di  formare  un  cantante  acciocch^ 
la  musica  potesse  essere  cautata;  piü  tardi  lo  scopo  divenne 
quelle  di  scrivere  della  musica  che  il  cantante  potesse  cantare ; 
in  luogo  di  chiamare  T  artista  ad  eseguire  qualunque  difficoltk 
che  potesse  incontrare,  era  chiamato  il  compositoro  a  scrivere 
difficoltä  che  Y  artista  potesse  superare ;  i  mezzi  erano  stati  ri- 
dotti  a  tale  perfezione ,  che  subordinavano  lo  scopo  per  il 
quäle  essi  erano  stati  dapprima  destinati.  II  cantante  prima 
era  stato  chiamato  a  completare  e  variare  i  pezzi  che  egli  ese- 
guiva ;  il  compositore  ora  veniva  invitato  a  comporre  opere  di 
figura  per  le  improwisazioni  del  cantante.  Invece  delle  poche 
note  aggiunte  dal  cantante  alFopera  del  compositore,  noi  ab- 
biamo  le  poche  note  aggiunte  dal  compositore  alF  opera,  che 
ancor  non  esisteva,  del  cantante.  Di  piü  i  mezzi  hanno  sov- 
vertito  gli  scopi  nelP  arte  stessa  del  canto.  Lo  scopo  primiera- 
mente  era  di  accomodare  una  voce,  nasconderne  alla  meglio 
i  difetti,  in  guisa  da  ottenere  un  buon  istrumento:  I  cantanti 
degli  Ultimi  anni  del  secolo  XVIII  e  dei  primi  del  secolo  XIX 
si  vantavano  di  dovere  la  loro  abilitk  non  alla  natura,  ma  bensi 
air  arte.  Cantare  con  una  voce  inferiore  e  difettosa  era  lo  piü 
gran  prova  d*'  abilitä. 

Cosi  mentre  la  musica  diveniva  poco  a  poco  puramente  vo- 
cale,  il  canto,  nel  suo  progresso  soprafino,  andava  sempre  piü 
deperendo.  La  musica  spingeva  gradatamente  il  canto  neiriso- 
lamento,  nel  quäle  V  arte  suUe  prime  trionfava,  coli'  idea  che 
r  isolamento  era  indipendenza.  I  compositori  ed  i  cantanti  del 
secolo  XVIII  avevano  lavorato  in  compagnia,  ognuno  contento 
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del  proprio  lavoro  assegnato;  buI  principio  di  questo  secolo  i 
piü  grandi  cantanti  erano  arrivati  al  punto  di  disapprovare 
buoni  compositori,  e  questi  di  temere  buoni  cantanti.  1  grandi 
cantanti  come  Crescentini  e  Veiluti,  averebbero  ridotto  tutta  la 
musica  ad  un  accompagnamento,  con  altrettante  pause  e  pointa 
JPorgtie ;  essi  non  avrebbero  tollerate  opere  che  non  potessero 
essere  prese  a  pezzi  e  composte  quasi  del  tutto  da  loro  stessi ; 
dietro  di  so  un  numero  di  servili  mediocritä,  compositori  come 
Portogallo,  Pavesi  e  Nicolini,  i  quali  li  fornivano  con  quelle 
poche  note  insignificanti,  sulle  quali  essi  improwisavano  le  loro 
meravigliose  variazioni.  I  compositori  con  qualche  pretesa  al 
genioy  come  ii  presente  scrittore  fu  dichiarato  da  uno  scolaro 
del  famoso  Velluti,  V  ultimo  di  questi  autocrati;  non  poteva 
essere  tollerato  da  cantanti  di  genio;  almeno,  secondo  le  opi- 
nioni  dell'  anno  1800,  le  quali  differivano  moltissimo  da  quelle 
dei  giorni  in  cui  Handel  e  Carestini,  Hasse  e  Farinelli,  Jom- 
melli  ed  Aprile,  Gluck  e  Guadagni  avevano  lavorato  assieme 
senza  sacrificio  deir  indipendenza  del  proprio  genio. 

Dali'altra  parte,  i  grandi  compositori,  Beethoven,  Cherubini 
e  Spontini  tendevano  sempre  piü  alla  supremazia  orchestrale, 
e  all'  effetto  drammatico.  A  questi  mancavano  i  cantanti  che 
avessero  cantato  secondo  le  loro  prescrizioni,  che  avessero  al- 
zato  la  voce,  strillato  se  la  circostanza  lo  richiedeva,  e  si  fos- 
sero  Bottomessi  umilmente  ad  essere  sommersi  da  tromboni  e 
timpani  con  cantanti  della  vecchia  scuola,  cantanti  che  so 
ai  fossero  uditi  da  soll,  o  quando  intendevano  di  fare  varia- 
zioni suUe  note,  non  avrebbero  potuto  far  niente. 

La  disunione  fra  compositori  e  cantanti  era  completa.  La 
posizione  fu  salvata  da  Rossini,  il  quäle,  conservando  uno  stile 
puramente  vocale  e  rivocando  le  regele  della  vecchia  scuola 
di  canto,  mise  imperiosamente  un  argine  a  tutte  quelle  iicenze 
neir  alterare  od  abbellire  la  musica.  Gli  artisti  eduoati  alla 
scuola  del  XVUI  secolo  andavano  scomparendo;  Rossini  e  i  suoi 
contemporanei  trovarono  una  generazione  di  giovani  cantanti, 
la  quäle  essi  allevarono  conforme  alle  loro  idee.  La  musica  fu 
allora  eseguita  in  modo  soddisfacente :  gli  svariati  abbellimenti 
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scritti  dal  compositore  venivano  imparati  con  cora  e  con  co- 
Bcienza;  in  generale  il  compromesso  sembrava  fortunato  nei 
suoi  risultati.  Ma  colla  libertä  l'antica  scuola  aveva  perdato 
eziandio  la  vitalitä;  e  Stendhal,  malgrado  la  sua  ammirazione 
per  il  genio  di  Rossini,  preconizzö  che  dentro  pochissimi  anni 
il  cantante,  limitato  a  quel  tanto  che  da  lui  voleva  il  com- 
positore, non  sarebbe  stato  piu  abile  di  eseguirlo ;  che  Y  arte 
una  Yolta  impedita  nella  sua  libera  espansione,  poco  a  poco 
sarebbe  perita.  La  predizione  di  Stendhal  si  avver&  in  parte, 
ch6  Rossini  ebbe  per  molto  tempo  a  deplorare  la  mancanza 
di  cantanti  capaci  di  eseguire  quelle  yariazioni  e  quei  passaggi 
che,  scritti,  anzieht  lasciati  alla  fantasia  dell'artista,  ave^ano 
Stabilita  la  sua  gloria  piü  bella. 

Inoltre,  Tulteriore  sviluppo  della  musica  in  generale,  Timpor- 
tanza  gravemente  aumentata  dell'effetto  drammatico,  delle  coni- 
plicazioni  istrumentali  di  pezzi  concertati,  diminuiva  gik  Tat- 
tenzione  data  alla  perfezione  puramente  vocale,  b  agli  analoghi 
tentativi  per  ottenerla.  II  cantante  era  stato  private  del  diritto 
d'improv visare  passaggi  ornamentali ;  fu  quindi  dispensato  dalla 
necessitä  di  eseguirli.  La  scuola  dei  compositori  che  successe 
a  Rossini,  aboli,  come  dannosi  alla  chiarezza  e  al  vigore  del- 
r  azione  musica,  tutti  questi  abbellimenti  vocali.  Di  piu  di- 
minui  il  numero  gik  moltQ  rimpicciolito  dalle  arie  a  solo; 
accrebbe  ancor  piü  V  oi*chestra  gi&  rumorosa.  Quel  modo  di 
esecuzione  ammirabilmente  nitido,  quella  squisitezza  perfetta 
che  era  stata  la  mira  degli  artisti  del  XYIII  secolo  per  tutta 
la  loro  vita,  non  sarebbe  piü  stata  notata  nei  pezzi  concertati 
con  un'  orchestra  cosl  rumorosa  come  nelle  opere  di  Donizzetti 
e  di  Meyerbeer.  II  modo  antico  di  esecuzione  non  era  abolito, 
era  sostituita  da  un  nuovo  metodo.  In  proporzione  che  Tantico 
Stile  di  canto  puramente  musicale  era  dimenticato,  si  veniva 
imparando  un  nuovo  Stile  di  canto  declamatorio.  I  cantanti 
di  un  certo  merito  si  sforzavano  di  apparire  quäl  che  cosa  in 
mezzo  a  quegli  artisti  puramente  meccanici;  incapaci  a  per- 
fezionare  la  musica,  come  giä  i  loro  predecessori,  essi  si  stu- 
diavano  di  dare   un   maggior   rilievo  al   dramma.  I  cantanti 
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della  nuova  scuola  b!  dedicarono  airazione  e  all' espressione 
drammatica.  Ora  respressione;  come  piii  8opra  si  h  notato,  con- 
siste  neiresporre  le  frasi  in  modo  propriamente  musicale;  e 
razione,  quantunque  il  secolo  XVIII  vantasse  fra  i  suoi  can- 
tanti  xnolti  attori  di  primo  rango,  era  limitata  quasi  intera- 
mente  al  recitativo.  La  declamazione  drammatica  della  melodia 
distrugge  la  sua  forma  musicale,  poichä  implica  il  sacrificio 
deir  accentuazione  richiesta  dalla  masica  alla  accentuazione 
affisitto  differente  della  passione  parlata;  i  moti  e  le  gesticola» 
zioni  drammatiche  sono  cosl  incompatibili  col  canto  accurato 
e  finito,  come  la  declamazione  drammatica  violenta  h  incom- 
patibile  col  dipingere  e  col  modellare. 

Lo  sviluppo  graduale  della  musica  concertata  e  deirorcfae- 
stra,  che  ha  reso  ogni  delicatezza  di  esecuzione  prima  inutile 
e  quindi  impossibile,  coU'introdurre  Tabitudine  di  urlare  per 
farsi  sentire;  la  subordinazione  della  musica  all' espressione 
drammatica,  che  cominciata  insensibilmente  nei  successori  di 
Rossini,  i  stata  riconosciuta  e  formulata  in  un  principio  este- 
tico  della  scuola  di  Wagner^  la  quäle  ha  abolito  affatto  tutta 
la  perfezione  musicale  nel  canto,  per  costituirvi  una  declama- 
zione d'emozione;  queste  due  cause  hanno  avuto  naturalmente 
per  risultato  di  ridurre  a  nuUa  Timportanza  del  buon  canto,  ed 
i  relativi  sforzi  per  ottenerlo.  In  luogo  dello  studio  paziente 
ed  intelligente  cominciato  fin  dair  infanzia  del  cantante,  oggi 
noi  abbiamo  una  educazione  vocale  sbrigata  in  due  o  tre  anni,  — 
an'  educazione  consistente  non  nel  preparare  un  cantante  ad 
eseguire  correttamente  qualsiasi  musica  gli  sia  presentata,  ma 
bensi  a  ripetere  con  effetto  cinque  o  sei  principali  motivi;  non 
si  cura  piu  di  educare  la  voce  dandole  quella  forma  che  pu6 
esigere  la  circostanza,  non  piu  studio  di  composizione,  ora 
che  il  cantante  ha  ogtli  appoggiatura  scritta  per  lui;  non  piu 
studio  di  lettura,  ora  che  ciascun  pezzo  gli  6  costato  appena 
un  anno  di  sacrificio  al  piano.  II  suo  canto  sia  d'effetto,  impe- 
taoso,  declami  con  veemenza,  urli  appassionatamente,  se  ha 
istinto  drammatico;  sforzi  le  note  alzandole,  mugghi  abbas- 
sandele,  se  ha  forti  polmoni  o  gola  flessibile....  alcune  di  queste 
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qualitä  lo  distingueranno,  qualitä  che  o  drammatiche  o  pura- 
mente  vocali  sono  dovute  al  merito  della  sola  doie  naturale, 
6  richiedono  poco  studio  e  meno  pratica. 

I  cantanti  di  Rossini  furoao  giä  ammaestrati  a  quella  scuola 
e  tramandarono  parte  delle  sue  tradizioni  ai  loro  successori; 
le  quali  per6  si  perdettero  col  sorgere  delle  composizioni  di 
Donizzetti,  Mayerbeer  e  Verdi.  La  perfezione  assoluta  del  canto 
nel  secolo  XVIII  era  tale  che  forniva  co'  suoi  avanzi  ana 
apecie  di  perfezione  relativa  ai  cantanti  dei  primi  di  questo 
secolo,  come  Pasta,  Grisi,  Lablanche  e  Mario;  ma  siccome 
nuUa  fu  aggiunto  all'  arte  nei  nostri  tempi,  questa  preziosa 
ereditä  &  andata  gradatamente  deperendo,  e  le  autoritä  musi- 
cali  come  il  professor  Panofka  profetizzavano  che  ben  tosto 
non  esisterebbe  piü  arte,  e  che  gli  stessi  Verdi  e  Wagner 
sarebbero  costretti  a  ricorrere  alla  perfezione  musicale  antica 
per  ottenere  bravi  cantanti. 

L'attendersi  un  miglioramento  nell'arte  del  canto  di  fronte 
alle  trilogie  di  Wagner  h  manifestamente  assurdo;  ma  in  questo 
periodo  critieo,  eceletico  che  segna  il  risorgimento,  contrario 
allo  sviluppo  artistico  spontaneo,  vi  ^  quasi  sempre  il  risor- 
gimeuto  eatetico  della  cultura.  Tale  tendenza  e  cosl  forte  quanto 
qualche  movimento  artistico  spontaneQ  ed  originale,  ed  e  forse 
piü  realmente  consentaneo  al  gusto  generale  dei  nostri  giorni. 
Noi  Tabbiamo  notato  neirarchitettura,  nella  pittura,  nella  let- 
teratura ;  ora  lo  vedremo  nella  musica. 

L'  attenzione  delle  classi  colte  si  divido  ora  suUa  musica 
del  secolo  XVIII  e  su  quella  dei  nostri  giorni,  come  appunto 
le  imitazioni  di  Botticelli  e  di  Mantegna  trovano  comune  il 
posto  nelle  sale  delle  espo3izioni  con  le  opere  di  Bastion  Lepage 
ed  Henri  Begnault 

I  capi-lavori  della  musica  istrumentale  antica  sono  ora  sta* 
diati  coscienziosamente  ed  artisticamente  interpretati.  Cosl  pure 
vedemo  studiati  i  capi  lavori  della  musica  vocale  il  cui  Stile 
era  proprietä  esclusiva  del  secolo  XVIII. 

In  proporzione  che  questa  musica  verrä  conosciuta,  e  che  le 
sue  prerogative  saranno  comprese,   mancherk  il  modo  di  ese* 
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guirla;  sulle  prime,  esnendo  essa  non  ancora  famigliare,  sark 
confusa  colla  musica  odierna;  e  il  metodo  d'esecuzione  dei 
nostri  giorni  sarä  considerato  adatto  per  essa,  e  il  nostro  pub- 
blico  musicale  sarä  soddisfatto  nel  sentire  le  opere  di  Mozart 
esegaite  da  artisti  che  avranno  cantato  nel  Ballo  in  Ma- 
sehera  o  nel  Thanhätisery  solo  perchö  Mozart  non  h  suf- 
ficientemente  compreso  da  essere  affatto  separato  da  Verdi  e 
Wagner.  Avyerrä  della  musica  vocale  del  secolo  XYIII  come 
accadde  della  architettura  gotica ;  per  lungo  tempo  derisa  e 
negletta,  ma  finalmente  riconosciuta  un  tesoro  di  bellezza  —  be- 
lezza  tuttavia  sui  primi  non  compresa  tanto  da  fare  abbando- 
nare  a'  suoi  aramiratori  il  Palladio  e  il  Wren^  il  rococo  e  gli 
artisti  musici  psendo-Greci.  E  come  gli  ammiratori  dell' ar- 
chitettura gotica  cominciarono  sui  primi  a  guastarla  con  mo- 
dificazioni  che  sapevano  ancora  delFarte  del  Palladio,  cosl  i 
primi  ammiratori  della  musica  vocale  del  secolo  XVIII  comin- 
ceranno  a  cantare  e  strapazzare,  incoscienziosamente,  i  pezzi 
di  Pergolesi  e  Cimarosa,  come  se  fossero  arie  di  Campana,  o 
motivi  di  Verdi;  finchi  in  ultimo,  come  lo  studio  delFarte 
apprezzato  e  resosi  famigliare  produsse  un  certo  numero  di  uo- 
mini,  i  quali  si  dedicarono  con  umiltä,  amore  e  deferenza  all'  an- 
tica  scuola  e  ne  imitarono  le  forme,  cosl  Tapprezzamento  e 
lo  studio  della  musica  vocale  del  secolo  XVIII  evocherä  final- 
mente una  classe  di  cantanti  istruiti  specialmente  per  la  ese- 
cuzione  delle  antiche  opere,  la  quäle  sarä  imbevuta  delle  tra- 
dizioni  della  scuola  morta,  e  ne  farä  risaltare  tutte  le  sue 
bellezze. 

Allora  solo  noi  avremo  un'  accurata  istruzione  vocale,  per* 
fezione  meccanica,  raffinatezza  intellettuale,  in  somma  un  che 
di  simile  ad  una  scuola  di  canto.  Questo  rinascimento  si  fark 
strada  nella  minoranza;  avrk  origine  fra  coscienziosi  ed  intel- 
ligenti  amatori,  i  quali  abbiano  tempo  di  studiare  di  apprezzare, 
e  che  pagheranno  una  classe  di  cantanti  a  parte  per  la  loro 
istruzione  sulle  teorie  deU'  antica  scuola. 

Le  tradizioni  del  buon  canto  saranno  altrimcnti  completamente 
perdute;  nemmeno  un  solo  superstite  di  una  migliore  genera- 
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zione  resterä  a  insegnare  il  da  farsi  e  il  da  non  farsi;  chese  la 
ficuola  sarä  ricostituita,  lo  studio  accarato  dell'antiche  opere 
«uggerirk  uno  stile  di  esecuzione  analogo  a  questCi  e  i  com- 
positori  del  secolo  XVIII  insegneranno,  come  allora,  ai  loro 
amatori,  i  eegreti  di  quell' antica  e  lunga  scuola  di  canto.  II 
movimento  avrä  poca  influenza  suIl'  arte  e  sul  pubblico ;  sark 
«cletico  e  artificiale;  ma  fermata  la  spontanea  e  naturale  ten* 
denza  di  degenerare  un'arte  in  un'arida  espansione  dannoaa 
•e  stantia,  un'  oasi  di  fiori  artistici  accuratamente  coltivati^  sark 

r 

valutabile  in  proporzione  della  Bua  raritk  e  del  suo  stato  ar- 
tificiale. II  risorgimento  di  una  buona  musica  vocale  e  di  an 
buon  canto  sark  Topera  della  minoritk  nelle  classi  colte;  avrä 
•origine  nelle  societk  e  sark  perfezionata  nell'  accademie ;  sark 
derisa  per  le  sue  esciusivitk,  la  sua  isolazione  dalla  vita  ar- 
tistica.  Non  importa.  I  grandi  maestri  del  passato  sono,  forse^ 
migliori,  se  soli  e  sicuri  in  mezzo  ai  pochi  dai  quali  sono  real- 
mente  apprezzati. 


Vbrnon  Lbb. 


M.  ZOLA  QUAL  CRTTICO 


A  proposito  del  volume  di  M.  Zola  Le  Soman  experimentcU. 
Paris,  1880,  ecco  quel  che  si  legge  nella  International  Review. 
Febbraio  1881,  scritto  dal  signor  Sebgbant  Pebbt. 

ÜDa  quantitä  di  persone  hanno  scritto  sui  romanzi  di  Zola, 
dacchg  essi,  col  molto  parlarne,  divennero  celebri;.nissuno  perö 
dei  critici  di  lui  moströ  la  metä  dello  zelo  nel  discuterne  i  meriü 
di  quel  che  De  abbia  spiegato  lo  Zola  istesso  in  questo  volume, 
quasi  tutto  dedicato  alla  propria  difesa.  Cb'  ei  potesse  essere  an- 
sioso  di  difendersi  nou  h  meraviglia,  perocchd,  traxme  forse 
M.r  Gladstone,  egli  d  Tuomo  piü  odiato  di  Europa;  e  Todio 
dei  suoi  nemici  gli  i  attestato  con  altrettanta  franchezza  con 
quanta  egli  tratta  le  materie  sociali.  In  questo  volume  colpisce  alle 
spalle  i  suoi  nemici,  e  una  volta  di  piü  espone  con  enfasi  sin* 
golare  le  teorie  sue  proprio  relative  alle  funzioni  di  romanziere, 
naturalmente  in  coerenza  coUe  teorie  proprio  in  proposito.  II  ri- 
gultato  h  una  produzione  attrattivissima,  mella  quäle  i  critici 
avversi  alle  Zola  son  detti  bugiardi  e  pazzi. 

Sul  serio;  che  Zola  difenda  la  propria  causa  con  fervore  h  una  buona 
cosa :  lo  fa  sul  serio,  e  lo  mostra,  per  quanto  siamo  in  un  tempo 
in  cui  la  credenza  sincera  nelFimportanza  dei  suoi  principii  let- 
terarii,  non  h  senza  dubbio  il  sentimento  piü  forte  di  molti  che 
ci  provvedono  a  romanzi  brillanti.  Crede  altresl  di  essere  Tapo- 
stolo  di  una  gran  riforma  letteraria;  e  trattar  un  uomo  che  h 
serio.  nel  trattar  di  ci5  cVei  denomina  leggerezza  corrente  sa- 
rebbe crudeltä.  Possiede  idee  definite  circa  il  romanzo;  le  ha 
illustrate  nei  suoi  romanzi,  e  qui  le  rinforza  con  argomenti.  Gon- 
rideiiamo  una  volta  ancora  quel  che  esi^o  deve   dire.  Facciam 
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questo,  con  nnova  gratitudine  airintellettual  fervore  della  Francia 
stata  co8\  lungamente,  come  fu,  il  laboratorio  estetico  deirEuropa, 
sebbene  in  questo,  i  piü  degli  esperimenti  abbian  finito  con  gravi 
esplosioni.  Perocchd  mentre  gli  altri  paesi  hanno  posseduto  teorie 
le  qnali  son  morte  di  morte  naturale,  e  prima  di  morire  sono 
State  messe  decorosamente  fuor  di  yista ;  in  Francia  qualunque 
teoria  rigettata,  come  per  esempio  il  classicismo,  d  stata  dismessa 
per  via  di  nna  rivoinzione  violenta,  che  ha  posto  quasi  in  con- 
Yulsione  la  societä.  II  romanticismo,  per  tumulto  popolare,  ha 
sostituito  il  classicismo;  ed  ora  Zola  vienn  colla  sna  bottiglia  di 
petrolio  a  distruggere  il  romanticismo. 

La  caduta  delle  tradizioni  classiche  in  Francia  fu  qualche 
cosa  piü  che  un  interesse  locale.  Che  si  fossero  inalzate  con  la 
propria  illegittima  autoritä  era  quasi  il  risultato  del  caso.  Le 
famose  le^gi  delle  yeritä  drammatiche  erano  ignote  ai  Greci 
ugualmente  che  a  Shakespeare;  e  che  avessero  sopravvissuto  alla 
ri?oluzione  francese  d  un  altra  prova  della  limitazione  di  questa 
letteratura,  e  che  non  pu6  mancar  di  colpire  qualunque  straniero 
che  la  studii.  II  suo  equivalente,  in  Inghilterra,  mor\  senza  lotta; 
in  Germania  non  ebbe  mai  vita  reale  sua  propria;  e  nessun 
de*due  paesi,  neppure  Germania,  ha  conoscitito  cosa  che  possa 
essere  paragonata  cogli  eccessi  del  romanticismo.  Che  TaTerli 
sfuggiti  torni  a  credito  ad  ambedue,  non  d  mestieri  di  dirlo. 

In  Francia,  come  k  sufBciente  mente  noto,  una  gran  quantitä  di 
entusiasmo  letterario  d  stato  stemperato  da  differenti  scrittori 
per  difendere  i  loro  metodi.  Le  questioni  le  pid  importanti  sono 
State  rettoriche.  Corneille  non  potd  scrivere  il  Cid  o  il  Ciwna 
senza  discorsi  relativi  al  miglior  modo  di  scrivere  una  commedia: 
tutti  noi  ricordiamo  le  prefazioni  di  Yittor  Ugo  nelle  quali  im* 
prese  a  provare  la  somiglianza  di  famiglia  che  esso  aveva  con 
Shakespeare;  ed  ora  Zola  segue  a  provare  le  sue  relazioni  con 
Balzac,  sul  quäle  versa  lodi  perpetue.  Naturalmente  questo  in- 
teresse per  quel  che  d  tenuto  il  miglior  modo  di  scrivere  ha 
portato  buon  fruttO;  sebbene  non  molto  piü  direttamente  che 
per  caso,  in  altri  rami  della  letteratura;  e  la  miglior  prosa 
francese  prova  la  fatica  impiegata  invano  in  qnella  poesia.  Le 
teorie  han   gravato  pesantemente  sugli   scrittori   francesi.    Lo 
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slancio  tragico  di  Corneille  fa  impacciato  dai  ceppi  pesanti  delle 
regole  pedantesche:  Zola,  invece  di  dare  il  suo  euere  intiero  ai 
snoi  romanzi,  deve  prodarre  il  suo  Schema  di  una  nuova  costi- 
tuzione  per  la  letteratu)*a.  Questi  interessi  di  traverso,  non  sou 
che  distrazioni  per  lo  scrittore,  che  farebbe  meglio  se  si  occupasse 
meno  dei  suoi  principii  letterarii,  e  lasciasse  che  le  buone  lezioni 
si  ricavassero,  anziehe  dai  suoi  precetti,  dal  suo  esempio.  Per 
servirsi  di  un  esempio  della  letteratura  nostra,  chi  pu5  imma- 
ginare  Shakespeare  che  scrive  regole  per  la  composizione  dram- 
matica,  e  che  non  sente  quanto  i  smisuratamente  inferiore  la 
coscienza  di  Benionson  relativamente  ai  suoi  angusti  metodi? 
Nella  letteratura  francese  ugualmente  gli  uomini  che  hanno  una 
fama  estesa,  son  coloro,  che  sono  stati  contenti  di  lasciar  che 
le  loro  opere  si  rafforzassero  di  tutto  ci5  che  e  pensiero,  senza 
darsi  briga  delle  regole  di  forma.  Tali  sono  Babelais,  Montaigne 
e  Balzac.  Meliere  ancora  pu5  esser  compreso  neirelenco,  perocche 
accettö  la  forma  corrente  senza  discussione.  Depo  tutto  Toperaie 
abile  e  buono  a  ctntentarsi  delle  sue  fatiche. 

Coloro  che  conoscono  Zola  unicamente  nei  suoi  romanzi  possono 
opporre  che  ciö  lo  introduce  in  piuttosto  buona  comitiva.  üna 
scusa  h  che  tale  h  un  risultato  naturale  del  leggere  il  libro  dello 
Zola,  nel  quäle  egli  aspira  ad  una  posizione  coi  migliori:  un'altra 
e  che  se  ha  diritto  ad  un  posto  eminente,  se  non  comc  roman- 
ziere, ma  come  una  specie  di  profeta  letterario  che  rivela  agli 
scrittori  la  via  che  hanno  a  battere  per  ottenere  successo.  Che 
egli  si  senta  sicuro  della  sua  accuratezza  non  i  dubbio,  ed  ha 
la  buona  fortuna  di  vivere  in  un  tempo,  nel  quäle  d  stato  stu- 
diato  assai  del  passato  per  mostrare  che  i  giudizi  contemporanei 
sono  spesso  ingiusti.  Bisultato  di  questo  ^  la  creazione  di  una 
impressione  che  un  uomo  biasimato  in  vita  sarit  adorato  neces- 
sariamente  depo  morte;  perocchd  la  storia  nulla  dice  circa  quegli 
uomini  che  la  posteritä  ha  convenuto  di  lasciare  nel  disprezzo 
che  rice?ettero  da  coloro  cui  amareggiarono  la  vita.  Ciö  nono- 
stante,  non  possiamo  completare  le  nostre  menti,  forse  a  torto, 
ma  coscienziosamente,  se  non  se  coi  testimoni  che  abbiamo;  e 
giudicando  i  romanzi  di  Zola,  dobbiam  piuttosto  consultar  quelli, 
che  ciö  che  dice  intomo  ad  essi^  sebbene  facendo  ciö  dobbiamo 
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ricordare  che  le  sne  teorie  posson  esser  giuste,  intantochö  la  sua 
pratica  pa5  essere  sbagliata  affatto. 

Per  impedire  equivoci  le  parole  stesse  di  Zola  saranoo  tradotte. 
II  volume  h  pieno  di  placiti  esprimenti  i  suoi  principii  in  let- 
teratura,  e  questi  parleranno  da  se  stessi,  e  definiranno  il  si- 
gnificato  che  ha  il  titolo  del  suo  libro ;  perocchd  in  quella  gnisa 
che  abbiamo  fisica  sperimentale  e  filosofia  sperimentale,  Zola 
intende  che  yi  sia  un  posto  pel  romanzo  sperimentale.  LMnvesti- 
gazione  dei  fenomeni  natural!,  che  ispira  il  secolo  presente,  forza, 
secondo  lui,  tntte  le  manifestazioni  della  intelligcnza  umana  nella 
stessa  direzione  scientifica.  L'  idea  di  una  letteratura  determinata 
dalla  scienza  ha  creato  qualche  sorpresa,  ed  egli  anela  di  allon- 
tanare  qualunque  oscuritä  in  proposito.  Per  far  ci&  prende  Yln- 
troduzione  ällo  studio  della  medicina  sperimentale  di  Claudio  Ber- 
nard, e  adatta  alla  letteratura  quel  che  T  eminente  scrittore 
predica  della  medicina,  riportando  una  facile  vittoria,  purche 
uno  si  contenti  di  asserire,  che  quel  che  h  vero  in  medicina  e 
yero  altresi  nel  romanzo.  Sceglie  questa  inttoduzione,  perchg 
molti  immaginano  che  la  medicina  e  un  arte  come  quella  dello 
scriver  romanzi.  Claudio  Bernard  combatte  tutta  la  vita  per 
farle  prendere  il  cammino  della  scienza.  Possiamo  osservare,  le 
ricerche  di  una  scienza,  che  va  gradatamente  liberandosi  dal- 
rempirismo  per  fondarsi  suUa  veritä  per  mezzo  del  metodo 'spe- 
rimentale. Claudio  Bernard  dimostra  che  il  metodo  applicato  alla 
chimica  e  alla  fisica  per  istudiare  le  sostanze  inorganiche,  po- 
trebbe  essere  ugualmente  vero  nello  studio  dei  corpi  viventi,  in 
fisiologia,  ciod,  e  in  medicina.  Zola  dice: 

€  Tenterö  di  provare  che  se  il  metodo  sperimentale  condusse 
alla  conoscenza  della  vita  fisica,  deve  pur  condurre  alla  cono- 
scenza  della  vita  delle  passioni  e  delF  intelletto.  ^  questione  uni- 
camente  di  grado  dalla  chimica  alla  fisiologia;  e  dalla  fisiologia 
alla  antropologia  e  sociologia.  II  romanzo  sperimentale  h  T  ul- 
tima parola.  » 

Zola  quindi  cita  molti  testi  di  Claudio  Bemard  per  dimo- 
strare  il  metodo  di  applicare  la  investigazione  scientifica  alla 
medicina  col  mezzo  della  osservazione  e  dello  esperimento.  Sic- 
come  pu5  supporsi  che  essi  sieno  sufficienlemente  familiari   a 
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tntti  noi  passeremo  airapplicazione  che  ne  fa  al  metodo  lette- 
rario.  Zola  continna:  «  Tornando  al  romanzo,  crediamo  che  lo 
scrittore  impieghi  T  osseryazione  e  T  esperimento.  L' osservatore 
porge  i  fatti  quali  li  ha  osservati,  fissa  il  punto  di  partenza,  e 
stabilisce  il  terreno  solide  su  cui  i  suoi  caratteri  dovranno  pro- 
cedere,  ed  i  fenomeai  svilupparsi.  Lo  speriiuentatore  allora  ap- 
parisce  e  conduce  resperimento ;  vale  a  dire,  muove  i  caratteri 
secondo  an  racconto  particolare,  per  dimostrare  che  la  seguenza 
de'  fatti  rinscirä  tale  qnale  h  determinata  dallo  studio  de!  feno- 
meni.  Questo  d  quasi  sempre  un  esperimento  c  per  vedere,  »  se- 
condochd  (Claudio  Bernard  lo  denomina.  II  romanziere  lo  fa  per 
cercare  una  veritä.  >  Per  un  esempio  sceglie  la  Comine  Bette 
di  Balzac,  nel  quäl  romanzo  Tautore  prende  per  problema  da 
risolvere  Teffetto  di  un  temperamento  sensuale,  come  quelle  del 
Barone  Hulot,  sulla  societä  e  la  famiglia. 

€  Tostochg  ebbe  scelto  il  suo  soggetto,  prese  le  messe  dai 
fatti  che  aveva  osservato;  e  incominciö  il  suo  sperimento  col 
sottomettere  Hulot  ad  una  Serie  di  prove  per  trar  di  lui  ccrte 
sperienze  che  dimostrassero  qualmente  avesse  operato  il  mecca- 
nismo  delle  sue  passioni.  'k  chiaro  allora  che  qui  non  abbiamo 
osservazione  soltanto  ma  sperimento  ancora;  Balzac  quindi  non 
si  tenne  'stretto  al  fotografare  i  fatti,  ma  si  occupö  direttamente 
di  porre  il  suo  carattere  nelle  condizioni  di  cui  era  padrone,  II 
problema  sta  nel  conoscere  ci5  che  una  tal  passione,  in  certe 
circostanze  e  in  un  certo  ambiente  produrrä,  sia  considerata  dal 
lato  deirindiyiduo,  sia  da  quelle  della  societä;  ed  un  romanzo 
sperimentale,  per  esempio  la  Cousine  Bette,  non  h  altro  che  la 
relazione  ofSciale  deir  esperimento  che  il  romanziere  espone  di- 
nanzi  airocchio  del  pubblico.  In  una  parola,  Toperazione  in- 
tiera  consiste  nel  prendere  i  fatti  in  natura;  studiarne  poi  il 
mec^anismo  operando  su  di  essi  con  le  modificazioni  delle  cir- 
costanze e  deir  ambiente,  senza  mai  staccarli  dalle  leggi  di  na- 
tura. Per  risultato  abbiamo  la  conoscenza  scientiflca  di  un  uomo 
nella  sua  azione  individuale  e  sociale.  » 

Air  obiezione,  che  in  materie  siffatte  siam  ben  molto  al  di 
sotto  della  certezza  del  chimico  e  del  fisiologo,  Zola  risponde, 
che  il  metodo  h  tuttavia  neir  infanzia.  Claudio  Bernard  dice 
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«  r  uomo  che  fa  sperienze  e  il  giudice  d*  istnizione  della  na- 
tura. »  Noi  romanzieri  siamo  i  giudici  d'  istruzione  degli  uo- 
mini,  e  delle  loro  passioni.  Alcuni  critici  cavillosi  hanno  detto, 
che  i  romanzieri  della  scnola  naturalistica  desiderano  di  non 
riudcir  meglio  che  fotografi.  Zola  nota: 

€  Invano  abbiam  dichiarato  di  accettare  il  temperamento  del- 
^  Tespressione  personale ;  non  hanno  persistito  meno  nel  risponderci 
con  r  imbecille  argomento  della  impossibilitä  di  essere  strettamente 
accarati,  della  necessit^  di  assestare  i  fatti  ia  maniera  di  cu- 
rare un'  opera  d'arte  quäle  che  siasi.  Bene,  quando  il  metodo  spe« 
rimentale  d  applicato,  tutta  la  questione  d  giunta  al  termine. 
L'  idea  di  esper  ienza  porta  seco  quella  di  modificazione.  Noi,  si- 
curamente  partiamo  dai  fatti  reali,  nostro  fondamento  indistrut- 
tibile;  ma  per  mostrare  il  meccanismo  dei  fatti  dobbiamo  esporre 
0  controllare  i  fenomeni;  tale  h  la  parte  della  nostra  inven- 
zione  del  nostro  genio  neir  opera....  Modificheremo  la  natura, 
senza  partirci  da  essa,  tutte  le  volte  che  impiegheremo  siffatto 
metodo  nei  nostri  romanzi.  > 

II  romanziere  deve  vedere,  comprendere,  inventare.  ün  fatto 
che  ha  osservato  deve  ispirargli  Tidea  delFesperimento  che  ha  da 
farne,  del  romanzo  che  deve  scrivere,  a  fine  di  porgere  una  idea 
compiuta  della  veritä.  Quando  ha  formato  il  piano  di  tal  espe« 
rimento,  deve  ad  ogni  momento  giudicare  i  risultati  coUa  li- 
bertä  di  un  uomo,  che  accetta  i  soli  fatti  indicati  dai  fenomeni. 
Egli  abbandona  il  dubbio  per  acquistare  la  conoscenza  assoluta  e 
9i  sente  sicuro  soltanto  quando  yede,  che  la  passione  che  esamina, 
opera  secondo  le  leggi  fisse  di  natura. 

Queste  osservazioni  restano  oscure  ad  onta  delle  numerose  il- 
lustrazioni  che  lo  Zola  trae  dai  laboratorii  chimici  e  fisiologici; 
perche  sar^  ben  avvertire  che  egli  h  lontano  dal  renderle  chiare 
nella  guisa  che  opera  uno  scrittore  il  quäle  ci  assicuri  della  yeritä 
assoluta.  Infatti  come  h  egli  migliore  del  suo  predecessore,  che 
scrisse  un  romanzo  senza  conoscere  che  era  uno  scienziato  ?  Qual 
persona  tagliata  alFantica  impiegö  la  sua  osservazione,  e  inven- 
tata  la  macchina  del  suo  romanzo  vi  introdusse  gli  incidenti,  e 
sviluppö  i  caratteri,  gli  uni  e  gli  altri  dei  quali  erano  probabili 
e  yeri  in  natura  ?  Non  vi  ha  nuUa  fin  qui  di  inventato  o  scoperto, 
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dalla  scuola  naturalistica,  tranne  forse,  che  una  libreria  fosse  chia- 
mata  tin  laboratorio,  ed  un  romanzo  uno  sperimento  scientifico. 
In  che  pure  questo  metodo  differisce  da  quello  della  c  Glarissa 
HarloYve  >  di  Bichardson,  o  dal  c  Newcomes  >  di  Thackeray, 
0  dal  <  Pride  aud  Prejudice  »  di  Miss  Austin,  per  allegare  ^sempii 
svariatissimi  ?  61i  autori  di  tutti  questi  libri  trorarono  i  loro 
fatti  in  natura;  studiarono  il  meccanismo  dei  fatti,  per  servirci 
dal  gergo  del  metodo  scientifico,  ed  applicarono  ad  essi  le  mo- 
dificazioni  delle  circostanze  senza  trasgredire  alle  leggi  di  na- 
tura. Non  vi  ha  quindi  nulla  fin  qui  di  rivoluzionario  neiropera 
della  scuola  natnralistica.  Nel  capitolo  che  vien  depo,  Zola  cita 
da  Claudio  Bernard  Tasserzione  che  la  scienza  colPandar  del 
tempo  comprenderä  pienamente  quel  che  determina  tutte  le  ma- 
nifeatazioni  intellettuali  e  sentimentali  di  umanitä.  E  aggiunge : 

€  Noi  coUe  nostre  osservazioni  e  sperimenti  continuiamo  Topera 
dei  flsiologi  che  hanno  impiegato  per  so  quella  dei  fisici  e  dei 
chimici.  Noi  dietro  la  moda  seguitiamo  la  psicologia  scientifica 
per  completare  la  fisiologia  scieatifica;  e  per  completare  Tevo- 
luzione,  abbiamo  UQicamente  bisogno  di  portare  allo  studio  della 
natura  e  deir  uomo  la  incalcolabile  fatica  del  metodo  sperimen- 
tale.  In  una  parola,  noi  dobbiamo  lavorare  sui  caratteri,  suUe 
passioni,  e  sui  fatti  umani  e  Fociali,  come  il  fisico  e  il  chimico 
operano  sui  corpi  inorganici,  come  il  fisiologo  sugli  organismi 
viventi.  II  determinismo  controUa  tutto.  Sono  le  investigazioni 
scientifiche,  ed  i  ragionamenti  sperimentali  che  combattono  ad 
una  ad  una  le  ipotesi  degli  idealisti,  e  sostituiscono  i  romanzi 
di  pura  immaginazione  coi  romanzi  di  osserrazione  e  di  speri- 
rimento.  > 

L'analogia  qui  serve  certamente  piü  a  confondere  che  a  di- 
lucidare;  fortunatamente  per5  troyiamo  una  illustrazione  che 
getta  un  po^  di  lume  sulle  tenebre.  Anco  la  questione  dell'ere- 
ditäy  dice  Zola,  ha  grand*  infiuenza  sulla  natura  intellettiYa  o 
sentimentale  degli  uomini.  Le  circostanze  hanno  importanza. 
Noi  dobbiamo  stndiare  fortemente  la  ricerca  deirinfluenza  reci- 
proca  della  societä  suirindividuo,  e  vice  versa.  Zola  dice: 

<  Ci6  costitnisce  il  romanzo  sperimentale:  per  intendere  il  mec« 
canismo  dei  fenomeni  umani,  per  mostrare  la  macchina  delle  ma- 
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nifestazioni  intellettuali  e  sentimentali  qualmente  ce  lo  dichia- 
rerä  la  fisiologia  sotto  V  influenza  deirereditit  e  delle  circostanze : 
per  mostrare  Tuomo  vivente  nel  mezza  sociale,  che  ha  prodotto 
egli  stesso,  e  che  giornalmente  modifica,  intanto  che  sperimenta 
al  tempo  stesso  a  sua  volta  una  trasformazione  continua.  Cosl 
facciam  punto  suUa  fisiologia:  prendiamo  Tupino,  isolato  dalle 
mani  del  fisiologo,  per  continuare  la  solazione  del  problema  e 
risplvere  scientificamente  la  questione,  del  come  Tivono  gli  uo* 
mini  suUa  loro  qualitä  di  membri.della  societä.  > 

Col  miglior  volere  del  mondo,  riesce  impossibile  di  scorgere 
qualche  cosa  di  molto  importante  in  siffatte  oscure  asserzioni. 
I  romanzieri  prima  di  Zola  hanno  osservato  che  gli  esseri  umani 
sono  influenzati  dalle  circostanze  e  dalFeruditä;  non  possiamo 
dire  per6  che  Topera  loro  sia  stata  di  molto  servizio  alla  scienza. 
Nondimeno,  questo  d  nn  risultato  pratico  sul  quäle  Zola  spera, 
che  allorquando,  col  mezzo  delP  opera  del  fisiologo  e  del  fisico 
sperimentatore  e  del  romanziere^  intenderemo.  pienamente  le  qua- 
litä  intellettuali  e  personali  deir  uomo,  saremo  in  grado  di  di« 
rigerle. 

Egli  dice: 

€  Noi  siamo  in  una  parola  filosofi  sperimentali;  dimostranti 
coir  esperienza  come  una  passione  si  presenta  in  certe  circostanze 
sociali.  11  giorno  in  cui  capiremo  il  meccanismo  di  siffatta  pas- 
sione, la  potremo  trattare,  ridurre,  renderla  pur  anco  innocua, 
se  6  possibile.  > 

Lo  che  significa,  che  devon  essere  scritti  romanzi  che  illn- 
strino  i  nostri  vizi ;  i  legislatori  leggeranno  quelli  in  cambio  di 
altri  libri,  e  fabbricheranno  le  leggi  sulla  testimonianza  di  questi 
scrittori  di  romanzi. 

<  Gosi  noi  componiamo  la  sociologia  pratica,  e  V  opera  nostra 
aiuta  le  scienze  politiche  ed  ecoiiomiche.  »  A  dir  broTe  M.  Zola, 
e  I.  S.  Arthur  occupano  un  terreno  comune. 

II  lettore  deve  aver  giä  capito  che  questo  discorso  per  vol- 
tare  la  letteratura  in  scienza,  come  h  stato  fatto  della  medicina,  e 
questo  usar  di  Claudio  Bernard  come  di  una-  comparsa,  son  due 
diyersioni  di  un  uomo  che  non  possiede  se  non  una  vaga  no- 
zione  di  scienza,  ed  h  risoluto  di  voler  mostrare  che  i  uno  seien- 
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ziato  come  qualsiasi  altri.  Nondimeno,  se  quanto  Zola  asserisce 
e  yero,  gli  amatori  del  romanzo  doTranno  satollare  le  loro  menti 
col  leggere  c  i  docnmenti  >  perche  Tuomo  metafisico  h  morto  e  la  no- 
stra  scena  d'  azione  intiera  h  stata  trasformata  dalV  apparizione 
deir  aomo  fisiologico.  Senza  dubbio  Tira  d'Achille,  V  amor  di  Di- 
done  saranno  belli  in  eterno;  ora  perö  siamo  giunti  ad  analiz- 
zare  Tira  e  Tamore,  ed  a  veder  preciso  come  operano  le  pas- 
eioni  negli  esseri  umani.  Omero  e  Yirgilio  soprayvivranno,  ma 
tutto  il  resto  della  letteratura  deve  andar  a  finir  nel  nulla  dal 
lato  dei  romanzi  sperimentali,  commedie  e  poesie.  La  modestia 
davvero  non  h  uno  de*  tratti  prominenti  di  questa  scuola  disor- 
dinata ! 

II  risultato  deiresame  ultcriore  deir  intiera  faccenda,  h  molto 
piu  seraplice  sicnramente,  che  non  si  arguirebbe  da  questa  pom- 
posa  introdnzione. 

Zola,  a  conti  fatti,  odia  realmente  la  moribonda  scuola  ro- 
mantica  soltanto.  E  quando  dennnzia  la  letteratnra  del  passato, 
accenna  a  Yittor  Ugo,  come  quando  loda  Balzac,  intendi  Zola. 
In  una  Lettre  ä  la  Jeunesse^  chiarisce  ci5,  perch^  prende  <  Buy 
Blas  »  e  ne  mostra  la  vacuitä^  in  maniera  da  far  dolore  che  uno 
abbia  sciupato  la  critica  nel  fabbricar  romanzi.  Benan  nön  se 
la  passa  meglio.  Per  ogni  parola  di  denunzia  di  queste  vittime 
deUa  sua  ira,  ve  ne  son  due  in  favore  di  se  medesimo,  e  della 
sua  scuola. 

Probabilmente  tutti  questi  confronti  fra  letteratura  e  scienza 
si  riferiscono  a  quella  porzione  del  suo  libro  di  cui  Zola  si  inor- 
goglisce  piü,  ma  non  d  quella  che  sara  letta  con  piü  vantaggio 
e  maggior  simpatia. 

Perchd  una  delle  due  sia  vera,  o  bisogna  che  i  romanzieri 
deiravvenire  sieno  semplicemente  relatori  esatti,  o  che  introdu- 
cano  nei  libri  loro  le  loro  proprio  invenzioni.  Se  d  la  prima  cosa, 
i  romanzi  cadono  nella  condizione  delle  notizie  dei  tribunali  che 
si  leggono  in  Oazzetta,  che  hanno  almeno  il  vantaggio  di  farvi 
consumar  del  teinpo ;  se  Ma  seconda,  egli  ha  reso  piü  insensi- 
bile  il  suo  euere  coi^ro  il  dispiacere  di  accorgersi  che  i  psico- 
logi  e  gli  altri  della  folla  scientifica,  non  accetterranno  i  c  docu  • 
menti  »  del  romanziere,  come  cosa  di  evidenza  degna  di  fede. 
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Possiamo  a  fatica  snpporro  che  Zola,  o  qualsiasi  altro  membro 
della  sua  scuola,  sorpasserä  Shakespeare,  per  esempio,  nel  di- 
pingere  un  uomo  sotto  Tinfiaenza  dolU  emozione:  di  quäl  valore 
per  la  scienza  posson  essere  quindi  le  invenzioni  le  pia  dn- 
golari  ? 

n  lungo  argomento  di  Zola  tratto  dairanalogia  dalla  medicina 
pn5  conseguentemente  esser  lasciato  a  rispondere  da  se  medesimo. 
Fin  qui  non  si  d  mai  yeduto  tanto  fumo  senza  panto  fuoco,  ed 
uno  non  ha  da  cercar  lontano  Tobietto  reale  delsuo  sdegno.  "t 
impaziente  pel  molto  che  affatica  gli  assidui  lettori  francesi; 
non  toUera  gli  scrittori  romantici;  chiede  unicamente  la  copia 
fedele  della  natura,  e  qui  merita  rispetto.  Questo  non  equivale 
a  dire  che  un  uomo,  che  scrive  un  racconto  pieno  d'immagina- 
zione  ha  torto.  II  criticismo  non  ha  diritto  a  dire  che  una  cosa 
sarä  sempre  fatta,  ed  un  altra  mai ;  sebbene  Zola  possa  esser 
dalla  parte  del  giusto  quando  asserisce  che  il  realismo  e  il  me- 
todo  che  deve  seguire  la  letteratura  presente  e  Timmediatamente 
fatura.  Come  egli  dice  la  natura  deve  esser  accettata  quäl  e: 
bella  abbastanza  ed  abbastanza  grande  per  avere  del  suo  11  priu- 
cipio,  il  mezzo,  e  la  fine.  Invece  di  immaginare  una  awentura 
e  complicarla  con  strattagemmi  scenici,  che  menino  grado  a 
grado  ad  una  conclusioni  finale,  non  &  mestieri  d'altro  che  di 
ricordare  fedelmente  gli  atti  di  una  persona  singola,  o  di  un 
gruppo  di  persone  componenti  cos!  una  relazione  officiale. 

Per  far  questo,  il  romanziere  deve  curare  unicamente,  Tim- 
personalitit  morale.  Uno  pu5  immaginare  un  chimico  che  da  in 
escandescenze  contro  Tidrogeno,  perchd  quella  sostanza  e  fatale 
alla  yita,  e  mostra  simpatia  per  Tossigeno,  perchft  ha  proprietk 
opposte.  Cos\  un  romanziere  che  si  sdegna  col  vizio  e  approva 
la  virtü,  sfigura  i  documenti  che  presenta;  e  tale  intervento  h 
noioso  ed  inutile  ugaalnjente.  Zola  si  esprime  cos\ : 

€  Opera  siffatta  cessa  di  essere  una  pagina  di  marmo  colla 
testa  di  yeritä;  d  una  sostanza  larorata;  nella  quale  i  intrisa 
l'emozione,  la  quale  d  subietto  di  pregiudizio  e  di  errore.  Un 
opera  vera  i  immortale,  mentre  una  che  ^  mescolata  di  emo- 
zione pu5  favorire  il  sentimento  di  una  sola  stagione. 
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A  dirlo  in  poco,  la  questione  di  moralitä  si  pu5  ridurre  a  due 
opinioni:  gli  idealisti  pretendono  che  h  necessario  di  mentire  per 
riascir  morali:  i  naturalisti  affermano  che  fuor  del  vero  non  si 
pa5  dar  moralitit.  » 

Sa  tali  rilievi  fa  risaltare  piü  yariazioni,  e  la  sua  mano  si 
mostra  piü  ferma  in  questo  che  quando  argomenta  d'altro  canto 
che  lo  scriver  romanzi  d  nna  scienza,  quäl  la  medicina. 

Per  gli  uomini  che  appartengono  alla  scuola  medesima  ha  calde 
lodi,  anco  piü  calde  che  essi  romanzi  non  meritino.  Dei  suoi 
libri  stessi  peraltro  parla  con  la  pid  grande  veemenza.  Scrive 
infatti : 

€  Ognnno  dice:  ah  sl,  i  nalnralisti!  son  quegli  nomini  con 
le  mani  sporche,  che  han  d'nopo,  che  tutti  i  romanzi  siano 
scritti  in  stile  furbesco,  e'scelgono  i  snbietti  piü  disgostosi 
dalle  infime  classi,  e  dal  laoghi  piü  odiosi.  Non  tutti !  voi  men- 
titeü...  L* Assommoir^  sempre  YAssommoir!  lo  ho  scritto  dieci 
romanzi  prima  di  quelle,  e  ne  scriverö  dieci  depo.  Ho  preso  per 
snbietto  la  societä  intiera:  ho  giä  trasportato  i  miei  venti  ca- 
ratteri  in  venti  differenti  circoli  sociali....  Non  dite  ch'io  sono 
idiota  al  segne  da  desiderare  di  dipingere  le  fogne  soltanto. 
Adoperate  gli  occhi:  vedete  chiaro:  non  occorre  grande  intelli- 
genza:  gindicate  de*fatti.  > 

Per  dimostrare  la  sua  avversione  alle  fogne  in  letteratura 
addace  parte  della  Curie  in  cni  sono  descritte  alcnne  c  belle  > 
e  €  dolci  >  cose;  ma  come  il  D.  lohnson  diceva  relativamente 
al  süo  pomario,  c  se  asserisco  che  non  ci  son  frutta,  e  yiene  nn 
nomo  che  gnar^andoci  con  attenzione  trova  due  mele  o  tre  pere, 
e  mi  dice,  signore  siete  in  errore,  ho  trorato  mele  e  pere,  io 
gli  riderei  in  faccia.  > 

Zola  d  nel  sno  meglio  allorchd  hatte  adirato  cordialmente  i 
suoi  critici,  perchd,  per  nsare  una  fräse  popolare,  egli  da  il 
buono  che  possiede.  Yuolsi  ayvertirlo  peraltro,  che  non  ha  nuUa 
che  possa  dire  circa  V  articolo  di  Colani  nella  Nouveüe  Bevue, 
col  qoale  Zola  rimase  convinto  di  varie  inesattezze.  Esso  fa  pur 
citazioni  di  quel  che  alcuni  contemporanei  di  Balzac  scrissero 
rehitiyamente  a  quell*  eminente  scrittore  di  romanzi;  e  richiede, 
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e  con  be]  modo,  se  le  parole  non  avrebbero  potuto  essere  scritte 
ieri,  e  contro  qualobe  altra  persona  ancora?  Quel  che  pa&  infe- 
rirsene  naturalmente,  si  e,  che,  imo  scrittore  che  h  trattato  ora» 
come  Balzac  avrebbe  potuto  esserlo  trenta  o  quaranta  anni  sono, 
e  un  altro  Balzac.  La  premessa  taciuta  perb  ^  questa,  cioe,  che 
tutti  gli  scrittori  di  cui  i  contemporanei  fanno  abuso  son  real- 
mente  grandi.  II  verdetto  finale  deve  esser  tratto  dai  romanzi, 
e  non  da  quel  che  il  loro  autore  scrive  intorno  vi  essi. 

Se  tutto  cid  che  Zola  dice  fosse  accettabile  come  veritä  as- 
soluta,  noi  dovremmo  esser  alla  yigilia  di  un  cambiamento  im- 
portante  in  letteratura;  le  sue  teorie  perö,  forbite  da  ciö  che 
hanno  di  esagerato  son  veramente  semplici.  Foca  differenza  fa 
al  lettore  se  uno  scrittore  denomina  i  suoi  romanzi  scientific!  o 
altrimenti:  senz*  immaginazione  non  posson  vivere,  ed  h  im- 
possibile  che  un  uomo  che  ne  d  dotato  debba  non  usafne.  Zola 
desidererebbe  che  il  romanzo  francese  lasciasse  il  freddo  terreno 
fantastico  che  ora  occupa,  e  si  acconciasse  con  qualche  cosa  di 
piü  di  un  intrigo  sociale  di  convenzione,  e  di  teorie  filosofiche 
dello  scrittore.  Egli  ha  veduto  T  immaginazione  di  Yittor  Ugo 
inalzata  per  creare  un  melodramma  naturale,  e  non  una  specie 
di  furore  cieco,  domanda  che  V  immaginazione  sia  bandita  per 
sempre.  Non  h  il  primo  della  sua  razza  che  abbia  desiderato  di 
avere  V  umana  natura  guasta,  a  compartecipe  delle  sue  teorie ; 
ne  6  il  primo  i  cui  principii  giusti  abbian  condotto  ad  esage- 
razioni.  Egli  ha  ciö  che  assicura  la  qualifica  di  un  fanatico,  la 
mancanza  totale  cioö  di  qualsiasi  senso  di  humor^  ed  invece  di 
avvocare  nozioni  ragionevoli  circa  al  pericolo  di  abbandonare  la 
osservazione  della  natura,  dice  che  i  grandi  giorni  della  poesia 
son  passati,  che  il  romanzo  h  divenuto  un  ramo  di  polizia,  che 
tutta  la  letteratura  deve  iscriversi  nello  stesso  servizio. 

NuUa  vi  k  di  nuovo  nei  principii  capitali  della  scuola  natu- 
ralista,  tranne  questa  nozione,  che  essi  sono  scientifici,  quan* 
tunque  nella  pratica  loro  sieno  sufficientemente  arditi  da  intro- 
dürre  delle  cose  comparativamente  nuove.  Gli  uomini  han  per 
lungo  tempo  studiato  con  piü  o  meno  successo  la  natura,  e 
quando  dimenticano  questa  regola  capitale,   e  bene  richiamarvi 
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la  loro  attenzione.  La  natura,  non  h  iatieramente  completata  da 
cid  che  rivela  il  ricordo  d'un  giudizio  criminale,  secondochd 
Zola  sembra  immaginare.  Che  cli9  perö  possa  uno  pensare  dei 
suoi  romanzi,  d  indubitato  che  molti  di  essi  saranno  riconosciuti 
tali  da  porgere  nn'  attratti^a  lettura.  Egli  non  h  il  piu  saggio 
degli  uoniini,  e  la  sua  conoscenza  della  letteratura  apparisce 
limitatissima;  ciö  nondimeno  ha  scritto  un  libro  vigoroso  con 
tutto  lo  zdo  di  an  uomo  che  sa  come  odiare.  Allorchd  uno  ha 
letto  il  Yolnme  non  pu5  far  a  meno  di  meravigliare,  sia  sempre 
sufficientemente  chiaro  o  non  sia,  che  T  immaginazione  di  un 
genio  indovini  la  veritä  che  elude  anco  T  osservazione  la  piü 
acuta  e  la  porta  direttamente  alla  mente  a  al  euere  degli  uomini 
in  maniera  che  nissnna  altra  relazione  sarebbe  capace  di  otte- 
nere.  Questo  parlare  di  lasciar  in  disparte  T  immaginazione  dico 
poco  per  il  possesso  di  tal  qualitä  nel  riformatore;  se  non  getta 
gran  discredito  sulla  sua  potenza  di  osservazione. 


UGO  FOSCOLO  A  GENOVA 


ANEDDOTI  DEL  BLOCCO  (1799-1800) 


I 

La  perdita  della  battaglia  di  Novi  e  la  morte  del  generale 
Joubert  (15  agosto  1799),  troncarono  tutte  le  speranze  dei  fran- 
cesi  in  Italia^  venata  cosl  quasi  tatta  in  mano  degli  alleati. 
Genova  tattavia,  con  gran  parte  della  Ligaria,  rimaneva  sem- 
pre  IQ  potere  dei  francesi,  e  qaivi  s'  apparecchiavaDo  alle  ul- 
time  reaistenze.  In  questa  cittä  era  un  continao  giangere  dei 
migranti,  i  quali  avendo  seguUo  le  parti  dei  democratici^  teme- 
vano  le  vendette  di  coloro  che,  come  dice  il  Botta,  «  erano 
venuti  dairOrsa  a  predicare  Tumanitä  e  la  religione  in  Italia  » 
e  avevano  dato  prova  di  qaesti  civili  sentimenti  coi  macelli 
inaaditi  di  Novi,  di  Pasturana  e  d'O^ada.  Oade  ii  Ceroni  in 
forma  allegorica:  ^) 

Dal  BOggiogato  pian  V  Aquila  altera 
Col  doppio  rostro,  e  coi  rapaci  artigli 
Dcgli  Augelli  fagata  avea  la  schiera, 
£  Trebbia,  Adige  e  Po  fatti  vermigli; 
£  8*  eran  questi  con  costaBza  fera, 
Biechi  insultando  agli  Ultimi  perlgli,- 
Sparsi  dei  monti  sulle  alpestri  vette 
A  mcditar  V  italiche  vendette. 


^)  II  Pappagalletto,  Genova,  1800. 
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61i  augei  diveni  di  color,  di  forme, 
£  Don  men  di  pensar  che  di  sembianze, 
AI  ligQstico  lido  in  varie  torme 
Scendoano  fra  i  timori  e  le  speranze ; 
£  qui  Btagione  ai  voti  lor  conforme 
Aspettavano,  inteai  a  tresche,  a  danze^ 
Lor  disastri  piangendo,  e  loro  imprese 
Alle  Belt^  dell'  ospite  paese. 

Vi  conTennero  ad  an  tempo,  fra  gli  altri,  il  Gianni,  l'abate 
Gast],  il  Monti  colla  moglie,  mentre  gi&  vi  si  erano  ridotti  il 
Foscolo,  il  Fantoniy  il  Gasparinetti  e  il  Ceroni,  afficiali  nel- 
r  armata  italiana.  La  Teresa  Monti  alcuni  anni  piii  tardi  ri- 
cordando  qaesta  dimora  in  Genova,  e  come  on  gioTiDotto  vi  si 
fo38e  innamorato  di  lei,  narrava  a  Mario  Pieri:  «  Stavamo  in 
grande  apprensione  pensando  alle  scingare  dell'  esilio  che  ci 
minacciavano.  II  Foscolo  diceva  con  qnel  i*iio  fare  brnsco  e 
sprczzante,  di  arer  seco  ana  dose  d*  oppio  che  lo  leverebbe  da 
qualnnqoe  infame  evento,  se  le  faccende  politiche  ci  fossero 
State  sfavorevoli.  II  giovane  che  si  era  innamorato  di  me,  di- 
sperato  per  la  prossima  nostra  partenza,  nna  sera  che  eravamo 
totti  nniti,  chiese  di  vedere  qoest*  oppio,  e  vedendolo,  pigliarlo 
e  inghiottirlo  fa  tatt'  ano.  Gli  gridarono  che  pigliasse  nn  eme« 
tico,  ma  egii  insisteya  snl  no.  lo  capii  che  in  presenza  mia  non 
Favrebbe  mai  preso,  e  me  ne  andai  al  teatro  S.  Agostino.  — 
Allora  dopo  qnalche  contrasto,  si  lasciö  persnadere;  ma  non 
dimeno  dorm!  ventiqaattr' ore.  »  ^)  E  mentre  la  moglie  si  la- 
sciava  facilmente  corteggiare,  divertendosi  poi  alle  spalte  dei 
SQoi  adoratori,  il  marito  da  nn'altra  parte  s' invescava  uella 
retedi  Antonietta  Costa  «  del  ligare  olimpo  astro  diletto;  >  di 
goisa  che  ben  25  anni  piü  tardi  ricordava  con  manifesta  com- 
piacenza  le  passate  dolcezze, 

Quando  Dovclla  Venere  di  tua 

Folgorknte  beltä  nel  yago  aprile 

D*  amor  1'  alme  rapisti,  e  mancö  poco 


^)  BiAGi,  Seconda  visita  a  V.  Monti  nel  FanfUlla  della  Domenicci^  1879, 

N.  11. 
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Che  lungo  il  mar  di  Giano  a  te  devoti 
Noc  fumassero  altari  e  sacrifici.  ^) 

Questo  ö  UQ  dolce  ricordo  esposto  in  splendida  forma,  se- 
nonch^  intorno  a  qaella  donna  bellisima  ▼'  hanno  le  impres- 
sioni  del  tempo,  vestite  di  men  alte  immagini,  ma  piii  vive  e 
salaci.  Lasciando  il  ritratto  fattone  dal  Gianni,  e  gli  arditi  versi 
del  Petracchi,  mi  contenterö  dt  riferire  qu'  ottava  del  citato 
Ceroni,  in  cai  Tadombrava  sotto  figara  di  Canaria: 

Mira  questa  Canaria  leziosctta, 
Alle  palestre  joniche  erudita, 
Com*  ora  ö  prona,  or*  ^  snl  colle  eretta, 
£  come  ai  farti  roteando  invita, 
£  r  invidia  la  morda  o  sia  npgletta, 
0  nol  crede  saperba,  o  non  Tirrita, 
Che  biasmc  e  lodi,  alle  vittorie  a^vesza, 
Con  fasto  filo&ifico  dlaprezza. 

E  notiamo  che  Tapölogo,  donde  son  tratti  qnesti  versi,  h  ap- 
ponto  dedicato  alla  Costa,  perche  l'editore  sa  come  «  in  mezzo 
agli  omaggi  e  ai  sospiri  »  cbe  la  «  circondavano,  frä  1'  nrto  e 
r  agitazione  continaa  di  tante  diverse  passioni  che  inspiravano 
le  rare  attrattive  del  »  suo  «  spirito  e  della  »  sna  «  figara,  nella 
moltiplicitä  dei  brillanti  passatempi,  de'qaali  »  6  «  il  migliore 
Ornamente,»  sappia  «  pnr  ritrovare  de' non  brevi  momenti,  per 
consecrarli  aH'utile  e  dilettoso  pascolo  della  letteratora  e  delle 
belle  arti.  » 

Intanto  Genova  s'spprestavaasostenere  il  memorabile  biocco, 
che  segn6  ana  pagina  gloriosa  nella  storia  del  secolo  presente, 
e  rese  immortale  il  nome  di  Andrea  Massena,  a  cai  Labindo 
diceya: 

Figlio  deir  Alpe,  che  la  gelid*  onda 

Lambe  del  Boja,  cui  d'  etema  gloria 
L'ardito  nome,  e  11  nero  crin  circonda 
II  lauro  deir£lyetica  vittoria, 


^)  MoNTi,  Sulla  Mitologia»  —  II  Monti  fa  an  che  a  Oenova  sui  primi 
del  1807  (Epistolario,  179),  vi  tornö  nel  1817  e  allora  la  Costa  gli  fece  il 
ritratto,  che  essa  stessa  poi  nel  1841  volle  fosse  tradotto  in  litografla.  II 
Gando  le  indirizzö  per  qaesto  lavoro  un  sonetto  assai  feiice  (Epist.  230}. 
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8e  in  riva  al  Po,  se  in  riya  al  Tebro  torni 

£  r  empia  domi  fciit4  vandalica ; 
Se  riconduci  i  desiati  giomi 

Della  tradita  libertade  italica; 
Qual  ti  prepara  il  ciel  di  lode  immeoBa 

Giasto  tributo  !  di  trionfi  sazio 
Cercando  i  buoni,  odiando  i  rei  compensa 

Degli  affanni  soff  er  ti  Italia  e  il  Lazio, 

E  che  egli  contribuisse  alle  posteriori  vittorie  di  Casteggio, 
di  MoDtebello  ed  alla  decisiva  di  Marengo,  rioscirä  cbiaro  ad 
ognuno^  ove  si  peosi  che  Baonaparte  attirö  a  sladio  nella  Li- 
goria  le  soldatesche  di  Melas,  per  aver  l'adito  aperto  all' Italia 
dalle  Alpi ;  la  qaale  opinione  esposta  con  qaalche  dabitazione 
dal  Botta,  riceve  ampia  cooferma  dalle  lettere  del  Primo  Cou- 
8ole,  specialmente  da  quelle  del  26  aprile  a  Carnot  e  del  2  tnaggio 
al  Berthier.  Ma  pia  iroportante  per  noi  h  Taltima  da  loi  scritta 
da  Parigi  a  Massena  il  5  maggio,  nella  quale^  aDDanziandogli 
la  saa  partenza  per  V  Italia,  gli  dice :  «  Je  compte  qoe  tien- 
drezleplus  possible,  inais  ao  moins  jasqa'au  iO  prairial ;  »  im- 
perocch^  ci  da  la  chiave  della  longa  resistenza  condotta  con 
tanta  abilitä  dal  valoroso  generale.  Infatti  il  termine  assegnato 
da  Bnonaparte  era  il  30  maggio,  e  Massena  firmava  V  onore- 
Tole  trattato  di  Cornigliano  ai  4  di  giogno. 

Foscolo  faggiva  nel  1799  dalla  Toscana  colla  tempesta  nel- 
Tanimo,  a  cagione  di  qaelTamore  per  T  laabella  Roncioni,  che 
formö  il  soggetto  del  celebre  romanzo  deir  Ortis,  e  oltrepas- 
sava  i  monti  della  Ligaria  per  tornare  in  mezzo  ai  cisalpini 
SQoi  commilitoni.  A  qaesto  tempo  si  deve  riferire  il  sonetto 
aVamaia,  nel  qaale  dice  oh*  ei  grida 

alle  frementi 

Onde  che  batton  TAlpi,  e  i  pianti  miei 
Sperdono  sordi,  del  Tirreno  i  venti; 

doYe,  secondo    il    Carrer,  allade  alle  Alpi  Ligari ;    e    cosi    in 
qaesti  altri  yersi : 

Sperai  che  il  tempo,  e  i  duri  casi,  e  queste 
Biipi  ob'  10  yarco,  anelando,  e  1'  eterne, 
Ov'  io,  quäl  fiera,  dormo,  alte  foreste 
Sarien  riatoro  al  mio  cor  sanguinente. 
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Prese  parte  ad  alcani  combattimenti  uelle  Bomagne  o  cel- 
Y  Emilia;  rimasto  ferito  a  Cento  nello  scalare  fra  i  primi  le 
mara,  e  fatto  poi  prigioniero  a  Forte  Urbano,  venne  liberato 
dopo  ventiquattro  giorni  di  carcere,  passati  in  Modena,  dal  ge- 
nerale Fantazzi,  e  potfe  combattero  nelle  giornate  della  Trebbia, 
riascite  infeste  a  Macdonal.  Fatte  quindi  le  oltime  prove  a  Novi, 
anch'egli,  come  abbiamo  vedato,  sri  ritrasse  a  Genova. 

Le  condizioni  della  Bepubblica  erano  infelici  cosi  dal  lato  eco- 
nomico  come  dal  lato  politico;  le  discordie,  le  fazioni,  i  rivol- 
gimenti  dei  contadini  sobillati  dal  clero,  e  le  insidie  dei  nobili, 
determinarono  ana  serie  di  mutamenti  nel  gOTernOi  perniciosi 
in  tempi  tranqailli,  esizialissimi  in  queiranno  in  cai  andava  in 
faoco  ritalia.  —  Le  speranze  perdute  dopo  la  morte  di  Joubert 
si  rayvivarono  fidando  prima  in  Moreau,poi  in  Championnet; 
ma  i  pericoli  ognora  crescenti  indassero  il  goverro  a  dicbia- 
rare  Genova  in  Istato  d*assedio.  Se  non  che,  al  decreto  non  segol 
Teffetto,  e  l'indolenza  e  l'incertezza  dei  reggitori  nülla  seppe 
operare,  neancbe  perchö  i  cittadini  avessero  modo  di  armarsi 
alla  propria  difesa.  Oude  in  un  saporito  dialogo  fra  Pasquino  e 
Marforio^  avendo  qaesti  interrogato  l'amico  dei  perchd  dise-' 
guasse  partire,  risponde  :  c  Perchfe  non  voglio  piü  vivere  con 
qnesta  razza  di  gente  che  parla  in  nna  roaniera,  opera  in  un'al- 
tra,  e  non  si  sa  come  pensi. »  AI  che  Marforio  :  «  Che  intendi 
di  dire,  Pasquino  ?  Spiegati.  »ET  altro  :  «  Intendo  di  dire  che 
la  patria  h  in  pericoloi  cho  dappertotto  si  leggono  gli  affissi 
che  invitano  la  gente  ad  armarsi,  che  si  h  pnbblicato  nn  gran 
proclama  sulle  figlie,  le  spose,  le  sostanze  minacciate  dai  bar- 
bari...  e  che  con  tatto  qnesto  nessuno  si  maove,  nessano  si 
arma.  »  ^) 

In  qoesto  mezzo  al  generale  Morean  era  stato  sostitnito  nel 
comando  Championnet,  il  quäle,  posto  il  quartiere  generale  a 
Cornigliano,  si  condusse  immantinente  a  Genova,  a  fine  di 
prendere  gli  accordi  col  governo  della  Repubblica  per  la  difesa. 
La  citt&  era  in  preda  ad  un  panico  indescrivibile,  essendosi 
sparsa  la  voce  che  l'esercito  francese  stava  per  abbandonare 


»)  Gazzetta  Nazümale,  1799,  N.  15. 
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la  Lignria,  onde  il  generale,  a  rassicurare  i  cittadini,  diede 
faori  ai  23  settembre  an  proclama,  in  cui  dichiarando  menzogna 
dei  nemici  e  dei  posillanimi  la  voce  posta  ia  giro,  dava  leale 
promesHa  di  difendere  la  ligare  indipendenza  come  qoella  della 
sna  patria.  Gos\  rinfrancati  gli  animi,  le  speranze  si  volgevano 
fidenti  al  Ghampionnet,  ed  il  Foscolo  veniva  colla  sna  maschia 
parola  a  rianimarle  opportnnamente,  mandando  faori  il  9  ot- 
tobre il  sao  Diseorao  su  la  Italia^  diretto  a  quel  generale.') 
Qaesto  scritto  propagna  la  indipendenza  e.la  nnificazione  de* 
gritaliani  in  ana  grande  Repabblica;  concetto  indi  a  breye  piii 
larg^mente  illastrato  dai  patriotti  rifogiati  in  Francia,  con  il 
noto  Iniirizzo  -al  popolo  francese  e  suoi  rappresentanti.  Nel  ci- 
tato  discorso  leggiamo: «  Accogliete  i  repnbblicani  Ligari  che 
domandano  le  armi.  II  loro  governo  pare  intanto  che  prometta 
di  molto  con  editti  e  con  ciancie,  ma  nulla  faccia  o  pochissimo. 
Ove  ciö  sia,  cangiatelo :  tanti  altri  generali  hanno  violato  arbi- 
trariamente  i  diritti  d'  Italia  per  denndarla  ed  opprimerla,  e  yoi 
pare  potete,  anzi  dovete  arbiträre  per  salrarla.  Anzi,  dichia- 
randoy  come  6  pared'assohita  necessit^,  la  indipendenza  d'Italia, 
convertite  la  Ligaria  in  an  dipartimento  italiano. 

cE  poichd  avete  bisogno  degli  aomini,  gioya  secondare  le 
loro  opinioni,  masaime  qoando  sono  aniversali  e  antichissime. 
Fate  rispettare  la  religione,  e  avyilite  i  miniatri  di  esaa  pa- 
gandoli.  Coatoro^  come  tntti  i  mortali,  preferiscono  il  calto  dei- 
r  intereaae  a  tatte  le  altri  diyinitä.   Predicheranno  la  riyola- 

zione  qnei    medeaimi  che   predicayano   la  crociata Coai  la 

Ligaria  diverrä  an  campe,  e  il  popolo  tatto  an  eaercito.  Ye- 
dendoai  inyolto  per  intereaae  e  per  faoatiamo  nella  riyolazione, 
&ar4  aatretto  a  difenderla  per  la  propria  aalyezza. » 

Ognan  yede  il  generöse  penaiero  dei  fcacolo,  di  far  cio& 
della  Bepobblica  Ligare  il  primo  nncleo  intorno  alqaale  do- 
yeyanai  poi  rianire  le  aparse  membra  d^Italia.  Perciö  yerao  il 
fine  ricorrono  qaeateforti  ed  arditeparole:  <  Di  mano  in  mano 
che  libererete  i  paeai  dichiarateli  dipartimenti  della  repabblica 


^)  La  Gaztetttt  cit  aanunziandolo    nel  numero  dei  12  ottobre  lo  dice 

«  di  uno  Stile  e  di  an  pensare  vibrato  e  profoado.  » 

19 

Aaiio  12«,  Yol.  XXIY,  Fftae.  II  —  16  April«  1881. 
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italiana...  Allora  nsciranno  gli  italiani  di  grande  carattere  che 
si  sono,  nelle  passate  rivolazioni,  o  rittrati,  o  pocbissimo  ma- 
nifestati,  o  affatto  nascosti,  sdegnando  di  sottomettersi  alla  ti- 
rannide  di  proconsoli  francesi,  e  alla  serrile  inflnenza  dei  cor- 
rotti  italiaci  loro  ministri.  Formerete  di  qaesti  ia  CoDvenzione 
Naziooale  Italiana,  la  qnale  veracemente  rappresentante  di  un 
popolo  libero,  »apri  creare  una  Costitnzione,  che  eguagliy  per 
quanto  ^possibile,  le  fortoDe»  ristabilisca  i  costumi,  e  converta 
tutti  i  cittadini  in^soldati,  Cosi  la  libertäsarä  incomiDciata  dal 
popolo,  protetta  dalla  forza  nazionale,  e  stabilita  dalla  bomma 
speranza  e  dal  somino  terrore,  le  daesolee  immense  sorgeati 
di  tatte  le  amane  paasioni,  cbe  il  fondatore  di  Repabblica  deve 
mnovere  soVranamente.  » 

Doe  grandi  ayvenimenti  erano  venati  frattanto  a  rianimare 
i  ciltadini  sfidaciati,  la  vittoria  di  Massena  a  Zarigo  e  TiDa- 
spettato  arrivodt  Bonaparte  a  Parigi.  L' Imperiali,  che  secondo 
Tandazzo  dei  tempi  avea  fatto  getto  del  titolo  di  principe  di 
S.  Angelo,  volle  celebrare  nella  sna  yilla  di  Campi  vicino  a 
Gornigliano  qaesti  due  £atti  importanti,  e  lo  fece  con  ona  festa 
«  degna  delF  oomo  grande,  benefico  e  repnbblicano. »  La  so* 
lenniti  riascl  magnifica;  «  le  danze,  la  mosica,  lo  spare  del- 
Tartiglieria,  gli  emblemi  piii  decorosi  e  nello  stesso  tempo 
piü  {«emplici  della  liberti,  le  bandiere  intrecciate  delle  Be- 
pnbbliche  Francese,  Romana,  Ligare,  Gisalpina  e  Napoletana, 
il  concorso  di  nn  popolo  immeoso,  tnito  combinava  a  di^re  alla 
festa  il  carattere  piü  hello  di  nna  viva  allegrezsa  e  di  nna  cam- 
pestre  magnificenza.  Vi  era  nel  longo  viale  coUocata  nna  gran 
tavoia,  a  cni  pranzavano  piii  di  ottocento  poveri  contadini  dei 
contorni,  e  nna  seconda  mensa  era  imbandita  nella  sala  del 
palazzo  per  quaranta  altri  convitati.  A  tale  solennifä  interven- 
nero  il  generale  S.  Gyr,  il  comandante  Massel,  il  ministro  di 
polizia,  il  ministro  cisalpino,  nna  gran  parte  di  rifngiati  ci- 
salpini,  toscani,  napoletani  e  romani,  con  molti  altri  cittadini 
lignri  e  francesi.  »  ^)  N&  andrebbe  errato  chi  affermasse  che 
Foscolo  fn  dei  novero.  Ma  a  ben  altre  imprese  s'apparecchiava 


')  Gazzetta  cit.  1789.  N.  19. 
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Baonaparte.  Ed  ecco  infatti  ii  famoso  18  bromalo  (8  novombre) 
che  di  an  tratto  pone  la  Francia  nelle  mani  del  primo  Gonsole, 
il  qoale  getta  cosi  il  ponte  al  conqaisto  del  trono  imperiale. 

£  Foscolo  allora  ai  25  novembre  pabblica  di  naovo  Tode 
a  Bonaparte  liberatore,  ^)  preponendovi  nn*arditissima  lettera 
in  cqI,  pur  invocando  Tainto  del  .<  conqniatatore,  »  non  gli  tace 
le  piii  dare  yeritä,  nh  gli  nasconde  il  presentimento  degli  as- 
solati  6  tirannici  disegni  ch'ei  giä  andava  volgendo  neirani- 
mo.  Onde  a  ragione  sentenziava  il  Carrer :  «  La  letteratora  non 
ai  h  mai  levata  tant'alto  qnanto  allora  che  mise  a  fronte  del 
conqnistatore  enropeo  lo  scrittorello  zantioto;  aembrayano  giunti 
qaei  tempi  di  rara  feliciti^  in  cui  fosse  concedato  alla  parola  di 
empire  diatanze  poco  men  che  infinite.  » 

I  cambiamenti  awennti  in  Francia  moaaero  quelli  deliberati 
in  GenoYa  eolla  legge  dei  7  dicembre  ;  per  la  qnale  abolito 
il  Direttorio  e  prorogato  al  V  giagno  il  Gorpo  Legialativo, 
▼eniya  eletta  nna  Gommisaione  di  Governo  compoata  di  novo 
membri;  rimaata  celebre  in  quel  dramma  aatirico  intitolato: 
/  Noviinviri ,  col  qaale  il  P.  Serra  ai  vendicava  della  tocca- 
tagli  prigionia. 

II  aecolo  XVIII  tolgeva  intanto  al  ano  fine,  e  mentre  il  Bet- 
tinelli  affrettaya  entro  le  vie  pro/onde  delV  ohlio  il  seeolo  in- 
fansto^  nö  aperava  migliore  il  veniente,  perchd  le  chiavidipaee 
ha  tu  man  la  morte,  FoacolOi  in  cni  Vio  imperatiyo  ai  pale- 
aata  potente,  qnaai  non  curante  delia  tempeata  che  gli  rnggiva 
d'intorno,  ai  chiude  in  ae  ateaao  e  coal  parla  altamente: 

Che  Btai?  gi4  il  aecol  ronna  ultima  lascia; 

DoTe  del  tempo  aon  le  leggi  rotte 

Precipita,  portando  entro  la  notte 

Quattro  tuoi  lustri,  e  oblio  freddo  li  fascia; 
Che  86  Tita  ö  Terror,  l'ira  e  rambascia, 

Troppo  hat  del  viver  tue  Tore  prodotte : 

Or  meglio  vivi,  e  coq  fatiche-  dotte 

▲  diz  diratti  aotico  eaempi  lascia. 


0  La  c  hellissima  »  Ode  h  annunciata  dalla   Gazzetta  di  del  20  no- 
vembre. 
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Figlio  infelice  e  diaperato  amante, 
£  aenza  patria,  a  tutti  aspro  e  a  te  steBso, 
Giovane  d'anni  e  rugoso  in  sembiante. 

Che  Btai  ?  breve  ö  la  vita  e  lunga  ^  Tarte : 
A  chi  al  tarnen  te  oprar  non  ö  concesso 
Fama  tentino  almen  libere  carte. 

Qoesto  soDetto  che  ce  ne  ricorda  alcani  robasti  e  generosr 
delPAIfieriy  non  ci  fa  per  anco  gnstare  lamnsica  stopenda  d^ 
il  movimento  Iirico  delPode  alla  Luigia  Pallavicini,  compo- 
sta  piii  tardi  in  mezzo  al  fragor  delie  armi. 


II 


Ghampionnet  negli  nltimi  mesi  dal  i799  era  andato  infeli- 
cemente  campeg^iando  nella  riyiera  occidentale  e  nel  vicino 
Piemonte,  fino  a  che,  dopo  la  scoofitta  toccata  a  Genola,  sfido- 
ciato  e  awilito  a'era  ridoito  a  Nizza,  dove  sorpreso  dalla  febbre 
epidemica,  raggianto  il  quartiere  generale  in  Antibo,  cess^ 
di  yivere  a*  10  gennaio  del  nnovo  anno;  Foscolo  anch'egli,  o  per- 
chh  doyesse  segnire  per  officio  Tesercito  d'Italia,  o  perchb  fo8se 
costretto,  cooie  molti  altri  snoi  compagni,  ad  ascire  da  Genova, 
si  condnsse  a  Nizza,  donde  li  25  gennaio  del  1800  raccomanda 
al  Bossi,  ministro  della  Cisalpina  in  Genova  <  dne  Tittime  della 
riyoluzLone,  che  cercano  di  salvursi  dalla  fame,  dalla  mortee 
molto  pib  dalla  inospitalitk  e  dal  disprezzo,  nnica  ricompiensa 
che  gli  Italiani  ricevono  sul  territorio  francese.  »  Poco  dopo 
cadde  malato  e  ai  24  febbraiu,  temendo  di  esser  preso  dal- 
1*  epidemia,  scrive  da  letto  allo  stesso  amico^  annunciandogli 
come  tntti  i  sooi  amici  fosaero  «  partiti  chi  per  Genova,  chi 
per  Francia  »,  ed  egli  rimanga  c  destitaito  d'ogni  umano  soc* 
corso.  »  Aggiunge  come  lo  si  volesse  obbligare  a  segnire  tatti 
i  suoi  concittadini  a  Dijon ,  e  come  <  senza  la  malattia  che 
frenö  le  persecnzioni,  •  sarebbe  <  stato  costretto  ad  nn  Ion- 
ghissimo  yiaggio  senza  nn  soldo,  senza  salnte,  e  per...  per  ro- 
dere,  privo  di  liberti,  un  tozzo  di  pane  dn  soldato.  »  Com- 
piange  il  fratello  che  fn  obbligato   a  partire;  domanda   <  se 
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V&  da  sperare  soccorsoda  Genova;»desidera  an  qaalche  conai- 
glio.  *)  E  Doi  dobbiamo  credere  che  ioTigoriti  gli  abbattati  animi 
«  riDverdite  le  speranze  all'arrivo  di  Massena,  il  Bossi  lo  con« 
sigliaase  a  yenire  a  Oenova,  mandandogli  in  un  tempo  qaalche 
floccorso,  poichö  poco  dopo  lo  vediamo  appanto  ritornare  in 
qaesta  cittä. 

Le  condizioni  di  Oenova  erano  diyenote  nel  febbraio  gra- 
yisaime.  Gii  anstro-rnssi  aTTicinatisi  dalla  parte  di  leyante,  mi- 
nacciavano  ad  ogni  istante  di  sorprendere  la  sproyyednta  citti; 
an'agitazione  misteriosa  manifestaiasi  nel  popolo  e  nelle  cam- 
pagne,  teneya  tatti  gli  animi  in  nna  crudele  incertezza;  la 
mancanza  dei  yiyeri  gii  incominciava  a  farsi  sentire;  finalmento 
ia  rivolta  della  valle  di  Fontanabaona,  mentre  chiariya  i  co- 
perti  maneggi  del  clero  e  dei  nobili,  yeniva  a  dar  naoya  ca- 
gione  di  timori  e  di  tnrbolenze. 

Un  barnabita  ligare,  che  ebbe  fama  di  boon  poeta,  Lorenzo 
Federico  Oayoti,  partendo  in  qaesti  frangentt  dal  Sassello  saa 
pätria,  dopo  ayer  ayota  «  la  soddisfazione  di  yedere  atterrato 
lospregeyole  albero  democratico  »  dagli  alleati,  dettaya  questo 
sonetto,che  pnö  dirai  la  yera  antitesi  delleottaye  del  Geroni :') 

Vidi  alla  desolata  Italia  in  seno 
Erger  repente  al  ciel  fronte  sablime, 
Arbor  non  yisto  in  pria,  che  l'ardue  Cime 
Stendea  sul  aottoposto  arso  terreno. 

Oh  qaal  d'augei  rapaci  in  un  baleno 
Sozzo  Btnolo  y'accorse,  e  sulle  prime 
Frondi  pofl088i|  che  di  spoglie  opime 
L'anghie  e  Tadunco  rostro  avea  ripieno. 

Ma  ye'  che  scende  dairaustriaca  baiza 
La  Borrana  dell'aure  imperatrice, 
£  Btrigi  ed  avvoltoi  fuga  ed  incalza. 

Ode  il  canto  feral  della  cornice, 
£  del  malaugnrato  arbor  giä  s'alza    - 
La  bipenne  fatal  Bulla  radice. 


')  heuere  inedite  di  Giordani,  Foscolo,  ecc.  Venezia  1879  (nozze  Pac- 
cagnella-Pigazzi). 
*)  CHomale  degli  Studiosi,  Oenova  1871,  p.  247. 
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Sono  Dotissimi  i  fatti  che  determinarono  il  blocoo,  e  che  si 
SYolsero  a  Genova  in  qnel  tempo ;  inntile  donque  ripeterli  qni» 
Basti  il  ricordare  che  tntte  le  forze  degli  alleati  miravano  ad 
impadronirsi  della  capitale,  e  che  Massena  con  somma  perisia 
6  con  grande  valore  «  avea  deliberato  fare  di  Ghenova  Tante- 
roarale  della  pericolante  repabblica,  conqnistandosi  qndralloro 
che  nei  teoipi  antichi  ebbe  Fabio  indngiando.  » 

Foscolo  patriota,  poeta  e  soldato,  trovö  entro  a  quelle  mara 
campo  adatto  a  manifestare  gl'  impeti  del  forte  sqo  amino,  e 
le  fantasie  del  potente  sno  intelletto. 

RicordeTole  degli  allori  colti  alla  tribuna  nelle  democratiche 
adananze  di  Venezia,  non  volle  mancare  di  far  ndire  qoi  pure 
1a  robnsta  saa  voce  e  rinfiammata  parola.  «  Le  coacioni  ai 
compagni  d'arme  erano  riposo  del  maneggio  di  qaeste  ;  Tiatel- 
letto  messo  in  agitazione  non  ordinaria  dalle  fazioni  diarne,  si 
esalava  eloquente  la  sera.  Erano  esca  alla  concitata  parola  i 
Inoghi  e  gli  antichi  munumenti  della  cittd,  invidiabile  teatro 
alFeloquenza  di  un  tal  uomo.  > 

Ma  venuta  l'ora  del  combattere,  colle  agguerrite  legioni  si 
spingeva  agli  assalti.  E  rimarri  sempre  memorabile  quei  com- 
battimento,  in  cui,  ripresa  la  fornaidabile  posizione  dei  dMeftOr- 
teilt,  vennero  gli  alleati  vittorioaamente  respinti  da  tutta  quella 
difflcile  linea  che  dal  luogo  ricordato  si  stende  fino  airincoro- 
nata  (30  aprile  e  1*  maggio).  Qaivi  con  grand'animo  e  non  co- 
mune  ardimento  combatti  il  Foscolo,  che  rimase  ferito,  depo 
aver  visto  morire  il  generale  Fantuzzi  suo  intimo  amico,  al 
quäle  consacrava  generöse  parole  nella  celebre  Orazione  pel 
comizi  di  Lione;  e  piii  tardi  lo  ricordava  con  affetto  all*  AN 
brizzi:  <  lo  avevo  per  consiglio  e  conforto  nella  milizia  il 
generale  Fantuzzi,  ed  il  generale  Teulid;  l'unomorl  sui  colli 
di  Genova  fra  le  mie  braccia,  ed  il  secondo  mi  fu  rapito  Ion- 
tano  da  me;  mi  lasciarono  tutti  due  l'esempio  delle  loro  scia- 
gure  e  la  memoria  delle  loro  virtü. »  ^) 

Ippolito  Nievo  facendo  riparare  a  Genova,  dove  si  trattiene 
tutto  il  tempo  del  blocco,  il  protagonista  delle  sue  stupende  Co^- 


1)  Lettere  inediie,  Torino  1875,  p.  28«). 
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fessitmi  di  un  ottuagtnario^  finge  che  vi  incontri  11  Foscolo  11 
qoale  «  8t«ya  giii  sul  tirato  come  un  Qomo  di  genio,  si  ritraeva 
dairamicizia,  massime  degli  nomini,  per  ottenere  megiio  la 
ammirazioDe;  e  scriTeva  odi  alle  sne  amtche  con  totto  il  das- 
sicismo  d'Anacreonte  e  di  Orazio. »  E  conchiude  in  tal  modo  : 
«  Qaesto  serve  a  provare  che  non  si  era  sempre  occupati  a  mo- 
rire  di  fame,  e  che  anche  il  vitto  di  cicoria  d&  spegne  l'estro 
poetico,  n&  attota  affatto  il  baon  omore  della  gioventü. »  Nblle 
quali  parole  ognuno  yede  rallnsione  all'ode  per  la  Pallayicini 
iDDanzi  citata.  La  veritä  poi  deli'altima  seotenza  rimane  pro- 
vata  ovo  si  pensi  che  nel  medesimo  tempo,  in  cui  Foscolo  det- 
tava  qaella  poesia,.  üscivaDo  per  1e  stampe  le  Odi  del  Fan- 
toni; Angelo  Petracchi,  che  poi  scrisse  una  relazione  del  blocco, 
pnbblicava  prima  il  Saggio  di  poesia  leg gera  dedicnto  ad  Anna 
Brigade,  e  poco  dopo  la  Galleria  Ligure  in  coi  delinea  i  ri- 
tratti  poetici  delle  belle  genovesi;  per  nitimo  il  Ceroni  man- 
dava  faori  il  sno  PapagalUtto  applandito  apologo,  del  quäle  cosi 
scriveva  la  öazzHia:  «  Qaeata  spiritosa  ed  elegante  prodnzione 
poetica  contiene  nn  corso  di  storia  naturale,  sulle  qualitä  e  sul 
carattere  di  una  gran  parte  delle  belle  di  Genova;  esse  vi  sono 
rappresentate  sotto  diverse  specie  di  uccelli.  »  La  quäle  fama 
che  Genova  accoglie^tse  copia  di  belle  donne,  si  rileva  anche 
da  altre  poesie  del  tempo,  cotne  dal  seguente  sonetto  di  Luigi 

Lamberti : 

Sono  i  giogfai  di  Pindo  a1  dio  di  Delo 
PIA  ch'altro  cari  e  l'eliconia  sponda, 
£  il  beli'attico  sad  caro  alla  bionda 
Diva  inventrice  del  fecondo  stelo ; 

Ma  pi&  cara  agU  D«?i  tutti  del  wXo 
Se'  tu,  figlia  di  G-iano  alma  e  gioconda  ; 
A  te  8U  terre  imperio,  a  te  saironda 
Dier  Nettuno  e  il  Signor  deir  igneo  telo. 

Tesori  a  te  d*ogoi  screnza  e  d*arte 
Schiuser  Febo  e  Minerva,  a  te  concesse 
Für  coBtanza  e  virtik  dal  fero  Marte  : 

£  te  per  raro  modo  amor  dilesse 
Venere  diva,  che  cotanta  parte 
Di  saa  belti  nelle  tue  figlie  impresse. 
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Che  la  Laisa  Pallavicini  fosse  belliflsima,  ci  assicura  la  tra- 
dizione,  la  qaale  8i  conforta  del  ritratto  lasciatocene  dal  Pe- 
tracchi  in  qnesti  versi  : 

A  Natura  Cupido: 
0  Nonna  mia,  ti  Bfido 
A  far  bellezza  tale 
Che  non  conosca  eguale: 
Abbia  tra  bionda,  e  nera 
La  tersa  capigliera; 
Sotto  un  arcato  ponte 
Abbia  due  laci  in  fronte, 
Che  glauche  e  sempre  in  calma 
Tolgan  la  pace  a  ogn'alma; 
Sülle  gote  vezzose 
Nascan  ligustri  e  rose; 
£  yago  e  senza  emenda 
Per  mezzo  il  naso  scenda; 
Dolce  respiri,  ed  abbia 
L'ambrosia  sulle  labbia, 
Che  mostrin  sorridenti 
L*avorio  de*  bei  denti ; 

r 

Mani  e  braccia  di  latte 
Sembrino  al  torno  fatte; 
£  sian  le  bianche  poppe 
Targide,  ma  non  troppe; 

Abbia  pietoso  il  cuore 

Volea  piü  dire  Amore^ 

Ma  a  lai  Natura:  o  stolto, 

Mira  Luigia  in  volto, 

£  resterai  convinto: 

£  Amor  sorpreso :  hai  yinto. 

Becatasi  un  giorno  a  Sestri,  mentre  andava  cayalcando  a  di- 
porto  salla  riva  del  mare,  fa  con  Tiolenza  roTesciata  dal  cavallo 
impaurito,  e  n'ebbe  rotta  la  persona  e  il  viso  gnasto  malamente, 
onde  il  FcmbcoIo  canta : 

Or  te  piangon  gli  amori, 
Te  fra  le  dire  liguri 
Regina  e  diva !  e  fiori 
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Votivi  airara  portano, 
D*onde  il  grand*arco  saona 
Del  figlie  di  Latona. 


Bicorda  le  feste  nelle  quali  spiccava: 

£  te  chiama  la  danza 
Ove  Taure  portavano 
Insolita  fragranza, 
Aller  che  a'  nodi  indocile, 
La  chioma  al  roseo  braccio 
Ti  fa  gentile  impaccio. 


ArmoDtosi  accenti 
Dal  tue  labbro  volavano, 
£  dagli  occhi  ridenti 
Tralaceano  di  Vimere 
I  disdegni  e  le  paci, 
La  Bpeme,  il  pianto  e  i  baci. 


Impreca  contro 

chi  os6  primiero 

Diacorteae  commettere 
A  infedele  corsiero 
L'agil  fianco  fomineo, 
£  apri  con  rio  cODsiglio 
Naovo  a  beltä  periglio. 

Obd  er  non  yedrei  le  rose 
Del  tue  Tolto  si  languide : 
Non  le  laci  amorose 
Spi'ar  ne*  guardi  medici 
Speranza  lusinghiera 
Della  belt&  primiera. 

Ma  la  primitiva  bellezza  non  ritornö  a  sfolgorare  so  qael 
▼olto;  e  se  Diana  cadata  dal  coccbio,  depo  ayer  dato  cagiooe 
d'intido  riso  alle  dee  celeati, 

Perchö  Teterao  tIbo 
Silenzioso  e  pallido, 
Cinto  apparia  d*an  velo 
Ai  coDTiti  del  cielo, 
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le  fece  pol  piangere  di  rabbia  il  di  che  al  ciel  salia  piii  bella, 
la  PallaTicini  conservö  per  tutta  la  vita  il  velo  che  copriva  il 
goasto  Tolto,  secondo  ci  attesta  chi  la  conobbe.  Dee  quindi  ri- 
tenersi  al  tutto  come  poetica  finzione  qnel  che  il  Foscolo  canta 
neH'altra  mirabile  ode  hlVamtca  risanata : 

£  in  te  beltä  rivive; 
L'aarea  beltade,  ond'ebbero 
BiBtoro  nnico  a*mali 
Le  nate  ayaneggiar  menti  mortali. 
Fiorir  nel  caro  viao 
Veggo  la  rosa;  tornano 
I  grandi  occhi  al  Borriao 
'  Insidiando;  e  vegliano 
Per  te  in  novelli  pianti 
Trepide  madri  e  soepettose  amanti. 

Fra  le  famiglie  coUe  qaali  il  Foscolo  aveva  legato  amiche- 
Yole  consuetadine,  va  rioordata  qaella  di  Oiorgio  Ambrogio  Mol- 
finOy  lodatiasimo  giareconsalto  e  nomo  di  segnalata  yirtü,  che 
fece  parte  del  Direttorio  col  Corvetto,  fa  senatore  della  Bepub- 
blica,  poi  presidente  della  Corte  imperiale,  cavaliere  della  le- 
gioD  d*oDore,  e  mori  nel  1827  dopo  aver  presiednto  con  gran 
plaoso  al  regio  Senato  di  Genova.  A  Ini  si  era  rivolto  il  poeta, 
sempre  corto  a  qaattrini^  per  qoalche  imprestito,  e  Tamico  ne 
lo  avea  liberamente  accomodato.  Ora  avTenne  sngli  nltimi 
dell'assedio,  qnando  la  peQuria  dei  viveri  faceva  sentire  terri* 
bili  gli  effetti  della  fame,  che  Ambrogio  mentre  s'aggirava  per 
la  cittä  in  cerca  di  qaalche  cibo,  incontrö  il  Foacolo,  e  subito 
gli  si  fece  sopra  apostrofandolo  vivamente  perch^  si  andava 
prolnngando  dal  sno  generale  qaella  agonia  senza  speransa  di 
salate,  e  gli  diceva  come  in  qael  punto  la  soa  famiglia  non 
avesse  di  che  sfamarsi.  AI  che  il  Foscolo  tratti  dalle  tasche  del 
lange  cappotto  soldatesco  due  pani,  e  ponendoli  sotto  il  naso 
aU'amico,  rispondeva  ch'egli  aveva  par  trovato  modo  di  met- 
tersi  qaelli  in  serbo,  e  ripostili  prestamente  continaava  la  sna 
via.  ^)  Forse  alcuno  dirä  che  non  fa  qaesto  tratto  d'auimo  ge- 


')  Questo  aneddoto   h   stato  narrato  daironorevole   deputato  Ambrogio 
Molfino,  il  qoale  possiede  il  biglietto  con  cui  il  Foscolo  chiedeva  il  prestito. 
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neroso;  ma  cht  ricordava  siffatti  sentimenti  vedendosi  innanzi 
ogni  di  la  piü  orribile  dolle  morti  ?  Anch'  egli  ebbe  per  fermo 
a  sopportare  i  rigor!  della  fame,  e  glk  Rn  da  Nizza  accennava 
al  8110  Yivere  €  con  fragalitäconvenieDteai  tempi;»  poi  in  Oe- 
noTa,  testimonio  11  Easori  presente  all'aaaedio  e  amiciasimo  del 
Foscolo,  «  petendo  starRene  inen  a  disagio  nello  stato  maggiore, 
preferl  aver  comnni  cogli  altri  i  digiani  e  gli  Stent!  del  solda- 
tello  e  longo  tempo  continnö  a  cibarsi  non  piü  che  di  pane  e 
laite  > ;  e  qnando  il  mancq  di  vitto  ginnse  all'  estremo,  forse 
egli  pnre  si  Tide  innanzi  la  morte.  Ce  ne  ha  lasciato  ricordo 
in  nna  lettera  ad  nna  donna :  «  qael  che  non  ha  potato  farmi 
nn  anno  addietro  la  fame  d!  Genova,  me  lo  hai  qaasi  fatto  qae- 
8to  paeae  d!  letame,  dove  convien  morire  o  al  pib  vegetare.  »^) 
I  tre  orridi  mostri  simboleggiati  dal  Gianni,  *)  ai  qaali  il 
<  Rettore  delP  Inghilterra  »  avera  detto :  andate 

ad  investir  Ligaria 

Itene  con  peäte,  con  fame,  con  guerra 
Del  SigDor  vostro  a  vendicar  Vingiuria, 

eranointanto  vennti  ad  incrndelire  feroceuiente  contro  lacittä^e 

Aller  la  Btrage  raaeali  per  terra, 
Aller  per  mare  Tasaediö  penuria, 
£  allor  yolaodo  fira  le  nubi  Binorte, 
Col  ßuo  respir  l'ayyelenö  la  morte. 

I  aoldati  ben  aecondarono  gli  ardimenti  di  Masaena,  e  dettero 
prove  d!  grandissimo  valore  e  vinaero ; 

Ma  vittoria  che  val  ae  macilenti 
I  Tincitori  per  diginn  crudele 
Cadono  poscia  inonorati  e  apenti , 
Maledicendo  le  nemiche  vele? 
Altri  per  fame  con  gli  asciutti  denti 
Rode  lo  acheltro  del  aao  can  fedele; 
Altri  proteso  con  maacelle  ingorde 
Le  acame  braccia  per  dolor  si  morde. 


I)  Epistolario,  I,  19. 
*)  Assedio  di  Genova. 
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Le  madri,  che  non  ponno  esser  piü  sorde 
De'moribondi  lor  figli  al  vagito, 
Tinte  dl  rabbia  e  di  piet4  le  gote 
Gli  offrono  indarno  le  mammelle  rote, 

A  questa  orribil  fame  s'aggiange  la  peate: 

Chi  langue  nudo  sn  le  nude  arene 
CoQ  le  Bcoppianti  WBoere  corrose, 
Chi  lento  e  curvo  sul  baston  sostiene 
Le  membra  afflitte  d*ulceri  schifose, 
£  chi  improYviso  nel  cammin  si  sWene, 
E  mentre  aita  da  genti  piutose 
AnBante  aspetta  con  la  fronte  bassa, 
Morte  lo  g^tta  nel  lepolcro,  e  passa. 

La  lotta  con  questi  poderosi  nemici  fa  longa  e  tremenda,  ma 
alfioe  convenne  soccombere.  La  rasa  segnata  a  CornigliauOy  pur 
facendo  splendida  testimoniaaza  dell'eroismo  degli  assediati  e 
lasciandone  intatto  l'GDore,  dava  Genova  e  Ligoria  totta  nelle 
mani  degli  alleati.  Partivano  i  francesi,  ed  anche  Foscolo  insie- 
me  ai  commilitoDi,  agli  emigrati,  agli  amici  si  avviava  yerso 
la  Francia,  donde  indi  a  poco  doveTa  ritornare  in  Italia  ricon- 
quiatata  dal  genio  di  Boonaparte. 

AUora  il  Barnabita  diauzi  citato,  sebbene  lontano  dalla  sua 
terra  natale,  ad  inginria  de'  vinti,  e  inneggiando  al  nnovo 
straniero,  non  certo  migliore,  pnbblicaya  qaesti  yersi: 

Dov*d,  Genova  mia,  quel  ch*anzi  ergea 

Arbor  profano  orgogliosa  fronte? 

Ove  i  fasci  e  le  scuri,  07*ö  la  rea 

Legge  che  al  retto  facea  sfregi  ed  onte? 
Dov*^  la  turba  vil  che  tanto  avea 

Contro  il  Santo  del  ciel  le  labbra  pronte? 

Doy*d  la  nuda  ed  ixnpadica  Dea 

Che  8bac6  fuor  del  torbido  Acheronte? 
Dov'Ä  colei  che  buI  tuo  collo  impose 

Giogo  di  BervitA  gravoso  e  lento, 

£  ayyinse  il  piö  regal  d'aspre  ritorte^ 
Ah !  veggio  alfin  le  auguste  e  glorioBe 

Insegne  in  alto  dispiegate  al  vento 

DiBpergitor  del  nembo  atro  di  morte. 
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Un'altima  Tolta  ranimo  generoBo  del  Foscolo,  rigoardö  quasi 
sperando  Yerso  la  capitale  della  Lignria.  Come  aal  cadere  del 
lottooso  1799  voleva  che  da  Genova  moovesse  il  uaovo  gran 
fatto  della  indipendenza  e  della  nnitä  d'  Italia,  cosl  nel  i814 
ben  si  augorava  nel  veder  riäorgere  TaDtica  repnbblica;  peichb 
«  mentre  la  Reggenza  milanese  farneticava  di  BegnO|e  gli  au- 
striaci  la  3pogliavano  d'armi,  la  indipeDdenza  dei  genovesi  era 
riatorata  con  on  decreto,  che,  qnantonqne  in  lingna  moderna, 
sentiva  in  ogni  parola  la  irremovibile  longanimitä  e  magna- 
nimitd  del  Senato  di  Roma.  »  II  decreto  adanqoe  pobblicato 
a  Genova  da  lord  Bentink  il  26  aprile ,  che,  com'd  noto,  na- 
scondeva  nn  aggnatOy  fece  rinascere  in  Ugo  qoalche  speranza^ 
confortata  dalle  losinghiere  parole  degli  nfficiali  inglesi,  coi 
qnali  avea  fatta  conosconza  in  Milano;  onde  «  fidando  piü  nel 
nome  di  lord  William  Bentink  che  nel  sao  grado  di  generale,  si 
messe  verso  Genova  a  interrogarlo  di  qnanto  potrebbe  aiatare 
o  impedire  non  la  salate,  ma  l'onore  tradito  deiresercito  »  ita- 
liano.  Egli  fidava  nella  lealtä  inglese ;  ma  sapendo  pochissimo 
deir  Inghilterra  s' ingannö,  e  piü  tardi  infatti  sentenziava: 
<  neir  aristocrazia  britannica  pare  che  siasi  innestata  la  gin- 
stizia  sottile  de'  ginreconsalti,  la  prndente  onestii  dei  mer- 
canti»  e  la  filosofia  della  vita  contemplativa. »  ^)  Non  potö  com- 
piere  il  divisato  viaggio,  che  richiamato  a  Milano  per  «  sviare 
sospetti,  »  incominciarono  quelle  persecazioni  che  lo  condassero 
snlla  Tia  deli'esilio. 


')  Lettera  apologetica  nelle  Prose  PoUtiche^  572.  Diografie  degli  ItaUani 
viventu  —  Non  ho  tenato  conto  alcuno  deirepisodio  narrato  dal  Gemelli 
{Vita  di  U.  F.  23)  e  ripetuto  di  recente  dairArtusi  {Yita  ecc),  perche 
non  solo  non  ne  trovai  indizio  in  döcomenti  e  negli  scritti  contemporanei, 
ma  riconobbi  priva  di  fondamento  V  indicazione  di  alcuni  luoghi,  e  d*al- 
cani  personaggi.  Insomma  mi  ha  tutta  Taria  d*un  racconto  fantastico. 

A.  Nebi. 


BASSMi  LETTEBABIA  I  BIBLIOCBAFICI 


Libri 


Die  Krisis  des  Cliristeiithnms  iji  der  modernen  Theologie^   von  £. 

von  Hartmann.  —  Berlino,  C.  Duncker,  1880. 

Mentre  gli  ortodossi  accosano  l'aatore  äellh' Filoioßa  del- 
rinconscio  di  demolizione  del  cristiHoesimo,  egli  in  veritk  non^ 
fa  altro  che  raccogliere  i  aegni  evidenti  di  tale  demolizione 
storica  e  dedarne  le  coDsegaenze  natarali  e  logiche.  Sono  ben 
ingenai  coloro  che  prendono  la  propria  fedo  per  üna  colonna 
ealda  ed  immntabile  in  tutti  gli  eTenti;  ma  non  meno  qaegli 
altri,  che  la  fingono  tale,  e  predicano  ognora  della  suprema 
necesBitä  di  fingere  verso  la  foUa  il  piü  langamente  possibile, 
anzi  eternamente.  In  modo  che,  se  anche  vi  fosse  una  veriti, 
Don  la  si  dovrebbe  mai  pronunciare  per  le  fonedte  consegnenze 
che  potrebbe  ayere.  Per6  non  veggono  che,  malgrado  gli  in- 
ganni  verso  se  stesso,  il  genere  nmano  non  ha  mantenuto  — 
oltre  la  brama  della  propria  conservazione  —  nessun  deaiderio 
tanto  costante  quanto  1' investigazione  della  realti  delle  cose. 
Perci6  tosto  o  tardi  anche  la  folla  la  doveva  finalmente  cono- 
seerOi  e  gnai  se  veniva  presa  airimprovTiso,  dopo  essere  stata 
langamente  collata  ne'suoi  sogni. 

Lasciando  da  parte  i  veri  credenti  e  gli  opportnnisti,  il  filo- 
sofo  tedesco  s^era  rivolto  in  nn  precedente  scritto:  La  distru- 
ifione  del  crütianesimo  per  se  medesiwo^  e  la  Religione  delVav- 
venire^  al  partito  liberale  dei  protestanti,  per  occnparsi  adesao 
'  precipoamente  delle  intelligenze  piü  eminenti  della  teologia 
speculativa.  Qua  come  1&  i  resaltamenti  defiuitiyi,  quanto  alla 
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esistenza  della  religione  criatiana  ed  alla  possibilitä  del  sno 
salTamento  dalla  crisi,  nella  qaale  essa  si  travaglia,  sono  i 
medesimi;  yale  a  dire,  che  il  sno  dogma  fondamentale  ci  h 
irreperibilmente  perdoto,  e  che  dal  nanfragio  generale  si  sal- 
Teranno  soltanto  quelle  parti,  le  qnali  corrispondono  alle  con- 
dizioDi  storiche  deirawenire  per  ona  nnova  religione. 

Sönonch^  internamente  y'b,  fra  il  parlito  liberale  deiranione 
dei  protestanti  e  la  scuola  speculativa,  la  st^ssa  differenza  che 
eaiste  fra  la  ciarlataneria  ed  il  vero  merito,  fra  la  piazza  e  lo 
studio  del  pensatore.  Lk  affermazioni  categorichoy  tanto  piü 
assurde  quanto  piü  discordauo  dalle  opinioni  degli  uomini  della 
Biforma;  qua  an  libero  esame  degli  scritti  del  Vangelo,  nna 
larga  interpretazione  del  teste,  ma  aoa  profonda  conoscenza 
dello  STilüppo  storico  del  cristianesimo  e  delle  idee  filosoficbe 
che  lo  compenetrarono,  lo  sostencero  e  finalmente  lo  vollere 
sostitnire. 

£2  peroi6  che  il  panteista  tedesco  parla  con  simpatia  dei 
Biedermann,  Pleiderer  e  Lipsins^  coi  quali  sente  di  avere  una 
parentela  iniellettuale.  Infatti  h  nna  cnriosa  illusione  di  qne- 
sti  tre  nomini  insigni  nella  specolazione  teologica  di  credersi 
ancora  cristiani,  mentre  non  veggono  nel  fondatore  del  cri- 
stianesimo che  il  primo  rappresentante  d'  nn  principio  reli- 
gioso,  ed  in  parte,  come  il  Biedermann,  non  si  fanno  nem- 
mono  illnsioni  sulla  risarrezione  individuale  dell*  uumo  dopo 
la  morte  fisica  e  dicono  il  mondo  o  la  creazione  coeterna  con 
Dio.  E  qnesto  fa  loro  posaibile  attribuendo  al  cristianesimo 
qnel  che  debbono  alle  spirito  filosofico  indipendente,  anzi  con- 
trario ad  ogni  limitazione  reügiosa  o  dommatica;  forse  fino  al 
giorno  che  s^ayvedranno  della  falsa  loro  posizione  e  lo  confes- 
seranno,  come  lo  Straoss,  non  vi  ha  nemmeno  an  decennio. 

Ma  comonqne,  scientemente  o  senza  la  loro  consapevolezza, 
easi  lavorano  in  favore  del  monismo  concreto  dell'ente  assolnto 
ed  Impersonale,  dove  anche  l'aotore  vede  la  veritA,  e  dove  Dio 
ö  trascendente  ed  immanente,  non  identiflcato  coiraniverso,  nh 
—  lai  infinite,  eterno  ed  assolnto  —  abbassato  al  complesso 
delle  intelligenze  finali.  8e  ivi  sari  la  religione  dell*  awenire^ 
non  lo  decideremo,  nh  cMraporta  di  saperlo  infallibilmente  oggi; 
perciö  avreinmo  rinauziato  al  5®  o  nltimo  capitolo  dell'antore, 
che  tratta  del  fenomeno  fondamentale  religioso  qnal  punto 
eonginntive  di  nna  tale  religione.  Qoel  che  c^  importa,  e  qnel 
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che  nei  primi  quattro  capitoli  h  espresso  coUa  luciditi  solita 
dell'  antore  si  ^,  che  il  dogma  centrale  del  cristianesimo  h  di* 
stratto,  e  che  il  protestantesimo  specnlativo  dod  lo  poö  rifare 
D^  con  nna  dommatica  Deo-hegeliana,  nh  coUa  neo-kantiana. 
E  tanto  Del  semplice  interesse  di  qnel  che  crediamo  la  veritk, 
senza  predilezione,  ma  anche  senza  rimpiAnto  dei  sogni  gio- 
▼anili,  perchä  dovrebbe  Tenire  per  oj^Duno  il  giorno  doverom- 
pesse  coUo  scetticismo  teoretico  ed  il  dommutismo  religioso, 
per  cercar  nna  garanzia  seria  della  soa  fede  o  traaformarla 
secondo  1  dettami  della  ragione. 


Die  Reiigrlon  des  Gewissens  als  Zukanftsideal^von  Dr.  A.  Wbrmiokx. 

Berliao,  C.  Heymons,  1880. 

Anche  qnesto  antore  ei  occupa  della  qnestione  religiosa;  ma 
da  bei  principio  piü  di  qnella  del  faturo  che  del  presente,  pih 
di  nn  ideale  cantato  dai  poeti  che  preconizzato  dai  profeti  di 
nna  religione  positiva,  vivamente  sentito  oggi  da  pochi,  por 
da  loro  accarezzato,  ma  inaccessibile  forse  per  sempre  alle 
masse.  Potremmo  dirci  d'accordo  coirautore  nelle  intenzioni; 
ma,  ahim^  I  non  dividiamo  le  sne  illnsioni  rignardo  alla  rea— 
lizzHzione  d'  nna  religione  che  abbia  per  nnico  motivo  e  sn- 
prema  sodisfazione  i  dettami  d'  nna  coscienza  scrnpolosa  ed 
integra. 

B  la  ragione  ö,  che  la  coscienza,  presa  in  s%,  cio^  fnori  del 
tempo  e  del  Uogo,  non  b  gindice  piü  infallibile«  pib  fermo  e 
piü  incorrotto  d'  UHa  massima  di  fede.  Ciö  che  ieri  credemmo 
bnono,  oggL  ci  puö  parere  nn  bei  sogno,  per  diventare  dimani 
ridicolo;  e  qnel  che  agli  nni  pare  sacrifizio  quasi  disnmano, 
ha  presso  gli  altri  nome  di  gretto  egoismo.  Certo,  solo  rnno  h 
vero,  ma  da  nn  dato  pnnto  di  vista  ed  in  un  dato  tempo;  poi 
colla  trasformazione  delle  idee,  col  variar  dei  sentimenti  gli 
si  possono  aumentare  o  scemare  o  fioalmente  sfaggire  del  tntto 
le  probabilitä,  di  occupare  per  un  lasso,  piü  o  meno  longo, 
nna  parte  delle  coscienze  nmane. 

Cosi  non  v'i  nuUa  di  eterno  che  l'idea  e  la  materia  presa 
in  astratto.  L'antore  lo  vede  e  Pespone  molto  bene  rignardo 
alle  religioni  positive,  e  dpecialmente  al  cristianesimo,  delle 
qaali  intende  altrettanto  bene  i  motivi  delPorigine  qnanto  le 
ragioni  della  decadenza;  ma  non  egualmbnte  chiaragli  si  af- 
faccia  la  mntabilitÄ  dell'animo  e  l'incostanza   della  voce  in- 
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terna.  Eppur  nnlla  dovrebbe  parer  piii  facile  e  piü  razionale, 
dopo  aver  riconosciato  il  limite  posto,  e  nello  spazio  e  nel 
tempo,  al  nostro  intelletto.  Se  non  v*  ha  piü  ana  veriti  rive- 
lata,  n^  nna  morale  ereditaria;  se  giorno  per  giorno  scopriamo 
nuoTi  orizzoDtiy  rinnegbiamo  Yecchie  credenze  ricoDoaciote 
bagiarde,  riaanziamo  a*  sogni  dei  gioyani  anni  e  vediamo  non 
poco  trasformato  o  magari  allargato  il  concetto  di  virtii  tras- 
messoci  da'padri;  perchö  doyremmo  credere  d' esser  arrivati 
cosl  ad  an  certo  termiDe,  che  gli  altri  debbano  necesaaria- 
mente  raggiangere,  ma  non  essenzialiDente  modificare  o  ol- 
trepassare  ? 

Che  cosa  h  divenato  il  libero  arbitrio,  in  cui  il  Kant  sl  for- 
temente  credeva,  che  il  sqo  pensiero  De  prese  an  indirtzzo  jspe- 
ciale?  Or  bene,  se  non  siamo  liberi,  se  il  motivo  foDdamentale 
della  nostra  natura  h  V  interesse,  V  egoismo,  come  possiamo  ar- 
rivare  ad  nna  niDrale  d'amore  attivo,  e  predicare  an  Dio  imma- 
nente, il  qaale  per  Faomo  preistorico  non  esiste,  nd  sempre  nel- 
raomo  di  coltara,  nö  infine  h  invariato  lo  stesso  almeno  per  tatti 
i  viriuosi?  Non  vale  molto  meglio  di  dire  che  siamo  sempre 
ed  ovanqoe'egoistiy  coUa  differenza  che  nello  stato  infantile  del 
genere  amano  o  da  basse  natare  segoiaroo  i  piaceri  piü  ma- 
teriali  ed  immediati;  poi,  in  nna  etä  progredita  o  con  an  poco 
di  ragionamento,  cerchiamo  l'atile  maggiore  e  piü  darevole; 
per  attaccarci  finalmente,  non  gi&  alT  illusione  della  virtü,  ma  a 
qnel  bene  paramente  psichico  ed  intollettaale,  che  nessnn  tempo 
nh  alcan  awenimento  ci  pao  togliere,  ed  il  qaale  ci  deriva  dal 
sacrifizio  del  nostro  interesse  ed  ntile  individaale  a  favore  del 
bene  comane  della  specie. 

£  come  qaest'altima  h  bensi  la  moralitä  piü  alta,  alla  qaale 
Toomo  possa  arrivare,  ma  non  propriamente  an  sacrifizio  totto 
spontaneo  e  disinteressato,  cosl  possiamo  sentir  nella  Toce  in- 
terna che  vi  ci  spinge  come  an  soffio  divino,  ma  non  dedarne 
UD  Dio  solo  immanente,  cui  dobbiamo  inseguare  al  popolo  in 
Inogo  del  personale  o  pauteistico,  ed  il  qaale  solo  ci  resterä  per 
l'eternit^.  Certo  non  neghiamo  nd  la  possibilitä,  nh  il  vantaggio 
d'  ana  tale  fede  per  1'  indiyidao;  ma  prima  che  il  Yolgo  vi  trovi 
appagato  ilsoo  bisogno  metafisico,  temiamo  che  rovini  il  mondo^ 
o  almeno  lo  stato  sociale  costitnito.  II  governo  politico,  contro 
l'opinione  dell'aatore,  vi  paö,  in  genere,  poco  prevenire  coll'ap- 
poggio  delle  idee  piü  liberali ;  se  egoalmeote  non  sono  ^  e  piü 
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spesso  appanto  doI  sono  —  le  relativamente  piu  morali.  Lo  pos* 
sono  iDTece  i  cittadini,  se  coraggiosamente  confessano  che  con 
üna  forma  inveterata  loro  non  h  mancata  la  soBtaoza;  se  non 
cadono  nel  materialismo,  mentre  ferve  la  lotta  intorno  a'  beoi 
ideali;  se,  magari  atoi,  non  soffocano  in  so  ed  in  altri  la  Toce 
della  coscienza  divina  od  nmana.  In  ciö,  in  qaeato  severo  am* 
monimento  yorremmo  che  fosse  sentita  la  nobile  voce  delPantore. 


Anf  der  Warte  von  H.  S.  —  Cogitantibub.  —  Stoccarda,  I.  B.  Metzler  1881. 

Annoverandoci  anche  fra'  cogitanteSy  che  non  vivono  spensie- 
rati  giorno  per  giorno,  ed  a'  qaali  il  poeta  a\  dirige,  abbiamo 
voluto  leggere  qoesto  conti  uaio  de*  saoi  sonetti.  Ma  per  dir  la 
veritä,  abbiamo  sbadigliato  piü  d'  nna  voltat  La  riflessione 
espre^sa  poeticamente,  uon  domanda  solo  nna  forma  artistica, 
ma  altrettanto  nn  concetto  filosofico  meditato;  altrimenti  ci 
lascia  freddi,  come  la  Urica  propriamente  detta  senza  un  sen- 
timento  Tivo.  Ed  ecco  che  cosa  manca  alla  nostra  sentinella  la 
in  guardia:  di  aver  l'occhio  piü  acuto,  la  mente  piü  pronta  e 
vigorosa  di  noi  per  iscorgere  e  scooginrare  U  pericolo  che  ci 
sovrasta.  Essa  vive  tra  noi  e  con  noi;  essa  ha  vednto  piü  di 
noi  solo  riguardo  aH'etä,  non  per  ragione  d'ona  stiperioritä 
intellettaale.  Perci6  non  troviamo  gnari  pensieri,  consigli,  spe- 
ranze  che  oltrepassino  nn  po'  ii  senso  comnne,  al  quäle  Tan- 
tore  avrebbe  doyuto  dirigersi. 

Uoa  delle  qaestioni  che  maggiormente  Tinteressano  il  nostro 
pensatore  h  la  religiosa;  ma  il  soo  pnnto  di  vista  h  cosi  vago  ed 
indeterminato,  che  vi  riconosciamo  solo  no  tepido  deismo,  ap- 
panto adatto  ad  esprimeredei  ragionamenti  da  gazzettieri.  E  s'il- 
lüde  grandemente  qaando  crede  di  darci  an*eco  della  voce  dei 
grandi  ingegni,  la^  qnale  ha  trovato  lai  qnanto  noi  passivi  o 
almeno  impotenti  a  tramandarla,  a  farla  risoonare  negli  altri. 
£!  in  potere  di  pochi  eletti  di  ginngere  sul  dirupato  monte,  per 
abbraicciare  passatoedavveniree  gindicare  il  presente.  Airano- 
nimo  settnageoario  riconosciamo  delle  rette  intenzioni,  nna 
moderata  fidacia  nella  scienza  e  nei  destini  del  genere  nmano, 
anche  qoalche  disposizione  ad  esprimere  poeticamente  an  con- 
cetto del  tempo,  ritrovato  forse  nei  classici  del  sno  paeae;  ma 
idee  originali,  iarghe,  veramente  saperiori  —  non  le  trovammo. 

Panta, 
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Libri 

FloreBce,  £tnde  politlqne.  Leoa  Vkbbabghb  de  Naeyeb.  Paris,  1881. 

Qaesto  studio  politico  comprende  il  non  breve  periodo,  che 
dai  Marchesi  di  Toscana,  va  allo  stabilimentc  del  Orandacato, 
qoello  spazio  cio^  di  tempo,  nel  quäle  Firenze  (ahi  quanto 
motata!)  fa  cosl  feconda  di  fatti  e  di  pensainenti,  illustre  di 
uomini  e  di  sapere,  e  11  cui  governo  fu  mudello  di  reggi- 
mento  nazionale,  miniera  di  sapienza  politica,  e  tipo  della  de- 
mocrazia  medioevale. 

Sebbene  gli  annali  di  Firenze  non  offrano,  dice  1'  autore, 
che  un  Interesse  secondario,  quando  non  hanno  altro  propo- 
sito,  che  di  riferire  le  vicissitudini  di  uno  Stato,  ormai  con- 
foso  nella  grande  uniti  della  nazione,  pure  studiati  diritta- 
mente,  come  forse  non  lo  fnrono  tattavia,  offrono  alla  politica 
insegnamenti  e  snssidii  poderosi.  II  popolo  fiorentino  ha  per- 
corso  nel  longo  periodo  della  soa  eaistenza  iudipendente, 
lacarriera,  nella  quäle  sono  entrate  le  nazioni  moderne:  ha 
vissutö  la  loro  vita,  ha  conosciuto  le  loro  agitazioni,  le  loro 
ansietä.  Questo  passato  h  fertile  di  lezioni  per  le  ^eneraziooi 
coutemporanee,  perch^  sta  appunto  alla  storia  a  fornire  i  dati 
8ui  quali  si  fonda  questa  scienza  positiva  che  politica  si  deno- 
mina.  Non  occorre  altro  per  giustificare  il  fa^ore  con  cui  in 
questi  Ultimi  anni  si  sono  impresi  nnovi  stodii  sui  rivolgimenti 
di  Firenze.  Con  queste  parole,  il  dotto  autore  significa  il  per- 
ch^  si  sottopose  a  questa  fatica,  e  noi  gli  diamo  ampiamente 
ragione,  Yergognosi  che  stodi  di  tanta  profonditi,  e  condotti 
con  sagacia  e  discernimento  mirabile  ci  vengano  dal  di  fuori. 

Dico  cosi  perch^  la  storia  della  Repubblica  di  Firenze  del 
Gapponi,  che,  a  giustificare  Topportunitä  della  soa  pubblica- 
zioae,  doyeva  essere  qn  documento  di  sapienza  civile,  non  h 
altro  che  una  rifattura  delle  vecchie  cronache,  e  degli  annali, 
libro  inutile  da  un  canto  perch^  superfluo,  e  monomento  dal- 
l'altro  della  povertä  dMngegno  e  di  studii  di  noi  italiani. 
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Secondo  il  signor  di  Yerhaeghe^  le  idee  fondamentali  a  cq> 
81  ispirano  i  governi  delT  epoca  attaale  si  ritrovano  sotto  la 
polvere  dei  secoli,  e  fra  i  ruderi  del  medio-evo.  Quell' epoca 
aveva  cercato  di  realizzare  entro  i  limiti  consentiti  dallo  stata 
imperfetto  della  sna  civiltii,  qael  sogno  a  coi  le  nazioDi  odierne 
corroD  dietro  come  per  istinto. 

In  quei  secoli  torbidi,  framezzo  alla  confosione  in  che  mi- 
nacciavan  di  perire  ii  sentimento  del  diritto  e  di  umanit^,  la 
libert4  trov6  un'  altra  forma,  non  scevra  ferse  ejsa  pure  dei 
vizii  del  tempo ;  si  rifugi6  con  quanto  rimaneva  deiPidea  d'or- 
dine  e  di  giastizia  dietro  le  mura,  ove  associazioni  laboriose 
e  gaerriere  le  offerivano  un  asilo.  II  movimento  verso  la  for- 
mazione  dei  Comaui  nato  in  tatta  1' Europa  centrale  da  dd 
bisogno  ideotico  di  mntua  difesa  contro  T  anarchia  succeduta 
allMmpero  di  Carlo  Magno;  dette  origine  dovanque  ad  un  orga- 
namento,  in  cui  regnö  uno  spirito  istesso,  uno  spirito  che 
rivive  oggi  noUe  nostre  leggi  costituzionali.  Le  attaali  costi- 
tuziuni  contengono  pochi  articoli,  dei  quali  non  si  rintracci  il 
pensiero  in  quelle  carte  dei  Comnni  che  furono  per  tre  secoli 
le  leggi  delle  loro  relazioni  coil'  autoritä  sovrana.  II  reggi- 
mento  costituzionale  stesso  h  uscito  di   lä. 

La  storia  dei  tre  secoli  che  ha  durato  a  Firenze  il  governo 
nazionale  offre,  secondo  Tautore,  ona  inrportanza  che  nun  cede 
a  quella  della  storia  dei  maggiori  Stati  europei.  A  tutto  quello 
che  si  riferisce  a  politica,  a  ricchezza,  a  lettere,  ad  arti,  a  va- 
lore  niil  tare  ed  a  sapienza  di  governare,  vi  uuisce  altresi  ud 
importantissimo  insegnamento  relative  al  Papato  e  alle  con- 
dizioni  del  clero  di  fronte  alle  Stato. 

"k  noto  con  quäl  visa  il  clero  di  oggidi  guarda  il  regime 
costituzionale  e  Parlamentäre,  e  non  puö  quindi  non  esser  cn- 
rioso  e  insegnativo  lo  studio  delle  relazioni,  che  luantenne  per 
tre  secoli  col  papato  la  Repubblica  fiorentina.  Tale  studio 
h  anco  piu  curioso,  se  si  ripeusi  alla  maggiore  difficolt4  che 
presentavano  in  proposito  i  tempi,  nei  quali  l'autorit^  pontificia 
non  era  mal  contestata  da  chicchessia,  ed  era  nverita,  si  pu6 
dire,  coo  adorazione.  Eppure  i  fiorentini  per  cattolici  che  fos* 
e  osservanti  della  religione,  distinsero  sempre  con  precisione 
il  limite  che  segnava  le  facceude  della  religione  da  quelle 
della  poiitica,  n6  per  quanto  fra  loro  e  i  papi  sorgessero  dei 
dissensi,  e  scoppiassero   guerre  ancora,   i  papi  non  pensarooo 
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mai  a  combattere  o  ad  iüalzarsi  contro  il  principio  foadamen- 
tale  della  oostitozione  della  Bepubblica. 

A  siffatti  priQcipii»  che  i'autore  stabilisce  con  molta  chia- 
rezza  e  con  argomenti  di  valore,  fa  seguito  e  riscontro  Fanal isi 
dei  fatti  e  degli  nomini  che  riempirono  il  periodo  di  tempo 
che  il  dotto  antore  disamina.  E  Teramente  al  proposito  risponde 
la  ragion  deH'opera,  interpretando  con  ogni  maniera  di  duttrina 
qoanto  si  riferisce  a  qnell'epoca,  che  si  nsa  piattosto  conside- 
rare  dal  lato  dei  rivolgimenti  e  delle  torbolenze  faziose  di 
che  fa  colma,  anzieht  da  qaelio  della  sapieuza  civile,  che  fu 
maestra  e  propognatrice  della  civiltä  odierna. 

Ballegrandüci  coiraatore,  e  professandogli  tutta  la  gratitn- 
dine  che  gli  dobbiamo  per  b\  profonda  e  cosl  decorosa  illustra- 
zione  della  nostra  storia,  non  possiamo  a  meuo  di  non  avyer- 
tirlo,  che  a  parere  nostro  il  libro  VI  lascia  alqaanto  a  deside- 
rare,  yqoi  per  ci6  che  attiene  a  compitezza  di  layoro  e  alle  sae 
relazioni  col  rimanente  deiropera,  vnoi  per  ciö  che  attiene  ai 
principii  che  servono  di  fondamento  e  di  g^aida  all'intiera  trat- 
.tazione,  che  per  ogni  resto  h  degna  di  altissimo  elogio,  ed  ha 
un  raerito  singolare.  F.  D. 


Les  maladles  de  la  memoire  par  Th.  Ribot.  Paris,  Germer  Bailliöre  et 
Comp.,  18dl. 

L'  antore  della  psicologia  inglese  e  tedesca  contemporanea,  la 
qaale  si  perde  talvolta  troppo  nei  fatti  fisiologici  per  spiegar 
secondo  essi  i  moti  psichici,  consacra  qaesta  monografia,  an- 
ch*essa  psicologica,  ma  intimamente  legata  al  processo  fisico, 
alle  malattie  della  memoria.  £!  ana  raccolta  di  molti  fatti  in- 
gegnosamente  aggrappati  secondo  qnel  che  hanno  di  comane, 
per  dednrne,  entro  i  limiti  delle  nostre  conoscenze,  la  legge 
che  tatti  li  governa. 

Ed  h  merito  oon  volgare  dei  Ribot  di  costatare  tale  legge 
o  di  avanzare  in  casi  dabbi  ipotesi  ragioneyolissime,  dove  altri 
spesso  non  fece  che  esporre  le  fasi  d*an  processo  fisiologico  di 
fatto,  senza  accorgersi  sotto  le  apparenze  strane  della  necessitä 
dei  dati  fenomeni.  Troviamo  cosi  nna  volta  di  piü  il  filosofo 
che  esamina  e  spiega  i  fatti  espoati  nella  loro  naditä  dalP  in- 
dagatore  delle  fonti  vitali  dell'aomo,  il  qnale  pnr  non  perveune 
al  perehi  depo  aver  vednto  il  eome. 

Qaantonqoe  la  memoria  sia  essenzialmente  an  fatto    biolo- 
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gico,  Uantore  non  vi  si  ferma  sa  per  la  tal  qualiti  che  nel 
primo  capitolo,  premendogli  di  venire  al  aao  tema  particolare, 
cio&  alla  memoria  qaale  fatto  psichico  per  aocidente.  Nondi- 
meno  troviamo  anche  in  qaesta  prima  cinqaantina  di  pagiDe 
ana  tale  saccoaa  esposizioDe  delP  azione  nervosa  come  oondi- 
zione  fondamentale  del  cervello,  che  vediama  immediatamente 
allargarsi  il  campo  tanto  ristretto  della  psicologia  d'altra  volta. 

Ma  l'importanza  speciale  del  libro  principia  veramente  col 
secondo  capitolo,  che  tratta  delle  amnesie  (indebolimenti  della  me- 
moria) generali;  essa  si  estende  nel  3^  sulle  amnesie  partioolari, 
per  finir  neirultimo  colle  esaltazioni  della  memoria  o  ipermnesie. 
Giascono  dei  capitoli  ha  pol  le  sae  saddivisioni,  in  modo  che 
le  malattie  generali  si  distiugaono  in  temporarie,  periodiche, 
a  forma  progressiva  e  finalmente  congenitali,  le  qnali  ci  paiono 
mqlto  mono  arbitrarie  che  Paotore  teme.  Sia  per6  comnaque, 
Tesistenza  dell'  ano  o  Taltro  stato  anormale  aocanto  al  normale 
distragge  affatto  P  idea  della  memoria  nnica,  1a  qaale  invece 
si  divido  in  parecchie  memorie  intieramente  indipendenti  1' nna 
dall'altra. 

I  dati  citati  qni  daH'aatore  sono  del  maggior  Interesse  e  lo 
condncono  alla  legge  affermata  da  tntti  i  fatti  coscienziosa- 
mente  osservati:  cioö,  che  nel  caso  di  dissolozione  generale 
come  di  dissolnzione  particolare  della  memoria,  il  regresso  o 
Pestinzione  procede  dal  piü  recente  e  va  al  piü  antico,  dal 
complesäo  al  semplice,  dal  volontario  alfantomatico,  dal  mono 
al  meglio  organizzato.  In  modo  che  dimentichiamo  prima  i 
fatti  recenti,  poi  le  idee  generali,  poi  i  sentimenti  ed  in  ul- 
timo gli  atti.  0  nel  dimenticare  ana  lingaa  per  esempio,  ci 
sfaggono  dalla  memoria  dapprima  i  nomi  propri,  poi  i  co- 
mani,  dope  gli  aggettivi  ed  i  verbi,  appresso  le  interiezioni  ed 
in  altimo  i  gesti,  che  sono  meglio  e  qaasi  inseparabil mente 
congianti  con  tntte  le  nostre  disposizioni;  mentre  i  pochi  casi, 
ove  1a  dissolnzione  progressiva  venne  fermata  e  diede  ioogo 
alla  guarigione,  provarono  indirettamente  la  legge  di  regresso, 
ritornando  i  ricordi  nelPordine  inverso  della  loro  perdita. 

Se  vediamo  anche  qni,  dove  spesso  si  favoleggiava  dei  pro- 
digi  e  miracoli  della  facoltä  ricordatrice,  deile  semplici  leggi 
di  natara,  non  ci  spaventeremo.  Perch^,  neanche  nel  ristreito 
cerchio  che  c'  h  concesso,  non  saremo  mai  moralmente  liberi 
finchö  non  abbiamo  traveduta  tutta  la  nostra  natara,  nö  ci  sia 
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dato  di  yivere  secondo  dl  essa.  A  qaei  moralisti  dogmatici  in- 
vece,  che  ci  additano  il  vecchio  Newton  commentando  VÄpo- 
calisse  e  braciando  le  soe  opere  matematiche,  o  il  Voltaire 
moribondo  che  chiama,  se  mai  h  vero,  Tassistenza  della  Chiesa, 
salla  quäle  taote  Tolte  ateva  esclamato  il  sno  icrasez  Vinfdme^ 
a  qsei  moralisti  domanderemo  la  portata  di  tali  azioni  e  yiyi 
desideri^  dopo  che  ogoi  misara  e  coQsapevolezza  deir  intelletto 
matoro  h  posto  in  forse,  e  spesso  noo  rimangono  che  le  idee 
della  prima  eti,  le  piü  persiatenti,  ma  npn  le  piü  spregiodicate. 


La  M^taphjgiqne  et  ses  rapports  areo  leg  aatres  seleiioes  par  Th. 

Dbsoouits.  Paris,  £.  Thorin,  1880. 

II  presente  libro  trovö  la  saa  ispirazione  in  nna  tesi  della 
Accademia  delle  scienze  morali  e  politiche  di  Parigi  salla  Me- 
taßsica  eonsiderata  come  tcienza,  e  venne  premiato  dal  dotto 
coDsesso:  nondimeno  ne  siamo  poco  soddisfatti,  non  diciamo  del 
premio,  ma  del  contenoto  del  libro.  lu  altra  parte  della  Rivista 
accenniamo  ai  diritti  della  metafisica,  n&  le  negheremmo  qul 
di  considerarsi  e  difendersi  da  nn  punto  di  vista  sdentißeo,  ben 
inteso,  entro  i  giasti  limiti.  Parlasi  oggi  con  tanta  boria  di 
treppe  scienze  aesai  dobbie,  per  dover  negare  üd  carattere  se- 
▼ero  e  verosimile  a  qnella  specalazione,  dalla  qaale  nel  sno  stato 
embrionale,  ciot  non  anoora  liberata  dal  mito  piü  rozzo,  ebbe 
origine  qaalsiasi  scienza  o  nmano  sapere. 

Senonchb  all'aatore  non  d&nno  pace  i  PositlTisti  e  Materia- 
liati  de' nostri  giorni,  i  qaali  lo  spingono  all'estremo  opposto, 
e  Don  solo  gli  lasciano  vedere,  coatro  la  Ragione  pura  dello 
stesBO  Kant,  nella  metafisica  ana  indagatrice  serena  delle 
vie  nascoste  all'occhio  profane,  ma  la  scienza  la  piü  rigorosa, 
piii  positiva,  la  scienza  delle  scienze.  E  tatto  ciö  si  prova 
con  deOnizioni  e  dedazioni,  che  paiono  le  cose  pib  esatte,  piii 
logiche  e  qaindi  pib  natnrali  del  mondo,  onde  non  dnbi- 
tiamo  che  la  metafisicsi,  e  la  metafisica  spiritnale,  anzi  cri- 
stiaoa,  abbia  trovato  neirantone  il  sno  salvatore. 

Ma  se  gnardiamo  piü  addentro,  le  cose  stanno  pnre  on  po'di- 
▼ersamente.  Infatti  per  assnefarci  alla  certezza  a  priori,  l'au- 
tore  ci  rammenta  che  neanche  la  matematica  si  fondi  salla  sola 
esperienza,  onde  dedarne  in  fine  la  assolota  egaaglianza  della 
certezza  a  priori  con  qaella  sperimentale.  Perö  prima  di  ar- 
riTare  a  tanto,  egli  Taol  rivendicare  per  la  metafisica  qaegli 
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elemtnti  di  certezza  razionale,  dei  qaali  le  macematiche  senza 
dubbio  si  vantano;  ed  entra  arditaroeate  Id  campo  con  diflni- 
zioni  chiare^  assiomi  evidenti  e  rigorose  coosegoenze.  Senonch^ 
non  bidogoa  domandare  alle  definizioni  dell'aatore  che  corri- 
spoodano  iotierameDte  al  concetto  definito;  anzi  per  loi  anche 
nella  metafisica  vi  sono  Dozioni  troppo  chiare  per  aver  bisogno 
d'essere  definite,  E  tali  sarebbero  a  mo' d' esempio  la  soätanza 
e  Pattriboto;  n^  avremmo  molto  da  osservare,  sa  in  fioe  la 
sostanza  non  diventasse  Dio,  ed  nn  Dio  personale  e  trascen- 
dente,  e  Vattrihuio  probabilmente  i  saoi  attributi,  nella  stesaa 
guisa  che  li  ¥ede  il  cristianedimo. 

Non  d  per  sofismi  di  tal  fatta,  che  si  ha  il  diritto  d'iavo- 
car  la  geometria.  Se  questa  non  defioisce  nö  tempo  n^  spazio, 
essa  li  lascia  anche  in  riposo,  ciö  che  la  metafisica  appunto 
non  fa  colle  sue  espressioni  indeterminate,  alle  quali  atrribai- 
sce  significati  arbitrari.  N6  serve  di  scasa  alla  metafisica  di 
rimaner  yaga  nelle  sae  espressioni,  perch^  nemmeno  le  defi> 
nizioni  geometriche  approGttano  di  tntte  le  proprieU  essenziali 
de*loro  obietti;  giac;h^,  se  U  definizione  del  triangolo  inclnde 
che  gli  angoli  del  medesimo  ^gnagliano  due  diritti,  non  ci 
rappresentiamo  nemmeno  lontanamente  cosl  chiaramente  ed 
infallibilmente  le  proprietA  delle  cose  trascendentali. 

Troyiamo  lo  stesso  arbitrio  negli  assiomi.  £!  senz'altro  an 
assioma  qaello  della  ßnalUi  ch'ö  una  causa  intelligente  che  ha 
voluto  luggiungere  uno  scopo;  e  rafferuiaziooe  deiri9»^»i^o»  ch*d 
gualche  essere  injtnito,  eterno  e  necessario.  Nondimeno  Taatore 
ne  dedace  dei  teoremi  ed  arriva  cosi  alla  certezza  delle  scienze 
sperimentali,  la  qaale  rammentammo  pib  sopra.  Con  tali  sot- 
terfagi  non  ci  maravigliamo  qnasi  di  ottenere  noa  metafisica 
pnramente  spiritnale,  di  veder  la  materia  perire,  di  sentir  che 
«  le  christianisme  est  la  meilleare  pr(^paration  ä  l'ötade  de  la 
Philosophie,  »  (p.  217)  e  che  «  il  faadra  renoncer  ä  philosopher 
qnand  on  voadra  öviter  de  reconnattre  Texistence  et  la  perso- 
nalitö  de  Dien,  »  (480)  ciö  che  non  si  farä,  perch^  la  seienza 
tende  a  circoscrivere  la  lotta  tra  lo  spiritaalismo  e  gli  avver- 
sari  di  qaalsiasi  metafisica,  i  qaali  nttimi  nataralmente  do-> 
yranno  boccombere,  giacche  difendono  il  falso,  l'assnrdo  e 
Tempio.  . 

Se  fusse  veramente  cosl,  ci  rallegreremmo  di  andare  inoontro 
alla  distruzione  deirerrore;  nel  nostro   caso   invece  dobbiamo 
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deplorare  di  veder  convertita  Tipütesi  in  certezza,  la  possibi- 
litä  in  iDfallibiiitJt,  precisamente  come  dal  sao  lato  fa  il  po- 
Bitivismo  radicale  coa  opposte  tendenze.  Iq  tat  modo  non  si 
ottieDe  la  veritä,  nemmeno  la  legittimitä  d'aa  principio  in  sh 
g^iastissimo. 


Alsacel   Di^ame  en  5  Actes  et  8  Tableaux   par  Erekmann-Chatbian. 
Paris,  J.  Hetzcl  et  C»'.,  1881. 

II   dramma  degli    aatori   deWAtni  Früz  non  h   poramente 

opera   d'arte,   ma  ha  anche   motivi  politici,   rappresentandoci 

TAlsazia  ed  il  sao  popolo  ai  giorni  deiroltima  fanesta  gaerra. 

£  come  an  grido  di  dolore  degli  stessi  aatori,  che  perdettero 

la  patria,.dopo  aver  veiuto  capitolare  l'eroica  cittä  natale  di 

ano  di  loro,  TinterDO  della  qnale  vediamo   innanzi  a  noi   nel 

qaarto  atto.  Perciö  acoseremo  molte  accnse  non  giastificate  e 

addirittura   ingiaste  sul   Demico,  ed  in  genere  i  colori  foschi 

nei  quali  ci  viene   mostrato;   non   perchö  li  teniamo  lievi  ed 

insigoificanti,  ma  per  non    cader   nello  stoaso   Tizio   che  ap- 

ponto  dovremmo  biasimare:  ciob  di  occnparci  d'altro  che  del- 

Tarte  e  deirarte  soltanto.  Se  gl!  aatori  trovano  che  i  Fraacesi 

abbiano   corabattato   contro  i  Tedeschi  in  proporzione  di  ano 

contro  quattro  (pag.  19),  che  la  loro  armata  sia  stata  Scrasie 

S0U8  le  nomhre  del  nemico  (p.  61),  11  qoale   finalmente   venne 

cogli  nomini  dai  capelli  grigi  (p.  225),  facendo,  s'  intende  tanto 

stragi,  orrori  ed  ina^banitä  panto  giastificate;   lasciamo  par- 

lare  i  fatti  veritieri  e  la  storia  imparziale  deiravvenire  e  pas- 

siamo  oltre« 

Qoale  opera  d'arte  il  dramma  ha  non  pochi  pregi.  Troviamo 
nna  azione  viva,  quel  felice  intreccio,  del  qaale  si  vanta  il 
teatro  francese,  e  qaasi  tatti  i  caratjteri  bene  scolpiti.  Diremmo 
Ig  stesso  della  natnralezza  del  colore  locale  e  del  carattere 
fondamentale  del  popolo,  se  nol  trovassimo  troppo  francesizzato. 
Yolendo  o  uon  volendo,  TAlsaziano,  soprattatto  Tnomo  del 
popolo  di  cni  si  tratta  qai^  era  ed  h  in  fondo  piü  tedesco  che 
francese,  come  provano  del  resto  la  soa  lingna,  gli  usi  ed  i 
ccstami;  nondimeno  non  troviamo  in  tatto  il  dramma  che  an 
solo  faatore  deirannessione  del  paese  alla  Germania,  e  qaegli 
ancora  per  vigliaccheria,  mentre  an  baon  vinaio  sa  incorag- 
gire  i  saoi  compaesani   colla  semplice   esclamazione:  pensons 

20* 
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que  nous  sommes  Francais,  come  se  la  forza  d'animo   non  esi* 
stesse  che  in  questa  o  in  qaella  nazione. 

II  loogo  deli'azioQe  d  per  lo  piü  il  villagg^io  Bothalp  (in 
Alsazia)  presse  Pfalzbarg,  dai  giorni  dei  primi  disastri  fran- 
ceai  fln  depo  rannessione  alla  Germania.  Vediamo  snccessiira- 
mente  dipinto  la  speranza,  l'ansiet^,  i  terrori  della  popola^ione, 
rappresentata  specialmente  da  tre  famiglie  nel  dramma:  cioi 
da  Cristiano  Weber,  mngnaio  e  sindaco  di  Bothalp,  colla  mo- 
glie  Caterina,  la  figiia'  Gredel  ed  il  ßglio  Giacomo;  Giorgio 
Weber,  negoziante  di  vrni  e  cngino  di  Cristiano,  colla  moglie 
Maria;  flnalmente  Placiard,  spedizioniere  e  vice-sindaco,  cd 
figlio  Mattia  ed  il  ministro  Giambattista  Werner.  Qoest^nltimo 
e  Gredel  sono  i  dne  per^onaggi  piü  importanti.  Si  amano  vi- 
ce ndevol  mente,  e  si  rivelano  l'an  l'altro,  mentre  Giambattista 
parte  per  la  difesa  della  patria,  dopo  che  Placiard,  il  qaale 
yagheggia  la  fancinlla  per  soo  figlio,  l'ha  licenziato.  Ma  Gredel 
non  vaol  sapere  di  qael  discolo  e  vigliacco  ch'&  Mattia,  qnan- 
tanqne  il  proprio  padre  Cristiano  desideri  il  matrimonio  col 
ricco  figlio  di  Placiard,  e  yada  so  tntte  le  farie  per  l'amore  di 
Giambattista,  poveraccio  e  senza  rango. 

Intanto  vengono  i  Tedeschi.  II  ptriottico  sindaco  di  Bothalp 
ö  nataralmente  destitaito,  e  poi  condotto  via  con  soo  cngino 
per  fare  i  carrettieri  al  nemico,  mentre  Placiard,  opportnniata 
e  Yoltafaccia,  occnpa  il  sno  posto  e  tenta  con  naove  insidie  a 
ottenere  la  mano  di  Gredel .  pel  suo  Mattia,  il  quäle  non  sa 
che  fare  di  qaesto  dragone  per  moglie,  perchö  non  Tede  uh  la 
propria  dissolatezza  nh  le  qnalitä  pratiche  della  ragazza,  che 
del  resto  ^  dipinta  un  po*  troppo  virilmente.  Basta:  il  yile 
patteggiatore  col  nemico  non  ottiene  nuUa,  nemmeno  coUe 
minacce.  Frattanto  cado  Pfalzbarg.  Giacomo  e  Giambattista 
vanno  neir  esiglio,  mentre  a  Mattia,  gii  degradato  per  non 
aver  fatto  il  sno  doyere,  non  costa  niente  la  promessa  di  non 
combattere  piu  contro  i  Tedeschi  e  potere  qaindi  far  ritorno 
a  Rothalp.  Anche  Cristiano  aveva  finalmente  acconsentito  al 
fotnro  matrimonio  tra  Gredel  e  Giambattista,  il  quäle  nltimo 
era  passato  afl9ciale  per  il  coraggio  dimostrato;  ma  h  troppo ' 
tardi.  Un  giorno  al  poyero  magnaio  peryiene  una  lettera  del 
suo  Giacomo,  la  qaale  gli  parla  delle  coatinne  molestie  soste« 
note  dal  figlio,  che  in  fine  si  lascia  trasportare  dall'  ira,  h 
maltrattato    finchd  Giambattista  gli  corre  in  ainto  ed  accide, 
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ciecodairindig'nazione  anch'egli,  il  caporale  ed  altri,  oode  viene 
egli  stesso  massacrato...  mentre  Giacomo  aspetta  la  facilasione. 
Iq  qael  momento  si  prociama  da  parte  del  maire  Placiard  la 
completa  disfatta  dell'armata  di  ßoarbaki,  oiide  cade  Taltima 
aperanza  dei  Francesi. 

Yediamo  ancora  optar  per  la  Francia  rinfelice  mQgDaio  di 
Rothalp  colla  sua  famiglia,  mentre  il  triste  sao  riyale  e  nemico, 
aaaio  di  yendetta,  rimane  nataralmente  nel  paese,  perchö  ia 
sna  massima  fa  sempre:  ubi  hene  ibi  patria.  Panta. 


iT.Ä.Lrjk. 


Libri 

La  Grammatlea  ed  11  Lesslco  del  dlaletto  Teramano.  Dae  saggi  di 
Giuseppe  Savini.  Torino,  1881. 

Aonünziato  il  titolo  d  detto  il  contenuto  del  libro.  Se  poi  sia 
utile  limare  e  arrotondire  i  dialetti  della  penisola,  e  qaasi  ae- 
minare  i  semi  della  dissolozione  della  liogoa  italiana,  scambio 
di  adoperarsi  a  tott'oomo  nel  senso  contrario,  io  non  giadicherö* 
Se  Io  facessi,  o  lo  tentassi  almeno,  devierei  dal  tema,  ed  entrerei 
in  nn  ginepraio  che  yoglio  evitare, 

Una  volta  che  6  non  solo  tenato  per  baono  lo  stadio  dei 
dialetti,  ma  che  si  ha  per  opera  degna  il  coltiyarli,  ed  inalzarli 
al  grado  ed  aU'onore  di  yero  e  proprio  lingaaggio,  se  il  signor 
Sayini  ha  pnbblicato  qnesto  libro,  h  an  yero  argomentodi  lode 
per  Ini.  E  ammessa  sempre  Tipotesi  accennata,  tanto  maggior 
elogio  si  merita  il  Sayini,  perchd  il  sao  layoro  h  completo,  pre- 
senta  tatte  le  proye  di  molta  diligenza,  di  langa  fatica^  di 
grand*amore,  e  di  maestria  non  comnne. 

Noi  che  yolentieri  diciamo  cosi,  piü  yolentieri  ayremmo  de- 
Btderato  di  loJare  il  Sayini  per  altro  tema,  sembrandoci  nelle 
arti  ölologiche  yaientissimo^  e  in  grado  di  adoperarle  ad  atilis- 
simo  scopo. 

Noteremo,  che  il  chiarissimo  antore  non  si  ö  limitato  al  gretto 
stadio  del  fayellare  teramano,  ma  ha  Yolato  metterlo  a  confronto 
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coiritaliano  classico,  e  specialmente  col  toscano,  coi  qaali  egli 
rileva  singulare  e  noievole  somiglianza.  E  qoi  veramente  c'  ö 
cascato  di  collti.  La  scoperta  dod  ci  par  peregrina,  ne  lo  stadio 
comparativo  ci  ha  per  qaesto  lato  l'aria  di  qaalche  cosa  di  pro- 
fojido  0  di  ingegnoso.  II  dialetto  teramano,  h  per  ayyeatora  an 
dialetto  dei  Touaregi  degli  Zala,  A  che  abbia  a  far  merayiglia 
se  ha  parentezza  coiritaiiano,  o  col  toscano? 

Ben  piü  aVyedati  sodo  i  sooi  rilievi^  allorchb  dal  confronti 
indotti  trova  larghe  affinitk  tra  il  dialetto  che  esamina,  e  la 
lingua  latina,  e^la  valacca;  perocch^,  dato  che  i  raffronti  a  tal 
proposito  sieno  ineccezionabili,  la  filologia  poö  averne  lorae,  e 
la  tanto  dibattuta  qacstione  salle  origiai  dell*  italiano  dal  latino 
giovamento. 

A  Chi  di  diletti  di  siffatti  stndii,  il  lavoro  del  Sayini  parrä 
un  tesoro,  e  sotto  uq  certo  aspetto  lo  6,  io  non  lo  nego:  ma 
per  me,  a  considerarlo  neu*  insieme  e  nella  sostanza,  mi  sembra 
an  di  que'  tesori  che  a  scavarli  non  mette  conto:  la  mano  d'opera 
Costa  assai  piii  del  ricavato.  Non  mette  conto,  lo  dico  e  lo  ao- 
stengo,  tntte  le  yolte  che  au  aatore  scaya  an  dialetto  italiano 
lo  ridace  in  grammatica  e  m  dizionario,  partendo  dal  principio 
«  che  non  solo  esso  dialetto  d  simile  quanto  la  lingua  italiatik 
alla  laiina  ma  ancor  fiit  di  essa.  »  Un  aatore  che  pensa  e  parla 
cosl,  e  che  imprende  laboriosi  stadii  per  proyarlo,  non  giova 
dayyero  alla  letterat ara  nazionale,  e  getta  il  fondamento  di 
ana  chiesaola  dissidente  ed  aatonoma  nel  bei  mezzo  di  qaella. 

F.  D. 


Stadl  prelimlnari  intorno  airambra  primaticcia  del  IMLinnesotto  del 

Professor  Gr.  Monselicb.  Mantova,  1881. 

Qaei^to  libretto  non  h  simpliciter^  pei  letterati,  ma  secundum 
quid  direbbero  gli  scolastici.  Come  layoro  letterario  yale,  quanto 
paö  yalere  uno  scritto  in  forma  discreta,  e  discretamente  ra- 
gionato,  ma  non  d  certo  tale  che  meriti  sotto  tale  aspetto  una 
speciale  annotazione.  Perocchb  per6  i  letterati  ancora  mangiano, 
e  generalmente  molto,  o  sproporzionatamente  almeno  ai  mezzi 
di  che  la  ciyilt&  moderna  li  fornisce,  non  posson  essero  indiffe- 
renti  per  an  libro,  che  ha  l'intesa  di  crescere  an  prodotto  che  h 
diyenato  ormai  di  prima  importanza,  e  di  scemarne  per  conse- 
gaenza  il  prezzo  attualmente  carissimo. 
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Ci  consentan  qoindi  che  ne  facciamo  ceono,  se  non  altro  per 
odsequio  alle  oneste  e  pratiche  intenzioni  dello  scrittore. 

II  quäle  si  stndia  di  illastrare  V  ambra  primaticcia,  allo  scopo 
di  indarre  i  noatri  agricoltori  ad  imprenderne  la  cultura,  per 
otteuerue  qoella  qaantiti  di  zucchero,  che  h  acconcia  di  som- 
ministrare,  e  che  ci  risparmierebbe  la  necessiti  di  andare  a 
cercarlo  altrove,  con  si  gran  dispeudio  come  avyiene. 

Qdest'  ambra  primaticcia,  Tegetale  seminabile,  h  del  genere 
del  sorgo  ed  ha  giä  fatlo  baona  prova,  e  pprtö  risoltamenti 
eccellenti  in  quelle  parti  di  Lombardia,  nelle  quali  n'  h  stata 
fatta  la  sperieoza.  Cresce  in  canne  che  Tariano  in  langhezza 
dai  metri  3.05  ai  2.48,  ed  in  spessore  da  11  a  14  millimetri. 

Moströ  lo  sperimento,  che  dal  succo  spremnto  primamente 
da  queste  canne,  si  puö  ottenere  grammi  17.58  per  ^/^  di  zuc* 
chero^  quanto  a  grammi  10.36  cristaliizzabile,  e  ogni  resto  non 
cristallizzabile. 

Dopo  la  prima  spuemitura,  perö,  la  canna  h  suscettibile  di 
una  seconda,  che  si  opera  per  mezzo  di  un  processo  di  mace- 
razione  a  cni  vien  esposta,  ed  il  coi  prodotto  asceude  ad  una 
metä  di  quelle  ottenuto  nella  anteriore. 

Questo,  a  ben  considerare,  h  giä  un  prodotto  rileyante  e  me- 
ritOYole  di  nuovi  sperimenti  per  osser  accertato,  e  arricchir 
poi»  quando  non  rimanga  dnbbio  in  proposito,  il  nostro  paese 
di  siSatta  proficnissima  iodnstria. 

Protestandosi  grati  al  diligente  e  dotto  professore  della  sua 
utile  fatica,  non  vogliamo  nascondergli  che  il  suo  libro,  quanto 
all'analisi  chimica  deir ambra  perfettissimo  e  completo,  riesce 
monco  e  difettoso  per  chianqne,  disposto  ad  accogliere  la  sua 
dotta  illustrazione^-ha  bisogno  di  altre  e  non  men  importanti, 
anzi  forse  le  piü  importanti,  notizie,  innanzi  di  decidersi  a  se 
condarla  nel  fatto.  Era  raestieri  che  alla  analisi  facesse  corredo 
la  esposizione  minuta  della  superficie  di  terreno  che  un  dato 
numero  di  canne  d'  ambra  occnpa,  e  del  modo  con  cui  yuol 
essere  coltivata.  Allora  sarebbe  risultato  il  vero  ed  utile  prodotto 
in  comparazione  dei  nostri  attuali,  i  quali  nissuno  yorrebbe  o 
potrebbe  mai  abbandonare,  per  sostituirne  altri  incerti  o  almeno 
di  reddito  non  eguale.  K« 
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I  Babi  pur  MiCHKUs  Lbssona.  Torino,  1881. 

In  una  cooferenza  che  tenne  11  professore  Lessona  alia  Societk 
FilotecDica  di  Torino  nei  giorni  5  e  12  dicembre  1880,  illoströ 
la  setta  o  religione  dei  babi  di  cai  potö  prender  conoacenza, 
piü  che  dai  libri  o  dai  racconti,  dalla  viva  voce  dei  loro  apostoli 
nel  yiaggio  che  fece  anni  avanti  in  Persia.  II  tema  d  utile: 
forse  n  babismo  costitnisce  nn  nocleo  di  nna  fatara  associazione 
Tasta  e  poderosa,  che  cambierä  la  condizione  sociale  della  Persia, 
oggi  oppressa  dalla  tirannide  di  stupidi  e  feroci  dinasti,  che 
si  tmpongono  colla  forza  e  si  mantengono  coi  supplizi,  e  dalla 
corrazione  d^ogni  genere  -santificata  e  propagata  dal  clero 
persiano. 

Per  dar  an  cenno,  a  chi  non  lo  sa,  dei  babismo,  esso  si  de- 
nomina  cosl  dalla  parola  Bob  porta,  perchö  il  sno  aatore  si  pro- 
clam6  porta  di  salute,  Egli  fa  certo  Mirza  Ali  Mahamnd  di 
Sciraz,  nato  nn  cinqaant*anni  sono,  che  di  singolare  ingegno 
e  di  straordinaria  esaltazione,  lasciata  ia  fede  dei  padri,  e  im- 
magiuatosi  an  noovo  profeta,  raccolti  attorno  e  so  dei  compagni, 
si  dih  a  predicare  e  a  convertire.  Di  qai  torbidi,  agitazioni, 
resistenze,  lotte  fra  i  naovi  apostoli  e  loro  discepoli,  e  i  sacer- 
doti  della  vecchia  religione,  e  il  sovrano,  che  travedevano  nel 
bübismo  un  pericolo  alla  rispettiva  prepotenza.  Qaindi  martiri; 
il  Bab  stesso  preso  ed  ucciso  dopo  langa  prigiouia  e  tormenti 
di  piü  s,pecie,  tatte  cose  che  accrebbero  aatoritä  e  venerazioue 
a  lai  e  consistenza  al  sao  Eyangelio. 

Oggi  h  come  dir  sopito,  ma  quel  governo  crede  che  sotto  la 
cenere  dei  martiri  dei  babismo  ci  stien  sempre  i  carboni  accesi, 
pronti  a  divampare  in  an  grand'  incendio,  e  ne  vive  in  continoo 
sospetto  e  diffidenza.  Per  avventara  non  si  inganna ! 

F.  D. 

Tersioni  Poetiolie  di  Gasparb  Mabbnoo.  Firenze,  1881. 

Per  giadicar  con  piena  conoscenza  della  bontä  delle  tradn- 
zioni  dei  aignor  Marengo,  h  facile  capirlo,  bisognerebbe  aver 
sotto  gii  occhi  gli  originali.  Una  tradazione,  come  tale,  h  buona 
0  cattiva,  secondochb  rappreseuta  con  fedelti  il  pensiero  del- 
r  originale,  e  ci6  che  ö  piü,  non  gli  fa  perdere  il  carattere  na- 
tivo.  D'altro  canto  h  difflcilissimo  affare  ed  ha  mestieri  di  gran 
yalentia,  il  trasportar  an  pensiero  da  ana  lingaa  ad  an  altra, 
senza  che  delle  dae   lingae   ana   non  resti  sacrificata  airesi* 
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genze  delIMndole  e  del  carattere  dell'  altra,  come  spesso  a^viene 
ai  tradattori  volgari.  II  sigaor  Marengo  ci  affida  peraltro,  che 
Id  sae  incisioDi  ancorchö  le  avessimo  potate  raffrontare  col 
testo  uoQ  meriterebbero  meno  la  lode,  che  guardate  cosi  senza 
raffronto  meritano  ampiamente.  Sa  gli  autori  avedsero  composto 
qaesti  canti  nella  nostra  favella,  non  avrebber  potuto  esporli 
in  piü  delicata  maniera,  in  miglior  verso,  e  con  piü  elegante, 
dettato. 

Le  poesie  tradotte^aon  dal  tedesco,  dal  francese  e  dalPinglese 
e  di  celebri  autori,  qnali  per  esempio  Heine,  Halm,  Mürger 
Longfellow,  ingegni  divers!,  e  idiomi  lunganiente  distanti  dal 
nostro.  Chi  per6  leggerä  le  versioni  in  parola  dovrä  confeasare» 
aperto,  che  nissnno,  senza  che  lo  sapesse  gik,  indovinerebbe 
dalla  tradazione  che  esse  poesie  non  sieno  scritte  da  an  antore 
medesimo  e  in  altro  lingnaggio  dal  nostro.  Cosi  il  signor  Ma- 
rengo  ha  sapnto  per  lo  roeno  vestirle  all'italiana,  e  trasfondere 
in  esse  Tingegno  proprio,  o  quelle  assioiilare  a  se  medesimo. 

F.  Dim. 

Mondo  pleolno.  Raceonti  deirAmico  dei  Bimbi  con  15  incisioni,  Milane,. 
Pratelli  Treves,  1881? 

Qaesto  libretto  per  fanciulli  ci  sembra  abbia  molti  pregii. 
üno  6  quelle  delle  incisioni  ben  iotese  e  bene  eseguite.  Nei 
libri  pei  bambini,  la  figurina  costituisce  due  terzi  della  bontä 
del  libro,  almeno  della  sua  efficacia.  II  ragazzo  si  affeziona  di 
piii  al  leggere,  e  laincisione  rappresentandogli  in  un  insieme 
quel  che  poi  h  discorso  partitamente  nel  relative  racconto,  lo 
abitna  a  riunire  qualche  concetto,  o  anco  tutti  in  an  solo» 
quelli  onde  il  racconto  i  composto.  Aiuta  certamente  l'intelli- 
genza,  e  il  piü  importante  argomento  dello  imparare  che  b  la 
inclinazione  alle  stadio  e  alla  lettura. 

II  secondo  pregio  h  la  scjlta  dei  raceonti.  Non  sono  semplici 
pneriliti;  ma  hanno  tutti  uno  scopo  istruttivo,  e  il  fanciuUino^ 
che  li  lagg^,  pu6  cavarne  un  insegnamento,  quando  religiöse, 
quando  morale,  quando  di  ordine  e  di  disciplina  di  vivereeste- 
riore^  e  vai  dicendo;  e  ce  n'ö  per  ogni  classe  di  ragazzi,  si  che 
TutilitÄ  n'  h  piü  estesa. 

II  terzo  6  la  semplicitli  e  veriti  dei  concetti,  scoglio  difficile 
a  sormontare,  perchö  scrivendo  per  fancialli  nulla  h  piü  facile 
che  passare  il  segne,  dimeuticandosi,  qaanto  sia  stretta  la  loro 
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comprensiva,  e  dannoso  raasuefarli  airartificiato  ed  allo  straDO^ 
che  &  il  gran  guaio  del  pi ü  dei  libri  di  lettura  per  la  prima  eti. 

Hanno  poi  anco  il  pregio  di  essere  scritti  in  buona  lingaa, 
e  in  dialoghi  nataralissimi. 

In  complesso^  V  Amico  dei  Bimbi^  in  qoesta  partita  sa  il  conto 
sao,  ha  corapoato  un  buon  libretto,  e  i  signori  Treves  hanno 
operato  benissitno  pabblicandolo.  F.  D. 


Scarabocohl  dl  Francesco  Rapisardi,  Milane,  1881. 

Qaeato  libro  contiene  parecchie  poesie  di  genere  diverso,  co- 
munqae  prevalgauo  quelle  di  genere  allegro;  si  direbbe  brioso. 
Nel  Rapisardi  pare  che  ci  sia  il  sangue  poetico,  perchö  anco 
questi  versi,  che  certo  non  aggaagliano  quelli  di  Mario,  anzi 
nemmeno  son  loro  proporzionati,  pur  son  meritevoli  di  lode 
tutti,  e  talvolta  di  ammirazione  ancora. 

Ci  si  incontra  del  serio  e  dei  melanconico  senza  eeveritä  o 
affettazione;  del  leggiadro  e  venusto  senza  scnanceria;  del  fa- 
ceto  o  dell'ilare  senza  ooibra  di  trivialitä  o  di  indecenza.  Ne- 
mici  delle  poesie  senza  scopo;  piü  nemici  ancora  di  quelle,  ch» 
nate  per  occasione  e  destinate  a  vivere  Rbere  e  sciolte  pel 
mondo,  le  si  rinchiudono  poi  a  un  tratto  dall'  autore  nel  con- 
vento  di  an  libro,  nullameno  non  possiamo  negare  di  averle 
leite  con  piacere,  e  non  esitiamo  a  commendarle.  F.  D. 


Tre  mosl  di  g^Terno  comoiiitatiTO.   Discorso  di  Enrico  Pami-Rosbi,  al 
Coiisiglio  Comunale  di  Viterbo.  Viterbo,  1881. 

II  signor  Pani-Rosai  fu  commissario  straordinario  a  Viterbo» 
e  quando  ricostituita  la  rappreaentanza  comunale  restitui  ad 
essa  Tamministrazione  delia  citt4,  pronunziö  questo  discorso» 
che  ha  pubblicato  poi  per  le  stampe. 

£)  bene  scritto,  con  precisione  di  concetti  e  di  frasi,  con  or- 
dine  e  con  disinvoltura,  tal  che  si  legge  con  piacimento.  £ 
perocchö  tutto  quelle  ch*  ei  narra  come  fatto  e  operato  da  lai 
nel  breve  tempo  della  sua  geatione  de^e  essere  strettamente 
yero  perchb  i  teatimonii  d'onore  ricevati  per  ciö  dalla  cittä  di 
Viterbo,  son  molti  e  cospicui,  cosi  ci  congratuliamo  col  sigDor 
Pani'Bosai  e  come  scrittore,  e  come  amministratore  e  cittadino. 

F.  D. 
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Libro  II  deir£nelde  dl  Tirgrilio.  Studii  filologici.   Nuova  traduzione 
con  chiose  di  Antonio  Fbbri.  Kieti,  1881. 

II  signor  Ferri  ha  tradotto  il  libro  secondo  deir  Eneide^  che 
egli  dice  essere  il  piü  stapendo  e  il  piü  ingegnoso,  ed  ha  volato 
chiosarlo  in  servigio  della  filologia,  col  mettere  a  riscontro,  in 
piä  laoghi,  colla  propria,  le  traduzioni  del  Caro,  deir  Alfieri, 
e  del  Leopardi.  Non  mi  sembra  mal  infilata,  e  posto,  che  questo 
lavoro  rappresenti  l'e^ercizio  a  cai  saol  sottoporre  i  suoi  disce- 
poli  io  non  ho  che  a  lodarnelo,  e  con  conyinzione.  Quanto  per6 
alla  sna  traduzione  non  esito  nn  momento  a  dire  che  in  nessnno 
dei  panti,  nei  qnali  egli  chiama  a  contestazione  o  alcano,  o 
tntti  i  precitati  autori,  egli  fa  prova  di  averli  superati,  stando 
qualche  rara  Tolta  alla  pari  di  essi^  e  piü  spesso  al  di  sotto  di 
alcnno,  sempre  poi  del  Leopardi.  Dal  che  si  potrebbe  inferire 
che  anco  nel  r^sto,  ossia  nel  tntt'  insieme,  la  sna  tradnzione  e 
inferiore  a  quelle  accennate,  e  che  h  qnindi  di  poca  o  di  nis- 
Sana  utiliti. 

E  perchfe  non  sembri  che  asserisco  grata  itamente,  eccone  dae 
o  tre  esempii,  rimandando  chi  ne  vuol  piü  al  libro. 

Et  lam  twx  humida  coelo 
Praecipüat, 

fa  tradotto  dal  Leopardi. 

....  £  omai  dal  cielo 
Precipita  la  notte  umida. 

II  signor  Ferri  invece  tradace 

....  Ma  dal  ciel  la  notte 
Ormai  declina  rugiadosa 

senza  addarsi  che  declina  non  ritrae  che  a  metä  il  praecipitai, 
e  che  humida  non  vale  affatto  rugiadosa,  perche  la  notte  d 
umida,  anco  qnando  non  lo  h  tanto  da  condensare  Tumiditä  in 
rugiada;  e  che  invece  di  rugiada  pa6  ben  esser  brinata  che 
non  ö  lo  stesso. 

Nox  aira  eava  circumvolat  umbra 

II  Ferri  tradace.    . 

€  Spande  la  notte  attomo  ombre  ineguali  » 

Sebbone  il  Caro  e  PAlfleri  yolgendo  la  parola  cava  in  buia 
Don  abbian  sicaramente  tradotto  con  precisione,  e  il  Leopardi 
col  tradar  cava  per  fnggire  ana  loaga  e  inevitabile  perifrasi^ 
abbia  fatto  prova  di  volersi  disimpegnare  dal  tradnrre,  anzieht 
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di  tradarre,  pure  la  parola  ineguali  h  lontana  mille  miglia  dal 
rendere  il  significato  del  vocabolo  latino,  e  non  h  ammissibile 
ia  nessun  modo. 

Plurima  perque  vias  sternuntur  inertia  ptusim 
Corpora. 

II  sigQor  Ferri  tradace: 

€  Inermi  a  mille  a  millo 


I  corpi  giii  stramazzano  trafitti.  > 

Inertia^  non  val  davvero  inermi  ma,  che  si  lasciano  nccidere 
seoza  resistenza;  onde  il  Leopardi  ben  tradasse  <  senza  difesa 
cpporre,  »  Nd  si  capisce  come  il  Ferri  parli  di  iDcrini,  dne  rersi 
sopra  a  questi  che  spiegano  assai  chiaro  che  i  Teacri  non  erano 
inermi ! 

Nee  soll  poencLs  dant  sanguine  Teucri 
Quondam  etiam  victis  redit  in  praecordia  virtus 
Victoreaque  eadunt  Danai; 

I  qaali  versi  son  tradotti  dal  signor  Ferri  molto  male,  special- 
mente  1' ultimo  con  qneste  parole: 

Anco  i  yincitori  Argivi 
Cadono  spenti. 

Perocch^  con  siffatta  maoiera  di  esprimersi  non  ti  lascia  gia 
rilevare  che  cadessero  spenti  anco  buon  nnmero  di  Achivi  pur 
restando  tattavia  snperiori  e  vincitori,  ma  ptattosto  ha  Taria 
di  voler  che  ta  intenda,  che  gli  Achivi  vincitori  cadono  spenti 
tattiy  quasi  fosse  on  cadere  universale  di  vinti  e  vincitori. 

€  Ecce  levU  summo  de  verticc  viaiu  ItiU 
€  Fundere  lamen  apex.  » 

II  Ferri  tradace 

«  £coo  raggiar  del  fanciulletto  lulo 
c  L'  estremo  ciglio  della  fronte.  > 

Che  cosa  ö  mai  l'estremo  ciglio  della  fronte? 
Questo  basti  per  saggio.   Potrei  dire  che  la   verseggiatara 
non  h  panto  felice,  incontrandosi  apesso  v^rsi  di  qoesto  genere; 

<  Le  coste  n'intessendo  di  squadrati  » 

€  Abeti  » 

c  Si  spalancano ;  lieto  ^  uscir  e'  il  campo.  » 

€  Si  fii  Androgeo  che  da  grossa  masnada  » 
c  Se  ivi  per  caso  fosse  ritornata  » 
c  A  ogni  Bpirar  di  vento  ;  e  sospettoso.  > 
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«  BiBolato  a  fuggir.  Qui  erano  accorsi  » 
«  Speme  d'  aiato.  Cedei  e  suUe  spalle.  » 

e  Tai  dicendo,  con  un  yero  abaso  poi  di  qaadrisillabi  ingrap- 
tissimi  alPorecchio.  Potrei  aggiungere,  che  la  fräse  poetica«  o 
la  precisione  e  sceltezza  del  dettato  lasctano  troppo  spesso  da 
deaiderare,  come  per  esempio 

€  Spezza  la  soglia,  e  le  ramate  porte 
€  S'accinge  a  scardinar,  e  giä  spaccato 
<  Ha  il  fuBto  royerino,  e  gi&  v*ha  aperto 
«  Larga  finestra.  » 

<  £d  ARCBEQoiANDO  1  tcrghi  smiBurati 
«  Con  le  lor  code  sguisciano  a  fior  d'acqaa; 
€  StroBcia  e  spumeggia  il  mar.  » 

c  Simiglianti  cose 
c  £i  rimembrando,  Btava  daro  e  immoto 
c  Ma  noi  intanto  piangendo,  la  consorte 
c  Creusa,  Ascanio,  e  tutti  quei  di  cäsa 
«  II  preghiam.  » 

€  Tiro  innanzi,  e  tomo 
«  La  reggia  a  riveder,  » 

£  coDsimili  altre  maniere  improprie,  iDelegaati,  sßnza  dir 
di  qoelle  strane  e  rilattaDti  decisamente  al  testo  latino. 

Gontattoci6  non  voglio  chiodere  senza  lodare  le  buone  in- 
tenzioni  deli'aatore,  la  modestia  di  che  fa  prova  ad  ogni  passo, 
e  il  desiderio  di  laTorare  per  rotile  dei  discenti.  I  qnali  credo 
gli  dovranno  molto,^8e  si  limiterA  a  metter  loro  sott'occhio  le 
tradazioni  altrui,  lasciando  da  parte  la  propria,  che  prima  di 
oaove  e  stesissime  correzioni  non  paö  davvero  serrir  di  mo- 
dello.  F.  D. 


({oattro  ohiaeehiere  salla  Lingaa  Italiana  di  R.  Mocayini.  Spoleto  1880. 

fiun  boon  lavoroquesto  del  professor  Mocavini,  proprio  bnono 
come  una  bnona  azione.  L'aver  yolato  toccare  la  qaeetione  della 
lingna,  non  per  vanitä  di  ripetere  in  tutti  i  toai  la  stessa  cosa, 
ma  per  mettere  Bin  dal  principio  nella  retta  via  i  giovanetti, 
che  altrimenti  sarebbero  poi  obbligati  a  rifare  il  cammino,  h 
cid  che  da  al  libro  una  pratica  ed  efflcace  utilitä.  Noi  altri, 
che  siamo  venuti  sq  chi  aa  come  e  con  quanti  pregiudizi,  ö 
dilBicile  che  ci  accordiamo,  perchö  della  nostra  natura  h  il  caso 
di  ripetere  expellas  furea,  tarnen  usque  recurrel. 
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I  giovanetti  invece,  d^animo  vergine  e  schietto,  non  falsati 
da  preyenztoni  e  pregindtzi,  mettendosi  a  stodiare  i  nostri  das- 
sioi,  la  cai  lingaa,  e  aia  detto  tra  parentesi,  per  nove  decimi 
h  proprio  qoella  stessa  che  ora  si  parla;  e  d'altra  parte  con* 
fortati  dal  retto  üso  a  schiyare  qoel  decimo  di  parole  o  di  si* 
goificati  o  di  costrotti  che  non  sono  piü  intesi,  si  troveranno 
il  vero  patritnonio  della  baona  favella  non  gnasto  da  provin- 
cialismi,  non  reso  in  intelligibileper  decrepitezza,  non  iavigorito 
da  circonlocazionl,  non  alterato'dalla  boria  del  parere  che  sem* 
pre  accenna  alla  vacait4  delTessere.  Essi  apprenderanno  sin 
dalle  prime  classi  che  certe  locuzioni  sono  gik  mntate,  che  a 
certi  modi  vanno  sosti^niti  certi  altri:  ed  ecco  l'aiuto  che  la 
lingoa  yiva  reca  alla  lingna  morta,  o  meglio  la  lingna  parlata 
deir  oggi  alla  lingua  parlata  delTieri;  poich6  in  fondo  la  vera 
differenza  tra  pnristi  enovatori  si  ridace  a  questo,  che  i  primi 
Togliono  solo  i  libri,  cioö  la  lingna  Tiva  delTieri  registrata  negli 
antori;  e  i  secondi,  ammessi  come  base  i  libri  o  la  lingna  yiva 
dell'ieri,  la  yogliono  ayyiyata  da  qnella  deiroggi,  e  alla  parte, 
piccolissima  se  pnr  yogliamo,  che  ya  in  dlsuso  sostitnire  qnrella 
che  h  riconoscinta  dairoso.  II  Machiayelli,  chi  ayesse  yoglia  di 
fare  qnesto  studio,  ha  qnanti  idiotismi  si  nnayano  a'  teropi  anoi, 
e  il  Machiayelli  ya  per  la  maggiore.  Riconoscendo  danqne  il 
principio,  si  mettano  da  parte  le  qnestioni  minute,  e  si  lascino 
in  pace  i  nomi  di  Tizio  e  di  Caio,  se  qnesti  nomi  artano  i 
neryi   di  certnni : 

Manzoni  ö  seppellito       « 

Co*morti  in  libreria. 

Diciamo  meglio  la  teorica  dell'  nso,  la  quäle  fa  sempre  la 
norma,  il  criterio  dello  scriyere,  se  pure  Orazio  non,  a  disse  mar- 
chiana  ancbe  Ini.  Se  poi  chi  Taccetta  anche  sbaglia,  peggio  per 
Ini,  e  81  d\rk  che  ha  sbagliato. 

Codcludo  danqne  che  ayer  detto  e  sapnto  dire  ai  gioyanetti  ci6 
che  s'ha  da  pensare  snll'aso  e  sngli  scrittori  h  ben  fatto  e  la 
lode  ne  ya  doyota  al  professor  Mocayini.  £  se  a  qoesto  libro, 
cosi  familiarmente  esposto,  si  agginnga  Taltro  d'nn  comento 
secondo  gli  stessi  principl  a  qnalcnno  dei  nostri  Trecentisti, 
come  so  che  sta  facendo  nn  professore  del  Ginnasio  Spoletino, 
Tesempio  ayyaloreri  meglio  i  precetti,  e  la  möta  si  ragginn- 
gerä  piii  presto.  P.  Ardito. 


OABLO  PAIORASJ  Bditor«  proprtetario  —  Falle«  HaraBfflü  QtremU  rstpoiMaMte 


DELLE  FORME  E  DELLE  FORÄE  POLITICHE 


SXCONDO 

H,   SPENCER  1) 


Leggendo  il  recentissimo  studio  di  H.  Spencer  sulIe  forme  e 
snlle  forze  politiche,  io  provai  due  sentimenti  diversi.  II  primo 
in  dispiaceyole:  da  poi  che  le  idee  cos\  meraingliosamente  esposte 
dal  grande  filosofo  mi  balenaTano  giä  da  tempo  per  la  mente, 
ende  mi  parve  quasi  di  esserne  derubato.  II  secondo,  che  sover- 
chiö  ben  tosto  Taltro,  fu  di  compiacimento,  avendo  io  trovato 
un  cosl  illustre  ed  aperto  propugnatore  di  quei  concetti  che  mi 
ero  giä  formato  su  quei  gravissimi  argomenti,  taluno  dei  quali 
sarebbe  per  avventura  potuto  sembrare  arrischiato.  E  dacchd 
nello  studio  dello  Spencer  i  principii  si  posavano  con  rigiditä. 
scientifica,  ma  non  se  ne  traevano  le  yarie  ed  importantissime 
conseguenze,  mi  parve  opportuno  riassumere  i  primi  ed  applicarli, 
e  vedere  quäl  nuova  figura  assumano  le  queationi  piü  ardue  del 
diritto  pubblico  moderne. 

Ho  voluto  con  ciö  spiegare  la  genesi  del  presente  lavoro :  pel 
rimanente  il  cortese  lettore  d  nel  pleno  diritto  di  non  credere 
affatto  a  quanto  di  sopra  i  stato  detto. 


Lo  Spencer  parte  dal  principio  che  gli  organismi  diversi  cos\ 
nel  loro  stato  adulto  che  pare  nulla  abbian  mai  avuto  di  co- 
mune,  sono  stati  affatto  simili  al  principio  del  loro  sviluppo. 
Ricerca  quindi  se,  malgrado  le  loro  immense  differen^e  attuali, 


*)  Des  fortnes  et  des  forces  poUtigues.  Revue  Philosophique,  mars  1881. 
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A&ao  11*  Vol.  XX lY,  Paao.  III  —  1»  mag^o  1881. 
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la  rudimentale  struttura  delle  infime  societä  come  delle  «leYa- 
tiBSime  non  sia  per  awentura  la  medesima.  Ed  osservando  col 
suo  sguardo  secaro  ed  acutissimo  le  piü  selvaggie  e  rozze  asso- 
ciazioni  umane,  trova  come  esse  costantemente  si  differenziano 
in  tre  parti  tutte  le  volte  che  si  tjatti  di  prendere  ima  deter- 
mione  comune:  la  moltitudine  tumultuariamente  composta  da 
tutta  Torda,  un  consiglio  dei  migliori  e  piü  forti  uomini  della 
tribUy  un  capo  che  fra  gli  altri  si  eleva.  Tutta  la  forza  gover- 
nativa  risiede  nelVorda  riunita  in  assemblea,  nelle  sue  appro- 
yazioni  o  nelle  sue  disapprovazioni  espresse  con  alti  clamori.  Ma 
dair  altro  lato,  la  parte  piü  importante  nella  determinazione  di 
questa  volontä  direttiva,  l'avrä  quella  piccola  frazione  di  uomini 
la  cui  superioritä  per  intelligenza  o  per  forza  sia  da  tutti  rico- 
nosciuta.  Fra  questi  migliori,  ve  ne  sarä  uno  che  starä  sopra 
tutt],  e  che  pel  rispetto  o  pel  timore  che  ispira,  eserciterä  una 
poderosa  influenza  sulla  decisione  comune  e  che  si  incaricherä 
di  eseguirla.  Per  dirlo  con  parole  moderne,  in  ogni  societä  pri- 
mitiva  si  trovano  questi  tre  elementi  essenziali:  un  demos,  una 
aristocrazia,  un  re. 

Siffatto  ordinamento  e  dallo  Spencer  rinvenuto  nelle  razze  piü 
diverse  e  piü  lontane:  neirAmerica  Settentrionale,  neirAustralia, 
nella  Nuova  Zelanda,  nel  Madagascar,  fra  gli  Ottentotti.  E  — 
cosa  noteTolissima  —  simili  ordinamenti  trovansi  nei  primi  al- 
bori  della  grande  civiltä  ariana:  nei  Greci  di  Omero  (ayopa,  as- 
semblea di  tutti  gli  uomini;  consiglio  dei  capi,  condottiero  su- 
premo),  nei  Bomani  di  Bomolo  (rex^  consüium  regis  poi  Senatus^ 
poptdus^)  nei  Germani  di  Tacito,  negli  Scandinavi:  e  si  sono 
qualche  volta  meravigliosamente  conservati  traverso  i  secoli  come 
in  certi  cantoni  svizzeri  dove  si  mantiene  il  voto  diretto  dei  cit- 
tadini  suUe  questioni  politiche,  e  negli  hustings  o  assemblee 
elettorali  inglesi,  dove  il  candidato  viene  eletto  per  acclamazione 


^)  Le  accurate  e  diligenti  ricerche  degli  storici  moderni  hanno  mostrato 
Ferroneitä  di  quelle  antiche  opinioni  circa  la  prima  costituzione  di  Eloma: 
8econdo  le  quali  la  plebe  era  esclusa  assolutamente  dai  Comizii  Curiati. 
Vedine  una  diligente  esposizione  nella  pregevole  Storia  dei  Diritto  Ro- 
mano dei  compianto  Padelletti,  cap.  IV,  pag.  35  e  segg.  (Firenze,  Cam- 
meUi,  1878). 
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generale  di  tutti  i  presenti  anche  non  elettori  e  non  si  passa 
allo  scrutinio  {baüot)  se  non  quando  msorge  qualche  dubbio  suUa 
Tolont^  della  maggioranza.  In  questo  solo  caso  il  voto  6  dato 
dagli  elettori.') 

E  siccome  costumanze  iiniformi  nate  presso  popoli  fra  loro 
fion  conosciuti  debbono  avere  im  fondamento  comune, ')  cosi  lo 
Spencer  afferma  che  dunque  tale  struttura  primitiva  e  la  forma 
piü  elementare  di  govemo  che  .  persiste  sotto  le  condizioni  piu 
diverse. 

La  libertä  d  danque  antichissima.  Presso  quegli  organismi 
primitivi  il  sogno  dci  democratici  i  pienamente  renlizzato:  il 
«uffragio  d  veramente  universale,  essendovi  comprese  le  donne  ed 
i  fanciulli.  Perö  allo  stato  nidimentale  di  una  societä,  la  forma- 
2ione  di  quei  grappi  superiori  dai  quali  dipende  Tazione  gover- 
nativa  e  affatto  instabile  dappoichö  dipende  da  elementi  transi- 
torü.  I  capi  sono  quasi  sempre  elettivi:  ciö  che  si  comprende 
bene,  essende  loro  autoritä  strettamente  dipendente  dal  loro  va 
lore  individuale,  limitata  negli  argomenti  di  grave  importanza, 
dal  sentimento  generale  della  Comnnitä  radunata  per  ogni  sin- 
gola  occasione.  A  grado  a  grado  le  societä  si  sviluppano,  qnesti 
grappi  diventano  piu  stabili,  le  differenze  sociali  si  perpetuano 
con  r  ereditä  fisica  e  anche  piü  con  V  ereditä  patrimoniale,  la 
divisione  del  lavoro  differenzia  sempre  piü  gli  ordini,  i  ceti,  le 
classi ;  Y  accumularsi  di  certi  atti  forma  la  consuetudine,  questa 
si  mnta  in  diritto  e  riceve  una  forma  determinata  ed  imperativa 
con  la  legge,  V  atUorüä  Savranä^  il  potere  cosiituito,  il  govemo 
deüo  Stata  con  la  sua  imroensa  yarietä  di  organi  si  afferma  e 
si  specifica  sempre  piü,  come  il  sistema  nervoso  negli  organismi 
animali. 

Senonchö  1'  irresistibile  tendenza  della  mente  umana  a  con- 
fondere  Teffetto  con  le  cause,  o  a  non  vedere  fra  queste  che  le 
piQ  vicine  ed  apparenti,  ha  fatto   s\  che  si  d  creduta  inerente 

*)  Ciö  spiega  perche  gli  ingleai  abbiano  tanta  afifezione  per  lo  scrutinio 
palese,  difeso  valoroßamente  dallo  Stuart  Mill.  Circa  questi  importantis- 
simi  istituti  elettorali  inglesi  vedi  specialmente  Fischbl,  Storia  della  co- 
stituiione  inglese  (trad.  dal  tedesco).  Milano,  1869,  vol.  II,  cap.  IV,  A. 

*)  Vico,  Seconda  Scienza  Nuova,  Degn.  XlII. 
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ai  governi  quella  forza  che  originariamente  loro  viene  da  qnesto 
serUimento  generale  del  popolo  organicamente  considerato.  Chi 
guarda  un  mare  in  tempesta  i  ridotto  ad  attribuire  alle  onde 
la  terribile  energia  che  spiegano,  mentre  essa  proviene  tutta  dai 
yenti:  nö  venti  yi  sarebbero  senza  lo  sqailibrio  della  tempera- 
tura  fra  gli  strati  atmosferici.  Cos\  della  forza  degli  organi 
dello  Stato  che  sembra,  ma  non  d,  loro  inerente.  Narra  il  Crautz 
che  presso  il  groelandese  —  il  popolo  piü  disgregato  che  esi- 
sta  —  nuUa  contribuisce  a  preservarlo  dal  vizio  quanto  il  timore 

m 

di  essere  disonorafx).  Ecco  in  azione  nelle  sae  origini  questa  forza 
poderosissima  dello  spirito  pubblico,  la  quäle  poi  avvalorata  dalla 
coDSuetudine,  dalla  lunga  ripetizione  di  certi  atti,  dirige  non 
pure  rindirizzo  governativo,  ma  impera  nella  cerchia  delle  co- 
stumanze  private  financo  nella  c  scelta  del  colore  di  una  cra* 
yatta.  » 

Questi,  brevemente,  i  principii  posati  dallo  Spencer.  Appli- 
chiamoli,  e  yediamo  come  essi  modifichino  le  teorie  del  diritto 
pubblico  moderne,  circa  le  forme  degli  Stati  e  le  origini  del 
potere  Sovrano. 

II 

Duemila  e  duecento  anni  fa  Aristotile  distingueya  tre  diyerse 
forme  di  Stato ;  ed  oggi  dopo  tanto  progresso  di  studii  la  distin- 
zione  del  sommo  Stagirita  non  h  stata  modificata  nella  sostanza, 
e  la  piü  parte  dei  pubblicisti  modemi  Taccettano  come  sta.  Essa, 
come  d  noto,  si  fonda  suUa  natura  deirantoritit  suprema  di  uno 
Stato,  la  quäle  petendo  risiedere  i&  uno,  in  pochi  o  in  tutti  i 
cittadini  ne  ricava  le  tre  forme  normali  di  goyerno,  e  sono  mo- 
narchia,  aristocrazia,  polUeia  (modernamente  democrazia).  In  op- 
posizione  poi  a  queste  tre  forme,  come  esagerazione  o  degenera- 
zione  di  esse,  yengono  altre  tre  da  Aristotile  dette  anarmali^  e 
ciö  sono  tirannide,  oligarchia,  democrazia  (in  cattivo  senso,  mo- 
dernamente demagogia  od  oclocrazia).  ^) 

La  distinzione  di  Aristotile  h  abbastanza  oyyia  e,  intesßt  bene, 


*)  Politica,  III,  4,  1  e  segg. 
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rigorosamente  scieati&ca.  Nondimeno  essa  non  ha  contentato  tutti 
gli  scrittori:  molti  Than  trovata  manchevole  e  lianno  proposte 
modificazioüi  ed  aggiunzioni.  ]^  stata  accusata  di  porre  nella 
medesima  classe  i  governi  piü  diversi  e  di  dividere  i  governi 
piö  simili.  La  causa  di  queste  critiche  sta  in  ci5:  che  si  con- 
foDde  al  solito  la  forma  con  la  sostanza,  e  si  da  alla  prima  una 
importanza  che  effettivamente  non  ha.  La  distinzione  aristotelica 
e  indubbiamente  esatta,  nä  ragionevolmente  pu6  dirsi  inntile. 
Solo  non  bisogna  richiedere  da  essa  piü  di  quel  che  pu5  dare: 
86  essa  riguarda  la  forma^  la  qualitä  esteriore  di  uno  Stato  non 
si  pu5  pr^tendere  che  possa  dar  conto  delle  differenze  relative 
alla  natura,  alla  essenza  di  uno  Stato.  Nemo  dat  quod  non  habet. 

Difatti  si  pu5  dire  che  la  teoria  dello  Spencer  non  esclude  la 
diyisione  del  filosofo,  la  quäle  suppone  la  prevalenza  di  uno  di 
quei  tre  elementi  costitutivi  la  Societä :  il  che  si  ammette  senza 
diflicoltä.  Anzi  la  distinzione  aristotelica  —  purchö  si  tenga  sem- 
pre  presente  che  essa  riguarda  solo  la  forma  degli  Stati  —  per 
cid  solo  sarebbe  di  grande  importanza:  che  contiene  implicita- 
mente  il  principio  della  unitä  del  potere  sovrano  in  uno  Stato. 

Ma  la  solita  confusione  la  forma  con  lo  spirito  di  un  governo, 
ha  prodotto  la  grave  questione  dello  Stato  misto,  il  quäl»  si  ^ 
Toluto  aggiungere  da  molti  come  quarta  forma  alle  tre  stabilite 
da  Aristotile. 

Giä  Cicerone  nella  sua  Sq>ubblica^  ripetendo  la  distinzione  ari- 
stotelica, profondamente  colpito  dalla  maestä  della  costituzione 
romana,  nella  quäle  le  tre  classiche  forme  di  governo  sembrano 
con  meravigliosa  proporzione  fuse,  tendeva  ad  ammettere  come 
nn  quarto  genere  di  repubblica  che  chiamava  misto.  <  Itaque^ 
cosi  il  grande  giureconsultö,  quartum  quoddam  genus  reipublicae 
maxime  probandum  esse  Sentio  quod  est  ex  his^  quae  prima  dixij 
moderatum  et  permixtum  tribus  {de  Rep.  I,  29)....  atitqponoque 
singtdis  quod  eonftatum  fuerit  ex  omnibus  {ib.  35).  > 

Se  non  che  il  difetto  di  questa  distinzione  fu  subito  avvertito 
e  quella  mente  rettissima  di  Tacito  osservava :  c  Cunctas  nationes 
et  urbes  poptdus  aut  primäres  aut  singuli  regunt;  delida  ex  his 
et  consociata  reipublicae  forma,  laudari  facilias  quam  evenire,  vd 
si  evenit  haud  diutuma  esse  polest.  {Änn.^  IV,  33).  » 
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Gome  si  vede,  la  quistione  era  giä  posta  abbastanza  nctta- 
mente,  ed  i  moderni  non  Y  han  fatta  progredire  gran  fatto.  N^ 
si  puö  dubitare  che  Tacito  sia  nel  vero.  Uno  Stato  misto  intesov 
nel  senso  della  coesistenza  di  due  o  tre  forme  in  un  medesima 
Stato,  i  impossibile  che  esista.  Uno  Stato  non  paö  essere  insietne 
.  aristocratico  e  monarchico:  il  potere  supremo  non  si  scinde,  esso 
h  V  io  di  queir  immensa  persona  giuridica,  e  come  non  Ti  e  corpo 
con  due  anime,  cosl  non  vi  h  Stato  con  due  sovrani.  In  un  certo 
senso  si  puö  dire  che  non  vi  sia  alcuna  differenza  fra  il  Re  di 
Inghilterra  e  un  monarca  despota  delVAsia.  Yeritä  questa  d*  una 
importanza  decisiva,  massimamente  nei  tempi  moderni  nei  qnali 
la  forma  monarchica  rappresentativa  d  predominante  in  Europa^ 
forma  la  quäle  a  prima  vista  pare  un  vero  quartum  quoddam 
genu^  reipublicae. 


III 


La  dottrina  dello  Spencer  a  parer  nostro  risolve  perfettamente 
il  grave  argomento.  Essa  non  guarda  alle  forme  esteriori  di  go- 
yerno  che  un  popolo  puö  darsi,  sibbene  alla  loro  essenza,  alle 
forze  che  le  costituiscono  e  che  le  mantengono  in  vita.  Queste 
forze  sono  principalmente  tre :  e  siccome  esse  sono  indispensabüi 
in  qualsiasi  societä,  cosl  guardando  allo  spirito  dei  governi  pa6 
veramente  dirsi  che  tutti  gli  Stati  siano  misti  in  questo  senso 
che  Telemento  monarchico,  Telemento  aristocratico,  T  elementa 
popolare  non  puö  venir  nieno  in  alcuno  di  essi. 

Questo  principio  —  che  lo  Spencer  non  pone,  ma  che  dagli 
altri  si  deduce  —  sembra  a  noi  di  un'  infinita  importanza  e  tale 
da  cambiare  radicalmente  taluui  criteri  fondamentali  del  diritto 
pubblico  moderne.  Esso  derivö  da  una  considerazione  assai  sem- 
plice  ed  ovvia:  se  quei  tre  «  elementi  govemativi  >  sono  per 
cosl  dire  inerenti  alla  struttura  intima  di  uno  Stato  —  come  di 
sopra  si  h  visto  —  essi  non  potranno  mai  soverchiarsi  a  vicenda 
fino  a  distruggersi.  La  proporzione  coUa  quäle  si  combinano 
puö  variare  infinitamente,  ma  il  principio  monarchico,  il  prin- 
cipio  aristocratico,  il  principio  popolare  dovranno  sempre  rinve- 
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nirsi  in  qualsiasi  governo.  Vediamo  se  queste  semplici  deduzioni 
posBoiu)  sperimentalmente  provarsi. 

Lo  Spencer  si  limita  a  provare  coi  fatti  qiiesto  solo  dei  lati 
del  problema :  che  governo  monarchico  assoluto  —  nel  senso  che 
comunemente  si  da.  a  questa  parola  —  non  h  mai  esistito.  c  Nella 
saa  forma  primitiva,  ogni  potenza  politica  h  il  sentimento  della 
comnnitä  il  quäle  agisce  per  cura  di  istituzioni  ora  formalmente 
stabilite,  ora  no....  Secondo  la  testimonianza  dei  fatti,  la  volontä 
dd  capo  non  i  che  an  debok  faäare  e  Y  autoritä  che  esercita  e 
proporzionata  alla  fedeltä.  con  la  quäle  egli  esprime  la  volontä 
di  tutti.  »  Malgrado  la  maestä  di  cui  egli  si  circonda  e  la  na- 
tura divina  di  che  egli  spesso  partecipa,  il  Re  despota,  nella  sua 
onnipotenza,  i  vincolato  da  usi  i  quali  fanno  della  sua  vita  una 
yera  schiavitü.  Se  egli  non  si  uniforma  a  tali  usi,  se  coi  suoi 
atti  violenti  determina  la  prepotente  reazione  dei  sentimenti  ostili, 
i  suoi  servi  medesimi  gli  negano  i  loro  uffici  c  e  finalmente 
quando  lo  scontento  h  estremo  puö  vedersi  un  esempio  di  <  dt- 
spotümo  temperato  daü'assassinio.  »  L'  illustre  scrittore,  cosi  scri- 
yendo,  divinava  forse  la  terribile  conferma  che  pochi  giomi  depo 
le  sue  parole  avrebbero  avuto? 

'  Lo  Spencer,  al  solito,  ricerca  i  suoi  esempi  fra  le  tribü  bar- 
bare deir  Africä  o  dell*  Austnilia.  Ma  la  storia  dell'  umanitä.  non 
e  che  una  conferma  continua  di  questa  relativa  impotenza  del 
Be  assoluto,  dal  monarca  asiatici  in  apparenza  cosi  onnipossenti, 
nel  fatto  cosi  impastoiati  dalle  minutissime  prescrizioni  sacer- 
dotali,  tino  a  Carlo  Y  nel  cui  impero  il  sole  mai  tramontava  e 
che  nondimeno  nelle  solitudini  di  San  Giusto  rimpiangeva  la 
vacuitä  di  tutti  1  suoi  sforzi.  Quando  Luigi  XIY  diceva:  Lo 
SUUo  San  io,  non  pensava  che  la  sua  potenza  era  essenzialmente 
subordinata  alla  volontä  di  quei  sudditi  che  egli  pretendeva 
fossero  ciechi  strnmenti  nelle  sue  mani.  Le  dragonate  gli  furono 
possibili  meno  per  la  sua  prepotenza  che  per  Teffettivo  odio  che  il 
popolo  francese  nutriva  contro  i  protestanti.  Tanto  che  Enrico  IV, 
re  non  meno  assoluto  e  molto  piü  grande  di  Luigi  XIY,  per 
aver  voluto  Topposto  cioe  la  toUeranza  religiosa  ed  un  equo 
trattamento  per  i  protestanti,  cadeva  sotto  il  pugnale  del  Ra- 
vaillac.  Ecco  il  dispotismo  temperato  dair  assassinio! 
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Come  questi  principii  dirjzzino  tanta  quantitä  di  idee  störte, 
non  b  d'  uopo  mostrare.  Se  h  vero  che  le  cose  fnori  del  loro  stato 
naturale  non  si  adagiano,  nh  vi  durano,  come  mai  si  pdtd  tanto 
tempo  presnmere  che  lo  stato  di  quei  popoli  in  cui  il  despotismo 
e  stato  od  e  forma  normale  di  governo  sia  potuto  essere  non 
naturale?  E  se  naturale  d,  come  mai  pu5  ammettersi  che  il  vo- 
1er e  di  un  uomo  possa  mutare  a  sua  posta  i  destini  di  un  popolo? 
Non  h  evidente  la  contraddizione  dei  termini?  Gerto  taluni  scrit- 
tori  di  diritto  pubblico  dovranno  sentirsi  stranamente  scompigliati 
da  questi  principii  per  i  quali  il  dispotismo  trova  la  sua  storica 
giustificazione  nella  volontä  nazionale! 

Le  ricerche  fatte  dallo  Spencer  per  la  sola  forma  monarchica 
possono  ripetersi  per  le  altre  due  e  si  dirä.  con  egual  ragione 
che  forme  assolutafnente  aristocratiche  o  democratiche  non  sono 
mai  esistite.  A  quäle  altra  ragione  che  alla  energia  latente 
deir  idea  monarchica, ,  deve  riferirsi  la  grande  influenza  spesso 
prepotente  ed  illimitata  di  tanti  capi  popolo  nelle  repubbliche 
pid  democratiche?  L'autoritä  di  Pericle  ip  Ateno  o  di  Washi- 
gton  negli  Stati  üniti,  —  indipendentemente  dalle  cariche  da 
essi  occupate,  —  non  si  pu6  ferse  giustamente  dire  maggiore  di 
quella  di  un  monarca?  E  che  altro  era  Tantico  Tvpoiwo^  delle  re- 
pubbliche greche  se  non  qualcosa  di  medio  fra  il  re  e  il  tribuno? 
E  la  Francia  moderna  ^)  non  meritö  forse  Y  arguta  ma  profonda 
definizione  del  Bluntschli  di  repubblica  monarchica?  ^) 


1)  II  presente  lavoro  era  giä  scritto  e  composto  quando  i\el  numero  del 
28  marzo  1881  veniva  fuori  nel  Figaro  un  importante  articolo  del  Zola 
che  conferma  singolarmente  questi  nostri  criteri.  <  Youlez  vous  un  exem- 
ple  de  la  persistence  des  influences  h^röditaires  dans  les  moeurs  politi- 
tiques  et  sociales  d*une  nation?...  Dans  le  vieux  sol  monarchique  de  la 
France,  les  röis  repoussent  d*eux*  meines,  depuis  cent'ans  qu*on  les  en  ar- 
racbe....  Toutes*  les  theories,  tous  les  sisteme«,  se  brisent  contre  ce  ph^ 
nomene  de  notre  ancien  tempörament  national.  Malgre  noa  idees  d^mo- 
cratiquesy  malgrö  nos  revolutions  et  nos  röpublique»,  nous  faisans  des  rois, 
parce  que  notre  race,  pendant  des  siecles,  a  portö  ces  rois  comme  les 
pommiers  portent  des  pommes....  Äujourd''huit  voilä  que  nous  faisons  M, 
Gamhetta.  Nous  attendions  un  citoyen,  et  c*est  un  nouveau  roi  qui  pousse.  » 
Zola,  La  poUtique  experimentale. 

•)  Dottrina  generale  dello  Stato,  lib.  VI,  cap.  IV. 
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Lo  stesso  si  dica  deir  infliienza  aristocratica.  Nella  scapigliata 
Atene  Y  influenza  deir  Areopago  fu  sempre  grandissima,  esso  ri- 
mase  sempre  come  Tistituto  pin  sacro  della  cittä  di  J^allade; 
e  la  decadenza  di  esso  portö  quasi  fatalmente  con  sh  la  decadenza 
di  Atene.  E  nel  piü  democratico  degli  stati  modemi,  negli  Stati 
üniti,  il  corpo  politico  pid  influente,  pin  rispettato,  piü  grave  e 
la  Camera  Alta,  il  Senate,  eletto  dagli  Stati  per  suffragio  indi- 
retto  e  per  il  quäle  V  illustre  autore  della  Democrazia  in  America 
ebbe  splendidissime  lodi.  ^) 

Le  aristocrazie  sono  assai  piü  gelose  del  loro  potere,  nondimeno 
nemmeno  esse  sono  arrivate  a  sopraffare  completamente  Tele- 
mento  popolare.  Come  sopra  si  ö  accennato,  anche  nella  rigoro- 
sissima  costituzione  gentilizia  romana,  il  popolo  era  ammesso 
nelle  curie.  Nella  stessa  aristocraticis^ma  Sparta,  il  fondamento 
dei  pubblici  poteri  rimase  sempre  neir  assemblea  (fV.xA>](7/a)  dei 
cittadini  quantunque  assai  di  rado  convocata.  ')  E  in  Inghilterra 
mai  fu  contestato  al  popolo  tutto,  di  intervenire  agli  husHngs 
elettorali,  e  coneorrere  fino  a  un  certo  punto  alla  elezione  dei 
cavalieri  delle  contee  o  dei  deputati  dei  borghi :  resto  deir  an- 
tico  suffragio  universale  sassone  che  il  famoso  Statute  di  Enrico  YI 
(anno  ottavo)  restrinse  con  delle  condizioni  di  capacitä,  come 
oggi  direbbesi.  *) 


')  <  GM  uomini  coai  eletti  (cioe  col  mezzo  del  suffragio   iDdiretto)  rap-     ^ 
presentano  sem(!)re  esattamente  la  maggioranza  della  nazione;  ma  essi  non 
rappresentano   che  i  pensicri  piü  nobili  che  in  essa  si   elevano,  e  non  le 
piecole   passioni  che  spesso   Tagitano,  i  vizii  che  la  disonorano.  »  (ToR- 
QUEviLLE,  La  democratie  en  Amerique^  tome  I,  pag.  24^). 

*)  Yedi  SU  questo  proposito  la  magiatrale  opera  del  Grote,  Histoire  de 
la  Grece  (trad.  de  Tanglais  par  Sadous).  Paris,  Lacroix,  1865,  p.  II,  ca- 
pitolo  VI.  E  per  i  passi  relativi  ad  Atene,  vol.  IV,  pag.  170  e  segg. 

^)  E  una  quistione  assai  dibattuta  nella  storia  della  costituzione  inglese 
quella  dei  limiti  deir  antichissimo  diritto  elettorale.  Mentre,  secondo  al- 
coni,  non  votavano  che  i  soli  vassalli  del  re,  secondo  altn,  —  ed  e  Topi- 
nione  piii  accettevole  ed  ormai  prevalente  —  il  diritto  elettoi'ale  non 
spettava  che  ai  liberi  proprietarii  (frecholders),  (Fischsl,  loc.  cit.)  Anzi 
THallam,  e  secondo  me  con  piu  ragione,  arriva  a  dire  che  tutte  le  per- 
Bone  semplicemente  domiciliate  nella  contea  avevano  diritto  a  votare. 
(Hallam,  Europa  nel  Media^Evo,  cap.  VIII,  p.  III,  §  17).  Vedi  nello  stesso 
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La  ragione  di  questi  fatti  non  d  difficile  a  travarsi.  ün  orga- 
nismo  sociale  non  pu5  fare  a  meno  di  quei  tre  principii  diversi. 
Checchd  si  voglia  dire  in  contrario,  non  vi  e  Stato  che  non  si 
fondi  sul  consenso  generale  dei  cittadini  (elemento  popolare),  ma 
questo  consenso  nella  moltitudine  e  incosciente  di  se,  ne  sarebbe 
capace  di  determinarsi  e  di  specificarsi  nei  rami  diversi  delle  di- 
verse funzioni  governative  senza  V  aiuto,  il  veicolo  di  taluni  per 
ingegno,  per  sapere,  per  attitudini,  privilegiati  sugli  altri  (ele- 
mento aristocratico),  e  finalmente  V  idea  fondamentale  e  vitale 
ielV  unita  dello  Stato  porta  seco  direttamente  il  concetto  del  mo- 
narca. 

Quei  tre  principii  sono  adunque  ognuno  per  sd  inßnitamente 
benefici ;  disgraziatamente  ognuno  di  essi  tende  a  soverchiare  gli 
altri,  e  a  degenerare  s6  stesso ;  la  monarchia  col  dispotismo,  Vari- 
stocrazia  con  Y  oligarchia,'  la  democrazia  con  V  oclocrazia.  E  si 
spiega  altresi  come  il  vero  scgno  di  civiltä  e  di  grandezza  in 
uno  Stato  e  quando  in  esso  questi  tre  elementi  si  contemperano 
armonicamente  e  concorrono  ognuno  nei  limiti  loro  natural!  al 
miglioramento  dello  Stato.  Gi5  spiega  la  grandezza  della  costi- 
tuzione  di  Borna:  la  quäle  remota  causa  non  si  celö  ma  splendida- 
mente  rifulse  agli  occhi  di  quegli  antichi  scrittori.  Folibio  nei  suo 
celebre  passo  la  chiama  «  la  piü  bella  costituzione  fra  tutti  gli 
Stati  conosciuti.  >  E  ciö  perche  niuno  degli  indigeni  stessi  po- 
trebbe  con  certezza  affermare  se  lo  Stato  sia  aristocratico,  demo- 
cratico  o  monarcbico.  E  ben  a  ragione.  Perocche  se  guardiamo  al 
potere  dei  consoli,  ci  sembra  di  certo  monarcbico  e  regio:  se 
airautoritä  del  Senate,  ci  sembra  aristocratico:  se  al  potere 
dei  piü  si  dirä^  subito  lo  Stato  essere  una  democrazia  {Störte^ 
lib.  VI,  9  e  segg.)  Ed  il  grande  Arpinate  non  esitava  ad  affer- 
mare nessuna  costituzione  potersi  paragonare  alVantica  Borna. 
«  Sic  decerno,  sie  afSrmo  nuUam  omnium  rerum  publicarum 
aut  constitutione,  aut  descriptione,  aut  disciplina,  conferendam 


senso  ii  Frebmann  nella  sua  recente  Storia  dello  sviluppo  della  costitu^ 
zione  inglese,  Parigi,  1878.  Del  resto  a  me  pare  che  la  quistione  si  risolve 
subito  alla  semplice  lettura  del  detto  Statato  che  si  poträ  trovare  nei 
Fischel,  loc.  cit 
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esse  com  ea  quam  patres  nostri  nobis  acceptam  iam  inde  a  maio- 
ribus  reliqnerunt.  »  E  preoccupato  dal  potere  sempre  piü  ec- 
cessivo  dei  tribnni,  e  dalla  audacia  crescente  della  forensis  turba, 
egii,  vissuto  in  qiiella  Borna  in  cui  fu  cosl  odioso  il  nome  di 
re,  vagheggia  nella  forma  reale  quell' antico  spirito  di  rigo- 
rosa  disciplina  per  cui  Borna  fu  grande,  e  tesse  della  monarchia 
un  elogio  che  il  piü  belle  non  h  stato  forse  scritto  mai. 

E  per  una  via  diversa  assai  da  quella  tenuta  da  J.  Stuart 
Mill  arriviamo  alla  stessa  conclusione  che  «  V  ideale  di  un  go- 
verno  h  quelle  rappresentativo.  >  ^)  Difatti  in  questa  forma  le 
tre  forze  principali  politiche  spiegano  normalmente  e  legittima- 
mente  la  loro  influenza  solo  in  quanto  essa  e  buona  e  salutare. 
Mentre  la  maestä  e  Tunitä  e  la  perennitä  del  potere  sovrano 
risiedono  inalterate  nella  persona  del  re,  questi,  secondo  la  ce- 
lebre  massima  inglese,  non  ptid  far  male,  Nel  tempo  stesso  il 
seotimento  popolare,  lo  spirito  pubblico  pu5  liberamente  e  perio- 
dicamente  far  sentire  per  diretta  via  la  sua  voce  e  concorrere  alla 
formazione  delle  leggi  col  principalissimo  dei  diritti  politici  ciod 
r  elettorato^  e  con  i  varii  diritti  minori  di  stampa,  di  riunione, 
di  associazione  e  cos)  via.  E  finalmente  V  influenza  aristocratica 
dei  migliari  pu5  beneficamente  spiegarsi  nella  Camera  elettiva, 
nel  Senate,  nei  Consigli  tnunicipali,  nelle  alte  magistrature  am- 
ministrative  e  giudiziarie,  e  cosl  via. 

Se  non  che  come  tutti  gli  organismi  delicati,  il  sistema  rap- 
presentativo spesso  funziona  male,  si  animala  e  deperisce.  Chi 
ben  guardi,  ci6  deriva  sempre  dalla  prevalenza  eccessiva  di 
qualcuna  delle  tre  forze  di  cui  sopra  si  6  detto.  La  storia  con- 
temporanea  h  ricca  di  tali  esempii.  Luigi  XVIIT  e  Luigi  Filippo 
tentarono  di  fare  a  meno  deirelemento  popolare,  il  primo  risol- 
levando  la  vecchia  aristocrazia  feudale,  il  secondo  inaugurando 
qnello  sfacciato  e  corrottissimo  governo  dei  faccendieri  e  degli 
speculatori,  il  peggiore  di  tutti,  il  verme  roditore  delle  societä 
moderne.  ^)  Napoleone  III  sperö  al  contrario  di  fondare  il  suo 


^)  Le  Gouvernement  repr^sentatif,  Paris,  1877,  chap.  III. 
*)  La  legge  elettorale   francese   nel    1814  richiedeva   nientemeno   che 
300  lire  Tanno  di  censo:  gli  elettori  sommavano  appena  a  80  roila,  una 
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potere  direttamente  sulle  moltitudini,  scimiottando  gli  antichi 
Cesari  romani.  Perö  Carlo  X  cadde,  Luigi  Filippo  cadde,  Napo- 
leone  III  cadde:  gravissimi  esempi  che  dovrebbero  sempre  esser 
tennti  presenti  da  noi  Italiani  cosl  duot!  alle  forme  libere  di 
govemo. 


IV 

Dairanzidetio  si  comprenderä  facilmente  come  invano  si  siano 
molti  ingegüi,  fra  cui  taluno  nobilissimo,  sforzati  di  trovare 
quäl  sia  la  legge  che  regola  la  successione  storica  delle  diverse 
forme  di  govemo  presse  un  popolo.  Per  non  portare  che  un  solo 
csempio,  fu  recentemente  rimproverato  ad  Aristotile  ciö  che  ap- 
punto  forma  un  grande  merito  di  quella  mente  sovrana.  —  «  Se 
Aristotile  ha  dato  alle  forme  di  governo  una  sistemazione...  noa 
ha  del  pari  chiaramente  tracciato  la  vicenda  di  queste  forme.  >  ^) 
Aristotile  non  l*ha  tracciato  per  la  semplice  ragioue  che  questa 
vicenda'  non  esiste  nh  pu5  esistere.  II  problema  porta  seco  il 
germe  della  sua  irresolubilitä.  Da  pol  che  radattamentor  delle 
varie  forme  di  governo  alle  diverse  fasi  deU^esistenza  di  un  po- 
polo h  intimamente  connesso  alle  sue  attitudini,  ai  suoi  bisogni, 
al  Buo  sviluppo  intellettuale  ed  economico,  la  successione  di 
questi  determina  la  successione  delle  forme  relative.  Quando  si  h 
detto  che  la  degenerazione  di  ciascnna  forma  produce  la  forma 
successiva,  non  si  d  affermato  che  un  principio  tanto  generale 
che  in  fondo  in  fondo  si  riduce  a  non  abbracciare  nuUa. 

Per  potere  trovare  le  legge  che  regola  la  successione  dei  di- 
versi  sistemi  governativi  bisognerebbe  conoscere  perfettamente 
tutte  le  varie  e  poderose  infiuenze  che  agiscono  sui  popoli.  Ora 
tali  infiuenze  sono  spesso  latenti  e  quasi  sempre  non  estimabili 
esattamente.  «  Le  göre  che  dan  movimento  al  mulino  scaturi- 
scono  in  luoghi  solitarii.  »  —  «  II  mondo,  diceva  profondamente 


Vera  oligarchia.  Sotto  Luigi  Filippo  il  censo  fu  ribassato  solo  a  200  lire. 
Ed  h  noto  come  la  rivoluzione   del  30  e  quella  del  48  furon  fatte  in  oo- 
casione  di  leggi  elettorali. 
^)  Marsellt»  La  scienza  della  storia  I,  pag.  73,  Torino,  1878. 
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Masiimo  d'Azeglio,  si  muove  piu  coi  fnscelli  che  colle  stan- 
ghe.  »  ^)  E  noi  siamo  abituati  a  tener  conto  ?olo  delle  stanghe 
e  a  trascurare  i  fuscelli.  Alle  difficoltä  proprie  della  materia  si  ag- 
giuDgpno  i  falsi  criterii  di  tanti  storici  esclnsivamente  preoc- 
cnpati  delle  cause  esteriori  ed  evident!.  La  famosa  iioria  degli  eroi 
sostenuta  dair  illustre  scrittore  scozzese  di  cui  recentemente  pian- 
giamo  la  perdita,  riassume  il  sistema  storico  finora  preyalso.  La 
storia  dei  graadi  uomini,  delle  grandi  guerre,  dei  grandi  trattati  h 
stata  fatta  in  danno  della  storia  dei  popoli.  E  tuttodl  vediamo  scrit- 
tori  non  volgari  ricercare  quali  sarebbero  state  le  sorti  dei  mondo 
se  Alessandro  Magno  yivendo  si  fosse  riversato  suir  Occidente 
schiacciando  Tadolescente  potenza  romana,  o  se  a  Waterlco  il 
fange  non  avesse  impedito  a  Napoleone  di  far  manovrare  a  suo 
piacimento  le  sne  (ormidabili  artiglierie.  ')  Tutti  questi  pregiu- 
dizii  nascono  da  un  falso  intendimento  di  ciö  che  h  forza  po- 
Utica  di  cui  la  natura  d  altrimenti  varia,  altrimenti  complessa^ 
altrimenti  energica.  Nei  grandi  avTenimenti  storici  il  caso  o 
Tarbitrio  non  hanno  Influenza  alcuna.  Tutto  ubbidisce  ad  una 
legge:  se  non  che  solo  V  efficacia  di  questa  h  palese,  ma  la  legge 
medesima  si  nascondeva  agli  occhi  nostri.  Gi5  rende  insieme  cosl 
diflicile  e  co8\  nobile  il  compito  dello  storico  e  dei  sociologo. 


')  Gosi  benissimo  il  MacauUy  nella  sua  classica  Storia  della  rivoluzione 
inglese:  <  L*  Influenza  di  una  classe  non  ^  in  modo  alcuno  proporzionata 
alla  Btima  nella  quäle  i  membri  di  quella  son  tenuti  coiae  individui.  Un 
cardinale  h  un  personaggio  ben  piu  alto  ed  importante  che  non  un  frate 
mendicante,  ma  sarebbe  un  grave  errore  il  supporre  che  il  CoUegio  dei 
Cardinali  abbia  influito  sullo  spirito  pubblico  in  Europa  piü  che  Tordine 
di  San  Francesco.  » 

^  La  teoria  degli  eroi  che  vorrebbe  riassumere  in  essi  la  storia  del- 
Tumanitä,  si  appalesa  falsa  a  questa  semplice  considerazione  cioe  che  essi 
tutta  la  loro  imtnensa  energia  poterono  spiegare  solo  nel  senso  che  gli 
eventi  loro  permettevano  anzi  loro  indicavano.  Difatti  tutti  i  grandi  uomini 
che  si  provarono  di  resistere  allo  sviluppo  stoiico  o  al  progresso  che  vo- 
glia  dirsi,  ne  furono  schiacciati :  e  Napoleone  I  ne  e  un  luminoso  esempio. 
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La  teoria  delle  forme  si  connette  assai  pin  davvicino  che 
altri  non  creda  a  qaella  della  sovranitä,  la  quäle  infine  non 
d  altro  che  la  fürza  correlativa  ad  una  data  forma  e  che  le  da 
vita.  Importa  quindi  grandemente,  quantunque  a  questo  punto 
Tautoritä  diretta  dello  Spencer  ci  abbandoni,  continuare  Tappli- 
cazione  dei  superiori  principii  all'ardua  materia,  una  delle  pin 
importanti  per  le  sue  conseguenze  positive  nel  diritto  pubblico 
moderno. 

E  ßnora  le  principali  dottrine  possono  ridursi  a  queste  due 
famose,  il  diritto  divino  e  la  legittimitä  da  un  lato,  la  sovraniti 
popolare  deiraltro,  le  quali  a  me  sembra  che  abbiano  ambedue  una 
parte  di  vero,  ed  una  parte  di  falso. 

La  teoria  del  diritto  divino  ha  contro  di  sd  il  voto  quasi 
universale  della  societä  contemporanea ,  essa  e  una  dottrina  pre- 
giudicata  e  chi  osasse  difenderla  passerebbe  per  codino.  E  senza 
dubbio  alcuno,  in  quanto  essa  riduce  Tobbedienza  di  un  citta- 
dino  a  quella  di  un  monaco,  in  quanto  confonde  fra  loro  due 
reggimenti,  il  temporale  e  lo  spirituale  dei  quali 

L*uno  airaltro  insieme 

Per  viva  forza  mal  convien  che  vada, 

in  quanto  si  oppone  al  principio  irresistibile  dello  sviluppo  so- 
ciale, essa  non  h  piü  fatta  per  la  societä  moderna.  Storicamente 
ebbe  la  sua  ragione  di  essere,  ma  oramai  h  condannata  come 
principio  di  governo,  e  guai  a  chi  tentasse  farla  rivivere.  E 
poichö  qui  cade  in  taglio,  bisogna  notare  un  pregiudizio  che 
volgarmente  corre  intbrno  ad  essa  e  che  ha  contribuito  di  molto 
al  suo  discreditamento:  ed  h  che  il  principio  nel  diritto  divino 
sia  solamente  compatibile  coi  governi  monarchici  assoluti,  e  che 
iuevitabilmente  escluda  ogni  forma  di  libero  governo.  Ciö  non 
k  punto  vero.  Basterebbe  citare  la  repubblica  ebrea,  per  eccel- 
lenza  ieratica.  Basterebbe  citare^  il  diritto  pubblico  medioevale 
-"he  nondimeno  non  si  oppose  allo  sviluppo  dei  liberi  Comuni,  e 
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che  fn  portale  alle  sae  ultime  consegaenze  colla  Repubblica 
fiorentina  del  Savonarola,  re  Cristo.  Basterebbe  citare  la  memo- 
randa  rivoluzione  inglese  in  cui  il  principio  liberale  si  confuse 
con  quelle  religiöse,  anzi  ne  fu  soverchiato.  La  cosa  e  naturale; 
lateoria  del  diritto  divino  non  riguarda  che  Torigine  prima  del 
potere  sovrano,  ma  non  h  nBcessario  per  essa  che  questo  risieda 
in  un  solo.  N^  mancane  esempi  in  cui  fra  i  due  principii  siano 
scoppiati  acerbi  coufiitti,  e  le  nostre  libere  repnbbliche  dei  se 
coli  XII  e  XIII  nacquero  e  si  svilnpparone  sotto  Tegida  del  po- 
tere papale. 

Checchd  sia  di  ciö,  h  certo  che  la  natura  dello  State  moderne 
essenzialmente  umano  esclude  la  teoria  del  diritto  divino,  ed  il 
principio  liberale,  che  d  la  nota  piü  dominante  e  pin  gloriosa 
del  tempe  presente,  esclude  quella  della  legittimitä.  Ma  non  bi- 
sogna  dimenticare,  per  un  edio  eccessivo,  che  la  legittimitä  ha 
qnesto  lato  che  d  giusto,  che  ä  vero,  che  per  un  govemo  h  vitale 
cioä  a  dire  la  santitä  della  tradizione  salla  quale  essa  in  fondo  in 
fondo  si  basa.  Ai  nostri  giorni,  questo  principio  si  e  eccessi- 
yamente  sprezzato,  e,  confondendo  cose  diverse,  la  tradizione  si  h 
ritenuta  come  qualcosa  di  odiose  e  di  essenzialmente  opposta  alla 
ragione.  La  veritä  h  che  questi  cesl  detti  principii  di  ragiene 
non  sono  che  nude  e  pericolese  metafisicherie  deirarbitrie,  e  che 
nulla  i  pin  conforme  ai  sani  criterii  di  geverno  quanto  questa  ca- 
lunniata  tradizione  la  quale  ha  recentemeute  trovato  uno  strenue 
difensore  neir  illustre  storico  delle  Origini  deUa  Francia  conteni' 
poranea^  le  cui  splendide  parole  mi  si  permetta  di  citare:  non  si 
potrebbe  dir  meglio.  <  II  pregiudizio  ereditario  d  come  una  ra- 
gione che  ignora  se  stessa.  Esse  ha  i  suoi  titoli  come  li  ha  la  ra- 
gione medesima,  ma  non  sa  trovarli  e  viceversa  ne  allega  di  apo- 
crifi.  I  suoi  archivi  stanno  sotterra :  per  rinvenirli  bisogna  fare 
delle  ricerche  di  che  esse  non  6  capace:  nondimeno  essi  sussi- 
stono  e  la  storia  li  rimette  in  luce.  Quando  la  si  considera  dav- 
vicino  si  trova  che  la  tradizione,  come  la  scienza,  ha  per  origine 
una  lunga  accumulazione  di  esperienze:  gli  uemini  depo  un  certo 
tempe  di  esitaziene  e  di  saggi,  hanno  finito  col  provare  che  il  tal 
modo  di  vivere  o  di  pensare  e  il  solo  che  stia  bene  alla  lorocon- 
dizione,   il  piü  praticabile,  il  piü  utile:  quel  reggimento,  quel 
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dogma  che  oggi  ci  sembra  una  convenzione  arbitraria  un  tempo 
fu  an  ?ero  spediente  di  salute  pabblica.  ^) 

Similmente,  so  la  si  divido  dagli  eccessi  di  certi  snoi  sosteni- 
tori,  la  dottrina  della  sovranitä  popolare  oontiene  an  prineipio 
grandemente  civile,  da  poi  che  pone  Torigine  dei  Govemi  nel 
sentimento  generale  del  popolo.  In  qyesto  senso  le  idee  positiviste 
combinano  con  qnelle  del  Boasseaa.  Ma  la  sovranitä  popolare  si 
esagerö  e  cadde  nello  stesso  vizio  che  avea  rimproverato  ai  pas- 
sati  reggimenti.  Si  credette  infallibile,  indipendente  da  ogni 
vincolo^  capace  di  fare  e  disfare  a  sno  piacimento  ano  Stato.  II 
fondamento  di  questo  si  trovö  in  ana  vohniä  generale  transi- 
torio,  ')  in  an  patto  sociale  che  poteva  dalVoggi  al  domani 
matarsi  dal  volere  dei  contraenti,  Ci5  significava  distraggere 
ogni  stabilitä  nei  Govemi,  e  abbandonare  ad  an'  alea  pericolosa 
i  destini  di  essi.  La  scienza  moderna  ha  severamente  condannato 
gli  eccessi  della  dottrina.  Nella  stessa  Francia  la  reazione  d  stata 
violenta.  Si  i  cercato  la  sovranitä  politica  in  an  ooncetto  affatto 
metafisico  di  ana  giastizia,  di  an  diritto,  di  una  ragione  ideale 
ed  assolata.  Gli  eccessi  delle  dae  teorie  della  legittimitä  e  della 
sovranitä.  popolare  han  fatto  dimenticare  qnella  parte  inconte- 
stabile  di  vero  che  ^  in  ognana  di  esse.  Yediamo  di  trovare  ana 
formala  che  11  concilii  e  che  possa  sperimentalmente  provarsi 
esatta. 


VI 


Importa  anzitatto  posare  an  prineipio  di  importanza  decisiva 
neir  argomento.  Che  cosa  si  ricerca  ?  Si  cerca  quäl  sia  il  fonda- 
mentO;  Torigine,  la  ragion  di  essere  primitiva  dei  poteri  pubblici 
di  uno  stato.  Ora  in  quest'esame  bisogna  esser  liberi  da  ogni 
preoccupazione  nascente  da  una  speciale  forma.  Generalmente  si 
h  indotti  a  credere  che  per  ogni  forma  diversa  di  governo  debba 
rispondere  un  prineipio  speciale  di  sovranitä:  si  dice   che  il  re 


*)  H.  Taine.  Les  origines  de  la  France  contemporaine,  I.  —  L'Ancien 
Regime,  Paris,  1876. 

•)  Contratio  sociale^  II,  1. 
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dispotico  ha  il  suo  potere  per  diritio  storico^  il  presideute  di  una 
repubblica  per  diritto  conferäo  dal  popolo.  Questo  h  un  errore 
gravissimo.  La  legge  che  noi  ricerchiamo  deye  essere  unica,  ed 
e  un  pregindizio  il  credere  che  un  potere  pubblico  possa  avere 
essenzialmente  una  ragione  d*  essere  diversa  da  quella  di  un  altro« 
Comunque  si  chiami  un  govemo,  monarchico  o  repubblicano,  in 
esso  troverä  sempre  una  opposizione  netta  e  spiccata  fra  Tauto- 
rit^  ed  il  suddito:  chiunque  eserciti  la  prima,  quali  che  siano  i 
diritti  del  secondo,  questa  opposizione  che  importa  la  necessitä 
di  una  comune  obbedienza  (la  Zusammengehörigkeit  de!  tedeschi) 
deve  necessariament€  esistere  in  uno  Stato  come  elemento  indi- 
spensabile  di  ?ita.  Dello  stesso  modo  h  necessaria  1*  esistenza  di 
un  centro  vitale  unico  in  opposizione  alla  varietä  degli  organi 
che  lo  compoDgono.  II  Yico  col  suo  sguardo  profondo,  divinatore 
chiamava  il  potere  sovrano  di  uno  iStato  Vanimus  reipublicae^  ^) 
il  principio  vitale.  Ora  il  principio  vitale  cosi  infinitamente  vario 
nelle  sue  manifestazioni,  considerato  in  se  medesimo,  come  forza 
che  da  esistenza  agli  organismi,  non  muta  mai,  e  rimane  sempre 
il  medesimo. 

Si  considerino  i  tre  governi  pid  disparati  che  mai  si  possono 
immaginare,  lo  czarismo  russo,  la  monarchia  inglese,  la  repub- 
blica americana.  A  prima  giunta  T  enorme  differenza  del  modo 
eon  cui  la  potestä  politica  spiega  la  sua  azione,  induce  a  vedere 
in  essi  tre  principii  diversi  di  sovranitä.  In  realtä,  non  h  cos\.  II 
presidente  degli  Stati  üniti,  la  regina  d*  Inghilterra,  lo  czar  delle 
Rnssie  sono  sovrani  pel  medesimo  titolo  e  per  la  medesima  ra- 
gione la  qnale  —  diciamolo  finalmente  —  non  consiste  che  nelle 
condizioni  storiche,  sociali,  etnologiche,  economiche,  dal  complesso 
delle  quali  deriva  che  quella  data  forma,  e  soltanto  quella,  si 
adatta  a  quel  dato  popolo  in  quella  data  fase  della  sua  esistenza 
storica.  Come  si  vede,  h  una  forza  naturale  che  agisce  sulle 
nazioni  e  determina  le  forme  sociali  e  politiche  con  le  quali  essi 
si  governano.  Forme  infinitamente  diverse,  forza  essenzialmente 
unica. 

£  in  qneste  idee  —  che  a  taluno  sembreranno  forse  audaci  — 


•)  De  uno  et  univ,  juris,  etc.,  cap.  VIII. 

82 


Aano  IK»  Vol.  XXIV,  FaM.  III  —  1«  mAgffio  1881. 


838  BIYISTA  KUBOPSA   —  BIYI8TA  XSTTSSNAZIOMALl 

mi  conforta  lo  studio  del  diritto  pubblico  del  popolo  piu  rigoro- 
samente  giuridico,  piü  inesorabilmente  logico  che  sia  mai  e$i-* 
stito,  il  popolo  romano.  Nella  sua  lünga  storia  gloriosa  Borna 
ebbe  quattro  reggimenti  affatto  diversi :  fn  da  prima  monarchica 
patriarcale,  quindi  repubblicana  aristocratica,poirepabblicana  de- 
mocraticaf  iniBne  imperiale.  Eppare  le  forme  govemative  mnta- 
rono,  i  modi  con  cui  la  pctestas  fu  esercitata  mutarono  anch'essi, 
m^  r  imperium  poptdi  rotnani  non  mutö.  Quella  medesima  lex  de 
imperio  necessaria  per  i  re,  lo  fa  pei  consoli  come  per  gli  im* 
peratori.  La  repubblica  non  menomö  V  imperiuin  del  magistrato, 
i  consoli  ebbero  nna  potestä  tempore  dumtaxat  atmua  genere  ipso 
ac  iure  regia^  e  alla  loro  volta  i  re  e  gli  imperatori  dal  popolo 
trassero  originariamente  il  loro  imperio.  Solo  quando  qnesto 
rigorose  concetto  giuridico  si  imbastardi  con  i  principii  servili  del- 
rOriente,  Borna  cominciö  veramente  a  decadere  e  quantunque  anche 
allora  si  accennasse  ad  una  lege  regia  quae  de  imperio  ejus  lata 
eetj  pure  ülpiano  scrive?a  che  quod  principi  pheuitj  legis  habet 
vigorem^  ^)  e  Tantico  spirito  pubblico  romano  era  agonizzante. 


YII 

Ma  questa  forza  storica  che  induce  i  popoli  ad  aggregarsi  con 
la  tale  o  taFaltra  forma  politica  e  che  in  definitiva  h  la  vera 
sorgente  del  potere  sovrano,  per  quäl  via  si  manifesta  ?  Ci5  ci 
conduce  a  studiare  il  problema  della  soYranitä  considerata  in  un 
senso  pid  immediato,  piü  vicino,  piü  direttamente  relative  al 
potere  che  in  realtä  governa. 

Ora  logicamente,  storicamente  non  h  dubbio  che  questo  mezzo 
per  cui  la  detta  forza  si  esplica  h  il  sentimento  generale  ddla 
Comuniiäf  come  di  sopra  si  d  rapidamente  dimostrato.  Cosl  con- 
siderata noi  accettiamo  la  teoria  della  sovranitä.  popolare,  non 
mai  come  potere  assoluto,  ma  come  runico  mezzo  col  quäle  le 
necessitä  storiche  di  un  popolo  possono  estrinsecarsi  e  provre- 
dere  a  se  medesime  per  yia  dei  govemi  e  delle  istituzioni  po* 
litiche. 


»)  L.  1,  Dig.  1,  4. 
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Se  non  che  il  punto  sta  neirintender  bene  che  cosa  si  inten  da 
per  popolo.  E  certo  n<yi  per  popolo  non  intendiamo  qnella  sten- 
tata  creazione  metafisica  di  G.  Q.  Rousseau.  II  popolo  non  h  un 
aggregato  accidentale  di  tanti  esseri  tutti  eguali  fra  loro,  senza 
razza,  senza  alcuno  degli  infiniti  vincoli  di  sentimenti  cosl  di?ersi 
«  cos\  poderosi. 

II  concetto  organico  dello  Stato,  rivelatosi  chiaramente  agli 
<»cchi  del  giureconsulto  romano,  d  fondamentale  per  diritto  pub- 
blico  moderno,  per  quanto  esso  da  niolti  non  sia  ostinatamente 
compreso.  ^)  Lo  State  e  Vorganismo  della  nazione  (Volkdordnung). 
dvitas  est  con^tutio  poptdij  aveva  detto  Cicerone,  populus  autem 
non  amnis  hominum  coäus  qtioque  modo  congregatua^  sed  coetus 
muUüudinis  iuris  consensu  et  utilitate  communione  sociatus  (de 
JSep.  I,  25). 

Comprendendolo  con  questo  modo  larghissimo  ed  organico,  ^) 
pii5  yeramente  dirsi  che  la  base  di  ogni  governo  non  pu5  essere 
altra  che  la  volontä  nazionale  o  popolare^  ma  sarebbe  un  grave 
errore  cos)  come  d  un  comune  pregiudizio  il  credere  che  tale 
▼olontä  non  esiste  se  non  quando  essa  ft  espressämenie  e  regolar^ 
mente  manifestata  per  mezzo  di  ordini  legalmente  costituiti. 


*)  <  La  natura  organica  o  meglio  psicolcgica  uniana  dello  Stato  non  e 
ancora  totalmente  compresa.  Certi  saplenti  restano  eternamente  estranei 
Alle  Idee  organiche  e  psicologiche,  dello  stesso  modo  che  vi  son  degli  uo- 
mini  incapaci  di  ^ntir  la  musica  o  di  gustare  un  quadro.  Non  bisogna 
^oler  loro  del  male  per  questo :  le  disposizioni  di  natura  non  mutano.  Ma 
in  tal  caso  si  dovrebbe  guardarsi  bene  dal  giudicare  ciö  che  non  si  in- 
tende,  —  o,  chi  nol  faccia,  mostrerebbe  subito  la  propria  ignoranza.  » 
BL.UNTSCHLI,  Op,  ciLj  cap.  V,  osservazione  in  fine. 

')  €  Ho  vissuto  in  terapi  nei  quali  ognuno  che  voleva  domandare  quäl- 
che  cosa  di  vantaggioso  alla  sua  posizione,  ai  suoi  bisogni  ed  alle  suc 
condizioni  politiche,  pretendeva  per  b^  il  titolo  esclusivo  di  popolo  o  di 
rappresentante  del  popolo.  Rappresentanti  del  popolo  sono  tutti  quei  si- 
£pDori  che  siedono  qui  (nel  Reichstag),  e  noi  tutti  facciamo  parte  del  popolo, 
anche  io  ho  la  mia  parte  dei  diritti  del  popolo,  ed  h  popolo  anche  S.  M. 
rimperatore....  Per  me  dico  che  noi  tutti  siamo  popolo  e  non  intendo 
ammettere  che  a  mio  danno  si  separi  il  govemo  dal  popolo.  »  (Bismabk 
Discorso  al  Reichsteig,  16  giugno  1878,  cit  dal  Pai.ma,  Diritto  CostitttziO" 
nale,  vol.  I,  pag.  133). 
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Yedi  come  queste  nostre  ultime  consegnenze  armonicamente  si 
congiungono  e  reciprocamente  si  rafforzano  coi  principii  lucida- 
mente  posati  dallo  Spencer.  Per  via  diversa  noi  ritorniamo  al 
grande  postulato  di  G.  B.  Yico :  le  cose  fuori  del  loro  stato  na- 
turale non  si  adagiano  ne  vi  dnrano.  Ora  se  lo  stato  noHtrak  di 
un  governo  d  che  esso  si  fondi  sul  consenso  generale  della  na* 
zione,  si  dirä  egli  che  tutti  i  governi  dispotici  si  sian(/  fondati 
sopra  una  ragion  non  naturale,  essi  che  per  tanto  tempo  vi  du- 
rarono  e  presse  tanti  popoli  durano? 

Agii  occhi  del  scciologo  tutti  i  governi  sono  per  volarUä  deüa 
nazione:  e  ciö  per  la  ragione  tanto  ovvia  da  parer  triviale,  che 
se  la  nazione  non  li  volesse,  non  potrebbero  esistere,  come  hm- 
pada  a  cui  venisse  meno  Folio.  Gli  Stati  moderni  europei  retti 
con  forme  libere,  sono  detti  per  antanomasia  rappresentativi^  ma 
non  6  men  vero  che  tutti  gli  Stati  rappresentino  il  popolo,  qua- 
lunque  sia  la  loro  forma.  Ed  e  un  altro  pregiudizio  che  da  quello 
deriva  e  che  i  casi  speciali  deirepoca  presente  han  ooltivato,  il 
credere  il  popolo  continnamente  in  opposizione,  anzi  in  lotta  col 
governo,  tendendo  a  strappargli  dei  diritti  che  egli  gelosamente 
gli  contende.  In  conseguenza,  come  disse  il  Laveleye,  pei  liberali 
della  vecchia  scuola,  indebolire  il  potere  h  rinforzare  la  libertä. 

La  storia  insegna  ben  altro.  Se  h  vero  che  gli  esempii  piu 
abbondanti  sono  quelli  che  ci  mostrano  il  popolo  che  con  vio- 
lenza  strappa  i  suoi  diritti  al  potere  governante,  —  ed  d  ben 
facile  comprenderne  il  perche  —  non  mancano  «gli  esempi  con- 
trari  in  cui  il  popolo  volenteroso  si  rassegna  alla  servitü  ed  in- 
veisce  anzi  contro  quei  generosi  i  quali  vogliono  farlo  libero.  La 
storia  di  Borna  ha  casi  memorandi:  e  basterebbe  citare  la  fine 
misera  dei  Gracchi.  Ma  Fesempio  piü  celebre  d  quello  delVas- 
sassinio  di  Cesare,  per  cui  il  popolo  furibondo  si  soUevö,  bruci^^ 
le  case  degli  uccisori,  e  applaudl  Antonio.  ^)  Accenniamo  rapi- 
damente  ai  casi  piü  noti :  il  su^ragio  universale  del  popolo  fio  - 


*)  Si  noti  con  quanto  meraviglioso  senso  storico  il  Shakespeare  nel  soo 
Giulio  Cesare^  quando  Bruto  dopo  la  nccisione  di  questo  chiama  il  popolo 
alibertk  gli  fa  rispondere  dal  popolo  plaudente:  Facciamo  Bruto  Cesare  i 
(Atto  III,  Scena  II). 
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rentino  che  nel  1531  sanzionö  la  tirannide  di  Alessandro  dei 
Medici,  mentre  similmente  faceva  Milano  alla  morte  di  Filippo 
Visconti.  In  tempi  piü  recenti,  la  terribile  data  del  15  mag- 
gio  1848  in  Napoli  e  piena  di  gravi  insegnamenti.  Di  tutte  le 
provincie  di  Francia,  la  Bretagna  e  la  Yandea  sulle  quali  piü 
daramente  pesava  il  sistema  feudale,  lo  difesero  col  piü  terribile 
accanimento,  con  una  abnegazione  eroica.  L' illustre  capo  del 
partito  liberale  inglese  doveva  recentemente  confessare  che  Tamore 
del  popolo  inglese  per  la  sua  aristocrazia  i  appena  secondo  a 
quelle  verso  la  libertä,  ^)  e  che  la  riforma  del  1867  la  quale 
stabil!  quasi  il  suffragio  universale  nelle  cittä,  raiforzö  contro 
ogni  previsione  il  partito  aristocratico  e  conservatore.  ^)  Yeritä. 
che  il  Machiavelli  riassumeva  in  quella  sua  profondissima  os- 
servazione:  c  tanto  h  difficile  voler  far  libero  un  popolo  che  vo- 
glia  viver  servo,  quanto  h  voler  far  servo  un  popolo  che  voglia 
viver  libero.  »  ') 

La  riposta  ragione  di  tali  apparenti  anomalie  sta  in  ci5  che 
la  rappresentauza  legittima,  anzi  le  forme  libere  in  genere  non 
BODO  una  condizione  sine  qua  non  a  che  un  governo  si  basi  sulla 
Yolontä  popolare.  E  sarebbe  piuttosto  vero  il  contrario,  cioe  che 
non  sempre  gli  organi  legalmente  rappresentanti  il  popolo  stanno 
in  perfetta  corrispondenza  coi  sentimenti  di  esso:  principio  che 
informa  la  costituzione  inglese  e  che  venne  energicamente  espresso 
dal  Disraeli.  <  La  Camera  dei  Comuni  non  rappresenta  che  lä 
mihoranza,  mentre  il  Be  h.  il  sovrano  di  tutti.  II  vero  kader  del 
popolo  Ä  il  Re.  »  *) 

Senza  alcun  dubbio,  il  sentimento  popolare  quando  d  vero, 
qoando  ^  universale,  quando  d  costante  non  si  inganna  mal  circa 


^  €  E  una  religione !  »  Gladstone,  Questiona  constitutionelles,  Paris, 
1878,  pag.  182. 

*)  Op.  cit,^  pag.  190.  Difatti  i  conservatori  inglesi  si  opposero  con  co« 
staote  energia  alla  riforma  del  1832  la  quale  chiamava  all' elettorato  la 
borghesia,  mentre  essi  stessi  promossero  quella  del  1867  che  vi  chiamö  gli 
operai. 

*)  Discorsi,  etc.,  III,  8. 

*)  Cofungsbi/,  üb.  VII,  cap.  2. 
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i  suoi  bisogni.  ^)  II  che  non  vuol  giä.  dire  che  sempre  ed  in  ogni 
caso  egli  possa  esser  chiamato  a  certe  funzioni  politiche.  Senza 
dubbio  0  si  adotta  come  criterio  della  capacüä  elettorale  questa 
potenza  dirö  emozionale  delle  moltitudini,  o  non  se  ne  troverä 
mai  un  altra  da  sostituire.  Questa  nostra  dottrina,  che  qai  per 
amore  di  brevitä  non  si  sviloppa,  ci  rende  assai  inchinevoli  alle 
forme  molto  larghe  e  popolari  di  suffragio.  Qaando  un  cittadino 
da  11  suo  voto  indirettamente  sulle  piü  gravi  questioni  politiche 
per  mezzo  deirelezione  di  un  rappresentante,  non  esprime  un  giu- 
dizio  scientificamente,  logicatnente  formato  su  di  quelle  —  nd 
quäl  caso  gli  elettori  eapaci  non  sommerebbero  in  tutta  Italic 
a  cento  —  ma,  chi  ben  guardi,  interroga  il  suo  senUmetUo  che 
spesso  anzi  gli  si  impone  senza  che  ne  abbia  un*esatta  coscienza. 
Da  questo  punto  di  vista  il  piu  modesto  artigiano  d  aUo  ad  avere 
il  voto  politico  quanto  pu6  esserlo  un  laureato  in  giurisprudenza* 
Se  non  che  questo  grande  principio,  come  tutti  quelli  che  le  so» 
cietä  umane  riguardano,  non  h  che  relative  e  puö  subordinarsi 
ad  altre  condizioni  di  salute  pubblica.  Bisogna  persuadersi  che 
libertä  importa  responsabilitä:  e  che  solo  i  popoli  molto  civili, 
molto  educati  possono  senza  pericolo  vivere  con  molta  libertä. 
Dare  il  suffragio  a  classi  evidentemente  incapaci  od  inette  h  un 
suicidio:  cos\  scrisse  il  principe  dei  pubblicisti  tedeschi  contem* 
poranei.  ')  E  S.  Stuart  Hill  il  grande,  Tacerrimo  sostenitore  dei 
diritti  popolari:  c  Finchd  non  si  sarä.  trovata  una  maniera  di 
voto  plurale  che  assicuri  aireducazione  quella  influenza  la  quäle 


^)  €  E  non  senza  ragione  si  aasomiglia  la  voce  di  un  popolo  a  quella 
di  Dio :  perche  si  vede  una  opinioue  universale  fare  effetti  meravigliosi  nei 
prognostici  suoi ;  talchä  pare  che  per  occulta  virtd  ei  prevegga  il  suo  male 
6  il  suo  bene.  »  (Discorsi,  I,  LVIII).  Ed  aggiungeva  che  «  mai  un  uomo 
prudente  non  dobbe  fuggire  il  giudizio  popolare  neue  cose  particolari,  circa 
la  distribuzione  dei  gradi  e  delle  dignitk ;  perchö  solo  in  questo  il  popola 
non  si  inganna,  e  se  si  inganna  fia  si  raro  che  si  inganneranno  piCi  volle 
i  pochi  uomini  che  avessero  a  fare  simili  distribuzioni  >  (id.,  I,  XLVII). 
Ma  altrove  egli  doveva  dire :  c  II  popolo  molte  volte  desidera  la  rovina 
Bua,  ingannato  da  una  falsa  spezie  di  bene....  E  dice  Dante  a  questo  pro* 
posito  nel  discorso  suo  che  fa  De  Monarchia  che  il  popolo  molte  volte 
grida:  viva  la  stta  nwrte  e  muoia  la  sua  tita.  »  (16.,  I,  LIU). 

•)  Bluntschli  Politica,  Hb.  X,  cap.  I. 
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basti  ad  equilibrare  il  peso  numerico  della  classe  meno  elevata, 
fino  a  che  lo  spirito  pubblico  non  sia  disposto  ad  accettarla,  fino 
allora  i  beneficii  di  un  soffragio  affatto  universale  saranno  sem- 
pre  accompagnati  —  per  quanto  mi  pare  —  da  una  serie  di 
mali  piü  che  equivcUerUi  »  e  piü  avanti :  c  lo  cousidero  il  voto 
eguale  come  qnalche  cosa  buona  relativamente....  mä  falsa  in 
principiO;  perche  suppone  un  principio  falso  ed  esercita  un*in- 
flaenza  cattiva  suUo  spirito  dei  votanti.  Non  i  utile  ma  dannoeo 
che  la  cosMuzione  del  paese  proclami  Vignorama  e  la  sapienza 
eguabnente  fondate  in  diritto  a  govemare  il  paeae.  »  ') 


vin 

Questo  concetto  affatto  storico  della  sovranitä  derivata  dal 
sentimento  comune  c  cosl  dei  viyi  come,  e  molto  piü;  dei  morti » 
risolve  assai  facilmente  la  grande  questione  dei  limiti  di  essa  so- 
vranitä  in  quanto  che  ne  mostra  la  inanitä.  Un  potere  sovrano 
che  sia  assoluto  nel  senso  che  possa  ci6  che  voglia,  secondo  i  np* 
stri  principii  h  qualche  cosa  di  intrinsecamente  assurdo. 

Molti  scrittori  amano  a  questo  proposito  fare  una  distinzione 
fra  diritto  astratto  e  diritto  concreto,  e  dicono :  c  in  diritto  puro 
ed  astratto,  per  ci5  solo  che  h  radnnato  pei  suoi  comizii,  il  po- 
polo  e  il  solo  sovrano;  in  diritto  storico  e  positive,  Tinsieme  delle 
istituzioni  politiche  stabilite  rappresenta  esso  solo  la  legge  e  nuUa 
pu5  esservi  cambiato  senza  il  concorso  ed  il  consenso  dei  poteri 
legali.  »  Secondo  noi  la  distinzione  h  unMnutile  giuoco  di  pa- 
role.  ]^  storicamente  impossibile  che  tutto  un  popolo  possa  vo- 
lere  il  contrario  di  quelle  che  la  sua  coscienza  gli  detta:  equesta 
sua  coscienza  h  un  prodotto  di  efficienze  storiclie  ed  etniche.  Ma 
ammessa  anche  Tipotesi  impossibile,  noi  non  esitiamo  a  dire  che 
egli  non  potrebbe  darsi  delle  leggi  diverse  da  quelle  che  natural- 
mente  dovrebbe  avere. 


^)  Op,  cit,  pag.  205-207.  Ho  voluto  citare  questo  lungo  passo  del  Mill, 
anche  per  questa  considerazione,  che  in  Italia  lo  si  crede  volgarmente  un 
sostenitore  del  suffragio  universale  illimitato  —  evidentemente  da  coloro 
che  non  1*  hanno  letto. 
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La  preoccupazione  di  questa  quistioae  dei  limiti  della  sovra- 
nitä,  condusse  una  scuola  di  valenti  scrittori  a  ricercarli  in  qual- 
che  cosa  di  astratto,  di  ideale,  di  assoluto.  Per  non  citare  che 
i  piü  illustri,  il  Guizot  in  Francia  e  il  Mamiani  in  Italia  fanno 
consistere  il  moderatore  supremo  della  sovranitä  nella  Morale,  nel 
Diritto  assoluto,  neWordine  eiemo  deUe  cose^  come  diceil  Palma: 
sicchd  infine  infine,  secondo  la  fräse  elegante  e  vibrata  del  Ma- 
miani: €  nessuno  h  sovrano  salvo  la  legge  morale  applicata  ai 
€ni  del  consorzio  civile.  >  ^) 

^  un  peccato  che  tutte  queste  non  siano  che  delle  magai- 
fiche  parole.  Ma  come  i  fatto  questo  ordine  eUmo  delle  cose? 
Questa  ragione,  questa  ginstizia,  questa  legge  morale,  in  cui  ri- 
siede  la  sovranitä,  hanno  quel  senso  affatto  relative  secondo  il 
quäle  essi  si  rivelano  alla  coscienza  dei  popoli  neue  loro  varie 
etä?  Ed  allora  la  dottrina  non  muta  nuUa,  e  rientra  in  quella 
da  noi  difesa.  Si  parla  invece,  —  come  h  piü  probabile  secondo 
la  mente  dei  citati  scrittori  —  di  una  giustizia  assoluta,  di  an 
tipo  ideale,  divino,  di  legge  morale?  Se  ciö  si  volesse  ammet- 
tere,  dato  pure  che  si  sia  tutti  d'accordo  —  e  ne  siamo  lontani 
le  mille  miglia  —  sulla  natura  di  questi  tipi  ideali,  diremo  non 
conforme  a  natura  lo  stato  di  quei  popoli  che  si  fondarono  o  si 
fondano  sopra  basi  che  a  noi  moderni  sembrano  evidentemente 
immorali?  Diremo  che  tutti  gli  stati  deirantichitä  classica  pei 
quali  la  schiavitü  fu  un  elemento  necessario  di  yita,  si  siano 
fondati  sopra  una  transazione  delittuosa?  Non  si  sente  la  con- 
traddizione  piü  manifesta  in  tali  termini? 

Bisogna  che  Tuomo  rinunzi  una  buona  volta  a  certe  illusioni 
sulla  onnipotenza  della  sua  volontä.  Le  leggi  sociali  come  le 
leggi  fisiche,  hanno  una  forza  tutta  propria,  sono  un  portato 
affatto  naturale  ed  egli  non  pu5  che  ubbidire.  EUes  ne  se  fönt 
paSy  elles  poussent.  Egli  h  perciö  che  tante  costituzioni  con  grande 
sforzo  d'intelletto  e  di  ragionamenti  messe  insieme  non  hanno 
avuto  la  yita  d'un  giorno:  e  basterebbe  citare  la  famosa  costi- 
tuzione  deiranno   YIII,  frutto  di  tutta  una  yita  di  studi  e  di 


^)  Del  potere  costituente  in  Itatia.  —  Nuova  Antologia^  l^  luglio  1879, 
pag.  23. 
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meditazioni  del  grande  ingegno  di  Seyes  e  che  cadde  dinanzi  lo 
spietato  sarcasmo  di  Napoleone.  Ed  al  contrario  altre  costitu- 
zioni  che  alla  pia  elementare  critica  non  reggono,  han  potuto 
far  grande  un  popolo.  La  costitnzione  elettorale  inglese  prima 
del  1832  ne  d  un  esempio  splendidissimo.  Essa  era  cosi  strana, 
cosl  ingiusta,  cos\  ridicola  anche,  che  il  Bomagnosi  la  chiamö 
un  €  aborto.  »  La  corruzione  elettorale  dei  ruUm  baroughs  h  ri- 
masta  famosa..Il  borge  di  Old-Sarum  con  12  abitanti  mandava 
un  deputato  alla  Camera  dei  Comuni,  e  Londra  con  mezzo  mi- 
lione  ne  mandava  quattro!  La  contea  di  Bute  con^40  mila  abi- 
tanti avera  ventuno  elettori,  di  cui  venti  non  domiciliati :  il  solo 
elettore  era  costantemente  lo  eletto!  Nondimeno,  per  confessione 
generale  di  tutti  gli  scrittori  inglesi,  essa  fu  una  delle  piü 
grandi  cause  della  prosperitä  inglese,  ed  il  Gladstone  —  egli 
st^sso  —  la  chiamö  una  deUe  meraviglie  del  mondo,  ^)  e  sotto 
certi  riguardi  piü  favorevole  in  fondo  ai  pubblid  interessi  che  il 
sisUma  aüwüe. ')  La  ragione  c'  d.  La  vecchia  costitnzione,  coi 
suoi  abusi,  con  le  sue  stranezze,  con  le  sue  ingiustizie  ayeva  que- 
sto  pregio  grandissimo,  che  nella  sua  lenta  elaborazione  secolare 
si  era  perfettamente  adattata  al  popolo  inglese.  Essa  cosUtuiva 
una  rappresentanza  yeramente  organtca  della  nazione,  dei  suoi 
vari  interessi,  delle  sue  varie  classi,  dei  suoi  vari  ordini,  delle 
sue  varie  provincie.  ') 

Tutta  la  sapienza  politica  dei  governi  e  dei  legislatori  si  ri- 
duce  a  questo:  uniformarsi  a  questa  forza  storica  onnipossente, 


')  Op.  ciUy  pag.  164. 

*)  Op.  cif.,  pag.  166. 

')  Onde  a  questo  proposito  cosi  esciamava  lo  scrittore  piü  originale 
ferse  che  V  Italia  abbia  recentemente  avuto  sul  diritto  pubblico  e  certa- 
mente  non  sospettabile  di  tendenze  positiviHte :  «  E  tuttavia,  strano  feno» 
meno  da  far  disperare  quanti  teorici  sono  al  moruio,  non  e  dubbio  che  il 
risultato  di  queste  pessime  usanze  (elettorali  inglesi)  riusci  e  riesce  ottimo. 
Ondeche  quasi  si  verrebbe  a  conchiudere  disperatamente  che  questa  grande 
quistione  che  si  fa  delle  elezioni  e  che  si  proclama  V  apice  della  scienza 
costituzionale,  non  importi  nulla;  che  le  buone  elezioni  non  dipendano  per 
niente  dalle  buone  leggi  o  dalle  buone  usanze  elettorali ; '  che  non  importi 
quindi  se  non  la  buona  ed  antica  costitnzione  della  nazione.  >  (Balbo,  Mo^ 
narchia  Eappresentativa,  Firenze,  1857,  pag.  267-68). 
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non  confondere  ci5  che  h  rispetto  delle  tradizioni  con  ci6  che  h 
stolta  idolatria  di  viele  usanze,  ciö  che  ö  naturale  sviluppo,  coa 
ciö  che  d  eccesso  licenzioso:  e  questo  h  compito  nobilissimo  e 
difSoilissimo.  Pel  rimanentef  come  tutte  le  poderose  macchine  che 
ruomo  ha  saputo  inventare  non  potrebbero  ritardare  ad  accele- 
rare  di  un  millesimo  di  minuto  secondo  il  meto  della  terra  in- 
torno  al  sole,  cosi  tutte  le  Sante  AUeanze,  tutti  gli  sforzi  dei 
governi  piü  potenti  non  potrebbero  impedire  lo  sviluppo  naturale 
degli  eventi. 


IX 

La  grande  accusa,  Tunica  di  qualche  serietä^  che  si  faccia  al 
nostro  sistema  h  che  esso  riesce  alla  negazione  del  libero  arbi- 
trio  deiruomo  considerato  sia  isolatamente,  sia  in  comunione 
sociale.  Quest*  accusa  di c fatalismo  storico  »ha  fatto  una  grande 
impressione  anche  sugli  stessi  positivisti  i  quali  o  Thanno  evitato 
0  hanno  cercato  una  via  di  mezzo  cfie  salvasse  la  capra  ed  i  ca- 
voli.  Lo  stesso  Stuart  Hill,  uno  dei  piü  illustri  capiscuola  di 
queste  dottrinci  non  se  ne  seppe  distrigare,  e  il  auo  intelletto 
cos\  lucido  e  cos\  esatto  non  volle  andare  alle  nltime  conseguenze 
del  sistema.  Egli  che  nel  suo  Sistetna  di  logica  spiegö  cos\  bene 
e  difese  il  metodo  induttivo,  esagerö  nondimeno  Timportanza  di 
quelle  deduttivo  nelle  scienze  economiche  e  sociali.  ^)  Nel  primo 
capitolo  del  suo  Govemo  rappresentcUivo^  egli  pone  la  quistione : 
fino  a  quäl  punto  le  forme  di  govemo  sono  dipendenti  dalla  li- 
bera  scelta?  E  si  dibatte  fra  le  due  soluzioni  diverse,  e  con- 
chiude  cos\:  t  Che  il  governo  di  un  popolo  sia  tale  quäle  le 
forze  sociali  presse  questo  popolo  esistenti  lo  costringono  ad  es* 
sere,  ö  una  massima  vera  solo  in  questo  smso  che  favorisca  in 
luogo  di  scoraggiare  i  tentativi  di  una  seeUa  razionale  fra  le 
forme  di  governo  praticabili  nello  stato  attualo  della  societä  » 
(pag.  23).  Chi  d  che  non  sente  in  queste  parole  incerte  e  con- 
tradditorie  il  travaglio  di  una  mente  chiarissima  costretta  a  con- 


1)  Su  tale  errore  dello  Stuart  Mill  vedi  la  recentissima  Opera  del  Ro- 
BEBTY,  La  Sociologie^  Paris,  1881  (cap.  II,  §  20). 
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ciliare  ciö  che  h  irreconciliabileP  Che  cosa  yuoI  dire  che  una 
massima  &  piü  o  meno  vera  secondo  che  favorisce  o  scoraggia 
an  tentatlYo?  E  qaesta  sceUa  razionale  fra  le  forme  pratieabüi 
fuilo  stato  aäuale  ddla  sociää^  cosa  pa5  significare?  Ma  se  la 
qnisfione  sta  appunto  in  ciö:  che  secondo  i  nostri  principii,  che 
son  poi  anche  qnelli  dello  Stuart  Mill,  di  queste  forme  pratica- 
hili  per  an  popolo  non  ce  ne  puö  essere  che  una  sola,  la  quäle 
generalmente  h  quella  cht»  esso  popolo  ha  ? 

D  modo  col  quäle  i  metafisici  combattono  le  teorie  positiviste 
h  strano  assai.  Mentre  vogliono  che  da  noi  tutto  sia  lucida- 
mente  provatoi  e  guai  se  nelle  nostre  dottrine  resti  qualche 
punto  incerto,  essi  non  fanno  che  sciorinare  dei  dogmi  senza 
darsi  la  pena  di  provarli.  AI  nostro  sistema  delle  forze  politiche 
non  si  dice  giä.  che  sia.  falso,  che  sia  disdetto  dalla  storia,  si 
dice  che  esso  viola  il  solito  c  libero  arbitrio:  »  come  se  questo 
fosse  un  dogma  o  un  assioma  irrecusabile,  nel  senso  che  gli  sco- 
lastici  YoUero  dargli.  In  ogni  caso  frtistra  probatur  quod  proba- 
tum  non  relevcU:  ed  il  dire  che  il  nostro  sistema  non  h  compa- 
tibile  col  libero  arbitrio  non  proYa  nuUa  contro  di  esso.  II 
principio  della  libertä  morale  non  pu6  costringere  lo  storico  o 
il  pubblicista  a  ricostruire  una  storia  che  non  i  mai  esistita. 
Le  ipotesi  astratte  non  riguardano  il  soYoro  ufficio  dello  storico 
che  ha  per  obietto  non  il  possibile  ma  il  reale.  A  lui  non  com- 
pete  di  risolYere  le  difficoltä  metafisiche  e  teologiche  del  libero 
arbitrio^  ma  aYendo  solo  riguardo  alla  Yeritä  effettuale  delle 
cose,  egli  ha  il  diritto  di  esporre  i  fatti  ed  il  doYore  di  giu- 
dicarli.  ^) 

Del  resto,  sia  qui  detto  di  passaggio,  noi  crediamo  che  que- 
st*unica  base  solida  si  possa  dare  alla  responsabilitä  dell'  uomo 
e  delle  nazioni.  Per  la  scienza  positiYa^  il  fondamento  della  re- 
sponsabilitä  i  sacrosanto  da  poi  che  esso  risiede  nella  coscienza 
umana.  Essa  h  un  fatto  psicologico  e,  solamente  come  tale,  ha 
una  ragion  d'essere  certa,  incontrastabile,  scientifica.  L'uomo,  le 
nazioni  son  cosl  fatte  che  tendono  al  bene,  o  meglio  alle  SYiluppo 
progressiYO  delle  loro  facoltä ;  e  perciö  hanno  un  Yoro  e  proprio 


')  Vedi  Janzt,  Philosophie  de  la  lUvoluiion  frangaise^  Paris,  1874. 
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obbligo  moraU  di  farlo.  Gi6  dovrebbe  bastare:  ogni  altra  ricerca 
sa  tale  argomento  non  puö  riuscire  che  vana. 

E  come  coDseguenza  di  questo  preteso  libero  arbitrio  violato,  si 
dirä  probabilmente  che  questa  nostra  teoria  della  Sovranitä  non  sia 
tnorcde.  Ma  diremo  forse  morale  la  teoria  assoluta  del  diritto  di- 
vino  per  cui  i  destini  dei  popoli  dipenderebbero  idlYarbitrio  libero 
di  nn  uomo?  0  forse  quella  per  cui  nessuno  diritto  quesito  d 
rispettabilO;  ed  ogni  pubblico  ordinaoiento  non  altra  base  che 
quella  incertissima  di  una  volontä  generale  liberissima  e  perciö 
mutabilissimaP  lo  per  me  ritengo  nuUa  essere  piü  immorale  e 
piü  iniquo  dell' arbitrio,  quäle  che  esso  sia:  mentre  il  dominio 
della  legge  h  preferibile  a  tutti,  Tautoritä  di  essa  h  la  piü  ri- 
spettabile  e  la  piü  giusta;  da  poi  che  come  lasciö  scritto  il 
padre  della  storia,  la  legge  h  regina  di  tutti^  la  moderatrice 
suprema  degli  uomini  e  degli  dei. 

Palermo,  Marzo  1881. 

ViTTORio  Ehanüele  Orlando. 


TÜNISI  E  U  REPÜBBLICA  DI  YENEZIA 


NEL  SECOLO  XVIII  i) 


Capitolo  IV 

Armamento  della  sqnadra  per  la  spedizione  dl  Tunisi  —  Condizione  in 
felice  del  commercio  Yeneziano  —  Discorso  di  Andrea  Tron  —  Par- 
tenza  dell*£mo  —  Difficoltä  per  raccogliere  i  marinai  occorrenti  all'ar- 
mata  —  Forze  dei  Tanisini. 

I  recinti  dell' Arsenale  erano  privi,  a  quest'epoca,  di  quell'at- 
tivitä,  per  cai  nei  secoli  scorsi,  spesso  si  vedevano  uscire  da 
essi,  con  ana  celeritä  sorprendente,  le  armate  di  Venezia. 

Tuttavia  TEmo,  rimediando  coiringegno  a  tutte  le  difficoltä, 
e  cercando  infondere  negli  altri  an  po'di  queirardore  giovanile^ 
chegli^faceva  battere  il  cuore,  potä  venire  a  capo  di  preparare 
in  due  mesi,  una  sqnadra  di  nove  legni,  quattro  maggiori  e 
cinqne  minori,  ch'ei  credeva  bastante  alla  spedizione.  Del  resto 
y'era  davvero  bisogno  di  celeritä  per  far  stare  i  barbari  a  do- 
yere,  chh  gi&,  coi  loro  sciambecchi|  uscivano  alla  caccia  dei 
trecento  legni  veneti^  allora  dispersi  nel  mare.  ')  E  qui  e  note- 
Yole  una  petizione  presentata  dai  mercanti  di  Venezia  ai  ein* 
que  Savi,  affinchä  questi  ottenessero  dal  Senato  che  le  merci 
viaggianti  fossero  protette  da  pubbliche  navi.  In  essa  h  detto : 
«  Dal  1778  la  guerra  marittima,  tra  le  prime  potenze  d'Eu- 
«  ropa^  afflisse  la  veneta  navigazione,  ed  essa  non  s'i  ancora 
«  riavuta  da  questo  colpo,  che  sopraggiunge  la  guerra  con 
«  Tunisi.  Noleggi  interrotti,  famiglie  fallite  e  rischio  di  perdita 


^)  Vedi  Rivista  EuropeOy  anno  12,  voL  XXIV,  fasc.  II,  16  aprile  1881. 
*)  Belanone  dei  cinque  Savi  al  Senato^  1784. 
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«  di  quel  poco  commercio  che  tuttora  esercitiamo,  e  che  dalle 
«   altre  nazioni  ci  poträ  esser  tolto,  ecco  Tawenire  che  ei  sta 

<  dinanzi.  »  ^)  E  pur  troppo  questo  quadro  era  fatto  al  vivo ! 
Oh!  quanto  diversi  questi  tempi  da  quelli  del  doge  Tommaso 
Mocenigo,  il  quäle,  con  orgoglio  poteva  lasciar  scritto  nel  suo 
testameato:  «  In  questa  nostra  cittä  si  trovano  mille  navigli 

<  d'anfore  cento  a  ducento,  ed  hanno  marineri  diecissettemila. 
«  Trovansi  trecento  navi  che  hanno  ottomila  marineri,  ogni 
«  anno  navigan,  tra  sottili  e  grosse,  quarantacinque  galere  che 
«   hanno  undicimila  mariner! ;  vi  sono  marangoni  da  navi  tre- 

<  mila,  calafai  tremila.  Trovansi  testori  di  panni  di  seta  tre- 
«  mila,  da  fostagni  sedicimila.  Le  case  sono  per  ducati  cin- 
«   quantamila.  Trovansi  mille  gentilomini  che  hanno  rendita  da 

<  settanta  sino  quattrocento  ducati  al  mese.   »  ^) 

Alla  fine  del  secolo  XVIII  invece  piu  non  restava  neppure 
l'ombra  di  tanta  floridezza,  e  se  il  grande  principe  avesse  vi- 
6la  la  sua  Venezia,  certo  lägrime  amare  gli  sarebbero  spuntate 
8ul  ciglio,  ed  avrebbe  chiesto  conto  ai  suoi  concittadini,  perchi 
Avesaero  cosi  laaciata  decadere  la  patria.  E  bisogna  pur  con- 
fessare  che  anch'essi  avevano  la  loro  parte  di  colpa  in  tale 
decadimento,  ch<&,  sebbene  il  commercio,  per  le  scoperte  marit- 
time,  avesse  mutato  strada  e  fosse  passato  in  altre  mani,  pure 
se  non  fossero  restati  neghittosi  dinanzi  a  tanto  avvenimento, 
Avrebbero  potuto  ancora,  se  non  conseguire  il  primato  dei  mari, 
tenere  fra  i  popoli  commercianti  onorevole  posto.  Ma  la  nobiltä 
sprezzava  le  arti,  che  avevano  resi  potenti  gli  antenati,  ed  in- 
vece di  usare  delle  ricchezze,  da  questi  accumulate  pel  bene 
della  patria,  intorpidiva  neirozio  e  credeva  <^he  l'esercizio  del 
commercio  fosse  per  riuscirle  un  marchio  di  vergogna.  «  Mancano 
€  i  capitali,  esclamava  Andrea  Tron^  non   nella  nazione,  ma 

<  nel  giro  del  commercio,  e  servono  piuttosto  a  mantenere  la 

<  mollezza,  il  soverchio  lusso,  gli  oziosi  spettacoli,  i  preiesi 
«  divertimenti  ed  il  vizio,  anzieht  a  sostenere  e  ad  accrescere 
c  Findustria,  che  h  la  madre  del  buon  costume,  della  virtü  e 


*)  24  marzo  1784. 

*)  R0MA.NIK,  Storia  di  Venezia,  toI.  IX,  pag.  103. 


f 
TUNISI   E  LA.  BXPI7BBLI0A  DI  YVNSZIA  NHL  8X00L0  XYin  351 

«  delFutile  nazionale  commercio.  Questo  ^  il  massimo  dei 
«  nostri  mali  che  ci  condusse,  malgrado  gli  aviti  esempi^  e  le 
«  prime  nostre  costitazioni,  persino  ad  adottare  il  pregiudizio 
«  dei  Romani  e  dei  barbari  che  soggiogarouo  le  piü  belle  pro- 
«  vincie  d'Europa^  i  quali  hanno  riguardato  le  arti,  la  navi« 
«  gazione,  il  commercio  come  un  disonore  alle  piü  illustri 
«  loro  famiglie,  che  altra  gloria  non  hanno  conosciuto  che  le 
«  armi  e  le  conqniste;  con  questa  differenza,  perö,  che  quelle 
«  nazioni^  maneggiando  le  armi,  migliorarono  i  loro  interessi^ 
€  ma  a  noi  mancano  le  armi  e  Tantico  commercio,  e  con  ci6 
«   ogni  fönte  di  profitto.   »  ^) 

D  21  giugno  1784  V  Emo  sciolse  le  vele  dar  quegli  stessi 
lidi  dai  quali  una  volta  erano  partiti  gli  Orseolo,  i  Dandolo, 
i  Fisani,  i  Morosini.  Egli  pure,  com'  esssi,  era  uomo  di  sommo 
iogegno  ed  infiammato  dalFamore  di  patria,  ma  mentre  gli 
altriy  se  accettui  Tultimo,  erano  stati  capitani  fortunati  di 
una  repubblica  potentissima,  ed  erano  vissuti  negli  anni  piu 
splendidi  di  essa,  TEmo  invece,  sebbene  con  gli  stessi  propo- 
aiti  di  quelli,  era  il  condottiero  delle  forze  di  uno  Stato  al 
oolmo  dei  decadimento,  e  non  le  conduceva  in  lontane  regioni, 
per  scopo  di  conquista,  ma  soltanto  per  necessaria  difesa. 
Certamente  se  all' illustre  patrizio  sono  ricorse  al  pensiero 
.  queste  memorier  e  se  ha  fatto  seco  stesso  nell'  animo  tali  con- 
aiderazioniy  si  sarä  forse  scoraggiatO|  non  tanto,  per  altro,  da 
perdere  la  fede  nei  destini  della  patria  e  la  speranza  per  essa 
di  un  migliore  awenire,  fede  e  speranza  che  piü  oramai  non 
nutriva  alcuno  dei  suoi  concittadini. 

Le  istruzioni  rilasciategli  dal  Senate  furono  le  segnen ti: 
«  Molestasse  il  piü  possibile  la  nemica  navigazione,  e  recasse 
«  i  maggiori  danni  a  quei  luoghi,  a  cui  potesse  facilmente 
«  approdare:  se  il  Boy  desiderasse  scendere  a  trattative,  gli 
«  accordasse  la  pace,  previo  suo  obbligo  di  restituire  le  prede 
«  fatte  e  risarcire  la  veneta  nazione  dei  danni  derivati  dalla 
«   rottura  delle  convenzioni.  »  *) 


*)  Scrittnre  Inquisitorato,  Arti.  —  Discorso  al  Senate,  29  maggio  1784. 
<)  II  Senate  airEmo,  5  giugno  1784. 
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Da  Venezia  V  Emo  mosse  alla  volta  della  Dalmazia  e  di 
Corfü,  dove  ricevette  nuovi  rinforzi,  specialmente  di  uomini^ 
che  gli  erano  tanto  necessari.  Imperocch^  molto  c'era  vo- 
luto  per  raccogliere  i  marinai  occorrenti  alle  navi  e,  a  far 
fronte  al  bisogno^  erasi  dovuto  richiamare  qaei  pochi  ch' erano 
a  Verona^  Brescia  e  Padova,  sostituendo,  nelle  dae  prime 
cittä^  i  soldati  non  atti  alla  squadra,  nell'  ultima,  che,  «  me- 
«  rita  maggiore  attenzione  per  la  sua  irrequieta  scolaresca,  » 
una  delle  due  f  ompagnie  di  croati  ch'  erano  a  Bergamo.  «  E  qui, 
c  dice  Antonio  Zen,  Savio  alla  scrittara,  se  riguardo  con  dolore 
«  alla  necessitä  di  tanti  movimenti  e  disposizioni  per  racco- 
«  gliere  soltanto  mille  Cinquecento  soldati,  con  cui  sostenere 
«  la  pubblica  dignitä  e  proteggere  la  suddita  navigazione, 
«  ancor  piu  mi  rattristano  le  difficoltk  dalle  quali  ^  combat- 
«  tuta  questa  piccola  unione  d'uomini.  »  ^)  Le  quali  difiScolÜi 
nascevano  anche  da  ci6:  che  per  il  servizio  mercantile  veni- 
vano  assegnati  ai  marinai  due  o  tre  ducati  di  piü  di  queili 
che  si  dayano  agFimbarcati  suUe  pubbliche  navi.  «  Molti,  e 
«  detto  a  questo  proposito  in  una  Relazione  del  Magistrate  dei 
«  Provveditori  all' Armamento,  che  per  naturale  inclinazione 
«  s'  erano  arruolati  presse  il  capitano  straordinario,  avrebbero 
«  sciolto  volentieri  il  contratto,  sedotti  dall'aumento  di  paga 
«  nel  servizio  mercantile.  Pertanto  nella  mancanza  di  leggi 
«  stabilite  e  di  un  sistema  autorevole  che  conduca  la  gente 
«  di  mare  al  servizio  del  principe,  non  si  ha  altro  rimedio 
«  che  jtccrescere  le  paghe.  »  ^)  E  di  questo  parere  fu  appunto 
il  Senate,  il  quäle  stabill  che  ai  marinai,  occorrenti  aH'arma- 
mento  della  squadra,  fesse  accresciuta  la  paga  sino  alle  lire  sei 
o  nove  per  ciascuno.  *)  «  Tuttavia  abbiamo  il  conforto,  scri- 
«  vevano  i  Provveditori  all'Armamento,  che  per  le  diligenti 
<  eure  dell'Emo  si  avranno  pronti  a  Cattaro  almeno  duecento 
«  uomini.  »  E  difatti  tanto  fu  V  entusiasmo  in  questi  luoghi 
per  seguirlo,  che  fu  coperto   il  numero  d'  uomini  occorrente, 


<)  Relazione,  21  aprile  1784. 
«)  Idem,  27  aprile  1784. 
')  Decreto  5  maggio  1784. 
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ed  ei;  piä  presto  forse   che  non  pensasse,    potö  lasciare  quei 
lidi  e  continaare  il  suo  viaggio.  ^) 

Le  forze  marittime  dei  tunisini  erano  State  quasi  ridotte  a 
niente,  durante  il  lungo  periodo  dell' ultimo  governo^  non  cu- 
rante  tanto  del  corso  ed  attento,  in  quella  vece,  ad  accumo- 
lare  ricchezze,  ma,  da  un  anno^  andavano  riprendendo  qualche 
vigore^  sotto  il  nuovo  reggimento  piü  attivo  e  feroce.  Queste 
forze  consistevano  in  due  mediocri  sciambecchiy  due  maggiori 
imbarcazioni  di  trenta  cannoni,  e  barche  minori  da  corsa, 
colle  quali  recavano  continue  molestie  alla  veneziana  naviga- 
zione;  tanto  piü  gravi  per  essa  c  inquanto  che,  come  scriveva 
«  TEmo,  se  essa  consistesse  solo  nell' esportazione  ed  impor* 
«  tazione  dei  generi,  pei  bisogni  nazionali,  non  mancherebbero 
<  modi,  benche  lenti  ed  incomodi,  a  garantirla;  ma  i  4/5 
«  delle  venete  imbarcazioni,  vivendo  di  minuto  commercio 
«  straniero,  non  possono  aspettare  la  lenta  protezione  dei  con- 
«  vogli,  e  d'  altro  canto  il  mercante,  che  affida  ad  un  legno 
«  le  sue  merci,  vuole  ch'esso  porti  una  bandiera  sicura.  »  *) 
£  non  sr  potevan  neppure  atterrire  i  pirati,  con  un'insistente 
crociera,  ch6  i  bassifondi  delle  loro  coste  e  gli  scanni  elevati 
dei  vari  porti  ofFrivano  loro  asilo  sicuro,  mentre  anche  poten- 
doli  assalire  e  catturarne  qualcuno,  non  s*  otteneva  alcun  buon 
effetto  col  governo  barbarico  di  Tunisi,  indifferente  all'  onore 
ed  alla  vita  dei  sudditi  suoi,  onde  l'Emo  credeva  opportuno, 
«  senza  scordare  la  vigilanza  piü  attiva  sul  mare,  ottima  edu- 
«  catrice  degli  uf&ciali  e  marinai  »  tener  sempre  l'occhio  fisso 
alla  Costa  nemica,  capace^  secondo  lui,  di  colpi  piü  decisivi. 
Imperocchi  tutti  i  maggiori  legni  da  corsa  tunisini  erano  fab- 
bricati  e  riuniti  in  Porto-Farina,  la  quäl  piazza,  coUocata  sul 
lato  occidentale  del  golfo  di.Tunisi,  era  sicura  dalle  offese  di 
grosse  forze  navali.  Lo  stesso  non  poteva  dirsi  della  Goletta,  che 
sebbene  abbondevolmente  fomita  d'  artiglieria  e  di  soldati,  non 
poteva  impedire  a  buoni  vascelli  di  distruggere  qualunque  grosso 
legno  piratico  e  di  rendere    pericolosa  Tentrata  e  Tuscita  a 


^)  Lettera  äelV  EmOy  5  agosto  1784. 
*)  IderUf  22  marzo  1785. 
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quelli  che  si  trovassero  chiusi,  o  volessero  uscire.  ^)  In  tale 
condizione  Tunisi  aspettava  Y  arrivo  della  veneta  squadra  ed 
intanto  chiese  V  aiuto  dei  Dulcignotti,  eccitandoli  a  molestare 
la  nemica  navigazionC;  anzi  propose  loro  larghissime  ricom- 
pense,  se  con  loro  leggi,  fossero  per  paasare  sotto  il  suo  go- 
verno.  *) 


Capitolo  V 

Gome  il  Senato  veneziano  avrebbe  desiderato  evitare  la  guerra  con  Tu- 
nbi  —  Arrivo  di  Angelo  £mo  sulle  coste  africane  —  Bombardamento 
di  SuBsa  —  Trattative  tra  le  düe  potenze  belligeranti  —  Preteae  esa- 
gerate  ed  ostinazione  del  Bey  —  Bombardamento  di  Sfaz,  e  della  Go- 
letta  —  Invenzione  delle  Galleggianli  —  L'  Emo  per  comando  del  Se- 
nato abbandona  le  acque  di  Tunisi  —  Motiv!  di  tale  ordine  —  Kuove 
ed  inutili  trattative. 

L'armamento  della  squadra  per  la  guerra  di  Tunisi  costi 
a  Venezia  94,658  ducati  ')  dispendio  abbastanza  rilevante, 
senza  contare  i  danni  che  yenivano  dair  interrotto  commercio. 

I 

E  pure  che  tutto  questo  fosse  necessario  aveva  compreao  an* 
che  il  Senato,  il  quäle  all'  unanimitii,  sebbene  ferse  coU'animo 
tremante  per  dover  rompere  dope  tanti  anni  quella  neutralit& 
e  queir  ozio,  che  soltanto  stavangli  a  cuore,  aveva  dato  il  voto 
per  la  guerra,  ma  vedremo,  narrandone  gli  eventi,  com'esso 
abbia  cercato  ad  ogni  istante  d'  uscime  al  piü  presto,  e  come 
avrebbe  salutato  con  gioia  il  di  che  avesse  potuto  deporre  le 
armi,  tantq  piu  che  il  commovimento  generale  dell'  Europa 
accennava  che  qualcosa  di  straordinario  fra  poco  sarebbesi 
compiuto.  Nuove  idee '  infatti,  nuovi  principii  erano  sorti  in 
questo  secolo;  uomini  nuovi  erano  comparsi  sulla  scena  del 
mondo,  annunziando  che  V  avrebbero  ricostituito.  NuUa  mera- 
viglia  pertanto  se  i  nostri  vecchi  ne  fossero  impauriti;  ch&  gli 
scritti  dei  precursori  della  grande  rivoluzione  deirottantanove 
erano  penetrati  anche  a  Venezia,  ed  anche  in  essa  si  legge- 


1}  Lettera  citata  delV  Emo» 

•)  LeUera  del  cotuole  di  TripoU,  24  febbraio  1784. 

^  Belcunone  dei  Savi  del  ConsigliOf  14  agosto  1784. 


TÜMI8I  B  LA  BEPUBBLiOA  DI  TSNXZIA  NEL  SKGOLO  XVIII  355 

Tano  e  si  commentavano  con  piacere.  Che  se  a  questa  cura 
«i  aggiungano  il  pensiero  di  dover  tenere  continuamente  iissi 
gli  sguardi  alla  Russia  ed  alla  Porta,  la  vertenza,  per  cagione 
di  un  traS&toTQf  vigente  allora  coU'  Olanda,  ed  il  ricordo  dei 
malumori  e  dei  torbidi,  che  qualche  anno  innanzi  avevano 
agitato  Venezia^  si  dovrä  conchiudere;  senza  tema  d'errare^ 
che  i  veneti  reggitori  avrebbero  fatto  ben  volentieri  a  meno 
di  questa  guerra,  e  che  non  essendo  riusciti  ad  impedirla  non 
avevano  tutto  il  torto  di  desiderarla  quanto  piü  presto  finita. 
II  31  agosto  1784,  TEmo  giunse  nella  rada  di  Tunisi  ed 
ancoro  alla  Goletta;  ove  si  dispose  in  due  linee:  una  di  legni 
grossi,  r  altra  di  sottili  e  in  modo  d'  essere  al  coperto  da  qua- 
Innque  offesa  dalla  parte  di  terra.  AI  suo  apparire  nessun  se- 
gnale  o  saluto  dal  castello:  solo  la  spiaggia  tutta  coperta  di 
fanteria  e  di  cavalleria  che  arrivava  in  fretta  da  Tunisi,  for- 
mando  due  piccoli  campi  laterali  alla  Goletta  stessa.  ^)  AI- 
l'  intimazione  dei  Bey  di  voler  essere  soddisfatto  d'  ogni  pre- 
tesa,  r  Emo  rispose  fieramente  che  non  veniva  per  questo,  ma 
per  ottenere  la  riparazione  dei  danni  e  degli  insulti  recati  alla 
Serenissima  Repubblica,  la  quäle -altrimenti  avrebbegli  fatto 
^sperimentare  il  proprio  disdegno.  Allora  Hamudä  chiese  un 
personale  colloquio,  ma  n'ebbe  in  risposta  che  ormai  erano 
inutili  le  parole^  e  che  in  breve  i  fatti  gli  avrebbero  data  no- 
tizia  della  veneta  armata.  ^)  E  infatti  TEmo  lasciatane  parte 
nella  rada  di  Tunisi,  a  tutela  dei  commercio,  sotto  il  gover- 
natore  di  nave  Cieogna,  si  diresse,  col  resto^  verso  Sussa,  la 
•quäle  cittä,  collocata  sulle  falde  di  una  collina,  a  poca  di- 
stanza  dal  mare,  era  circondata  da  mura  di  mediocre  altezza 
-e  possedeva  un  castello  ed  una  rada  sicura  in  estate  ma  non 
tale  nella  stagione  dei  venti,  alla  cui  violenza  sono  aperte 
quasi  tutte  le  rade  di  Barberia  ').  «  AI  primo  soffio  favore- 
«  vole,  scrive  V  Emo,  m'awicinai  1200  passi,  e  vidi  accorrere 
<  soldati  e  fuggir  gente  alla  campagna.  Lavorammo  tre  interi 
*  di|  ed  alfine  cominciammo  le  scariche^  le  quali  perö,  come 

')  LetUra  deW  Emo^  22  aettembre  1784. 

*)  Idtm. 

')  Idem,  17  norembre  1784. 
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«  quelle  dei  difensori,  a  nulla  riuscivano.  Nei  giorni  seguenti 
«  invece  la  fortuna  ci  arrise,  e  la  torre,  destinata  a  sostenere 
«  il  maggior  stendardo,  atterrata  e  molte  case  distrutte  ne 
«    fanno  fede,   mentre  il  nostro  danno  non  ascende  al  valore 

<  di  un  ducato.  Nulla  per6  giova  contro  questo  giovane  Bey^ 
«  il  quäle,  confortato  dalla  pace  vantaggiosa,  stretta  ultima- 
«  mente  da  Algeri  con  la  Spagna,  e  sicuro  nella  sua  capi- 
«   tale,  dice  che  non  si  ritirerä.  dalle  sue  pretese,  se  non  quando 

<  40(X)  schiavoni  sbarcati  prcnderanno  la  Goletta,  ed  ei  verrk 
«  assalito  nel  proprio  palazzo.  >  ^)  II  Senate  intese'con  sommo 
piacere  il  bombardamento  di  Sussa ;  tuttavia  scrisse  all'  £mo 
raccomandandogli  di  proseguire  nelF  attivitk,  fino  allora  spie* 
gata;  ma  nello  stesso  tempo  d'  impiegare  qualcbe  discreta  somma 
di  danaro  «  come  si  costumava  da  altre  nazioni  in  tali  casi,  > 
per  fomentare  la  scontentezza  di  chi  soffri  danni  e  teme  di  sof- 
frirne  di  nuovi;  o  per  destramente  ottenere  la  segreta  intelli- 
genza  di  qualcbe  principale  ministro  della  Reggenza^  affine  di 
agevolare  anche  con  questi  mezzi  la  fine  della  spedizione.  ') 
Ma  intanto  l'Emo  dovette  ritirarsi  a  Trapani,  costrettovi  e 
dalla  stagione  burrascosa,  e  dalle  malattie  cbe  serpeggiavano 
tra  la  ciurma,  essendosi  anche  in  Tunisi  sviluppata  la  peste 
ed  in  breve  essendosi  estesa  per  tutto  il  paese,  giä  afflitto  da 
piü  mesi  dalla  mancanza  di  pioggie.  ') 

II  Bey  per  altro  non  si  curava  di  nulla,  e  sebbene,  di  fronte 
a  tanti  mali,  tra  i  ministri  della  reggenza  avesse  cominciato 
a  farsi  strada  Tidea  di  una  conciliazione  con  la  Bepubblica, 
egli,  al  contrario,  s'  ostinava  nel  non  volerne  sapere,  incorag- 
giato  dalle  voci  che  correvano  di  una  prossima  rottura  di  pace 
tra  Venezia  ed  Algeri,  dalla  credenza  che  ai  veneziani  fosse 
necessario  il  ricupero  dei  loro  legni  inercantili,  predati  dai  suoi 
corsari,  ed  infine  dal  pensiero  che  a  quelli  riescissero  piü  pe- 
nose  le  spese  dei  bombardamento^  che  a  lui  le  stragi  dei  pro- 
pri  soggetti.  Questi  sentimenti  di  un'  abbietta   politica  erano 


')  Lettera  citata  deWEmo, 

*)  II  Senate  aWEmo,  29  dicembre  1784. 

«)  Lettera  dei  consoU^  12  dicembre  1784. 
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invero  disapprovati  dal  popolo  africanO;  ma  debolmente,  come 
quello  il  quale  da  tanto  tempo  era  avvezzo  al  servaggio,  e  per 
di  piü  era  anche  reso  stupido  dal  contagio,  che  aveva  gik  ra- 
pito  100,000  persone,  mietendone  300  al  giorno  nella  sola  ca- 
pitale.  ^)  Era  Tunisi  in  tali  condizioni^  quando  V  Emo  ritornö 
nelle  sue  acqae.  Air  improvvisa  apparizione,  il  Bey  esorto  i 
suoi  alla  difesa,  la  quale,  secondo  lui,  poteva  essere  sosteuuta 
lungamente  e  con  prospero  successo,  non  mancando  le  mu- 
nizioni  di  guerra,  fornite  dagli  Stati  settentrionali  e  special- 
mente  dalla  Danimarca.  L'  Emo,  del  resto,  scrisse  una  lettera 
al  Oazzo  nella  quale,  dopo  essersi  lagnato  di  non  averlo  visto 
a  bordo  della  nave  ammiraglia,  soggiunge:  se  questa  vostra 
mancanza  dipende  dal  Bey,  nella  bella  stagione  mi  vendichero 
di  lui  piü  crudelmente  di  prima.  ^)  Questo  foglio,  con  sod- 
disfazione  del  veneto  comandante,  che  T  aveva  appunto  scritto 
con  tale  intendimento,  fu  intercettato  dairafricano,  il  quale 
ordino  al  console  di  recarsi  presse  l'Emo  e  di  proporgli  pace, 
a  patto  del  solo  risarcimento  delle  robe  bruciate  in  Malta  al 
suoi  sudditi.  Nessun  risultato,  com' era  da  prevedersi,  ebbe 
questa  gita,  ch&  Y  Emo  domandö  al  Bey  si  rimettesse  alla  ge- 
nerositli  della  Repubblica,  e  questi  allora  espose  la  pretesa  di 
un  dono  di  50,000  zecchini  ed  inoltre  un'  altra  s'omma  per 
dare  ai  Veneti  il  privilegio  di  ornare  la  casa  consolare  con  la 
bandiera  quadra,  invece  che  con  la  sola  fiammola;  «  chä,  scrive 
«  a  questo  proposito  V  Emo,  deve  sapere  V  Eccellentissimo  Se- 
c  nato  come  in  Tunisi  le  case  consolari  di  Francia  ed  Inghil- 
«  terra  sol tanto  erano  da  principio  ornate  di  bandiera;  pol  i 
«  sovrani  hanno  procurato  quest'onore  ai  loro  consoli,  blan- 
c  dendo  il  Bey  con  somme  fa^^olose.  L'^  bella  davvero  che 
<  dei  gran  principi  paghino  si  caro  un  lusso,  tra  questi  bar- 
«  bari.  >  ')  Tuttavia  lo  stesso  Emo,  comprendendo  bene  che 
sarebbe  stato  indecoroso  per  la  sua  nazione  il  non  essere  pa- 
reggiata  alle  altre,  incaricö  il  Gazzo  di  significare  ad  Hamudk 


V  Lettera  delVEmo,  1  maggio  1785. 
«)  Idem. 
•)  Idem. 
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ch'egli  noQ  potrebbe  mostrar  meglio  il  pcntimento  per  avere 
abbattuto  la  fiammola,  che  spontaneamente  rimpiazzandola 
colla  bandiera.  Ma  il  Bey,  all'  udire  tale  pretesa,  monto  sulle 
furie  ed  csclamö:  <  il  veneto  ammiraglio  vuole  che  il  mio  nome 
vada  per  la  bocca  del  popolo  di  Venezia^  egli  che  tutto  esige 
da  me  e  nulla  mi  accorda.  »  Calmatosi  poi,  tenne  consiglio  coi 
suoi,  alcuni  dei  quali,  guadagnati  con  oro  dai  nostri,  lo  esor- 
tarono  alla  conciliazione,  ed  ei  allora  un'altra  volta  mandö  a 
dire  airEmo  che  se  gli  si  dessero  50,000  zecchini  rinuncierebbe 
a  qualunque  pretesa.  ^)  Come  si  vede,  1'  affare  non  avanzava 
di  un  passo^  anzi  chiedendo  i  nostri  anche  uno  scritto  dello 
stesso  Bey  nel  quäle  egli,  obbligandosi  alla  rinuncia  di  qua- 
lunque pretensione,  mosti*asse  il  dispiacere  della  guerra,  e  la 
brama  della  pace,  le  parti  si  scostavano,  si  pu6  dire,  ogni 
giorno  piü  dalla  meta  che  dichiaravano  di  voler  toccare.  Nello 
stesso  tempo  il  comandante  veneto  non  lasciava  di  ricordare 
al  Gazzo  e  al  Gorgoglione,  segretario  di  lui,  di  teuer  sempre 
aperta  la  via  diretta  a  ripigliare  le  trattative  su  queste  basi  \ 
c  a  spargere  destramente  tra  i  tunisini  la  voce  che  il  loro 
padrone,  tranquillo  della  sua  personale  sicurezza,  sacrificava 
gl'interessi  loro  alla  propria  cupidigia,  e  che  i  Veneziani,  a 
malincuore  indotti  dall' ingiustizia  di  lui,  con  maggior  vio- 
lenza  si  preparavano  a  rinnovare  gl'insulti.  ^)  E  cosl  avvenne 
che,  nei  primi  giorni  deiragosto,  TEmo  tornö  colle  navi  sotta 
le  mura  di  Sussa,  e  si  diede,  ogni  notte  che  il  tempo  glielo 
permetteva,  a  lanciarle  contro  una  grande  quantitä  di  bombe^ 
senza  per  altro  poterle  recare  gravi  danni;  onde  si  decise  a 
volgere  le  vele  verso  Sfax.  ')  Questa  cittä,  circondata  da  ri- 
dente  campagna,  seminata  di  ville  graziöse^  chiusa  da  forti 
mura,  allora  recentemente  rialzate,  giaceva  a  circa  160  passi 
dal  mare,  e,  al  dire  delPEmo,  sarebbe  stato  efficace  contro  di 
quella  un  bombardamento,  giusto  d' altro  canto,  per  essere  i 
suoi  abitanti  dediti  alla  pirateria.  Essi,  airapparire  della  veneta 


*)  Letlera  eitata, 

«)  /«fem. 

')  Lettfra  dcl  Consolc,  19  agosto  1785. 
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armata,  trascinarono  a  braccia  in  seno  della  laguna  quattro 
o  cinque  galeotte,  e  quindi  si  prepararono  alla  difesa,  confi- 
dando  nella  posizione  della  cittä  per  natura  fortissima.  Ai  nostri 
per  altro  riusci  di  danneggiarla,  e  ai  vecchi  del  paese,  scrive 
il  Gazzo,  rec6  sommo  Stupors  il  soffrire  un  bombardamento.  ^) 
La  capitale,  alla  notizia,  della  rovina  di  Sfax,  fu  invasa  da 
sorpresa  e  da  terrore,  ma  Hamudä.  non  se  ne  commosse  punto, 
e  invece  si  apprestö  ad  opporre  nuove  forze  alle  nemiche,  e 
TEmo  ricevette  lettere  dei  suoi  corrispondenti,  nelle  quali  gli 
fu  detto  che  se  Fanimo  del  principe  africano  non  era  rimasto 
scosso  da  questo  fatto,  non  c'era  speranza  d'  induflo  alla  pace 
se  non  o  con  Tintera  soddisfazione  di  ogni  sua  pretesa^  o  coL 
blocco  assoluto  ed  indefinite  del  porto  di  Tunisi,  o  colla  con- 
quista  della  Goletta.  E  non  si  poteva  n^  pure  far  assegna- 
mentOy  n^  sulla  seduzione  dei  ministri;  nh  sulF  eccitamento 
del  popolo,  ch6  il  Bey  quelli  e  questo  accarezzava  colle  pro- 
fiisioni,  raffrenava  col  terrore  dei  supplizi  e  tranquillava  col- 
r  ostentazione  di  raddoppiate  difese.  ') 

II  25  ottobre  1785  TEmo  con  la  sua  squadra  si  postö  di- 
nanzi  alla  Goletta,  che  attaccö  vivamente  il  30;  spaventando 
cosi  i  difensori;  che  abbandonarono  la  fortezza^  e  si  recarono 
dal  Bey  a  riferirgli  la  brutta  piega  che  prendevano  le  cose. 
Nei  dl  seguenti  11  bombardamento  si  rinnovö  ed  il  10  novembre 
due  bombarde  e  due  sciambecchi  s' avvicinarono  piü  presso 
alla  terra,  contro  la  quäle  lanciarono  80  bombe  che  uccisero 
trentaquattro  tunisini  e  ne  ferirono  quarantacinque.  E  molto 
giovarono  ai  nostri  le  galleggianti  inventate  dalFEmo  pel  cui 
effetto  la  marina  veneta  potra  portare  da  per  tutto  i  suoi  colpi.  ^) 

<  La  poca  Influenza  delle  navi,  scrive  egli,  sopra  le  batterie 
«  rasenti  del  molo,  suggeii  alla  mia  imaginazione  respediente, 
«  alla  prima  apparentemente  ridicolo,    ma  eiFettivamente  ec- 

<  Collen te,  di  formare^  con  Tartificiosa  connessione,  clausura 
«  e  rivestimento  della  unita  superficie  di  due  masse  di  venti 


•)  Lettera  del  Console,  20  agosto  1785. 
*)  LeUera  delV  Emo  31  settembre  1785. 
')  Co8i  VEftio  al  Senato. 
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«  botti^  due  zattere,  o  galleggianti,  munite  di  un  grosso  can- 
«  none  da  40  per  ciascheduna,  servite  da  marinai,  protetti  da 
«  parapetti  formati  da  doppia  riga  di  mucchi  di  sabbia^  e  a 
«  si  piccolö  numero  mi  confinö  la  nostra  penariadi  materiali; 
«  senza  questa  insuperabile  miseria,  ne  avrei  formato  dieci  o 
«  dodici  che  Tesperienza  ha  mostrate  capaei  di  esterminare 
«  ogni  nemica  fortificazione.  >  ^)  Senonchfe  a  questo  punto,  il 
signor  KouBseau  dice  che  sebbene  TEmo  avesse  forze  sufficienti 
per  spianare  le  fortificazioni  della  Goletta  in  ventiquattr' ore, 
pure  ei  non  spinse  piü  oltre  i  suoi  attacchi,  perch^  credeva 
di  esasperare  il  Bey  e  di  togliere  a  Venezia  i  mezzi  che  la 
sua  politica  e  la  sua  pazienza  potevano  soltanto  darle  per 
finire  una  guerra  dannosissima.  ^)  Ma  noi^  sulla  base  dei  do- 
cumenti,  proveremo  che  non  fu  questa  la  causa  per  la  quäle 
TEmo  si  ritiri  da  un' impresa  che  avrebbe  potuto  compiere 
con  onorC;  si .  piuttosto  ci6  fece  per  comando  del  Senate,  il 
quäle  il  5  ottobre  1785  cosi  gli  scrisse: 

«  II  mal  senso  che  produsse  sulFanimo  del  capitan  Bascik 
«  una  tal  guerra,  ')  come  rileverete  dai  dispacci  del  Bailo, 
c  Tassoluta  influenza  che  ha  nel  governo  e  sopra  il  sultano,  Tin- 
«  gerenza  che  cerca  prendere  la  Porta  nella  faccenda,  e  che 
«  per  costante  massima  del  Senate  fa  sempre  allontanata,  le 
a  molestie  in  Albania,  non  senza  sospetto  di  oöculte  insinua- 
c  zioni  del  capitan  Basciä,  Taumepto  dei  corsari  presso  il 
«  nostro  dominio,  e  le  eure  di  Tunisi  per  render  piü  forte  la 
«  difesa,  sono  fatti  che  determinano  il  Senate  a  darvi  queste 
«  istruzioni:  Sarä  vostra  cura  rinvigorire  i  tenuti  maneggi, 
«   usando    di  quei  mezzi  che  dalla  vostra  attivitk  e  prudenza 

<  fossero  stimati  migliori  ad  ottenere  in  modi  onorevoli  alla 
c  Pubblica  dignitä;  e  possibilmente  vantaggiosi;   quella  con- 

<  ciliazione  che  la  gravitlt  delle  circostanze  rende  ognor  piü 
c  desiderabile.  In  ogni  modo  il  Senate  crede  suo  dovere  far 
«  centro  nello  State  delle  sue  forze   e   mantenerle  nel  vigore 


>)  Romanik,  Op,  citf  toL  YIII,  pag.  294. 

*)  A1.PHON8E  Rousseau,  Ännales  Tunisienne^^  pag.  SIC. 

*)  Intendi  tra  Tunisi  e  Venezia. 
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«  in  cui  81  trovano,  per '  poterle  sollecitamente  disporre  in 
«  tuttocio  che  richiedessero  gl'  interessi  nazionali.  Pertanto 
«  sarä  Yostra  cura  il  condurre  la  squadra  in  nn  porto  del 
c  levante,  di  dove  continuerete;  se  per  casö  non  li  poteste 
«  ultimare  prima  della  partenza,  i  maneggi  di  pace.  Nel  frat- 
«  tempo,  non  convenendo  che  la  suddita  navigazione  resti 
«  esposta  agl'insulti  dei  privati,  rimette  il  Senate  alla  vostra 
«  virtü  il  lasciare  nelle  acque  del  Mediterraneo  quei  legni  che 
«  stimerete  necessari.  >  Ricevuto  qaesto  dispaccio,  TEmo  vo- 
lendo  ritirarsi  dignitosamcnte  dall' impresa,  Sicrisse  al  Bey 
nna  lettera  proponendogli  la  pace  e  chiedendogli  il  permesso 
di  scendere  a  terra  per  trattarla.  ')  Hamudä  era  tirato  da 
dae  opposti  partiti:  Tuno  di  coloro  che,  per  ludingarne  Tamor 
proprio,  lo  spingevano  alla  gnerra,  l'altro,  di  cui  era  capo 
Mustafa  Coggia  il  quäle  propendeva  per  la  pace,  della  quäle 
il  commercio  aveva  grande  bisogno,  perch^  era  impossibile 
attendere  n^  al  carico,  n6  alle  scarico  delle  merci,  e  con  gran 
difScoltä  ottenevano  i  marinai  dei  legni  mercantili,  ancorati 
nella  rada^  il  permesso  di  potersi  provvedere  di  vettovaglie, 
avendone  il  Bey  vietata  1'  uscita  dal  canale  della  Goletta, 
nella  credenza  che  fossero  portate  ai  nemici  e  sperando  con 
ciö  di  forzare  Tammiraglio  veneto  a  levare  V  assedio.  *)  Que- 
sti  intanto,  ottenuta  la  risposta  che  si  sarebbe  trattato  di  pace 
allora  soltanto  ch'ei,  allontanatosi  con  la  squadra,  fosse  ricom- 
parso  tre  settimane  depo  con  un*  vascello  ed  una  fregata, 
scrisse  al  Qorgoglione  di  teuer  forme  nei  maneggi  le  condizioni 
Volute  dal  Senate,  e  di  spendere  fino  alla  somma  di  300  zec- 
chini  per  guadagnarsi  i  ministri:  quindi  parti  e  si  ritirö  a 
Malta.  Qui  ricevette  lottere  da  Venezia,  le  quali  lo  autoriz- 
zavano  a  recarsi  a  Tunisi,  a  condizione  per  altro  vi  fosse  ac- 
colto  con  gli  onori  spettanti  alla  sua  qualitä  d'ammiraglio  della 
Bepubblica.  Nelle  trattative  poi  gli  era  raccomandato  di  con- 
dursi  secondo  le  circostan^e,  salvo  sempre  la  dignita  del  Go- 
vemo:  infine  eragli  pure  data  facoltä  di   dichiarare  al  Bey 


1)  Lettera  deWEmOf  19  noyembre  1785. 
*)  RouasxAU,  Op,  cit.,  pag.  210. 
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che  sarebbero  stati  richiamati  dalle  acque  del  Mediterraneo  i 
legni  venetiy  qualora  esso  avesse  posto  un  freno  alle  incarsioni 
dei  suoi  corsari.  ^)  Come  appare  da  tale  dispaccio,  aquesto  tempo 
il  Senate  non  aveva  altro  in  mira  che  la  conclusione  della 
pace,  per  ottene^  la  quale,  si  mostrava  molto  arrendevole.  AI 
contrario  un  mese  dopo  scrisse  alFEmo  che  se  non  gli  fosse 
possibile  riuscire  nei  maneggi,  non  lasciasse  di  por  in  opera 
i  mezzi  ostili  per  indurre  V  africano  ad  an*  equa  concilia- 
zione.  ^)  Ma  questi;  esponendo  sempre  nuove  pretese,  fece 
sapere  all'  ammiraglio  veneto  d'  essere  pronto  alla  rinnova- 
zione  delFantico  trattato^  purch^  gli  si  desse  un  compenso 
di  100;000  zecchini.  >)  A  tal  notizia  il  Senato  comandö  al- 
r  Emo  d'  impedire  il  commercio  di  Tunisi,  chiudendone  il 
portO;  msk  nello  stesso  tempo  di  tener  sempre  aperte  le  trattative 
di  pacC;  le  basi  della  quäle  doveyano  essere  il  diritto  pei  Ye- 
neziani  di  pagare  cpme  i  Francesi  soltanto  il  3  */«  di  dogana  e 
la  sostituzione  della  bandiera  quadra  alUi  fiammola  suUa  casa 
consolare.  ^)  Ma  neppur  questa  volta  si  venne  ad  una  soddi- 
sfacente  conclusione,  quindi  i  nostri  si  prepararono  a  riprendere 
le  ostilitä  nella  primavera  vicina  ed  a  continuare  una  goerra 
dannosa  a  se  stessi  ed  al  nemico. 


>)  Lettera  del  Senato  alVBkntiy  31  dicembre  1785. 

*)  Idem,  5  gennaio  1786. 

')  Lettera  deWEmOy  13  gennaio  1786. 

<)  Lettera  del  Senato  alVEmo,  18  febbraio  1786. 
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Capitolo  vi 

L*  £mo  atterra  nnovamente  la  cittä  di  Sfax  —  Hamuda  cerca  indurre  Algeri 
alla  guerra  contro  Venezia  — >  Bombardamento  di  Biser ta  —  Audaci 
dlBegni  dell'  ammiraglio  Ten^ziano  —  II  Senato  gli  da  incarlco  di  com- 
pilare  nn  piano  per  meglio  ordinäre  le  forzc  marittime  della  Rcpub- 
blicA  —  Mediazione  de!  Bcy  di  Tripoli  e  dell'Imperatore  dcl  Marocco  — 
II  Vice-console  veneziano  arbitrariamcnte  viene  a  tre^ua  coi  Tunisini 
—  Per  ]a  terza  volta  a'iniziano  pratichc  d*accordo  —  Brillante  tazione 
di  Sfax  —  Danni  che  la  guerra  reca  al  commercio  ed  alla  navigazione 
dei  nostri  —  Come  le  potenze  maggiori  d'Curopa  non  dubitasscro  farsi 
tribatarie  dei  corsari  africani. 

Alla  metä  dei  marzo  1781  la  squadra  veneziana  ritornö  sotta 
le  mara  di  Sfax  e  comincio  a  bombardarla  cosi  che,  per  ri- 
storarla,  scNSse  il  Gorgoglione  ai  Cinque  Savi,  ci  vorranno 
parecchi  anni.  ^)  II  Bey  per  altro,  come  il  solito,  non  ne  resti 
atterrito,  e  reputando  che  la  Repubblica,  per  venire  presto  alla 
guerra  cogli  Olandesi^  tendesse  ad  ogni  costo  alla  pace  con 
lui,  ma  che  TEmo  si  ostinasse  nel  non  volerla  conchiudere, 
diceva  non  Tavrebbe  fatta  se  non  gli  venissero  pagati  cento- 
cinquantamila  zecchini.  N'ebbe  per  altro  a  pentirsi,  che  un'altra 
volta  gli  tocc6  di  vedere  Sfax  bombardata  con  si  grave  danno, 
che,  come  accertano  lettere  di  quel  tempo  da  Tunisi  e  da  Tri- 
poli, se  il  bombardamento  fosse  durato  un  altro  dl,  della  citta 
non  sarebbe  restata  in  piedi  nh  pure  una  casa.  ')  £d  anche  gli 
abitanti,  stanchi  di  tanti  patimenti,  mandarono  una  deputa- 
zione  ad  Hamudä,  offrendogli  di  pagar  essi  le  somme  ch'  ei 
pretendeva  dai  Veneziani.  Non  acconscnti  egli,  com'  era  facile 
a  prevedersi,  ma  anzi  cerc6  muovere  Algeri  alla  guerra  contro 
Venezia,  avendo  inteso  come  quel  Bey  richiedeva  dai  nostri 
la  somma  di  tremila  zecchini  per  una  sdruscita  tartana  alge- 
rina  da  essi  depredata.  >)  Qik  fin  dal  principio  delle  ostilitä, 
s'era  egli  sforzato  di  riuscire  in  tale  intento,  facendo  scrivere 


M  Leltera  dei  Cansole,  22  aprile  1786. 

*)  Lettera  deW  Emo  al  Senato,  13  maggio  1786. 

<)  L'Emo  al  Senaio^  24  luglio  1786. 
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ai  ministri  algerini  che  non  potendo  i  Veneziani,  da  soli,  co- 
stringerlo  alla  pace,  volevano  unirsi  alla  Spagna  e  dichiarare 
pure  la  guerra  ad  Algeri.  ^)  Ma  il  console  aveva  saputo  indarre 
il  barbaro  africano  a  migliori  consigli,  e  cosi  potö  fare  anehe 
in  questa  occasione;  spendende  per  altro  la  somma  di  7714  zec- 
chini.  ^)  Sono  incredibili,  scrive  egli  a  questo  proposito,  la  su- 
perbia  e  la  ferocia  dellc  reggenze;  Tinteresse  qui  regna  sovrano, 
i  trattati  molto  spesso  non  valgono;  la  violenza  per  contrario 
h  tenuta  in  onore.  ^)  II  Senato,  all'  annunzio  della  fazione  d^ 
Sfax,  cosi  briilantemente  riuscita,  scrisse  all'  £mo  lodandolo  e 
congratulandosi  con  lui,  ma  nello  stesso  tempo  rammoni  a  tener 
d'  occbio  ai  movimenti  della  squadra  ottomana,  la  quäle,  Beb- 
bene  diretta  alle  aequo  superiori  del  levante,  poteva,  per  qual- 
che  eventualitä,  avvicinarsi  ai  possedimenti  veneziani.  *) 

II  24  luglio  1786  Biserta,  una  delle  piii  belle  piazze  tani- 
sine,  fu  quasi  atterrata  dalla  quantitJt  dei  proiettili  lanciati 
contro  ad  essa  dai  Veneziani.  L*Emo,  dopo  aver  descritto  al 
Senato  i  gravi  danni  recati  alla  cittä,  fermandosi  a  considerai-e 
]'  ostinazione  di  Hamudä  nel  non  voler  scendere  alla  pace,  con- 
chiude:  «  A  parer  mio  io  credo  ei  sia  consigliato  cosi  dal  Ca- 
«  pitan-Basciäy  che  serve  in  tal  modo  agl' intendimenti  della 
«  Porta,  e  da  Algeri  la  quäle  gl'invia  di  continuo  soccorsi, 
c  allo  scopo  di  affermare  sempre  piü  la  sua  supremazia  sa 
c  Tunisi.  »  ^)  Contro  la  quäle  minacciava  d'  unirsi  a  Venezia 
anche  la  Spagna,  mentre  PEmo,  voltosi  ancora  contro  Sussa, 
la  danneggiö  terribilmente,  lanciandovi  2600  palle,  con  grande 
stupore  degli  abitanti,  i  quali  credeano  la  loro  cittii  la  piü 
dii&cile  del  regno  a  colpirsi,  per  la  forza  di  cui  era  munita, 
e  i  grossi  muri  che  la  circondavano.  Cosi,  scrive  il  Gorgoglione, 
in  due  mesi  furono  ridotte  quasi  «  in  cenere  le  due  migliori 
a  cittä  del  reguo,  senza  che  il  superbo  Bey  voglia  scendere 
«  alla  pace,  ma  piuttosto,  strombazzi  ai  quattro  venti  che  le 


•)  Letter a  del  Console  di  Algeri,  1  sottembre  1785. 

«)  Idem,  17  giugno  1786. 

»)  Idem,  17  giugno  1786. 

«)  II  Senato  alVEmo,  17  giugno  1786. 

«)  L*  Emo  al  Senato,  31  agosto  1786. 
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c   case  vecchie  ruinate  nel  suo  regno,  dovranno  esser  rimpiaz- 
«   zate  dai  nostri  con  nuove.  »  \) 

Intanto  TEmo,  sempre  infaticabile,  e  sempre  animosO;  chiese 
al  Senato  diecimila  uomini  da  sbarco;  coi  quali  disegnava  spin- 
gersi  oltre  fra  teiTa,  assalire  la  stessa  Tunisi;  e  distruggendo 
per  sempre  Tinfesto  nido  dei  pirati^  plantare  in  quelle  barbare 
spiaggie  il  vessillo  veneziano.  Nbn  acconsenti  per  altro  il  Senato 
alla  Bua  domanda^  vuoi  che  stimasse  le  navi  necessarie  a  gaar- 
dare  il  Mediterraneo,  mentre  accendevasi  di  nuovo  la  guerra 
della  Bassia  coUa  Porta,  vuoi  che  considerasse  V  impossibilitä 
di  sostenere  di  poi  le  fatte  conquiste  (e  quanta  ne  fosse  la 
difficoltä,  chiaramente  mostrano  gli  sforzi  che  costano  tuttodl 
alla  Francia),  e  vuoi  alfin  e  che  lo  ritenesse  il  rispetto  delle 
altre  nazioni,  Bpecialmente  della  Spagna,  la  quäle  non  avrebbe 
forse  tollerato  il  dominio  veneziano  su  quelle  terre,  d'  onde 
avrebbe  in  seguito  pofuto  minacciarle  il  suo  commercio.  Ad 
ogni  modo  il  grande  progetto  non  fu  attuato,  ed  il  Senato  anzi 
ordin6  airEmo  di  raccogliere  le  forze  navali  nel  porto  di  Corfii, 
lasciando  a  scorrere  i  mari  solo  alcuni  legni  a  tutela  del  com- 
mercio. ')  Ed  in  una  lettera  successiva,  dope  averlo  lodato  pel 
vigoroso  assalto  di  Sussa,  lo  incaricö  di  compilare  un  piano 
delle  forze  marittime  della  Repubblica  ed  un  metodo  che  ef&- 
cacemente  contribuisse  ad  introdurre  fra  gli  equipaggi  una 
Vera  disciplina  militare.  «  Procurerete,  &  scritto  nel  dispaccio, 
«  che  convertendo  in  utile  uso  il  grave  dispendio  che  ordina- 
c  riamente  s'incontra,  siano  il  numero  e  la  qualitä  dei  legni 
«  corrispondenti  al  servizio  in  pace  e  servano  a  sostenere  il 
c  decoro  della  marina  in  faccia  ai  sudditi  ed  agli  stranieri. 
«  Estenderete  la  vostra  applicazione  sui  modi  che  vi  paressero 
c  piü  opportuni  ad  assicurare  in  qualunque  esigenza  di  arma- 
c  mento  la  pronta  formazione  degli  equipaggi,  non  che  su  cio 
c  che  si  riferisce  alla  loro  disciplina,  sui  gradi,  sugli  stipendi, 
c  A  ci6  aggiungerete  i  vostri  consigli  sui  metodi  e  discipline 


•)  Letttra  ckl  ConsoUf  U  ottobre  1786. 

*)  RoxANiN,  Op.  ciLf  vol.   YIII,   pag.   295  e   96.  Lettera  del  SenatOy 
29  setfembre  1786. 
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«  da  istituirsi  intorno  alla  spedizione  e  cons^rvazione  dei  ge- 
«  nerly  che  mandati  da  Venezia,  devono  custodirsi  nei  varii 
«  depositi,  e  sulle  disposizioni  per  le  esigenze  delle  concie  e 
«  corredo  dei  legni.  »  ^)  Come  risulta  da  questo  documento^  la 
Repubblica  voleva  dare  uno  stabile  ordinamento  alla  sua  ma- 
rina^  accomodandola  al  progresso  dei  tempi,  e  per  riuscirvi  si 
volgeva  al  suo  piu  grande  ammiraglio^  ii  solo  che  potesse  day- 
vero  essere  idoneo  a  sostenere  il  gravoso  incaricq.  Sventurata- 
mente  i'Eino  non  giunse  in  tempo  di  rendere  anche  questo 
grande  servigio  alla  sua  patria,  ch6,  come  si  ha  da  una  lettera 
dei  Senato  al  Condulmer,  tra  le  carte  di  lui  non  ue  fu  trovata 
alcuna  risguardante  tale  progetto:  forse  stava  per  cominciare 
quando  fu  colto  da  morte  repentina.  ^)  In  questo  mezzo  il  Bey 
di  Tripoli  s'offri  mediatore  di  pace  tra  Venezia  e  Tunisi^  e 
mando  in  quest*  ultima  cittä  il  BellatO;  console  veneziano  re- 
sidente presse  di  lui,  perch&  tentasse  Ai  conchiuderla.  Allora 
l'Emo  cosi  scrisse  alFambasciatore: 

c  lo  ho  fatto  fin  qui  la  guerra  in  modo  che  il  mondo  non 
«  possa  equivocare  fra  l'impotenza  e  Tumanitk.  Ora  la  mia 
«  massima  direttrice  h  questa :  aspiro  alla  pace  con  ardore^  la 
a  coltiverei  volentieri,  e  vi  sono  tanto  piü  inclinatO;  quanto 
«  piü  le  operazioni  guerriere  hanno  gik  posto  in  sicuro  la  pub- 
«  blica  dignitä;  cerco  aperture  decenti,  le  provoco  anzi,  ma 
<  mi  guardo  bene  dal  presentarmi  indifeso  ad  un  ingiurioso 
«  rifiuto  e  alla  ripetizione  di  pretese  lesive:  cerco  indagare 
«  l'animo  altrui,  prima  di  far  chiaro  il  mio.  ')  >  Ma  a  nulla 
riusci  il  maneggio,  ch&  Hamudä  dapprima  chiese  al  Bellato 
centomila  zecchini^  e  poi  tronco  ogni  trattativa,  dicendo  non 
esser  esso  stato  autorizzato  nh  dal  Govemo  di  Venezia^  nh  dal 
veneto  ammiraglio;  a  conciliare  le  differenze.  Del  resto  questa 
mediazione  nocque  ai  nostri;  imperocch^  il  Bej  volle  trovare  in 
essa  r  impossibilitä  della  Repubblica  di  continuare  le  guerra,  ^) 


1)  n  Senate  dWEmo^  25  novembre  1786. 

*)  Lettera  dei  Senato  al  Condulmer,  5  magg^io  1792. 

')  HeggeDze,  26  noTembre  1786. 

^j  II  Gorgoglione  alVßmo,  20  maggio  1787. 
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ed  ormai  il  Gorgoglione  non  vedeva  speranza  di  finirla,  se  non 
mediante  una  qualche  impresa  concludente. 

c  Questo  —  continaa  egli  —  sarebbe  piu  decoroso  e  non 
<  impossibile  ad  ottenersi,  qualora  Taffare  fosse  diretto  dal  va- 
«  lore  del  venetp  Eroe  che  fin  qui  seppe  dar  saggio  di  tanto 
c  valore;  ma  ^  molto  piü  dispendiosa,  essendo  necessarie  truppe 
c  da  sbarco.  »  ^)  Come  abbiamo  piü  sopra  veduto  era  questo 
pure  rintendimento  deU'Emo,  ma  il  Senato  non  poteva  accet- 
tarlo;  dovendo  continuamente  teuer  d'occhio  i  movimenti  della 
squadra  ottomana,  la  quäle,  dicevasi  armata  dai  turchi  contro 
Scutari.  Del  resto  anche  Timperatore  del  Marocco  s'era  interes- 
sato  per  la  definizione  della  contesa ;  ch&  essendo  stato  richiesto 
da  Hamudä.  di  alcuni  mortari  da  bomba  e  di  cento  artiglieri, 
rispose  che  non  poteva  soddisfarlo,  ma  che  sarebbe  contento  di 
poter  concludere  la  pace  tra  lui  e  la  repubblica.  ^)  £  propizii 
agii  interessi  dei  nostri  erano  anche  i  rumori  che  correvano 
di  una  prossima  guerra  tra  Algeri  e  Tunisi,  volendo  quest'ul- 
tima  togliersi  alla  soggezione  della  pjrima.  ')  La  guerra  per 
altro  non  avvenne;  soltanto  tale  timore  ebbe  per  effetto  che  i 
Tunisini,  atterriti,  chiedessero  al  Gorgoglione  una  tregua  di  tre 
mesi,  la  quäle  fu  da  lui  accordata,  nella  speranza  ch'  essa  con- 
ducesse  alla  pace,  avendogli  fatto  credere  Mustafk  Coggia  che 
se  Venezia  avesse  pagato  60,000  zecchini,  il  Bey  le  avrebbe 
accordato  tutte  le  condizioni  da  essa  ultimamente  richieste.  ^) 
II  ^^nato  resto  molto  sorpreso  a  questa  notizia,  e  con  ragione, 
imperocchfe  esso  non  aveva  dato  facoltji  al  Vice-Console  di  ve- 
nire a  tale  conclusione ;  tuttavia  gli  promise  che  la  tregua  sa- 
rebbe osservata,  e  lo  sollecitö  a  continuare  nei  maneggi,  non 
sorpassando  per  altro  nella  promessa  di  un  dono,  la  somma 
di  35,000  zecchini.  ^)  Ma  i  tre  mesi  spirarono,  senza  che  si 
venisse  ad  un  accordo,  ed  Hamudä,  piü  adirato  che  mai,  co- 
mandö  al  Gorgoglione  di    trovarsi  fra  sei  di  una  nuova  abi- 


«)  Lettera  del  ConaoU,  5  febbraio  1787. 

*)  Idem,  20  gennaio  1787. 

*)  Beggenze,  9  noyembre  1786. 

')  Lttkra  del  CowolCf  7  giagno  1787. 

»)  Ultera  del  Senato,  21  luglio  1787. 
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tazione,  dovendo  la  casa  del  consolato  veneto  essere  data  al 
console  della  Spagna,  colla  quäle  era  stata  conclusa  la  pace.  ^) 
Ed  atiche  questo  fatto  recö  ai  nostri  grave  danno,  giacch^  gli 
Spagnuoli  per  definire  una  conteBa,  che  darava  omai  da  pa* 
recchi  anni;  s'erano  piegati  a  dare  all'  africano  350,000  pezzi 
duri.  Egli  pertanto  n'aveva  donde  se  s'ostinava  ogni  di  piü 
nelle  sue  pretese  contro  i  nostri,  quando  vedeva  una  grande 
nazione  a  lui  inchinarsi  e  sottostare  alle  sue  voglie.  Cosi  la 
Repubblica  era  costretta  a  continuare  una  lotta  dispendiosa, 
chh  il  tentar  nuovi  maneggi  non  poteva  riuscir  ad  altro  se  non 
a  rendere  il  nemico  piü  orgoglioso.  Ma  la  tregua^  incautamente 
conchiusa  dal  Qorgoglione,  aveva  provato  che  il  maggior  danno 
pei  Tunisini  era  quelle  di  trovarsi  impediti  nel  corso,  e  per 
conseguenza  di  non  poter  predare  i  navigli  nemici.  Qinsta- 
mente  adunque  i  Cinque  Savi  opinarono  si  dpvesse  mostrare 
di  non  curare  il  ristabilimento  della  pace,  e  si  tenessero  co- 
stantemente  alcuni  legni  sotto  il  comando  del  Condulmer,  ') 
nelle  acque  di  Barberia,  per  proibire  l'uscita  dei  corsari  dai 
loro  nidi.  ')  A  questo  tempo  sbarcö  a  Tunisi  un  inviato  della 
Porta  per  chiedere  aiuti  ad  Hamudä  contro  la  Russia  e  per 
comandargli  di  concludere  la  pace  coi  nostri.  Si  tentarono 
nuove  negoziazioni.  Mustafk  Coggia  chiese  una  lettera  al  Pa- 
tron Delle  Nävi;  nella  quäle  fosse  dimostrato  il  desiderio  di 
ripigliare  le  trattative.  Cosi  fu  fatto,  ma  il  Bey  chiese  70,000 
zecchini,  fondandosi  sui  vantaggi  ottenuti  da  suoi  corsari  i 
quali  avevano  predato  qualche  piccolo  legno  veneto,  poi  disse 
che  gliene  sarebbero  bastati  60,000.  E  gi&  il  Condulmer  con* 
cepiva  speranza  di  poter  riescire  nell'intento,  quando,  a  tnr- 
bare  la  faccenda,  si  bene  awiata,  giunse  improvvisa  a  Tunisi 
la  notizia,  che  un  altro  bastimento  veneziano  era  stato  messo 
a  sacco  dai  pirati,  onde  il  Gorgoglione  credette  opportune  di 
sospendere  le  pratichc;  finchä  nell'animo  di  Hamudii  non  fos- 


^)  Lettera  del  Console,  21  agosto  1787. 

*)  L'Emo  in  questo  tempo  incrociava  neirAdriatico,  neirArcipelago  e 
nel  Mediterraneo. 
^)  Belazione  dei  Cinque  Savi  al  principe,  11  dicembre  1787. 
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sero  spenti  i  primi  boUori  della  compiacenza  e  della  vanitä.  ^) 
Intanto  il  Condulmer  coUa  sua  squadra  bloccö  Portofinrina^ 
nido  dei  pirati,  ed  allora  il  Bey  gli  fece  sapere  che  si  sarebbe 
accontentato  di  55;000  zecchini.  II  veneziano  per  altro  non 
volle  saperne^  e  rispose  che  avrebbe  fatta  la  pace,  qaando  il 
principe  africano  avesse  desistito  da  ogni  pretesa  e  gli  avesse 
diretta  una  lettera,  dalla  quäle  chiaramente  apparisse  il  suo 
desiderio  di  scender  ad  un  accomodamento.  Hamudä  dapprima 
non  voleva  saperne^  ma  poi,  depo  lunga  discussione  co'saoi 
ministri;  aceonsenti  a  ricevere  soltanto  50,000  zecchini  ed  un 
piccolo  regalo  per  Tinalberamento  della  bandiera  quadra,  fa- 
cendo  nello  stesso  tempo  stendere  la  lettera  ond'era  richiesto.  ^) 
II  Condulmer,  credendo  non  aver  suiBciente  autoritk  per  accon- 
discendere  al  pagamento  dei  50,000  zecchini,  si  volse  per  istru- 
zioni  al  Senato,  ma  questi  non  volle  rettificare  il  trattato.  Tal 
notizia  produsse  a  Tunisi  grande  agitazione,  e  gli  abitanti  di 
Sfax,  inviperiti  di  non  potere,  per  la  sorveglianza  di  due  venete 
galeotte,  uscire  liberamente  e  corseggiare,  armarono  quattro 
grossi  sciambecchi  e  due  brigrantini  per  distruggerle,  e  corsero 
il  paese  a  suon  di  tamburo,  con  bando  che  chiunque  volesse 
esporre  la  vita  per  la  religione  s'imbarcasse,  ritenuto  disonorato 
chi  tosto  non  aecorresse.  Radunarono  cosi  10,000  persone,  d'ogni 
grado  ed  etJi,  aicune  armate,  altre  privc  di  qualsiasi  difesa, 
Ma  Bcopertasi  la  trama  da  una  delle  no8tre  galeotte,  essa  tiro 
un  colpo  di  cannone  per  avvertire  Taltra  dei  pericolo,  mentre 
era  presa  airarrembaggio  dal  nemico  e  cinquanta  dei  migliori 
marinai  di  Sfax  erano  giä  saliti  sopra  la  sua  coperta.  Intanto 
giunse  anche  l'altra  galeotta  cd  uno  sciambecco,  i  quali  costrin- 
sero  gli  aggressori  a  retrocedere,  dopo  averne  feriti  trecento  ed 
uccisi  oltre  seicento.  ')  Non  6  a  dire  Tira  dei  Bey,  all' an- 
nunzio  di  questo  disastro  toccato  ai  suoi,  e  solo  allora  egii  co  - 
nobbe  esser  giunto  oramai  l'istante  di  venire,  ad  ogni  costo,  alla 
pace.  Ma,  mentre  diceva  di  desiderarla  ardentemente,  tornava 


*)  Lettera  dei  Console,  12  giugno  1788.  * 
«)  Idem,  31  giugno  1789. 
»)  Idem,  3  luglio  1790. 
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a  cbledere  ai  nostri  la  somma  di  60,000  zecchini ;  il  Senato  in- 
vece  non  voleva  spenderne  piü  di  40,000,  ed  anche  esigeva  che 
qu^sto  sborso  apparisse  nel  trattato  quäle  un  atto  di  sua  ma- 
gnanimitä,  non  quäle  prezzo  dei  vantaggi  che  sarebbero  derivati 
alla  veneta  navigazione.  ^)  Ed  in  questo  senso  appunto  h  det-, 
tata  la  lettera  che  il  Condulmer  scrisse  al  Gorgoglione  perch^ 
la  comunicasse  ad  Hamudä.  <  Mi  restringo,  diceva  in  essa,  ad 

<  accennarle  colla  presente  il  recapito  del  di  lei  foglio  del 
«17  aprile.  II  suo  contenuto  ö  tanto  strano,  e  dir&  anche  ribut- 

<  tante,  che  ^  da  me  giudiclito  indegno  di  risposta.  Solo  non 

<  pos80  tralasciare  di  mostrarle  il  mio  scontentamento,  perchö 
c  ella  ai  sia  indotto  a  farmi^  proposte  tanto  indecenti  ed  offen- 

<  sive  che  se  mai  fossero  da  lei  di  nuovo  riprodotte  al  mio  Gt>- 
c  verno  e  a  me,  non  potrei  rispondere  che  la  pabblica  indigna- 
«  zione  non  avesse  a  ricadere  sopra  V.  S.  La  mia  Repubblica 

<  non  h  accostamata  a  comprar  pace,  nh  certo  comincierk  a  far 

<  ciö  col  Bey  di  Tunisi :  bensi  s'egli  nella  presente  occasione 
c  avesse  dimostrato  la  sua  amicizia,  avrebbe  potuto  aveme  i 
«  contrassegni  da  noi.  Lungi  adunque  per  sempre   dalle  di  lei 

<  lottere  qualunque  cenno  di  quelli  trovati,  con  giusta  mia  sor* 
«  presa,  nel  suo  foglio,  acciö  possa  confermarle  il  desiderio  della 

<  piü  distinta  sua  felicitä.  »  ')  E  cosi  le  speranze  conoepite  a 
questo  punto  della  ripresa  delle  trattative  di  pace  svanirono 
afiSettto  e  la  Repubblica  dovette  ordinäre  all'  Emo  di  occupare 
ancora  colle  sue  navi  le  acque  nemiche.  Ed  il  grande  ammira- 
glio,  sebbene  poco  tempo  prima  avesse  chiesto  di  rivedere  la 
patria,  obbedi  agli  ordini,  ed  un'altra  volta  corse  minaccioBO  il 
Mediterraneo.  Ma  intanto  i  veneti  legni  mercantili  ogni  di  piü 
sofFrivano  per  le  ingiarie  piratiche,  chh  i  Tunisini,  confusi  cogli 
Algerini,  e  mascheraudo  forse  le  insegne  di  qüesti,  deludevano  le 
piü  caute  avvertenze  dei  nostri,  sempre  incerti  se  il  legno  che  li 
avvicinava  dovesse  esser  respinto  colla  forza,  ovvero  trattato  da 
amico.  Nel  corso  di  sette  anni,  quattro  vecchi  navigli  erano 
stati  tolti  alla  navigazione  mercantile  ed  ora  servivano  ai   pi- 


>)  Lettera  del  Senato,  20  noTembre  1790. 
<)  Dalla  naTe  Vittoria,  19  aprile  1791. 
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rati;  altri  bastimenti  erano  traitenuti  dal  timore  nei  porti 
d'Italia  e  si  vedevano  posposti  nei  noieggi  ai  forestieri;  non 
pochi  illusi  dalla  speranza  di  una  prossima  pace,  si  trovavano 
esposti  alla  rapacitä  dei  corsari,  ed  infine  parecchi  veneziani 
languivano  nella  schiavitü.  Che  se  a  questo  si  aggiunga  il 
progressivo  decadimento  del  commercio,  la  diminuzione  della 
marina,  per  il  grande  peso  che  da  sette  anni  soffriva  V  erario, 
grincalcolabili  danni  della  rottura  della  pace,  e  la  miseria  di 
iante  famiglie,  s'avrk  un  quadro  esatto  delle  condizioni  nelle 
quali  allora  si  trovava  Venezia.  Ed  appunto  per  questo  i  Cin- 
que  Saviy  rivolgendosi  al  Senato,  lo  esortavano  a  condurre 
virilmente  le  ostilitä  in  modo  da  iaeuter  an  salutare  terrore 
ai  pirati,  o  a  piegare  ai  chiesti  sacrifici,  seguendo  V  esempio 
'delle  piji  grandi  nazioni  ^}  le  quali,  come  abbiamo  altrove 
fatto  osservare,  si  mostravano  sempre  pronte  ad  acconsentire 
-a  tutte  le  richieste  del  corsaro  africano. «  Questa  Corte,  scrive 
«  il  Gorgoglione  da  Tunisi,  vede  giungere  sempre  regali,  an- 
-c  che  dagli  Stati  piü  ultramontani,  appena  mostra  il  desiderio 
<  di  ottenerli.  Dalla  morte  del  Bey  passato  fino  adesso,  tre 
^  sono  i  doni  spediti  dalla  Svezia ;  dalla  Danimarca  s'attende 
•€  il  secondo ;  V  Gianda  ne  fece  gik  due ;  V  Inghilterra  stessa 
«  aliena  da  tali  atti,  che  hanno  1*  idea  di  tributo,  dovette 
«  accomodarsi  a  mandarne  un  secondo,  se  volle  conseguire 
^  Tannessione  della  Corsica  alla  propria  Corona;  la  Francia 
«  ne  invia  quasi  ogni  anno  e  la  Spagna  ha  appena  terminato 
-c  di  dispensare  immense  somme  per  la  pace  di  fresco  stabilita, 
«  che  invia  nuovi  donativi  ai  ministri  della  Reggenza.  »  *) 


*)  /  Cinque  Savi  al  SenatOf  17  maggio  1791. 
*)  Letter a  del  Cansole,  21  marzo  1795. 
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Capitolo  VII 

Mortc  di  Angclo  Emo  —  La  persona  di  lui  nella  storia  —  Fine  della 
guerra  e  condizioDi  della  pace  —  Breve  digressione  per  dimostrare 
quanto  saggio  fosse  il  consigUo  di  Venezia  di  estendero  il  proprio 
dominio  nel  Continente  italiano. 

Se  non  che  la  piü  grave  sventura  che  potesso  colpire  Vene- 
zia accadde  purtroppo:  voglio  dire  la  morte  dell'Emo  dopo 
sessanta  anni  di  vita  e  treatacinque  di  gloria,  quando  gik  la 
fine  della  guerra  gli  faceva  balenare  al  pensiero  la  certezza 
di  rivedere  la  sua  Venezia,  quando  un  popolo  intero  si  pre- 
parava  ad  accoglierlo  con  entusiasmo  ed  il  Qoverno  a  salu- 
tarlo  primo  capitano  della  veneta  Repubblica.  Sorpreso  a  Malta 
da  improvviso  malore  spiro  il  l"*  marzo  1792,  non  senza  so- 
spetto  di  veleno,  sospetto  per  altro  non  avvalorato  ancora  da 
prove  sicure.  L'infausta  notizia  in  Venezia  dapprima  non  fa 
creduta  e  parve  un  sogno,  tanto  erano  lontani  gli  animi  dal 
presagire  una  si  grande  sciagura.  Ma  quando  il  dubbio  si  cam- 
bio  in  fatale  certezza,  allora  dal  petto  di  ogni  ordine  di  citta* 
dini,  spontaneo  eruppe  un  sospiro  e  tutti  alla  memoria  del 
morto  eroe  recitarono  un  elogio  ed  una  preghiera.  II  Senato 
cosi  ne  scrisse  all'Almirante  Condulmer:  «  L'infausto  aweni- 
«   mento  della  morte,  successa  in  Malta,  deirEmo  &  intesa  dal 

<  Senato  con  un  senso  corrispondente  alle  egregie  qualitk  del 
«  benemerito  cittadino,  ed  ai  tanto  lunghi  ed  importanti  ser> 
«  vigi  prestati  alla  patria.  Resterä  perciö  la  sua  memc^ia 
«  grata  al  Senato^ed  onorata  nei  tempi  avvenire,  specialmente 
«  per  aver  trattati  con  dignitk  i  vari  affari  con  le  Reggenze 
«  di  Barberia,  aver  sostenuto  ed  accresciuto  Tonore  del  vessillo 
«   e  delle  armi  nostre  nel  Mediterraneo,  e  per  aver  mantenuto 

<  la  tranquillitä  e  il  decoro  pnbblico  nelle  neutralitä  armate  per 
c  le  guerre  tra  la  Russia  e  la  Porta.  Le  circostanze  poi  fanno 
€   piü  grave  la  sua  perdita.  »  Decretö  quindi,  per  «  retribuire 

<  i  meriti  deirinvitto  capitano  e  trasmetterne  la  memoria  ai 
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«  posteri,  »  che  il  corpo  di  lui  portato  a  Venezia  a  pubbliche 
spese  venisse  1:umulato  nella  tomba  degli  avi,  gli  fossero  fatte 
in  San  Marco  solenni  esequie,  coirintervento  del  Doge,  e  che 
la  sua  imagine,  scolpita  in  marmo,  con  sotto  un'iscrizione,  ve- 
nisse collocata  in  luogo  cospicuo  del  pubblico  palazzo.  ^) 

II  giovedi  24  maggio  1792,  sul  naviglio  la  Favia^  entr6  in 
Venezia  il  corpo  di  Angelo  Emo.  Solenne  riesci  Tincontro,  piü 
solenne  e  commovente  il  funerale,  cui  intervenne  un'  immensa 
folla  di  popolo  per  renJere  onore  ancora  una  volta  airultimo 
grand'uomo  veneziano. 

Nella  sala  d'Armi  deirArsenale,  degno  simbolo  delle  imprese 
di  Angelo  Emo,  si  ammira  una  colonna  rostrata  contro  cui 
invano  mostrano  infuriare  le  onde  tempestose,  mentre  leggiadra 
fanciuUa  apparisce  tutta  intenta  a  scolpire  su  quella  pietra  il 
nomedi  lui  ed  ungenio,  calandodal  cielo,  ne  cinge  ilcapod'im- 
mortalc  Corona.  L'arte,  dice  il  Romanin,  questa  volta  corri- 
spose  pienamente  alla  grandezza  del  soggetto.  *) 

Tale  fu  Angelo  Emo  Tultimo  capitano  della  veneta  Repub- 
blica.  Nato  in  un'epoca,  nella  quäle  la  patria  sua  correva  precipi- 
tosa  Bulla  china  del  decadimento,  egli  cerc6  di  trattencrla  e 
d'infondere  ne'suoi  concittadini  quelle  virtü  che  avevano  reso 
i  padri  loro  grandi  e  temuti.  Sortiti  nobili  natali,  spregiö  i  co- 
stumi  della  nobiltä  del  suo  tempo  e  segul  piuttosto  le  tradizioni 
gloriose  della  sua  casa.  Avidissimo  di  sapere,  di  un'attivitk  in- 
stancabile,  avendo  in  s^  la  coscienza  di  potersi  acquistare  colle 
proprio  azioni  una  fama  invidiata,  a  ci6  attese  sempre  con 
tutte  le  forze  delFanimo  o  dell'ingegno,  e  riusci  pienamente 
neir  intento,  tramandando  ai  posteri  onorato  e  gloriose  il  suo 
nome.  Quäle  di  fronte  al  nemico,  tale  si  moströ  nel  governo 
dcllo  State  e  nella  vita  privataifu  di  carat^ere  fermo,  integer- 
rimo  sempre  ed  ogni  cosa  anteponente  al  bene  di  Venezia: 
essa  pote  dire  alla  morte  di  lui :  Ho  perduto  V  ultimo  de'  miei 
veri  cittadini.  Come  il  grande  Alberoni,  lasciando  profugo  la 
Spagna,  poteva  scrivere  al  signor  di  Polignac:  Ho  trovato  la 


')  Decreto  29  Marzo  1792. 

•;  BoBfANiN,  Op.  cU.,  vol.  VIII  pag.  299. 
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Spagna  un  cadavere  e  l'ho  galvanizzata,  ma  al  mio  partirsi 
essa  si  adagierk  nuovamente  sul  suo  cataletto  pei^non  risorgere 
mai  fiii,  cosi  anche  rEmo,  morendo,  poteva  esclamare:  Ho 
trovato  Venezia  quasi  cadavere,  le  ho  infuso  an  po'  della  mia* 
vita;  essa  adesso  perisce  con  me.  E  cosi  difatti  avvenne:  la 
regina  deli'Adriatico,  ne'suoi  altimi  istanti  non  ha  piü  n&  an 
figlio  che  muoia  col  suo  nome  sul  labbro,  nä  un  amico  che 
pianga  il  suo  fato.  lo  nonvorrö  dire  per  certo  che  al  grande 
capitano  fosse  dato  di  ritardare  la  caduta  di  Venezia;  ci6  sa- 
rebbe  assurdo  affermare ;  soltanto  egli  avrebbe  potuto  illustrame 
la  rovina  con  atti  magnanimi  e  degni  di  un  popolo  che  per 
quattordici  secoli  aveva  avuto  tanta  parte  negli  avirenimenti 
dtsl  mondo  e  nello  svolgimento  de  ia  civiltä.  L'Emo  era  dav-^ 
vero  un  riformatore  quäle  ci  voleva  a  quel  tempo  nella  Bepab- 
blica  poichi  in  lui  splendeva  una  scintilla  dello  spirito  nuovo 
che  animava  i  migliori  uomini  d'  allora,  egli  cömprendeva  che 
una  nuova  Sra  stava  per  schiudersi  per  le  nazioni  europeei  e 
che  esse  avevano  preceduto  la  sua  patria  nella  via  dei  progressi 
politici  e  militari.  Presentiva  fors' anche  che  un  grande  movi* 
mento  avrebbe  fra  poco  sconvolto  ogni  cosa  e  sarebbe  stato 
suo  desiderio  che  Venezia  riguadagnasse  il  tempo  perduto  e 
dimostrasse  coi  fatti  ch'  essa  ancora  possedeva  in  ßh  tanta  vita 
da  sapere  degnamente  occupare  un  posto  distinto  nel  consesso 
dei  popoli  civili.  Novatore,  nel  piü  largo  senso  della  parola^ 
franco  di  superstizioni,  e  piena  la  mente  di  grandi  concetti 
egli  fu  il  primo  di  queiresigua,  ma  gloriosa  schiera  di  uomini^ 
Borti  sfortunatamente  troppo  tardi  per  salvare  Venezia  dalla 
propria  rovina.  Un  popolo  fiacco  che  non  ha  piii  la  forza  di 
sperare  nel  proprio  av venire,  un'  aristocrazia  decrepita,  tena- 
cemente  legata  alle  antiche  istituzioni,  un  GFovemo  cadente  che 
ha  bisogno  di  elementi  nuovi  per  vivere:  ecco  il  quadro  dal 
quäle  si  stacca  la  grande  figura  deirEmo,  figura  la  quäle, 
pi{i  si  contempla,  piü  sorge  gigante,  unica  nella  storia  dei 
r  ultimo  secolo  della  Repubblica  veneziana. 

In  questo  mezzo  un'altra  volta  s'erano  ripigliate  le  tratta- 
tive  con  Tunisi  per  la  conclusione  della  pace,  ed  il  Senate 
scrisse  al  Condulmer  d'acconseütire  airesborso  di  48,000  zec- 
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chini  al  Bejy  di  3000  a  Mastaflt  Coggia  e  di  2000  alle  per- 
sone  piu  raggnardevoli  della  reggenza.  ^) 

Le  nnove  trattative  occuparono  due  mesi,  cd  alfine  il  3  mag- 
gio  1792  rAlmirante,  in  mezzo  alla  generale  allegrezza  dei 
Tanisini,  discese  a  terra  e  scambiö  con  Hamudk  i  preliminari 
di  pace.  Pel  trattato  la  Repubblica  ottenne  la  liberazione  degli 
schiaviy  il  permesso  d'  innalzare  alle  finestre  del  Consolato  la 
bandiera  quadra,  invece  della  fiammola^  rimmunitä  degli  schiavi 
che  si  rifugiassero  anche  suUe  lancie  dei  pubblici  legni,  V  ac- 
coglienza  da  parte  del  Bey,  senza  pretese  di  doni,  di  qaalunque 
persona  inviata  da  Venezia  a  sostenere  l'ufficio  di  Console; 
inoltre  fu  stabilito  un  termine  di  otto  mesi,  prima  di  venire 
per  qualche  causa  air  inosservanza  del  trattato^  e  riconosciuto 
nei  Tunisini  il  diritto  di  esigere  solo  il  4  per  cento  di  dogana 
snlle  merci  venete  che  venissero  portate  a  Tunisi  da  bastimenti 
veneziani  ed  il  5  per  cento  suUe  estere,  concessione  questa 
tanto  piü  degna  di  nota^  in  quanto  che  le  altre  nazioni  dove- 
vano  pagare  TS  e  TU  per  cento.  ')  Depo  ciö  il  Senato  invio 
in  dono  un  magnifico  padiglione  al  Bey,  e  gli  diresse  una 
lettera,  nella  quäle  fece  voti,  che,  risolte  alfine  le  discordie, 
la  Reggenza  e  la  Repubblica  avessero  a  godere  un  avvenire 
di  pace  duratura  e  proficua. 

Cosi  fini,  depo  dieciotto  anni,  questa  guerra,  nella  quäle  ancora 
una  volta  il  Leone  di  S.  Marco  aveya  fatto  risonare  del  suo 
potente  ruggito  le  spiagge  delF  Africa^  e  nella  quale,  ancora 
per  un  istante,  Venezia  aveva  ritrovato  parte  almeno  di  quel- 
lt energia  e  di  quella  risolutezza,  un  dl  sue  doti  principali. 
Vero  h  che  la  spedizione  aveva  nociuto  molto  all*  ErariO;  ')  e 
non  aveva  forse  recato  tutti  quei  vantaggi  che  da  essa  in 
sulle  prime  i  nostri  si  ripromettevano ;  tutiavia  a  merito  special- 
mente  di  un  uomo,  la  Repubblica  aveva  ottenuto  il  plauso  e 


«)  Letlera  del  Senato,  29  marzo  1792. 

*)  Beggenze,  2  maggio  1792. 

*}  Furono  spesi  dall'  £mo  per  la  spedizione  di  Tunisi :  zecchini  105,089 
L.  99, 87  dal  20  giag'no  1784  a  tutto  febbrajo  1791 :  inoltre  la  squadra 
del  Mediterraneo  cost6  zecchini  1,074,508  lire  10, 17  (Dalla  revisione  dei 
conti  fatta  per  ordine  del  Senato,  19  settembre  1794). 
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r  ammirazione  dell' Europa  civile,  e  mostrato  al  mondo  che 
essa  ancora  possedeva  un'armata  e  valenti  marinai.  E  riesce 
veramente  di  conforto  allo  storico  ed  al  patriota  che  T  ultima 
impresa,  alla  quale  s'acciase  Venezia,  sia  stata  condotta  a 
favore  della  civiltä,  e  ch'essa,  anclie  negli  ultimi  anni  di  sua 
esistenza^  abbia  mostrato  coi  fatti  d'  attenersi  sempre  ai  prin- 
cipi  professati  nei  di  della  maggiore  sua  prosperitä.  Essa,  ca- 
dendoy  senza  lode,  pochi  anni  dopo,  poteva  almeno  gloriarsi 
d'aver  potentemente  cooperato  alla  decadenza,  anzi  alla  rovina 
di  queir  impero  turco,  il  quale  tra  i  popoli  civili  deirOccidente 
era  venuto  a  plantare  il  vessillo  della  barbarie. 
'  Qui  finisce  il  nostro  racconto  c  nello  stesso  tempo  si  chiudc 
come  notammo  piü  sopra,  la  storia  di  Venezia.  La  rivoluzione 
francese  ha  ormai  sconvolto  la  Francia  e  minaccia  ben  presto 
di  diventare  conquistatrice  e  portare  fino  alle  rive  del  Volga 
i  principi  proclamati  in  mezzo  a  torrenti  di  sangue.  Sta  per 
comparire,  suUa  scena  dcgli  avvenimenti,  V  uomo  fatale,  il 
qualC;  alla  testa  di  eserciti,  per  alcuni  anni  diviene  1'  arbitro 
dei  destini  del  nostro  oontinente  e  specialmente  delle  sorti  ita- 
liane.  A  lui  il  Governo  di  Francia  d^  la  missione  di  abbattere 
la  Repubblica  veneta,  ed  il  figlio  di  Corsica  poue  le  briglie 
ai  cavalli  di  S.  Marco  e  rende  schiavo  un  popolo  che  per 
tanti  secoli  aveva  saputo  serbarsi  libero.  Venezia  cessa  di  es- 
sere  un  principato  indipendente,  ma  puö  gloriarsi  d'  aver,  tra 
gli  Stati  della  pcnisola  nostra,  tenute  sempre  alte  Ic  insegne 
di  tutrice  della  libertä  comune,  e  d'aver  non  solo  col  pensiero, 
ma  ancora  coUe  armi,  tentato  piü  volte  di  abbracciare  il  do- 
minio  di  tutta  Italia.  Venezia;  scrive  il  Guicciardini,  era  at- 
tenta  e  preparata  a  valersi  d'  ogni  accidente  che  potesse 
aprirle  la  via  airimperio  di  tutta  Italia,  al  quale  che  aspirasse 
s'  era  in  diversi  tempi  conosciuto  molto  chiaramente.  ^) 

Gertamente  io  non  voglio  dire  che  a  ciö  abbia  atteso,  spinta 
dal  concetto  d'unificare  la  penisola,  e  sedotta  dalFidea  ma- 
gnanima  di  essere  la  liberatrice  di  questa  povera  contrada  ca- 
duta  si  in  basso:  afFermar  ci6  sarebbe  un  errore  storico,  ch& 


*)  Storia  Fiorentina^  üb.  II. 
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Venezia  volle  e  seppe  sempre  alimentäre  nel  petto  dei  suoi 
cittadini  q^uell' egoismo  nazionale,  onde  ebbe  il  conforto  di  non 
iredersi  mai  stranieri  nelle  proprie  lagune.  Vagheggiö  piuttosto 
la  riuscita  di  tanto  disegno,  perchfe  comprese  per  tempo,  che 
mentre  essa  si  riduüeva  a  una  vita  ristrctta^  i  grandi  Stati 
europei  cercavano  conseguire  un'esistenza  propria,  e  s'ordi- 
navano  a  vere  nazioni. 

Da  tutti  gli  storici  fu  sostenuto  che  una  delle  cause  prime 
della  decadenza  dclla  Repubblica  fu  la  conquista  della  Terra- 
forma:  io  mputo  invece  che  Venezia  avrebbe  commesso  un 
grande  errore  se  cosi  non  avesse  fatto  e  che  sarebbe  caduta 
qualche  secolo  prima,  se  alla  perdita  dei  dominii  marittimi, 
non  avesse  procurato  di  rimediare  coU'estendere  i  suoi  pos- 
sessi  in  Terraferma.  Infatti  al  principio  dei  XV  secolo  soltanto, 
ossa  cominciö  a  volgere  tutte  le  sue  eure  alle  cose  italiane, 
perche  allora  appunto  riconobbe  che  tra  breve  le  sarebbe  stato 
iinpossibile  di  conservare  le  colonie  dei  levante,  di  fronte  al 
sorgere  delFimpero  ottomano,  e  che  oramai  altre  nazioni  avreb- 
bero  cercato  di  dividere  con  essa  il  primato  commerciale.  E 
non  e  forse  nel  XV  secolo  che  la  Francia  sorge  a  nuova  vita, 
per  Opera  dei  gran  re  Luigi  XI,  e  che  la  Spagna  inizia  il 
periodo  piü  splendido  della  sua  storia,  combattendo  indcfessa- 
mente  per  la  sua  unitä  contro  i  Mori,  e  ponendo  le  basi  della 
sua  grandezza  coloniale,  col  muovere  alla  scoperta  ed  alla 
conquista  di  nuove  terre?  Che  altra  via  adunque  restava  a 
Venezia,  signora  fe  vero,  di  vasti  doihini,  ma  tanto  dissemi- 
nati-sul  mare,  airinfuori  di  tentai^e  la  conquista  della  penisola 
italiana?  A  questa  impresa,  d'altro  canto  parevano  invitarla 
i  buoni  successi  ottenuti  fino  allora,  le  sue  forze,  la  sua  auto- 
ritä  e  Io  sminuzzamento  d'Italia  in  tanti  piccoli  Stati  discordi 
tra  loro.  Ed  e  cosa  da v vero  ammirabile  il  vedere  che  essa, 
mentre  attendeva  a  combattere  potentemente  gli  Ottomani,  se- 
guiva  attivamente  Io  svolgersi  degli  avvenimenti  sul  suolo  ita- 
liano,  e  sapeva  giovarsi  di  tutti  gli  errori  e  le  debolezze  altrui 
per  tentar  di  effettuare  il  grande  progetto.  E  due  volte  parve  sul 
punto  di  riuscire  nelP  intento :  alla  morte  dell'  ultimo  Visconti, 
ed  al  principio  dei  mille    Cinquecento.    Ma   proprio   in    quei 
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cinquant' anni  ebbero  luogo  altri  awenimenti  che  le  recarono 
un  colpo  fatale:  la  caduta,  cioe,  di  Costantinopoli  in  mana 
dei  Turchi  e  la  scoperta  dell* America;  mentre,  poco  tempo 
dopo;  Tingente  sforzo  sostenuto  per  salvarsi  dagli  attacchi  di 
tutta  Europa,  le  tolse  per  sempre  ogni  speranza  di  poter  otte- 
nere  il  premio  di  fatiche,  quasi  due  secoli;  incessaDtemente 
durate.  Non  errö  dunque  Venezia  neirideare  e  nel  tentar  di 
porre  in  atto  il  concetto  delP  uuificazione  di  grau  parte  della 
no8tra  ^penisola,  e  non  Fu  quedta  la  causa  precipua  della  soa 
rovina^  si  piuttosto  l'essersi  compiuti  i  due  grandi  arvenimenti, 
poc'anzi  ricordati,  e  Taver  essi,  forse  non  a  tutta  ragione, 
rapita  a  lei  la  fede  nel  proprio  avvenire.  Buon  per  noi  che  il 
grande  tentativo  fu  con  miglior  fortuna  ripigliato  dalla  Casa 
di  Savoja,  la  quäle  succedendo  prima  alla  Repubblica  nel- 
Tufficio  di  protettrice  d'Italia,  potä  piü  tardi  col  senno  e  coUa 
perseveranza)  renderla  libera  ed  unita.  E  fermando  lo  storico 
la  propria  attenzione  su  questo  avvenimentO;  collo  sguardo  di 
scrupoloso  osservatore,  colla  mente  di  giusto  filosofo,  non  pu6 
che  rilevare  come  abbiano  talora  fra  loro  i  fatti  del  mondo 
jisico  e  quelli  del  morale  perfetta  corrispondenza.  Un  germe 
umanO;  concetto  neiralvo  materno,  ha  bisogno  di  un  tempo  di 
vita  occulta  per  uscire  completo  alla  luce;  un'idea  qualnnque, 
incerta  prima  ed  amorfa,  vive  per  secoli,  forse,  nei  cervelli 
dei  popoli  e  degli  individui,  nä  prima  al  mondo  apparisce  che 
abbia  tutti  in  s&  gli  elemeuti  necessari  alla  propria  esistenza. 
Tale  lo  splendide  fatto  della  nostra  unificazione.  Fortunati  noi, 
giovani  figli  di  questa  terra  redenta,  che  acceso  appena  nelle 
nostre  menti  il  lume  della  ragione,  altro  a  £&r  non  ci  rimase 
che  ammirare  il  portento. 
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APPENDICE 

Dispendio  incontrato  dalla  Repubblica  per  venire  alla  con- 
clusione  dei  trattati  di  pace  coi  Cantoni  Barbareschi  e  col  re 
del  Marocco: 

Per  Tripoli    dacati  153,962  14 
»      Tunisi        id.    109,167  03 

>  Algen        id.     174,214  15 

>  Marocco    id.    188,050  14 


Totale  dacati  625,394  — 

Importo  delUannuale  dispendio  depo  i  trattati,  per  annualitä, 
doni  consolariy  biennali^  stipendi  ai  consoli,  ed  altre  occorrenze 
metodiche: 

Fino  a  marzo  1787  per  Tripoli :  280,465  ^ 

id.  id.    id.    Tunisi :     64,874  20 

Da  maggio  1764  per  Algen :        677,698  21 

id.  id.    id.  Marocco:     575,682  — 


Totole  1,598,720  — 

Eventuale  dispendio  incontrato  di  tratto  in  tratto  (dal  set- 
tembre  1766  al  marzo  1787)  per  soprusi,  molestie  e  pretese 
dei  Cantoni:  ducati  136,015  3. 

Per  Algeri  soltanto  (dal  luglio  1766  fino  a  gennaio  1785) 
dacati  85,043  10. 

Dispendio  dipendente  dalle  spedizioni  straordinarie  di  forze 
pubbliche  alle  spiaggie  africane  e  dalla  comparsa  colä  di  Capi 
da  Mar  e  govematori  di  navi  con  pabblici  legni :  duc.  451,268  12. 

Dispendio  fino  a  tutto  febbraio  1787  per  la  squadra  spedita 
contro  Tunisi:  dacati  678,546  4. 

Dispendio  totale:  ducati  3,489,945  10  i  quali  ripartiti  in 
25  anni  d&nno  per  anno  la  spesa  di  ducati  139,597  19. 

Pei  sali  di  Svara  a  Tripoli,  ducati  158,923  16. 

Dispendio  dell'^oZo  e  della  Vittoria  aggregate  alla  squadra, 
ducati  106,693  22. 
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Acquisto  della  fregata  Kav*  Angelo;  ducati  53^245. 
Totale  generale  in  25  anni,  ducati  3;808y808,  per  cai  spesa 
annuale  152,352  8.  i) 

Piano  .DELLE  forze  marittime  della  Repübblica 

ATTÜALMENTE   AL   MARE    (1784) 

Nävi  di  !•  rango:  Diligenza,  Galatea^  Forza,  Fama, 
id.  2*     id.       Minernaf  Sirena,  Concordia. 

id.  3*     id.       Brillante^  Palma,  Kav*  Angelo. 

Sciambecchi :  CupidOj  Mercurioy  Achüle,  Tritone^  Nettwio. 
Galiote  a  bomba:  Distruzioney  Polonia. 
id.  a  due  remi:  Eaploratore. 

ARMATA  SOTTILE 
Squadra   DEL  Levante 

Galere:  Caval  Maririj  Palmay  Stella,  Pietäj  Iride. 
Legni  minnti:  3  galiote,  12  brigantini,  7  feluche. 

Squadra  del  Oolfo  / 

Galere:  Fenicey  Nettuno,  Fortuna,  Girasol. 

Legni  miniiti:  4  galiote,  4  sciambecchi,  2  feluche. 

Squadra  della  Dalmazia 

Galere:  Venere,  Rosa. 

Legni  minuti:  9  galiote,  2  brigantini,  2  feluche. 

Squadra  dell'Istria 

Galere:  Salute, 

Legni  minuti:  2  brigantini,  31  feluche. 

Totale  107  legni. 


>)  Tratto  dal  foglio  csiatcnte  nella  Segreteria  dcl  Magistrato  dei  Gin« 
qne  Savi. 

28  novembre  1784. 

DOMENIOO   GaSPARINI 
Sopraintendente  alle  ariiglierie. 


RICERCHE  Ii\TORl  AI  LAVORl  ARCBEOLOGICI 

DI  GHA.OOMO  GhRIMAJLiDI 

AHTXCO  ABCHITISTA  DBLLA  BA8ILZ0A  YATICAVA 

fatt«  iii  auMdrftti  eh«  li  coistrruo  i  Rom,  i  firiiut,  a  ililut,  a  Tirini  t  a  Parigi 

DA  M.  EUGENIO  MÜNTZ 

BIBUOTBCARIO  DEIJ4A  8COOLA  VAZIOBAIiK  DI  BBLLB   AKTI  A  PABIOI  *\ 


Descrisione  delle  pittnre  dl  Callisto  n  nel  palaszo  apostolico 

del  Laterauo 

Grimaldi  non  h  il  solo,  nh  il  primo  autore  che  abbia  segoa- 
lata  r  importanza  di  queste  pitture,  delle  quali  un  papa  francese 
Callisto  II  (1119-1124)  fece  ornare  Toratorio  di  san  Nicola  nel 
palazzo  apostolico  del  Laterano.  Ma  la  descrizione  che  egli  ci  ha 
lasciata  i  fra  tutte  la  piu  completa,  ed  ha  particolare  valore 
per  sciogliere  molti  problemi  che  si  coUegano  a  questi  dipinti^ 
quindi  merita  di  essere  ricordata. 

Panvinio,  cui  deve  V  archeologia  figurata  molta  parte  de'  suoi 
progressi,  consacra  a  quest'insigne  moDumento  della  pittura  mu- 
rale nel  medio  evo,  una  informazione  molto  estesa,  la  quäle  non 
i  altrimenti  un  duplicato  con  quella  del  Grimaldi,  ma  che  h 
di  raffrontare  a  quest' ultima.  *) 

Alquanto  piu  tardi,  Alfonso  Ciacconio  fece  prendere  copia  dei 
ritratti  dei  papi  rappresentati  neir  oratorio.  Questi  disegni  si 
trovano  nel  cod.  Yatic.  n.  5407.  c  S.  Caelestinus  papa  I,  » 
(che  manca  in  altri  disegni  posteriori)  ^  qui  il  primo.  Accanto  ad 


*)  Vedi  Rivista  Europea^  anno  12,  vol.  XXIV,  fasc.  II,  16  aprile  1881. 
•)  De  Septem  urbia  ecdeeiis,  pag.  173. 
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esso  leggesi  questa  nota:  c  Beperitur  in  patriarchio  lateranensi  ad 
sacellum  poenitentiariorum,  quam  effigiem  cum  multis  aliis  ad- 
pictis  legitur  renovasse  Alexander  III,  papa.  »  Poi  seguono  Ca- 
listo  >  I,  S.  Leone,  S.  Silvestro  I,  S.  Gelasio  I,  S.  Pasquale  I, 
S.  Anastasio  I,  S.  Qregorio  I,  S.  Gregorio  YII,  ed  Alessan- 
dro  n. 

La  descrizione  del  Grimaldi  d  probabilmente  la  terza  per  ordine 
di  tempo. 

Non  mi  tratterrö  sulle  descrizioni  od  incisioni  posteriori,  come 
quelle  che  giä  trovansi  ricordate  o  riassunte  neWHistaria  abbtUiae 
cassinensis^  del  Gattula  (Yenezia,  1733,  tom.I,  pag.  362-368  con 
tavola). 

€  De  oratorio  S.  Nicolai  a  Gallisto  papa  II  in  patriarchio 
€  Lateranensi   quod  hodie  extat,  in  quo   pcsnitentiarii   missaa 

<  celebrant. 

€  Hoc  Oratorium,  sive  aBdicula  pulchra  et  longa  cum  tecto 
€  ligneo  imbricato,  retro  apsidem  aulse  Leonianse,  scribit  Pan- 
€  vinius  suo  tempore  esse  totam  depictam,  nunc  poenitentia- 
«  riorum  ibi  degentium  ignorantia,  tota  est  alba,  prseter  apsidem 
€  cujus  sacras  imagines  coloribus  refricarunt.  In  apsidis  testa- 
«  dine  est  imago  Deipar»  Yirginis-  Imperatricis,  similis  illi,  qusB 
«  est  in  sacello  Altempsiano  in  basilica  Transtiberina;  tenet 
«  crucem,  filium  sinu  gestat.  Hinc  inde  duo  angeli  yirgas  tenen* 
«  tes;  coronam  habet  in  capite.  Ad  pedes  Deiparae  Callistus 
€  secundus  cum  planeta  et  pallio  ac  quadrato  diademate  habet 
€  rotundum  albentem  barbam,  pulchroque  aspectu  ;n  dextris,  in 
«  sinistris  autem  Anastasius  lY  cum  planeta  et  pallio  et  quadrato 

<  diademate  pariter  prostratus. 

.  «  In  ipsa  testudine  ä  dextris  S.  Sylvester  papa  cum  planeta 
€  et  pallio  cum  libro  et  dextra  benedicens,  cum  thiara  unios 
€  coronae,  a  sinistris  est  S.  Anastasius  cum'  pallio  pontificali  et 
€  rotondo  diademate.  In  zophoro  apsidis  legitur  haec  mutilata 
«  inscriptio,  corruerunt  litterse  ex  pictura  ac  spatia  litterarum 

<  notavi:  est  autem  hujusmodi: 

«  SVSTVLIT  HOC  PRIMO  TEMPLVM  CALIXT[u8]  AB  IMO 

*  VIP  (quatuor  litterarum  spatium)  LATE  GALLORVM  NOBILITATE 

«  PR^SIDET  JETHEREIS  PIA  VIRGO  MARIA  CHOREIS 
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llitterae  17  in  hoc  versu  desiderantur)  PAT  CVLMINE 

HOC  OPVS  ORNAVIT  VARIISQVE  MODIS  DECORAVIT  ') 

€  In  parte  Evangelii  sunt  hi  summi  pontifices,  pictura  inepta, 
planeta  et  pallio  induti,  cum  orbiculari  diademate  et  thiara 
unius  corooae,  ad  parietem  hemicjcli.  Sinistra  tenent  librum, 
dextera  benedicunt,  poUice  cum-  annulari  conjuncto.  S.  Leo  papa^ 
S.  Paschalis  papa  cum  barba  alba  septuagenarius,  S.  Gelasius 
papa,  cum  barba,  quinquagenarius,  S.  CoBlestinus  papa  etiam 
50  annorum.  In  latere  epistol»  S.  Qregorius  papa,  S.  Alexander 
papa  secundus,  senex  annorum  77,  barba  alba  rotnnda,  extenuata 
facie,  S.  Gregorius  papa  7,  annorum  50^  S.  Gallistus  papa  senex 
valde,  non  habet  regnum,  nisi  tantum  orbiculare  diadema,  et 
hoc  quia  fuit  ante  S.  Sylvestrum  qui  primus  regnum  portavit; 
ita  erat  in  zophoro  columnarum  majorum  veteris  basilic» 
Yaticanse,  a  S.  Line  usque  ad  S.  Syl?estrum  orbicularia  dia- 
demata  habebant.  In  singulis  sunt  dicta  nomina  sanctorum. 
«  Miratus  sum  quomodo  Gelasium  II,  Paschalem  item  II,  et 
alios  sanctos  nominet,  quos  idem  Gallistus,  ut  inquit  Fanvi- 
nius,  ^)  pingi  jussit,  eos  scilicet  romanos  pontifices,  qui  ante 
se  fuerunt  ab  Alexandro  11  deinceps,  quamquam  foedissima 
pictura,  sed  in  breviario  Benedictino,  ut  videre  est  tomo  4 
Eccl^  Bibl*'  de  illustratione  missalis  et  breviarii,  pag.  5,  pro 
sanctis  coluntur,  ubi  habentur  hsec  verba:  Ad  hffic  in  ofScio 
de  sanctis  plurimorum  abbatum  ut  Leonardi,  Othmari,  ipsius 
Benedicti,  Golumbarii,  Odilionis,  Antonii,  Maurini,  Mauri, 
Bernardi,  Aegidii,  Galli,  Hongeri,  Helise,  Scriberti,  Placidi, 
Yictoris  papse  III,  Paschalis  papse  II,  Stephani  papse  III  et 
reliquorum  etc.  in  martyrologio  Benedictino. 
€  Betro  dictam  sediculam  Gallistus  II  alia  duo  cubicula  ä 


*)  Mi  valgo  del  manoscritto  deU'Ambro&iana  A,  178  f.  36  t,  per  com- 
pletare  questa  trascrizione. «»-  Gli  autori  Venuti  dopo  hanno  ricomposta 
questa  iscrizione  nel  segnen te. 

Sastulit  hoc  primo  templnm  Galixtus  ab  imo, 
Vir  ciaras  late  Gallorum  nobilitate. 
Verum  Anastasius  papatus  culmine  quartus 
Hoc  opus  omavit  variisque  modis  decoravit. 
•)  De  Septem  ecclesüs,  pag.  173. 
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«  fundamentis  fecit  cum  vestiario,  seu  guardarobba,  duoqne 
€  coDJuDcta  coDclavia  condidit  ad  audientiam  publicam,  iconicis 
€  picturis  exornata,  Schismata  Alexandri  II  cum  Cadalao  Far- 
«  mense,  Gregorii  VII,  Victoris  III  et  Urbani  II  cum  Gilberto 
«  Bavennate,  et  Faschalis  cum  tribus  adulteriuis  aliis  pontificibus. 
«  Postremo  pacera,  quam  ipse  cum  Henrico  V  imp.  fecit.  In 
«  cubiculis  duobus  memoratis  erat  coronatio  Lotharii  II.  Hujas 
«  partis  memoria  cum  Henrico  Y  extat  in  libro  Longobardo 
€  sanctse  Sophias  de  Benevento,  Bibl.  Vatican»,  fol.  215.  »  — 
Bibl.  del  Yaticano,  fondi  Capponi,  H5,  folio  172  e  seg. 

Descrlzione  della  facclata  dell'  antlca  basilica  di  San  Pietro 

La  basilica  di  San  Pietro  fu  soggetta  ad  estesi  ristauri  fino 
dal  nono  secolo.  Qregorio  lY,  come  ne  fa  testimonianza  il  lAber 
Pontificalis  ^)  rinnovö  1  mosaici  che  la  decoravano,  quasi  intiera- 
mente.  Nel  secolo  decimo  terzo,  un  altro  papa,  dello  stesso  nome, 
Qregorio  IX,  sostitul  a  questi  ultirai  un  mosaico  che  fn  con- 
servato  fino  airavvenimento  di  Paolo  Y.  II  processo  verbale  che 
presento  ai  lettori,  fu  compilato  al  momento  in  cui  spariva  de- 
finitivamente  questa  parte  della  basilica  (1606);  questo  docu- 
monto  servl  di  baee  a  tutte  le  descrizioni  posteriori. 

Torrigio  non  mancö  di  profittarne  nelle  sue  Sctcre  grotte  Vati'- 
cane,  ^)  Ciampini  parimenti  ne  pubblicö  un  estratto  mentre  fece 
riprodurre  il  disegno  che  vi  ö  unito.  ^)  E  questo  disegno  tro- 
viamo  inciso  nelle  opere  del  Cavaliere  Fontana  ^)  e  del  Yalen- 
tini.  ^)  Finalmente  Bonanni  utilizzö  questo  medesimo  lavQro,  ac- 
cordando  tuttavia  preferenza  al  dipinto  nelle  cripte  del  Yaticano, 
il  quäle  rappresenta  la  facciata  ed  i  suoi  mosaici.  ^) 


')  Ed.  Vignoli,  in  vita  Gr^orii  IV,  §  XXVIIL 

V  Pagina  154. 

')  De  sacria  Ardißciis,  pag.  37,  39,  tav.  -IX. 

*)  II  templo   Vaticano  e  sua  origine^  pag.  99.  Roma,  1694. 

*)  La  pafriarcale  basilica   Valicana.  Horaa,  1843,  t,  I,  tav.  IV. 

•)  Templi  Vaticani  historia,  pag.  42.  Questa  pittura  va  accompagnata 
dalla  seguente  iscrizione:  €  Exemplum  atrii  porticus  cum  anteriori  facie 
basilicae  veteris  a  Gregorio  papa  IX  musaico  ornatu  in  demolitione  anni 
MDCVI.  Pauli  V,  Pont.  max.  jussu  aaflervatum. » 
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Ma  poichd  tutti  questi  eruditi  non  diedero  che  un^analisi  piü 
0  meno  sommaria  della  minuziosissima  descrizione  del  Grimaldi, 
cosl  noQ  sarii  superfluo  riprodurne  qu\  il  testo  originale.  E  tanto 
meno  sto  in  dubbio  di  farlo,  quando  considero  che  i  prodecessori 
del  nostro  istoriografo  appena  fu  se  ricordarono  i  lavori  di  Gre- 
gorio  IX,  ^)  e  che,  senza  il  processo  verbale  compilato  a  ciira 
del  Orimaldi,  appena  forse  sarebbe  arrivata  a  noi  la  memoria 
di  nn  lavoro  tanto  importante. 

€  Descriptio  anterioris  faciei  Basilicse  ( Vaticanse)  anno  millesimo 
€  sexcentesimo  sexto,  die  tertia  mensi»  Aprilis. 

c  Coram  illustrissimo  et  rever,  domino  domino  Evangelista 
€  Pallotto, ,  titnli  sancti  Laurentii  in  Lucina  , .  • .  ego  notarius 
c  accersitos  a  dicto  ill""*  cardinali  ipso  prsesente,  et  de  öjas  or- 
€  dine,  notavi  faciem  anterioris  ejusdem  veteris  Basilicae  mnsivo 
€  opere  a  Gregorio  papa  nono,  cujus  ante  pontificatum  archi- 
€  presbyter  fait,  magnifice  omatam  qu»  talis  est:  Image  Sal- 
€  yatoris  nostri  Jesu  Christi  sedentis  in  throne  majestatis  suse 
€  et  benedicentis.  Juxta  ipsum  hinc  inde  duse  imagines  stantes, 
€  scilicet  a  dextris  beata  deipara  Virgo,  a  sinistris  princeps  apo- 
€  stolorum.  Ad  pedes  Salvatoris  Gregorius  papa  nonus  genuflexus 
€  in  habitu  papali  cum  planeta,  et  pallio,  et  fere  prostatus,  offe- 
c  rens  super  pulvinar  ad  pedes  Salvatoris  aureum  numisma.  Qua- 
<  taor  Evangelist»  in  figuras  (sie)  leonis,  angeli,  aquilae,  et 
€  bovis  tenentium  Codices  Bvangeliorum.  Infra  has  figuras  Evan- 
c  gelistarum  efSctse  sunt  imagines  stantes,  in  figuram  hominum, 
€  eorumdem  Evangelistarum,  scilicet :  ad  dexteram  Salvatoris,  post 


*)  Paxvinio,  De  aeptem  ecclesiiSf  pag.  3".  Ugonio,  HisL  delle  stationl, 
pag.94.  y.  Nel  buo  De  rebus  anllquis  (yedi  lo  Spicilegium  romanum  del  Mai', 
IX,  pag.  233)  il  Panvinio  S  alcnn  poco  pii!i  esplicito.  Ecco  come  si  esprime 
in  proposito:  «  Anteriorem  basilicae  partem  supra  porticam  egregiis 
mnsivis  figaris  ornavic  Sergius  papa,  cum  veteres  exoleyiasent :  quibus 
omnino  dirutifl  has,  qaas  num  cernimus,  refecit  Gregorius  IX  papa,  ut 
ex  iudice  liquet,  hosque  yersiculos  apposuit: 

<  Ceu  sol  feryescit,  ece. 

«  Earum  partem  dir u tarn  refecit  Engenins  IUI  papa ;  sunt  yero  Chri- 
stus, beata  Virgo,  sanctus  Petrus,  quatuor  Eyangelistae,  sub  quatuor 
apostolis:  infca  seniores  cum  coronis  restituti  ab  Eugenio  IIII  papa.  » 

85 
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beatam  Yirginem,  sanctus  Matheus  cum  libro  in  quo  sunt  lit- 
terae :  assumpsit  Jesus  Petrum  Jacobum  et  Joannem.  Juxta 
sanctum  Mattheum  S.  Marcus  tenens  codicem  in  quo  est  initium 
ejus  Evangelii.  Ad  sinistram  Sahatoris  sanctus  Joannes  in  se- 
nili  »täte  cum  libro  dicente  initium  Evangelii  juxta  ipsum. 
Sanctus  Lucas  cum  libro  sui  Evangelii.  Subter  has  imagines 
cernuntur  viginti  quatuor  seniores,  omnes  offerentes  Salvatori 
coronaS;  quorum  unus  renovatus  fuit  ab  Eugenio  quarto,  ut 
ejus  stemmata  gentilicia  indicant.  In  zophoro,  seu  frigio  divi- 
dente  superiores  imagines  Evangelistarum  ab  inferioribus  se- 
niorum,  leguntur  hi  versus  operis  tessellati: 

<  CEV   SOL  FERVESCIT    STBVS  BVPER  OHNE   NITESOTT 

«  ET   VELVT  EST   AVRVU   RVTTLANS  8VPER   OHNE   MET  ALL VII 

«   DOCTRINA   QVAB  FIDE   CALBT    BT   SIC   POLLET  VBIQVE 

«   I8TA  DOHVB  PBTRA   BVPER  FABBIOATA  QVIETA. 

<  Hinc  inde,  retro  imagines  seniorum,  ab  una  parte  est  civi- 
tas  Hierusalem,  ab  altera  Bethleem  cum  ovibus  egredientibus 
ipsas  urbes.  Sub  imagine  Gregorii  legitur  nomen  ipsius  vide- 
licet:  GBEGORIVS  PAPA  Villi.  Dlustrissimus  Carolus  car- 
dinalis  de  Comite  dictam  imaginem  Gregorii,  et  alteram  In- 
nocentii  tertii,  quorum  pontificum  gentis  est,  dono  accepit 
ab  eodem  illustrissimo  cardinale  archipresbytero.  Innocentii 
imago  erat  in  apside  veteris  basilicae  demolita  sub  demente 
octavo,  et  servata  in  quodam  cubiculo  dictae  ecclesiae.  Infra 
musaicum  opus  jam  descriptum  extat  tectum  porticus  basili- 
cae renovatum  a  Martine  quinto,  ut  illius  insignia  in  mar- 
more  et  pictura  demonstrant,  cum  insigniis  (sie)  etiam  ducum 
Brit.anniae  pictis.  Inter  ipsa  stemmata  et  arcus  columnarum 
porticus  cernuntur  historiae  antiquissimae  B.  Petri,  vel  ab 
alio  antiquiore  pontifice  factse;  sunt  autem  disputatio  cum  Si- 
mone Mago,  lapsus  Simonis,  apparitio  Christi  ad  locum  Domine 
quo  vadisj  crucifixio  Petri,  decoUatio  Pauli,  cum  miraculo  trium 
fontium,  sepulturse  eonimdem,  quando  fuerunt  projecti  in  pu- 
teum  ad  Catacumbas,  et  iM)stea  inde  elevati,  visio  Constantini 
de  sanctis  apostolis,  ostensio  imaginum  ipsorum  Gonstantino 
per  beatum  Sylvestrum,  prout  clarius  in  libro  gicturarum  in 
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«  dicto  archiYo  basilicse  apparet.  Super  quibus  etc.  Actum  in 
«  camera  ejusdem  illustrissimi  et  reverendissimi  domini  cardi- 
«  nalis  arcliipresbyteri,  in  sedibus  sui  archipresbyte latus  sitis  in 
«  atrio  dictae  basilicse,  ac  in  opposito  dicti  operis  musivi,  sub 
<  die  et  anno  quibus  supra,  prsesentibus  ibidem  domino  Fran- 
«  cisco  MoUio  Cusentino  aulico  dicti  illustrissimi,  et  domino 
-<  Joanne  Antonio  Ghetto,  fabricae  suprastante,  testibus  rogatis. 

€  Ego  Jacobus  Grimaldus  notarius  publicus,  de  prsemissis  ro- 
^  gatus  in  fidem  manu  propria  scripsi,  subscripsi,  et  signavi.  » 

Bibl.  Corsini,  n*  276,  foglio  119  v%  e  seg.  Trovasi  anche  nella 
Uibl.  Barberini,  n»  XXXIV,  49,  foglio  54-55,  ecc. 

Doscrizione  delle  antiche  plttare 
dellA  chiesa  dl  Santa  Maria  Aventlna 

Pare  che  il  Grimaldi  sia  il  solo  scrittore  il  quäle  si  occupö  delle 
^itture  tanto  interessant!  nella  Chiesa  di  S.  Mari^  Aventina  o  del 
Priorato.  Ho  cercato  iuutilmente  notizia  di  esse  nelle  differenti  de- 
scrizioni  di  Boma.  FsLuciroli {Tesori  nascosti  nelValma  cittä  di Botna, 
ed.  del  1600,  pag.  477),  Severano  {SeUe  chiese,  t.  ill,  374),  Marti- 
nein  {Roma  ex  elhnica  sacra^  1653,  pag.  186),  Yenuti  {Accuraia  e 
succinia  descrizione  topografica  e  istorica  di  Roma  moderna^  pag.186), 
Volkmann  {Eist.  KrU.  Nachrichten  von  Italien^  Leipzig,  1777,  t.  II, 
pag.  582),  Nibby  {Roma  nelV  anno  1838^  p.  m.  t.  1,  pag.  473), 
gli  autori  della  Beschreibung  (t.  III,  3.  p.  pag.  420-422);  in 
breve  tutti  quelli,  antichi  o  moderni,  che  hanno  parlato  della 
-chiesa  in  quistione,  pare  abbiaoo  ignorato  per  sino  Fesistenza 
di  questa  decorazione  murale.  Per  tessere  Tistoria  della  pittura 
romana  del  medio-evo  e  indispensabile  di  ricostruire,  in  base 
iille  testimonianze  degli  archeologi  dei  tre  Ultimi  secoli,  gFin- 
namerevoli  freschi  che  ornavano  un  tempo  nella  cittä  eterna 
la  maggior  parte  delle  chiese.  Nessun  autore,  piü  di  Giacomo 
<}rimaldi,  poträ  fornire  a  tale  riguardo  informazioni  preziose: 

c  Anno  1619,  die  Jovis,  Y  Septemb.  ego  Jacobus  Grimaldus  ingres- 
c  SOS  fui  ecclesiam  S.  Marise  in  Aventino,  prioratus  lerosolymi- 
c  tanae  militise  S.  Joannis  urbis  Bomse,  et  in  quodam  claustro 
c  dictse  ecclesise  ingressus  dextera  in  quadam  antiquissima  portico, 
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€  vidi  vetastissimas  quasdam  picturas  in  quibus  erat  in  medio 
€  quidam  sanctus  Grsecus,  ad  latus  ejus  dextnim  quidam  dncens 

<  eqaum  sine  sessore  et  qnidam  alius  manibus  junctis  venerans^ 
€  rectus  dictum  sanctum,  a  latere  sinistro  ejusdem  sancti  qui? 
«  dam  episcopus  cum  baculo  pastorali  tangens  quamdam  mulie- 
«  rem  mortuam  prsesente  uno  qui  hujus   modi   actum  mira- 

<  batur ;  infra  erant  nonnullse  litterse,  vetustate  fere  omnes  obli  - 

<  teratse,  qusB  cum  sensu  careant  non  apponuntur.  Sub  bis  lit- 

<  teris  picti  sunt  menses:  Januarius  ad  ignem,  Februarius  cum 

<  pisce,  sie  de  aliis.   Infra  picturas  mensium    sunt  kalendaria 

<  sanctorum  antiquissima.  In  mense  Junio  non  est  appositus  sanctus 
€  Antonius  Patavinus,  argumentum  dictse  antiquitatis,  et  in  mense 
€  Aprili  notatur  sanctus  Leo  papa  nonus.  Ostendit  antiquitas  dicta 
€  dictarum  tabularum  sanctum  Leonem  paulo  post  ab  ejus  obdor* 
€  mitione  fiiisse  in  sanctorum  numerum  relatum;  et  certe  h» 
€  tabulse  sunt  notatu  dignse.  In  dicto  etiam  mense  Aprili  notatur 
c  Liberius  papa,  et  in  mense  Junio,  die  22,  [nomina]  1300  et 
€  plurium  martyrum,  ut  in  dictis  tabulis  continetur.  »  Barbe- 
rina,  n.  XXXIV,  50,  foglio  66. 

La  Cappella  della  Concezione  e  le  pittnre  del  Peragino 

n  capitolo  che  qui  segue  offrirä  dettagli  circostanziati  intomo^ 
ad  una  delle  opere  piü  importanti  di  Sisto  lY,  la  cappella  eretta 
nella  basilica  di  S.  Pietro  ad  onore  della  Concezione  della  Ver- 
gine,  e  ad  onore  di  S.  Francesco  e  di  sant*  Antonio  da  PadoTa. 

Tanto  maggiormente  interessano  questi  dettagli  in  quanto  che* 
le  usuali  nostre  guido,  Albertini,  Panvinio,  ügonio,  dedicano- 
poche  righe  alla  descrizione  di  questo  santuario  che  adornarona 
di  propria  niano  il  Perugino,  Antonio  Pollaiuolo  e  Michelangelo; 
e  cosi  sarä  palese  come  le  opere  del  Grimaldi  possano  aiutare 
efficacemente  la  storia  delParte  moderna. 

Ecco  come  si  esprime  al  riguardo  il  primo  dei  nominati  au- 
tori,  TAlbertini:  «  In  ecclesia  S.  Petri  est  capella  cum   chor(v 

<  et  pulcherrimis  coUumnis  porphir.;  spolia  thermarum  Do- 
«  miani  (sie),  quae  vocatur  Syzti  capella:  in  qua  est  sepulchrum 
€  aeneum   Sjxti  IIII;   quse  omnia  tua  Sanctitas  (Giulio  11)  m 
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-c  minoribus  constituta  benemerenti  patruo  posuit:  ut  dicam  in 
-<  epytaphiorum  opuscolo.  »  0 

Fanvinio  h.  anche  piü  laconico :  c  Xystus  IUI  amplam  delu- 
^  brum,  quod  canonicis  pro  choro  usui  est,  condidit,  in  quo  sereo 

<  solio  sepultus  est.  *) 

«  Xysti  lY...  corpus  sepultum  est  in  oratorio  ab  se  constructo 

<  in  quo  nunc  canonici  et  clerus  sancti  Petri  divinas  laudes  Deo 
-c  canunt,  sub  prsegrandi;  pretiosissimi  operis,  »reo  monumento 
-c  cum  hoc  elogio:  Xysto  IV,  etc.  >  ') 

ügonio  aggiunge  poche  notizie  alle  descrizioni  de'suoi  preces- 
iSori:  c  II  decimo  altare  6  nella  cappella  fabricata  da  papa  Sisto 

c  quarto  ad  honor  della  concettione  di  nostra  Donna,  di  S.  Fran- 

«  cesco,  et  di  S.  Antonio  da  Padoya.  Dove  fece  un  bellissimo 

-c  choro  per  i  canonici,  e  benefitiati,  et  clerici,  intarsiato  di  varij 

-c  lavori,  nel  mezzo  d  la  sua  sepoltura  di  metallo,   opera  raris- 

c  sima  et  da  Antonio  Pollaiolo  Fiorentino  che  la  fece  tanto  ap- 

-c  prezzata,   che  la  inscrisse  per  elogio,   come  detto  habbiamo, 

c  nel  suo  sepolcro  ä  S.  Pietro  in  Vincoli  chi  quelle  fece.  L'al- 

-c  tare  di  questa  cappella  h  riguardato  con  gran  piacere  et  sod- 

-c  disfattione  per  la  bella  statua   che  vi  h  della  Madonna,  che 

-c  tiene  il  figliuolo  calato  dalla   croce  infra  le  braccia;   opera 

«  deireccellente  Michel' Angelo  Buonaroti,  che  moströ  egli  stesso 

-c  assai  compiacersi  di  essa,  poich^  nella  cinta  k  traverso  della 

<  Yergine  vi  scolp\  il  suo  nome.  Questa  statua  da  luogo  piu 
«  oscuro  fu  qua  fatta  trasportare  dall*  illustrissimo  cardinale 
-c  Antonio  Carafa,  signore  non  mono  per  vir  tu   et  dottrina  che 

<  per  sangue  nobile^  mentre  era  canonico  di  questa  chiesa  et 
-c  rornamento  che  vi  h  di  pietra  attorno,  vi  fece  fare  il  signor 

<  Ludovico  Bianchetto,  canonico  pur  di  S.  Pietro,  et  mastro  di 
«  camera  di  Gregorio  decimo  terzo  Tanno  del  giubileo,  nel  quäl 

<  tempo  egli  era  preposto  alla  sacristia  nostra.  »  *) 


^)  Opusculum  de  mirabilibus  nove  et  veterü  urbis  Borne,  ed.  del  1515, 
pag.  84. 
*)  De  Septem  ecclesiisj  pag.  46. 

')  Spicilcgium  del  Mai,  t.  IX,  pag.  383.  Vedi  anche,  pag.  372. 
^  HUtoria  delle  atationi  di  Borna,  pag.  98. 
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• 

Quanto  ai  freschi  del  Perugino,  che  ornavano  Tabside  di  que» 
sto  edifizio,  e  dei  quali  Grimaldi  ha  conservato  a  noi  unito  alla 
descrizione  un  disf^gno,  pare  che  essi  fossero  ignorati  dai  mo- 
derni  biografici  del  celebre  maestro  di  Raffaello. ')  Parecchi 
frammenti  di  qiiei  dipinti  fnrono  salvi  dalla  distruzione  ed  esi- 
stevano  ancora  alla  fine  del  secolo  scorso.  Grimaldi  stesso  rac- 
conta  di  aver  fatto  ud  presente  della  figura  della  Yergine  al 
cardinale  Borghese,  e  di  quella  dei  due  angeli  al  cardinale  Mon- 
talto  che  se  ne  servl  a  decorare  la  cappella  della  sua  vigna  di 
Santa  Maria  Maggiore.  Orsini,  che  pubblicö  nel  1804  il  sno  libro, 
Vita,  elogio  e  memarie  delVegregio  pittore  Pietro  Perugino  e  degli 
Scolari  di  esso,  aveva  egli  pure  veduto  questi  due  angeli :  ^)  c  & 

<  difScile  il  poter  rammontare  tutte  le  opere  di  questo  grande 
€  artista;  ed  ora  mi  sovviene  di  aver  veduto  in  Roma  nella  cap- 
€  pelletta  del  palazzo  della  villa  Negroni,  palazzo  che  vedesi  sulla 
€  gran  piazza  di  Termini,  due  angeli  dipinti  in  fresco  con  molta 
«  vivezza  di  pennello,  che  stanno  allogati  allato  il  quadro  del- 
€  Taltare.  »  E  in  nota  aggiunge  queste  parole:  «  Furono  coteste 
c  pitture  salvate  dalVantico  coro  del  Yaticano  e  donate  al  car- 
€  dinale  Montalto.  » 

Mezzanotte  ripete,  senza  alcun  commento,  le  asserzioni  del- 
r  Orsini.  ») 
Frattanto  ecco  il  processo  verbale  del  Grimaldi : 
€  Memoria  elevationis  reliquiarum  ex  concha  porpbyretica  ele- 

<  gantissima  sub  ara  chori  sacelli,  quod  Sixtus  quartus  pontifex 

<  maximus  in  veteri  Yaticana  basilica  sedificavit.  —  Descriptio 


')  ToRRioio,  {Sacre  Grotte,  pag.  146)  mal  si  appone,  attribuendo  questo 
fresco  a  Baldassare  da  Siena  (Baldassare  Pcruzzi}.  Questo  artista  non 
poteva  essere  autore  di  un  laroro  eseguito  sotto  Sisto  IV  (1471-1484), 
perch6  nato  egli  nel  1481.  Dionisio  invece  (Sacrarum  Vaticanae  öasili- 
cae  cryptarum  monumenta.  Roma,  1773,  p.  XV),  si  associa  al  parere  de.1 
Grimaldi.  Peruzzi,  a  giudizio  dei  signori  Crowe  e  Cayalcaselle  (Hisloire 
de  la  peinture  ifalienne,  ed.  all.,  t.  IV,  pag.  416),  sarebbe  l'autore  degli 
apostoli  dipinti  a  chiaroscuro  nella  medesima  cappella,  al  tempo  di  de- 
mente V{I. 

«j  Pagine  195-196. 

*)  Della  vita  e  delle  opcre  di  Pietro  Vannucci,  Perugia,  1836,  pag.  45. 
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K  breyis  ejasdem  sacelli  et  de  capsa  argentea  rotonda  dama- 
K   schini  operis,  in  qua  sunt  reliquise. 

<  Anno  salutis  christianae  millesinio  sexcentesimo  nono,  die 
«  lun»  decima  sexta  Novembris,  jubente  s"^  d.  n.  Paulo  quinto 
«  stimmo  pontifice,  qui  augustissimum  Vaticanum  templum  sumptu 
«  mazimo  et  magnificentia  admirabili  perficere  est  agressus« 
«  fuernnt  elevatse  sanctorum  reliquisB  ex  ara  sacelli  chori,  quod 
«  Xystus  quartus  pont.  max.  ante  annos  centum  triginta  erexerat 
«  a  fundamentis  in  honorem  sanctaB  Dei  genitricis  Virginia 
«  MarisB  et  beatorum  Francisci  et  Antonii  de  Padua,  et  delat»  in 
«  sacrarium,  ut  infra  dicetur. 

<  Hoc  sacellum,  satis  amplum,  erat  in  eodem  loco  ubi  hodie 

<  XVI  Novembris  MDCX^  novus  cemitur  chorus  k  Paulo  V.  P.M, 
«  magnificentins  exstructus,  cujus  nova  fundamenta,  [quse]  praeter 
«  magnam  latitudinem,  magnam  item  habent  profunditatemt 
c  effossa  sunt  ad  palmos  centum  et  quinque,  et  quia  ad  ipsa 
«  fundamenta  jacienda  Carole  Mademo  architecto  locus  nondum 
c  solidus  Tidebatur,  fistuca,  seu  machina  ansata,  fabri  complures 

« 

«  palos  magna  yi  in  terram  adegerunt. 

€  Chorus  Sixti  quadratam  formam  paulo  longiorem  prse  se  fe- 
«  rebat,  tantse  fere  latitudinis  et  longitudinis  quantsB  fortasse  hodie 
«  extat  ibi  chorus  nivus  a  Paulo  V  sedificatus;  parietes  habebat 
c  mult»  crassitudinis,  palmorum  circiter  tredecim;  tegebatur 
«  non  arcuato,  sed  piano  fornice.  Hieme  a  frigoribus,  sestate  a 
c  caloribas  defensus  omnibus  gratus  erat.  In  facie  habebat  apsi- 
«  dem  picturis  ornatam,  in  cujus  curvitat^  erat  imago  deiparaB 
«  Virginis  ulmisi  filium  gestantis,  in  Corona  angelorum  sedentis, 
«  a  dextris  ejus  princeps  apostolorum  offerens  Sixtum  IUI,  ad 
«  yivum  expressum,  manibus  snpplicem,  pluviali  indutum,  nudato 
«  capite,  cum  thiara  tribus  coronis  ad  pedes,  genibus  flexis,  Jesu 
c  Christo  benedicenti,  ac  sanctus  Franciscus;  asinistris  vero  san- 
«  ctus  Paulus  et  sanctus  Antonius  Patavinus  in  juvenili  setate 
«  lilium  gestans ; 'supra  Caput  deiparae  duo  angeli;  hinc  inde, 
€  alter  fidibus,  seu  testudine,  alter  lyra  sonantes;  opus  Petri  de 

<  Ferusio,  egregii  pictoris,  ad  hanc  formam....  »  (segue  l'abbozzo 
della  pittura). 

€  Imaginem  deiparae  habuit  card.  Burghesius,  dictos  duos  an- 
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<  gelos  Card.  Montaltns,  quos  ego   Jacobus  Grimaldas  eidem 
c  principi  obtuli  ac  d.  d.  ^) 
5  In  zophoro  aspidis  hsec  legebantur: 

«  [SIXTVB]  BOC  SACELLVM.  A   FYNDAMEMTIS.  EBBCTVM.  B.  YIRGINl. 
<  8.   FRANCISCO.   ET   8.    ANTONIO  PATAVIMO.   DfiDICAVlT. 

«  Tnfra  erat  pictnra  ex  claro  obscuro  quatuor  Evangelistamm 
in  figuris  bominum.  Snb  ea  testndine  sitam  erat  alcare,  a 
pavimento  sacelli  gradibns  aliquot  elevatum,  binis  columnis 
porphyreticis  integris,  frontispicio  marmoreo,  nobilibns  diver- 
sonim  colonim  lapidibus,  statnaque  celeberriraa  gloriosissimse 
Virginia  Dei  matris  filinm  mortnum  cruce  depositam  sinn 
tenentis,  qnse  a  Michaele  Angele  Bonarotai  florentino,  pictnra, 
scnlptura  et  architectnra  clarissimo,  mirabili  arte  facta  fnit 
olim  impensa  card.  S.  Dionysii  pro  sacello  S.  Petronill»  in 
dicta  basilica;  ibique  posita  tempore  Gregorii  XIII,  omatum 
apprime  cernebatnr.  Arcum  apsidis  snstinebant  du»  integrae 
et  magnae  columnae  porphyreticae,  *)  in  qnibus  ex  eodem 
durissimo  lapide  sculpti  sunt  in  summo  columnarum  duo  im- 
peratores  ^)  in  qualibet  colnmna  se  mntuo  amplectantes,  in- 
duti  paludamento  et  globnm  mann  gerentes.  Inde  amotae  trän« 
slatae  sunt  in  omatum  altaris  cappellae  Paulinae  in  palatio 
apostolico  Yaticano  (aiebat  Pompeius  ügonius  hos  esse  Ho- 
norium  et  Archadium). 

«  In  altere  arcu,  supra  ingressum  sacelli,  Signa  marmorea  sen 
stemmata  gentilicia  ejusdem  pontificis  afSxa  erant  cum  litteris 
SIXTVS  im.   PONT.  MAX-   Fulciebatur  arcus  quatuor  co- 


1)  Variante:  «  Card  de  Montealto  pro  sacra  aedicula  in  yinea  sua  ad 
S.  Mariam  Majorem.  » 

*)  Queste  cobnne  farono  trasportate  nella  cappella  Paoiina  al  Qniri- 
nal«",  e  non  al  Yaticano,  come  pretende  Grimaldi.  Vedi  Sbverako,  Me^ 
morie  sacre  MU  nette  chifse  di  Borna,  1630,  t.  1,  ^ag.  99.  Ora  qnelle 
colonne  si  trovano  nella  Biblioteca  del  Vaticano.  —  Miqkanti,  HUtoria 
della  sacrotanta  patriarcaU  ba»iUca  Vaticana^  i,  I,  pag.  102. 

')  Questo  motiyo  richiama  alla  memoria  le  due  Bfcatue  in  porfido  di 
S.  Marco  a  Venezia,  ove  vedonsi  panmentl  due  imperatori  che  si  ab- 
bracciano. 
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<  lumnis  nnmicidis  cinericiis,  in  cujus  summitate  a  parte  inte* 
«  riori  ex  pictnra  stabat  imago  sanctissimi  cruficixi ;  pendebat  ibi 
«  magnus  elephantis  dens,  longitudine  et  crassitudine  insignis, 

<  pendet  hodie  in  sacrario  basilicae. 

«  Fornix  tegens  totum  sacellnm  opere  piano  effictus  vergebat 

<  h  capitalis  marmoreiSf  pontificis  Xysti  insignibus  sculptis  atque 
«  inanratis,  certisqne  spatiis  divisis,  quos  qnidem  fomices  ccemen- 
c  tarii  vocant  ad  lunas  fabrefactos. 

<  Favimentnm  Stratum  erat  parvis  lateribus  quadris  vitriatis 
«  cum  robore  gentilicio  Sixti,  in  cujus  medio  stabat  nobilissimum 
«  sepulcrum  a  terra  elevatum  ejusdem  Sixti,  quod  majore  pie- 
«  täte  quam  impensa  Julius^  secundus  ejus  nepos,  dum  cardinalis 
«  esset,  ab  Antonio  Polaiolo  florontino  ex  aere,  praestanti  opera, 
c  faciendum  curavit,  cinctam  socculo  mormoreo  viridi  lacaede- 
«  monio,  cernitur  hodie  in  sacrario  basilicae. 

€  Hinc  inde  subsellia  basilicanorum  triplici  ordine  extabant  ex 
«  nuce  varüs  floribus  et  figuris  coelata  ac  segmentata,  pari  ma- 
«  gni$centia  a  Sixto  memorato  pontifioe  fabrefacta,  canonicorum 

<  caeteris  eminentiora. 

€  In  ambitu  apsidis  in  parte  E?angelii  humi  sepultus  erat 

<  Julius  secundus,  Sixti  quarti  nepos....  Corpus  Julii  secundi  cum 
«  optimis  paramentis  aureis,  sine  annulo  aureo,  et  ossa  confusa 

<  cum  paramentis,  Signum  eorum  quae  Paulus  Jovius  scribit 
«  in  vita  Fompei  card.  Columnae,  dum  agit  de  miseranda  urbis 
«  clade  a  nefario  Carole  duce  Borbonico  et  militibus  ejus  tem- 
«  pore  Clementis  septimi,  ait  enim  non  solum  barbarica  rabie 
«  saevitum  ab  ipsis  fuisse  in  vivos,  sed  etiam  in  mortuos,  tu- 
«  mulos  aperiendo  ut  raperent  annulos  aureos ;  qui  sacrilegi  sa- 
«  tellites  chorum  Sixti  IUI  ingressi  sepulcrum  Julii  aperientes 
€  depraedati  sunt.  Non  aperuerunt  sepulcrum  Sixti  4^^  ut  ar- 
€  bitror  propter  difiScultatem  eleyandi  totam  machinam  aeream. 
€  Corpus  Sixti  integrum  erat,  aureis  vestibus  ex  broccato  indu- 
€  tum,  cum  uno  annulo  aureo  pulcherrimum  saphirum  magnum 
€  preciosum  habente  cum  armis  Pauli  secundi  in  auro  ccelatis, 
€  ac  cum  litteris  PAVLYS  PP  II^  valoris,  ut  scribit  Joannes 
€  Burchardus  in  suo  diario  anni  1484,  ducatorum  trecentorum, 
€  atque  supra  corpus  ejus  aureus  unus  nummus,  julii  duo  ar- 
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«  gentei,  cum  alio  argenteo  nummo,  quem  hodie  testonem  vocant, 
€  atque  alio  areo  ad  subjectum  exemplar....  »  (segue  il  disegno 
della  medaglia). 
«  Farietes  dealbati,  cum  crucibus  rubris  ad  formam  consnetam 
effictis,  Signum  eonsccrationis  ejusdem  sacelli,  bioas  magnas 
hab6ba(n)t  fenestras  meridiem  respicientes. 
«  Fornix  item  albus  erat,  in  medio  ejus  fornicis  insignia  mar- 
morea  Sixti  inaurata  coloribus  tacta  cernebantur.  Limina  sa* 
colli  munita  erant  ferrea  crate,  supra  quam  ligneus  suggestns 
musicorum  extabat. 

«  Die  igitnr  dominica  XV  Novembris  1609  cantavit  missam 
majorem  Marius  Alterius  canonicns  dictse  basilicse  in  ara  chori... 
et  h;8ec  fuit  ultima  missa  in  choro  et  vetere  basilica  celebrata... 
«  Die  lunse  XYI  ejusdem,  Aloysius  Citt.adinus  canonicus,  post 
elevatam  superiorem  mensam  lapideam  longam  palmis  X,  la- 
tam  palm.  6,  unc.  2  altaris  chori,  accepit  ex  labro  porphyre- 
tico  pulcherrimo  et  integre,  conch»  instar  fabrefacto,  innixo 
super  ornamentis  ad  pedes  leonum  effictis  ejusdem  durissimi 
lapidis,  capsam  cedrinam  intra  quam  erat  alia  arca  panra 
eburnea  arcuata,  longa  palmo  uno,  diversis  operibus  et  colo- 
ribus segmentata  et  signis  clusa;  sub  capsd  cedrina  stabat 
lamina  plumbea  hujusmodi  inscriptione  notata  per  quondam 
Guillermum  Boccbam  Valentinum,  archiepiscopum  salemitanum, 
cujus  sepulcrum  hodie  cernitur  sepulcrali  imagine  et  stem- 
matibus  in  ecclesia  populari  ad  portam  Fiaminiam : 
*c  Anno  Christians  salutis  nono  et  septuagesimo  sopra  mille 
et  quadringentos,  sexto  idus  Decembris,  in  conceptionis  B.  Ma- 
rise  Virginis  celebritate,  Sixti  IUI  pont.  max.  jussu,  hanc  cap- 
pellam  cum  altare,  quam  opere  sumptuoso  erexerat,  magnifice 
dotaverat  in  honorem  ejusdem  Dei  genitricis  et  sanctorum  Christi 
confessorum  Francisci  et  Antonii  de  Padua  B.  F.  Quillermus 
archiepiscopus  salernitanus,  Suae  Sanctitatis  referendarius,  de- 
dicayit  ac  consecravit,  et  in  hoc  altare  reliquias  sanctorum 
infrascriptas  recondidit....  (segue  la  lista  delle  reliquie).  »  Am- 
brosiana, n°  I.  87.  inf.,  fol.  72. 
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n  tesoro  della  basillca  dl  San  Pietro  dnrante  II  sacco  di  Böma^ 

nel  1527. 

üna  parte  soltanto  di  questo  racconto  h  inedita;  il  resto  venne 
pnbblicato  dal  Torrigio  nelle  Sacre  grotte  Vaticane,  P^gg-  255-259 
(dalle  parole:  basilica  S,  Peiri  diripüur....  siiio  alle  altre:  cm- 
tum  ducatis  redemerunt).  Ma  essende  ch6  i  passi  ommessi  effrone 
vivissime  interesse,  e  danne  al  centeste  un  caratterö  veramente 
originale,  mentre  ne  comprovano  Tautenticitä,  uon  sarä  inutile  la 
pnbblicazione  qni  dell'intero  capitolo. 

Cario  Milanesi  non  pare  avesse  contezza  di  questa  relazione, 
che  ha  il  valore  di  testimonianza  contemporanea.  Non  ne  fa 
cenno,  almeno,  nella  sua  raccolta  intitolata:  II  sacco  di  Roma 
del  MDXXVIIy  }\arrazioni  di  contemporanei  (Firenze,  1867).  fi 
questa  nna  ragione  di  pia  per  riporla  presentemente  in  luce. 

«  Anno  MDXXVn,  snb  demente  septimo  pontifice  maximo, 
«  atra  illa  die  sexta  Mail,  Joanni  apostolo  sacra,  cum    Carolus 

<  dnx  Borbonius,  perditionis  alnmnus,  maximo  cum  exercitu  ad 
€  portam  Terrionis  civitatis  LeonianaB,  quae  nunc  equitum  levis 

<  armatura^  dicitur,  ut  illam  expugnaret  et  Bomam  victor  in- 

<  traret,  machinis  et  apparatu  bellico  instructns  appropinquasset, 

<  ubi  et  ipse  procerus  dux  plumbea  glande  e  tormentario  pul- 
«  vere  emissa,  divina  exigente  justitia,  temporalem  vitam  cum 
«  seterna  incendiornm  morte  commutavit;  Deo  optimo  maximo 

<  8U9B  potentise  jaculo  impium  ipsum  sie  interficiente,  ne  potens 

<  iniquitate  in  sua  gloriaretur  malitia  terram  sanctam  intrasse, 
«  pedibus  apostolorum  principis  calcatam  suoque   et  innumera- 

<  bilium  martyrnm  pretioso  cruore  purpuratam,  Giemen^,  tanta 

<  clade  ex  improviso  contra  urbem  grassante,  dolore  indicibili 
«  perculsus,  in  arcem  sancti  Angeli  per  ambulationem  ä  Vaticano 
€  se  recepit.  ^ 

«  Hoc  lugubri  anno  de  sanctissimo  Sudario  ^)  haec  habentur: 

c  In  archivo  aetherei  jariitoris  pauca  eliciuntur.  Vivebant  multi 

«  sub  Pio  V  et  Gregorio  XIII  ex  basilicanis  qui   prsedationem 


*)  Qaesta  relazione  del  sacco  di  Roma  fa   parte  propriamente   di  un 
capitolo  della  storia  del  santo  Sudario. 
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c  hanc  viderant;  nil  memoriae  reliquerunt  in  tabulis;  mortui  j am 
€  sunt.  Pauci  supersunt  hodie,  qui  excidii  ipsius  miserias  äprsedi- 

<  ctis  audierunt.       ' 

€  Ab  bis  nuper  accepi  sudarium  Christi,  lanceam,  et  saocti 
€  Andre»  Caput  in  suis  ciborüs  deprsßdationis  tempore  perman- 
€  sisse  intacta,  salva  et  illaesa. 

«  In  tanta  rerum  turbatione  claves  sudarii  amiss»  fuemnt; 

<  ex  censuale  anni  1528  sacristise  exactor  solvit  carlenos  X  pro 
«  clavibus  Veronicae....  Argumentum  quod  ex  eo  minime  motum 
€  fuerit  sudarium  ciborio,  resque  hujuscemodi  si  in  arcem  sancti 
«  Angeli  delata  fuisset,  non  est  dubium  aliquod  quin  Joyius 
c  et  Itii  scriptores  non  notassent,  pariterque  aliquid  extaret  in 
€  archivo  basilics  atque  traditio  vigeret,  sicut  yiget  hodie  apnd 
€  basilicanos  memoratos  bsec  sanctissima  pignora  sancts  Ecclesias 
€  a  suis  nequaquam  ciboriis  amota  fuisse.  Quod  Deisummo  be- 
€  neficio  satis  superque  tribuendum  est,  qui  excoecavit  illorum 
€  intellectum  ut  videntes  non  viderent  et  intelligentes  non  Intel* 
€  ligerent,  ne  ad  tam  excelsas  et  praeclaras  reliquias  impias  et 
€  sacrilegas  manus  extenderent... 

<  Haec  de  basilicae  Vaticanse  direptione  (etsi  digressio  sit)  ex 
€  benignitate  lectoris  infra  apponere  libuit. 

«  Occiso  Borbonio  ad  Terrionis  portam,  sitam.  in  loco  nuncu- 
€  pato  Magello,  sive  Macello,  ita  sub  Garolo  Magno  appellato 
€  ex  privilegio  ejus  in  dicto  arcbivo  sancti  Petri,  nuncupatum 
€  macellum  propter  occisiones  martyrum  sub  Neroniano  gladio, 
«  ex  Tacito  libr.  XV,  ubi  ejus  rei  gratia  Garolus,  suggerente 
€  Leone  tertio,  ecciesiam  in  honorem  Salvatoris  excitavit,  vide- 
«  turque  hodie  ad  dictam  portam,  habens  ingressum  ex  palatio 

<  sancti  Officii,  et  anathemisato  ejus  corpore  in  quadam  »di- 
c  cula  angusta^  qu»  modo  parochisB  sancti  Angeli  in  fornacibus 
c  subjacet,  militari  tumultu,  ut  fama  est,  et  Borbonii  aedicula 
€  appellatur,  ^)  humato,  dum  ab  illius  exercitu  Leoniana  civitas 
€  validissime  premeretur  (ut  est  dictae  basilicae  constans  fama 


')  In  margine:  «  ^dicala  ista  rocabatur,  ante  occisionem  Borbonii 
aedicula  Gozadini,  cum  esset  tunc  famiUae  Gozadinoram  Bonouiae,  ex 
censuale  vinearum  anni  1617,  in  arcbivo  Sancti  Petri.  » 
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atque  traditio)  basilicani  aliqui  pii  viri  desideria  anhelantes 
sanctorum  reliquias  et  magis  preciosa  servare  ac  in  arcem 
praedictam  deferre,  ea  in  sarcinam  unam  colligarunt;  sed 
tempus  breve  illos  fefellit 

€  Gapitur  Borna,  urbium  regina»  dicta  die  post  maximam  san-* 
gninis  copiam  (ut  hodie  etiam  indicat  paries  palatii  Dominici 
cardinalis  de  Barere,  e  regione  sancti  Spiritus  in  Saxia  plum- 
beis  glandibus  totns  perforatus)  fortissimomm  civium  regionum 
Pontis  et  Parionis,  portam  sancti  Spiritus  acerrime  tatantium, 
occisonim.  Basilica  sancti  Petri  diripitar ;  reliquise  prsedantur. 
«  Inter  quas  erat  nna  ex  spinis  coron»  dominicsß  a  Jordane 
ürsino  cardinale  archiprt^bytero  donata  et  insigni  vasculo  clusa, 
qnae  omnino  periit. 

€  Sancti  Andrese  apostoli  genu  vase  chrystallino,  sex  leonibus 
snbstentato,  cum  imagine  sancti  Petri  et  nomine  Nicolai  pap» 
quinti,  coUocatum,  similiter  amissnm  est. 
€  Sancti  Philippi  apostoli  brachium  argento  et  lapidibus  pre- 
ciosis  occlusum  cum  uno  camseo  galeato,  quatuor  unionibus  et 
UDO  Smaragde  ornatum,  rapitur  et  basilica  sancti  Petri  tanta 
thesauro  spoliatur. 

€  Brachium  unum  sancti  Gregorii  papae  primi  itidem  etiam 
ablatum  fuit,  quod  nobilissimo  argenteo  vase  optimo  chrystalla 
et  ejus  pontificis  imagine  decorato  honorifice  conditum  erat. 
<  Thecam  argenteam  cum  reliquis  dominicae  syndonisac  sancti 
Joannis  Grisostomi ;  item  arculam  argenteam,  Nicolai  Y  stem- 
matibus  ornatam,  cum  reliquiis  sancti  Leontii  martyris  et  alio- 
ram  sanctorum;  item  vasculum  chrystallinum  cum  reliquiis 
sancti  Theodori  martyris  argento  tectum ;  item  sanctorum  Ma- 
cbabaeorum  reliquias;  item  argenteum  tabernaculum  clarissimae 
ürsinarum  gentis,  signo  gentilicio  decoratum,  cum  sancti  Sil- 
yestri  papae  et  aliorum  sanctorum  reliquiis ;  item  sancti  ^Egidii 
abbatis  in  alio  digno  vasculo  reliquias  conditas  ingenti  jactura 
tantarum  preciosarum  rerum  raptu,  ossibus  sacrosancti  distra- 
ctis  aliorsum,  basilica  eadem  relicta  est,  ut  haberetin  aeter- 
num  quod  lugeret.  ^) 


))  Questa  fräse  di  bizzarro  coBtratto,  &  un  esempio  delle  traflcnranze 
di  Stile  che  abbondano  nelle  opere  del  Grimaldi. 
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€  Sancti  Joannis  Chrysostomi  digitus,  tabernaculo  dignissimo 
chrystallino  clusus ;  sanctae  Clarae  virginis  reliquiae  in  scutella 
de  ambra;  gabassum,  seu  reliqularam,  ab  Alexandro  quarto 
argento  ornatum;  tabernaculum  cbrystallinum,  cum  pede  ar- 
genteo  deaurato,  insignibus  Eugenii  papae  coelatum  multisque 
ditatum  reliquiis;  tabernaculum  alterum  deauratum  cum 
chrystallo  et  reliquiis  ss.  apostolorum  Petri  et  Pauli,  et  aliorum 
sanctorum  ac  sanctae  Catharinae  virginis,  etiam  cum  thecis 
suis  omnino  perierunt,  ossa  sacratissima,  et  usque  in  saeculi 
finem  desideratissima. 

«  Sancti  Lucäe  Evangelistae  calvaria,  a  gloriosae  memoriae 
divo  Qregorio  papa  primo  argento  tecta,  quae  hodie  cernitur,  tunc 
retro  chori  sacellum  (ut  autiquorum  habet  traditio  et  constans  in 
basilica  viget  fama)  in  puteum^  in  tanto  rerum  anfractu,  a 
minore^sacrista  projicitur,  absconsa  ibi  per  dies  aliquot  bre?es 
immanissimae  praedae  superfuit,  in  primo  leonum  saevientium 
impetu  ingens  tliesaurus. 

«  Armum  dextrum  sancti  Stephani  protomartyris,  a  Pelagio 
primo  summo  pontifice  ad  basilicam  eamdem  antiquitus  ritu 
solemni  delatum,  arcula  argentea  nudarunt;  novissime  intra 
coronam  ab  angelo  sustentatam,  ill*^  domini  Scipionis  Corbel- 
lutii,  ejus  basilicae  canonici,  nunc  sanctae  Susannae  presbyteri 
cardinalis,  impensa  ex  argento  fabrefactam,  haec  tarn  insignis 
reliquia  conditur. 

«  De  Costa  sancti  Laurcntii  martyris,  ejus  adipe  et  carbonibus 
quibus  ustus  fuit,  olim  in  tabernaculo  inaurato  cum  corona 
argentea  positis  atque  in  ecclesia  S.  Salvatoris  juxta  Terriones 
a  Carole  Magno  constructa,  ex  privilegio  antiquissimo  anni 
797,  indict.  7,  habetur  in  archivo  ejus  basilicae,  in  majore 
ejus  aedis  ara  coUocatis,  et  dudum  illinc  ad  basilicam  eamdem 
delatis,  argentum  abstulerunt,  quae  anno  1611  ab  Angelo 
Damasceno,  canonico  mag°,  theca  aerea  et  argentea  clusae 
fuerunt. 

€  Sancti  Jacobi  intercisi,  sancti  Sebastiani  et  sanctae  Mennae, 
€  inclytorum  martyrum,  capita  suis  argenteis  thecis  spoliarunt. 
€  Sancti  Jacobi  praefati  sacra  calvaria,  a  Jordane  cardinale  prae- 
«  dicto  donata,  ex  suo  Brachiani   ducatu   accepta;  it^m  sancti 
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€  Sebastian!  caput  ab  Eugenio  IUI  P.  M.  intra  binas  argenteas 

€  imagines,   lapidibus  preciosis  distinctas,  magnifice  claudeban- 

€  tur.  Fortissimi  martyris  Jacobi  intercisi  corpus  ex  Martiniano 

€  Castro,  juxta  iacum  Glodianam,  Brachianae  ditionis,   ut  mo- 

<  namenta  Braccarensis  ecclesiae  docent,  Pasch  alis  secundi  aa- 
€  ctoritate,  ad  ipsam  Lusitaniae  metropolim  delatum  est. 

c  Sancti  Longini  martyris,  sancti   Josephi  ab  Arimathia  et 

«  sancti  Gulielmi  confessoris  brachia  argento  sacrilege  nudarunt. 

€  Sancti  Lamberti,  trajectensis  episcopi,  sacri  capitis  partem, 

<  a  Nicoiao  V.  argento  ocelusam,  spoliarunt. 

€  Amissae  sunt  paucae  nonnullae  aliae  reliquise  sanctorum,  ut 

«  libri  sacrarii  ejus  temporis  docent,  sed  pia  aedituorum  illorum 

€  diligentia,  Deo  iniquos  satellites  reprimente  ne  in  pejora  rnerent, 

€  mnltae  ea  clade  servatae  fuerunt.  Agendae  Christo  sunt  gra- 

€  tiae  ut  yideamus  nunc  thesaurum  magnum  in  thecis  argenteis 

€  complurium  insignium  reliquiarum  in  sacrario  basilicae  prae- 

«  dictae  digno  honore  coUocatum. 

€  Crucem  magnam  piissimi  Constantini   Augusti   auream  et 

c  argenteam;  —  regnum  quo  coronatus  fuit  Nicolaus   Y;  — 

€  rosam  auream  Martini  Y;  —  scutellam  ex  chrysopatio,  argento 

€  aurato  orpatam,  gemmam  magni  pretii,  si  talis  chrysopatius 

€  Orientalis  fuisset,  sed  hodierni  aurifices  pro  certo  tenent  hanc 

«  gemmam  fuisse  ex  chrysopatio  alemannico,  qui  sunt  majores 

€  et  moUiores,  fuissetque  magni  valoris  dicunt ;  —  scutellam  ex 

€  croniola;  —  naviculam  chrystallinam  beati  Petri  ab  Eugenio 

c  quarto  donatam,  habentem  vexilla  quatuor,  insignia  Eugenii, 

€  saphiros,  balassos  et  alios  preciosos  lapides;  —  culcitraS;  sive. 

<  stragula  funebria  aurea  ad  flores  crispante  auro,  £ugenii, 
c  Pauli  II,  CalKsti  tertii,  aliorumque  pontificum,  prioris  de  Roma 
€  6  familia  Garafa,  Petri  Zaccostae,  Bhodi  magistri,  ad  tri 
€  ginta  et  ultra,  brevitatis  causa  omissa ;  —  candelabra  argen- 
«  tea  majora  et  minora ;  —  cruces  preciosissimas  unionibus,  sa- 
€  phirris  et  balassis  ornatas;  —  calices  multos;  —  cymilia 
€  denique  cuncta,  isporum  rapinae  placita,  ingenti  jactura  prae- 
€  dati  sunt. 

«  Grucifixum,  ad  hominis  staturam,  a  Garolo  Magno  donatum 
€  ex  argento  ob  nigritudinem  non  cognoverunt;  inde  in  usus 
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sacros  ad  nova  candelabra  et  duas  apostolorum  principum  sta- 
toas  faciendas  conversunif  relicto  schemate  imagineque  priori 
simili  ex  stuccOi  seu  mixtnra,  ad  banc  usque  diem. 
«  Non  defuit  tunc  canonicorum  opera  de  servandis  reliqniis  enixe. 
Post  direptionem  namque  magnum  calicem  argentenm  a  no- 
bilissima  virgine  ürsina,  filia  Jacobi  ürsini,  in  ecclesia  S  Mariae 
Novae  sepultae,  pie  oblatnm,  qui  adhnc  extat,  guttur  S.  Blasii 
martyris  in  argenteo  tabernaculo,  cum  duobus  angelis  ornato, 
et  Justini  imperatoris  cracem,  ac  diversa  argenti  frusta  a 
Caesarianis  militibus  Germanis  centum  ducatis  redemenmt, 
ut  censuale  sacristiae  1527  aperte  demonstrat. 
«  Mirandum  igitur  valde  est,  ut  nefarii  ipsi  praedones,  illecti 
gemmis  et  unionibus  sacri  verticis  sancti  apostoli  Andreae, 
non  ascenderint  ciborium  ad  argentum  lapidesque  pretiosos 
ipsius  capitis  auferendum. 

«  Scribit  Paulus  Jovius/in  vita  Pompei  cardinalis  Columnae 
non  solum  barbarica  rabie  saevitum  ab  bis  fuisse  in  vivos, 
sed  etiam  in  mortuos,  tumulos  aperiendo,  ut  raperent  annalos 
aureoSi  sicut  contigit  de  sepulcro  Julii  secundi,  quod  pene 
aram  chori  situm  erat,  ab  illis  apertum,  rapto  annulo,  projecto 
corpore  in  medium  sacellum,  quod  postea  aedituorum  tunc 
opera  intra  angustam  capsam,  confusis  ossibus  cum  paramentis 
sacris,  bellico  urgente  timore,  in  eodem  loco  sepultum  fuit ; 
ita,  ut  Jovius  dicit,  reperta  fuerunt  ossa  Julii  anno  1610,  die 
12  Februarii,  in  demolitione  antiquae  basilicae. 
<  Beati  Petri  templum  sacrosanctum,  cujus  fama  et  sanctitas 
diffunditur  per  Universum  orbem,  cui  nefandissimus  Totila  ho- 
norem detulit  parcendo  bis  qui  ad  illum  confugerant,  cujas 
anteriores  gradus  summae  venerationis  ergo  iaclitae  mdmoriae 
Carolus  Magnus  singillatim  osculatus  est,  impie  profanaverunt, 
violando  virgines,  dehonestando  mulieres  in  magno  numero, 
miseros  pontificiae  cohortis  Helvetios  occidendo,  tam  in  atrio 
quam  in  basilica,  trucidato  ipsorum  duce  lecto  cubante,  uxore- 
que  ejus  opem  ferro  nitente  viro  vulnerata  manibusque  muti- 
lata,  quae  ad  Pii  IUI  tempora  vixit,  a  summis  pontificibus 
honeste  tractata. 
«  Scribere  übet  horrendum  facinus  quod  proceri  illi  satellites 


siosROHs  nrroRKO  ai  latobi  abohxq&ooigx  401 

aggressi  fuerant  in  Lateranensi  basilica,  quod  operae  comple- 
vissent,  nisi  Dens  sno  Opponent!  digito  Ulis  obstitiset.  Relata 
qnondam  Diomedis  Jantelli  chorani  sub  Pio  IUI  in  eadem  basi^ 
lica  et  demente  YIII  in  Vaticana  ecclesia  sacristae  multoties 
narrantem  andi?i,  idque  ipse  acceperat  a  lateranensibus  cano- 
nicis  qni  tempore  excidii  vivebant,  qnod  Borbonii  milites  in 
magno  numero  convenernnt  in  sanctissima  Lateranensi  ecclesia 
ut  gravi  ferreo  malleo  nnam  ex  quatncr  marmoreis  parastatis, 
ciborium  capitum  apostolorum  Petri  et  Pauli  substinentibus, 
frangerent,  et  machinam  totam  ad  terram  dejicerent,  pre- 
ciosissimas  gemmas  et  magnam  argenti  pondns  quibus  cal?a- 
riae  ipsae  ornatae  sunt  sacrilege  ablaturi,  breviorem  modum 
non  invenientes  ad  sacrum  loculum  aperiendum,  diffisi  tot 
cratibus  ferreis  quibus  valido  munimine  cinctus  est  ambo.  In 
solario  snpra  tabernaculum  timore  pressus  latebat  aedituus 
unuSf  qui  nt  vidit  milites  ipsos  malleo  parastatam  percnssuros 
campanulam  in  praedicto  solario  appensam  (quod  divinae  bo- 
nitati  et  miraculo  tribuitur)  pulsare  coepit;  illi  unde  sonitus 
adveniret  ignari  non  campanam,  non  presbyterum  in  lacunari 
absconsum  uUatenus  videntes,  magno  timore  conterriti,  insi- 
dias  timentes,  ab  incoepto  statim  destitere,  catervatim  extra 
ecclesiam  abeuntes,  ubi  sie  divina  faciente  jnstitia,  dissensione 
quadam  inter  eos  suborta,  vibratis  ensibus  inter  se  certare 
codperunt.  Interim  consultum  fuit  sacrosanctis  eapitibus  a  Se- 
natu  romano  apud  primarios  duces  exercitus^  servarique  suo 
tempore  aiebat  Laterani  clavam  ipsam  ferream.  »  ^)  —  Ambro- 
siana, n*  1,  168,  inf.,  fol.  66. 

Aggiungo  a  questi  estratti  una  lettera  del  Grimaldi,  che  si  trova 
nella  Biblioteca  del  Yaticano,  manoscritto  2023,  foglio  187,  fondo 
della  regina  Cristina: 

€  m**  et  Ecc**  Sig'.  mio  111"*.  —  Ho  procurato  di  pigliar  i 
«  principij  delli  tre  libri  che  io  promisi  a  V.  S.  per  mandar 
€  fnori  a  veder  se  si  trovano  in  altre  librarie,  non  ho  possuto 


')  Deve  intendeni  che   fosse  il    martello    adoperato  alla  demolizione 
del  tabemacolo. 


S6 


Anno  11*  Vol.  XXtV,  Famv  III  —  1«  magglo  1881. 
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per  Star  male  ancora  chi  tiene  la  chiave;  subito  guarito  non 
mancherö.  Per  adesso  si  poträ  maudar  la  nota  airiU"^  Sigf"  Car- 
dinale con  avisarlo  della  sud^  diligenza  che  si  fiarä  quanto 
prima. 

€  Li  libri  sono  questi  scri^ti  in  carta  pergamena  di  carattere 
assai  antico. 

€  üna  compiiatione  de  decreti  soritta  et  fatta  in  tempo  di 
Alessandro  3%  il  öui  titolo  e  Compilatio  decretorum  per  Ma- 
gistrum  Labbantem  Cardinalem  tituli  Sanäae  Mariae  TVans- 
tü>mm  ad  Petrum  praesulem  PampiUmae.  Et  e  Yolume  assai 
grande;  ed  ö  tenuto  un  libro  raro  et  che  non  si  troYi  in 
altro  luogo.  , 

€  Un  libro  over  yolume  assai  grande  et  di  molte  carte,  di  let- 
tera  molto  abbreviata  et  minuta;  mancano  nel  fine  alcune 
carte  perge  per  negligenza  di  chi  ne  haveya  cura,  essende  stati 
molti  anni  con  i  libri  di  essa  libraria  di  S.  Pietro  in  una 
stanza  della  fabrica  mal  tenuti,  et  alcuni  mesi  ammontonati 
come  sassi;  lo  trovai  in  tempo  di  demente  YUI  sciolto  e 
buttato  in  un  c^ntone  di  armario,  lo  feci  ligare,  et  vedere  da 
Mens'  Pegna;  et  altri  auditori  di  Bota,  e  lo  riputorno  opera 
rara;  h  rimasto  per  sorte  il  titolo  del  libro  di  lettera  picco- 
lina  nella  prima  carta,  ciod :  Liber  Magistri  Gottifridi  de  Ala- 
tro  super  decretis.  E*  notato  in  alcuni  inventarj  della  sudetta 
libraria,  ciod  nelllnventario  del  1456,  1457  et  1458:  Bescri- 
ptum  super  decreto  domini  Goffreddi  de  Alatro.  II  detto  libro 
ö  notat-o  in  esso  inventario  tra  gli  altri  libri  donati  alla  sud/ 
basilica  dal  Cardinal  Giordano  Orsino,  arciprete  di  S.  Pietro, 
in  tempo  di  Eugenio  4"*.  ^) 

€  In  indice  librorum  anni  1454.  Bescriptum  super  decreto  D. 
Goffredi  de  Alatro. 

€  II  detto  Gottifredo  fü  diacono  cardinale  creato  da  papa 
Alessandro  4"",  fondatore  di  una  chiesa  di  S.  Stefano  in  Alatri, 
come  hoggi  mostra  il  nome  di  lui  scolpito  in  marmo  in  essa 
chiesa.  Fü  auditore    di  Bota  come  testifica  il  registro  di  d"" 


^)  Intorno   a   questo   legato,   vedi   Masini,   Ärchiatri  pantifici,  t  II, 
pag.  130;  Borna  1784:  e  Cancbllieri,  de  Secreiariü,  t.  II,  pagg.  906  e  915. 
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Alessandro  papa  Tanno  4°,  di  che  ne  ho  memoria  cavata  da 
detto  registro. 

€  L'altro  libro  i  an  coUetto  di  espositori  sopra  TApocalipsi, 
ed  e  lettera  antichissima.  Lo  mostrai  al  sig'  Dom"^  per  veder 
se  era  in  libraria  di  Palazzo  et  fece  diligenza  et  non  lo  trovö. 
In  liminari  pagina  in  principio  et  in  fine  vi  sono  queste  lot- 
tere di  carattere  antichissimo :  Iste  liber  est  Gregor  ii  praesulis 
summi.  II  Sign'  Domenico  et  io  pensiamo  detto  Gregorio  es- 
sere  stato  il  settimo  pef  esservi  nno  espositore  circa  qnelli 
tempi. 

«  Hora  non  mancarö  far  la  diligenza  qnando  mi  sarä  dato 
potervi  entrare,  et  servire  Y.  S.  come  desidero  fare,  et  di  cor- 
rispondere  in  parte  alla  benivolenza  ch*ella  mi  dimostra  col 
yivo  affetto,  con  che  li  bascio  le  mani.  Di  Casa  ä  p"*  di  Maggie 
1615,  —  Di  V.  S.  111"  et  Ecc**  äff"*  serv*.  —  Giacomo  Gri- 
maldi.  —  AiriU"  et  Ecc*'  Sig*  mio  Oss"',  il  sig'  Alessandro 
Bainaldi. 


L'ASSEDIO  DI  GAETA  DEL  1860-61 


MEMORIE  DI  UN  ASSEDIANTE  i) 


Siamo  giä  entrati  nell'altimo  periodo  delPassedio:  peröavantr 
dl  narrare  gli  ayvenimenti  piii  notevoli  che  vi  si  riferiscono^ 
farö  nn  cenno  dei  dae  piü  grandiosi  lavori  intrapresi,  non  che 
dei  progetti  iateai  ad  impadronirsi  ad  ogai  costo  della  piazza» 
L' esperimento  mal  riuscito  dell'S  gennaio  ne  aveva  persoasi 
qaanto  essa  fosse  formidabile;  per  consegaenza  si  rese  neces- 
sarlo  TaccreBcere  i  mezzi  d*attacco.  Egli  ö  perci6  che  fin  dai 
primi  dl  dell'armistizio  si  chiese  a  Torizio  l'invio  di  altri  can* 
noni»  di  altro  materiale,  di  altre  compagnie  dei  Oenio  e  d'  Ar- 
tiglieria,  e  fa  decisa  Terezione  di  nuove  batterie  sopratatto  nella 
linea  principale  dei  montl  Cappacoini  e  Lombone;  *)  lineache 
in  seguito  venne  prolangata,  ende  si  potesse  coatrapporre  alia 
estrema  sinistra  nemica.  Fa  inoltre  stabilito  di  a^parecchiarae 
ana  molto  potente,  che  avesse  di  mira  alcane  opere  complemen- 
tari,  sottostanti  al  bastione  in  cai  volevasi  aprire  la  breccia.A 
qaesto  scopo  fa  scelta  come  molto  opportana  per  l'abicazione,  ana 
casa  (Albano)  qaasi  a  metä  dei  borgo,  posta  sulla  strada  che 
mena  a  Gaeta,  la  qaale  in  qael  panto  forma  un  gomito.  La  bat« 
teria  fa  costraita  nel  pianterreno  della  casa  stessa,  e  senza  che 
gli  assediati  se  ne  accorgessero:  casamattata,  rinförsata  da  blinde 
di  ferro  sal  davanti  e  con  rotaie  da  ferrovia  nella  parte  sape^ 


1)  Vedi  Rivista  Eurcpea,  anno  12,  vol.  XXIV,  fasc.  II,  16  aprile  1881. 
*)  Una  di  queste,  armata  di  grossi  cannoni   di   marina  era  servita  da 
marinai:  risultö  di  molta  efficacia. 
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riore,  sq  cai  fa  coUocato  nn  alto  strato  di  terra,  sostenuta  in 
ogni  pQDto  da  robaste  travi,  coi  magazzini  da  polvere  e  da 
manizioni  posti  nei  sotterranei  aventi  le  volte  a  prova  di  bom« 
ba,  81  poteva  considerare  come  inyalnerabile.  »Si  volle  ancora 
proteggerla  dai  tiri  di  fianco^  che  8i  potevano  temere  dal  ba- 
stioDe  S.  Antonio,  mercö  una  traver8a  di  forte  Sponsore.  Noi  ri- 
^goardavamo  stapiti  qQe8t'opera  mirabile  del  nostro  Genio.  Se 
non  che  i  merloni  divisorii  delle  cannoniere  farono  fatti  rela- 
tivamente  molto  sottili,  lo  che  apportö  de!  gravi  incovenienti 
allorqaando  i  suoi  5  grossi  cannoni  di  marina  aprirono  il  faoco. 
L*  altro  lavoro  fa  la  costrnzione  della  batteria  che  desti- 
oavasi  ad  aprire  la  breccia,  per  la  qaale  procedere  airassaJto ; 
«  si  gindicö  conveniente  di  piazzarla  sol  monte  Atratina  (fra 
tutte  fn  la  piä  avanzata,  diatando  solo  800  m.  circa  dalla  linea 
bastionata),  a  siniatra  e  davanti  la  torr«.  Siccome  la  posizione 
era  assai  scoperta,  si  approfitt6  di  un  longo  muro  abbastanza 
«levato^  che  venne  a  costituirela  parte  anteriore  del  parapetto; 
al  cui  rinforzo,  come  anche  per  la  batteria,  si  impiegarono 
250,000  9acchetti  di  terra,  ^)  senza  contare  qaelÜ  richiesti  dalla 
difesa  della  polveriera;  ch&  per  essere  il  loogo  troppo  esposto 
aarebbe  stato  impossibile  il  trasporto  delle  munizioni  da  altri 
magazzini,  massime  sotto  la  pioggia  dei  proiettili.  Urgeva  qne- 
sto  lavoro;  e  per  conseguenza  bisogn6  farvi  concorrere  un  gran 
nomero  di  nomini  senza  Interrnzione  di  giorno  e  di  notte.  II 
Oenio  fo  incaricato  di  fondare  in  maratura  i  painoli  su  cai  do- 
Tevano  posare  gli  alfasti  in  ghisa;  l'Artiglieria  colloc6  qaattro 
obici  del  sistema  Cavalli  e  dae  grossi  cannoni  rigati,  li  protesse 
davanti  e  di  sopra  con  corazze  di  ferro  appoggiate  a  travi  mas- 
siccie,  formantt  ona  specie  di  castello;  la  fanter ia  venne  adi^ 
bita  al  trasporto  dei  materiali  di  ogni  sorta  sol  monte,  e  fu 
ntile  principalmente  qaando,  per  non  essere  ancora  altimata 
la  strada,  si  ebbero  a  trascioare  a  foria  di  braccia  lassü  pa* 
recchi.di  qoei  pesantissimi  congegni.  La  vicinanza  della  for^ 
tezza  aveva  suggerito  speciali  precanzioni,  sopratotto  di  notte» 


1}  I  sacchetti  non  poterono  essere  riempiti  sul  posto,  perchö  ivi  il  monte 
era  roccioso. 
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tanto  per  qnesta  batteria,  che  per  qoella  di  casa  Albano.  L& 
rnote  di  tatti  i  carri  transitanti  per  il  borge  erano  fasciati 
con  paglia,  di  cai  erano  sparse  aoche  le  vie,  affinch^  il  romore 
non  tradisse  il  movime~Dto;  e  veramente  desto  meraviglia  il  ve- 
dere  cöme  an  siffetto  andirivieni  di  uomini,  di  cavalli,  di  sal- 
merie  non  fosse  avvertito  dai  borbonici,  e  ci6  si  desumeva  dal 
fatto  che  i  nostri  lavori  in  questi  panti  non  erano  gnari  di— 
sturbati.  —  II  generale  Menebrea  aveva  poi  pensato  di  ntilis— 
zare  la  lace  elettrica  onde  rendere  visibili  di  notte  i  pnnti^ 
scelti  per  essere  battuti  in  breccia. 

Le  modificazioni  recate  al  piano  di  assedio  includevano  par& 
nna  trincea  d'approccio,  con  la  quäle  stringere  piii  da  yicino  la 
piazza.  Quest'opera,  compita  dal  genio  e  dai  fantaccini,  fa  trac— 
ciata  sul  versante  destro  dell'Atratina,  a  cominciare  dalla  torre 
e  nn  po'  piü  indietro,  si  stendeva  parallelamente  al  fronte  di 
terra,  ed  andare  a  terminare  neiristmo^  coprendo  il  cimitero  dt 
Gaeta:  internamente  il  parapetto  era  rivestito,  per  totta  la  saa 
lunghezza,  di  una  doppia  fila  di  grossi  gabbioni.  Ad  essa  con— 
dnceva  un'apposita  strada,  e  delle  diramazioni  trasversali  la 
facevano  comunicare  colla  linea  retrostante  dei  Cappoccini  e 
Lombone:  nn'apertura,  protetta  nel  parapetto  lasciava  l'adita 
di  sboccare  suiritsmo,  dato  il  caso  di  dover  ributtare  nn  at-* 
tacco  del  nemico.  AUa  sua  estrema  destra  e  verso  la  saa  metA 
si  progettarono  altre  dae  batterie  (le  piü  basse  di  tatte),  che 
venivano  a  trovarsi  suila  stessa  linea  di  quella  deirAtratina ; 
ma  la  loro  costrazione,  appena  iniziata,  rest6  interrotta  da!la 
capitolazione  di  Gaeta. 

Era  an  yago  parlare  in  qaei  glorni  tra  le  nostre  trappe  di 
an  aadace  tentativo  che  si  preparava  a  danno  degli  assediati. 
Dicevasi  che  in  nna  determinata  notte  si  sarebbe  spinto  a  tntta 
velocitä  an  bralotto,  carico  di  polveri,  di  granate,  di  rottanni 
di  ferro  e  di  sassi  entro  il  porto  di  Gaeta,  oye  gianto,  urtando 
contro  la  banchina  avrebbe  prodotto  nna  terribile  esplosione; 
e  come  risaltato  principale  speravasi  che  qaalche  moro  verrebbe 
rovesciato.  Consegnito  l*effetto,  doveva  saccedere  ano  ^barco 
di  trappe,  che  träendo  profitto  dalla  sorpresa  cagionata  dallo 
scoppio,  avrebbero  tentato  an  colpo  di  mano  solle  opere  vicine^ 
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e  dl  penetrare  nella  citti.  ContemporaDeamente  an  assalto  al 
fronte  di  terra  nel  sito  in  cni  si  sarebbe  aperta  la  breccia  (ben 
inteso  che  bisognaya  attendere  che  le  batterie,  che  alFnopo  si 
stayano  erigendo,  fossero  entrate  in  azione),  aintando  l'impresa 
di  mare,  e  diyidendo  cosi  l'aitenzione  e  le  forze  degli  assediati, 
ci  avrebbe  resi  padroni  della  fortezza.  I  particolari  della  cosa 
allora  ci  erano  ignoti ;  e  ci6  era  naturale,  giacchb  la  condizione 
essenziale  per  la  probabile  riuacita  deirardito  progetto  esser  do  • 
veva  la  segretezza.  Sapevasi  solamente  che  qnesto  brulotto  sta^a 
pronto,  ma  doye  ?  e  che  al  parco  del  genio  fabbricayansi  delle 
Scale  portatili  per  montare  airassalto,  e  dei  petardi  da  lanciare. 

• 

I  meglio  informatl  aasicarayano  ancora  qnali  erano  le  truppe 
a  cid  destinate,  e  si  nominava  la  brig^ta  Sayona  come  quella 
che  doyeya  formare  le  prime  colonne  d'attacco:  h  snperfluo  il 
dire  che  la  parte  piti  brillante,  cioi  la  piü  rischiosa,  era  riser- 
bata,  come  sempre,  ai  bersaglieri,  contandosi  precisamente  sul 
loro  slancio  ende  gettare  lo  scompiglio  tra  i  napolitani.  Le  rela- 
zioni  officiali  hanno  fatto  conoscere  in  seguito  che,  non  nno, 
ma  doe  brolotti  si  teneyano  quasi  del  tutto  in  ordine  nell'an- 
coraggio  di  Mola,  che  erano  stati  proyvisti  di  nn  congegno 
atto  a  tagliare  o  rompere  le  catene  ond'era  difesa  l'entrata  del 
porto,  e  che  affine  di  conseryare  piii  gelosamente  il  segreto 
farono  allestiti  nell'arsenale  di  Genoya.  ^)  L'ayyenata  resa  niand6 
a  yuoto  resecüzione  di  qnesto  piano,  il  qnale  del  resto  ci  ayrebbe 
costati  molti  e  gravi  sacrificii. 

Ora  cominciano  le  piä  dolenti  note  snl  risnltato  del  nostro 
preponderante  bombardamento.  II 4  di  febbraio,  verso  le  4  depo 
mezzodi,  nna  granata  penetrando  in  an  magazzino  di  mnni- 
zioni  yicino  alla  Cittadella,  ed  ivi  esplodendo  distrusse  Tedi- 
ficio,  non  solo^  ma  danneggiö  i  circostanti:  parecchi  nomini 
rimasero  sepolti  tra  le  rovine.  Ben  maggiore  fu  il  disastro  che 
accadde  nel  di  sassegnente.  Quasi  all'istessa  ora  una  tremenda 
detonazione  ed  nna  grande  colonna  di  fnmo  ci  fece  avyertiti 
che  era  scoppiata  una  polveriera  nella  piazza:  sgombrato  il  fu- 


*)  Un  esperto  ufficiale  di  marina  si  era  preso  Y  incarico  di  gaidarli  fino 
a  breve  distanza  dal  porto. 
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mo,  si  Tide  aperta  nna  larghissima  e  profonda  breccia  che  dava 
8al  mare,  proprio  nella  cortina  che  congiongeya  il  bastione 
$.  Antonio  coUa  Gittadella.  Si  volle  attribaire  qnesta  fortnnata 
operazione  all'  iocessante  percuotere  delle  granate  tratte  dalla 
batteria  presto  la  casa  Arzano,  ^)  che  era  posta  salla  spiaggia, 
mezzo  chilometro  circa  al  di  qua  del  borgo;  e  diceyasi  che 
fosse  nota  agli  artiglieri  la  posizione  di  qnella  polveriera:  cid 
spiegherebbe  l'insistenza  con  cai  da  qualche  giorno  si  mirava 
a  quel  pauto.  Allora  i  nostri^  approfittando  dello  sgomeato 
che  tal  fatto  doyeva  avere  cagionato  fra  la  guarnigionei  si  die- 
dero  ad  aamentare  il  fnoco  da  tatte  le  batterie  sino  a  qael 
xnomento  montatei  ivi  dirigendo  specialmente  i  tiri  di  quelle 
che  vi  ayevano  azione;  la  quäl  cosa  era  conforme  ad  una 
disposizione  emanata  dal  Comando  supremo.  Riapose  yiyameiite 
la  piazza,  e  qaesta  intensitä.  nel  bombardamento  dnrö  quasi 
tutta  la  notie. 

Nella  sera  istessa  il  mio  battaglione,  comandato  di  guardia 
alla  trincea,  si  portö  al  suo  posto«  attrayersando  il  terreno  so- 
pra  cui  s'incrociayano  i  tiri  delle  nostre  e  delle  artiglierie  ne- 
micbe.  Passammo  l'intiera  notte  sempre  vigilando  e  coll'occhio 
riyolto  alle  traccie  Incenti  delle  trajettorie  descritte  dalle  gra« 
nate  e  dalle  bombe,  non  poche  delle  qnali  scoppiayano  in  alto 
prima  di  arrivare  alla  loro  destinazione,  lasciando  seutire  il 
fischio  dei  loro  frantumi  che  yenivano  a  cadere  anche  in  vici- 
nanza  della  trincea.  Alcuni  legni  della  flotta  si  provarono  ad 
attaccare,  e  noi  sentiyamo  da  presse  il  rombo  dello  loro  scariche ; 
ma  non  andö  moltu  che  si  dovettero  ritirare,  perchö  troppo 
offesi.  Nessuno  del  battaglione  rimase  ferito;  perö  alla  distanza 
di  un  200  metri  da  noi,  una  scheggia  di  proiettile  colpiya  gra- 
yemente  un  soldato  del  25^,  che  era  di  guardia  coUa  sua  com- 
pagnia  nelle  yicinanze  del  Cimitero. 

Per  dare  nn*idea  adeguata  dei  danni  che  ebbero  a  lamentare 
gli  assediati  neiranzidetto  giorno,  lascio  la  parola  allo  scrittore 


*)  Questa  casa,  per  essere  stata  all*epoca  deirassedio  nel  1806  il  quar- 
tiere generale  di  Massena,  conservava  ancora  il  nome  impoetole  dai  Iran- 
cesi  di  Maison  carrSe. 


l'aSSVDIO   DI   OAETA  DEL   1^60-61  409 

francese,  il  qaale  viäit6  i  laoghi  subito  dopo  il  fatto  «  Yoil4 
bien  la  plus  fatale  journ^e  da  si^gel  La  petita  foudri^re  ser> 
T&nt  aax  batteries  CiUadella  et  8.  Antonio^  vers  la  porte  de 
terre,  k  la  jonction  da  front  de  terre,  et  du  front  de  mer,  a 
sant^.  Le  brait  a  &t6  iponvantable.  Les  pierres,  les  rochers  se 
sont  entrechoqnös  pendant  prös  d'ane  minnte  dans  Tair.  Qaand 
les  t^n&bres^  snbitement  prodnites^  se  sont  dissip^es,  la  porte  de 
terre  a^ait  disparu.  Da  bastion,  du  rampart,  des  maisons  envi- 
ronnantes  il  ne  restait  qae  d'immenses  däcombres,  sons  lesqaelles 
les  victimes  poassaient  des  gömissements  ä  glacer  le  coenr  le 
plas  intrepide.  Une  large  breche  de  30  ä  40  mfetres  ötait  onverte 
sar  le  front  de  mer,  ä  la  place  oü  se  trouvait  nagaöre  la  batte- 
rie  Denii  di  sega  S.  Antonio.  Toates  les  batteries  environnantes 
sont  annülöes;  la  batterie  Ciltadella  elle-mdme  est  ps^rtoat 
creyassäe.  On  ne  sait  bien  combien  de  personnos  sont  enseve- 
lies  sous  les  raines.  Deox  compagnies  qai  travaillaient  k  la  bre- 
che d'hier  sont  presque  enti^rement  öcrasöes.  Le  gönäral  du 
gönie  Traversl  est  parmi  les  rTJctimea  (il  avait  78  ans  et  il 
avait  assistö  döjä  aa  si^ge  da  1806;  j'ignore  si  c'ätait  parmi  les 
assiegeants  oa  les  assiögis).  Le  major  Sangro,  commandant  la 
batterie  CappelletH  a  ea  la  jambe  emportöe.  Piasiears  familles 
ont  p^ri ;  on  en  cite  une  coropos^e  de  onze  personnes  qai  ä  etö 
broyie:  elles'ötait  rifagi^e  soas  la  porte  de  la  yille.  C'ötait  an 
lamentable  spectacle  de  voir  les  jambes  et  les  bras  s*agiter 
soos  les  roines,  de  rencontrer  des  soldats  estropiis,  des  femmes 
inondöes  de  sang  qu'on  emportait  oa  qai  fayaient  vers'le  cen- 
tre  de  la  ville.  Le  bombardement  continnait,  oa  plutdt  il  pre- 
nait  ane  noavelle  vigaear,  toote  l'artillerie  ennemie  ayant  6t& 
immediatement  dirigee  sar  ce  point.  Rien  n'^gale  la  farear 
ayec  laqaelle  les  Pi^montais  tirent  depais  le  moment  de  la 
catastrophe.  > 

Nel  giorno  segaente  il  nemico  chiese  an  armistizie  alle  scopo 
di  tentar  di  saWare  alcani  fra  i  tanti  sotterrati  dalle  macerie : 
fa  concesso  di  48  ore,  colla  condizione  che  non  si  riparasse  la 
breccia  della  cortina.  II  comaudante  militare  di  Gaeta,  facendo 
appello  alla  generositä.  d'animo  del  generale  Cialdini,  domandd 
poscia  che  siccome  per  la  moltitadine  dei  feriti  e  degli  amma- 
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lati  (il  tifo  fdceva  strage  nelle  truppe  ed  anche  negli  abitanti) 
di  cui  ogni  giorno  cresceva  il  nnmero,  gli  ospedali  erano  diven- 
tati  insaföcienti  a  ricoverarli,  a  il  personale  sanitario  per  tanto 
bisogno  veniva  a  mancare,  gli  si  fosse  dato  il  permesso  di 
farne  trasportare  reccedente  a  Terracina;  e  nello  stesso  mentre 
preg6  che  gli  si  yolesse  spedire  del  ghiaccio.  Non  acconsentiva 
il  Cialdini  a  questa  zinova  richiesta;  piuttosto  si  cfferse  di  ri- 
tirare  an  certo  nnmero  di  feriti  e  di  ammalati,  cui  egli  pro- 
metteva  di  far  curare  nei  propri  ospedali  a  Mola  ed  a  Napoli : 
e  cosl  accettata  la  proposta,  due  legni  della  flotta  si  presenta- 
rono  al  porto  per  riceverli,  ed  nn  altro  port6  agli  assediati  il 
ghiaccio  onde  abbisognavano.  Prima  che  spirasee  rarmistizio, 
col  pretesto  che  il  layoro  di  diseppellimento,  Inngo  e  diflScile, 
non  si  era  potuto  compiero,  s'implorö  una  proroga  di  altre  48 
ore;  ma  a  stento  ne  vennero  accordate  solamente  12. 

Dae  fnrono  i  moti.vi  che  indussero  il  nostro  comandante  in 
capo  a  non  cedere :  anzitutto  si  rimproverava  agli  assediati  di 
ayer  violati  i  patti  colla  riparazione  della  breccia.  A  dir  Tero 
clö  appariva,  guardando  da  lontano;  ma  in  realtä  (e  la  cosa 
fu  piü  tardi  giüstiflcata)  essi  non  meritivano  qnesto  grave  ap- 
ponto:  lo  spazio  ristretto,  Tubicazione,  il  tempo  brevissimo  avendo 
impedito  il  trasporto  delle  macerie  altrove,  obbligarono  a  river- 
sarle  di  qua  e  di  lä  dell'  nnfca  strada  di  comunicazione  colla 
porta  di  terra,  strada  che  era  rimsista  pienamente  ingombra; 
e  quindi  anche  dalla  parte  verso  il  mare,  ove  si  vedeva  la  brec- 
cia, inaizavasi  come  un  muro  di  macerie.  ^)  L'altro  motivo  sr 
riferiva  a  noi:  questo  protrarsi  dell'assedio,  in  forza  di  largiti 
armistizi  e  di  agevolezze  umanitarie  senza  corrispettivo,  non 
faceva  buona  impressione  snlle  truppe  assedianti ;  o  ciö  non  era 
sfuggito  all' accortezza  del  Cialdini,  al  quäle  premeva  di  te- 
nersi  bene  edificato  Pesercito,  del  cui  contegno  egli  non  ayeva 
che  a  lodarsi.  —  II  giorno  9  si  ricominciö  il  fuoco. 

Neir  ultimo  periodo  deU'assedio,  specialmente  depo  Tawe* 
nimento  tesih  narrato,  le  condizioni  di  Gaeta  avevano  subito 


')  Vero  ö  perö  che  temendo  una  sorpresa  notturna  in   questo  panto  vi 
posero  una  guardia,  che  era  comandata  dal  generale  Bosco. 
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un  profondo  cambiamento.  La  sna  snperioritä  dal  lato  di  mare 
rimaneva  sempre  la  stessa,  quantunque  non  arrecasse  alcun  van- 
taggio  agli  assediati,  giacchb  le  nostre  navi,  restando  al  largo, 
mantenevano  Tigoroso  il  blocco.  Ma  dal  lato  di  terra  le  cose 
procedevano  in  altra  guisa :  la  disposizione  del  maggior  numero 
delle  batterie  in  nna  linea  non  interrotta,  o  sovrapposte,  il 
trovarsi  scoperte  e,  qnel  che  h  peggio,  addossate  per  lo  pi& 
alle  roccie  della  montagna,  le  polveriere  troppo  esposte  e  non 
snfBcientemente  difese,  le  Tie  di  comunicazion'e  tra  le  diverse 
opere  alla  vista  del  nemico,  erano  altrettanti  e  facili  pnnti  di 
bersaglio  sa  cni  si  addensavano  le  nostre  palle:  fu  anzi  il  gior- 
naliero  peggiorare  di  questo  stato  di  cose,  nnitamente  al  de- 
presse  spirito  della  guarnigione,  che  postf  fine  alla  resistenza. 
Siccome  i  nostri  tiri  non  risparmiavano  i  fabbricati  circostanti 
alla  porta  di  terra  (sebbene  non  espressaraente  diretti  ad  essi),  i 
qnali  nella  massima  parte  erano  edifici  militari,  i  vari  corpi  di 
truppa  avevano  per  necessitä  cercato  rifagio  nelle  casH matte: 
la  stessa  famiglia  reale  con  i  principali  addetti  alla  Corte,  sin 
dal  7  gennaio  si  era  ridotta  a  vivere  in  nna  casamatta  sotto- 
stante  ad  nna  batteria  del  fronte  di  mare,  accomodata  espres- 
samente  per  ricevere  si  illustri  ospiti.  ')  Per  questo  agglome- 
ramento  di  tanta  gente  in  angnsti  e  non  ventilati  ambienti, 
per  le  diminuite  razioni  di  viveri,  e  per  il  pesante  e^perioo- 
loso  servizio  che  bisognava  compire,  cominciava  a  predominare 
nei  soldati  Tawilimento,  e  qaindi  per  contraccolpo  veniva  a 
soffrire  la  disciplina.  Ci  si  disse  da  piti  di  nn  disertore  che  quäl- 
che  frazione  di  corpo  ')  delle  trappe  indigene  era  sorvegliata 
dai  battaglioni  esteri:  qnesto  io  non  posso  asserire:  posso  per6 
sogginngere,  forte  della  testimonianza  non  sospetta  dello  scrit 


*)  Conservo  ancora  una  Carcel  (lampada  ad  olio)  col  piede  di  porcellana 
che  Tex-regina  Maria  Sofia  teneva  nel  buo  gabinetto  da  toilette  durante  il 
soggiorno  nella  casamatta :  essa  mi  fu  donata  dal  custodo  del  palazzo  reale. 

*)  La  guarnigione  di  Gaeta,  sia  per  aver  dovuto  accogliere  molte  di 
qaelle  truppe  che  vehnero  lä  entro  respinte  dopo  il  fatto  d'arme  del  12  no- 
vembre,  sia  per  Teparazione  o  la  diminuzione  avvenuta  dipoi,  contava  po- 
chiasimi  corpi  intieri,  non  dico  nemmeno  completi. 
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tore  francese  che  negli  ultimi  giorni  il  servigio  degli  artiglieri 
prasentava  pericoli  tali,  specialmente  alla  batteria  Regina,  lapi& 
bersagliata,  che  s'era  costretti  a  fare  appello  agli  uomini  di 
buona  volontä,  molti  rifiutandovisi  o  fingendosi  ammalati.  Pur  • 
troppo  anche  il  tifo  sviluppatosi  lä  entro  mieteva  ogni  giorno 
namerose  vittime,  non  risparmiando  nemmeno  gli  altolocati, 
fra  cui  anDoveraronsi  tre  generali;  e  la  mancanza  di  fora^gi 
faceva  morire  i  baoi  ed  i  cavaliiy  cosicchö  le  loro  carogne,  che 
non  sempre  potevaao  essere  gettate  in  mare  sollecitamente, 
«rano  un'altra  causa  di  rincradimento  nelle  condizioni  igieniche. 

Ho  gik  ricordato  in  altra  occasione  qual'  era  il  morale  del  no- 
stro  soldato.  Benchb  sottoposto  a  dare  fatiche  o  a  tanti  rischi 
egli  era  piü  che  snfficientemente  nutrito,  aveva  fidacia  nei  saoi 
€api,  e,  cosanon  meno  importante,  gli  arrideva  la  speranza  di 
un  prossimo  trionfo.  I  piü  esposti  erano  tre  battaglioni  di  ber- 
saglieri  e  qaei  dne  del  15*  e  16^  tatti  accantonati  nel  bor* 
go,  Tisitati  spesso  dalle  bombe  neroiche,  le  qnali  taWolta  giun- 
gendo  inavvertite  e  scoppiando  all'  improTviso  lasciayano  dei 
morti  e  del  feriti.  Veramente,  sia  che  nel  divisamento  dei  bor- 
bonici  non  entrasse  la  diatrnzione  del  borgo,  preferendo  dl  eco- 
nomizzare  le  loro  manizioni  per  impiegarle  invece  a  controbat- 
tere  le  nostre  opere  offensive  o  per  impedire  i  nostri  lavori,  sia 
che  non  sapessero  oye  dirigere  precisamente  i  loro  iiri,  le 
case  molto  danneggiate  si  ridassero  a  poche,  le  piii  vicine  alla 
piazza. 

Tornando  ai  nostri  soldati  abitanti  il  borge,  dirö  che  tanta 
«ra  la  pratica  che  avevano  acqnistata,  in  {special  gaisa  i  her* 
saglieri,  con  il  continoo  tener  d'  occhio  i  bastioni  nemici,  che 
non  solo  di  notte  scorgevano  in  alte  la  miocia  accesa  delle 
bombe  e  ne  segnivano  la  trajettoria,  ma  alcuni,  dotati  di  vi- 
«ta  acuta,  regolandosi  altresl  dal  ramore,  sapevano  pur  anche 
di  giorno  additarle  ai  compagni,  non  si  tosto  era  segnalato 
Tapparire  del  fuoco  della  scarica  da  qoalche  batteria;  ed  in 
tal  modo  rinscivano  a  schermirsene.  Le  grosse  bombe  i  nostri 
soldati  le  chiamavano  marmitte;  ed  i  pib  faceti  dicevano  che 
mentre  le  marmitte  di  cucina  forniyano  Vordinario  (il  rancio), 
quelle  che  scambievolmente  si  regalavano  assedianti  ed  asse« 


l'aSSEBIO  BI  OAKTA  DIL    1860-61  413 

diati  levavaao  dall' ordinario.  ^)  La  piii  fanesta  di  tali  visite 
ayvenne  in  ona  casa  del  borgo  ove  al  pianterreno  stavano 
raccolti  parecchi  bersaglieri  a  giüocar6;uDa  delle  sopraddette 
marmitte  piombando  daH'alto,  dopo  avere  sfondato  il  tetto  e  du» 
YÖlte^  capitö  in  mezzo  ad  essi,  e  prima  che  avessero  tempo  a 
faggire  scoppiando  li  rese  malconci,  chi  piü  chi  meno  grave- 
mente;  qaalcono  rimase  nccisosal  colpo.  Snl  resto  delle  nostre 
posizioni  avanzate  non  fnrono  risparmiati  i  proiettili  d*  ogni 
sorta;  e  oltre  ai  guasti  che  qoa  e  \k  si  vedevano  (ben  inteso 
che  nei  punti  piii  importanti^  appena  danneggiati,  si  cercava 
di  porre  riparo,  eziandio  sotto  ricnperveraare  del  faoco),  sparai 
ovnnqne  si  rinyonivano  i  frammenti  di  bombe  e  granate;  que- 
8ti  in  una  piccola  yalle  tra  i  Cappaccini  e  S.  Agata  erauo  cosl 
eopiosi»  che  i  bersaglieri  l'ayeyano  battezzata  col  nome  di  t^a//^ 
della  ghisa,  * 

Nei  freqnenti  Consigli  di  gnerra  tennti  dagli  assediati,  in 
cni  il  yero  stato  delle  cose  era  nettamente  riferito,  emergeya 
chiaro  non  potersi  piii  a  longo  sostenere  la  dife8a;e  qnantnn- 
qae  tra  quei  generali  ed  nfficiali  snperiori  nessuno  osasse  par* 
lare  di  resa,  nondimeno  fu  conyennto  di  spedire  nn  parla- 
mentario  alla  yilla  di  Caposele^  onde  esplorasse  Tanimo  del 
Cialdini,  e  yedesse  se  y'era  modo  di  intayolare  onoreyoli  trat- 
tatiye.  Oon  qaesto  intendimento  nn  ufficiale  di  stato  maggiore 
nei  giorno  11  presentayasi  al  legno  ammiraglio^  il  qaale  con 
nn  piroscafo  lo  ayyiö  al  quartiere  generale.  Cominciö  egli  col 
chiedere,  a  nome  del  goyernatore  militare,  un  naoyo  armisti- 
zioy  che  fo  recisamente  negato;  anzi  la  risposta  fn  aecompa- 
gnata  dall'annanzio  che  il  bombardamento  staya  per  divenire 
piii  aspro,  e  che  non  sarebbe  stato  interrotto  che  allorquando 
la  piazza  ayesse  deciso  di  capitolare:  e  Tufficiale  yenne  ri- 
mandato.  Nooya  adnnanza  del  Consiglio  a  Gaeta,  e  qnesta  yolta, 
presenti  il  Re  e  la  Regina,  fa  nominata  una  Commissione  di 
doe  generali,  a  cai  si  aggiunse  qnell'altro  af9ciale,  con  la 
facolti  di  trattare  intorno  alle  condizioni  della  resa.  Riceyuti  a 


^)  EsstT  tolto  0  levato  dalV  ordinario  e  un*  espreesione  del  gergo   mili* 
tare,  in  tempo  di  guerra,  per  significare  che  uno  b  morto. 
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Mola  la  matt i na  del  12,  si  cominciö  a  discntere:  avrebbesi  vo- 
lato  dai  borbonici  che,  pendenti  le  trattatiye  fosse  sospeso  il 
iuoco,  ma  $u  questo  punto  Cialdini  si  mostr6  inflessibile:  a 
gicistificare  la  soa  risolnzione  egli,  preoccupato,  ed  a  ragione, 
piii  delle  sorti  del  suo  eaercito  che  di  quelle,  bencbfe  assai  tri* 
flti,  degli  avversari,  pensava  ai  maggiorl  sacrifici  che  an  ri- 
tardo  nelle  operazioni  gaerrescbe  avrebbe  procärato  ad  affi- 
oiali  e  soldati.  Mentre  il  tempo  trascorreva  in  negoziati,  ed  i 
napolitani  cercaTanodi  ottenere  certe  concessioni  ^-b^  il  vinci- 
tore  rifiatava,  an  a^yenimento  inaspettato  yenne  a  troncaxe 
ogni  indagio  ed  ogni  esitazione. 

II  comandante  sapremo  deirassedio  nel  giorno  12  ayeya  di- 
ramato  an  ordine  perentorio  ai  comandanti  della  artiglieria  e 
•del  genio  affinchb  nel  mattino  del  13  entrassero  in  azione  le 
batlerie  di  Casa  Albano  e  del  monte  Atratina.  La  prima  era 
quasi  altimata;  la  seconda  inyece,  stante  le  grandi  difficolti 
incontratei  non  aveya  ancora  meaai  in  posizione  tatti  i  suoi 
pezzi,  la  blindatura  ne  era  incompleta,  e  la  saa  polyeriera  non 
si  trovava  del  tutto  pronta.  Ci6  non  ostante,  raddopplati  gli 
^forzi,  alle  8  ant.,  qoella  potö  iniziare  il  suo  faoco.  Rimasta  fino 
allora  nascosta  agli  assediati  da  an  piccolo  giardino  di  aranci, 
prese  a  falminare  il  parapetto  che  aveya  di  fronte,  non  appena 
farono  abbattate  le  piante  che  ne  intercettayano  la  vista.  La 
batteria  minacciata  e  le  circostanti  risposero,  scorao  qaalche 
intervallo  di  tempo,  forse  perchö  in  qoel  panto  non  8i  attendeya 
an  cos!  repentino  attacco;  ed  i  loro  colpi  bene  aggiastati  non 
tardarono  a  recare  dei  gaasti  alle  cannoniere  della  nostra, 
•cai  fa  giaocoforza  riparare  alla  meglio,  e  tosto.  Darante  il 
giorno  ona  granata  nemica,  battendo  contro  an  orlo  delle  spesse 
blinde  (corazse)  in  ferro,  che  limitayano  la  apertora  di  aua 
'Cannoniera,  e  rimbalzando  nell'interno  scoppiö  in  mezzo  agli 
inseryienti  del  pezzo,  ferendone  doe,  di  cai  uno  cosl  malamente 
-che  gli  si  doyette  ampatare  ana  gamba  aal  posto  istesso.  L'ac- 
'Camalarsi  del  famo,  prodotto  dalle  scaricbe,  in  qaelle  camere 
basse  fa  an  altro  inconveuiente  che  si  ebbe  a  notare  in  questa 
batteria,  di  gaisa  che  si  era  costretti  ogni  tanto  a  sospendere» 
fino  a  che  non  si  fosse  dissipato. 
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Qaella  di  monte  Atratina  (davanti  alla  qnale  stava  nna  casa 
che  Tq  demolita  colle  mine  nella  notte  precedeote)  diüde  prin- 
cipio  al  8U0  faoco  alqaanto  pi&  tardi,  ma  solamente  con  i  4 
obici  Cavalli,  cb&  i  2  cannoni  non  si  trovarono  pronti  che  yerso 
mezzogiorno.  La.  sua  yiciaanza  alla  piazza,  i  gross!  proiettili 
che  scagliava,  la  precisione  de'sooi  tiri  dimostrarono  subito 
qnant'era  formidabile:  basterä  il  dire  che  depo  i  primi  colpi, 
destinati  a  sconqnassare  e  rompere  il  moro,  i  sacceiisivi  distac- 
cavaDO  dal  bastione  S.  Giacomo  (legato  alla  Cittadella  mediante 
il  bastione  Pbilipsthadt]^  contro  il  qoale  i  grossi  proiettili  cilin- 
dro-ogivali  venivano  a  percnotere,  ad  ugni  volta  circa  dd  me- 
tro  caboy  tra  mattoni  e  terra.  Qoesto  bastione,  nel  qnale  vole- 
vasi  aprire  la  breccia,  era  an  po'  troppo  elevato,  e  per  ov viare 
a  tale  difficoltä  erasi  pensato  di  diroccare  eziandio  Topera  infe- 
riore, acciocchd  Tammasso  di  ruine  colmando  l'intervallo  esi- 
stentetra  qnesta  e  qnello,  servisse  corae  di  rampa  per  montare 
alFassalto:  ecco  il  cömpito  dell'altra  batteria.  II  fiero  tempe- 
Stare  di  qneste  artiglierie  non  poih  a  meno  di  non  imporre  ^gli 
aasediati,  i  qnali  per  altro,  ad  onore  del  vero,  in  qnel  giorno 
da  tntto  il  fronte  rivolto  alle  nostre  linee,  e  da  tntti  pezzi  an- 
cora  servibili  non  cessarono  dallo  sparare :  ma  giä  l'incertezza 
dei  tiri,  molto  piü  che  per  necessiti  doyevasi  disseminarli  sn 
tanti  pnnti,  tradiva  la  stanche^za  dei  difensori.  Probabilmente 
non  ignari  delle  trattative  in  corso;  e  i  comandanti  dei  diversi 
riparti  avranno  volnto  dar  le  prove  che  fino  airaltimo  seppero 
energicamente  lottare. 

Yerso  le  3  pom.  dello  stesso  giorno  si  intese  ona  forte  de- 
tonazione  alla  estrema  sinistra  del  fronte  di  terra:  era  scop- 
piata  la  gran  riserva  delle  polyeri  alla  batteria  Transilyania. 
smantellando  l'opera  intiera,  e  rovesciandoDe  in  mare  i  can- 
noni. L'insperato  effetto  fn  accolto  con  gioia  dai  nostri,  e  le 
batterie  tatte  accelerarono  i  loro  tiri,  concentrandoli  sa  quel 
punto  e  SQ  qnelli  vicini.  II  rumore  fu  sentito  a  Caposele,  e  Cial- 
dini,  chiamati  snl  terrazzo  della  yilla  gli  uffieiali  della  Com- 
missione,  accennö  la  colonna  di  famo :  poco  dopo  an  telegramma 
spedito  dal  borge,  ma  proyeniente  da  torre  Viola,  confermava 
il  successo.  Si  contesero  il  merito  di  si  bei  colpo,  che  a  tutta 
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ragione  potö  dirsi  decisivo,  una  batteria  del  Lombone  e  qaella 
sitaata  airestrema  nostra  destra,  denominata  della  8chiappa; 
l'una  e  Taltra  in  tntto  qoel  giorno  accanite  contro  il  bastione 
Transilvaniai  i  cni  muri  riascirooo  a  sfondare.  Qaesto  fatto,  che 
poneya  il  colmo  alle  sventure  degli  assedlati,  forzö  i  napolitani 
a  piegarsi  interamente  alla  volontä  del  yincitore,  il  qaale 
mostrossi^  come  appariri  piü  avanti,  assai  geoeroso:  senza  tar- 
dare,  nn  piroscafo,  che  doi  dalla  spiaggia  a  cai  ci  aveva  atti- 
rati  qaello  spettacolo,  vedevamo  trascorrere  snile  onde  coUa 
bandiera  parlamentaria  spiegata,  li  condasse  a  Gaeta  per  far 
örmare  la  resa  della  fortezza  dal  comandante  militare;  e  qnestiy 
che  era  il  teneote  generale  Milon,  depo  avere  conferito  col  sno 
Sovrano,  rimandava  l'atto  firmato.  ^)  Allora  soltanto  fa  dato 
Tordine  di  sospendere  il  bombardamento  sn  tntta  la  linea;  poco 
appresso^  verso  le  7  della  sera,  rav?ersario  fece  lo  stesso^  il 
qaale  potd  almeno  vantarsi  di  essere  stato  Taltimo  a  spegoere  i 
faochi. 

Darante  la  notte  tntto  fa  disposto  onde  al  mattino  segaente 
le  nostre  trappe  entrassero  in  Gaeta:  e  mentre  nei  diverai  ac- 
campamenti  in  mille  modi  si  inneggiava  alla  vittoria  che  met- 
teva  flne  a  tante  fatichei  e  nel  medesimo  tempo  coronava  i  voU 
di  ogni  caore  veramente  italiano,  entro  a  Gaeta  si  dava  per 
sempre  i'addio  ad  ogni  speranza,  non  restando  ai  yinti  altro 
conforto  che  la  coscienza  deiradempinto  doverel  Giastizia  vaole 
che  10  noti  pure  come  non  appena  farono  cessate  ]e  ostiliti,  e 
qaesto  lo  sapemmo  il  di  depo,  gii  as?<ediati  mossero  soUecita* 
mente  al  soccorso  dei  molti  commilituni,  sepolti  tra  le  raine  od 
altrimenti  feriti  o  matilati,  in  consegaenza  dello  scoppio  della 
polveriera. 

Ecco  in  saccinto  qaali  farono  le  condizioni  della  resa.  —La 
piazzadi  Gaeta  con  tatto  il  sao  armamento,  magazzini,  viveri» 
cavalli,  navi  ecc,  sari  consegnata  alle   trappe  di  S.  M.  il  Re 


1)  Sul  principio  deirassedio  comandava  la  piazza  11  tenente  generale 
Vial,  il  quale  fu  poscia  Burrogato  dal  tenente  generale  Ritucci,  quelle  che 
aveva  mantenuto  corrispondenza  con  Cialdini :  negli  ultimi  di  fu  nooii- 
nato  il  Milon. 
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Vittorio  Emannele.  —  Tatta  la  gaarnigiona  asciri  cogli  onori 
di  guerra,  dopo  di  che  le  armi  verranno  depositate:  gli  uffi- 
ciali  per6  conserveranno  la  loro  spada.  —  Totte  lo  trappe  ri- 
marranno  prigioniere,  fino  a  che  abbiano  capitolato  le  fortezze 
di  Messina  e  Civitella  del  Tronto.  —  I  militari  esteri  saranno 
trasportati  nei  rispettiTi  paesi :  ad  essi  sono  riconoscinti  i  di- 
ritti  che  hanno  in  forza  delle  convenzioni  stipalate  all'atto  del 
loro  arraolamento.  —  Atutti  indistintamente  i  militari  napoli- 
tani  saranno  accordati  2  mesi  di  paga,  considerata  in  tempo 
di  pace.  —  Gli  nfficiali  ed  impiegati  dopo  2  mesi  dichiareranno 
se  intendono  ^ervire  neiresercito  nazionale,  od  essere  peDsio-* 
nati.  —  Gli  individai  di  bassa  forza  dopo  la  prigionia  otter- 
ranno  il  congedo  assoluto,  se  la  loro  forma  h  ultimata,  oppni^e 
sarä  loro  dato  an  coDgedo  di  2  mesi,  scorsi  i  qaali  potranno 
easere  richiamati.  —  Totti  i  vecchi,  storpi,  matilati  militari, 
indistintamente,  saranno  accolti  nei  depositi  degli  invalidi.  — 
A  tntti  gli  impiegati  civili  h  confermato  il  diritto  al  ritiro.  — 
Gli  abitanti  tntti  di  Gaeta  non  saranno  molestati  per  le  loro 
opinioni  politiche.  '] 

In  nessnn  articolo  della  capitolazione  si  parlava  del  Re  Bor- 
bone.  Eppnre  egii  era  l'assolnto  padrone  nei  cai  nome  ed  in- 
teresse  la  difesa  era  stata  sostennta^  e  solo  per  sna  volonti  fa 
posto  fine  alla  medesima.  Ma  la  dignitä  reale  non  permetteva 
di  scendere  a  patti  con  an  semplice  generale,  e  qaesta  almeno 
bisognava  salvare.  E  poi  in  tal  gaisa  rimanevano  impregia- 
dicati  il  diritto  di  rivendicazione  e  qaello  altresi  dipoterprote- 
stare  dinanzi  a  Dio  e  dinanzi  agli  nomini. 

Prima  che  fosse  disciolto  Paltimo  nacleo  dell'  esercito  che 
gli  era  rimasto  fedele,  Tex-re  Francesco  II  gli  riyolse  un  ordi- 
ne  del  giorno  in  cai,  dopo  avere  lamentato  a  qnal  panto  lo 
avevano  ridotto  la  sorte  e  gli  aomini,  ricordava  i  sacrlfici  e  le 
priyazioni   sofferte   insieme  ad  esso  per  la  indipendenza  della 


^  E  falso  ciö  che  dice  lo  scrittore  francese:  «  Cialdini  voolait  entrer 
par  la  breche,  la  place  cessant  soti  feu  et  les  batteries  piömontaises  con- 
tinaant  le  leur,  jusqu^ä  Tarrivöe  des  premi^res  colonnes  dans  la  ville. 
Gelte  condition  d*un  extravagant  orgueil  a  öt^  repooss^e.  » 

27 
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patria;  diceva  di  essere  costretto  a  separarsene,  ma  nella  terra 
d'esiglio  il  Sovrano  ayrebbe  atteso  la  giastizia  del  cielo.  Bingra- 
ziava  tatti  per  la  loro  devozione,  e  li  encomiaTa,  proclamando 
che  per  loro  virtii  Tonore  dell'armata  delle  dae  Sicilie  era 
salvo.  Prometteya  infine  ona  medagiia  speciale  ai  difensori  di 
Gaeta,  quäle  ricordo  dell'assedio.  Terminava  coUe  parole :  «  Non 
vi  dico  addio,  ma  a  rivederci.  >  —  Sono  trascorsi  rent'  anni, 
ed  egli  per  nostra  fortana  non  d  piü  comparso,  e  gli  antichi 
9aoi  sadditi  non  hanno  pensato  sal  serio  a  richiamarlo.  Ora 
che  ritalia  h  unita,  e  che  i  yarii  brani  ne  fnrono  cementati 
dall'affetto  comnne  e  dalle  reciproche  gioie  e  sventnre,  la  bnona 
Stella  che  le  brilla  in  fronte  dopo  la  aoa  risarrezione  la  preseryi 
dagli  orrori  di  ana  gaerra  civile. 

II  14,  di  buon  mattino,  la  brigata  Sayona  ed  alcune  compa- 
gnie  d'  artiglieria  presero  possesso  del  monte  Orlando,  salla 
CQi  torre  fa  spiegato  il  vessillo  tricolore,  come  pure  della  Cit- 
tadella  e  del  fronte  di  terra.  La  citti  ed  il  fronte  di  mare  ri- 
masero  ancora  occapati  dai  borbonici/  ma  per  poco.  Neiror- 
dinare  il  richiamo  della  flotta,  Napoleone  aveva  messo  a  dispo- 
sizione  del  re  Francesco  nn  piroscafo,  la  Mouette,  per  qaando 
egli  si  fosse  deciso  a  lasciare  Gaeta :  firmata  la  pace,  qnesto, 
che  stava  ancorato  a  Napoli,  ne  ebbe  avviso  per  telegrafo  da 
Mola;  infatti  la  mattina  del  14  si  presentava  nel  porto,  ivi  at- 
tendendo  gli  ordini  reali.  Allorchd  tutto  fa  pronto  per  la  par- 
tenza,  Francesco  II,  co'  saoi,  alcnni  intimi,  e  il  resto  del  corpo 
diplomatico,  s'imbarcö,  non  senza  avere  ricevnto  gli  Ultimi 
omaggi  da'  suoi  sadditi  e  dalle  truppe  schierate,  che  gli  fecero 
ala  longo  il  tragitto  dalla  casamatta  alle  scalo.  La  bandiera 
reale  venne  salutata  con  una  salya  di  21  colpi,  estremo  onore 
riservatole  prima  di  essere  e  per  sempre  abbassata.  Finito  il 
cerimoniale,  il  piroscafo,  sul  qnale  rimase  solo  a  sventolare  lo 
stendardo  francese,  usci  dal  porto,  girö  dietro  il  promontorio 
e  prese  la  direzione  di  Terracina,  ove,  sbarcati,  i  giovani  esuli 
Sovrani  si  awiarono  a  Roma :  quivi  ebbero  dal  Pontefice  Pio  IX 
queir  ospitaliti  che  il  padre  di  Francesco  II  aveva  a  lui  ac- 
cordata  nel  1848,  allorchö  faggendo  dall*  eterna  cittä  per  non 
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adempiere  alle  promesse  fatte  al  sao  popolo,  riparava  a  Oaeta.  ^] 
Partita  la  famiglia  reale,  erano  circa  le  9,  occopammo  la  citti 
-e  la  linea  del  fronte  di  mare. 

Che  miserando  spettacolo  si  offriva  alla  vlsta,  appena  oltre- 
passata  la  porta!  La  via  che  condacenell' interne  della  cittä, 
non  del  tatto  sgombrata,  pareva  nel  sao  principio  nna  trincea 
ayente  ai  dae  lati  le  macerie  accamalatCi  sotto  cai  giacevano 
ancora  moltissimi  cadaveri,  giacch^  a  pochi  feriti  soltanto  ar- 
rivarono  in  tempo  i  soccorsi.  ')  Totti  gli  edifici  circostanti 
alle  opere  fortificate  erano,  quali  pib,  qaali  meno  demoliti,  e 
non  pochi  eran  qaelli  ridotti  an  mucchio  di  roTine;  ed  anche 
penetrando  nella  cittä  si  vedevano  in  molti  ponti  gli  ampi  fori 
dei  proiettili  nelle  case  e  le  buche  da  essi  prodotte  nel  saolo. 
Tralaseio  di  descrivere  l'ingombro  per  le  vie  orbane  e  per  qnelle 
<;he  gaidavano  alle  batterie ;  rottami  e  lordare  d'  ogni  fatta : 
persino  alcnni  cadaveri  di  animali  qua  e  Ik  abbandonati,  in. 
incipiente  putrefazione,  ammorbayano  Paria  di  quel  recinto,  ove 
«rano  stipati  tanti  viventi.  Qli  ospedali  (che  purtroppo  furono 
auch*  essi  Tisitati  da  qualche  proiettile),  rigargitavano  di  am- 
malati  e  di  feriti;  e  sl  degli  uni  che  degli  altri  aveva  fornito 
«incopioso  contingente  il  bombardamento  ed  il  tifo  degli  Ultimi 
<U.  Bisognö  subito  pensare  a  trasportarne  una  parte  altrove ;  e 
fliccome  si  difettava  di  mezzi  d' assistenza,  si  fecero  venire  da 
Mola  le  cose  piii  urgenti :  si  requisirono  dai  giardini  di  Mola 
«  Castellone  quegli  aranci  e  limoni  che  ancora  pendevano  dagli 
orticelli ;  in  ispecial  modo  ne  diede  abbondatemente  quelle  della 
Villa  di  Gaposele.  lo  stesso,  che  mi  trovavo  nel  giorno  i6  a 
•comandare  la  guärdia  al  nostro  accampamento,  fui  sollecitato 
a  spedirne  quanti  ne  potevo  far  raccogliere  nell'orto  adiacente 
alla  casa  ove  era,  durante  V  assedio,  stabilito  1'  officio  del  co- 
lonnello;  e  ne  potei  caricare  due  carri  da  battaglione.  Anche 


')  Rimasero  in  Roma  finch^  air  esordire  della  guerra  franco-prussiana 
nel  1870,  ritiratesi  le  armi  francesi  dairitalia,  se  ne  partirono,  seco  re- 
cando  al  di  lä  dal  Alpi  le  inaridite  loro  speranze. 

*)  Gli  Bcavi  non  farono  intrapresi  che  depo  molto  tempo;  e  ci6  per 
considerazioni  igieniche. 
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la  scarsa  popolazione,  in  baona  parte  composta  di  famiglie  ap- 
partenenti  ad  impiegati  e  a  militari,  a  cui  dopo  tanto  tempo 
era  concesso  di  aggirarsi  liberamente  per  la  citti,  8i  mo3trava 
come  allibita  e  piottosto  sparnta^  sia  per  i  disagi,  che  per  la 
paora  sofferta,  e  ci  guardava  con  diffidenza  mista  a  grande  cd- 
riositä.  Ad  essa  il  Comando  della  piazza  nelle  nltime  settimaDe 
dovette  far  distribaire  dei  viveri^  essende  esaorite  le  proTvi— 
sie  nei  pnbblioi  venditorii. 

Per  la  consegna  delle  armi  della  gaarnigione  era  stato  fis- 
sato  il  giorno  15:  perci6  nel  mattino  i  varii  corpi  napolitani  or- 
dinati,  colle  compagnie  estere  in  testa,  dopo  avere  sfilato  da- 
vanti  alle  nostre  trnppe,  che  resero  loro  gli  onori  militari^ 
vennero  a  deporre  le  armi  e  le  bandiere  sall'istmo,  tra  gli  spalti 
ed  il  borge.  Qaesto  atto  solenne  fn  presenziato,  oltrechö  dal 
generale  Gialdini,  dal  Principe  di  Garignano,  arrivato  espres-- 
samente  da  Napoli:  si  l'ano  che  Taltro  li  vedemmo  stringere 
cavallerescamente  la  mano  ai  generali  che  ayeyano  diretta  la 
difesa  di  Oaeta,  e  probabilmente  avranno  loro  rivolte  parole 
di  encomio  per  il  valore  dimostrato  dagli  assediati.  Ci  face 
grande  meraviglia  lo  scorgere  nel  corpo  dei  veterani  molti 
uomini  ancora  di  fresoa  eti,  la  qnal  cosa  era  compatabile,  come 
ci  fa  detto  in  segnito,  colle  leggi  napoletane:  formavano  essi 
la  porzione  piii  caratteristica  di  qaella  colonia  militare.  Qaando 
totto  fa  finito,  cominciö  Y  imbarco  dei  prigionieri  sa  alcnni 
legni  della  nostra  sqaadra,  che  nel  frattempo  si  erano  ayvici- 
nati  alla  spiaggia:  farono  prima  gli  stranieri  i  quali»  diretti 
a  Genova,  vennero  di  Ik  avviäti  ai  rispettivi  paesi.  Oli  indi-- 
geni  si  trasportarono  (non  tntti  per6  nello  stesso  giorno)  neue 
isole  deirArcipelago  che  si  distende  fraGaeta  e  Napoli ;  gli  nf- 
ficiali  perö    rimasero  liberi  suUa  loro  parola. 

Colla  fortezza  caddero  in  nostro  potere  piii  di  11,000  prigio— 
nieri,  compreso  nno  straordinario  nnmero  di  ufflciali  e  di  ve- 
terani, circa  720  pezzi  di  artiglieria  differenti  (di  cni  300  ar- 
mavano  le  batterie  dei  fronte  di  mare),  ')  armi  da  faoco 
diverse  58,000,  armi  bianche  varie  11,000,  polvere  pirica  quin- 


^)  173  farono  i  pezzi  scavalcati  darante  Tassedio. 
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tali  2,325,  cartaccie  160,000,  proiettili,  cavi  e  pieni  circa  200,000, 
senza  coatare  le  scatole  di  mitraglia;  coDiie  pure  ana  discreta 
qttantiti  di  farine  e  viveri  a  secco :  cosicchi  dipeadentemenie 
da  qnesta  nltima  risorsa  e  da  qoella  delle  manizioni,  la  piazza 
non  poteya  dirai  essere  stata  ridotta  allo  stremo.  Fece  parte 
del  bottino  di  goerra  ana  vecchia  fregata,  la  Parienofe,  ed  nn 
piroscafo,  non  che  alcane  barche  e  pontoni  che  stavano  ancorati 
nel  porto.  I  cavalli  ed  i  mnli  sopravFissati  non  oltrepassayano 
di  molto  il  centinaio. 

Nel  dare  qai  trascritto  il  bellissimo  ordine  del  giorno,  di  cai 
conservo  con  amore  ana  copia,  nel  "quäle  il  generale  Cialdini 
annuciaya  al  suo  esercito  il  successo  ottenuto^  mi  lascio  tra- 
Sportare  colla  mente  a  quei  glorni  di  tanta  aoddisfazione ;  e  mi 
ricordo  che  allora  nel  leggerlo  proyammo  rorgoglio  di  essere 
comandati  da  nn  Dace  che  cosi  bene  interpretava  i  sentimenti 
di  Boi  tntti. 

<  Soldati  1 

c  Gaeta  d  caduta  I  il  vessillo  italiano  e  la  vittrice  croce  di 
Savoja  sTentola  snlla  torre  d'Orlando.  Quanto  io  presagiva  il 
43  dello  scorso  gennaio  voi  compiste  il  13  del  corrente  mese. 
Chi  comanda  soldati  quali  voi  siete^  puö  farsi  sicuramenie  pro- 
feta  di  vittoria. 

«  Voi  riduceste  in  90  giorni  una  piazza  celebre  per  soste- 
nnti  assedii  ed  accresciute  difese,  una  piazza  che  sul  principio 
del  secolo  seppe  resistere  per  quasi  sei  mesi  ai  primi  soldati 
d'  Europa. 

«  La  storia  dirä  le  fatiche  e  i  disagi  che  patiste,  V  abnega- 
zione,  la  costanza  ed  il  valore  che  dimostraste;  la  storia  nar- 
rerjt  i  giganteschi  lavori  da  voi  esegniti  in  s\  breve  tempo.  II 
Re  e  la  Patria  applandono  al  yostro  trionfo;  il  Be  e  la  Patria 
vi  ringraziano. 

«  Soldati! 

«  Noi  combattemmo  contro  italiani,  e  fu  questo  necessario 
ma  doloroso  nfflcio.  Epperciö  non  potrei  invitarvi  a  dimostra- 
zioni  di  gioia,  non  potrei  invitarvi  agli  insultanti  tripudi  del 
vincitore. 
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«  Stimo  piü  degno  di  voi  e  di  me  il  radanarsi  qoest*  oggi 
sair  istmo  e  sotto  le  mnra  di  Qaeta,  dove  Terra  celebrata  hd». 
gran  Messa  fanebre.  Li  pregheremo  pace  ai  prodi  che  darante 
qaesto  memorabile  assedio  perirono  combatteado,  tanto  nelle 
nostre  linee,  qaanto  sai  balaardi  nemici ! 

c  La  morte  copre  di  un  mesto  velo  le  discordie  umane,  e  gl» 
estinti  sono  tutti  egnali  agli  occhi  dei  generosi.  • 
€  Le  ire  nostre  d'altronde  non  sanno  sopravviyere  alla  pngna» 
€  II  soldato  di  Yittorio  Emanuele  combatte  e  perdona!  » 
Nobili  sensi  in  nobilissime  parole  f  Infatti  ael  giorno  17  la 
Messa  fa  celebrata  sa  di  uaaltareerettosall'istmo;  e  vi  assistet- 
tero  il  comandante  in  capo  col  suo  numeroso  stato  maggiore,  i) 
vice-ammiraglio,  come  pure  i  generali  e  gli  nfficiali  napoli— 
tani.  I  reggimenti  della  7*  Divisione,  i  bersaglieri,  V  arti- 
glieria,  il  genio,  i  lancieri  di  Milano,  parecchi  drappelli  di  ma* 
rinai-cannonieri,  in  piü  linee  schierate  sali'  istmo,  formayano 
tre  lati  di  nn  qaadrato  aperto  di  faccia  a  Oaeta,  nel  cai  mezzo 
staya  1'  altare.  La  brigata  Sayona,  coi  soldati  sn  di  ona  sola, 
riga»  coronaya  i  bastioni  e  tutte  le  altre  opere  della  fortezza 
prospicenti  terra;  e  se  era  imponente  lo  spettacolo,  che  di  lässig 
si  godeya^  delle  trappe  in  bell'  ordine  disposte,  dietro  le  quali 
le  yicine  popolazioni  faceyano  nna  bizzarra  cornice  colle  fog- 
gie  dei  loro  yestiti  dai  colori  spiccantiV)  ci  dissero  che  an  efifetto^ 
non  meno  stapendo  prodaceyano  quelle  linee  semoyenti,  ora  con- 
tinne,  ora  interrotte,  qua  ayanzate,  lä  retrostanti,  collocate  a 
diyerse  altezze,  le  cui  armi  di  tratto  in  tratto  laccicanti  manda- 
yano  lampi  che  attraeyan  Tocchio  degli  spettatori,  riyolti  co« 
m'  erano  yerso  il  monte  Orlando.  Anche  i  legni  della  flotta  per-» 
tandosi  dayanti  la  spiaggia,  tra  Gaeta  ed  il  borge  assistettero  da 
langi  alla  pietosa  cerimonia,  facendo  ad  interyalli  taonare  le 
artiglierie,  i  colpi  dalle  quali  alternandosi  cou  quelli  di  alcune 
batterie  ai  Cappuccini  ed  al  Lombone,  non  piii  apportatori  di 


')  Fin  dal  giorno  14  il  borgo  ayeya  cominciato  a  riyedere  gli  antichi 
Buoi  abitanti,  non  pochi  di  quelli  vi  entrarono  come  traaognali,  vedejido 
i  cambiamentl  troppo  radicali  che  in  alcuni  punti,  per  Tesigenza  delle 
circostanze,  vi  si  erano  compiuti. 
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morte,  risTegliavano  per  1'  ultima  volta  gli  echi  di  quei  monti 
e  di  qnelle  valli. 

B  questa  scena,  memorabile  per  la  generositi  del  pensiero 
che  rayeva  ispirata,  chiuse  11  Inogo  dramma  in  cni  fa  infranta 
una  Corona  reale,  e  la  cai  solazione  procnrö  piii  tardl  al  gene- 
rale Cialdini  il  titolo  di  Daca  di  Gaeta. 

La  brigata  Savona  che  presidiava  Oaeta,  mentre  che  il  resto 
delle  trnppe  era  rimasto  ai  propri  accampamenti,  fa  impiegata 
a  agombrare  ed  a  pnlire  la  citta.  In  qnei  giorni  potei  visitare 
coi  compagni  per  ogni  doTe  la  fortezza,  e  constatare  gli  effetti 
distrnttori  del  nostro  faoco.  Tatte  le  batterie  del  fronte  di 
mare,  meno  qaella  della  cortina  a  denti  di  sega  vicino  al  ba- 
stione  8,  Antonio,  erano  intatte,  e  lo  era  eziandio  la  batteria 
Daca  di  Calabria,  essa  pnre  ri volta  al  mare,  ma  assai  pi&  in 
alto  ed  indietro,  addossata  al  monle  Orlando.  Airincontro  tutte 
qaelle  del  fronte  di  terra  erano,  qnali  piü,  qaali  meno  mal- 
concie,  e  talnne  divennte  pressoch^  insoryibili :  i  loro  parapetti 
ayeyano  molto  sofferto ;  le  vie  che  vi  davano  acce^so  erano  in 
certi  pnnti  impraticabili ;  moltissimi  pezzi  scoppiati  o  con  rotte 
Taffasto  giacevano  a  terra.  II  terreno  quasi  dovunque  smosso 
dai  proiettili  caduti,  e  gli  innumerevoli  loro  frammenti  stavano 
qua  e  Ik  sparsi  od  incastrati.  Le  casamatte,  specialmente  quelle 
proasime  alla  batteria  Regina,  coi  muri  forati  o  colle  volte 
screpolate,  cos\  da  essere  un  mal  sicuro  rifugio  per  i  soldati ; 
i  magazzini  a  polvere  gravemente  compromessi.  La  batteria 
Regina,  di  continoo  presa  di  mira  dalle  nostre,  ad  onta  che 
la  maggior  parte  de'suoi  grossi  cannoni  fosse  ancora  in  buono 
stato,  era  ridotta  in  tali  condizioni  da  dovere  essere  abbände- 
nata.  Della  batteria  Transilyania'non  era  rimasta  traccia :  solo 
un  mucchio  di  rovine,  tomba  a  tanti  disgraziati,  segnaya  il 
posto  ove  prima  esisteva.  Nel  bastione  S.  Oiacomo,  che  fu  ber- 
saglio  agli  obici  Cayalli,  abbattnto  il  muro,  il  parapetto  fra- 
nando  ayeva  seco  trascinato  alcuni  dei  pezzi  che  lo  guarni- 
yano.  Tutto  da  questo  lato  insomraa  attestaya  la  potenza  delle 
artiglierie  rigate  e  la  precisione  dei  nostri  tiri;  nello  steeso 
mentre  che  era  un  elogio  ali'ostinazione  dei  difensori. 

A  quella  parte  della  cittä  pib  lontana  dal  fronte  di  terra,  e 
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che  ö  poata  suli'appendio«  del  promontorio,  furono  risparmiati 
gli  orrori  del  bombardamento ;  e  per  consegaenza  i  danni  erano, 
relativamente  parlando,  assai  meno  notevoli.  Anche  la  monn*- 
mentale  chiesa  di  S.  Francesco, ')  quantonque  molto  esposta  e 
poco  distante  dalla  batteria  Daca  di  Calabria,  non  aveva  ri- 
ceyato  che  an  proiettile  nella  Yolta  ed  qq  altro  nella  grandiosa 
scalinata;  gnasti  insigDificanti.  ') 

II  comandante  la  cittadella  di  Messina,  non  avendo  yolato 
cedere  alla  intimazione  fattagli,  perchd  la  sna  posizione  non 
dipendeva,  secondo  Tasserto  sao,  dal  Goyernatore  di  Gaeta,  fa 
necessario  ricorrere  alla  forza:  egli  h  perciö  che  il  generale 
Gialdiniy  imbarcatosi  col  9®  reggimento,  i  4  battaglioni  dei  ber- 
saglieri  ed  alcane  compagnie  d'artiglieria  e  del  genio,  yi  si 
recö,  ai  25  di  febbraio,  onde  dirigere  le  operazioni  d'assedio. 
Bastarono  pochi  giorni  di  bombardamento,  e  11  12  marzo  quel 
presidio  doyette  arrendersi  a  discrezione.  Contemporaneamente 
ii  piccolo  forte  di  Giyitella  del  Tronto,  posto  sni  monti  che  di- 
yidono  TAbrazzo  teramano  dalle  Marche,  era  circondato  da  altre 
trnppe  comandate  dal  maggior  generale  Mezzacapo;  ed  esso 
pnre  fa  costretto  ad  arrendersi  a  discrezione  ai  20  dello  stesso 
mese.  In  qneirangolo  deirinfaasta  monarchia  borbonica  ebbe 
termine  ogni  resistenza  legale. 

Finalmente  yerso  la  meti  di  marzo  a  tatte  le  trappe  che  ancor 


')  Questo  belliBsimo  edificio  fu  ricostraito  quasi  per  intero  da  Ferdi- 
nando  II,  in  memoria  deiraccoglienza  fatta  a  Pio  IX. 

')  11  Duomo,  col  Buo  campanile  (arricchito  di  colonnette  e  fregi  tolti 
dalla  distrutta  Mintumo)  andö  pur  esso  immune :  la  notizia  non  h  guari 
interessante,  lo  capisco  anchMo;  ma  a  bella  posta  ho  voluto  menzionare 
questa  chiesa  per  avere  Foccasione  di  far  conoscere  la  esistenza  di  an 
oggetto  che  ricorda  un  trionfo  della  civiltii  cristiana.  Ivi  appeso  ad  una 
parete  si  ammira,  o  a  dir  meglio  si  vede  un  quadro  (per  chi  non  sappia  di 
che  si  tratta,  il  quadro  passa  quasi  inosservato)  la  cui  tela  b  uno  stendardo 
in  seta  rosso-cupa,  avente  il  fondo  a  stelle  di  oro  che  porta  impresso 
Gristo  cogli~  Apostoli,  V  uno  e  gli  altri  abiaditi  dal  tempo :  esso  fu  do- 
nato  da  papa  Pio  V  a  D.  Giovanni  d'Austria  quando  assunse  il  comando 
della  flotta  alleata ;  sconfitti  i  turchi  a  Lepanto,  questi  passando  per  Gaeta, 
quivi  lo  depositava,  sciogliendo  un  voto  a  S.  Erasmo  protettore  delia  citlk. 
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rimauerano  in  Gaeta  e  suoi  dintorni  fa  impartito  Tordine  di 
ritornare  nell'alta  Italia,  partendo  nn  reggimento  dopo  Taltro; 
ed  il  lango  Tiaggio  fa  compioto  a  tappe,  rifacendo  la  mede- 
sima  strada  per  cui  erano  penetrate  nel  Beame  di  Napoli,  qaella 
cioh  di  Sessa,  Isernia,  Gasteldioangro,  Chieti,  Pescara,  Ancona  e 
Bologaa,  ove  giunto  il  Gorpo  d'armata  venne  sciolto.  lo  restai 
a  Gaeta  per  nn  altro  mese  e  mezzo  in  qaalit&  di  aiatante  di 
campo  del  tenente  generale  Begis,  prowisoriamente  destinato 
al  Gomando  di  qaella  fortezza:  alloggiando  seco  Ini  nel  pa- 
lazzo  giä  reale  occapando  ana  stanza  attigna  a  qaella  !n  cai 
ayeva  dormitu  Pio  IX,  qaando,  darante  il  sao  soggiorno,  at- 
tendeva  coI4  che  i  soldati  della  repnbblica  francese  sterminas- 
sero  i  difensori  della  repnbblica  romana  e  gli  ricnperassero  il 
sao  dominio  temporale. 

Ohindo  qaeste  Memorie  con   alcnni   dati   relatiyi  a  qnesto 
assedio. 


(  all 
Noi  avevamo  in  batteria  pezzi     .  { 

\  al 


Gaeta  era  armata  con  pezzi  d*  artiglieria   .    .    .    .  N.  709 

airs  gennaio  .    .  87 

13  febbraio.    .  164 

Gli  assediati  fecero  cölpi 35,250 

Gli  assedianti  fecero  colpi 56,727 

tra  morti  e  feriti  1,079 

piü  morti  per  tifo  316 

Quelle  degli  assedianti  furono  tra  morti  e  feriti     .    .  367 
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£  li  pongo  a  confronto  con  qnelli  deirassedio  del  1806. 

Qaeta  era  armata  con  pezzi  d*  artiglieria   •    .    .    .  N.  174 

I  Francesi  ne  ebbero  nell*  ultimo  periodo 134 

Gli  assediati  trassero  colpi  piü  di 100,000 

Gli  assedianti  trassero  colpi  piü  di 68,700 

Gli  assedianti  ebbero  tra  morti  e  feriti 819 

Gli  assediati  ebbero  perdite  quasi  eguali. 

DoTT.  GiBOLAMO  Mari. 
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Se  la  critica  scientiflca  in  Italia  si  h  manteouta  e  si  mantiene 
generalmente  in  ana  atmosfera  calma  e  dignitosa,  qualche  volta 
perö  non  manca  lo  stizzoso  scienziato  che  giudicando  dei  lavori 
a  traverso  nna  atmosfera  di  ndbbie,  di  sentimenti  ripalsivl,  si 
lascia  sfaggire  critiche  che  fanno  assai  torto  a  chi  le  ha  scritte, 
piü  che  airantore  del  libro  che  deve  subirle.  ' 

A  questo  pensavo  giorni  sono  leggendo  giadizi  opposti  in- 
terne ad  UQ  medesimo  lavoro:  il  lavoro  era  filosofico-scientifico, 
6  1  critici  appartenevano  press'a  poco  alla  medesima  scaola  di 
filosofia  scientifica.  Mi  chiedevo  qaindi  ragione  dei  giadizi  cosi 
divers!  e  cosi  disparati ! 

lo  che  da  anni  sono  addentro  alle  segrete  coae  della  vitadi 
molti  bibliografi,  potrei  levare  nn  velo  e  mostrare  ai  miei  g^n- 
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tili  Lettori  In  quäl  modo  certi  riyistai  fanno  le  Raasegne  dei 
libri.  Potrei  dire  loro  che  alconi  lodano,  criticano  o  stroDcano 
a  seconda  della  giornaliera  teDsione  nervosa;  a  seconda  della 
prima  impressione  che  lascia  loro  il  libro  rapidamente  sfogliato: 
tralasciando  di  affermare  che  alcani,  prima  di  giadicare  il  libro^ 
verificano  se  si  parla  con  lode  dei  loro  lavori:  mentre  poi  se 
il  novello  antore  ha  la  disgrazia  di  cascare  nelle  mani  di  un 
bibliografo  le  opere  dei  qaale  siano  da  lui  state  an  po*  criticate 
—  ohi  allora  h  fatta;  la  sentenza  h  per  tre  qnarti  data. 

Sarjt  una  debole  reazione;  sarä  ana  piccola  Vendetta;  sarä 
una  stroncatura  con  Incroatazione  di  gentilezze;  ma  la  botta 
c*&;  e  se  6  nno  di  qaei  tali  che  sedendo  in  nn  grado  piü  o 
meno  alto  nelFOlimpo  dellMntelligenza,  ha  la  pretesu  di  non 
volersi  sentir  dire  che  il  tal  lavoro  d  sbagliato  —  e  se  atla 
grande  sascettibiliti,  si  unisce  l'egoismo,  e  a  tatto  ciö  Tanti- 
patia  personale»  allora  l'autore  h  cascato  proprio  nell'inferna 
e  nelle  braccia  di  an  diavolo. 

Ma  per  bnona  sorte,  ho  detto,  ciö  avviene  di  rado  ^-  e  di 
cotesti  deturpatori  della  critiCa  scientifica,  credo»  ve  ne  siano 
fra  noi  pochi  assai.  Tattavia  qnei  pochi  non  sanno,  che^  rare 
volte,  mantenersi  in  nna  atmosfera  abbastanza  pura,  da  non 
detnrpare  i  loro  gindizi  intorno  ai  lavori  di  scienza,  coi  senti- 
menti  e  colle  passioni  che  sono  continuamente  in  meto,  nel  loro 
animo  biliöse  o  nevropatico. 

La  critica  letteraria  in  Italia,  grazie  alle  inflaenze  della 
Sassegna  Settimanale  e  dei  FanftUla  della  Domeniea^  si  h  posta 
francamente  sopra  ana  via  che  ci  pare  giosta:  la  critica  scien- 
tifica naviga  ancora,  per  alcani,  nel  mare  magno  dei  soffietti  o 
dei  graziosi  «n/rer^M^  —  oppare  —  delle  stroncatare  inconsalte 
dato  da  chi  crede  di  poter  giadicare  an  lavoro,  avendone  letto 
la  prefazione  e  Tindice  —  o  da  chi  prova  la  volatti  di  far 
dri  male. 

Per  la  dignitä  della  critica  e  della  scienza  italiana  aaga- 
riamoci  che  abbiano  a  sparire  qaelle  riviste,  o  qael  genere  di 
bibliografie,  che  non  dicono  mal  cosa  contenga  il  lavoro  pas- 
sato  in  rassegna  —  ovvero  lo  dicono  in  modo  non  preciso,  la- 
aoiando  intendere  che  non  lo  hanno  letto.  —  Speriamo  che  ab* 
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biaao  a  scomparire  tutte  qaelle  rivistine  pettegole,  personali, 
che  rivelano  il  desiderio  di  dir  male  del  lavoro,  mostrando  di 
volerne  dir  bene:  ri?istine  che  qaalche  volta  faano  capolino 
anche  in  pubblicazioni,  che  por  doTrebbero  mantenersi  in  ana 
atmosfera  limpida  e  para,  qaale  si  conviene  alla  dignitk  della 
scienza  e  degli  scienziati. 

Abbiamo  salatato  con  piacere  la  Rassegna  eriiica  di  opere 
Jlhsoßche,  seieniiflche  e  letterarie,  diretta  dal  prof.  A.  Angiulli» 
Napoli,  1881  (n^  1).  L'Italia  mancava  di  ana  pubblicazio^e  pe- 
riodica  di  qaesto  genere,  di  cai  sono  tanto  rieche  la  Germania 
e  1'Inghilterra.  Abbiamo  letto  con  piacere  gindizi  bellisaimi  di 
nomiui  eminenti  italiani  e  stranieri  intorno  ad  opere  italiane 
6  straniere.  La  Rassegna  critiea  non  solo  fari  note  le  pubbli- 
cazioni  recenti;  ma  ne  dari  an  snnto,  mostrando  ciö  che  v*ha 
di  buono,  di  mediocre  o  di  cattivo. 

Noi  siaroo  sicnri  che  qnesta  pabblicazione  ayrk  molta  fortana, 
essende  an  mezzo  valido,  semplice,  di  propagazione  delfe  Idee 
naoye  e  dei  nnovi  lavori. 

Non  podsiamo  che  aagurare  alla  Rassegna  an  si  valido  ap* 
poggio  dei  fllosofi,  scienziati  e  letterati  da  potere  ascire  men- 
silmente,  e  magari  ogni  qoindici  giorni,  anzicchi  ogni  dae  mesi. 


Ho  l'onore  di  presentare  ai  miei  lettori  gentili  ana  novella 
pabblicazione  periodica^  che  ha  gik  un  anno  di  esistenza  florida 
e  potente  —  e  ciob  Archivio  di  psichiatria,  antropologia  erimi- 
nale  e  seienu  penali^  per  servire  allo  stndio  dell'aomo  alienato 
e  delinqaente,  Torino,  Loescher.  —  Direttori,  il  commendatore 
Professor  C.  Lombroso,  della  Universiti  di  Torino,  e  il  caTalier 
G.  B.  Garofalo  aggianto  sostitoto  procaratore  del  re  a  NapoIi. 

Avrei  desiderato  di  parlarne  prima  d'  ora;  ma  ho  volato  at- 
tendere  V  entrata  del  novello  Archivio  nel  secondo  anno  di  ana 
esistenza.  Di  tutte  le  nazioni  del  mondo  ciyile,  dae  soloi  con- 
tano  an  Archivio  che  abbia  lo  scopo  di  qaello  giä  indicato  — 
qaeste  nazioni  sono  la  italiana  e  la  tedesca  -—  ma  la  prima 


BASSXGlfA  SCIENTIFIOA  429 

precedette  di  nn  anno  qaesta,  in  grazie  alla  attiviti  e  all' in- 
gegno  di  Cesare  Lombroso. 

Intorno  al  nnovo  indirizzo  del  diritto  pönale,  no  parler&  piti 
avanti,  nel  passare  in  rassoffna  il  lavoro  del  professor  Enrico 
Forri:  ora  dirö  che  il  menzionato  Arckivio  di  Psichiatria  ha 
divise  in  tre  parti  le  materio  d*ogni  fascicolo  —  e  cio&  1^  parte: 
«  Psichiatria »  studi  di  psicopatie  intorno  ai  pazzi,  ai  mat* 
toidi,  ecc.  —  2*  parte:  c  Antropologia  Criminale  »  Btadi  ana- 
tooiici,  fisiologici,  psichici  intorno  all*  nomo  delinqaente  — 
3*  parte:  «  Scienze  Penali »  Stndi  intorno  alla  grayita  dei 
delitti^  ai  sostitiyi  penali,  ecc. 

Riassnmere  i  lavori  dei  cinqne  fascicoli  che  ho  sott' occhio  h 
impossibile^  ch^  lo  spazio  non  me  lo  permetterebbe :  tnttaTia 
accennerö  a  qnalcnna  delle  memoria  che  mi  parvero  piü  in- 
teressant!. 

Nel  1®  fascicolo  (1880)  trovo  le  tre  segnenti  memorie  che 
meritano  un  posto  importante,  e  cio6  lo  studio  intorno  a  Da- 
Tide  Lazzaretti  di  Nocito  e  Lombroso,  la  Camorra  in  Napoli  di 
Abbatemarco,  e  la  graviti  relativa  dei  delitti  di  Garofalo. 

II  P  e  2®  fascicolo  (1880)  contengono  nn  notevole  articolo 
di  Enrico  Ferri  intorno  ai  sostitativi  penali  —  e  qaest'altimo 
fascicolo  ha  lavori  belli  del  Lombroso  (II  vino  e  il  delitto)  —  dt 
Congnet  (Della  fisonomia  dei  delinqaenti  tedeschi). 

II  fascicolo  3^  ha  baoni  lavori  di  Toselii,  Sternberg,  Lenhossek, 
Brnsa,  De  Paoli  e  Lombroso;  e  ha  notevoli  articoli  di  Bono  (Ca- 
paciti  orbitale  e  cranica,  ecc,  nei  nq^mali,  pazzi,  cretini,  delin- 
qnenti)  —  di  Oarofalo  (La  camorra  secondo  gli  ultimi  processi) 
—  di  Lestingi  (La  mafia  in  Sicilia). 

L' ultimo  fascicolo  della  prima  annata  ha  un  bei  lavoro  di 
Lombroso  intorno  ai  mattoidi  grafomani  e  Mangione,  e  un  altro 
del  medesimo  e  Maxime  du  Camp  (L'  arte  nei  pazzi).  Le  ricer* 
che  di  Lacaissaigne  intorno  a  1333  tatuaggi  di  delinquenti  sono 
interessantissime;  e  cosi  dicasi  dei  lavori  di  Sciamanna,  Ferri 
e  Brusa. 

II  nuovo  Arehivio  non  poteva  in  modo  migliore  inaugurare 
il  secondo  anno  di  sua  esistenza;  giacchö  il  fascicolo  1®  (1881) 
ö  interessantissime.  L'amore  nei  pazzi,  di  Lombroso;  la  psico- 
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fisiologia  e  ravvenire  della  scienza  Criminale,  di  Puglia;  la 
discassione  fra  Crivellari,  Lombroso  e  Ferri,  intorno  al  diYorxio 
come  sostitativo  penale;  gli  studi  di  Manaelli,  Lombroso  in- 
torno H*  crani  di  delinquenti;  qoe||li  di  Boggio  e  Collino  sai 
tipi  di  delJDqaenti  mattoidi ;  di  Gougnet  e  Righini  sul  gergo, 
soDo  lavori  importantissimi. 

Le  tavole  litografate  non  mancano  ad  illnstrare  le  numerose 
metnorie ;  e  la  parte  bibliografica  oltre  essere  fatta  assai  bene, 
h  eziandio  ricchissima  —  infatti  in  cinqne  fascicoli  sono  passati 
ia  rassegna  24  lavori,  fra  italiani  e  stranieri. 

La  nnova  scienza  e  le  naove  idee  che  sono  rappresentate 
dair  Arehivio  di  PsichicUria  assicurano  a  qoesta  pabblicazione 
ano  splendide  awenire,  e  noi  italiani  dobbiamo  essere  grati 
al  pro  f.  Lombroso,  all*  illustre  autore  delV  Uomo  delinquefUe^  di 
avere  istitnita,  per  il  primo,  ana  pabblicazione,  la  quäle  oltre 
rappresentare  idee  destinate  a  propagarsi  e  a  far  progredire 
Tumanita,  torna  ad  onore  della  scienza  italiaua  e  della  fllo- 
Sofia  scientifica. 


I  nuovi  orizzonti  del  Diritto  e  della  Procedura  Penale  (Bo- 
logna, Zauichelli,  1881)  •—  h  il  titolo  della  prelezione  detta 
dal  dptt.  E.  Ferri,  professor  di  Diritto  e  Procedura  Penale  nella 
B.  Universitä  di  Bologna. 

II  giovane  e  simpatico  professore  accenna,  sino  dal  principio, 
come  nello  studio  della  scienza  criminale  e  penale  non  si  possa 
al  dl  d'  oggi  trascurare  il  nuoyo  indirizzo  delle  scienze  naturali 
e  sociali;  per  ciö  ne  nasce  la  neceasiti  di  vedere  se  le  teoricbe 
sino  ad  ora  accettate  nella  scienza  criminale  abbiano  una  base 
Vera  e  positiva  nei  fenomeni  e  nelle  leggi  della  psicologia  e 
della  sociologia.  —  Quindi,  aseconda  dell' autore,  la  psicologia 
sperimentaje,  la  sociologia  e  11  diritto  penale,  debbano  unirsi 
e  concorrere  alla  ricerca  di  nuoyi  orizzonti. 

Depo  ciö  si  addentra  maggiormente  nel  tema  e  passa  a  di- 
mostrare,  come  il  cosidetto  libero  arbitrio,  altro  non  sia  che 
una  pura  illusione  metafisica;  che  T  antropologia  criminale  fa 
vedere,  come  l'uomo  delinquente  non  h  un  uomo  normale;  che 
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ia  statistica  prova  che  raumentare  e  il  diminnire  dei  reati  ^ 
dipende  da  tatt'altre  cagieni  che  dalle  pene  scritte  nei  codici 
e  applicate  dai  magistrati.  Bd  h  precisamente  coiraiuto  delle 
scienze  sperimentali,  della  psicologia  positiva,  della  statistica 
che  l'egregio  autore  determina  i  naovi  orizzonti  del  diritto  e 
della  procedura  penale. 

Non  d  Torazione  fanebre  del  diritto  penale:  non  h  il  semplice 
atterramento  di  ud  sistema;  ma  znentre  da  nn  lato  abbatte, 
dairaltro  costrnisce;  mentre  con  nna  mano  indica  l'errore,  coi- 
Faltra  rivela  la  veritä;  mentre  ci  addita  la  strada  falsa,  ci  in- 
dica  anche  la  vera  strada. 

E  tutto  ciö  ö  fatto  e  condotto  in  modo  «hiaro^  breve,  preciso 
—  col  soccorso  del  fatti  e  delle  osservazioni^  coll'aiato  delle 
esperienze  e  delle  statistiche;  con  pochi  ragionamenti  —  e  colla 
logica  piü  positiva^  quella  dei  fatti. 

Qaistioni  importantissime,  come  quella  deir  abolizione  della 
pena  di  morte,  della  istitnzione  della  giuria,  dei  manicomi  cri- 
minali,  ecc,  ^ono  trattate  in  qnesto  breve  e  succo30  lavoro,  il 
quäle  basta  per  fare  occupare  all" autore  un  posto  importante 
nella  Corona  degli  scienziati. 


•  • 


Altro  layoro  interessantissimo  del  medeslmo  autore,  h  quello 
pubblicato  or  ora  a  Roma  (Annali  di  Statistica,  Ser.  II,  vol.  XXI), 
e  ayente  per  titolo:  Studi  sulla  criminalitä  in  Francia  dal  48^6 
Ol  4878.  ~  Roma,  1881. 

Evidentemente  questo  studio  h  una  specie  di  introduzione  ad 
altro  layoro  di  maggior  mole:  tuttayia  «ia  per  la  numerositä 
delle  osseryazioni,  sia  per  le  condusioni,  e  sopratutto  per  il 
metodo  dMnyestigazione,  esso  si  raccomanda  alla  attenzione 
degli  scienziati  crjminalisti. 

Dallo  studio  delle  statistiche  francesi  che  1*  autore  fece  a  Pa- 
rigi,  fra  i  molti  fatti  importanti  risultano  i  segnen ti;  che  nei 
crimini  contro  le  persone  e  nei  delilti  si  h  yeriflcato  un  con- 
centramento  di  delinqnenza  in  un  numero  sempre  minore  d'in- 
diyidui,  di  cui  molti  sono  yeri  delinquenti  nati  e  abituali,  che 
passano  la  loro  yita  nella  continua  ripetizione  dei  reati.  Poi 


432  BIVISTA  KÜROPXA.  —  BIVISTA  INTXRKAZIOKALtf 

#  risoUa  eziaiidio  che  le  cifre  degli  affari  in  giudicato  rappre- 
sentano  con  safficiente  approssimazione  quelle  dei  singoli 
reati,  ecc. 

Sappiamo  che  intanto  Tegregio  antore  sta  occopandosi  di 
esaminare,  colle  statistiche,  Tandamento  dei  singoli  reati  iu 
rapporti  ai  fattori  sociali,  stadiando  in  tale  maniera  le  yarie 
condizioni  natnrali  dei  fenomeni  criminosi. 


Tieloy  professore  alla  Universiti  di  Leida,  pnbblicö  in  olan- 
dese  nn  Manuale  della  storia  delle  religioni  sino  al  trionfo  delle 
religioni  universaliste;  e  questo  lavoro,  tradotto  in  francese  da 
M.  Yernes,  fu  pubblicato  a  Parigi  (Leroux,  1880). 

Biassumere^  in  meno  di  300  pagine,  la  storia  delle  religioni, 
lasciando  anche  a  parte  le  forme  inferiori  (ateiamo,  feticismo, 
totemismo^  ecc.)i  non  h  certo  un  facile  compito :  e  soltanto  l'egregi  o 
professore  di  storia  delle  religioni  poteva  superare  felicemente 
i  numerosi  ostacoli. 

Premessi  due  capitoli  sui  rapporti  fra  la  religione  e  V  ani- 
mismOy  traccia  le  linee  principali  della  religione  presse  i  Chi- 
nesin i  Camiti,  i  Semiti,  gli  Ariani,  Indü,  Persiani,  Slavi  e 
Germani,  e  finalmente  i  Greci  e  i  Bomani. 

II  lavoro  h  condotto  con  quell' ordine  che  la  vastitä  delle 
cognizioni  delFautore  e  la  vastitä  dei  tema  permetteyano; 
solo  ci  pare  che  non  sempre  sia  riuscito  molto  chiaro  a  carat- 
terizzare  aicune  forme  religiöse.  D*altra  parte  poi  il  compito 
di  tracciare  la  storia  delle  religioni,  indipendentemente  dalle 
forme  inferiori,  e  senza  segnire  le  norme  indicate  dal  metodo 
filosofico  positivo,  si  rendeva  anche  piü  difficile;  in  quanto  chii 
la  religione,  come  fenomeno  psichico  sociale,  h  cosl  intimamente 
üoUegata  colla  psicologia  etnica,  colla  etnogjafia,  colla  filosofia, 
colle  forme  anteriori  di  credenze,  che  h  difficilissimo  di  potere 
chiaramente  rappresentare  un  momento  psichico  neirevoluzio- 
nismo  religiöse,  senza  accennare  ai  fenomeni  umani  (psichici, 
social],  etnici,  ecc]  che  lo  circondano. 

Non  dubitiamo  menomamente  della  importanza  e  della  utilita 
dei  lavoro;  solo  ci  pare   che   per  essere  bene  inteso  e  esatta* 
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mente  ioterpretato  si  richieggano  stndi  taoto  special!  intorno 
alla  storia,  sociologia,  psicologia,  religiositi,  antropologia,  ecc, 
che  di  rado  si  trovano  nella  medesima  persona.  Se  cid  da  an 
lato  h  la  migliore  lode  che  si  possa  fare  a  an  aotore^  h  d*altra 
parte  an  appanto  che  si  paö  fare  al  lavoro. 


I  lavori  di  pedagogia  e  innanzi  tatto  qaelli  di  edacazione 
morale,  da  qaalche  tempo,  pallalano  e  ci  arrivano  da  ogni  lato. 
II  libro  di  Adolfo  Franck  La  moraleper  tutii.  MiIano^Treyes,1879, 
ha  giä  avato  Tonore  di  ana  seconda  edizione  e  noi  non  1o  cre- 
diamo  assai  atile,  n^  baon  lavoro ;  perchö  lontano  dall*  ideale 
che  noi  abbiamo  di  an  libro  di  edacazione  morale. 

Insegnare  la  morale  ö  certo  cosa  difKcilissima,  tanto  piii 
quando  si  ha  la  pretesa  e  la  credenza  di  alcani  edacatori  e 
maestri  di  insegnare  la  morale  teorica,  astratta,  religiosa,  come 
si  insegna  a  leggere  o  a  scrivere,  o  l'aritmetica. 

In  an  lavoro  I  nuovi  orizzonii  della  pedagogia  scientifica  ab- 
biamo francamente  espresse  le  nostre  opinioni,  in  ordioe  alla 
edacazione  morale,  che  yorremmo  pratica,  a  base  scientifica  e 
al  di  sopra  di  ogni  forma  religiosa ;  il  lavoro  del  signor  Franck, 
che  abbiamo  sott*  occhio,  h  lontano  assai  dalle  nostre  idee. 

Difatti,  sino  dal  principio,  Faatore  afferma  che  ogni  uomo, 
portando  l'attenzione  sopra  s^e  stesso,  s'accorge  di  essere  com- 
posto  di  äue  nature,  di  due  sostanze  diverse,  anima  e  corpo,  ecc, 
e  cosl  svolge  le  viete  teorie  filosofiche,  antiscientifiche  intorno 
alP  EofM  duplex.  Poi  nataralmente  fra  i  fenomeni  psichici  e  i 
fenomeni  fisiologici  vi  pone  ana  enorme  barriera,  della  idea 
del  bene  e  di  qaella  del  male  espone  le  sollte  teorie  che  la  psi- 
cologia  positiva  respinge;  pone  la  morale  religiosa  come  neces- 
sario  coronamentb  della  morale  e  le  da  per  fondamento  la 
credenza  nella  esisteoza  di  Dlo ;  insomma  fa  la  filosoGa  del  di- 
ritto  e  del  dovere  coi  soliti  ragionamenti  di  filosofia  spiritaalista 
e  ortodossa;  tiene  tatto  l'edificio  in  ana  atmosfera  teorica; 
e  se  81  fa  eccezione  di  alcani  capitoli,  di  morale  sociale  e  di 
morale  individaale,  i  qaali  trattano  di  qaestioni  in  cai  ogni 
partito  filosofico  h  d'accordo,  per  tatto  il  resto  non  h  che  an 

.  S8 

Abb«  II»  Vol.  XXIV,  Fue.  ni  —  1«  mAfgio  1881. 
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riassDnto  delle  sollte  Idee,  ispirate  dai  seliti  pregiadizi  e  ehe 
ingenerano  i  soliti  error i. 


Poche  parole  dedicheremo  al  lavoro  del  prof.  L.  Bosi  S$dla 
edueazione  istrutiiva  primaria  e  sulla  igiene  generale  e  medieina 
poliiiea.  Livorno,  1880. 

Poche  parole ;  chh  il  tempo,  lo  spazio  e  anche  la  voglia  ci 
mancano  per  compiere  la  minuta  critica  di  qaesto  libro,  nel 
qnale  l'ordine,  la  chiarezza,  PomogeneiU  non  si  possono  am- 
mirare. 

n  modo  di  esposizione,  mediante  lettere,  e  lo  stile  ampoUoso, 
non  di  rado,  lasciano  nna  sensazione  di  arcadico  pensiero  nel 
nostro  cervello ;  i  temi  diversissimi,  trattati  qaasi  sempre  senza 
ordinoi  dimostrano  la  mancanza  di  un  piano  preciso  nel  pen- 
siero delPautore,  e  ingenerano  una  eterogenea  indigestione  in 
qnello  del  lettore. 

Non  neghiamo  che,  qaa  e  lä,  vi  sono  cose  bnone,  parecchie 
mediocri ;  nia  la  salsa  cattiya  che  circonda  quelle  e  qneste ; 
ma  alcuni  pregiadizi  di  vecchia  scaola,  molti  errori,  ci  rive- 
lano  non  avere  l'antore  idee  chiare  e  precise  intorno  all'argo- 
mento  —  e  avere  Pautore,  col  caore  troppo  leggero,  preso  a 
trattare  temi,  lo  svolgimento  dei  qaali,  al  dl  d'  oggi,  richiede 
cognizioni  vaste  di  scienze  positive  e  moderne. 

La  virCü  d^amare  che  ^  secondo  l'autore,  il  principio  supremo 
educativo  neirordine  intellettivo  e  morale,  h  nel  tempo  steaso 
una  bella  metafisicheria;  come  lo  sono  il  principio  fnriuale 
delPamore,  il  principio  filosoflco  del  eero^  ecc. 

Fatta  astrazione  dell'indirizzo  filosofico  e  metafisico  del  pre- 
sente  lavoro,  la  lettera  XY,  e  alcuni  pensieri  sulla  igiene  ge- 
nerale,  ci  sembrano  le  cose  migliori. 


&li  elementi  di  morale  universale  di  O.  T.  Tiberghien,  sono 
stati  tradotti  in  italiano  dal  maestro  Alessandro  Silvestri«  For« 
11,  1880.  La  traduzione  ci  sembra  condotta  molto  bene  e  dob- 
biamo  rallegrarcene  coli' egregio  maestro. 
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"Sid  entrando  ora  in  merito  al  lavoro  del  Pedagogi  sta  della 
TJniversitä  di  Broxelles,  dobbiamo  dichiarare  che  esso  non  rap- 
presenta  giä  nn  passo  avanti,  un  progreflso  per  qaella  strada 
<che  coudace  alla  edacazione  morale,  senza  fare  nso  dei  dogmi 
della  religione,...  come  vorrebbe  far  credere  l'autore. 

Solo  ci  pare,  fino  dal)*esame  dei  primi  tre  capitoli,  che  Tau- 
tore  faccia  troppa  filosofia,  e  non  certo  delia  migliore  —  o  che 
faccia  troppo  calcolo  anl  metodo,  omai  respinto  dalle  idee  mo- 
derne, d'insegnare  la  raorale,  come  si  accrescono  le  atttyitji  del 
cerTello,  istroendolo. 

Infatti  sino  dal  principio  parla  deU'uomo  che  ha  uno  spirito 
unito  al  corpo,  e  che  lo  spirito  o  anima  h  dotato  di  facoltä,  che 
si  chiamano  pensiero,  sentimento,  volontii:  che  bisogna  segnire 
la  veritä;  imparare  ad  amare  ciö  che  h  hello....  la  ragione  h 
in  noi  Forgano  del  divino....  essa  ci  motte  in  rapporto  con  Dio! 
Oercando,  in  mezzo  al  molto  buono  che  trorasi  in  questo  la- 
Toro,  escono  delle  frasi  e  dei  concetti  metafisici,  p.  es. :  L'uomo 
^  un  essere  ragionevoU^  ma  non  agisc$  sempre  eonforme  alla  ra- 
^ione,  pereM  le  sue  facoltä  e  le  sue  /(H^ze  sono  Imitate  (?) 
(pag.  15). 

Z'nomo  non  deve  agire  secondo  solamente  la  sua  natura,  ma 
secondo  quella  di  lutti  gli  esseri  coi  quali  i  in  rapporto!  (pa- 
gina  88}  ~  ci  vorrebbe  anche  qaesta,  povero  uomol 

Tutta  la  vtta  morale  si  posa  sulla  ragione  (pag.  93). 

Dn  suieidio  e  un  assassinio  sono  anibedue  un  attentato  alVor- 
dine  stäbilito  da  Dio. 

U  lavoro  di  Tiberghien,  in  conclnsione,  h  nn*altra  foglia  secca 
del  grande  albero  di  nna  morale  pedagogica  a  base  spiritna- 
liata  e  religiosa,  con  o  senza  dogmi  e  catechismi,  ciö  poco 
importa:  ma  che  non  allarga  d*nn  paimo  gli  orizzonti  del  mo« 
derno  indirizzo  educatiyo :  crediamo  che  sarä  poco  utile  per  i 
maestri. 


•  • 


Bemardo  -Peres  ö  giä  noto  per  altri  pregiati  lavori  di  peda- 
gogia  sperimentale,  e  lo  studio  di  cai  ora  ci  occopiamo  ci  con- 
ferma  pib  di  prima  nella  pregevolezza  dei  saoi   stndi,  e  del- 


i 
L 
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rindirizzo  sperimentale  e  positivo  della  moderna  pedagogia 
(ZUdueation  dis  le  terceau,  essai  de  pedagogie  ewperimentale, 
Paris,  Germer  Bailliäre,  1880). 

L'edacazione  morale  ha  per  iscopo  di  svilappare  e  discipli- 
nare  le  forze  innate  che  portano  V  oomo  air  azione.  —  Favo- 
rire  le  tendenze  utili,  ridarre  al  minimo  d'energia  le  tendenze 
dannose  —  le  qaali  tutte,  hanno  per  alimento  le  sensazioni, 
le  emozioni  e  le  yolizioni:  cosl  regolare  fisiologicamente  queate 
tre  forze  psichiche,  eqaivale  a  fare  della  morale. 

Le  tendenze  atili  o  dannose,  dl  cni  deve  occuparsi  la  edaca- 
zione  morale,  non  sono  in  fine  istinti,  attitndini  ereditarie  e 
consolidate?  Se  h  possibile  una  igiene  fiaica,  basata  soUa  fisio- 
logia;  nna  igiene  intellettaale,  basata  suIla  psicologia;  non 
sarä  possibile  una  igiene  morale,  basata  su  qoelia  e  su  qoesta? 

Anzi  non  h  scientificamente  possibile  una  edncazione  morale 
del  piccolo  fanciuUo,  se  non  h  coliegata  intimamente  alla  edn- 
cazione fisica,  compresa  Figiene,  e  alla  edncazione  intellettuale. 
Organi,  intelligenza,  costumi,  ecco  il  triplice  oggetto  deireda- 
catore. 

L*axitore  della  psicologia  del  fancinllo,  doyeva  e  poteya  an- 
che  dettare  la  pedagogia  del  fanciullo  —  e  noi  non  esitiamo  a 
dichiarare  il  presente  lavoro  nn  vero  capolavoro  di  pedagogia 
sperimentale. 

II  capo  primo  ö  dedicato  alla  edncazione  morale  dei  sensi; 
i  capi  secondo  e  terzo  alla  cultura  delle  emozioni  intellettuali; 
nel  capo  qnarto  sono  studiati  i  rapporti  fra  la  sensibiliti  e 
Tattivitä;  i  capi  qninto  e  sesto  sono  dedicati  alla  coltnra  delle 
emozioni  sociali  (simpatia,  amor  proprio,  ecc.)  —  nell*  nltimo 
capo  stndia  lo  svilnppo  delle  abitudini  morali  e  del  senso 
morale. 

Quante  osservazioni,  qnanta  scienza  vi  sono  in  qneste  tre- 
cento  pagine!  Qnesta  non  h  pedagogia  da  gabinetto;  ma  ö 
pedagogia  sperimentale,  positiva;  ricca  di  resaltati  pratici  e 
che  serye  a  meraviglia  per  il  pedagogista  scienziato. 

La  natura  del  periodico  e  lo  spazio  vietano  di  esten^erci 
maggiormente  intorno  a  qnesto  anreo  lavoro;  ma  noi  non  ab- 
biamo  parole  sufBcienti  per  raccomandarlo  a  tutti  i  babbi,  alle 
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xnamme,  agli  edncatori,  ai  maestri;  eperportarlo  come  esem- 
plare  a  coloro  che  fanno  tanta  pedagogia....  con  s\  pocascienza 
«  coscienza. 


•  • 


Della  Teoria  della  educazione^  del  dott.  6.  A.  Riecke,  h  ascita 
la  seconda  edizione  della  tradazione.  Napoli,  Detken,  1880. 

i!  cosa  molio  ardaa  di  riassamere  ua  yolume  di  604  pagine ; 
ma  noi  accenneremo  brevemeDte  ai  punti  principali  di  qaesta 
opera  interessante. 

Le  ottanta  pagine  circa  ehe  precedono  la  Teoria  della  edth- 
cazione  sono  an  riassunto  storico  fatto  molto  bene,  non  avendo 
altro  difetto^  che  di  fermarsi»  circa  alla  meti  del  nostro  se- 
colo  —  e  i  tradottori  non  ayrebbero  fatto  male  di  aggiungere 
]e  idee  pedagogiche  a  seconda  del  moderne  indirizzo  educativo, 
«  a  seconda  delle  opere  di  Spencer,  Bain,  Perez,  T.  V.  Banmer, 
Strümpell,  ecc. 

La  Teoria  della  educazione  h  divisa  in  tre  grandi  capi,  «  la 
Fanciollezza,  1' Adolescenza,  la  Oiovinezza.  » 

II  tradattore  o  dirö  meglio  tradottori  (awocato  S.  Pizzi,  e 
avv.  £.  Pizzi),  hanno  aggionto  altri  tre  capi  <  Scnola  Pupolare, 
Scnole  Mezzane,  Scnola  Soperiore.  » 

II  carattere  di  questa  opera,  che  senza  dubbio  h  pregevole 
rivelasi  come  nno  stato  di  transizione  fra  la  pedagogia  del 
passato  e  la  scienza  della  educazione  del  presente.  lofatti  men- 
tre  Tautore  espone  idee  baonissime  e  scientifiche  in  certi  capi- 
toli  che  rignardano,  nella  fanciallezza,  Tedacazione  innanzi  la 
nascita,  o  il  principio  deirattivitä  dei  sensi,  o  T  educazione 
fisica  ecc;  in  altri  capitoli  non  h  spoglio  completamente  di 
carte  infloenze  filosofico  trascendentali  che  stonano  coli'  indi- 
rizzo positiTO —  e  precisamente  laddove  tratta  del  materiale 
fer  ralimentasione  spiriiuale  o  per  la  educazione  morale  del 
fancioUo. 

Intorno  alla  educazione  della  adolescenza  ci  sarebbe  qualche 
cosa  di  piü  a  dire,  sopratutto  riguardo  alla  educazione  religiosa 
e  alla  educazione  morale  —  e  cosl  dicasi  per  quella  della  gio- 
▼inezza:  ma  qui  saremmo  obbligati  a  ripetere  le  nostre  idee 
in  proposito  e  che  piii  yolte  abbiamo  francamente  espos^. 
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Molto  interessanti  sono  i  tre  capi  che  costitaiscono  le  appen- 
dici,  in  cai  si  tratta  assai  dell'organismo  della  istrozione  m 
Svizzera,  in  Sassonia,  in  Germania,  in  Prnssia^  ecc. 

La  tradozione  h  fatta  beue  —  e  il  lavoro  ci  pare  asaai  utile 
tanto  per  chi  insegna,  come  per  chi  apprende  la  pedagogia. 

II  lavoro  del  prof.  G.  Bertola,  Ifeducazione  e  Tistruzione  pri- 
maria secondo  il  metodo  naturah  (Torino,  Yincigaerra,  1880}^ 
ci  sembra  molto  baono  e  fatto  assai  bene. 

Intorno  alla  parte  prima,  la  qoale  essendo  filosofia  della 
educazione,  dovrebbe  costitaire  il  coronamento  dell'operae  per 
ciö  essere  Toltima,  non  possiamo  sottoscriverci  completamente 
alle  idee  dell'antore  •—  che  intorno  al  bnono,  al  hello,  ai  vero, 
al  sablime,  aU'amore  espone  idee  che  sono  metafisicherie»  con- 
tradette  dalla,  psicologia  e  dalla  fisiologia.  ' 

Cosl  quando  afferma  (pag.  58)  che  il  hello  d  ohbiettivo,  non 
Buhhiettivo,  trorasi  in  contraddizione  con  tutti  i  fatti  e  risnl- 
tamenti  della  moderna  ösiopsicologia. 

Molto  migliori  sono  la  seconda  parte  (Antropologia)  e  la  terza 
(Didattica).  Bellissimo  il  capitolo  intorno  alla  volontli  e  cosi 
dicasi  dell'altro  in  cui  studia  11  metodo  naturale. 

Riassumere  in  227  pagine  una  teoria  di  educazione  seconda 
il  metodo  naturale,  era  cosa  difficile,  e  non  possiamo  affermare 
che  l'egregio  autore  Tahbia  sempre  felicemente  superata. 

In  Francia  h  uscito  una  Revue  Internationale  de  VEnseigne- 
mentf  publice  per  la  Soeiiti  de  FFnseignement  supMeur  (Paris, 
Masson,  1881),  redattore  in  capo  E.  Dreyfus-Brisac. 

Noi   abbiamo  sott'occhio  il  primo  numero  che  promette  assai. 

Infatti  vi  sono  doe  notevoli  articoli,  uno  del  redattore  capo, 
sulla  riforma  dellMnsegnamento  secondario  in  Francia,  l'altro 
del  dott.  A.  Noeldeke  —  intorno  alle  Scoole  Saperiori  delle 
giovinette  in  Germania. 

Belli  sono  anche  gli  articoli  di  A.  Sorel  sull' insegnamento 
della  Storia  Diplomatica,  e  di  lacqoinot  suIP  Universitä  di 
Harward. 
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Di  qaesta  rivista  ne  esce  un  fascicolo  di  oltre  100  pagine 
ogni  mese  —  e  la  raccomandiamo  vivamente  alle  Societä  Pe- 
dagogiche. 

« 

II  Manicipio  di  Bologna  h  senza  dubbio  uno  dei  piii  bene- 
meriti  per  la  pubblica  istrazione;  e  con  nn  assessore  per  la 
pubblica  istrazione,  come  Y  on.  Ferdinande  Berti,  e  con  nn 
eapo-QfB.zio  come  il  cay.  Bigoami,  e  con  ispettori  come  il  ca- 
Taliere  Ravi,  prof.  ßelluzzi,  Giamberini  ecc.,  non  pnö  non  es- 
aerela  pubblica  istrazione  robastamente  e  sapientemente  diretta. 

Abbiamo  qai  la  relazione,  molto  interessante,  salla  istrazione 
pubblica  manicipale  di  Bologna  per  Tanno  scolastico  1879-80, 
della  qnale  dirö  alcane  cose. 

II  comune  di  Bologna  ha  122  scaole  elementar),  freqaentate 
da  7229  allievi  e  allieve. 

A  quelle  si  debbano  aggiungere  38  scuole  elementari  serali, 
con  1781  ainnni;  le  scuole  tecniche  serali  freqnentate  da  764 
alunni;  piü  16  scaole  festive  di  citti  e  18  del  forese,  con  830 
allievi ;  e  finalmente  le  scaole  complementari,  in  adempimento 
di  quanto  prescrive  la  legge  15  loglio  1877. 

Per  le  scuole  elementari  il  Comune  di  Bologna  spende  oltre 
247  mila  franchi;  ma  esse  per  Tordinamento,  disciplina,  ecc, 
non  sono  certo  inferiori  a  quelle  delle  altre  grandi  citt4  del 
regno. 

L'  undecimo  congresso  pedagogico  in  Boma  conferi  una  me- 
daglia  d'argento  dorata  e  una  medaglia  d'argento  per  le  scuole 
popolari  e  per  arere  ben  meritato  della  pubblica  istruzione. 

Le  scaole  tecniche  mnnicipali  furono  freqnentate  da  330  al- 
lievi e  7  aditori.  II  ginoasio  municipale  ebbe  203  alunni  in- 
scritti. 

II  comune  di  Bologna  ha  ancora  la  scuola  superiore  femmi- 
nile,  con  76  alunne  iscritte;  il  convitto  annesso  alla  R.  scuola 
normale  con  48  inscritte ;  il  liceo  nrasicale  con  223  giovani  e 
57  giovanette;  la  ricchissima  biblioteca  comunale,  con  una  me- 
dia giornaliera  di  132  lettori,  durante  IMnverno;  il  museo, 
riatituto  Aldini-Yaleriani  per  le  arti  e  mestieri  con  62  alunni. 
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II  comnne  di  Bologna  spende  quasi  an  seato  del  bilancio 
totale  in  pubblica  istrozione,  cio^  spende  lire  520,753,60 :  senza 
tenere  conto  del  cospicao  patrimonio  Aldini-Valeriani. 

Noi  non  possiamo  che  yivamente  rallegrarci  con  coloro  i 
quali  essende  al)a  direzione  di  qaesto  ramo  importante  del 
comnne  di  Bologna,  concorrono  con  intelligenza,  zelo,  virtii  e 
scienza  al  rialzamento  intellettaale  e  morale  delle  giovani  ge- 
nerazioni. 

« 

II  libro  di  G.  De  Lanrentis  Meioio  intuitivo  e  norme  per  ap- 
pliearlo  nelle  scuole  Ualiane  (Roma,  Arter o,  1880)  ci  ö  parso 
assai  pregevole. 

£  ordinato,  chiaro,  positive:  il  migliore,  secondo  noi,  uscito 
in  Italia. 

Dopo  di  avere  trattato  della  natnra,  importanza  e  scopo  del 
metodo  intuitivo  passa  ad  indicare  le  norme  per  la  retta  ap- 
plicazione,  e  pci  dei  mezzi  pib  facili  e  mono  costosi  per  ado- 
perare  il  metodo  intuitivo  nelle  scuole  italiane. 

In  un  ultimo  capitolo  Ak  cenni  storici  sul  metodo  intuitive. 

Certo,  che  sarebbe  cosa  difficile  di  discernere  ciö  che  v'ha 
di  originale  o  no,  e  non  si  puö  affermare  che  non  vi  siano 
parecchi  nöi  —  tuttavia  noi  riteniamo  questo  lavoro  molto  ben 
fatto  e  utile  per  i  maestri  e  gli  educatori. 


« 


II  signor  Quirino  Spada,  Autore  di  un  opuscolo  Divagazioni 
suirZIcongreasopedagogicoUaliano  (krgenisL,  tip.  Sociale,  1880), 
non  6  stato  troppo  contento  dei  risultamenti  dati  da  quel  caot 
che  si  chiama  l'XI  congresso  pedagogico  italiano.  Sono  47  pa- 
gine  di  osservazioni  fatte  con  un  certo  acume;  di  critiche  ve- 
late,  ma  non  meno  pungenti;  di  idee  esposte  molto  chiaramente. 

£  certo  che  pochi  saranno  restati  soddisfatti  delPesito  del 
suddetto  congresso  pedagogico:  e  se  tutti  gli  illusi,  o  i  non 
soddisfatti,  dovessero  pubblicare  le  loro  divagazioni  e  impres- 
sioni,  dei  signori  Quirini  Spada,  V  Italia  oggi  ne  conterebbe 
parecchi. 


^  '  * ;  ■ ■'■'■.  ...  ., 
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Del  resto  qaeste  pnbblicazioni,  per  quanto  interessant!,  fanno 
Teffetto  del  palviscolo  atmosferico  che  s*innalza  allMntorno  di 
nna  carrozza  che  percorre  nna  strada  polverosa;  «  che  dopo 
pochi  minnti  dal  passaggio  di  qoesta,  casca  di  nnoyo  snl 
terreno. 

I  Frammenti  pedagogiei  (Firenze,  Biv.  Naz.,  1880)  di  Ar- 
taro Linaker  sono  molto  interessant!  e  rigaardano  stodi  in» 
torno  alle  idee  pedagogiche  e  didattiche  di  alcuni  edacatori 
STizzeri  e  italiani. 

Sipoträ  al  dl  d'ogi^i  molto  facilmente  non  avere  le  idee 
filosoflche  deirAutore,  Idee,  del  resto,  che  in  Italia  sono  abba- 
stanza,  troppo  propagate  dalla  scnola  fiiosofica  di  Conti  e  Ma- 
xniani;  tattavia  nel  presente  lavoro  TAutore  si  rivela  critico 
di  molto  acnme,  e  noi  che  non  crediamo  di  appartenere  alla 
scnola  fiiosofica  deirAutore  siamo  doppiamente  lieti  di  ralle- 
g'rarci  con  Ini. 

I  lavori  di  critica  storica  riescono  molto  utili,  e  V  Italia,  al- 
meno  per  qoanto  riguarda  la  pedagogia,  non  ne  ha  troppi: 
altra  ragione  h  qnesta  per  incoraggiare  il  giovine  Antore  a 
prosegnire  per  altri  pedagogisti  antichi  e  moderni,  italiani  e 
stranieri,  l'opera  cosl  bene  incominciata. 

'k  pure  interessante  il  lavoro  del  medesimo  Antore  1  con- 
gr€ssi  degli  scienziaii  #  i  congresii  pedagogiei  italiani  (Firenze, 
OoM.  nazionahj  1880). 

UAntore  dimostra  come  gli  attnali  congresdi  pedagogiei  al- 
tro  non  siano  che   nna  differenziazione  dei  congressi  degli 

scienziati. 

L'Antore  termina  il  sao  lavoro  di  embriologia  dei  congressi 
pedagogiei,  coiraccennare  al  congresso  pedagogico  di  Roma, 
che  ebbe  laogo  nel  mese  in  cni  TAntore  pnbblicö  lo  studio 
ora  indicato,  e  dice  che  senza  dubbio  il  congresso  sarä  degno 
di  Roma  e  degli  italiani,  che  non  unisce  la  sua  voce  ai  la- 
menti  suUa  inntilit4  dei  congressi,  ecc. 
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Sarebbe  cosa  ben  fatta  che  TAutore  pubblicasse  ora  le  sae 
impressioni,  o  come  direbbe  Qairino  Bpada,  le  due  divagaüoni 
sairXI  congresso  pedagogico  di  Roma. 

Noi  non  abbiamo  l'abitadine  di  credere  che  vi  siano  libri 
completamente  inotili  e  cattivi,  o  assolutamente  buoni  e  privi 
di  n&i;  non  abbiamo  Pabitadioe  di  stroncare  ad  ogni  costoi  nh 
di  fare  sofi9etti;  ma  esprimiamo  liberamente  la  nostra  opinione. 

Qaesto  diciamo  ora,  perchä  il  lavoro  di  cui  dobbiamo  occa- 
parci  ö  di  grandissima  importanza  ed  h  condotto  cosi  bene, 
che,  salvo  qaalohe  ndo,  e  qaalche  piccolo  errore,  lo  riteniamo 
nna  splendida  sintesi  degli  stadi  moderni  intorno  airaomo  e 
alle  amane  societä.  Eccone  il  titolo:  Gastavo  dott.  Le  Bon. 

rHamm$  et  les  SociiUs^  leurs  originea  et  leur  histoire.  Pre- 
mire  partie.  L'hommey  developpement  physique  et  intelleetwl. 
Deuxiime  Partie.  Lee  8ocUt4s^  leurs  origines  et  leur  diveloppe- 
ment  (2  yoI.  di  pag.  520-432,  con  incisioni.  Paris^  Roth- 
schild, 1881. 

Qualcnno  leggendo  qaesto  lavoro,  non  paö  a  mono  di  non 
esclamare,  lavoro  di  riassanto  I  S\ ;  lavoro  di  riassnnto;  ma  a 
qaesto  mondo  si  paö  riassamere  male,  bene,  e  benissimo.  Yo— 
lendo  formare  an  tatto  omogeneo  di  cose  an  po*  diverse,  ai  pa6 
finire  col  fare  an  tatto  sproporzionato,  ovvero  eterogeneo;  ma 
qaesto  non  h  il  caso:  ne  sia  giadice  il  lettore. 

L'Aatore  incomincia  a  trattare  dei  cangiamenti  portati  dai 
progressi  delle  scienze  nelle  nostre  condizioni  d'  esistenza  e 
nel  nostro  modo  di  pensare,  qaindi  delle  trasformazioni  attoali 
delle  nostre  conoscenze  e  delle  nostre  credenze. 

Premesso  cid,  passa  a  stadiare  Paniverso,  la  materia,  le 
forze,  le  leggi  di  svilappo  delle  cose,  il  limite  e  il  valore  delle 
nostre  conoscenze,  poi  finalmente  la  caasa  prima;  e  fa  tatto 
cid  inspirato  dai  concetti  del  moderno  indirizzo  filosofico  e 
scientifico. 

Qaindi  entra  a  stadiare,  diffasamente,  per  altrettanti  capi- 
toli  r  organizzazione  della  materia,  la  vita;  la  disorganizza- 
zione  e  circolazione  della  materia,  la  morte;  Porigine  e  la  sac* 
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cessione  degli  esseri,  la  lotta  per  l'esistenza  e  la  trasforma- 
zione  degli  esseri,  e  gli  antenati  deiruomo. 

Nello  studio  dello  sviluppo  fisico  dell'  nomo,  si  occnpa  della 
antichitä  deiruomo,  dell*  uomo  primitivo,  della  formaziooe  dello 
razze  umane,  dei  tempi  primitivi,  dei  tempi  preistorici  e  dei 
tempi  storici. 

Interessante  poi  h  lo  STiloppo  intellettaale  deiruomo:  in- 
fatti  dopo  di  avere  trattato  dello  stato  intellettuale  dei  primi 
uomini,  studia  lo  sviluppo  e  le  fanzioni  dei  sistema  nervoso^ 
le  formazioni  dei  materiali  della  intelligenza,  le  sensazioni,  lo 
STiluppo  delle  azioni  riflesse,  lo  sviluppo  dei  sentimenti,  degli 
istinti,  della  volontä,  dell'  intelligenza,  della  coscienza. 

Nel  secondo  volume  premette  alcuni  capitoli  interne  alla  uti- 
litÄ,  limiti»  metodo  della  scienza  sociale;  quindi  studia  le  so- 
oietk  animali  e  le  umane  e  i  fattori  de]la  evoluzioue  Hociale* 
Da  qui  incomincia  nna  serie  di  capitoli  sulla  influenza  dei 
mezzi,  della  intelligenza,  dei  sentimenti,  dei  linguaggio,  delle 
relazioni  commerciali,  della  letteratura,  delle  arti,  deH'agri-» 
coltura,  della  razza,  della  erediti,  delle  religioni,  delle  istitu- 
zioni^politiche  e  militari,  dell*  istruzione  e  della  educazione 
snllo  sviluppo  delle  societä  umane. 

Quindi  entra  a  trattare  dello  sviluppo  dei  linguaggio,  della 
famiglia,  della  proprietd,  delle  credenze  religiöse^  della  mo- 
rale,  dei  diritto,  deirindustria,  dell' economia  sociale. 

II  piano  h  vastissimo;  ma  TAutore  lo  percorre,  rapidamente 
si,  ma  con  sicurezza,  scientificamente  e  con  altezza  di  vedute. 

Noi  crediamo  essere  il  presente  lavoro  destinato  ad  avere 
una  lusinghevole  approvazione,  da  tutti  coloro  i  quali  si  oc- 
cupano  di  antropologia  e  scienza  sociale,  volendo  formarsi  di 
queste  scienze  nuove  un  concetto  preciso,  senza  fare  delle  me- 
tafisicherie;  ma  accettando  i  risultati  delle  scienze  positive,  e 
indirizzando  il  pensiero  alla  moderua  filosofia  scientiflca. 

Qualunque  persona  istroita  puö  trarre  dal  presente  lavoro 
di  Le-Bon  utili  cognizioni  e  molti  ammaestramentl. 
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Ecco  un'altra  pubblicazione  francese  importantissima.  Les 
prSmiers  hommes  et  les  temps  prehistoriques^  par  le  marquis  de 
Nadaillac  (Paris,  Masson,  1881,  2  vol.  di  pag.  444^528,  con  24 
tav.  lit.  e  488  fig.  int.  in  testo). 

Dopo  i  lavori  magistrali  di  Wilson,  Lobbock,  Tylor,  Waitz, 
Lyell,  ecc,  1*  antropologia  preistorica  ha  fatto  dei  progressi 
giganteschi :  e  i'Aatore  riassome  in  qnesta  splendida  opera  gl! 
Ultimi  risultati  della  scienza  che  ricostrnisce  la  societä  umana 
del  lontano  passato. 

Premesso  un  capitolo  sai  tempi  preistorici,  passa  a  stadiare 
minntamente  le  scoperte  della  etä  della  pietra  (paleolitica  e 
neoliticaj;  studia  gli  avanzi  delle  terremarei  Kiökkenmödings ; 
si  occupa  dei  monumenti  megalitici,  delle  scoperte  a  Santorin 
6  a  Troia. 

li  secondo  volame  h  dedicato  ai  primi  americani,  ai  messi- 
cani,  ai  peraviani;  poscia  allo  studio  delle  allavioni  qnaterua- 
rie,  deU'epoca  laciaie;  all' indnstria,  commercio,  navigazioni, 
eostutni,  antropofagia,  trapanazioni,  sepoltnre,  riti  religiosi  dei 
popoli  preistorici. 

Passa  poi  in  esame  le  diverse  prove  scientifiche  deiranti* 
chit4  deir  uomo;  h!  occupa  in  altri  dae  capitoli  dell*  nemo  ter* 
ziario  e  delle  origini  della  vita. 

II  lavoro  presente  h  opera  scientificamente  magistrale,  ear- 
tisticamente  splendida. 


II  prof.  G.  Zoia  ha  pobblicato  ana  nota  antropologica  nel 
Bullettino  Scientißco  di  Pavia :  Proposta  di  una  classißeazione 
delle  stature  del  corpo  umano.  Noi  crediamo  che  la  proposta  dei 
chiarissimo  professore  della  Univeraiti  di  Pavia  sia  accetta- 
bile;  se  non  che  ci  permettiamo  di  fare  osservare  che  la  saa 
classiiScazione  non  poö  servire  per  le  statnre  estreme  (ma-> 
crosomia  e  microsomia} ;  perchö  il  nanismo  e  il  gigantismo, 
dobbiamo  sempre  e  in  ogni  caso  considerarli  paragonati  alla 
razza,  e  solo  nei  casi  rarissimi  di  ipergigantosoma  o  iponaQo- 
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soma^  in  an  modo  assolnto.  ün  individao  di  1  metro  e  80  non 
h  DD  gigante  in  mezzo  ai  Tebaelches;  ma  lo  h  in  mezzo  ngli 
Ottentotti  o  agli  Akkas.  ün  individno  di  1  30  non  h  raro  in 
mezzo  a  qaesti;  ma  lo  h  in*  mezzo  ai  Patagoni.  £  dunque  ne- 
cessario  di  attenerci  non  giä  in  modo  assolnto,  ma  alla  media 
statora  delle  rispettivti  razze  amane. 

Riprendo  ora  il  riassnnto  delle  conferenze  intorno  ai  (7o- 
lort^  tennie  a  Bologna  (vedi  Ritisia  Surop&a.  Rassegna  Seien- 
tifica  del  fascicolo  1*  marzo). 

II  prof.  Quirico  Filopanti,  la  sera  del  12  febbraio,  svolse  il 
tema :  /  eolori  iel  eielo. 

La  parola  cielo,  diss'egli,  ha  qnattro  signiflcati,  nno  nel 
lingnaggio  popolare,  on'  altro  nel  lingnaggio  della  meteoro- 
gia,  an  terzi»  in  qaello  dell*  aatronomia,  an  qnarto  nel  lin- 
gaaggio  della  poesia  e  della  religione. 

Per  il  popoloy  il  cielo  h  qaelP  apparente  TÖlta  azznrra  so- 
spesa  snlla  terra;  pel  meteorologista  h  l'atmosfera;  per  Fastro- 
nemo  h  tatto  Pimmenso  spazio  fuori  della  terra,  al  di  lä  del- 
l'atmosfera;  pei  poeti  e  pei  teologi  ^  la  supposta  sede  della 
diviniti  e  delle  anime  beate. 

La  forma  apparente  di  ydlta  Celeste  proviene  dalla  Circo- 
stanza  fisiologica,  che  n&  le  mani,  nh  i  passi,  nh  gli  occhi  ci 
soccorrono  nello  stimare  le  reali  distanze  dei  corpi  al  di  so- 
pra  delle  case  e  degli  alberi,  e  dal  fatto  geometrico  che  se  t 
corpi  celesti  fossero  tntti  eqaidistanti  da  noi,  come  sembrano, 
si  troTorebbero  sopra  ana  soperficie  sferica  avente  per  centro 
il  nostro  occhio. 

OoTendo  spiegare  il  colore  azznrroha  bisogno  di  richiamare 
alcnni  principl  generali  di  fisica  ottica. 

Un  corpo  Inminoso  che  emana  tatte  sette  le  specie  di  onde 
laminose  (veri  eolori  primitivi)  h  bianco,  e  cosi  h  pnre  bianco 
an  oorpo  opaco  che  riceyendo  le  onde  laminose  da  an  corpo 
per  8^  Inminoso«  totte  egaalmente  le  rimbalza :  ma  se  nessnna 
ne  emana,  o,  ricevendole  da  an  corpo  Inminoso,  tutte  le  as- 
sorbe  e  nessnna  le  riflettCi  egli  b  an  corpo  nero.  Che  se  egli 


446  BIYI8TA.  XüBOPIA  —  BIVI8TA   XKriBNAZIOHALS 

poi  emana  o  riflette  nna  sola  fra  le  sette  specie  di  onde  cor- 
rispondeoti  ai  veri  colori  primitivi,  ovyero  ne  emette  o  riper- 
eaote  una  in  maggior  grado  delle  altre,  allora  il  corpo  si  dice 
«ssere  di  qael  tal  colore  che  egli  emette  o  ripercnote  piii  de- 
gli  altri.  ün  corpo  che  li  lascia  passar  tatti  aarebhe  an  oorpo 
perfettamente  diafano  o  temperante. 

Ma  nella  natara  nuUa  avvl  di  assolato^  perciö  non  vi  sono 
'Corpi  nä  perfettamente  trasparenti,  nd  opachi  completamente. 

La  trasparenza  delFaria  atmosferica  h  qnaai  perfetta  contro 
i  limiti  di  un  piccolo  spazio;  ma  essa  sempre  assorbe  nna  mag- 
giore  0  minore  parte  della  lace  che  riceve  dal  sole,  ed  ana 
maggiore  o  minor  parte  ne  riflette,  come  nna  campana  di  re- 
tro  sopra  nna  lucerna. 

Ora  l'assorbimento  e  la  riflessione  non  h  imparziale ;  l*aria 
assorbe  e  distrngge  in  maggior  grado  11  rosso  e  gli  altri  ein- 
que  colori,  tranne  l'azznrro;  assorbe  mono  e  riflette  pib  il  co- 
lore azzorro,  che  gli  altri  sei  fratelli  delP  azznrro. 

Qnesta  predilezione  per  V  azzorro  h   in   realti   cosl   piccola 
che  riesce  insensibile  in    nna  camera;   riesce  sensibile   per  il 
fluo  moltiplicato  effetto  in  nna  distesa  di  molti  chilometri.  Per 
•ciö  il  cielo  atmosferico  ci  sembra  ed  h  azznrro. 

Ma  nel  colore  reale  del  cielO  atmosferico  entrano  dne  altre 
inflnenze,  qnella  del  fondo  realmente  oscnro  del  Toro  cielo^  e 
qnello  del  yapore  vescicolare.  Perciö  Tazzarro  del  cielo  h  pib 
€apo  Terso  lo  zenit,  dove  il  raggio  visnale  traversa  nna  piü 
breve  linea  d'  aria;  piü  bianchiccio  o  grigio  presso  Forizzonte, 
dove  la  linea  d'  aria  h  piti  longa  e  traversa  nna  maggiore 
qnantiti  di  vapori  vescicolari. 

Lo  spazio  Celeste  che  all'occhio  nostro  sembra  circondare  il 
sole,  ci  apparisce  qaasi  bianco  per  nna  differente  ragione; 
•CLofe,  perchö  essende  limitata  la  facoltä  assorbente,  come  tutte 
le  altre  cose,  l'arla  in  qnella  parte  del  cielo  diviene  presto  sa- 
tnra  di  raggi  assOrbiti,  e  riflette  gli  altri  in  tanta  copia,  che 
la  piccolissima  prevalenza  dell'  azznrro  riesce  insensibile  come 
nn  corpo  o  poco  rosso,  o  di  altro  speciale  colore,  o  anche  abi- 
iualmente  nero,  ove  yenga  innondato  di  nna  straordinaria 
qnantitä  di  Ince^  diviene  apparentemente  bianco. 
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Dopo  di  avere  brevemente  descritto  le  nnvole,  la  pioggia, 
l'arco  baleno,  Taarora,  T  ascensione  di  Saussure  al  Monte  Bianco» 
per  farvi  le  sne  osaeryazioni,  trattä  dei  colori  del  cielo,  pro- 
priamente  detto,  cioh  del  cielo  astronömico;  premettendo  che 
qnesta  h  la  parte  piä  trascurata  e  meno  soddiafacente. 

Per  es.,  k  stato  detto  e  ripetato  che  Sirio  h  bianchissimOy  ma 
agli  occhi  suoi  d  tarchino. 

La  acintillazione  fa  variare  da  un  momento  all'  altro  il  co- 
lore  apparente  delle  stelle;  questo  h  un  fenomeno  dipendente 
dalla  nostra  atmosfera;  chh  la  scintillazione  pare  provenire 
dalle  innamerevoli  goccioline  di  Tapore  acqaeo  condensato  che 
nnotano  nell'aria,  e  basta  una  per  intercettare,  rinfrangere  o 
deTiare  sensibilmente  an  fascio  di  loce. 

Gli  spazi  fra  stelle  e  stelle  sono  natnralmente  oscari,  ossia 
neri. 

n  sole  e  la  maggior  parte  delle  stelle  e  dei  pianeti  sono 
bianchi.  Ma  la  terra,  vedata  dalla  luna,  parrebbe  una  bellis- 
sima  e  splendidissima  Stella  verde,  azzurra,  pei  colori  propri 
della  sna  yegetazione,  pe'  suoi  mari,  e  per  la  saa  atmosfera. 

Marte  Tivamente  roeseggia  fra  i  pianeti;  debolmente  rosseg- 
giano  fra  le  stelle,  Arturo,  Betelgeax,  Aldebaran,  Antares,  Pol- 
lüce.  Sono  gialliccie  la  capretta  e  la  Stella  polare.  Leggermente 
Tordeggia  Gastone. 

La  cagione  dei  diversi  colori  delle  stelle,  h  ignota. 

Filopanti  crede  che  dipenda  dalle  loru  atmosfere  e  che  la 
temperatnra  propria  del  nacleo  delle  steile  sia  moltissimo  al 
disopra  del  pnnto  di  incandescenze.  Pare  che  il  snpposto,  che 
il  colore  delle  stelle  variabile  dipenda  da  nn  cambiamento 
nella  velocitä  propria  della  loro  traslazione  non  approdi  a 
nnlla. 

Oli  mancö  il  tempo  per  parlare  dell'  analisi  spettroscopica 
dei  corpi  celesti,  e  non  ToUe  omettere  di  aggiangere  poche 
parole  anche  in  relazione  ai  colori  metaforici  del  metaforico 
cielo.  Disse  che  in  passato  i  sacerdoti  fecero  credere  al  popolo 
che  il  mondo  fosse  una  specie  di  orologio,  del  quäle  un  invi- 
sibile  orologiaio  mena  avanti  e  indietro  il  pendolo.  Egli  crede 
che  Porologio  h  fatto  in  modo  da  camminare  da  s&. 
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La  saa  religione  personale,  termina  l'ÄQtore»  b!  compendia 
ia  qoesta  formola.  Venera  1*  infinite.  Ama  gli  nomini.  Professa 
la  Teriti. 


II  dottore  prof.  Bayaglia  svolse  il  tema  dei  Colori  in  rela- 
tione  alla  igiene. 

Cominciö  col  parlare  del  colore  sentimentale,  derivato  dal 
guasto  che  subiscono  i  Tari  organi,  o  le  loro  fanzioni,  per  im- 
perfetta  edncazione  fisica;  qoindi  trattö  della  clorosi  e  del  modo 
di  combatterla. 

Entrando  a  parlare  dei  cosmetici^  incomincia  coi  saponi  e 
poscia  parla  dei  belletti  e  del  danno  che  qnesti  possono  por- 
tare  alla  natrizione  della  pelle,  massime  i  rossi,  hitti  con  mi- 
nio  e  cinabro,  e  i  bianchi,  composti  di  calomelano  e  piombo; 
e  qoindi  accenna  alle  cefalee  castralgie  di  cui  soffrono  alcuni 
comici  e  cantanti,  deriyate  da  vero   intossicamento  satarnino. 

Passa  a  trattare  dei  denti,  delle  polveri  dentifricie,  e  qoindi 
parla  poi  dei  ceroni,  delle  tintore  dei  capelli,  fatte  con  per- 
manganato  di  pt)tas8a,  o  con  infasioni  di  noci  di  galla,  e  di 
altri  preparati  fatti  con  sali  di  argento,  di  mercorio,  di  rame, 
di  piombo. 

Bigoardo  alle  polreri  blanche  o  gialle  delle  qoali  si  co- 
sparge  la  teste,  se  di  amido,  nolla  poö  dire  l'igiene. 

In  ordine  ai  colori  delle  yestimenta,  parla  del  bianco  e  del 
nero  rispetto  al  potere  calorifico  assorbente  o  rinfrangente;  e 
tratta  anche  del  cangiamento  del  colore  del  mantello  degli 
animali,  a  seconda  della  stagione  e  della  temperatora. 

Tratta  qoindi  dei  danni  che  possono  derivare  dalle  diverse 
sostanze  adoperate  per  tingere  le  vestimenta,  segnalando  il 
Torde  di  Schweinfort.  Sconsiglia  le  maglie,  le  calze  colorate, 
e  in  ordine  al  colore  delle  pareti  delle  stanze  (carte  e  tessoti 
da  apparato)  fa  alcone  considerazioni  di  ordine  igieaico. 

In  oltimo  accennd  ai  colori  delle  ostie  per  soggelli,  nei  dolci, 
nei  vini,  nei  sciroppi,  nei  liqoori,  in  certi  preparati  alimentari, 
nei  giocattoli. 
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L'avv.  Vitta  svolse  il  tema:  H  colore  nelPamore. 

I  rapporti  fra  i  colori  e  1'  amore  si  manifestano  non  solo  nel- 
l'amore  degli  uomini;  ma  anche  nelP  amore  degli  animali  e 
dei  Tegetali.  Anzi  in  qaesti  il  fenomeno  del  colore,  rapporto 
air  amore,  quanto  h  mono  complesso,  altrettanto  &  piü  appa- 
riscente  che  Dell'amore  nmano. 

Lo  sfarzoso  colore  dei  fiori  non  solo  accompagna  1' amore 
delle  piante;  ma  h  condizione  necessaria  alP  innocente  lenocinio 
degli  insetti  pronnbi.  ^ 

Negli  animali  fra  i  tanti  cambiamenti  che  accompagnano 
l'epoca  degli  amori,  il  pih  evidente  h  quello  del  colore,  specie 
negli  uccelli. 

Air  amore  nmano  il  colore  h  cosl  intimamente  collegato,  che 
pnö  servire  a  descriverlo«  II  colore  ö  indizio  d' amore ;  sono  pal- 
Hdi  in  genere  gli  innamorati.  —  Le  emozioni  amorose  si  dipin- 
gono  snl  volto  snbitamente  col  rossore:  col  pallore  o  colTal- 
ternarsi  di  quello  e  di  questo. 

I  colori  della  pelle,  dei  capelli,  degli  occhi  hanno  una  grande 
influenza  nella  determinazione  della  elezione  amorosa. 

Oltre  a  ci6,  sono  a  notarsi  i  rapporti  deir amore  colle  colo- 
razioni  artificiali  del  volto;  Tinflaenza  amorosa  di  certe  tinte; 
e  Timportanza  dei  colori,  come  simbolo  d'  amore,  nel  lingaaggio 
dei  fiori. 


•  • 


II  prof.  Abdon  Altobelli  svolse  il  tema  I  colori  nella  moda. 

Depo  di  avere  dimostrato  Tatilitä  che  poirebbero  trarre  gli 
stndi  storici  delle  esatte  idee  di  foggie  nelle  diverse  epoche  e 
presse  i  diversi  popoli  entrö  in  materia  facendo  nna  pittnra 
dei  nostri  piü  remoti  antenati  vestiti  di  scorze  d'albero  e  di 
pelli  di  animali.  Ha  fatto  indagini  intorno  alle  origini  dei 
tessuti,  dell'arte  tintoria,  e  si  ö  langamente  trattennto  intorno 
ai  colori  nei  vestiari  degli  Egiziani^  dei  Fenici,  e  degli  Assiri, 
degli  Indiani,  dei  Persiani  —  e  piii  particolarmente  dei  Greci, 
degli  Etruschi  e  dei  Bomani :  dimostrando  come  qnesti   nltimi 

^ •  S9 
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attingessero  le  loro  fogge  dagli  abitanti  dell'Etruria   e  della 
Magna  Grecia. 

Scorsa  l'epoca  imperiale,  ha  fatto  un  quadro  delle  orde  bar. 
bariche  le  qaali  come  onde  del  mare  allagarono  il  mondo  ci- 
yile  di  quei  tempi,  e  ha  dimostrato  come  malgrado  ciö  non 
diminaisse  nei  secoli  rozzi  Tuso  dei  colori  dei  vestiari;  e  ha 
accennato  a  qaelli  che  erano  piii  caratteristici  nelle  principali 
cittä  italiane.  Giunto  airepopea  delle  crociate,  ha  provato  come 
esse  portasaero  una  grande  rivoluzione  e  un  generale  risorgi- 
mento  di  colori  pi&  Tivi  in  occidente  —  e  ha  poscia  percorsi 
i  secoli  saocei^sivi  nei  dive^si  centri  della  vita  civile  italiana, 
sino  alle  modificazioni  awennte  coUe  invasioni  francesi  e  spa- 
gnaole. 

Spariti  o  diminuiti,  poco  per  volta,  i  molteplici  tipi  di  ve- 
stiari  —  e  generalizzata  la  moda  Francese  Tantore  langamente 
si  h  diffaso  intorno  a  quest'  ultima,  seguando  le  principali  fasi 
sino  ai  giorni  nostri  —  e  dando  nna  idea  della  bizzarra  e 
strana  nomenclatara  dei  colori  desunta  da  avvenimenti  politico- 
teatrali,  qaalche  volta,  e  fatili  sempre. 

NeH'ultima  parte  del  suo  discorso  Tantore  ha  abbozzata  uca 
legge  dei  colori  pei  vestiari  relativamente  al  clima  —  e  ha 
dimostrato  storicamente,  come  col  predominio  civile  an  popolo 
imponga  le  sae  fogge  e  i  suoi  gasti  nella  scelta  e  neU'asodei 
colori. 


•  • 


II  simpatico  poeta  dott.  Olindo  Guerrini  {Lorenzo  Steeeketti) 
tenne  una  brillante  conferenza  intorno  al  Significato  dei  colori, 
Yolendo  dimostrare  che  viceversa  poi  i  colori  non  hanno  alcun 
significato. 

Cominciö  col  mostrare  tatti  i  diversi  significati  che  ha  presse 
molti  popoli  il  color  giallo.  Poi  comincia  a  parlare  del  color 
bianco  e  dei  colori  chiari,  che  in  generale  significano  felicitd, 
benessere  —  mentre  il  color  nero  e  i  colori  oscori  significano 
dolore,  sventara.  L'erudito  Conferenziere,  accenna  aWersi  di 
raesser  Oino  da  Pistoia,  di  Ariosto,  ecc,  ai  pregiadizii,  agU 
asi,  al  significato  di  innocenza  e  parezza  dato  al  color  bianco : 
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e  quindi  accenna  spiritosamenta  al  candido,  da  cni  eandidato^ 
che  dovrebbe  essere  innoconte,  paro :  ma  altresl  il  bianco 
e  il  nero  possono  dirci  molte  bugie.  E  a  conferma  riporta  brani 
di  poesia  di  Ariosto,  Petrarca»  ecc. 

Quindi  passa  a  parlare  del  colore  terettino^  che  secondo 
nn  antico  detto,  significherebbe  falsitä:  al  rosso^  colore  di 
saogne,  di  fuoco :  al  qnale,  ultimo  si  sono  dati  ora  bnoni  ora 
cattivi  significati. 

Tratta  poi  del  turchino,  colore  del  cielo,  11  significato  del 
qnale  nes^nno  sa  con  precisione :  la  balia  dice  occhi  neri  son 
sineeri,  e  turchini  birichini  —  messer  Giov.  de'Binaldi  dice,  il 
tarchino,  significava  alti  pensieri ;  an  anonimo  cinqaecentista 
dice  che  il  turchino  significa /or^^^a. 

II  verde  significa  quasi  sempre  speranza,  quando  non  signi- 
fica  miseria. 

II  giallo,  colore  deiroro,  del  trionfo,  del  dominio,  secondo 
I^II  eruditi  spiegatori  del  significato  dei  colori :  e  il  Rinaldi 
^nel  Mostruostssimo  mostro)  ha  il  coraggio  di  afermare  che  il 
giallo  significa  possesso;  perchfe  giä^Vhoni  fi  impossibile  imma- 
^inarne  una  delle  peggio. 

II  brillante  Conferenziere  negando  ogni  significato  ai  colori, 
termina  facendo  una  esclusione,  una  esciusione  cara  a  tutti, 
g'loriosa  e  benedetta,  e  che  riguarda  i  santi  colori  della  nostra 
baudiera,  i  quali  hanno  il  significato  cantato  da  Berchet  nei 
deguenti  ben  noti  ed  energici  versi : 

Dair  Alpi  alle  Stretto  f ratelli  Biam  tutti  ! 
Sai  limiti  schiusi,  Bui  troni  distrutti 
Piantiamo  i  comuni  tre  nostri  color! 

II  yerde,  la  Bpeme  tant'anni  pasciuta, 
II  roBBO,  la  gioia  d'arerla  compiuta, 
II  bianco,  la  fede  fratema  d'amor. 


II  signor  Corrado  Ricci,  svolgendo  il  tema:  /  eolori  nei  pro- 
9erli  incomincia  dal  notare  che  se  gli  uomini  per  una  certa 
cortesia  sopportano  in  pace  i  frizzi  delle  femmine,  non  cessano 
perö  di  farne  le  yendette  coilettivamente  in  ogni  naanifesta-* 
zione  letteraria.  Non  sark   quindi  tacciato   d'ineducazione  il 
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fiimpatico  conferenziere»  se  h  spesso  costretto  a  cercare  i  difettr 
delle  donne  che  hanno  originati  tanti  proverbi.  t  poeti  hanno 
sempre  cantato  delle  donne  blonde  — anzi  molti  hanno  detto  espli- 
citamente  che  la  donna  non  d  bella,  se  non  h  bionda.  II  popolo- 
che  ama  1e  brane,  come  piü  aane  ed  anstere  si  ribella  all'arte 
aristocratica  e  tira  giü  un  mncchio  di  adagi  e  di  canti  oto  si 
difendono  appunto  le  nltime.  Ma  non  h  il  solo  biondo  che  b 
nell'odio  popolare,  bensi  anche  il  bianco^  simbolo  di  malore^  di 
debolezza,  di  spavento.  La  storia  esaminata  e  coropolaata  lon^ 
gamente  dal  Ricci  (il  pün  avyenente  dei  conferenzieri,  che  ha 
dae  occhi  che  par  viToI)  mostra  come  sia  molto  antico  qnesta 
apprezzamento,  dalle  vedoTe  greche  che  vestivano  di  bianco^ 
alla  regina  bianca  di  Francia,  abbondano  gli  esempi. 

L'esame  di  qaesti  dae  colori  dichiara  di  gik  qaanto  siano 
opposti  gli  apprezzamenti  della  borghesia  cittadina  e  degli  abi-- 
tanti  del  contado.  I  primi  trovano  pi&  belle  le  donne  pallide 
colla  chioma  fnha  e  dänno  al  bianco  un  significato  di  parezza 
d^animo,  di  verginitä.  ecc;  i  secondi  invece  amano  le  brnne  e 
mostrano  di  odiare  cordialmente  il  bianco. 

£  impossibile  di  segnire  qai  Tantore  in  tntte  le  citazioni 
letterarie  e  storiche,  e  nell'esame  dei  cento  e  dieci  proTerb!^ 
dirö  cosi  coloratiy  che  ei  trae  da  ben  venti  raccolte. 

Egli  afferma  che  il  rosso,  come  colore  della  salute,  dell'al^ 
legrezza,  gode  la  slmpatia  della  plebe,  avversata  anche  in  qae-* 
sto  caso  dalla  classe  colta,  la  qnale  da  a  quella  tinta  un  si— 
gnificato  di  tendeUa^  sangue  e  guerra. 

Dopo  perö  le  diverse  classi  sociali  si  accordano  h  pel  nero^ 
triste  vessillo  della  morte,  del  dolore,  delPinfamia.  I  canti  po- 
polari  e  i  proverbi  che  il  Ricci  chiama;  «  il  canzoniere  e  la 
bibbia,  il  cnore  e  Tintelligenza  del  popolo  »  non  presentana 
nessnn  senso  pel  tarchino  e  pel  giallo.  Non  sono  che  poche 
frasi  allnsive  a  certi  fatti  che  si  spiegano  storicamente. 

I  piü  diversi  significati  presenta  il  verde:  Tamore,  la  bellezza^ 
la  letizia,  la  gioventb,  la  ricchezza,  la  speranza  e  ancora  il  fal— 
limento.  £  evidente  che  tntti  i  primi  significati  sono  toltt  dal 
rivestirsi  che  fa  la  terra  di  fiori  e  di  verdi  foglie  in  primavera. 
Per  molte  testimonianze  il  Ricci  dimostra  che  il  celebre  proverbio 
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€sser  ridoUo  al  verde  venga  dalle  catidele  che  si  ardevano  da- 
rante  le  aste  pabbliche,  le  quali  erano  tinte  a'  piedi  iu  verde. 
Qaando  la  fiamma  era  giunta  al  verde  si  cessava  Tasta. 

Da  tatto  Tesposto  il  simpatico  Conferenziere  ricava  che  il  po- 
polo  ricorda  puchi  colori,  benchö  come  gli  artisti  ed  i  nataralisti 
li  vegga  tatti.  Oiö  da  contro  alla  teoria  di  Magnus  e  di  lord 
Oladstone  che  dicono  la  povertA  dei  colori  negli  scritti  greci 
proveuire  da  imperfezione  della  retina  umana  che  non  era  svi- 
lappata  come  oggi.  Alle  ragioni  prodotte  in  contrario  dal  dottor 
Dor  ö  d* aggiangere  qaella  di  Ricci:  infatti  se  della  nostralet- 
teratura  non  rimanesse  ai  posteri  che  la  popolare,  essi  po- 
trebbero  accasarein'noi  la  medesima  penaria  di  colori,  che  in 
Omero,  Aristotele  e  gli  altri  antichi. 

Aggiung^  che  la  diversitä  dei  simboli  dati  agli  stessi  colori 
<ialla  borghesiä  e  dal  popolo  cönfermano  nna  volta,  che  nelle 
diverse  classi  sociali  esistono  diverse  inclinazioni  morali  e  ar- 
tistiche. 

Siccome  poi  il  Ricci  h  stalo  l'nltimo  a  intrattenere  il  name- 
roso  aditorio  maschiie  e  femminile  sui  «  Colori  »  ha  voluto 
scuaarsi  d*esscrsi  imbancato  depo  tanta  brava  gente,  con  nna 
«estina  dei  Pananti,  coUa  qnale  fini  Tapplandito  discorso: 

Depo  1  gran  genj  della  sacra  vetta 
chö  io  pur  m*  impanchi  parrä  strana  cosa ; 
ma  Bprezzerassi  rumll  yioletta, 
perchd  brilla  Taltera  tuberosa? 
£  perchS  il  rosignuol  fa  si  bei  trilli^ 
tacer  dovranno  le  cicale  e  i  grilli?  ') 

Bologna,  marzo-aprile  1881. 

Paolo  Riccabdi. 


')  Oltre  le  predette  Conferenze,  ve  ne  fu  unadel  prof.  Enrico  Panzac- 
cbi:  €  I  colori  nelVarte.  »  ma  non  avendo  potuto  interrenire  a  qae- 
8ta  e  non  esaendomi  stato  dato  di  potere  avere,  sia  dairAutore,  sia  da 
altri,  un  esatto  riassunto,  sono  costretto  a  liniitarmi  ad  accennarla,  e  a 
chiedere  scusa  ai  lettori  per  arerli  prirati  dei  riassunto  della  splendida 
Conferenza  deir  illustre  poeta  italiano.  (Nota  dl  P.  £). 
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Liibri 

Die  Wiederbelebnngr  des  classischen  Alterthams  oder  das  erste 
Jahrhundert  des  Hnmanismns  von  Georg  VoiaT.  1  volarae,  2*  ediz. 
BerlinOy  Gr.  Reimer,  1880. 

Agii  Studiosi  delle  condizioni  letterarie  del  Rioascimentoba' 
sterebbe  11  solo  annanzio  bibliografico  della  seconda  edizione 
d'an  libro,  il  qnale  sotto  la  sua  prima  forma  trovö  11  plaaso 
universale  de*  dotti^  quantunque  roriginaiitä  dell'opera  e  la 
relativamente  glovane  etk  dell'autore  lasciavano  piii  d*una 
lacuna,  non  trovavano  subito  la  giusta  proporzione  e  soprat- 
tutto  dovevano  asserire  troppo  spesso  snlla  buona  fede  altmi, 
non  riconfermata  nh  messa  da  parte  da  nuovi  esami  coscien- 
ziosi.  Ora  h  scorso  un  ventennio  per  l'autore  ed  i  snoi  stndi; 
per  la  critica  letteraria,  veramente  nata  e  maturata  in  questo 
frattempo  in  Italia;  per  la  relativa  blbliografia  intanto  sl  cre* 
sciuta.  E  se  esaminiamo  11  grosso  volume,  troviamo  che  Tau- 
tbre  ha  approfittato  di  tutto,  delle  ricerche  altrui  come  del 
proprio  tempo,  emendando,  cambiando,  allargando  la  sua  opera, 
ma  soprattutto  basandola  snlle  fonti  gennine,  prima  non  sem- 
pre  imparzialmente  o  guari  rilevate. 

Ciö  che  veramente  ^  rimasto  intatto,  6  11  disegno  sul  qaale 
Tautore  ha  lavor^to.  Nö  gliene  possiamo  fare  rimproyero.  Qoel 
che  fu  tutta  la  civiltä  nel  secolo  del  Rinascimento  sulla  peni- 
sola,  ce  lo  diese  appena  un  anno  depo  la  prima  pubblicazione 
del  presente  libro  11  Burckhardt,  sviluppando  i  particolari  nelle 
due  posteriori  edizioni,  senza  rammentar  la  traduzione  del  Val* 
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bosa.  U  Voig^  invece  ha  precipuamente,  per  non  dire  nnica- 
xnente  in  vista  PatUichitä  elassica  a'  tempi  della  riDascenza 
delle  lettere,  anzi  poco  piti  del  primo  secolo  soltanto;  qaindi 
per  lui  dlTeota  solo  argomento  cid  che  il  Borckhardt  tratta 
in  nna  (la  terta)  dolle  sei  parti  del  sno  libro. 

Ed  essendo  diverse  le  intenzioni,  sono  altre  le  mosse  del- 
I'antore.  Non  ci  dobbiamo  piü  occnpare  di  tutta  la  Tita  in- 
tellettnale  d'un  dato  tempo,  molto  meno  delle  sne  condizioni 
socialiy  morali  e  religiöse;  non  h  qnindi  neanche  lo  stato  po- 
litico  che  c'interessa  in  primo  loogo,  ma  Tindividno  colle  sne 
disposizioni,  le  influenze  subite  ed  esercitate,  onde  creare  fnori 
delle  tendenze  delle  masse  e  dei  governanti  nna  corrente  che 
ci  salvasse  e  tramandasse  quel  che  rimaneva  del  tesoro  di  cnl- 
tnra  d'nn  mondo  trapassato. 

Come  per  il  risorgimento  dell*  antichiti  tale  nfficio  adem- 
pisse,  0  tale  impniso  desse  il  Petrarca,  lo  sappiamo  tntti.  Non 
fa  qnindi  maraviglia  che  l'antore,  depo  nna  breve  introda- 
zione  sulle  condizioni  della  letteratnra  latina  nel  medio-evo, 
prenda  addirittnra  il  poeta  deWAfrica  per  punto  di  partenzä ; 
ed  anche  l'osservazione,  che  saremmo  stati  disposti  a  fargli,  di 
avere  trattato  troppo  diffusamente  del  padre  dell'nmanesimo, 
dedicandogli  tntto  il  primo  de*  qnattro  libri  del  presente  yo- 
Inme,  la  soppriraiamo  Tolentieri  dopo  la  lettnra  della  splen- 
dida,  eppnre  imparzialissima,  esposizione  dei  meriti  e  delle  £e* 
bolezze  del  letterato  trecentista.  Solo  rigaardo  alla  fama  vera- 
mente  imperitnra  del  Petrarca  siarao  di  diyersa  opinione,  perohö 
la  vediamo  essenzialmente  fondata  snl  canzoniere.  Possiamo  e 
dobbiamo  rivendicare  —  come  fecero  in  Germania  il  Körting, 
in  Italia  lo  Znmbini,  il  quäle  nltimo  pare  sia  ignoto  al  Voigt 
—  il  yalore  intrinseco  degli  scritti  latini  e  la  loro  influenza 
immediata;  ma  essi  soli  non  avrebbero  mai  reso  il  poeta  im- 
mortale,  come  egli  stesso  era  persnaso  e  qnasi  con  lui  il  no* 
stro  antore. 

Il  secondo  libro  si  occnpa  deil'  impniso  immediato  dato  dal 
Petrarca  al  risorgimento  deirantichiti,  specialmente  nolla  re- 
pnbblica  fiorentina;  tratta  brcTemente  dei  Ludi  Utterarii^  per 
entrare  piCi  minntamente  neir  argomento  degli  antori  classici 
ritrovati  e  d'allora  in  poi  familiari,  nonch^  nei  primi  seri 
tentativi  d'illnstrazione  e  conservazione  de'  monnmenti,  statne, 
iscrizioniy  ecc.  Se  qni  dobbiamo   rilevare  il  gindizio  alqnanto 
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severo  sal  Boccaccio,  troyiamo  nei  doe  seguenti  libri,  che  trat- 
tano  deir  amaDesimo  nelle  repabbliche  ed  alle  corti  d'Italia, 
UDa  qaaDtitä  stragrande  di  notizie  sa  letterati,  oggi  talvolta 
igDoti  agli  stessi  storici  della  letteratura,  depo  che  a'  loro 
giorni  erano  stati  stimati  arche  di  sapienza  civile. 

Aspettiamo  con  yIto  desiderio  11  secondo  Yolnme  deU'opera 
yeramente  scritta'con  amore,  studio  ed  intelligenza.  Ma  non 
ci  possiamo  nascondere  che,  finch^  non  possediamo  pabblicati 
gli  epistolari  d'  an  Coloccio  Salutato,  d'on  Guarino  da  Verona 
e  di  tanti  altri  quasi  dimenticati,  non  sarä  possibile  ma  carat- 
teristica  definitiva  di  tali  personaggi,  sia  riguardo  agli  avve- 
nimenti  esterni,  sia  pel  loro  merito  letterario.  Lo  studioso  pro« 
fessore  di  Lipsia,  il  biografo  di  Euea  Silvio  de'  Picculomini  ha 
fatto  quanto  poteva  far  lontano  da  tanta  materia  inedita; 
spetta  a'  letterati  della  penisola  di  rivolgere  il  loro  zelo  per  le 
origini  della  lingua  e  letteratura  volgare  un  po'a  quegli  uo* 
mini  che  insegnarono  al  mondo  la  civiltä  d' Ateno  e  di  Borna. 


Eine  Fragre.  Idyll  zu  einem  Gemaeide  seineB  Freundes  Alma  Tadema 
erzaehlt  yon  Geobo  Ebers.  Stoccarda,  £.  Hall  berger,  1881. 

In  genere  s'ispirano  gli  artisti  del  pennello  e  dello  scarpello 
alle  parole  del  poeta,  mentre  qui  Tartefice  della  lingaa  illa- 
stra  la  tela  del  pittore,  simiie  al  Leopardi  a  cui  il  monamento 
di  Dante  detta  la  seconda  sua  ode,  o  al  Carducci  che  canta  la 
Madre  del  Cecioni.  Ed  essendo  qui  il  poeta,  o  piü  strettamente 
il  novelliere,  Giorgio  Ebers,  yale  a  diro  Tautore  di  5  romanzi 
storici  deirantico  Egitto,  dei  quali  ciascuno  ha  una  diecina 
d'edizioni,  possiamo  quasi  con  certezza  aspettarci  una  spien- 
dida  illustrazione  di  quel  capolayoro  di  Alma  Tadema  g^iä 
esposto  or  sono  doe  anni  a  Monaco  in  Bayiera. 

Ed  infatti  non  ci  troyiamo  guari  ingannati.  L'autore  non  6 
solo  egittologo,  sempre  inteso  nel  senso  poetico  quanto  nel  let- 
terario, ma  sa  sprofondarsi  anche  nel  mondo  ellenico,  quan- 
tunqoe  qui  ci  paia  che  la  maggiore  serenitä  ed  obbiettiyit^ 
della  yita  non  sempre  gli  riesca  egualmente  bene  nella  pit— 
tura  quanto  i  tocchi  piü  cupi  dei  sacerdoti  d^Iside.  A  questa 
sua  Xanthe,  che  si  strugge  di  Faone,  anche  morde  cura  ignoia. 
il  tel  seUj  come  a  Lina  della  Primavera  doriea.  E  Faone  stesso^ 
il  mesto,  soaye  sognatore,  pai*e  abbia  beyuto  il  yeleno  del  no- 
stro  secolo^  o  almeno  non  abbia  goduto  la  yirile  educazione  de-. 
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gli  antichi,  i  qaali  ben  provyidero  alla  mens  sana  in  corpore 
sano.  Ma  anche  l'ilare  Anacreonte  rammeata  opportunamente 
1  dolor!  deiramore  accanto  alle  sue  gioie;  e  poiche  li  vediamo 
limitatamente  espressi,  e  del  resto  i  caratteri  bene  scolpiti,  le 
sitnazioni  natorali,  i  colori  del  paesaggio  ed  i  costami  del  tempo 
ritrovati,  non  v'  insisteremo. 

Una  sola  osservazione  faremo,  piü  per  chi  mal  si  risolvesse 
a  leggere  il  belP  idillio  posto  nella  Magna  Orecia,  che  per 
Tantore.  Danqne  se  uno  de'  noatri  cortesi  lettori  prendesse  ia 
mano  qnesto,  anche  dal  lato  materiale,  splendido  volametto, 
non  si  fermi  che  an  momento  sali'  incisione  del  quadro  di  ALma 
Tadema»  e  legga  i  versi  deH'Ebers  solo  depo  aver  letto  e  go* 
duto  Ia  novella  o  l'  idillio  qaale  vaole  edsere.  Sappiamo  par 
troppo  qaanto  sono  bogiardi  tatti  i  poeti,  massimamente  i  ro- 
manzieri;  ma  per  gustarli,  dobbiamo  dimeaticarlo,  e  felici  noi, 
se  Ia  loro  urte  ce  lo  fa  dimenticare  e  c'  illnde  al  panto  da  te- 
uer per  yero  qael  cVb  mera  finzione.  Ora  leggendo  11  solo 
idillio  non  dabitiaaio  che,  chi  sa  per  qnale  magia,  Tantore  ci 
racconti  nn  awenimento  reale,  accaduto  piü  di  2000  anni  fa, 
e  del  quäle  conosce  i  piü  minnti  particolari;  invece  i  bei 
Tersi  premessi,  tradiscono  lui  e  noi,  perch6  ci  dicono  aperta- 
mente  che  tntto  6  finzione,  balenata  in  una  bella  giornata 
primaverile  alla  mente  del  novelliere,  lä  salle  spiagge  di  Nizza 
0  Mentone,  non  sappiamo  bene  dove. 

Non  h  qoi  il  laogo  di  toccare  un'altra  qaestione  ben  piü 
complessa  e  generale,  cioh  qaella  dell'  arte  narrativa.  L'  aatore 
nostro  per  esempio  racconta  e  rappresenta  direttamente  col  vivo 
dialogo  un  awenimento  semplice  e  piü  o  meno  circoscritto. 
Dne  giovaoi  elleni  si  amano,  ma  per  malinteso  credono  che 
ciascano  aspiri  alla  mano  d'altroi,  finchö  IMnganno  si  scioglie 
]k  sulla  panca  di  marmo  che  Alma  Tadema  dipinsc.  II  novel- 
liere c'  introduce  in  mezzo  alla  matassa  imbrogliata,  e  sta 
bene;  invece  di  cuntentarsi  per6  di  condarre  oramai  Paffare 
avanti  fin  dove  logicamente  gli  place,  egli  motte  ogni  tanto 
an  passo  indietro,  per  parlarci  d'  ieri  e  d'ieri  l'altro,  cioä  di 
10  0  50  anni  fa,  e,  beninteso,  di  bocca  propria,  non  per  mezzo 
de'  sQoi  personaggi.  Intendiamo  bene  ch'  ei  pretenda  tatto  sa- 
pere;  ma,  non  appartenenti  alla  scaola  de*  verUti^  d'un  tale 
idealismo  non  vogliamo  sapere.  Se  azione  vi^,  essa  non  de- 
v^essere  iaterrotta  da  sguardi  retrospettivi,  se  non  per  mezzo 
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degli  stessi  personaggi  e  limitatamente.  Altrimenti  perdiamo 
troppo  di  vista  la  verosimiglianza,  la  realti,  la  Tita,  cio^  la 
base  dell'arte.  Sei  de  hoc  satis! 


Die  monistisohe  Pliilosopbie.  Ihr  Weseu,  ihre  Vergangenheit  nnd  Za  - 
kunft,  dargestellt  von  L.  A.  Rosbnthal»  Berlino,  C.  Heymons,  1880. 

Disse  r  Hegel  nelle  sae  lezioni  di  storia  della  filosofia,  che  il 
princjpio  essenziale  d'ogni  specolazione  fllosoßca  sia  quello  d'ixn- 
mergersi  una  baona  volta  neirnnica  sostanza  deiio  Spinosa,  e 
di  dimenticarvi  tatto  ciö  che  udo  mai  fin  allora  abbia  te- 
nato  per  vero.  E  lo  Schelling  negö  non  meno  recisamente  la 
Corona  al  filosofo  che  non  si  sia  sprofoudato  nell'abisso  dello 
Spinosismo  prima  di  andar  la  propria  strada.  Ritornö  cosl  in 
onore,  dopo  Toblio  darante  la  domioazione  dell' empirismo  in 
Francia  ed  in  Inghilterra  e  delle  vednte  leibniziane  e  kantiane 
in  Germania,  la  parola  di  quel  genio  poro,  la  cni  vita  era  una 
col  pensiero.  E  se  oggi,  dopo  tanto  crollar  di  sistemi  metafisici, 
rimane  ancora  una  ipotesi  ragionevole  snl  concetto  del  mondo, 
essa  consiste  in  qnel  monismo,  del  qnale  il  filosofo  olandese  fa 
il  padre  scientifico. 

Da  lai  danqne,  dopo  i  necesdari  cenni  sulP  infiaenza  del  Car- 
tesio,  prende  Taatore  le  messe,  per  parlarci  deWdL  ßlosofia  mo^ 
nistica  fino  ai  nostri  giorni;  anzi  con  qualche  pronostico  per 
l'aYvenire.  £)  pih  una  esposizione  sintetica  della  dottrina  delle 
menti  piü  preclare  del  monismo,  che  una  critica  dei  diversi 
sistemi.  Pur  vediamo  alla  mano  delPautore  qnel  che  rimane  dei 
predecessori,  e  qaali  motivi  indncono  la  trasformazioue  delle 
idee  nei  snccessori  fino  a  riconoscere  appena  il  concetto  primi- 
tive. Ed  ammessa  nna  volta  la  constderazioiie  della  qnestione 
per  sommi  capi,  senza  l'esame  delle  Tariazioni  nei  pih  o  meno 
stretti  segnaci  dei  principali  rappresentanti  del  monismo,  non 
faremo  all'aatore  obiezioni  fondamentali  snl  metodo  nsato  o 
snirammissione  all'esame  di  certi  rappresentanti  e  snirescla- 
sione  di  altri. 

Nondimeuo  h  sempre  strano  che  l'aatore  si  occapi  di  Leibnisio 
e  di  Kant  e  lasci  affatto  da  parte  Hegel  ed  ai  nostri  giorni  Hart- 
mann. II  primo  ha  oggi  nna  importanza  puramente  storica  e 
diametralmente  opposta  al  monismo,  malgrado  le  sne  fnonadi, 
nelle  quali  del  re3to  Tantore  non  entra;  ed  il  filosofo  di  Ko« 
nisberga  ha  probabilmente  infinite  colla  sna  cosa  in  ii  sullo 
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Schopenhauer,  ma  si  lasciö  in  tatta  la  vita  dominare  da  nn 
preconcetto  etico,  che  grimpedl  di  arrivare  al  monismo  con« 
creto.  E  se  questo  ci  sta  dinanzi  gl!  occhi,  perchfe  non  vediamo 
r Hegel  e  lo  stesso  Schelling,  almeno  nn  momento,  fermarst 
allo  Spinosa,  aal  coucetto  fondamentale  del  quäle  eressero  il 
loro  sistema  deiridealismo  assoluto? 

Vorremmo  esprimere  ancora  un  altro  dabbio.  Dopo  gli  Spinosa 
e  gli  Schopenhauer  Tautore  ci  presenta  quali  eminenti  fllosofi 
i  Geiger  ed  i  Noirä.  Certo  lo  Spinosa  ha  dimenticato  di  dirci 
qnale  intimo  legame  conginnga  la  materia  e  lo  spirito  nel- 
Tunica  substaniiaj  la  qaale  h  per  lui  tatto  ci6  che  vediamo  e 
pensiamo e  possiamo  immaginare;  e  non  siamo  abbastanza  Scho- 
penhaueriaui  da pretendere,  come  il  maestro,  che  il  mondo,  quäl» 
Yolontä  e  rappresentazione,  ci  spieghi  il  tutto  od  il  necessario* 
Ma  anche  supposto,  sebbene  non  concesso,  che  Lazaro  Geiger 
abbia  spostato  la  ragione  e  Tabbia  dimostrata  sviluppata  —  se 
non  creata  —  dal  lingaaggio,  non  viceversa  questo  originaria- 
mente  da  quella;  che  perciö?  Forse  un  motivo  di  piu  a  favore 
deireTolnzionismo,  dal  quäle  il  nostro  autore  del  resto  rifngge, 
bensi  senza  rigettarlo.  Forse  ancora  la  conclusione  definitiva» 
alla  qaale  il  Noirä  viene  dopo  di  lui,  cio6  l'uniti  di  sentimento 
e  movimento  del  mondo:  moTimento  di  fuori,  del  mondo  esterno; 
sentimento  nel  nostro  interno,  e  nel  senso  piü  largo  della  pa- 
rola,  che  abbraccia  il  desiderio  attivo  nelle  sae  infinite  grada- 
zioniy  la  passivitä  del  nostro  stato  e  la  sola  percezione  del  mondo 
esterno. 

Comunque,  troviamo  nel  libro  una  chiara  esposizione  della 
questione,  quäle  e  stata  considerata  da'  diversi  autori  citati,. 
senza  predilezione  e  senza  odio,  sine  ira  et  studio^  come  Tautor» 
s'era  prefisso.  Ed  oltre  questo  merito  v'h  quell' altro,  il  quäle 
si  rivela  soprattutto  nell' ultimo  capitolo^  che  1' autore  conosce 
bene  i  limiti  della  speculazione,  sa  ch'  essa  doTunque  si  debba 
sottomettere  ai  fatti  della  scienza;  ma  a  tali  patti  e  dentro  tale 
cerchia  preteode  anche  con  ragione  ch'esMa  abbia  a  muoversi 
liberamente,  n^  sia  soggetta  alle  pretensioni  degli  ultrapositi- 
Yisti,  n^  rigettata  dai  materialisti. 
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Allgemeine  Geschichte  der  Literätar.  Ein  Handbuch  in  zwei  Baenden, 
umfassend  die  nationallit^rarische  Entwickelung  sasmmtlicber  Voelker 
des  Erdkreises,  von  D.r  J.  Schebb.  I  yolume.  6^  edizione.  Stoccarda. 
C.  Conradi,  iö81. 

Lo  smercio  di  ciDqae  edizioni  estesissime  puö  esimerci  dal 
cantar  le  lodi  di  qnesto  manoale  di  storia  letteraria  universale, 
il  cui  merito  ^  riconosciuto  da  chiunque  si  sia  occnpato  del- 
Tandameuto  di  coltura  presso  i  popoli  piü  diversi  di  climi  edi 
razza,  e  separat!  spesso  da  luDghe  epoche.  Ben  erano  da  vincere 
molte  difficoltä  prima  che  a  an  solo  nomo  riuscisse  di  darci  an 
quadro  della  letteratura  aniversale;  nei  quäle  bensl  i  particolari 
doTovanu  rimaner  nell'ombra,  ove  p8r6  nessana  figara  impor- 
tante  maticasse,  n^  alcun  contorno  fosse  falsificato.  Ma  se  ab* 
biamo  riguardo  alle  opinioni  flottaai^ti,  alle  nQove  scoperte 
giornaliore,  al  tramonto  r]i  fame  nsnrpate,  epperci6  instabili, 
insomma  al  lavorio  incessante  della  mente  nman«  anche  nel 
campo  delle  belle  lettere,  sia  della  produzione,  sia  della  soa 
Tagliatura;  allora  dobbiamo  imparzialtnente  riconoscere;  che 
IMogegnoso  storico  al  Politecnico  di  Zarigo  abbia  Tinto  gran 
parte  degli  ostacoli,  i  qnali  al  sno  disegno  si  opponevano. 

Di  certo,  come  nolla  v'ha  di  perfetto,  h  luolto  meno  senza 
difetti  uu'opera  che  nel  ristretto  spazio  di  dne  forti  volomi  debba 
contener  la  storia  letteraria  deirestremo  Oriente,  del  mondo  an- 
tico  e  di  tutti  quanti  i  paesi  romanzi,  germanici  e  slavi,  senza 
parlar  di  alcnne  popolazioni  estranee  ai  grandi  rami.  Un  tale 
luvoro  si  fa  di  seconda  e  terza  mano,  porch^  anche  il  letterato 
pib  stadioso  e  versatiie  non  arriva,  vita  durante,  a  procacciarsi 
direttamente  la  decima  parte  delle  conoscenze,  per  lavorareod 
edificare  ovanqe  snlle  fonti.  Quindi  deve  egli  stesso  attiogare 
il  sno  sapere,  non  da'  lavori  originali  innumerevoli,  ma  da  altri 
espositori,  storici  e  critici;  e  la  sna  diventa  in  bnona  parte  com- 
pilazione  su  compilazioni,  col  pericolo  d'nn  traviameDto  io- 
conscio,  di  parzialitä  o  dimenticanza  degli  ultimi  resultati  della 
relativa  storia  letteraria. 

Ora  lo  Scherr  h  certamente  molto  versato,  come  nella  storia 
propriamente  detta,  cosl  nella  letteratura  autica  e  moderoa;  ma 
onniscente  non  k.  A  ciö  si  aggiuuge  che  i  suoi  numerosi  lavori 
SU  altri  campi  lo  distolgoao  dal  seguire  attentamente  la  bi- 
bliografia  relativa  al  presente.  Anche  l'attuale  edizione  h  molto 
corretta  e  sviluppata  in  confronto  air  ultima  d*un  qninqaennio 
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fa;  ma  se  l'antore  ignora,  in  relazione  alla  letteratara  italiana, 
i  lavori  d'.Qn  Bartoli  e  Settembriniy  se  conosce  an  ^olo  lavoro 
del  D'Ancona  e  nnlla  delle  ricerche  storicbe  e  critiche  dei  Car- 
docci,  Zambini,  Rajna,  Monaci,  Caix,  ecc,  e  nemmeno  qaella 
importantissime  del  sao  compatriotta  Gaspary  sulIa  scnola  poe« 
tica  sicula,  allora  gli  pos^iamo  tanto  meno  concedere  d'essersi 
Talso  degli  nltimi  dati,  qaanto  piü  per  lai  yalgono  tattora  i 
lavori  antiquati  e  spesso  strani  e  snperficiali  dei  Roth,  Ebert, 
Bouz,  ecCy  senza  parlar  degli  Italiani  piü  antichi. 

Perö,  a  cagione  del  delineamento  a  larghi  tratti,  il  goaio  che 
ne  deriva  h  minore  di  qoel  che  si  teme,  sia  qui,  sia  altrove 
Depo  Tintrodozione,  nella  qaale  parla  ancora  brevemente  degli 
Aztechi  nel  Messico  e  degli  Inka  nel  Peru,  Tautore  prende  le 
messe  dalla  letteratara  pratica  e  ragionata  dei  Ginesi,  passa  pel 
Ticino  Giappone,  piü  fantastico  e  sentimentale,  per  fermarsi  piü 
a  lange  nelle  antiche  Indie,  qaella  cnlla  della  mag\a,  della  to- 
lottä  e  deir  a^cetismo.  Viene  poi  il  gerarchico  Egitto,  g\k  simile 
airideale  del  popolo  ebraico,  posto  in  qael  monoteismo  spiritaale 
che  poi  per  langhi  secoli,  fin  ai  giorni  nostrii  doveva  occapar 
lamentenmana  piü  progredita.  Come  altrimenti  invece  TArabia 
col  sao  altero  cauto  gcerriero,  la  Perdia  colla  filosufla  pratica, 
la  specolazione  mistica  o  Tironia,  e  la  Tarchia  eclettica  senza 
prodozioni  origioali!  Infine  1' Ellade,  collo  splendide  ideale  del 
belle,  nnica  legge  e  misara  d'  ogni  creazione  artistica  e  lette- 
raria,  cni  Roma  imitö,  mentre  conqnistiava  il  mondo  e  dettava 
leggi  giaridiche  a  noi  ed  a^posteri.  Poi  il  romanticismo  del 
dogma  cristiano,  rivelatosi  dapprima  in  Francia,  depo  con  minor 
fortnna,  a  cagione  delle  reminiscenze  classiche  rinate,  in  Italia; 
per  creare  in  öne  nella  Spagna  la  piü  nazionale  delle  lettera- 
tore  moderne. 

Gl  condace  fin  qni  l'aatore.  II  secondo  Tolame,  che  asoiri 
come  il  presente  in  sei  faacicoii  mensili,  conterri  la  letteratara 
dei  popoli  germanici  e  slavi,  nonchö  deirUngheria  e  della 
Neo«Grecia.  Ghianqae  vaole  approfoudire  la  storia  di  qaalche 
letteratara  straniera,  non  si  tenga  anicamente  alla  presente 
Opera;  qaale  gaida  universale  per6,  in  tatti  qaei  campi  che 
ana  persona  colta  piü  che  mezzanamente  non  ha  a  sapere,  ma 
non  pa6  ignorare  aflFatto,  non  sappiamo  opera  migliore  della 
presente.  Perciö  desideriamo  vivamente  anche  Paltimo  volame 
allargato  e  corretto.  Panta. 
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William  F.  Leiding  of  noodlot?  RomantlBche  proeye  di  Tbn  Host. 
Itiedrecht,  K.  V.  Vieser,  1881,  in-8« 

£  ben  diverso,  di  concetto  e  dMndole,  il  romanzo  il  cni  titolo 
poniamo  alla  testa  di  qaesto  edame  bibliograflco  da  quello  dello 
stesso  aotore,  del  qaale  ci  fa  dato  trattenere,  an' anno  addietro, 
i  lettori  di  qaesta  Rivista,  Infatti,  mentre  Het  voud  van  de  vier 
ferkifif  ci  veniva  designato  come  an  «  rooianzo  di  fantasia,  • 
faatoreci  presenta  Tattaale  racconto  sotto  la  forma  piü  mo- 
desta  di  nna  «  prova  romantica.  »  Feto,  come  in  allora  avemmo 
ad  osservare  che  il  signor  Ten  Hoet  avrebbe  fatto  meglio  chia- 
mare  la  sna  opera  «  romanzo  fantastico,  »  cos!  pare  ci  sembra 
ahe  a  «  Leiding  of  noodlot  »  (Direzione  o  destino?)  non  con- 
venga  perfettamente  la  denominazione  nsata  di  prova  «  roman- 
tica. »  Si  potrebbe  anzi  dire,  che  in  fondo  il  recentissimo  pro- 
dotto  letterario  del  distinto  scrittore  olaudese,  tntt'altro  che 
remantico.  h  fortemente  impregnato  di  materialismo.  Second  > 
il  signor  Ten  Hoet  yal  meglio  virere  falsamente  e  malamente, 
•che  disfarsi  della  vita;  agli  occhi  suoi  non  vi  pui  essere  colpa 
pib  grande  del  saicidio.  Strascinato  da  nna  corrente  irresisti- 
bi)e,  devesi,  depo  riascita  vana  la  lotta.  pinttosto  soccombere,  che 
annientare  —  se  stesso  od  nn  altro.  Per  tntto  vi  h  rimedio  ^ 
dice  egli  —  tranne  per  rannichilazionel  Questa  teorica  sarä 
Vera  od  anzitutto  pratica,  —  ma  poco  adatta  per  comporre,  a 
mezzo  di  essa,  nn'opera  veramenteestetica,  artistica.  In  «  Leiding 
of  noodlot  »  l'aatore^  rimasto  fedele  ai  suo  sistema:  egli  ci  pre- 
senta gli  nomini  come  sono,  non  come  dovrebbero  essere.  Egli 
ai  conduce  davanti  nna  donna  bella  e  giovane,  attrice  di  an 
piccolo  teatro  di  Parigi,  la  qaale  dopo  di  aver  disanito  dalla 
«na  fidanzata  chi  le  aveva  salvato  la  vita,  riesce  non  solamente 
a  cagionare  la  morte  di  qaesta  disgraziata  ragazza,  ma  a  far 
si,  che  anche  il  fratello  di  Laisa  cadda  mortalmente  colpito 
dalla  palla  sparatagli  contro,  in  an  daello,  da  Henri  il  sao  fa- 
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inro  cognato.  E  cionnllameno  Lydia  e  Henri  fiaiscono  col  vi- 
vere  felici  e  —  e  considerati  ia  una  grande  cittä  di  Gianda,  ove 
ignoransi  le  loro  antecedenze.  Ammettiamo  volentieri,  che  tale 
esito  possa  esser  consentaDeo  a  qaanto  spesso  si  verifica  nella 
vita  ordinaria;  ma  altra  qaentione  si  h  se  Tesposto  merita  di 
edsere  portato  per  cosi  dire  in  scena,  e  posto  ad  esempio  pel 
pubblico.  Dal  canto  nostro  non  indagiamo  a  coDfessare,  che 
tale  coDclusione  ci  sembra  un'  iniquitä  del  destino,  e  dubitiamo, 
molto^  se  i  lettori  del  signor  Ten  Boet  ne  saranno  soddisfatti. 
Secondo  noi  il  snicidio  di  Lydia  era  1*  anica  solazione  posäibile 
del  dramma  terribile  da  essa  provocato.  Tatto  ciö  perö  non 
toglie,  che  il  libro  dello  scrittore  olandese  non  sia  pieno  di 
attrazione,  la  qnale  talvolta  nel  piü  palpitante  interesse;  alcane 
8cene  specialmente  sono  toccate  con  grande  maestria.  Da  que- 
sto  pnnta  di  vista  sarebbe  a  desiderarsi  che  1'  opera  del  signor 
Ten  Hoet  fosse  resa  accessibile,  a  mezzo  di  tradnzioni  ad  nso 
di  altre  naziooi.  Del  resto  «Leiding  of  noodiot  >  non  si  direbbe 
scritto  da  an  olandese;  portando  piuttosto  il  carattere  di  nn 
romanzo  francese,  tanto  piü  che  la  sceua  delFazione  h  nella 
maggior  parte  in  Parigi.  Fbbd.  de  Hellwald. 


IT'Ä.A^T^OI.A^ 


Libri 

Les  Jeanes  France :  par  Theopbilb  Gautieb.  (Petite  Biblioth^ue  Char- 
pentier).  Paris,  1881. 

Qoesta  piccola  biblioteca  conta  un  yolnme  di  pid.  Jtu%es 
Pranee  dovevano  avere  il  loro  posto  accanto  alle  opere  di  Mus- 
set, di  Colomba^  del  dottore  Herbean^  di  Renie  Mauperin,  di 
Manon  Zeseautj  di  M,^  de  Maupin  e  di  Fortunio.  Theofilo  Gan- 
tier non  ayeva  mai  spiegato  piü  spirito  ed  umorismo  come  fece 
in  qnesto  qnadro  del  romanticismo  scapigliato  del  1833.  Sainte* 
Beuve  cosl  parlö  di  qnesto  libro.  c  Les  Jeunes  France  sont 
comme  nn  album  des  modes,  costnmes  et  trayestissements  de 
ce  temps-la.  Ges  livres  qai  marqnent  nne  date  et  nn   genre, 
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gagnent  ä  6tre  feuillet^s  Qt  relus  aprös  des  annees;  ce  sont  des 
temoins  de  modars.  S'il  est  vrai  qae    Th^ophile  Gautier  par- 
tagea  on  eot  Fair  de  partager  qoelques-uns  des  travera  qaUl 
däcrit,  il  ötait  impossible  de  les  railler  avec  plns  de  conscieoce, 
d^espritet  de  finesse.  »  Romans  goguenaries,  dice  il  sottotitola 
Gautier  si  diverte  a  descrivere  una  hohimh  che   noo   bisogoa 
confondere  con  quelia  che  piü  tardi  il  Mnrger  mise  salla  scena. 
I  poeti  e  i  proaatori  dalia  folta  capigliatura,  nel  1833  avevaDo 
orrore  del  borghese  e  delia  guardia  naziouale:  essi    non  so- 
gnauo  che  lame  di  Toledo,  Yatagani  damascati,  cavalieri  bar 
dati  di  ferro^  drammi  feroci :  essi  portauo  la  corazza  e  il  gio- 
^tacuore,  giarano  sempre  pel  medio-evo.  Ma  che  gente  allegral 
Come  sono  gail  Leggete  piattosto  Daniel  Jouvard   o  la  Con- 
versions  del  elassf'co.  £2  uo  pezzo  di  taute  umorismo   fioo  che 
perderebbe  tutto  il  sno  sapore  ad  essere  tradotto:   eccolo  qal 
neir  originale.  <  II  ätait  Toltairieu  en  diable,  ce  Daniel  Jovard, 
de  mdme  que  monsienr  son  pöre,  Thomme  ätabii,   le   sergent, 
rölecteur,  le  proprietaire.  II  avait  lu  en  cachette,   au  coU^ge, 
la  Pucelle  et  la  &uerr$  des  dieua^  les  Buines  de  Volney,  et  an- 
trea  livres  semblables;  c'est  pourquoi  il  ätait  esprit  fort  comrue 
M.  de  Jouy  et  prötrophobe  comme  M.  Fontaa.  Le  ConstituUonnel 
n'avait  pas  plus  peur  que  lui   des  jSsnites  de    robe  courte  oa 
longue;  il   en    voyait   partout.   Eq   littärature,    il   etait   aassi 
avancS  qu'en  politique  et  en  religion.  II  ne  disait  pas  M.  Ni- 
colas Boileau,  mais  Boileau  tout  court.  II  trouyait  que  guer- 
rier  ^tait  une  fort  bonne  rime  ä  laurier  et  s'accommodait  as- 
sez  de  gloire,  suivi  ou  pr^ädä  de  victoire;  en  sa  qnalit^  de 
Fran^ais  nö  malin,  il  aimait  principalement   le   vaudeville  et 
l'op^ra-comiquey  genre  national,  comme  diaent  les  fenilletous: 
il  aimait  fort  aussi  le  gigot  k  l'ail  et  la  tragädie  en  cinq  actes. 
Cet  excellent  Daniel  Jovard !  II  aurait  plutdt  nie  la  virginitö 
de  sa  petite  cousine  dont,  suivant  Tusage,  il   ötait  fort  epris, 
que  la  virginitä  d'une  seale  des  neuf  muses.  II  ne  croyait  pas 
en  Dieu,  mais  en  revanche,  il  crojait   k  Jupiter,   en  M.  Ar- 
nault  et  en  M.  Baour  mdmement. » 

£)  un  gioiello  questa  conversione  del  classico.  Onophrius. 
Celle  ci  4t  eellela^le  Bol  de  punch^  Weldmanstadius  sono  totti 
scritti  coUo  stesso  spirito  e  lo'stesso  umorismo. 
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Hdbri 

Lessing :  Minna  äi  Bamhelm,  Commedia  in  cil^qne  atti.  Versione  dal 
tedesco  di  Adblchi  Ferra ri-Agosadl  Milano,  Treves,  1881.  —  Lea- 
sing: Gli  Ebrei.  Commedla.  in  uu  atto.  Tradazione  del  prof.  LEONAjtDO 
SoLDO.  Como,  tip.  Giorgetti,  1880. 

Sono  due  pnbblicazioni  di  attaaliti  e  meritano  che  se  ne  parli 
coQ  maggiore   attenzione   di  qnella  che  il  costnme  del  cenno 
bibliografico  ha   portato  ali'ordiDe   del  giorno.  II  15  febbraio 
ultimo  scorso  la  Germania  ha  celebrato  il  centeDario  della  morte 
dlEfraim  Lessing.  Di  questo  scrittore,  che  coIPHerder  e  il  Ooöthe 
ha  portato  la  letteratara  tedesca  al  sao  alto  apogeo,  pooo  o  nolla 
si  conosce  in  Italia  se  si  eccettaano  il  Lacoonis  e  le  Fatale  le 
qaali  possono  rivaieggiare  per  spirito  coa  qoelle  del  La  Fon- 
taine. Eppare  la  partd  che  egli  ha  avata  nel  movirnento  delle 
idee  moderne  h  delle  pin  notoToli.  E  stato  chiamato  il  Diderot 
della  Germania  e  con  ragione.  Senza  essere  stato  il  piü  gran 
critico  del  secolo  XVIII,  come  lo  proclamö  Macaolay,  Lessing 
ha  reso  alla  ci^lti  dei  servizi  che  non  si  possono  dimenticare 
presentandosi  come  il  consigliere  intellettnale  e  morale  contro 
le  sednzioni  del   messicismo,   contro   gli    scoraggiamenti  dello 
Apirito.  Di  Ini  non  se  ne  pnö  parlare  in   poche  righe.  La  sna 
Tita  fti  una  continna  battaglia   per  la  Teritk   e  la  libertä  del 
pensiero:  egli  come  Voltaire,  come  Diderot,  come  tntti  gl' en- 
ciclopedisti  sentiva  agitarsi  njel  seno  deirayvenire  una  grande 
rivolnzione.  lo  scriveva  di    Ini,    il   giorno   del  suo  centenario 
queste  parole:  «  come  Voltaire  presentiva  che  an'epoca  moriva 
®  che  dalle  ossa  di  cento  Entelli  disseminati  pel  mondo  stava 
per  sorgere  ana  vita  nnova.  Eotrambi  combatterono  i  sogni  e 
le  estasi  del  poeta  e  le  oziositÄ  cootemplative  del  metafisico: 
essi  forono  gli  awocati  di  una  grande  idea....  L'opera  letteraria  . 
di  Lessing  fa  una   rivoluzione.   L'arte   si   estingueva  sötte  le 
fioriture  del  rococö  e  moriva  entro  la  camicia  di  ferro  deiral- 
Icgoria....  Lessing  colla  giornea  del  suo   bnon  senso,  coUa  soa 
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prosa  spiritosa,  leggera,  incisiva  attaccö  i  rappresentanti  di 
qaesta  lotteratura,  li  vinse,  li  insegal  finchd  li  fece  cadere  nelle 
mani  dei  pierrots  che  li  fischiarono  di  santa  ragione —  Lessicg 
fa  ancha  il  fondatore  del  dramma  nazionale  tedesco.  Anche  oggi 
Minna  di  Branhelm  ed  Emilia  Gallotti  sono  dne  lavori  pieni  di 
freschezza,  di  vivacitä,  di  Tita.  Leasing  rappresentö  la  reazioue 
coütro  il  classicismo  francese,  in  cai,  come  egli  dice,  non  si 
trovava  traccia  della  natura  «mana  e  abbandonö  Voltaire  e 
Corneille  per  darsi  a  Shakespeare  e  a  Goldoni.  Alla  Francia 
lasciö  gli  eroi  del  vecchio  testamento  e  della  storia  greca:  egli 
pose  sulla  scena  dei  buoni  borghesi  e  degli  onesti  sergeoti.  II 
sno  gQsto  h  sobrio  e  scrapoloso,  il  sqo  stile  natarale,  nnito,  co- 
loritOy  i  suoi  intrecci  sono  semplici:  si  sa  dove  vnole  andare, 
ma  in  compeoso  osserva  molto  e  fa  parlare  il  caore. »  (7/  Di- 
ritto,  21  febbraio  1881). 

Qaindi  h  stato  an  pensiero  molto  gentile  qnello  dei  signori 
Ferrari-Aggradi  e  Soldo  di  avere  fatto  conoscere  agli  italiani 
qaesti  dae  lavori  di  Lessing  che  se  non  sono  i  sooi  capolaTori, 
occupano  perö,  almeno  Minna^  posto  rimarcbevole  neirelenco 
delle  BUS  composizioni  drammatiche.  LMntreccio  di  Minna  e 
degli  J?i&rtft  6  semplicissimo:  anzi  da  questo  pniito  di  vista  mi 
pareche  Tazione  che  Lessing  ha  svolto  in  cinqne  atti  per  Minna 
Tayrebbe  potuta  comprendere  in  tre  atti. 

Ma  allora  la  Minna  fa  ana  rivelazione  per  la  Oermania.  €  Lo 
schiettocarattere  tedesco  del  valente  affiziale  präsaiano,  la  parte 
ambigaa  che  vi  ha  il  francese,  la  felice  pittara  della  vita  na- 
zionale e  il  naovo  trattamento  scenico  agirono  potentemente  su 
tatta  la  nazione.  >  (Weber).  L' Heinrich  parlando  della  Minna 
cosi  dice:  «  Minna  di  Barnhelm  d  an  dramma  borghese  in  cui 
Lessing  trasporta  nella  vita  reale  i  nobili  sentimenti  e  le  si- 
toazioni  patetiche  che  il  nostro  secolo  decimosettimo  e  i  saoi 
copisti  credevano  non  fossero  proprio  che  dei  grandi  personaggi. 
Lessing  aveva  di  giä  fatto  an  primo  saggio  del  ge&ere  in  an 
dramma  che  egli  aveva  imitato  dali'ingleäte.  Miss  Sara  Sampson, 
ma  non  fa  che  qaando  si  rappresentö  la  Minna  di  Bamhelm  che 
si  pot&  considerare  la  prova  come  definitiva  e  il  auccesso  come 
assicarato.  » 

Come  pittara  del  tempo  gli  Ebrei  e  la  Minna  hanno  certo  au 
gran  valore,  ma  tatte  qaelle  figare  cosi  diverse  da  qaelle  che 
i  nostri  commediografi  mettono  snlle  scene  non  potrebbero  ora 
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«ostenere  Tonore  di  nna  rappresentazione.  GH  Ehrei  sono  nna 
battaglia  contro  i  pregiudizi  antisemitici,  e  quindi  bisogna 
guardare  qaesta  commedia  dal  lato  sociale  e  mora^e;  ma  da) 
lato  artistico  segna  proprio  i  rudimenti  delParte  germanica. 
Cos\  la  Minna  si  legge  volentieri  per  la  novitä  e  la  speciaiitä 
di  tipi  che  si  incontraao:  chi  metterebbe  ora  snlle  scene  nna 
fanciulla  che  insegne  per  la  G-ermania  an  maggiore  in  congedo 
di  coi  h  innamorata,  nna  fanciulla  ricca,  nobile,  bella:  chi  tol- 
lererebbe  qael  maggiore  di  Teilheim  che  carico  di  debiti  rifiata 
lamano  e  Tannessa  dote  di  qnella  fanciulla  per  ecceasivi  scru- 
poli  di  delicatezza,  e  dove  si  troyerebbe  ora  un  Paolo  Yerner 
sergente  del  maggiore  che  porta  la  devozione  militare  nel  ca- 
pitolo  qoattrini  a  un  punto  che  credo  essersene  affatto  perduta 
la  semenza  ? 

Ciononostaate  il  sigoor  Ferrari-Aggradi  ha  fatto  bene  a  farci 
conoscere  questa  commedia  in  nna  tradnzioue  che  per  la  lingua 
e  la  forma  h  molto  pregevole.  S. 


Bemardino  Zendiinl.  Discorso  commemorativo  di   ViifCEsrzo   Crbsci- 
HANHO,  Palermo  L.  Pedone  Laurics,  editore,  1881. 

€  Bemardino  Zendrini  —  conchiude  il  signor  Crescimanno  il 
suo  bei  discorso  commemorativo  —  rappresenta  una  delle  piii 
belle  figare  della  storia  letteraria  del  nostro  secolo.  PoetH,  cri- 
tico,  traduttore,  egli  ha  contribuito  non  poco  a  rendere  viep- 
piü  stimato  ai  nostri  glorni  dentro  e  fuori  il  nome  d'Italia.  > 
E  Felogio  che  il  signor  Crescimanno  ha  reso  alla  memoria  di 
qdesto  gentile  scrittore  morto  giovine,  quando  piü  da  Ini  si 
poteva  sperare,  quando  il  suo  ingegno  aveva  raggiunto  qnella 
maturitä  e  quel  grado  di  forza  da  poter  fondere  in  una  forma 
nuoya  il  genio  germanico  e  il  genio  greco,  quelPelogio,  dico 
h  giusto  sentito  quant'  ^  pensato. 

II  nome  di  Zendrini  h  legato  per  gli  italiani  a  quello  di 
Heine  di  cui  egli  fu  il  gentile  e  insuperato  tradnttore  e  che 
egli  ebbe  il  merito  di  farci  conoscere  e  di  farci  amare.  La- 
Bciamo  da  parte  gli  altri  scritti  di  Zendrini  e  le  altre  sue 
pöesie  per  parlare  di  quel  mirabile  Cantoniere  di  Enrico 
Heine  a  cui  Zendrini  ha  legata  la  sua  fama.  Erano  due  natnre 
che  aveyano  molti  punti  di  contatto;  entrambo  dotati  di  quel 
fino  humour  che  trabocca  dai  Reisebilder,  dal  Such  der  Lieder, 
«Qtrambi  poeti  deir  amore  e  della  libertä,  entrambi  ayyersi  ad 
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ogDi  pedanteria,  al  filisteismo  e  al   convenzionalismo   tedesco, 
entrambi  nati  per  ana  balda  vita  militante.  II  tradattore  era 
degno  deir  aatore.  £!  poi  Heine  d  il  piü  italiano  degli  scrittori 
tedeschi.  «  La  sna  patria  ideale  —  scrive  il   Grescin^anno  — > 
come  ei  si   esprime   nei  Reisebilder^   h  V  Italia,   dov'  egii    boq 
guarda  le  mnraglie  soltanto  ma  i  volti  umani,  e  vede  il  pal- 
lore  sotto  il  minio  e  sa*  leggere  il  fremito  nel  pallore»  le  spe- 
ranze  nella  tristezza«  la  patria  nell'arte.  <  Non  sono  come  fra 
noi,  —  ei  dice  —  fisonomie  aniversali    e  da   contarsi  a   doz- 
zine;  ogni  norno  porta  sol  viso  an'espressionc...  Tatta  la  so- 
lenne immigrazione  di  gentlmen  e  di  ladies,  con  le  loro  faccie 
vermiglie,  i  loro  lini  irreprovoToli,  la  loro  grossa  e  robizza  sa- 
latOy  strilla  tatta\ia  come  nn*  elegante  immigrazione   di  bar- 
bari,  in  mezzo  alle  faccie  pallide,  all'  aria  sbattuta  e  alla  ma- 
lattia  sublime  del  popolo  italiano.  Povero  Bretone  che  sorridi 
della  sua  indifferenza  a  tutto  qnello  che  non  h  mosica,  e  non 
sai  quanti  odl,    qnanti    entnsiasmi,   qaante    afflizioni,   quaote 
speranze,  si  chiudano  per  esso  in  nna  melodta.  >  Egii  qaindi 
amava  Tltalia;  amava  gl'  italiani  e  ne  aveva  studiato  e  cono- 
scinto  profondamente  il  carattere.  Egii   stesso   si  sentiya  ita- 
liano di  mente  e  di  caore  e  piü  di  una  volta,  in  mezzo  a  qael 
suo  continno  motteggiare  noi  troviamo  di  raffigurarlo  ora  ad 
nno,  ora  ad  an  altro  dei  nostri  poeti  e  segnatamente  a  Giasti^ 
col  quäle  ha  comune  quella  cara  gaiezza  e  qnel  fare  spigliato 
e  alla  buona,  n^mico  cosi  nelle  lettere  come  in  ogni  altra  cosa 
della  vita  del  procedere  tutto  col  compasso    e  colie  seste   alla 
mano.  Qucst' armonia  adunque  del  carattere  di  Heine  coll'ita* 
liano,  sia  per  Tindole  della  sua  propria  natura,  sia  per  le  no- 
stre  eondizioni  politiche  e  letterarie,  ci  spiega  assai  facil mente 
le  ragioni  ond'egli  abbia  ayuto  in  Italia   tanti   traduttori  ed 
Imitator).  » 

II  signor  Crescimanno  ci  dice  anche  perch^  una  volta  la 
letteratura  tedesca  si  fermava  alle  Alpi  e  gli  italiani  avevano 
repugnanza  di  far  entrare  qualche  cosa  di  straniero  nella  let- 
teratura  italiana.  «  L  Madama  Stael  che  consigliava  gl*  ita- 
liani a  tradurre  molte  poesie  inglesi  o  .tedesche,  Pietro  Gior* 
dani  rispondeva  queste  memorande  parole  che  riassumono  il 
concetto  di  tutta  una  scuola:  0  bisogna  cessare  aflfatto  di  es- 
sere  italiani,  dimenticare  la  nostra  lingua,  la  nostra  storia, 
mutare  il  nostro  clima,  la  nostra  fautasia:  o  riteneodo  queste 
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cose  coDviene  che  la  poesia  e  la  letteratara  si  mantenga  ita- 
liana,  xna  doq  puö  mantenersi  tale  frammischiando  qaelle  Idee 
settentriooali  che  per  nulla  si  possono  confare  colle  Dostre.  » 
Nö  diversamente  dal  Giordani  la  peasava  il  Giasti  quando, 
a  proposito  della  composizione  di  ona  strenn»,  scriveva  a1 
Giannini  :  «  Ha  fatto  bene,  a  senso  mio,  a  dod  voler  tradn- 
zioni.  Qaelle  specialraente  dnllMoglese  e  dal  tedesco,  se  si  eo- 
cettoino  i  romaDzi  di  Walter  Scott,  e  qualche  libera  veraipne 
di  Shakespeare  e  di  Schiller,  le  credo  fatte  apposta  per  annu- 
volare  la  testa  a  aoi  italiani  ai  qoali  il  clima  dolce  e  il  cielo 
sereno,  ispirano  affetti,  pensieri  e  fantasie  a  loro  immagine  e 
similitadine.  » 

O  il  Giordani  era  Chauvin  come  gritalianissimi  del  Gioberti, 
o  noD  CGoosceva  che  di  uorae  la  letteratnra  tedesca.  Se  Gior- 
dani e  il  Ginsti  avessero  cooosciato  Heine  qaest'  ingegno  spi- 
Tituel  cd  SQO  Stile  terso  come  nno  speccbio,  trasparente  come 
an  cristallo,  non  avrebbero  scritto  cosl,  o  almeno  a^rebbero 
fatta  per  Heine  an'  eccezione. 

c  In  Heine,  prosegae  il  Grescimanno,  lo  Zendrini  trovö  il 
piü  bei  tipo  di  campione  dell'  idea  che  informö  totta  1'  arte 
Don  meno  che  la  saa  vita.  Combattöre  il  conTenzioualismo 
flotto  qualunqae  forma  e  in  qaalunqae  modo  si  presentasse, 
rompere  le  ciarpe  di  ana  letteratara  togata  e  casta,  farsi  in- 
tendere  da  tatti  chiamare  pane  il  pane  e  yino  il  Tino,  mostrare 
come  sia  falso  il  credere  che  alla  poesia  e  specialmente  alla 
Urica  si  sconvenga  lo  »tile  popolare;  e  sovra  ogn' aliro  rioscir 
sempre  sinceri  a  dispetto  di  tatti  i  tartafi  e  pedanti  del  mondo  ; 
ecco  il  loro  maggior  panto  di  contatto,  la  vera  somiglianza 
delle  loro  anime,  ecco  l'idea.  che  gaidö  entrambi  nel  sentiero 
deirarte  e  della  Tita.  E  come,  a  dire  del  Massarani,  Enrico 
Heine  originft,  colle  sae  opere,  an'intera  rivoluzione  nella  let- 
teratara della  Germania,  risoWendo  in  s^  tatte  le  sterminate 
e  Tane  controTersie  di  scaola,  cosl  anche  in  Italia,  Bernardino 
Zendrini  fü  ano  degli  antesignani  di  qael  moTimento  lettera- 
rio  che  oggimai  h  presso  che  compiato,  ebbe  il  merito,  di  con- 
tinaare  Talorosamente  il  faoco  di  questa  santa  battaglia  ini- 
ziata  nel  nostro  secolo  dal  Manzoni  e  segaita  dal  Giasti.  » 

In  segaito  il  signor  Crescimanno  parla  della  poetica  di  Zen- 
<)riDi  la  qaale  fa  an  gnanto  di  sfida  a  qnanti  callaTano  an- 
cora  la  poesia  fra  i  belati  dell'arcadia  e  gli  artifizi  delle  forme 
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e  a  tatti  qnei  che  poi  si  sfogarono  chiamando  la  poesia  seo- 
driniaoa  stile  plebeo  e  scamiciato. 

«  Forma  negletta,  scriveva  lo  Zendrini,  tatt'  aHro  che  ne— 
gletta!  Esco  in  giacchetta,  perchb  odio  la  ginbbae  se  la  giac- 
chetta  k  di  fustagno  invece  di  essere  di  vellnto,  h  per6  sempre 
polita  e  posso  preseDtarmi  aache  alle  vergini  muse  seoza  che 
mi  facciano  muso.  > 

II  CrescimanDO  accenna  coo  mclt'  arte  a  tutti  i  lavori  ch& 
ci  ha  lasciato  lo  Zendrini,  lavori  in  cui  si  rivelano  i  tesori  di 
iDgegQo,  di  arte,  di  caltura,  di  caore  che  aveva  questa  bella 
intelligenza.  II  di^corso  del  Crescimanno  h  uoa  br»{ve  monogra- 
fia  ma  scritta  beoe,  con  intelligente  cura  e  con  affetto  d'amieo» 
II  miglior  elogio  che  gli  abbiamo  potato  fare  h  qaello  di  aver 
riprodotto  i  brani  piü  salienti  e  di  aver  fatto  conoscere  noo 
per  le  dolite  frasi  comani,  ma  ripabblicandoli,  i  pensieri  giu- 
diziosi  e  gentili  da  lai  consncrati  a  Zendrini. 

Chiudiamo  qnesta  rassegna  con  ana  baona  notizia.  A  Mi- 
lane si  incomincerä  presto  ana  pubblicazione  delle  opere  dello 
Zendrini :  prose,  poesie,  \l  Canzoniere  di  Heine  e  finalmente  oq 
epistolario.  G.  S. 

RiTfsta  Agraria  Meteorologfca  delFanno  ISSO»  F.  Meucgi.  Firense. 

Son  poche  pagine,  ma  bastano  per  deflnire  Pabilitä  di  ana 
scenziato,  la  diiigenza  di  nno  scrittore,  e  l'onestJt  di  on  aomo. 
E  voglio  spiegarmi. 

II  cav.  Meocci,  modedtlssimo,  e  non.per  tanto  nelle  scienze 
che  coltivö  e  coltiva,  le  natnrali;  prestantissimo  (ad  onta  cb» 
non  abbia  fatto  il  giro  del  mondo,  e  non  si  balocchi  con  le  sala- 
mandre,  nh  abbia  mai,  che  sappiamo,  speliicciato  gli  asini,  uh 
operato  le  formicole  p&rtorienti),  da  vari  anni  pnbblica  una  ri- 
yista  meteorologica,  che  ha  gran  valore;  molto  pib  che  non 
paia. 

Non  contento  di  gnardare,  come  nsanp  certi  meteorologici 
da  piü  di  lai,  il  bellico  al  termometro,  e  li  fermarsi,  s'affaccia 
alla  finestra  e  gira  Tocchio  faori  delle  mnra  della  citti,  isti* 
taendo  giornalieri  paragoni  fra  i  movimenti  termometrici  e 
la  condizione  delle  caifipagne  al  largo,  e  di  quelle  rinchiose 
entro  quattro  mnra  come  gli  orti  e  i  giardini,  che  pur  coatitoi- 
scono  ana  sorgente  non  iscarsa  di  prodazione.  Da  qaeste  ispe- 
zioni  ei  va  raccoglieodo  ana  sappellettile  che  prima  o  poi  ser- 
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▼ir&  ^Ila  dcieDza,  ed  alla  previdenza,  che  costitaisce  la  parte 
pratica  e  la  efficace  del  sapere,  e  mantenendo  in  onore  quel 
savio  metodo  dl  stodi,  che  Galileo  e  Tillastre  Accademia  del 
Cimento  istaararono  gii,  e  con  qnanto  frotto  ognuno  lo  coDOsce, 
e  che  i  nostri  moderni  abbandonarono,  sostitaendovi  le  proprio 
sgaaiataggini  e  ciurmerie. 

Abilitä  qaindi  parmi  non  si  possa  mostrar  maggicro  ed  io 
me  De  rallegro,  considerando  che  in  qael  Grande  Spcdale  d'In- 
yalidi  vi  h  pur  qaalcuno  che  l'infeziono  ha  risparmiato. 

Eividentissima  d  la  diligenza  colla  quäle  ha  raccolto  e  posto 
in  assetto  tutti  i  miDutidsirui  dati  che  erano  del  caso,  diäponen- 
doli  poi  in  un  qnadro  statistico,  e  non  vi  ha  un  raffronto 
non  una  congettura,  non  ua'asserzione  che  non  portin  IsC  im- 
pronta  scoperta  di  maturitä  di  giudizio,  di  assiduitä  e  di  pre- 
cisione. 

Dal  che  emerge  V  onestä  delP  uomo  il  quäle  porgendovi  un 
lavoro  vi  assicura  della  durata  fatica  per  comporlo,  e  del  pro« 
posito  che  ebbe  di  non  fare  a  fidanza  colla  bonomia  dei  leggitori, 
regalando  loro  per  iscienza  o  per  notizie  menzogue,  arzigo- 
goli  e  sfarfallate.  F.  D. 

Sfogrhi   del   slpnor  Seannavliii«   Novella  di  G.  L.  Patuzzi.   Verona, 
Kayeer,  1881. 

L'argomeoto  ^  sempiice  affatto.  Si  tratta  di  un  buon  figliuolo 
che  a  furia  di  studiare  e  di  lavorare  e  di  prestarsi  ad  aiutare 
11  terzo  ed  il  qnarto  spera  di  poter  far  fortuna,  e  invece  gliene 
toccano  di  tntte  le  sorte,  perde  impieg^,  amici,  amorosa,  nes* 
8uno  lo  gnarda  piii  in  viso  e  si  busca  per  di  piü  uua  conge- 
stione  cerebrale  che  lo  conduce  a  due  dita  dal  mondo  di  \k: 
qualche  mese  dopo  crepa  un  suo  zio  e  lo  lascia  erede  d'  una 
bella  sostanza;  —  allora  ritorna  simpatico  e  accarezzato  di  ouovo, 
riacquista  la  stima,  1*  amicizia  di  tutti,  diventa  V  ideale  delle 
mamme  che  hanno  figliuole  da  maritare.  A  narrarue  ilsnnto 
aos\,  la  novella  del  professore  Patuzzi  puö  parere  d'  argoaiento 
nou  Duoro  ;  e  che  la  tela  ?eramente  sia  nnova,  io  non  mi 
farö  a  sostenerlo  :  ma  quando  un  libro  riesce  a  inchiodar  li 
per  tutte  le  sue  cento  pagine  quelle  che  legge,  massime  se 
quelle  che  legge  non  sia  troppo  appassionato  per  quel  dato  ge- 
nere  di  letteratura,  bisogna  pur  dire  che  la  novitä  non  man- 
chi  in  quel  libro.  Q'ik  inventare  passioui  nuove  d  impossibile, 
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tatto  sta  oel  trattarle  in  modo  diverso  dagli  altri  e  trattarle 
meglio  degli  altri.  II  Patazzi  adonque  la  soa  novella  non  la 
racconta  con  aria  tragica,  che  b  appunto  qoella  che  non  fa 
alcona  impressione  in  ohi  legge;  —  niente  affatto;  — ha  espo- 
sto  le  cose  in  modo  pianissimo  e  semplice,  come  appanto  do- 
Tesse  neceasariamente  esser  qaello  il  procedimento  delle  umane 
Ticende  e  fosse  inatile  ed  i^ragionevole  il  lamentarsi  che  non 
sieno  altrimenti.  C  h  per  tatto  quell'  ironia  fina  fina,  qoella 
satira  velata  e  non  perciö  mono  canstica  da  an  capo  airaltro 
del  libro,  che  ricorda  an  po'qoelle  pazze,  al  primi^ssimo  aspetto» 
e  flerie,  a  chi  ci  pensa  on  po'dopra,  fantasticherie  del  Swift. 
La  lingaa  e  lo  Stile  sono  in  perfetta  armonia  col  soggetto: 
la  liogua  h  rica  e  vivace;  lo  stile  semplice  e  familiäre  seoza 
essere  per  qaesto  sciatto  o  plebeo:  credo  che  neanche  i  toscani 
ci  potrebbero  trovar  da  ridire.  —  Ho  sentito  che  il  Patozzi  ha 
intenzione  di  pobblicare  an  volame  di  novellej  del  qaale  qne- 
pta  non  sarebbe  che  an  saggio  :  de  le  altre  corrispondono  a 
qnesta  non  solamente  sarä  an  Tolame  da  fargli  onore»  ma  oso 
anche  aggiangere  che  non  sark  cosi  facile  che  cada  presto  in 
dimenticanza.  O.  F. 


La  Qaestlone  sociale  di  Pietbo  Ellbbo.  Bologna,  N.  Zanichelli,  1881. 

ün  po*  tardi,  riguardo  a'giorni  che  venne  composto,  ma  pur 
sempre  in  tempo  per  la  gravi ti  dell'  argomeoto  di  cai  tratta, 
vede  anche  qaesto  volame  dell'  aatore  della  Tirannide  borghess 
e  della  Bi/orma  civile  ^)  la  lace,  la  quäle  merita  non  meno  di 
quelle  dae  opere,  che  lo  precedettero  solo  nella  pabblicazione, 
non  nella  composizione.  Piü  che  Ik  possiamo  dirci  qui  d'ac* 
cordo  coli' aatore,  sebbene  le  ragioni  siano  pi&  esterne  che  in- 
trinseche.  Perch^  in  fondo  in  fondo  si  tratta  ora  soltanto  d'ana 
analisi  spassionata  del  male  e  di  risultati  teorici  ed  in  gran 
parte  negativi,  mentre  nella  Ri/orma  h  delineata  arditamente 
la  via  positiva  raccomandata  quäle  rimedio  a'  guai  che  ci  af» 
fliggono. 

Lodammo  l'altra  volta  la  sinceriti  dell'  autore,  oggi  dovremo 
dirne  ancora  di  meglio.  Taluno  ha  riguardata  con  piji  origi-' 
naliti  e  piü  dottrina  la  questione,  altri  d  arrivato  a  proposte 
pii  concreto,  nessuno  h  stato  pib  imparziale  di  chi  difendala 


t)  Cfr.  Bivista  Europea^  vol.  XIX,  pag.  391-392. 
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proprieti,  la  famiglia,  lo  stato  ed  il  colto,  ma  prima  isti- 
taisce  contro  i  mali  usciti  da  qaesti  qaattro  cardiui  della  vita 
sociale  un  atto  d'accasa,  che  noD  poö  essere  superato  dal  ne- 
mico  piü  fiero  delle  dette  istitazioni.  Si  lamenta  ogni  giorno, 
ed  h  stato  trattato  iufinitameDte  e  maestrevolmente  riramaDe 
]otta  del  proletario  contro  la  proprietk ;  migliaia  di  fogü  po- 
litici  discntono  ogoi  ora  snlla  preferenza  delle  relative  istita- 
zioDi  di  governo,  oientre  abbiamo  g\k  dimeoticato  la  tirannide, 
i  soprasi,  gli  orrori  dei  calti  detti  diyini.  Ora  ascoltiamo  an- 
che  l'accasa  contro  la  famiglia;  come  ci  tolga  la  libertJL  per- 
sonale, c*  indarisca  il  cnore  verso  gli  estranei  ed  i  propri  figli 
che  sacrifichiamo  spesso  alle  nostre  mire  egoistiche;  come  per 
mezzo  di  essa  soffrano  la  benevolenza  e  l'amore  verso  chi  al- 
trimenti  ci  sarebbe  rimasto  caro  darante  la  vita ;  come  ci  spinga 
0  al  celibato  o  alla  corrazione  ed  immoraliti  indicibile,  e  nel 
migliore  dei  casi  ci  porti  i  domestici  affanni. 

In  Teriti  h  nn  quadro  fosco  che  si  stende  ionanzi  a  noi  per 
la  maggior  parte  del  grosso  libro;  nh  crederemmo  che  so  certe 
pagine  potesse  risplendere  la  lace  depo  tanto  bnio.  Eppure  sono 
i  benefizi  dei  cardini  sociali  maggiori  dei  loro  gnai ;  n^  Fama* 
niti,  uscita  dallo  stato  di  natura,  dove  non  ne  aveva  bisogno, 
non  potrebbe  farne  a  mono,  perchb  ha  essa  stessa  istituito  la  pro- 
prietä  contro  Tosurpazione,  la  famiglia  contro  Toppressione,  lo 
stato  contro  il  soprnso  ed  il  calto  per  faggire  al  rimorso.  La 
dissolnzione  sociale  potrebbe  solo  avyerarsi  quando  gli  uni  non 
avessero  piti  a  temer  degli  altri,  qaindi  non  vi  fosse  piii  biso* 
gno  di  freni  alla  capiditä  e  perversione  magari  d'ona  esigua 
minoranza,  e  si  potrebbe  ritornar  alla  socievolezza,  mancando 
coi  goai  spariti,  la  ragione  dei  ceppi  sociali.  Follia  h  d'arri- 
Tarci  coUe  massime  de'  socialisti :  torneremmo  nel  caso  per  loro 
piti  fortnnato  allo  stato  ferino,  per  aspirar  qnindi  naovamente 
arifar  inconsciamente  la  strada  percorsa  dalPumanitä  in  qne- 
sto  sno  primo  cammino.  Solo  qaando  Vamore  universale  e  la  virtii 
diventeranno  in  tntti  Tonico  impnlso  delle  azioni  nmane,  po- 
tremo  rigettar  quel  che  adesso  dobbiamo  riformare,  potremo 
fare  a  mono  di  ciö  che  ora  p^  molto  tempo  h^  e  sarä  fatal- 
mente  il  nostro  bene  maggiore.  . 

L'antofe  non  dispera  di  qnei  giorno,  qnantnnqae  qni  vi  dia 
poco  peso;  nemmeno,  come  abbiamo  gii  detto^  parla  larga- 
mente  di  ri forme,  esposte  nelle  altre  opere.  Ma  egli  sa  e  lo  dice 


474  BIYISTA   SÜBOPXA  —  UlYISTA  IKTIBNAZIONALB 

che  üon  giova  trasformare  la  proprietä,  rendere  al  lavoro  il 
SQO  posto  di  fronte  ad  essa^  togliere  privilegi,  instaurare  gli 
ordini  politici;  ci  Tool  di  pi& :  ci  tdoI  la  riforma  dell'uomo. 

Ed  in  ciö  egli  ha  pi&  che  in  tntto  ragione.  Insegneri  l'ay- 
venire  se  i  mal!  della  civiltä  non  siano  maggiori  ancora  di 
quel  che  vediamo  oggi.  Perö  se  fodsero  pur  minori,  non  spa- 
riranno  roai  finchä  Paomo  non  si  liberi  dalla  bassa  natura, 
ch'&  cansa  ed  effetto  dell'  odierna  vita  sociale,  e  lascia  qnasi 
da  se  inferire  nna  origine  animalesca,  della  qnale  l'aatore  si 
mostra  rcluttante.  Del  resto  ciö  monta  poco  lä  dove  egli  dopo 
Tacerbissima  critica  del  Vangelo  qaale  insegnamento  teologico- 
dogmaticoy  si  mostra  riverente  alla  chiesa  romana,  la  quäle  se- 
condo  lai,  apponto  ha  franteso  qnel  tentativo  praiico  di  rige- 
nerazione  socievole  degli  uomini  prineipiaio  in  Giudea  e  poifal' 
lito,  perö  rimasto  come  ideale  ad  ogni  futara  ripresa  di  iale 
riforma  pnramente  sociale.  Che  cosa  ha  dunqne  da  fare  il  dogma 
dopo  r  ammissione  del  libero  esamo,  qnale  l'antore  i*ha  eser* 
oitato  cosi  illimitataDiente,  e  dopo  il  diniego  del  mondo  spi- 
rituale  e  teologico,  inventato  posteriormente  ed  in  onta  a  Cri- 
sto?  Pqö  avere  nn  signiflcato  per  tntti  i  credenti ;  pnö  ngnal- 
mente  essere  nna  massima  di  buona  politica,  di  opportnniti; 
ma  non  ridiventerä^mai  piü  nna  veritd  nella  mente  del  pensa- 
tore,  che  Fabbia  riconoscinto  opera  di  uomini,  non  di  Dio,  ed 
il  quäle  cerca  appunto  e  solo,  e  confessa  ad  alta  voce  il  vero, 
se  pur  tutti  i  compatriotti  gli  stiano  di  fronte.  Da  ciö  a  far 
Propaganda  di  relative  eresie,  corre  un  gran  tratto,  quantun- 
qne  queste  possano  essere  un  avviamento  piii  pr(  gressivo  alla 
religione  e  pi&  umana,  nel  senso  nobile  della  parola,  e  piü  di- 
vina,  senza  dogmi  che  sono  in  opposizione  con  quel  che  ab- 
biamo  di  pib  stabile.  Senonchb  di  tanto  si  occupino  i  sacerdoti 
piü  0  mono  liberal!,  non  l'autore  per  mero  amor  patrio  ed 
umanitario,  il  qnale  vi  fu  avanti  il  dogma  e  lo  sopravvivrA, 
per  soccombere  o  all'amore  universale  o  a  quell' acerbo  vero  a 
cui  tante  volte  ritorna  il  cantore  della  Oinestra.         Panta. 


I  fiitti   pslehlcl   della  vita  anlmale  del  prof.  Francesco  Faloo.  — 
Lucca,  1880. 

II  prof.  Falco  ha  dato  nuovamente  prova  con  questo  voiu- 
metto  della  sua  non  poca  abiliti  nel  trattare  argomenti  filo- 
sofici  con  semplicitä  ordinata  e  con  mirabile  chiarezza,  che  n'6 
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il  pregio  precipuo;  ed  h  appanto  per  ciö  che,  avendolo  alten* 
tarnen te  letto,  ne  diamo  qnesto  cenno. 

Principia  subito  Pantore  col  dcfinire  con  precisione  «  i  con- 

cetti,  »  per  usar  le  stesse  sne  parole,  «  sovra  cni  impernia  »  il 

proprio  layoro;  e  quindi  delineato  quello  di /a^^o  scende  a  di- 

chiararne  le  sorta  che  si  riscontrano  nell'  nemo,  e  scorge  come 

in  esso  tali  fatti  vengano  armoniosameate  a  congiungersi,  seb- 

beoe  rigaardo  a  ciö  non  concordino  le  opinioni  di  tatti  i  filo- 

sofi ;  per  cai  torna  qua  come  cosa  necessaria  che  rautore  bre- 

vemente  le  riassama,  sieno  qneste  pro  o  c<mtra,    quali   farono 

dette  dalle  varie  49caole.  4cconnato  poi  il  compito  che  si  pro- 

pone  di  svolgere  nella  saa  disserlazione,  cloh  di  «  rasäegnare 

e  descrivere  i  fatti  in  cui  si  STiluppa  la  vita  animale,  »  e  di 

questi  prima  i  passivi  e  poi  gli  atti^i,  essendo  tale  ordine  vo- 

lato  dalla  loro  stessa  attinenza,  per  cai  ogni  fatto  attivo  vien 

provocato  da  an  altro  passive,  passa  h  trattare  del  metodo  se- 

condo  il  qaale   deve  procedere   la   saa   dissertazione;  e   dopo 

ayerne  nnmerati  varil,  che  sono  qaegli  stessi  della  Psicologia, 

finalmente  espone  il  sao,  che  consiste  «  nel  procedere  per  in- 

«  dazionO;  ma  in  gaisa  da  non  esciudere  il  ragionamento  de- 

«  duttivo,  bensi  solo  da  dare  la  prevalenza  e  la  precedenza  a 

«  quelle  nell*  indagiue  ed  accertamento  dei   fatti,   delle  cause 

«  e  delle  leggi  loro.  »  Abbiam  qui  riportate    le   stesse   parole 

dell'egregio  professore,  perch^  crediamo  essere  opportune  che 

venga  ben  notato  nelF  osservazione   accurata  di    un'opera,   iu 

ispecie  poi  filosofica,  il  metodo  di  questa,  percbe  totta  quanta 

la  trattazione  h  naturale  che  debba  svolgersi  secondo  di  esso, 

il  quäle  cosi  viene  ad  essere  come   il  punto    fisso   e    qaasi    il 

centro  intorno  a  cui  si  aggira  tutto  il  restante  deiropera, 

Dopo  aver  posto  1'  autore  in  tal  modo  con  basi  ben  fissate  e 
limiti  ben  tracciati  Targomento  della  propria  tesi,  incomincia 
a  trattarla;  ed  ecco  subito  che  si  fa  strada  col  parlare  delle 
sensazionit  giacchö  il  sentire  h  per  certo  il  fatto  che  pib  im- 
mediatamente  yiene  osservato.  Di  esso  di  per  vero  un  giustis- 
siroo  e  nello  stesso  tempo  semplice  concetto,  secondo  il  quäle 
il  sentire  h  il  ritrovarsi  deiranimo  in  un  certo  stato  speciale, 
vale  a  dire  il  sopportare  che  fa  il  nostro  corpo  le  impressioni 
«ia  per  causa  sua  propria,  sia  per  agente  esterno  che  abbia 
SU  quello  prodotto  una  conveniente  impressione;  e  questa  de- 
finizione.  valorosamente  sostiene  contro  le  motte  altre  che  fu- 
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ron  date  e  le  qaali  dimostra  totte  manchevoli  i n  qualche  loro 
parte.  Dopodiche  coiracame  e  profonditä  di  dottrina  che  gli 
h  propria  continua  a  trattare  delle  Banzioni^  ne  spiega  i  ca- 
ratteri,  ne  espone  le  yarie  specie,  ne  nota  V  inegaale  impor- 
tanza  riguardo  alla  vita  psichica,  e  osserva  la  diversa  perfe« 
sione  degli  animali  riguigrdo  a]  sentire.  Poi  viene  a  trattare 
del  piacere  e  dal  dolore  in  particolare,  ed  espone  tatte  le  doi- 
trine  che  furono  escogitate  in  pruposito  dai  varii  psicologi, 
recando  qoindi  l'importante  qnestione  se  il  piacere  sia  o  no 
un  fatto  positivo  od  anteriore  al  dolore;  ed  esamina  il  libro 
di  Pietro  Yerri  intorno  a  qoesto  soggetto  col  provare  come  i 
principii  a  cui  esso  h  informato  erano  oppagnati  persino  dai 
tempi  di  Aristotele.  Esamina  parimente  la  dottrina  del  Bonii- 
lier  per  rispetto  alla  natura  del  piacere*  e  la  sna  attinensa  col 
dolore,  ed,  esposto  come  dividamti  i  piaceri  dai  dolori,  termina 
il  SQo  dotto  capitolo  col  porre  il  qaesito  se  vi  sieno  o  no  delle 
sensazioni  indifferenti,  ammesse  datla  maggior  parte  dei  filo- 
eofi,  e  intorno  a  coi  egli  crede  ginsta  l'opinione  del  Leibni- 
zio,  il  qaale  le  ammette,  intendendo  perö  tale  qaaliGcazione 
in  nn  senso  assoluto  e  non  relativo. 

Qaesto  capitolo,  secondo  noi,  d  il  piü  importante  ed  il  me* 
glio  esposto  del  libro,  perchfe  procede  non  solo  con  giusti  cri- 
ter!  scientific!,  rna  anche  h  informato  ad  una  critica  leale  e 
spassiouata,  che  il  pib  delle  volte  coglie  nel  vero;  insomma  h 
un  capitolo  dottamente  scritto  e  che  basterebbe  solo  per  far 
scorgere  la  non  comane  duttrina  dell'egregio  antore. 

Nd  per  questo  vogliam  dire  che  mono  utili  e  mono  dotti 
fiien  gli  altri  capitoli  che  segnono,  perchd  anche  qaesti  sono 
seoza  dubbio  importanti  allo  Rvolgimento  del  tema.  Qoindi  si 
h  che,  segnende  un  ordine  prestabilito  e  una  concatenazione 
felice  di  concetti,  passa,  depo  aver  parlatd  in  generale  del  sen* 
Ure,  al  cosiddetto  sentimento  fndame%taleoorporeOj  di  cui  pone 
inolto  beoe  la  qnestione  intorno  alT  esistenza  e  ne  espone,  ap- 
prezzandola  con  giustezza,  la  opinione  del  Rosmini.  Poi,  ve- 
Duto  a  brevemente  discorrere  delle  pereezioni  sensiUve,  tratta 
delle  immagini  o  fantasmi,  portandone  in  un  modo  interea- 
sante  la  teoria,  e  nemmeno  trascurando  di  porre  alcnne  qtie<- 
stioni  di  alta  importanza  in  proposito,  le  quali  successivamente 
svolge  con  giustezza,  precisione  e  veriti.  Dopodichb  og^etto 
del  suo  studio  sono  i  movimenii  animali^  i  /oiH  istinHti  quelli 
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aiiivali  e  poscia  gli  appeiiU  anim^li,  tema  sal  qnale,  come 
ognun  sa,  regna  grande  incertezza  fra  gli  psicologi.  Segue 
un  interessante  capitolo  snlle  emozioni,  delle  qnali  di  nn  con* 
cetto  verameate  adeqnato,  e  chindouo  infine  il  libro  due  altri 
capitoli,  che  sono  come  il  sao  riassnnto,  intitolati  V  ano :  <ft- 
pendßnza  della  vita  afUmale  verso  la  natura^  e  T  altro :  delle 
scambievoli  relazioni  ehepassano  tra  ifatti  animali  e  juelli  della 
mia  spirituale. 

Insomma,  conclndendo^  il  libro  del  prof.  Faico  h  veramente 
belio  sotto  ogni  rispetto,  perchi  scritto  con  profonditä  di  co» 
gnizione,  con  chiarezza  e  sempliciti  di  forme,  e,  quel  che  piü 
conta,  con  an  ordine  logico  cos\  naturale  che  ogni  cosa  vien 
detta  a  sog  longo  e  le  materie  che  vengon  dopo  trattate  sono 
neces^aria  consegnenza  di  quelle  che  precedono;  per  cni  non 
sapremmo  ehe  caldamente  raccomandarlo  non  solo  per  ayere 
l'  antore  esposte  in  esso  molte  sae  proprie  o^seryazioni  ri* 
gnardo  a  importanti  qaestioni,  ma  anche  perchö  nel  suo  vo- 
lame  ha  rianito  le  principali  opinioni  le  qnali  snl  tema  che 
prese  a  trattare  faron  escogitate  dai  filosofi  pi&  illnstri  non 
tanto  italiani  qnanto  stranieri;  anzi  h  specialmente  per  qae- 
st' ultima  ragione  che  pni  esser  letto  con  certo  utile  da  tatti, 
e  in  particolar  modo  dagli  alunni  delle  scaole  secondarie,  che 
hanno  bisogno  di  scritti  filosofici  di.questo  geuere  per  edu- 
care  la  mente  al  rettamente  pensare  ed  al  ragionare  ordinato^ 
logico,  calzante,  il  quäle  h  chiara  attestazione  di  un  forte  in* 
telletto.  A.  H. 


Cono  elementare  di  Dlrltto  Costitozlonale  (sehizzo  di  lezioni)  per 
TaTTOcato  Mahio  Db  Mauro,  professore  incaricato  di  statistica  e  pa- 
reggiato  di  diritto  e  procedura  penale  nella  R.  Univcrsitä  di  Catania. 
Catania,  1881.  Gianotta  libraio-editore. 

fi  un  Yolnme  di  oltre  280  pagine  ben  stampate,  nel  quale 
l'autore  espone  sommariamente  un  corso  di  diritto  costituzio- 
nale  che  egli  ha  eaposto  a  Catania  e  che  ora  pubblica  senza 
sfarzo  di  duttrina,  senza  apparato  di  erudizione,  senza  formole 
astratte  e  nebulose.  Esaminando  semplicemente  i  titoli  e  le 
opere  pubblicate  dall'autore  ci  pare  che  egli  faccia  roolto  male 
di  non  sapere  resistere  alla  tentazione  di  proyarsi  in  tutti  i 
rami  delle  giuridiche  discipline,  giacch^  —  ei  permetta  il  no- 
atro  modesto  parere  —  queste  diyersioni  dal  diritto  romano  alla 
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fitatistica,  dal  diritto  penal^  al  oostitQzionale  e  airinternazio— 
nale,  dal  diritto  in  genere  alla  melotragedia,  coUa  grande  va- 
&t\tk  che  hanno  questi  rami  e  1a  coodizione  ^tfi^  fua  non  di 
coDoscere  la  letteratnra  nazionale  ed  estera,  gli  impediranno 
di  dare  un  lavoro  serio,  originale,  che  sia  qaalche  cosa  di  piü 
d'  an  semplice  schizzo.  Delle  api  indastriose  ne  abbiamo  troppe 
in  Italia,  e  quelli  che  mancano  sono  i  lavoratori  pazienti  i  quali 
diano  i  materiali  alle  grantli  costruzioni  scientifiche.  Anche 
per  an  ginrista  non  cooosciamo  chi  sia  aotoriti  in  omnibus  rebus 
della  saa  materia;  e  siamo  certi  che  il  prof.  De  Maaro  si  per- 
saaderi  della  noatra  osservazione.  Eppoi  sefari  an  corso  di  eco- 
nomia  politica,  vedrä  quäle  leva  potente  sia  la  divisione  del 
lavoro. 

Premesso  ci6  entriamo  coll'aatore  neU'esame  del  libro.  L'opera 
si  divido  in  tre  parti:  la  1^  di  nozioni  preliminari  tratta  del 
diritto  in  generale  e  del  diritto  costitazionale  in  ispecie: 
la  !2*  di  nozioni  generali  snlle  Societä,  lo  State,  la  nazione,  le 
sovranitä,  la  divisione  di  poteri,  le  forme  di  governo,  la  li- 
bertä,  ecc:  la  3*  sai  poteri  dello  State,  elettorale,  legislative, 
esecotivo,  e  gindiziario, 

In  qaesto  suo  schizzo  l'aatore  ha  avato  cura  di  mettere  in 
rilievo  che  le  fonti  del  suo  libro  sono  solo  italiane  e  che  pel 
diritto  costitazionale  non  c'^  d' uopo  di  andare  a  mendicare 
airestero.  Confessiamo  che  non  abbiamo  mai  capito  qaesto 
chauvinisme.  Ci  mostri  il  prof.  Mauro  che  V  Italia  ha  i  snoi 
Bluntschli,  i  Mohl,  i  Laband,  gli  Held,  i  Rösdter,  i  Oneist,  ece. 
per  non  dire  che  i  tedeschi  e  poi  allora  gli  perdoneremo  per 
metä;  m^  non  lo  assolveremo  interamente  perchö  almeno  al- 
meno  sempre  si  dovranno  consultare  questi  libri  per  lo  studio 
comparato  degli  organismi  politici. 

La  nostra  rivista  non  ha  un  carattere  speciale  da  poter  pren- 
dere  in  esame  minutamente  il  Corso  del  prof.  Mauro.  Tattavia 
depo  qaeste  osservazioni  h  nostro  dovere  dire  qualche  cosa  del 
contenuto.  L'autore  depo  le  definizioni  generali,  parla  del- 
ridealismo  e  del  positivismo  nella  costituzione  e  del  metodo  da 
seguire  nello  studio  del  diritto  costitazionale.  Naturalmente  che 
in  tre  paginette  non  si  puö  esaminare  la  differenza  che  paasa 
tra  le  carte  concesse,  promulgate  d'  un  sol  getto  e  quelle  che 
sono  opera  del  tempo  e  frutto  dell' evoluzione  politica  e  sociale: 
ma  crediamo  che  l'autore  non  avrebbe  concluso  alla  superioriti 
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della  nostra  oarta  costitazionale  se  avesse  ricordato  come  per 
metterla  airnnisoüo  coUq  altre  leggi  e  collo  spirito  pubblico 
parecchie  disposizioai  sono  State  abrogate  tacitamente  e  come 
il  silenzio  o  Tambigaltä  sa  certi  punti  che  trent'anni  fa  poteva 
essere  Decesdario,  ora  non  h  almeno  opportono. 

La  ristrettezza  di  xxn  trattato  cosl  «ommario  come  qoesto,  la 
trattaziooe  troppo  compendioaa  di  argomenti  controversi  e  di 
capitale  importanza  sono  difetti  che  saltono  alFocchio  al  primo 
colpo  e  ci  faano  dire  che  anche  come  schizzo  questo  sarebbe 
troppo  magro  per  degli  stadeuti  universitär!  di  diritto  costi- 
tazionale. Aggiangi  una  disegoale  distribuzione  delle  materie, 
poichd  per  esempio  non  h  in  proporzione  col  resto  qnanto 
l'autore  consacra  alla  legge  elettorale  salla  quäle  egli  isti- 
tuisce  an  quarto  potere,  il  potere  elettorale,  divisione,  del  resto, 
di  poteri  che  non  ci  pare  imitabile.  Lacone  troviamo  in  ar- 
gomenti di  capitale  importanza;  la  liberti  di  stampa,  di  pen- 
sierOy  di  culto,  il  diritto  di  riunione  e  di  associazione^  il  ga- 
binetto,  ed  altri  soggetti  non  sono  che  appena  accennati. 

Se  il  prof.  De  Mauro  ha  avuto  in  vista  di  sarrogare  certi 
trattati  anönimi  che  circolano  coli' int itolazione  di  diritto  co- 
stitazionale, con  an  libro  alla  portata  di  tatti,  breve  e  chiaro 
si  pa6  affermare  che  egli  sia  riescito  nel  suo  intento,  Ye  u^h 
abbastanza  per  avere  un'idea  delle  forme  politiche,  delmecca- 
nismo  Parlamentäre  e  della  vita  organica  di  una  costituzione. 
Egli  scrive  in  uno  stile  chiaro  e  semplice  e  non  mancano  le 
osservazioni  fini  che  mostrano   neli'autore  ingegno  e  cultura. 


La  Gronaoa  amalfltana  di  M.  Schipa. 

Amalfi,  secondo  il  Camera  storico  cittadino,  fra  tutte  le  cittä 
dell'Italia  meridionale  vanta  il  maggior  numero  di  cronache. 
Fra  stampate  e  inedite  ne  novera  ventinove,  ma  di  queste  lo 
Schipa  non  ne  trova  importanti  che  quattro  le  quali  poi  in  fondo 
si  riduconoa  una  cronaca  sola.  Ecco  il  soggetto  della  monografia 
dello  Schipa:  Quäle  h  la  maggiore,  la  precedente  di  queste  reda* 
zioni?  quali  le  variazioni  e  le  aggiunte?  a  che  tempo  appartiene 
ciascuna  redazione?  E  impossibile  riassumere  una  simile  mo- 
oografia:  Tesame  critico  che  lo  scrittore  fa  dei  testi  ci  met- 
terebbe  nella  uecessiti  di  riferire  per  disteso  cid,  che  egli  vieoe 
provando.  Ma  intanto  ci  preme  di  rallegrarsi  con  lui  per  ayerci 
dato  un  lavoro  pieno  di  critica  storica,  di  accuratezza  che  rivela 
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in  Ini  1o  stadioso  critico  di  docomenti  e  an  amore  intelligente 
alla  storia  amalfitana  di  cai  lo  Schipa  mostraai  nn  valente 
cultore. 

CARLO  PAH0RA8J  Vdlter«  pnpriatori«  —  TtUM  ■•nwcM  O^reuU  rMjwMaM« 


NOTIZIE  LETTERARIE  E  VARIE 


11  PoHefuilU.  Nieuwe  Kunst  en  Mierbade  di  Amsterdam  (IIL  2) 
e  il  Nederlandsche  Speciator  delPAja  (1881, 14)  annunziano  che 
Teditore  libraio  Ulrico  Hoepli  pabblicherä  fra  poche  settimane 
nn  Yolame  di  oltre  600  pagine  intitolato:  ArHsti  Lombarii  a 
Mama  nei  secoli  XV.XVle  XVII  dell'antore  degli  ArUsH  Belgi 
ed  Olandesi  in  BomOj  stato  coel  ben  accolto  nei  Paesi  Bassi.  11 
nuovo  libro  del  signor  A.  Bertolotti  oltre  il  pregio  di  rivendicar 
dairobblio  centinaia  di  architetti,  pittori,  scrittori  ed  altri  ar- 
tisti,  sari  molto  utile  per  gli  stadl  archeologici,  perch^  fari 
conoscere  tatte  le  diatrazioni  di  monumenti  anticbi  state  ope- 
rate  in  Roma  per  ordine  de*  Papi  e  particolarmente  di  Sisto  Y. 
Querto  pontefice  si  serrl  dell'  architetto  Fontana  lombardo  per 
distroggere  molti  edifizi  vetnsti  per  arer  marmi  onde  orsare 
nna  cappella  in  Santa  Maria  Maggiore. 


mm  mm  i  metodo  antropologico 


AI  posto  della  vecchia  psicologia,  la  quale  riducevasi  ad  una 
vuota  costruzione  di  idee  senza  fondamento  alcuno  di  realtä,  si 
e  surrogata  oramai  la  moderna  psicologia,  ia  psicologia  speri- 
mentale,  che  studia  i  fenomeni  psichici  col  metodo  di  osserva- 
zione  e  di  esperimento  e  col  soccorso  di  tiitte  le  scienze  che  con 
essa  hanno  attinenza.  E  poiche  sotto  doppio  rapporto  possono  sta- 
diarsi  i  feDomeni  psichici,  ciod,  sotto  il  rapporto  dei  loro  normali 
svolgimenti  e  sotto  Taltro  dello  svolgimento  anormale,  cosl  essa 
si  e  partita  in  due  branche  importanti  e  vaste,  cioö  la  psicologia 
fisiologica  o  psico-fisiologia  e  la  psicologia  patologica  o  psico- 
patologia  od  anche  psichiatria.  £  dopo  i  penosi  e  gravi  studi  mo- 
derni  di  psicologia  sperimentale  nuove  idee  e  nuove  teoriche 
sono  surte,  le  quali  debbono  esercitare  an'  influenza  modificatrice 
Sülle  scienze  aflSni,  suUe  scienze  comunemente  dette  morali: 
idee  e  teoriche  impossibili  sotto  T  impero  delle  astrazioni  meta- 
fisiche. 

AI  concetto  tradizionale,  piü  o  meno  modificato  secondo  i  vari 
sistemi  filosofici,  del  liberum  arhitrium  indifferentiae  h  stato  so- 
stituito  il  concetto  altamente  scientifico  e  positi^o  del  deter- 
minismo  psico-fisiologico ;  ed  il  concetto  d*una  volontä  pura, 
snperiore  ad  ogni  motivo  e  stato  relegato  fra  gli  errori  piu  mo- 
strnosi  della  mente  umana. 

Alla  dottrina  teologico-filosofica  deW  inntUismo  delle  idee  di 
moralitä  per  causa  extra-organica  o  oxtra  cosmica  i  stata  sosti- 
tuita  la  dottrina  positiva  delV innatismo  di  tendenze  morali  per 
cansa  organica  piü  o  meno  modificabile  ed  in  certi  casi  immo- 
dificabile  sotto  Tinfluenza  di  un  regime  educativo. 
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Per  la  grande  legge  della  trasmissione  ereditaria,  indotta  dai 
fatti  piu  evidenti,  abbiamo  potuto  renderci  ragione  di  molti 
fatti  importanti  d'ordine  morale,  che  nessana  metafisica  avea  po- 
tuto  spiegare. 

La  psico-patologia  a  sua  volta  ci  ha  offerto  an  contributo  di 
conoscenze  per  le  quali  si  h  facilitata  la  spiegazione  dei  feaomeni 
psichici  anormal!  e  morbosi  e  ci  ha  insegnato  che  la  perversita 
di  anlmo  non  e  il  risultato  deirumano  arbitrio,  del  Capriccio, 
ma  Teffetto  di  anormalitä  o  morbositä  congenita  o  acquisita 
delle  funzioni  psico-fisiologiche. 

E  pei  progressi  della  psicologia  e  della  psichiatria  h  yenuta 
fuori  r  antropologia  psichica  vera^  positiva^  non  quäle  venne 
ideata  dai  metafisici  e  dai  teologi.  Ed  accanto  allo  studio  positive 
deiruomo-individuo  e  surto  lo  studio  positive  dell'uomo  sociale, 
ed  ecco  una  scienza  nuova  importante,  la  sociologia^  parola,  che 
sebbene  fosse  appellata  da  Mill  un  barbarismo  comodo^  suona 
perö  protesta  contro  qualsiasi  dottrina  che  studia  Tuomo -sociale 
colla  guida  di  principii  aprioristici  ed  ortodossi. 

E  da  queste  due  scienze,  che  sono  il  fondamento  delle  scienze 
morali  e  politiche,  fra  le  quali  va  compresa  la  scienza  crimi- 
nale,  si  sono  staccati  due  rami  importanti  e  meritevoli  della  pia 
seria  attenzlone,  perche  tendono  alla  trasformazione  della  scienza 
dei  delitti  e  delle  pene,  cio^  Tantropologia  criminale  e  la  so- 
ciologia  criminale. 

La  prima  forma  giä.  un  corpo  di  dottrina  a  se  dopo  gli  studi 
di  Thompson,  Nicholson,  Mausdley,  Despine,  Lacassaigne,  Be- 
nedikt, Lombroso,  Yirgilio,  Morselli,  ecc.  ecc,  e  la  seconda  e  in 
un  periodo  di  formazione. 

Gravi,  importanti  sono  i  risultati  a  cui  ai  giorni  nostri  si  e 
pervenuti,  perche  si  ^  giä  dimostrato  ad  evidenza  che  Tuomo 
delinquente  e  il  prodotto  di  tre  fattori,  cio^  del  fattore  naturale, 
del  fattore  sociale,  del  fattore  individuale,  i  quali  non  operando 
sempre  colla  stessa  forza  e  colla  stessa  costanza  danno  origino 
a  varie  specie  o  meglio  a  vari  tipi  di  delinquenti.  II  delitto 
non  e  piu  ritenuto  quäle  effetto  di  una  volontä  ex  lege,  arbi- 
traria,  ma  un  fenomeno  naturale,  necessario,  come  dice  il  Lom- 
brosO;  al  pari  della  nascita,  della  vita,   della  morte;  un    pro- 
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dotto   di    cause    diverse    e   molteplici,   riducibili  ai  tre  fattori 
<;enDati. 

Dotti  psichiatri  affermaiio  che  gli  atti  dei  criminali  sono  il 
risultato  di  funzioni  psichiche  anormali,  di  aberrazioni  neireser- 
cizio  delle  facoltä  intellettive  e  morali,  e  che  quindi  il  delin- 
-quente,  al  pari  del  pazzo,  deve  considerarsi  come  una  deviazioDe 
dal  tipo  normale  iimano.  E  poiche  tale  deviazione  ^  snscettibile 
di  gradi  diversi,  cosl  alTocchio  del  criminalista  naturalista  si 
presentano  diversi  tipi  di  delinquenti,  meritevoli  di  seri  studi 
per  poter  dare  alla  scienza  dei  delitti  o  delle  pene  un  fondameuto 
positive. 

I  risultati  ottenuti  sono  contrari  a  quelli  datici  dalla  scienza 
criminale  comunemente  insegnata.  Mentre  questa  non  pone  di» 
stinzione  scientifica  alcuna  tra  deliquente  e  delinquente,  e  solo 
da  alcnni  cnteri  misnratori  della  responsabilitä  penale  desunti 
da  «no  studio  puramente  formale  degli  elementi  costitutivi  la 
forza  morale  soggettiva  del  reato  senza  riguardo  alcuno  al  mo- 
vente  delittuoso,  alla  sua  genesi  ed  alla  sua  gravitä,  invece 
Tantropologia  criminale  ci  offre  la  distinzione  di  vari  tipi  di 
delinquenti  fondata  sopra  lo  studio  somatico  e  psicbico  di  essi. 
Parimenti  mentre  la  scnola  criminale  metafisica  stabilisce  eguale 
grado  di  pena  per  qualsiasi  delinquente,  che  abbia  commesso  un 
dato  reato,  purche  ci  sia  stato  ugual  grado  di  intelligenza  e 
volonte  al  momento  della  consumazione,  al  contrario  Tantropo- 
logia  e  la  sociologia  criminale  consigliano  a  stabilire  pene  di- 
verse 0  meglio  misure  di  sicurezza  sociale  diverse  secondo  la 
natura  diversa  del  delinquente,  secondo  il  grado  maggiore  o 
minore  della  sua  temibilitä,  di  guisa  che  si  renda  possibile  la 
eoesistenza  della  maggiore  sperabile  difesa  sociale  colla  maggiore 
sperabile  utilitä  morale  del  delinquente. 

Ma  vi  ha  ancor  di  meglio.  La  sociologia  criminale  col  sussi- 
dio  delle  osservazioni  antropologiche  ha  fatto  rilevare  che  le 
pene  non  hanno  queirefficacia  che  ad  esse  si  suole  attribuire, 
e  che  quindi  bisogna  studiare  i  rimedi  preventivi,  cioö  pensare 
a  rimuovere  o  modificare  le  cause  dei  delitti.  Da  qui  il  concetto 
dei  sostitutivi  penali  messo  avanti  e  sviluppato  dal  Ferri  e  che 
<;ondurrä   alla  realizzazione  di  quel   sistema  di  prevenzione  so- 


484         •  BIVISTA   KUBOPSA   —   BIYISTA  INTEBNAZIONALB 

ciale,  che  d  stato  finora  trascurato.  Bisogna  perö  non  coafondere 
la  scienza  di  buon  governo  o  sistema  di  prevenzione  sociale^ 
colla  scienza  criminale  o  sistema  repressivo.  Ciö  che  essi  hanno 
di  comuae  h  il  fondamento,  che  e  riposto  nei  risultati  deiran- 
tropologia  e  della  sociologia,  ed  il  fine,  che  d  la  conseryazione 
deirordine  sociale.  L*elemcnto  differenziale  sta  nella  diversitä  dei 
mezzi. 

Ccrto  e  adunque  che  un  grande  awenire  si  apre  per  la  scienza 
criminale  e  che  giä  si  sente  la  necessitä  di  serie  riforme.  Ad 
ogni  modo  il  cardine  del  nuovo  diritto  pönale  a  base  antropo- 
logica  sarä  la  distinzione  dei  vari  tipi  di  delinquenti,  perche  sar- 
virä  di  criterio  per  la  ricerca  delle  vere  misure  di  sicurezza  so- 
ciale. E  ciö  che  vi  ha  di  positive  attualmente  h  questa  distinzione^ 
la  quäle,  non  ostante  le  divergenze  che  possono  esservi  sul  nu- 
mero  delle  classi  di  delinquenti  da  distinguersi,  sarä  nondimena 
la  base  della  scienza  criminale  positiva. 

Tali  divergenze  perö  si  vanno  sempre  piü  dileguando  mano> 
mano  che  con  maggiore  esattezza  sono  studiati  i  delinquenti  ai 
fini  della  scienza  criminale,  come  i  facile  rilevare  dal  fugace 
esame  che  or  facciamo. 

Negli  scrittori  di  giure  criminale  anche  antichi  occorre  tro- 
vare  la  distinzione  fra  delinquenti  correggibili  ed  incorreggibili^ 
ma  ä  una  distinzione  puramente  empirica,  quäle  si  rivela  alPoc- 
cbio  deH'uomo  volgarC;  senza  avere  fondamento  in  qualche  cri- 
terio  scientifico.  AI  Congresso  penitenziario  di  Stockholm  1*  illu- 
stre Wahlberg  sostenne  e  dimoströ  ad  evidenza  la  distinzione  fra 
delinquenti  di  abitudine  e  delinquenti  di  occasione.  11  Ferrus  nel 
suo  rinomato  lavoro  sui  condannati  classifica  i  delinquenti  in 
quattro  categorie:  1*  delinquenti  di  .perverse  .carattere ;  2*  indi- 
vidui  viziosi,  bomis^  ahutisy  che  agiscono  in  virtü  dMmpulsi  di- 
sordinati,  ecc. ;  3*  delinquenti  maniaci  o  dementi ;  4*  delinquenti 
per  infortunio.  ^)  Questa  classificazione  ha  un  fondamento  di 
realtä,  ma  non  h  rigorosamente  esatta. 

Yirgilio   distingue  i  delinquenti  in  due   categorie:    1*  delin- 


')  Februs,  Des  prisioners,  de  Vemprisonnement  et  des  pn'sons,  Paris^ 
1853,  pag.  185. 
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quenti,  che  sono  vittime  della  propria  organizzaziöne  e  della  vita 
individaale  ;  2*  delinquenti  che  sono  vittime  della  vita  sociale,  cio^, 
deirambiente  ove  combattono  lä  lotta  per  Tesistenza.  ^)  Questa 
classificazione  h  troppo  generale,'  e  non  si  presta  ai  fini  della 
scienza  criminale,  la  quäle  deve  anche  dettare  norme  suUa  scelta 
delle  misiire  di  sicurezza  adatte  all'indole  delle  piü  importanti 
varietä  di  delinquenti. 

II  Lombroso  ha  delineato  nei  caratteri  antropologici  piü  ca- 
ratteristici  Tuomo  delinquente,  ma  non  e  sceso  a  fare  alcuna 
distinzione,  percbd  i  suoi  stndi  si  sono  versati  per  lo  piü  sul- 
Tuomo  delinquente  tipico.  SK  scorgono  perö  nel  suo  pregevole 
libro  disseminati  qua  e  lä  dei  segni  differenziali  fra  delinquente 
e  delinquente,  onde  e  lasciato  aU'apprezzamento  del  criminalista 
tirarne  le  debite  illazioni.  ') 

II  Ferri  distingue  i  delinquenti  in  cinque  categorie,  ciod:  de- 
linquenti pazzi  0  semi-pazzi,  delinquenti  nati  incorreggibili,  de- 
linquenti abituali,  delinquenti  per  passione,  deliquenti  di  occa- 
sione.  ^)  Questa  classificazione  i  importante,  ma  non  ha  quella 
precisione  che  dovrebbe  avere  e  specialmente  ai  fini  della  scienza 
penale.  E  ciö  si  rileva  anche  dalle  con^iderazioni  fatte  dairau- 
tore.  Per  avere  voluto  distinguere  delinquenti  abituali  da  delin- 
quenti di  occasione  e  stato  costretto  a  far  rilevare  che  anche 
nelle  forme  proprie  della  delinquenza  abituale  ricorrono  casi  in 
€ui  non  si  tratta  di  veri  delinquenti  abituali  o  incorreggibili  e 
che  delinquenti  non  abituali  possono  essere  veri  delinquenti  in 
correggibili. 

Or  a  tale  inconveniente  si  ripara  col  fare  rientrare  i  delin- 
quenti abituali  non  incorreggibili  o  non  nati  delinquenti  nella 
categoria  dei  delinquenti  di  occasione,  ed  infatti  il  delinquente 
abituale,  che  non  sia  un  delinquente  nato,  e  un  delinquente  di 
occasione  sempre.  Onde  io  ho  altrove  proposto  una  classificazione 
di  quattro  varietä  di  delinquenti,  cio^:  delinquenti  nati,  delin- 


')  ViRGiLio,  Sulla  natura  morbosa  del  delicto.  Roma,  pag.  7. 
*)  Lombroso,  Vtwmo  delinquente. 

•)  Ferri,  /  nuovi  oriszonti  del  diritto  e  della  procedura  penale.  Bolo- 
gna, pag,  53,  e  passim. 
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quenti  foUi  o  serai-folli,  delinquenti  di  occasione,  delinquenti  per 
impulso  irresistibile.  ^)  Questa  sola  distinzione,  io  credo,  pu6  to- 
gliere  qualsiasi  inconveiiiente  e  tornare  utile  per  una  classifica- 
zione  scientifica  delle  misure  ii  sicurezza  sociale. 

E  credo  fermamente  che  tutte  le  cennate  classi  di  delinquenti 
entrano  nel  dominio  dal  diritto  penale,  il  quäle  deve  delineare 
i  tratti  caratteristici  che  differenziano  1*  una  classe  dalV  altra  e 
determinare  le  misure  di  sicurezza  da  adottarsi  per  le  singole 
classi.  Perciö  credo  inaccettabile  quanto  il  Ferri  afferma,  quando 
sostiene  che  nel  dominio  esclusivo  del  vero  e  proprio  diritto  cri- 
minale  restano  le  due  classi  dei  delinquenti  per  passione  e  d^oc- 
casione^  e  che  le  altre  entrano  nel  dominio  dell' äntropologia  o 
della  sociologia  criminale. 

La  scienza  criminale  positiva  trova  il  suo  fondamento  neH'an- 
tropologia  e  nella  sociologia  criminale,  e  quegli  esseri  che  for- 
mauo  oggetto  di  queste  due  ultime  scienze  non  sfuggono  al  do- 
minio della  scienza  criminale,  la  quäle  ha  per  cömpito  di  risolvere 
nel  modo  piü  seien tificamente  esatto  il  confiitto  che  sorge  fra  il 
delinquente  «e  1a  societä. 

Ecco  le  piü  importanti  illazioni  a  cui  si  e  giunti  colVapplicare 
lo  studio  antropologico  alle  studio  deiruomo  delinquente,  e  su  di 
esse  sorgerä  maestoso  Tedifizlo  di  un  nuovo  diritto  penale^  del 
diritto  penale  positivo.  E  cosl  restano  distrutte  definitiTamente 
le  asserzioni,  e  le  queremonie  di  quei  timidi  criminalisti,  i  quali 
nello  sperimentalismo  vedono  il  nihilisnio  della  scienza  penale. 


')  PuGLiA,  //  reato  di  omicidio,  Milano,  pag.  74.  —  La  psico-fisioUtgia 
e  Vavvenire  della  scienza  criminale  {^cWArchivio  di  Psichiatria,  antrth- 
pologia  criminale,  ccc). 

Messina,  18  aprilc  1881. 

AVV.   FERDINiNDO  PUGLIA^ 


UN'ALTRA  EVOLÜZIONE  DEL  CÜRCI 


I 

Qnella  che  e 

Ciö  che  specialmente  colpisce  in  quest*uomo  a  piü  rispetti  sin- 
golare,  e  il  diventare  perpetuo.  Novello  Tantalo,  destino  suo 
sembra  il  non  avere,  nella  vita,  come  ne'  pensieri,  a  trovar  mai 
posa,  mai  an  punto,  in  cui  star  fermo  e  riposare  ti*anqaillo.  6e- 
suita  per  quasi  tutta  la  vita,  e  di  quäle  acqua  purissima  informi 
la  grande  anima  di  Gioberti,  ora,  in  sul  declinare  di  queUa,  re- 
iettOf  rinnegato  dai  fidi  commilitoni  suoi  di  un  tempo,  volta 
mantello,  e  torna  nel  secolo,  quäl  semplice  sacerdote,  e  piglia 
parte  con  fervore,  con  ardore  indefesso  a  tntte  le  questioni  piu 
vive,  onde  il  mondo  h  agitato.  E  neirorditie  de'  pensieri  e  delle 
intuizioni,  al  Gurci,  a  dir  cos),  della  prima  maniera  s*e  visto 
via  yia  sostituirsi  il  Curci  della  seconda ;  un  nuovo  Curci,  ope- 
roso,  intraprendente,  insino  audace  esattamente  come  V  antico ; 
ma  del  quäle,  paragonandolo,  quanto  a  desiderii,  a  intendimenti, 
ad  aspirazioni,  con  Tantico,  non  puoi  a  meno  di  ripetere  il  quam 
mutaius  ab  iüo! 

In  veritä,  nello  spazio  di  poco  piü  di  un  lustro  a  questa  parte, 
Tattivitä  del  Curci  ci  presenta  tutta  una  serie  di  trasformazioni 
ed  evoluzioni.  Delle  quali,  se  si  vede  il  punto  di  partenza,  sa- 
rebbe difficile  precisare  anticipatamente  quelle,  nel  quäle  avranno 
a  chiudersi  e  terminarsi.  A  tacere  di  altri  molti  libri  e  trattati^ 
si  gnardi  alle  Lezioni  esegetiche  e  morali  sopra  i  quattro  Evan- 
geli,  massime  al  Preambolo,  che  le  precede  come  ragion  del- 
Topera,  e  poscia  al  Modemo  dissidio  tra  la  Chiesa  e  VItcdia.  II 
passo  evidentemente  e  lunghissimo. 
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Qui  non  accade  tornare  su'  concetti  dominanti  in  quesValtimo 
libro,  ne  ripeterne  le  critiche.  A  suo  tempo  ne  fa  discorso  a 
longo;  ed  anche  chi  scrive,  nel  Tolutne:  Cristianesimoj  CaUolici' 
smo  e  Civiltäy  se  n*  d  occupato  distesamente.  Basti  soltanto  ram* 
mentare«  che  nel  Preambolo  accennato  il  Curci  si  mcstra  im- 
pressionato  delle  tempeste  fierissime,  che  il  mondo  impervertito 
ha  scatenate  contro  la  Ghiesa  e  la  religione.  £  come  il  migliore 
dei  conforti  per  le  sbattiture  patite,  ed  insieme  come  la  piu  larga, 
la  piü  sicura  promessa  per  ogni  speranza,  per  ogni  aspettazione 
loro  in  un  piu  sereno  avvenire,  offre  la  meditazione  degli  Eyan- 
geli  e  la  preghiera  e  la  fiducia  in  Dio.  Nel  Dissidio  invece  si 
fa  piu  addentro  alla  q|iest«ione  religiosa,  investigandone  le  mol- 
teplici  e  profonde  attinenze  pratiche  politiche  e  sociali,  che  vi 
si  annidano.  E,  poiche  scopre  Taspro  coniiitto,  che  separa  la 
Ghiesa  e  l'Italia,  non  potersi  mantenere  a  lungo  se  non  coo 
fattura  grandissima  per  Tuna  e  per  Taltra,  inculca  alla  Ghiesa 
di  rassegnarsi,  far  di  necessitä  virta,  acconciarsi  ai  casi  e  alle 
circostauze,  accettare  i  fatti  compiuti,  pensare  alla  reintegrazione 
dello  Spirituale,  ricondursi  fra  le  braccia  e  sul  seno  suo  qnesta 
misera  lUlia,  rimetterla  daccapo  sul  retto  sentiero,  che  sembra 
sul  punto  di  smarrire  del  tutto,  e  non  parlare  per  ora  del  Tem- 
porale, che  le  d  stato  ^apito,  senza,  beninteso,  rinunziare  a  niente 
esplicitameute,  a  nessuno  de'diritti  suoi,  anzi  comportarsi  o  go- 
vernarsi  appunto  cosi,  dove  le  stia  dawero  in  animo  di  rito- 
gliere,  quando  che  sia,  il  giä  perduto. 

Ora  il  Curci  non  si  i  neppure  arrestato  qui ;  ma  ha  fatto  an- 
cora  un  passo  piü  in  lä.  In  mono  di  un  anno  egli  ha  dato  fuori, 
in  tre  grossi  volumi,  il  Nuovo  Testamento.  Lasceremo  ad  altri 
di  saggiare  Tesattezza  filologica  e  il  valore  esegetico  della  sna 
traduzione.  Non  c'  indugieremo  neppure  a  ricercare,  se  e  sino  a 
quäl  puntOi  nella  interpretazione  e  nella  critica,  egli  abbia  sem- 
pre  colto  giustamente  il  senso  retto,  il  pensiero  schietto,  genuino 
delle  dottrine  evangeliche,  e  messe  nella  vera  luce  il  contenuto 
morale  di  queste  e  la  virtü  edificante  e  purificatrice,  che  vi  giace 
nel  fondo.  Noi  interessano  soprattutto  le  due  copiose  Introdu- 
zianij  che  il  traduttore  ha  mandate  innanzi  al  primo  e  allultimo 
de'  tre  volumi,  come  quelle,  che,  rivelando  V  intento,  che  s'  i 
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proposto,  additano  insieme  la  nuova  direzione,  che  sembrano  se- 
guire  ora  i  pensieri  suoi. 

II  Curci  ha  finalmente  acquistato  una  nozione  determinata  di 
questo,  che  nel  mondo  moderno  e  insita  la  tendenza  tutta  sua 
propria  di  volersi  teuere,  ne'modi  di  reggersi  e  condursi,  affi- 
dato  alle  sole  forze  natural!.  Senza  nessuu  riguardo  ai  principii 
della  Ghiesa  e  del  Cristianesimo,  esso  vuol  vivere  in  condizioni 
democratiche  e  strettamente  laicali.  Ed  h  dijBBcile  prevedere,  se 
e  quando  si  lascerä  sfuggire  di  mano  questo,  ch'esso,  a  torto  o 
a  ragione  non  importa  esaminare  ora,  reputa  conquista  sua  pre- 
ziosa.  La  ragione  di  ciö  5  da  riporre  neU'essersi  da  gran  tempo 
in  Europa  dove  spenta  del  tutto^  dove  osQurata  ed  afiBevolita  la 
cosciema  cristiana.  Cosi  h  che,  guardando  al  laicato,  anche  al 
colto  ed  attuoso,  lo  si  vede  oramai  nella  generaliUt  sua  immerso 
in  un  cieco  indifferentismo,  ancorch^  parecchi  di  quei,  che  lo 
compongono,  siano  condannati  a  farla  da  credenti  come  uomini 
privati,  e  da  atei  come  pubblici. 

Ma  qual'e  la  ragione  profonda  dello  scadimento  della  co- 
scienza  crisliana?  —  Sono  forse  la  rivoluzione  ed  i  rivoluzio- 
narii  soltanto?  Vi  ha  moltissimi  nella  Ghiesa  che  codesta  ra* 
gione  non  vogliono  dirla  nh  udirla.  Chi  desideri  perö  giovare 
alla  Ghiesa  stessa  e  al  mondo,  deve  avere*  il  coraggio  d'  indi- 
Carla  apertamente.  No,  la  colpa  non  e  tutta,  non  d  solo  dei  ri- 
voluzionarii.  üna  parte  grandissima  ricade  sui  ministri  stessi 
deiraltare,  su  quei  che  rappresentano  ed  incarnano  la  Ghiesa  e 
la  religione. 

Ghe  si  ponga  mente  per  poco  alle  condizioni  del  clero  nostro. 
Gosa  sono  diventati  per  esso  la  persona  del  Gristo,  e  le  opere, 
le  dottrine,  gli  esempii  di  lui  ?  Se  vi  hanno  argomenti  che  esso 
meno  conosca  e  meno  consideri,  sono  codesti  appunto.  Le  sue 
spiegazioni  degli  Evangeli,  le  sue  prediche  su  documenti  scrit- 
turali  sono  oramai  cosa  compassionevole.  I  grandi  misteri  della 
fede,  onde  gli  oratori  sacri  in  Francia  si  occupano  con  predile- 
zione  e  profonditä,  da  noi  non  sono  intesi,  troppo  insufficienti 
essendo  gli  studi  nei  seminarii;  e,  uscito  che  sia  da  questi,  il 
gioyane  clero  non  ne  continua  nd  intraprende  piü  alcuno.  Ghe 
se  il  pitt  dei  laici,  anche  credenti  ed  istruiti,  neppure  sa  che 
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esista  al  mondo  il  Nuovo  Testamento,  la  parte  maggiore  de'  chie- 
rici  appena  ne  conosce  piü  di  quello  che  deve  leggerne  nel  Bre- 
viario  e  nel  Messale.  Qnanto  questo  libro  sia  il  meno  di  tutti 
studiato  e  letto,  ne  fanno  prova  lo  nostre  Bibliografie  religiöse. 
Onde  si  spiega  coroe  la  predicazione,  la  catechetica,  Tapologetica 
e  la  stessa  ascetica,  siano  da  noi  in  termini  tatt'altro  che  felici. 

E  si  tace,  del  resto,  affatto,  degli  studi  biblici  ed  esegetici 
c  dei  lavori  teologici  in  generale,  di  quelli,  s'  intende,  di  polso 
0  degni  di  essere  menzionati,  essende  decaduti  affatto.  Per  grandi 
che  siano  i  torti  e  gli  errori  della  Riforma  Protestante,  essa  ebbe 
ragione,  qnando  volle  che  il  rinnovamento  dello  spirito  cristiano, 
secondo  gli  insegnainenti  deirapostolo  PaolO;  tra  i  fedeli  fosse 
occasione  a  che  cotesti  studii  e  lavori  tornassero  in  fiore  ed 
onore.  Insomma  il  clero  nostro  non  sa  piu  nulla  di  quei  principii 
evangelici  e  cristiani,  dei  quali  dovrebbe  pure  tutelare  V  inte- 
gritä,  e  promuovere  la  pratica  tra  i  fedeli. 

Da  un  altro  lato,  i  piu  zelanti  ecclesiastici  si  sono  convinti 
e  hanno  voluto  convincere  altrui,  che  il  sostenere  i  diritti  t^^m- 
porali  della  Chiesa  sia  pel  tempo  presente  il  bisogno  massimo; 
soddisfatto  il  quale,  tutto  andrebbe  per  la  me^lio.  E  non  si  vuol 
dire,  che  il  propuguare  tali  diritti  in  principio  non  sia  opera 
degna  di  cristiano  fervoroso.  Ma  da  ciö  al  seguire  Cristo  ci 
vuole.  Certo,  per  mezzo  di  quelli  i  ministri  dolla  Chiesa  diven- 
terebbero  le  persone  piü  largamente  provvedute,  le  piü  rispet- 
tate,  le  piü  potenti  della  terra.  Ma  la  Chiesa  non  ne  sarebbe 
santi&cata  punto  ne  poco.  II  fatto  e,  che  di  ecclesiastici,  i  quali 
comprendano,  che  lo  dignitä,  cui  aspirano,  non  sono  ad  utilitä 
propria;  ma  ministero,  servizio  ordinato  uuicaraente  ad  ntilitä 
altrui,  ve  n'  hanno  pochi  assai.  Ed  esiguo  piü  che  mai  h  il  na- 
mero  di  quelli  disposti  alla  rinunzia  de*  beni  mondani,  messa  da 
Cristo  a  condizione  essenziale  pe' seguaci  suoi.  Anch'essi,  i  chie* 
rici,  sono  oggi  tutti,  piü  o  meno,  persuasi,  che  i  veri  beati  se- 
pra  la  terra  sono  i  ricchi,  gli  epuloni,  i  gaudenti,  ed  i  veri  di- 
sgraziati  i  poveri. 

Ora  quando  noi  ecclesiastici,  abbandonati  a  8\  fallaci  concetti, 
siamo  usciti  fuori  di  ogni  diritta  via,  cosa  non  doveva  accadere 
in  seno  al  laicato?  Qual  maraviglia,  che  la  coscienza  cristiana 
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appaia  ora  in  questo  come    esausta    ed    avviata  a   svanire  del 
tutto? 

A  guasti  tanto  profondi  sarebbe  tempo  di  far  rimedio.  Sa- 
rebbe tempo  di  rivolgere  ogni  pensiero  e  cura  alla  salvezza  della 
Chiesa  e  alla  reintegrazione  della  religiositä  e  moralitä  ne'  cuori 
de'  fedeli.  Se  un  modo  di  sal^ezza  rimane  tuttor^  possibile,  que- 
sto  non  pu5  trovarsi  che  nel  ritorno  a  Cristo  e  al  suo  Vangelo, 
e  nel  linvigorimento  di  tutto  Tordine  de  concetti  speculativi  e 
pratici,  che  costituiscono  il  proprio  contenuto  della  coscienza 
cristiana.  Bistoramento  siffatto  paö  operarlo  soltanto  una  piu 
ampia,  una  piü  compiuta  conoscenza  del  Niwvo  Tesiamento. 
Questo  fu  il  mezzo,  onde  il  mondo  divenne  cristiano;  e  questo  e 
l'unico,  che  possa  rifarlo  tale  daccapo.  Perche  nel  Nuovo  Testa- 
mento^  e  massime  in  Paolo,  apparisce  quanto  poco  la  vita  cri- 
stiana consista  nel  semplice  aderire  con  Tintelletto  alle  veritä 
riyelate,  e  neiresterno  adempimento  de'  doveri  e  in  pratiche  este- 
riori  di  culto. 

Quanto  alle  gravi  iatture  materiali  dalla  Chiesa  suhlte,  esse 
non  devono  essere  altro  ^he  felice  occasione  di  un  maggiore 
perfezionamento  della  Ctiiesa  stessa,  il  quäle  poi  torni  indiretta- 
mente  a  salute  anche  del  mondo.  Dei  destini  torreui  della  Chiesa, 
occorre,  che  il  cristiano  sincero  abbia  altro  concetto  che  non  e 
quello  Yolgarmente  in  voga.  Le  promesse  di  beni  temporal!,  che 
da  Intervent!  miracolosi  di  T)io  dovrebbero  alla  Chiesa  provenire, 
si  addicono  all'uomo  della  teocrazia  ebraica.  Nello  spirito  e  nella 
veritä,  recati  da  Cristo  nel  mondo,  esse  non  hanno  alcuno  ad- 
dentellato.  Bispetto  ai  beni  del  mondo,  Paolo  dice  tutto  in  una 
parola:  li  tengo  per  fange.  E  il  giusto  del  Nuovo  Testamento 
vive  di  fede,  e  non  ha  altre  promesse  che  celesti.  I  presidii  tem- 
porali,  per  uecessari  e  convenienti  che  gli  siano,  non  deve  rim- 
piangerli  troppo,  se  perduti  per  volere  dall'alto.  E  la  rivoluzione 
ed  i  rivoluzionari  non  possono  impedire  a  noi  uomini  di  Chiesa 
quel  terrena  äespicere  et  amare  coelestia,  ch'e  la  somma  della 
morale  evangelica.  La  Chiesa  i  libera  su  questo  terreno,  poiche 
le  appartiene  intero.  Qui  non  entrano  il  variare  e  voltarsi  degli 
avvenimenti  ed  opinioni,  n&  Industrie  diplomatiche  ne  cambia- 
menti  politici.  Noi  possiamo  sfidare  tutte  le  potenze  della  terra, 
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sicuri,  che  ogni  misura  loro  per  nuocerci  ci  s'  invertirä  in  be- 
neiicio.  In  sostanza  il  mondo  vuol  essere  assicurato,  tirato  fuori 
dalle  suspicioni  sue,  che  lo  inducono  a  vedere  nella  Chiesa  nna 
potenza  che,  a  nome  del  Vangelo,  mira  a  temporali  interessi  e 
scopi.  A  lui  e  necessario  fare  intendere  la  parola  di  Paolo  ai  Co- 
rinti:  non  quaero  quae  vestra  suntj'sed  vas, 

Ove  i  ministri  deiraltare  avessero  dav?ero  forza  tanta  da  at- 
tingere  dallo  stato  sconvolto  e  confuso  del  mondo  la  coscienza 
del  dovere  di  riconquistare  con  la  specchialezza  della  vita,  con 
la  soliditä  della  dottrina  e  con  la  caritä  operosa  la  riverenza 
fidente  dei  popoli,  nulla  di  piu  decoroso  e  salutare  per  loro,  e 
nulla  di  piü  fecondo  per  tutti.  Ne  gli  individui  in  fondo  do?reb- 
bero  piii  a  lungo  resistere,  senza  senlire,  prima  o  poi,  di  nuoTo 
le  punte  e  il  cracio  di  quei  capi  misteri,  che  circondano  Tesi- 
stenza;  ne  le  societä  dovrebbero,  d'altra  parte,  stentarmolto  ad 
accorgersi,  che  la  pubblica  moralitä.  sul  solo  puntello  del  gen- 
darme  e  del  carceriere  h  condannata  a  stasciarsi  e  cascare  per 
terra.  E  non  e  da  dimenticare,  che  sino  a  che  non  si  sarä  rin- 
sciti  a  costituire  o  ricostitnire  codesto  Cristianesimo  vivo,  attuoso, 
operoso,  ricco  d'influenza  ed  efflcacia  sociale,  manca  la  condi- 
zione  indispensabile,  perch^  i  diritti  della  Chiesa  siano  univer- 
salmente  riconosciuti  e  praticamente  osservati. 

II  non  essere  peranco  apparso  codesto  bisogno  di  rinno^a- 
mento,  di  riforma  negli  noraini  della  Chiesa  ^,  pur  troppo,  sin- 
tomo  grave.  Essi  sembrano  non  avere  ancora  riconosciuto,  che, 
come  dal  mettersi  per  la  via  additata  potrebbe  derivare  quel 
gran  bene,  che  per  consiglio  della  Provvidenza  suole  qnasi 
sempre  nascere  appunto  dal  gran  male;  cosl  il  continuare  invece 
per  la  via  sino  ad  ora  battuta,  non  che  rendere  impossibile  il 
bene,  peggiora,  intristisce  il  male  ai  danni  della  religione  e 
della  Chiesa. 

Tar  e  per  sommi  capi,  1*  ordine  dei  pensieri  del  Curci  nelle 
sue  Introduzioni ;  tale,  se  non  nella  forma,  che  h  soventi  delle 
piu  scabre,  delle  piü  malagevoli,  che  sieno  statc  iisate  mai,  al- 
meno  nel  contenuto. 

Sono  pensieri  meritevoli  di  molta  e  seria  considerazione.  Ap- 
nare da  essi  evidente,  che  qui  ci  viene  innanzi  un  altro  Curci, 
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noQ  piu  quello  del  Dissidio.  Agii  accorgimenti  e  suggeri- 
menti  di  una  sapienza,  tutta  politica  e  mondanitä,  egli  Don 
vuol  piü  cedere.  Ei  non  mira  piü  a  smuovere  la  (^biesa  ed 
il  Papato,  perch^  s*  inducano  ad  una  transazione,  ad  una  specie 
di  compromcsso  con  Fltalia.  Benche  Targomento  resti  il  me- 
desimo,  pure  h  cangiato  il  suo  punto  e  modo  di  guardatura.  Ora 
egli  si  rifä  dairalto,  da  piü  profonde  e  universali  cagioni,  in- 
nanzi  alle  quali  contingenze  voltabili  e  convenienze  esteriori, 
devono  tacere.  Nella  solitudine  delle  sue  meditazioni  e  assai 
inoltrato  negli  anni,  si  e  davyero  convinto  non  vi  essere  per 
Tuomo  nella  vita  cosa  piü  preziosa  che  Toperare  per  Cristo. 
Che  la  convinzione  sua  si  trasfonda  nella  Chiesa  e  nel  clero,  e 
vi  divehti  lievito  di  nuova  vita:  questa  la  sua  brama  suprenia. 
E  per  eontribuire,  il  piü  ed  il  meglio  che  per  lui  si  potesse,  al 
lavorio  di  rinnovamento  si  i  dedicato  alla  grave  fatica  di  tra- 
dürre  ed  esporre  il  Nuovo  Testamento.  Vedremo  dove  il  Curci 
sia  nel  vero,  e  dove  s'  inganni. 


II 


Qaella  che  dorrebb' essere 

Moltissimi  faranno  le  grosse  meraviglie,  che  proprio  lui,  il 
Curci,  avesse  ora,  nelle  sue  Introduzioni  al  Nitovo  Testamento,  a 
prescriyere  alla  Chiesa  cattolica  l'obbligo  di  rigenerarsi  e  ri- 
formarsi.  E,  certo,  a  considerare  tutto  il  passato,  tutta  la  vita 
n^  breve  ne  vacua  dell'uemo,  codesta  conversione  sua  sembre- 
rebbe  una  vera  irouia  della  sorte!  Pure  di  trasformazioni  e  mu- 
tamenti,  onde  spicca  larga  ?ena  dWronia,  la  storia  e  il  mondo 
sono  pi%ni.  Dove  fosse  dato  investigare  il  contenuto  e  le  fasi  e 
i  modi  varii  deir  esistenza,  seguendoli  via  via  negli  individui 
singoli,  e  cogliendone  le  opposizioni  e  contraddizioni,  come  non 
si  rimarrebbe  compresi  di  stupore!  Ma  che  sia  cosi  e  bene  gran- 
dissimo.  Nel  muovcrsi,  nel  divenire,  nel  trasformarsi  sta  pure 
per  molta  parte  la  misura  del  significato  e  deir  importanza  del- 
Tuomo,  del  suo  valore  morale  e  spirituale.   Per  questa  via  la 
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veritä  e  la  ragione  affermano  la  potenza,  V  efficacia  loro  sugli 
intelletti  e  sugli  animi.  E  di  qui  anche  si  va  componendo  Taurea 
oatena  del  progresso. 

Chi  senza  preconcetti,  ne  retrivi  nd  liberaleschi;  consideri  con 
mente  sereua  la  nuova  evoluzione  del  Ciirci,  non  piiö  per  prima 
cosa  non  rallegrarsi  assäi  di  vederlo  cntrato  franco  e  risolnto 
per  un  cammino,  sul  quäle  insino  a  qui  non  aveva  osato  spin- 
gersi.  Certo,  le  confessioni,  che  egli  fa,  non  sono  poche  ne  lievi. 
Un  profunio  eletto  di  religiositä  vera  e  sincera  esala  da  esse. 
Lo  studio  intenso  sul  Nuovo  Testamento  ha  curato,  prima  di  tatti, 
come  era  da  aspettarsi,  lo  studioso  stesso.  Si  ?ede  che  il  con- 
sorzio  lungo,  intimo,  diuturno  con  gli  evangelisti  e  con  gli  apo- 
stoli,  specie  con  Paclo,  lo  ha  elevato  in  ogni  ispirazione  sua. 
Attingendo  alle  fonti,  egli  si  e  sentito  addentro  rifatto,  e  ha, 
per  cos\  dire,  ricercato  il  suo  Cristianesimo,  lo  ha  risanato  e 
purificato.  E  anzi  mancato  poco  che  nelia  intuizione,  che  se 
n'  e  formata  o  riformata  nella  mente  e  nel  cuore,  non  lo  facesse 
adergere  alla  pienezza  della  interioritä,  della  profonditä  spirituale, 
che  gli  appartiene  in  proprio.  E  un  merito  TaflSssare,  Tappren- 
dere,  per  quanto  all'  uorao  e  dato,  giä  alla  prima  il  vero  nella 
sua  purezza  e  schiettezza.  Ma  non  ö  merito  minore  il  ritrarsi, 
cedendo  agl*  influssi  e  sfolgoramenti  suoi,  dagli  errori,  dalle  fal- 
laci  immagini  di  un  tempo,  ch'ö  quanto  dire,  roraperla  col  pas- 
sato,  con  se  stesso,  far  getto  di  parecchie  convinzioni  e  tradi- 
zioni,  le  quali  pure  costringono  V  uomo  e  lo  legano,  e  gli  sono 
care,  ne  si  dividono  da  lui,  senza  cagionargli  dolore  vivissimo, 
spesso  anche  senza  tragiche  lotte  interiori.  E  codesto  merito  va 
al  Curci  attribuito. 

Del  pari  tutti  sapevamo  e  sappiamo  in  quäl  supina,  in  quäle 
goffa  ed  infingarda  ignoranza  si  tenga  chiuso  e,  per  giunta,  sod- 
disfatto  il  clero  nostro,  preso  nella  generalitä.  sua.  Ma  o  nessuno 
0  appena  qualcuno  aveva  sin  qui  messe  a  nudo  la  bruttissima 
piaga  con  severitä,  pari  a  quella  del  Curci.  Sono  tocchi  rapidi 
i  suoi,  ma  come  sa  e  puö  darli  chi  conosce  appieno  il  fatto  suo. 
Poiche  ad  accrescere  Timpressione,  che  le  parole  sue  devono 
arrecare,  s  aggiungono  appunto  la  competenza  sua  speciale  e  la 
sua  lunghissima  esperienza. 


ün'aLTRA   EVOLUZIUME  DEL   CURCI  495 

E  Bon  meno,  anzi  piü  di  questa  dipiutura  del  poco  studio  e 
del  Dullo  sapere  de'  cbierici,  efficacissima  h  Y  altra  delle  avide 
brame,  onde  sono  addentro  rosi,  del  loro  agognare  sopra  ogni  cosa 
a  beni,  interessi  e  godimenti  temporali  e  mondani.  Qui  davvero 
la  critica  in  bocca  al  Curci  tocca  il  grado  del  sublime  e  del 
tremendo  insieme.  Noi  non  sapremmo  cosa  possa  starle  a  lato 
e  farle  degno  riscontro,  se  non  e  la  descrizione,  che  il  Curci 
medesimo  porge  nel  Dissidio^  delle  arti  torbide,  delle  iuclina- 
zioni,  degli  avvolgimenti  biechi  e  bassi  degli  uomini  del  Vati- 
cano  e  della  Curia. 

Ho  detto  in  bocca  al  Curci  pensatamente,  awegnache  qui  stia 
il  lato  veramente  serio  della  sua  critica.  Le  cose,  ch'  ei  dice, 
;  acquistano  gravitä  e  sono  fatte  per  scuotere  vivamente  e  pro- 
fondamente  gli  animi,  meno  pel  peso  loro  intrinseco,  o  pel  modo 
in  che  sono  dette,  e  piü  per  la  persona  che  le  dice,  pel  carat- 
tere  e  per  le  qualitä,  onde  essa  e  rivestita,  e  per  tutto  il  pas- 
sato,  gli  eventi  e  le  vicende  della  fortunosa  vita  sua.  A  che 
dissimnlarcelo?  Sino  a  quando  rivelazioni  siffatte  muovono  da 
un  Bonghi  o  da  un  Minghetti,  sarä  facile  cbiudere  la  bocca  al- 
r  uno  e  air  altro,  opponendo,  che  V  uno  e  Y  altro,  allorche  par- 
lano  di  Chiesa  e  di  religione,  nä  posseggono  ne  sono  in  grado 
di  accogliere  il  senso  vero  e  schietto  della  religiositä.  E,  in  ge- 
nerale sino  a  quando  le  critiche  sono  fatte  da  noi,  uomini  di 
mondo  e  della  politica,  intinti  piü  o  meno  di  liberalismo,  tencri 
soprattutto  dei  bisogni  e  delle  esigenze  del  secolo,  per  giuste  e 
legittime  che  le  siano,  non  giungono  sciagurutamente  mai  o  assai 
di  rado  a  toccare  i  cuori,  e  neppure  forse  gli  orecchi,  di  alcuno 
di  quei,  presse  i  quali  pure,  volere  o  no,  ogni  sforzo  nostro  e 
diretto  a  trovare  ascolto  e  seguito.  Non  cosi  quando  parla  il 
Curci.  Sono  molti,  forse  piü  che  non  si  pensi,  fra  i  fedeli  e  gli 
ecclesiastici,  che,  se  non  in  palese,  in  secreto,  nelle  profonditä 
della  coscienza  loro,  non  troveranno  piü  mezzo  di  fuga  o  scampo, 
ne  sapranno  resistere  alle  animadversioni  di  lui,  e  si  sentiranno 
indotti  a  scrutinarsi  addentro,  a  ricomporvi  quell*  armonia  fra 
le  intenzioni  e  gli  atti,  fra  i  pensieri  e  le  azioni  che  ora  vi  si 
e  rotta  e  spezzata  tutta. 

Notevole  e  pure  che  il  Curci  ora  taccia  quasi  aflfatto  del  Po- 
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tere  Temporale.  Sicuro,  le  riserve  e  restrizioni  mentali  e  intenzio- 
nali  di  un  tempo  a  tal  riguardo  sono  State  qui  spazzate  via.  t 
vero  ch'  egii  non  pu5  a  meno  di  riconoscere,  che  rispetto  ai  di- 
ritti  esteriori  della  Chiesa,  i  quali,  per  altro,  non  determina  piä 
di  cosl,  sarebb^  bene  tener  saldo  il  principio.  Ma  i  codesta,  piu 
che  altro,  iina  semplice  concessione  pro  forma,  fatta  meno  alla 
Chiesa,  e  piü  al  vecchio  Adamo,  al  Gurci  delPantica  maniera. 
In  realtä  il  fondo  del  pensiero  suo  i  questo:  poichd  le  cose  sono 
yenute  a  tale,  che  poco  o  punto  vi  si  pu5  umanamente,  il  me- 
glio  ^  rimettersene  con  fidente  abbandono  alle  disposizioni  di  Die. 

E  vi  ^  da  ultimo  il  nuovo  orizzonte,  che  egli  adombra  e  di- 
spiega  Innanzi  alla  Chiesa  ed  al  sacerdozio,  come  l'unico  d^no 
deir  attivitä  loro.  Qui  tutto  spira  semplicitä,  abnegazione  evan- 
gelica.  Ad  ascoltarlo,  la  mente  ricorre  al  tempo  che  precedette 
gli  inizii  del  secolo  XVI.  Par  quasi  sentire  T  eco  di  un  S.  Ber- 
nardo  o  di  un  Clemange,  la  risonanza  di  una  di  quelle  voci  pos- 
senti,  che  prepararono  la  Biforma  Frotestante  e  che  da  allora 
in  poi  nel  cupo  e  chiuso  ambiente  del  cattoIicismo,.eransi  spente, 
r  una  dopo  Y  altra,  quasi  tütte.  E  sarebbe,  senza  dubbio,  un 
orizzonte  destinato  ad  esercitare  attrattiva  potentissima,  ove  il 
numero  degli  animi  aperti  alle  cose  nobili  e  grandi  fosse  oggi 
meno  scarso  di  quelle  che  effettivamente  sembra  essersi  fatto. 

Ora  tutto  ciö  e  vero;  e  sta  bene.  E  quando  il  Curci  aguzza 
la  mente  e  gli  sforzi  a  far  cessare  i  pericoli,  a  sventare  forse 
anche  le  rovine,  che  la  societä  moderna,  coli*  essersi  distratta, 
alienata  da  un  Interesse  serio  e  da  un  sentimento  vivo  e  degno 
per  le  cose  della  religione  e  del  cristianesimo,  si  va  apparec- 
chiando,  bisogna  essergli  grati.  E  cosl  pure,  quando  egli  vagheg* 
gia  un  ristoramento  della  coscienza  cristiana,  ed  esorta  la  Chiesa 
a  rinfrancarsi,  tornando  all'  Evangelo,  noi  siamo  costretti  a  . 
stendergli  la  mano  come  a  compagno  di  lavoro  e  di  aspirazioni. 

Se  non  che,  B'h  egli  reso,  il  Curci,  perspicua,  precisa  consa- 
pevolezza  deirintento,  cui  mira,  e  dei  mezzi,  che  vuole  impie- 
garvi,  e  delle  cose,  degli  individui,  dei  principii  e  delle  intui- 
zioni,  che  dovrebbero  esserne  fondamento  e  coronamento  ad  un 
tempo?  A  noi,  in  veritä,  non  pare.  Qui  e  lä  in  queste  sue  In- 
troduzioni  si   riscontrano  residui    di   vecchi  pensieri,  dai  quaü 
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non  h  riuscito  a  staccarsi  ancora  totalmente.  Per  lo  meno  si 
sente  che  egli  oscilla  tuttora  e  fiuttua  incerto  e  perplesso  fra 
opposte  correnti. 

Insomma,  ecco  un  uomo,  che,  mentre  si  leva  astrattamente 
ad  un  concetto  sublime,  ad  un  ideale  tutto  Celeste  e  divino  della 
Chiesa  di  Gristo,  praticamente  poi  ricasca  I\  sempre,  nel  terreno 
e  nella  piü  sconcia  mondanitä.  Egli  non  sa  in  fondo  yedere, 
non  sa  riporre  la  realizzazione  di  codesto  ideale  se  non  nella 
Chiesa  del  Papa  e  del  Vaticano  e,  sMntende,  con  tutto  lo  stra- 
scico  del  sno  dommatismo  esteriore  e  gerarchico,  delle  sue  for- 
mole  immobilizzate  e  meccanizzate,  col  suo  Sillabo,  col  suo  in- 
fallibilismo,  con  la  sua  mediazione  sacerdotale  e,  lasciando  pur 
Stare  le  sue  pratiche  tutte  sensibili,  servili  e  superstiziose,  col 
suo  codice  di  moralitä  eteronoma,  casuistica  e  problematica.  Ed 
il  piü  strano  h  questo,  che  da  una  Chiesa  cosiffatta  domandi 
che,  pur  serbando  intatto  il  $uo  ordinamento  e  tutto  Torganismo 
dei  suoi  principii  dommatici,  la  si  ritempri  neir  Evangelo,  la  si 
rifaccia  e  purifichi  nelle  ispirazioni  sue!  Ci5  spiega,  come  que- 
st*uonio  non  sappia  raccomandare,  quäle  strumcnto  che  agevoli 
tale  rifacimento,  sc  non  la  teologia  e  filosofia  scolastiche,  il 
grande  arsenale  appunto  della  gerarchia  cattolico-romana  e  del- 
r  antoritä  papale.  E  spiega  pure,  com'  egli  parli  ancora  della 
Riforma  e  dei  Biformatori  protestanti,  e  delle  intuizioni  religiöse 
fondamentali  di  quel  gran  movimento,  cui  lo  spirito  cristiano 
deve  pure  le  piu  rieche,  le  piü  possenti  effusioni  sue,  e  il  mondo 
modemo  i  suoi  auspicii  e  i  suoi  principii;  ne  parli,  dico,  con 
una  irriverenza,  che  fa  torto  grandissimo  a  lui,  agli  studi  suoi 
e  alla  sua  critica. 

Cosa  sono  pel  Curci  i  promotori  della  Riforma?  Sono  uomini 
profondamente  irreligiosi.  E  cosa  ha  voluto  la  Riforma  e  quali 
i  risultati,  cai  ha  addotti?  Abbandonando  la  guida  sicura  della 
Chiesa  e  del  Papr,  rimettendo  ogni  veritä  ai  voltabili  suggeri- 
menti  dello  spirito  privato,  pretendendo  che  la  sola  fedo  basti 
alla  salate,  h  riuscita  ad  uno  spaventoso  razionalismo,  che  mi- 
naccia  mandare  a  fondo  ogni  fede  religiosa.  Quasi  fosse  poco, 
äggiunge  pure,  che  la  vera,  la  salutare,  Tunica  riforma  la  fece 
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la  Ghiesa  col  Concilio  Tridentino.  E  pare  che  basti,  anzi  ce  ne 
sia  d'avanzo! 

Ora,  a  dirla  con  intera  scbiettezza,  questa  d  via  sbagliata. 
Noi  non  staremo  a  rilevare  tutte  le  contradizioni,  in  cui  il  Gurci 
B*  impiglia;  e,  messosi  una  volta  per  tale  via,  non  era  piü  m 
lui  di  non  impigliarvisi.  Quasi  non  accade  neppure  chiamarlo  a 
riconsiderare  queste  due  cose  soltanto,  assai  elementari  e  tangi- 
bili.  L' una,  che  l'ignoranza,  T  assopimento,  T  infingardaggine 
ttiorale  e  spirituale,  e  gli  abiti  tempcrali  e  inondani,  tutti  in* 
somma  i  difetti,  tutte  le  fiacchezze,  ond*egli  accagiona  il  clero 
nostro,  come  pure  quest*  atmosfera  grave,  affannosa  di  pagane- 
simo  grossolano  e  di  brutale  indifferentismo,  che  rapisce  al  lai- 
cato  ogni  energia  etica,  ogni  efficacia  di  azione  e  di  saccesso, 
sono  la  piü  diritta,  la  piü  spontanea  emanazione  dei  principii 
animatori  di  quella  Chiesa,  ch'egli  pone  sugli  altari.  L*altra, 
che  lo  studio,  la  dottrina,  il  bisogpo  del  sapere,  lo  spirito  di 
ricerca  e  di  esame,  il  concetto  religiöse  e  cristiano  ricondotto 
alFessenza  sua,  inteso  come  fede  interiore,  operosa  addentro, 
come  sentimento  vivace  ed  efficace  neir  intimo  deir  uomo  stessa, 
nella  coscienza,  e  quindi  anche  fuori,  neir  aaibito  della  moralitä 
pratica  e  sociale;  tutto  questo  h  un  prodotto  di  quella  Chiesa, 
ch'  egli  getta  per  terra  e  calpesta. 

Vale  ^iuttosto  la  pena  avvertirlo,  che,  sino  a  che  si  rivolge 
al  Yaticano  per  salute^  egli  sciupa  tempo  ed  opera.  Nella  Chiesa 
del  Yaticano  di  riforma  fu  sentito  parlarc  spesso,  con  quäl 
frutto,  sanno  forse  insino  i  bimbi.  E  curioso:  non  ha  molto  sono 
State  messe  in  luce  dal  Cugnoni  alcune  memorie  della  vita  e 
degli  scritti  di  Giuseppe  Antonio  Sala.  AI  Sala,  anima  in  fondo 
ingenua  e  santa,  beuche  morto  cardinale  della  Madre  Chiesa 
cattolica,  apostolica  e  romana,  faceva  male  lo  spettacolo  degli 
antichi  abusi^  com*  egli  li  chiama;  onde  gii  venno  in  mente  di 
umiliare  a  Pio  VII  un  certo  suo  Piano  di  riforma.  E  proponeva, 
fra  le  altre  cose,  che  si  provvedesse  piü  alle  spirituale  che  al 
temporale,  separando  V  uno  dair  altro ;  che  dal  Sommo  Pontefice 
si  riconoscesse,  essere  la  sovranitä  temporale  una  prerogativa 
accidentale  e  accessoria  del  carattere  di  lui;  che,  quanto  alle 
dignitä   ecclesiastiche,  si  osservasse  la  massima  di  Pio  II:  Di^ 
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ffnitatibus  tiri  dandi,  non  viris  dignitates^  e,  quanto  agli  ufiSci 
relativ!  all' amministrazione  secolare,  gli  si  conferisse  tutti  ai 
laici.  I  tempi  volgevano  anche  allora  per'la  Chiesa  critici  assai 
«  fortunosi  quanto  altri  mai,  tanto  che  il  proponente  esclamava: 
Äggravata  est  manus  Def\  appunto  come  il  Curci  col  Crisostomo 
esclama:  Initista  paiimur^  sed  non  iniuste.  E  v'era  pure,  che  lo 
stesso  Fio  VII  ne  pareva  scosso  e  molto  inclinato  a  riforme. 
Malgrado  di  ciö,  V  esito  finale  fu,  che  1*  edazione  del  Piano  venne 
-d'  ordine  della  Curia,  che  vnol  dire  della  Chiesa,  intercettala ; 
rieche  solo  ai  giorni  nostri  se  n'  h  potuto  trovare  un  esemplare ; 
«  la  Biforma  se  n*and6  in  fumo.  Semhra  a  noi,  che,  mutaiis 
mvUandis^  il  Sala  e  il  Curci  facciano  il  paio.  Quäle  la  risposta, 
che  la  Santa  Chiesa  rende  alle  esortazioni  ed  ingiunzioni  del 
Curci  la  si  puö  apprendere  dalle  Encicliche  ed  Allocuzioni  di 
Leone  XIII.  Oramai  Papato  e  Vaticano  hanno  elevato  ad  insegna 
propria  quella  de*  veri  difensori  e  sostenitori  loro,  i  gesuiti:  Si- 
mus  ut  sumus,  aut  non  simm,  E  con^ragione.  Non  sono  forse 
giunti  gli  uni  e  gli  altri  a  identificarsi  e  confondersi?  Non  si 
richiede  acutezza  grande  di  mente  per  scoprire,  come  i  gesuiti 
fliano  diventati  i  «^uardiani  del  piü  meceanico  empirismo  e  del 
piu  stantio  ed  esoso  tradizionalismo  del  Papato  e  del  Vaticano; 
«  questi  a  volta  loro  si  siano  lasciati  peuetrare  e  governare 
tntti  dallo  spirito  di  quelli.  * 

No;  no,  bisogna  rendersi  ben  chiaro  e  consapevole  conto  di 
questo,  che  Fidea  della  Chiesa  non  si  concentra,  non  si  realizza 
nel  Vaticano,  e  non  si  personifica  nel  Papa.  Vi  e  il  clero,  il 
basso  soprattutto,  e  vi  e  T  universalitä,  la  comunione  de'  fedeli. 
Ni  quello  nh  questa  sono,  e  vero,  il  Papa  e  il  Vaticano;  ma  in 
«ompenso  rappresentano  o  dovrebbero  rappresentare  la  Chiesa 
Vera,  viva,  attuosa,  che  si  muove,  lavora  e  pensa  nella  libertä 
dello  spirito  cristiano,  e  nella  energia  interiore  e  morale,  che 
dalle  veritä  evangeliche  scaturisce.  Se  non  si  pon  mente  a  co- 
desta  forza;  se  non  si  fa  assegnamento  su  di  essa  appunto;  se 
non  fli  riesce  o  almeno  non  si  tenta  condurla,  ut  castrorum  acies 
crdinata^  alla  lotta  contro  la  organizzazione  gerarchica  e  il  Non 
Possumus  papale;  se  non  la  si  cerca  ridestare  al  pensiero,  che  il 
Dio  vero  deir  Evangelo  non  i  quello  che  e  11  nel  Vaticano,  ma  deve 
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abitare  in  noi ;  se  non  si  pone  ogni  sforzo  per  sollevarla  al  con- 
cetto  e  al  bisogno  di  una  Chiesa,  nella  quale  il  sentimento 
popolare,  in  cambio  deir  avversaria  piü  audace,  piü  pertinace, 
trovi  la  sua  piu  alta  consacrazione  ed  edificazione:  nessuna  spe- 
ranza  davvero,  che  per  opera  o  forza  umana  8*abbia  ad  uscir 
faori  da  questa  morta  gora,  in  cui  intristiscono  e  si  perdono 
tutti,  chierici  e  laici,  Tltalia,  la  Chiesa  e  lo  Stato. 

Noi  non  vogliamo  disperare  che  il  giorno  abbia  pure  a  ve- 
nire, in  che  il  Gurci  qnest^altro  passo  innanzi,  veramente  de- 
cisivo,  lo  darä.  E  per  nostra  parte  saremo  tanto  piu  lieti,  qnanto 
piii  presto  potremo  annunziare  la  nuova  evoluzione  del  pensiero 
sno.  Ma  sin  U  ci  parrä.  sempre,  che  un  sentimento  serio,  vigo- 
roso,  fecondo  di  ci5  che  possa  e  debba  condurre  ad  una  riforma 
della  Chiesa,'  faccia  in  lui  difetto.  E  tuttochi  a  malincnore, 
dovremo  non  ancora  ricrederci  di  ci5  che  g\k  dicemmo  in  altro 
luogo :  il  Curci  nel  campe  della  religione  h  uno  spirito  mmoroso, 
torbido,  irrequieto,  che  ni>n  sa  propriamente  quel  che  si  voglia^ 
anzieht  uno  spirito  sanamente  operoso  e  schiettamente,  efScaco- 
mente  riformatore. 


Baffele  Mariano. 


UN  MEZZOFANTI  BISOßTO 


1) 


Mio  carissimo  amico, 

Grazie  del  libretto,  che  mi  hai  fatto  leggere.  ä  una  graziosa 
edizioDcina^  e  mi  ö  piaciata  tantOyChe  sono  stato  sal  panto  di 
procorarmene  nna  copia;  tu  sai  come  io  vada  matte  per  le  belle 
edizioni  f  Pure  certi  errornzzi  tipografici  non  ce  li  Yorrei  ve- 
dere;  mi  dänno  proprio  soi  nervi  e  mal  qaadrerebbe  l'esem- 
pio  d'  nn  amante,  che  impazza  per  un  neo  della  saa  bella. ')  Del 
redto,  amico  mio,  a  me  ed  anche  a  te,  forse,  piace  badare  un 
pochino  di  piü  al  coDtennto,  e  qoeato  libretto  ei  ricorda  alt- 
quantnlum  la  favoletta  esopiana.  Se  an  giorno,  per  esempio, 
che  Dio  me  ne  scampi  !  mi  saltasse  il  ticchio  d*  imbrancarmi 
anche  io  nel  lombricaio  dei  tradattori,  togliendo  a  Tolgarizzare 
Pindaro  o  il  Rämäyana  (dico  per  mo'  di  dire)  metterei  ogni 
stadio  a  far  meglio  dei  predecessori  e  ad  accoatarmi,  secondo 
le  mie  povere  forze,  ad  ogni  possibile  perfezione.  Ch6  se  mi 
doTessi  scomodare  per  far  peggio  degli  altri,  sarebbe  Inntile 
prendermi  tanto  fastidio  e  scinpar  tempo,  carta  ed  inchiostro. 
A  me  pare,  invece,  che  il  eigner  Ciämpoli  si  sia  incaponito  a 
fare,  ordinariamente,  il  rovescio :  o  copiare  chi  1'  ha  preceduto, 
o  peggiorare.  E  vediamo,  se  ho  ragione.  Tolgo  qaalche  esem- 
pio  dair  Heine,  dal  qnale  egli  ha  tradotto...  stavo  per  dire  stör* 
piate...  parecchie  poesie.  Eccoti   la  VI  dello  Intermezzo,  alla' 


')  Fiori  esotioL  Poesie  tedesche,  russe,  inglesi,  francesi,  ecc,  tradotte 
da  Domenico  Giämpoli.  Lipsia,  Otto  Lenz  editore. 

')  Cito  qualche  esempio :  finite  invece  di  sfinite  (p.  10) ;  angelli  per 
augelU  (p.  18);  xampUaso  per  canplesso  (p.  25);  älito  per  alito  (p.  29); 
orrawia  per  or  rawia  (p.  76),  ecc. 
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quale  il  signor  Ciämpoli,  ha  creduto  di  regalare  un  titolo,  pfan- 
tando  ia  cima  il  primo  verso  ripetato,  mentre  neu'  originale 
non  ne  ha  alcuno;  fddelt&  serbata  da  altri  tradnttori  meno 
traditori !  II  tedesco  dice : 

Ich  hab*  im  Traum  getveinet, 
Mir  träumte f  du  lägest  in  Grab, 
Ich  wachte  auf,  und  die  Thräne 
FI088  noch  von  der  Wange  herab. 

E  Gn  dal  57,  bada  bene,  Giuseppe  del  Re  aveva  tradotto  e 

stampato: 

Ho  pianto  in  sogno.  lo  mi  sognai 
Yederti  stesa  nel  tetro  avel. 
Poichö  fui  desto  oh !  lagrimai 
A  queir  idea  tanto  crudel. 

Ora  fa  ana  lieve  motazione  metrica,  tenendoti  al  postotto  alle 
stesse  parole  ed  alle  stesse  rime.  AI  primo  verso  sostitnisci  dq 
ottonario;  al  secoodo  an  altro  ottooario;  al  terzo  un  endeca- 
sillabo;  al  qaarto  an  settenario,  e  coa  questa  ricetta,  senza  nep- 
pure  sqaadernare  au  sei  volame  tedesco,  con  qaegli  antipatici 
caratteri  gotici,  avrai  la  strofa  ciampolesca.  Ta  giä  V  hai  raf- 
fazzonata«  eccoti  la  saa;  vediamo  se  risponde  esattamente : 

Piansi  in  sogno.  Mi  sognai 
Di  vederti  rielV  avel. 
Quando/a»  desto,  oh^  tanto  lagrimai 
A  quelV  idea  crudel. 

Non  avevo  ragione  io?  Noto  solo,  che  Ich  habe  geweinet^  non 
h  piansi;  ma  ho  pianto,  come  aveva  tradotto  fedelisaimamente 
il  Del  Re,  e  che  ha  comani  gli  errori  col  sao  pretradattore ; 
prova  certa,  che  ha  tradotto  dall'  originale  1 

Ich  haV  im  Traum  geweinet, 
Mir  träumte^  du  verliessest  mich. 
Ich  wachte  auf^  und  ich  weinte 
Noch  lange  bitterlich. 


E  il  Del  Re : 


Ho  pianto  in  sogno.  lo  mi  sognai 
Che  tu  fuggivi  Ion  tan  da  me. 
Poichä  fui  desto  oh !  lagrimai 
£  lungamente  piansi  per  te. 


UN  MEZZOFANTI   BI80BT0  503 

la  generale  ha  colto  il  senao,  se  ne  eccettoi  qaalche  erro- 
nuusa  Solita  ricetta  ed  eccoti  la  versione  ciampolesca : 

Piansi  in  %ogno,  Mi  eogncU, 
Che  lontano  ivi  da  me, 
Quando  ftU  deato,  oh!  tanto  lagrimai 
Lungamente  per  te. 

Ha  di  proprio  1'  errore  del  piansi^  dal  tanto  lungamente  ecc; 
del  resto  non  diversiGca  dalla  tradazione  Del  Re. 

Ich  hab*  im  Traum  gevoeinet^ 
Mir  träumte,  du  bliebst  mir  gut 
loh  wachte  auf^  und  nach  immer 
Strömt  meine  Thränenfluth. 

Qaal  differenza  fra  il  testo,  cosl  hello  e  semplice,  e  le  tradn- 
sioniy  h\  arcadicamente  imbellettate  1  II  Del  Re  aveva  detto: 

Ho  pianto  in  sogno.  lo  mi  sognai 
Che  a  me  uostante  fosse  i!  tuo  cor. 
Poichö  fai  desto  ohi  lagrimai 
£  amare  lagrime  spargo  tuttor. 

Ed  il  sig.  Oiampoli,  con  la  stessa  rksetta  [vide  supra) : 

Piansi  in  sogno,  Mi  sognai 
Che  tu  fido  avessi  il  cor. 
Quando  foU  desto  oh !  tanto  lagrimai 
E  lagrimo  tuttor, 

Nota  r  errore  comane  di  qael  cor  intraso^  che  maoca  asso- 
latamente  Dell'  originale ;  forse  accomodava  per  far  rima  con 
tuttor.  Vediy  amico  mio,  come  h  boono  qnesto  signor  Ciämpoli': 
preferisce  tenersi  pantnalmente  al  Del  Re  e  non  alle  Heine,  e 
forse  ha  ragione,  perchö  sor  Enrico  ha  il  grandissimo  torto  di 
parlare  tedesco,  qnest'  orrida  lingaa  da  cavallo,  come  bofonchia- 
vano  i  nostri  rispettati,  se  non  rispettabili  nonni.  Ed  allora  per* 
chk  darci  ad  intendere,  che  egli  sa  di  tedesco  ?  per  infinocchiarci 
forsel  0  crede  di  trovarsi  ancora  al  tempo,  in  cni  nna  trada- 
zionaccia  di  nn'  opera  da  qaella  lingaa  spacciata  per  propria 
poti  frattare  cattedre,  onori,ecc.?  Comanqae  la  cede  sempre  in 
sinceritä  ad  an  nostro  repatato  professore  aniTersitario,  il  qaale, 
nngiorno,  pabblicamente,  ci  disse,  dalla  cattedra,  che,  a  bella 
posta,  non  aveva  voluto  imparare  ii   tedesco,  perch^,  dovendo 
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dqI  proQQnziare  far  non  so  che  (?)  smorfie  con  la  bocca,  egli, 
che  non  era  avvezzo  a  qneste  pulcinellate,  non  ci  si  sarebbe 
mai  acconciato.  Non  ti  pare  an  invincibile  argomento,  neh?  Via  t 
non  siamo  ffeveri,  il  signor  Ciämpoti  ä  un  buonissimo  figliaolo,  ab- 
bidientissimo  e  rispettoso,  e  non  si  maove  mai  dalle  orme  del 
maestro  idesi  pre-tradattore,  fino  al  segno  da  ritenerne  le 
rimcy  le  parole,  an  po'  raffazzonate  secondo  il  metro,  gli  stra- 
falcioni  ecc. ;  ne  si  permette  mai  qualche  scappatella,  Sempre 
abbassando  la  ragione  e  V  estro,  —  Sempre  pensando  a  modo 
del  maestrOy  come  qaella  baona  anima  di  Oingillino. 
Preudiamo  qnalche  altro  esempio: 

E8  stehen  unbevotglich 
Die  Sterne  in  der  Höh  ! 
Viel  tausend  lahr!  und  schauen 
Sich  an  mit  Liebesweh. 

Ecco  come  tradace  il  sig.  Ciämpoli: 

Da  tanti  e  tanti  aecoli, 
Le  stelle  in  cielo  stanno 
Immobilmente  e  guärdanei 
Con  amoroso  affanno. 

« 

Ed  il  Del  Re,  adoperando  lo  stesso  metro,  aveva  tradotto  cosi: 

Son  giä  parecchi  söcoli 
Che  immote  in  ciel  ne  stanno 
Le  stelle,  sogguardandoai 
Con. amoroso  affanno. 

Le  rime,  il  metro,  gli  sdruccioli,  qaasi  tatte  le  parole-  sono 
le  stesse  :  e  paoi  riteoere  tatto  qaesto  come  an  incontro  for- 
taito  in  chi  giara  e  spergiara  di  tradarre  dal  teste?  Se  ta  te 
la  bevi,  io  no,  mai  e  poi  mai.  Non  trascrivo  le  altre  strofe  per 
pudico  rispetto.  A  me*piace  la  fedeltk,  specialmente  nella  fan- 
cialla  amata;  ma  qaesta  del  signor  Ciämpoli  6  serTÜitä  inerte, 
pappagallesca  e  pecorina. 

Auf  Flügeln  des  Gesanges, 
Herzliebchen^  trag*ich  dich  fort, 
Fort  nach  den  Fluren  des  Ganges, 
Dort  weiss  ich  den  schönsten  Ort, 
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£d  il  Del  Re  aveva  tradotto : 

Trasportarmi  io  ti  TOglio  de*canti 
Sovra  Tali,  del  Gange  alla  riva, 
Dove  un  luogo  ripieno  d'iucauti, 
Ch'  io  conosco  si  schiude,  s'avTiva. 

K  il  Cardncci,  piü  recentemeate: 

LiiDgi,  lungi  8a  Ta^i  del  canto 
Di  qui  Inngi  recare  io  ti  vo': 
La,  nei  campi  fioriti  del  santo 
Gange  nn  luogo  bellissimo  io  so. 

Qnesto  si  dice  tradurre  dall' originale  I  Salta  agli  occhi  an- 
che  di  cbi  ignora  il  tedesco.  L'altimo  a  comparir  fa  gamba 
corta...  Yolevo  dire  il  signor  Ciämpoli;  scosami,  amico  mio,  h 
State  üD  lapsus  linguae.  Egii  ha  copiato  da  ambedoe  e,  per  fare 
i  conti  giüsti,  ba  tolto  due  rime  al  Del  Re  e  dae  al  Carducci: 
per  Tesattezza  non  c'^  che  direl  Trascrivo  i  sooi  versi: 

Trasporiarmi  snlVali  de*  canti 
Sülle  rive  del  Gange  ti  vo* ; 
Mia  diietta,  ripieno  d^incanti, 
Ivi  un  loco  amenissimo  io  so. 

Qaesto  h  il  metodo  tenuto,  quasi  sempre,  dal  sig.  Ciämpoli. 

rendiAino  nnfiäfaltrA  strofa ! 


Prendiamo  qaest'altra  strofa: 


Eb  hupfen  herbei  und  lauschen. 
Die  frommeny  klugen  Gazellen 
Und  in  der  Feme  rauschen 
Des  heiligen  Stromes  Welln. 

Ed  11  signor  Ciämpoli : 

» 

Saltellando  colä,  piano  piano, 
Vien  la  mite  Gazzella  a  spiar; 
Mentre  s'ode  lontano  lontano 
Uonda  scura  {sie  !)  del  Gange  sonar, 

Trador  peggio  non  si  poteva :  h  guastata  la  bellezza  della 
8tro£a  heiniana.  Qoel  piano  piano  viene  a  spiare  ö  un  brodetto 
inatile:  il  testo  dice  energicamente:  orecchia.  Oi  sIsluio  intesi  ? 
Cosi,  menire  $'  ode  lontano  lontano,  non  c'  entra  nh  punto,  nh 
poco:&  una  zeppa  bella  e  bnona.  Nä  rausehen  va  trodotto  per 
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sonare^  ma  per  istrepitare :  il  vocabolo  tedesco  ha  ana  mirabile 
armonia  imitativa,  che  bisogna  eercar  di  rendere;  il  FobcoIo 
dice  in  qdo  dei  süoi  sooetti  strepitan  l'onde,  E  mentre  ado- 
pera  tante  zeppe  perch6  priva  d'  uno  dei  dne  epiteti  la  po« 
▼era  gazzella?  Ma  dove  si  mostra  a  preferenza  il  profondo  co* 
Doscitore  di  tedesco  h  nello  epiteto  heilig;  il  testo  dice  aacro 
ed  egli  tradüce  oscuro.  0  che  forse  io  m'  inganno...  potrebbe 
essere  ana  correzione  inedita  delFaatore,  che  a  nessano  altro  si 
6  compiaciato  di  rivelare,  fuorchfe  al  signor  Ciimpoli;  ed  al- 
lora  lo  pregheremmo  di  metterci  a  parte  di  qaesti  segreti.  Del 
resto,  meno  l'altimo  sproposito,  la  Tersione  h  tal  qaale  qnella 
dei  Del  Re,  con  le  solite  stesse  rime: 

Saltellando  si  accosta  pian  piano 
La  Gazzella,  che  cerca  spiare; 
Capamente  s'ascolta  lontano 
L'onda  sacra  dei  fiume  a  suonare. 

B  qnalche  cosa  ha  tolto  anche  alla  versione  cardacciana,  la 
qnale ,  sia  detto  qui  tra  noi,  in  qnesto  laogo  non  h  pnnto  felice; 
insomma,  tradacendo,  qaeste  dne  versioni  sono  i  testi  che  ha 
avato  sott'occhi  il  signor  Ciämpoli;  ci  scommeterei  I  Ma  non  me 
ne  maraviglio  pnnto,  se  egli  anche  di  franceae  intende  poco, 
a  segno,  non  dico  da  vincere;  ma  neppnre  daemnlare  chi  ha 
tradotto  prima  di  Ini,  come  in  qnesta  poesia  dei  de  ifusstt, 
sopra  nna  morta: 

ElUi  itait  belle,  ei  la  Nuit 
Qui  dort  dane  la  sombre  chapelle 
Oü  Michel  Ange  a  fait  son  lit. 
Immobile  peut  Hre  belle. 

Bd  il  sig.  Ci&mpoli : 

Ella  era  bella,  se  la  notle  immobile 
Che  dorme  nella  capa,  erma  cappella, 
Dove  la  stese  il  divo  Michelangelo ; 
Pao  dirsi  bella.  • 

£)  nna  atrofa  bellina,  sicarol  Ma  non  h  farina  dei  aacco 
ciampolesco:  il  metro,  le  rime,  nno  sdrucciolo,  quasi  totte  le  pa- 
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role  sono  tolte  ad  Antonio  Casetti,  morto  alcnni  anni  fa,  il  quale 
tradosse  cosi: 

Ella  era  bella....  se  rimmota  e  gelida 
Nette,  che  po^a  in  grembo  alla  cappella, 
DoYe  adagioUa  il  fiero  Michelangelo, 
Pa6  dirsi  bella. 

Francamente  il  metro  non  mi  finisce  dl  piacere;  non  rende 
esattamente  la  strofa  mussettiana;  d  nn  po'troppo  larga,  e  per 
qneato  a'd  do^nto  ricorrere  al  mezznccio  d'introdnrre  degli  epi- 
teti,  che  mancano  nel  testo.  Meglio,  se  nd  a^essero  fatto  di^ 
meno;  ma,  comnnqne,  anche  nella  scelta  si  pn6  misnrare  la 
differenza,  che  corre  fra  i  dne  tradattori.  L^amante  dello  psendo- 
Giorgio  Sand  aveya  detto: 

Elle  pensaity  ti  le  vain  brnit 
Uune  voix  douce  et  cadencS^, 
Comme  le  ruisseau  qui  gämit, 
Peut  faire  eroire  ä  la  pensde. 

Ed  ü  Ciämpoli: 

Ella  pensava,  se  il  gorgheggio  yacao 
D*armoDl'oso  accento  lusinghiero, 
Gome  ruscello^  che  ai  seota  gdmere, 
FoMe  pensiero. 

Di'  non  ö  la  strofa  casettiana  inacqaata,  cosi  per  farci  cre- 
dere  di  non  a^erla  copiata?  Gio^a  qai  riportarla: 

Ella  pensava....  se  d*una  simp^tica 
Voce  il  gorgheggio  vdto  e  lusinghiero, 
Rassomigliante  d'un  ruscello  al  märmure 
Vale  il  pensiero.  ^ 

Specialmente  il  terzo  verso  h  molto  hello  per  armonia  imi- 
tativa.  Se  poi  hai  voglia  di  vedere  come  ha  tradotto  il  reste  il 
sig.  Ciämpoli  puoi  fare  il  paragone  da  te :  il  nietodo  h  sempre 
UQo;  cosi  non  si  oserä  accnsarlo  d'aver  mntato  bandieral 

Ho  detto,  che  il^signor  Ciämpoli  spesso  ha  fatto  peggio  dei 
suoi  predecessori  o  li  ha  copiati;  ed  alle  prove  addotte  innanzi 
agginngo  qaalche  altra.  Cosi  traducendo,  il  re  dei  foUetti 
(Brkönig)   del   €k>ethe  o  Göthe,  non  Goethe,  come   scrive    co- 
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stantemente»  fra  gli  altri,  il  sigoor  Angelo  de  6abernatiS|  noc 
ba  certo  vioto  per  isplendidezza,  nh  per  eleganza,  come  nep- 
pore  per  inesattezze  11  Maffei,  che,  come  sai,  raveTa  prima  di 
lai  yoltato  in  italiano.  Mi  iimeterö  a  citarti  la  sola  prima  «trofa 
per  saggio : 

Chi  passa,  si  tardi,  fra  il  buio  e  la  brezza? 
E  il  padre,  che  il  figlio  si  stringe  sul  cor. 
Cavalca,  e  il  fanciuUo  sorveglia,  carezza, 
Col  braccio  lo  cinge,  gli  serba  il  calor. 

(CiImpoli). 

Ed  il  Maffei : 

Chi  di  notte  yentoea  a  cosi  tarda 
Ora  cavalca?  II  padre  e  il  sao  bambino, 
Chiuso  ei  Tha  tra  le  braccia  e  al  cor  vicino, 
£  saldo  il  tiene  e  dal  freddo  lo  guarda. 

II  teste  dice: 

Wer  reitet  so  spät  durch  Nacht  und  Wind  f 
Es  ist  der  Vater  mit  seinem  Kind; 
Er  hat  den  Knaben  wohl  in  dem  Arm^ 
Er  fasst  ihn  sicher,  er  hält  ihn  vfarm, 

Ti  risparmio  la  noia  de'  commenti. 

Cosi  oel  poemetto  byroniano  delle  Tenebre,  non  ha  sape- 
ratOy  in  alcan  modo,  gli  antecedenti  tradattori.  Senti  come  rende 
i  primi  versi: 

Sognai,  n6  la  vision  {sie!)  fa  solo  un  sogno. 
Morto  era  il  sole  splendide;  le  stelle 
Erravan  tetre  per  lo  spazio  etemo 
Senza  raggi,  senz'orbita.  La  terra 
^  Nereggiante,  diacciata  si  aggirava 

Per  Tetra,  senza  luna. 

Come  sono  sveneToli  e  slombati  i  saoi  versi !  Tolgo  questo 
brano  da  nna  tradazione  di  Pietro  Isola,  stampata  nel  57;  qnal 
differenza  I 

Cose  io  sognai ;  sogno  non  tutte...  Spento 
Era  il  fulgido  sol...  Negre  le  stelle 
Si  feano  errando  per  lo  spazio  eterno 
Senza  vie,  senza  raggi.  Nereggiante, 
Cieca,  fredda,  per  aria  orba  di  luna 
Ondulava  la  terra... 
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Un  altro  esempio  ed  avrö  finito.  lo  che  non  amo  la  rettorica» 
staTolta  ho  imitato  ün  tantino  i  retori,  serbandoti  in  fondo  il 
piii  dolce  boccone,  vo'  dire  ün  bei  saggio  di  tradasuone.  E  üoa 
delle  graziöse  poesie  attribuite  ad  Anacreonte.  Sprecar  parole  a 
provarne  rinesattezza  sarebbe  tempo  perduto,  nna  volta,  che 
qnesta  tradozione  b  stata  ritradotta  dalla  valgatissima  tradu- 
zione  di  Saverio  de  Rogati,  ritenendone  il  metro,  gli  spropo- 
siti  e  quasi  tatte  1e  parole,  e  per  cooTincerti  trascrivo  le 
dne  versioni  Tana  accanto  alFaltra;  ci  scommetto  che  il  signor 
Ciampoli  non  ha  dato  ona  sola  occhiata  al  teste! 

Versione  de  Bogati  Versione  Ciampoli 

SOPRA  Sfe  STESSO  SOPRA  SE  STESSO 

Donzelle  amate  Fancialle  amabili, 

Datemi  a  ber;  Datemi  a  btr, 

Di  yin  colmate  Di  vin  colmatemi 

Piü  d'un  bicchier.  Piü  d'an  bicchier, 

Gi4  spirto  e  lena  Giä  forza  e  spirito 

Santo  mancar^  Senfo  mancar, 

Giä  il  labbro  appena  Giä  il  labro  anelita 

Pa6  respirar.  Nel  respirar, 

Quel  fior  ridente  De'  fiori  roridi 

Snl  crine  io  voM  Sul  er  ine  io  vo*/ 

La  fronte  ardente  La  fronte  madida 
GH  altri  seccö.                      .    Gli  altri  bruci6. 

Ma  con  che  mai,  Ma  come,  o  piccolo 

Mio  picciol  cor,  Povero  cor^ 

D'Amor  farai  Ombra  puoi  atendere 

Ombra  alKardor?  Sovra  Vamor*i 

Ha  fatto  sdraccioli  ed  a  rima  il  1^  e  8^  verso  piani  e  rimati^ 
oella  Tersione  de  Rogati  ed  ha  matato  solo  qoalche  parola 
con  ^^icenti  sinonimi,  cosa  facilissima,  strafacilissima.  Mi  ri- 
sparmio  di  tradorre  il  teste  in  prosa,  il  qnale  diversifica  tanto^ 
che  la  versione  de  Rogati  puö  passare  per  nna  parafrasi  al  piii^ 
non  per  nna  fedele  versione.  Traduoendo  dal  teste  (?)  Tincontro 
fortaito  del  signor  Ciampoli  h  precisamente  impossibile.  Se 
egii  intendesse  un  zinzino  di  queste  lingoe,  almeno  dove  spro- 
positano,  si  sarebbe  scostato  dai  sooi  pre-traduttori.  E  si  trat- 
tava  di  antori  cosl  facili,  comeT Heine,  il  de  Musset  ec;  figu- 
riamoci  un  po*se  fossero  stati  difflcili !  Ma,  caro    mio,    valeva 
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proprio  la  pena  d'aspettare  tanti  anni,  per  a^ere  dl  questa 
robaccia?  e  metteva  conto  andarla  a  stampare  fiao  a  Lfpsia? 
lo.  francamente,  ne  avrei  fatto  di  meno. 

Non  parlo  delle  sue  traduzioni  dal  rosso,  dal  polacco  et  re- 
liqua:  chi  si  lascia  c6rre  in  fallo,  trattandosi  di  lingae  pib  o 
meno  note,  uon  merita  fede,  trattandosi  di  lingne  mezzo  sco- 
nosciute;  e  p'oi,  anche  da  certi  suoi  aniiei  si  va  baccinaado, 
ch'egli  non  intende  sillaba  di  qneste  lingne,  e  che  non  ha 
fatto  altro,  se  non  mettere  in  versi  la  tradnzione  in  proaa 
fedelmente  eseguita  e  somministratagli  da  nn  amico  compia- 
cente.  Sarebbe  crudeltä  insistere  sn  quello,  che  egli  tacita- 
mente  confessa  di  non  sapere.  Senti  !  Alcani  anni  fa  —  mi  fu 
raccontato  —  quando  le  cognizioni  del  sanscrito  erano  piü  rare 
fra  di  noi,  un  tale^  che  non  raveva  stadiato  nö  pnnto  nh  poco, 
saltö  fuori  con  au  volnme  di  traduzioni  da  qaesta  lingna.  I 
conoscenti  e  gli  amici  se  ne  maravigliavano,  trasecolavano  e 
si  chiedevano:  Dove  l'ha  imparato?  come  ha  fatto?  Volta  e 
gira...  aveva  ritradotto  dalla  tradnzione  francese. 

Credevo,  che  non  fossero  piü  possibili  tali  spettacoli ;  m' ero 
illusOy  amico  mio:  lo  scandalo  si  ripete,  con  piü  vaste  pro- 
porzioni,  in  qaesto  signor  Giämpoli.  Quelle  s'era  limitato  alla 
traduzione  d'una  sola  lingua,  e  sapere  an  po'  di  sanscrito  non 
^  la  cosa  piü  ardaa  del  mondo ;  mi  ricordo  quando  lo  studiavo, 
mi  sembrava  facile^  anzieht  no,  e  poi  h  tanto  hello!  Ma  il 
signor  Giämpoli  si  vuol  far  credere  traduttore  dal  russo,  dal 
polacco,  dal  greco  antico,  dal  greco  moderne,  dal  tedesco,  dal 
latino,  dall'inglese  eccetera,  eccetera.  Oiböl  col  suo  metodo  an- 
ch'io  potrei  aspirare  a  traduttore  poliglotta.  Ed  almeno  fos- 
sero buoni  i  versi  t  Sono  cosi  arrembati  e  zoppi  da  far  pieti. 
Ignora  le  regele  piü  elementar!  della  dieresi;  spesso  ne  lascia 
senza  le  parole  che,  la  richiedono  d'obligo  ^),  sbagliando  cosi 


^)  Trascrivo  una  nota,  che  stampai  altra  volta:  Scrivo  ohligo  col  6 
scempio^  diversamente  dai  cruacanti,  perchä  non  ho  ancora  dimenti- 
cato  il  latino  {oh-ligö),  Questa  mutasione  fa  pure  proposta  dal  Gberar- 
dini  e  non  ne  mancano  eseinpi  presso  i  buoni  scrittori:  «  Intendo  di 
avervi  obligo  »  Giord.)  «  Gontinui  ad  amare  il  suo  obligaUaaimo  »  (For- 
naciari). 
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la  giusta  misnra  de'  versi.  Cito  qoalcbe  esempio  di  yersi  di  do- 
dici  sillaboy  ch'egli    da  per  endecasillabi : 

12         3  4      5         6 

...£  in  ye  |  ce  di  |  nozi  |  ali  at|te8e|  yestil... 
...0  fanciulle  dal  guardo  ammalYatore... 
...Come  in  dolce  vision,  onde  yeniva... 
...In  paürosa  speranza  era  sospeso... 
...Indi  un  gettarei  bestemmiaDdo  al  suolo..^* 
...Ecco  la  foHa  de'curiosi  arriva... 
...Empire  il  cor  di  spemi  miBtertose... 

Rammen to  sempre  il  giorno  delizioso 

AI  8ole  Btanco  de!  suo  lango  Yiaggio 

Ed  ecco  ancbe  ün  decasillabo  sbagliato : 

12  3         4  5 

DelFo  I  ri'e  |  nte  su'  |  balzi  |  compar 

Talvolta,  forse  nelP  impeto  deiraffetto«  dimentica  di  collo- 
care  gli  accenti  al  loro  posto.  fi  stranotissimo,  ancbe  ai  ra- 
gazzetti  al  gibDasio^  cbe  il  decasillabo.  vada  accentato  sulla  3^ 
6*  e  9" ;  ma  il  signor  Ciämpoli  mostra  d'  ignorare  spesso  qae- 
sta  regola  cosi  elementare.  Es. : 

12  3  4       5 

...La  mez  |  zknot  \  te  acoc  |  ca  alla  |  fine  |  ... 
..•Poecia  und.  cognita  ombra  leggiera... 
...Ma  niggö  r  onda,  spirtneggia,  stride... 

TalTolta  scambia  on  piano  con  ano  sdmcciolo  es.  ciglio,  brac- 
cia^  Francia,  orgoglio,  battaglie^  raccoglie,  soglio,  rigoglio.na- 
vf^/to,  ecc.  N6  qaesto  mi  fa  maraviglia,  quando  in  Italia,  ancbe 
i  poeti  magni  spropositano  piü  dei  minimi  in  fatto  di  proso- 
dia,  non  certo  per  soverchia  dottrina  o  perchd  saperiori  a  qne- 
ste  Pedanterie. 

Yo*notare  nn'altra  cosetta.  11  signor  Ciämpoli  ricorre  troppo 
spesso  a  rime,  ormai  divenote  triYialissime  per  la  loro  sover- 
chia  facilitä  come  quelle  in  ore,  e  ne  fregia  qnasi  ogni  pa- 
gina,  come :  ancor  e  mw>r  (p.  7)  ;  signore  e  disonore  (p.  8) ;  ßor 
e  cor  (p.  9);  cor  e  ancor  (p.  10);  ancor  e  ognor  (p.  11);  core  e 
timore  (p.  12) ;  tesor  ed  orror;  allor  e  dolor  (p.  13) ;  fior  e  amor 
(p.  14);  cor  e  schernitor  ;ßor  e  cor  (p.  15);  e  via  di  qaesto  passo. 

Cosi  ripete  spessissimo  le  stesse  rime,  segne  certo,  che  co- 
nosce  bene  la  lingaa,  e  che  h  in  grado  di  padroneggiarla  a  sao 
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piacioaento,  come:  eantar  cd  ascoUar,  morir  ed  uscir  (p.  7); 
udir  e  soffrir^  maledir  e  dormtr,  dir  e  dormir  (p.  8),  tirando 
ionanzi  in  qnesta  gaisa. 

Talvolta  fa  delle  troscatare  bratte  ed  inopportune,  come :  i 
fior  (p.  9)  rimati  con  cor;  ed  altre  quiaqüilie  di  qnesta  fatta. 
Capisco  bene  che  qnesti  sono  difettucci;  ma  difettucci,  che  fanno 
brntto  assai  e  ehe  mostrano  la  imperizia  di  chi  connette  e  che 
un  naso  schiflltoso,  con  pochissimo  sno  Tastidio  saprebbe  evitare. 
.  Das  Wunder  ist  verschwunden ;  Das  Kind  ist  geblieben  .... 
osaia,  per  essere  piü  esatto,  h  stato  ridotto  alle  ginste  propor- 
zioni:  nm  giovane  di  mediocre  coltura,  che  ha  l'unico  merito 
d*essere  operoso. 

Forse  le  mie  parole  gli  sembreranno  acerbe ;  padronissimo ! 
creda  qoel  che  Tuole;  non  me  ne  importa  nnlla  ;  ma  io  mi  sento 
tranqnillo,  perchi  gli  ho  parlato  chiaro  e  tondo,  secondo  il  mio 
Bolito^  senza  nascondermi  nei  giri  dei  periodi,  come  certi  vene- 
rati  messeri ;  anzi  mi  pare  d'  avergli  reso  onore,  credendolo 
capace  d'  odire  la  veritä.  B  forse,  malgrado  le  mie  dimostra- 
zioni,  malgrado  ]e  prove  palpabilissimey  molti  si  ostineranno 
a  credere  qnesto  sigoor  Ciämpoli  an  conoscitore  profondo  di 
non  so  qnante  lingne,  nn  Mezzofanti  in  diciottesimo ;  ma  non 
per  qoesto  la  veritä  sarä  men  *  vera.  £  chi  sa  qnante  signore 
e  signorine  gli  sorrideranno  e  gli  stringeranno  la  mano,  di- 
cendo :  —  <  Tanto  onore,  fortnnatissima  di  fare  la  sna  codo- 
scenzal  »  Non  per  qnesto  io  mnterö  opinione;  n&  gl'invidio  i 
sorrisi  mnliebri.  Ricordo  solo  al  signor  Ciämpoli,  che  i  nostri 
peggiori  nemici  sono  i  nostri  incompetenti  e  sciocchi  ammira* 
tori,  i  quali  ci  danno  ad  intendere,  che  siamo  dei  grandi  no^ 
mini,  mentre  siamo  degli  nomini  come  tntti  gli  altri. 

Mi  son  lasciato  andare  an  po'  troppo  con  la  penna ;  ma  via 
si  poteva  perdere  una  serata  a  scarabocchiare  qnesta  letteroc- 
cia.  E  tu  e  il  lettore  scnsatemi  d'a^ervi  annoiato  con  qnesta 
cicalata. 

Napoli,  aprile  1881. 

Tutto  tuo 

Gaetano  Amalpx« 


L'IRLANDA 


LE    SOCIETA    SEGRETE. 


II  nostro  secolo,  che  g\ä  declina,  assisie  a  dei  fenomeni  do- 
lorosi.  Alle  due  estremitä  deir  Europa,  in  due  paesi  totalmente 
diversi,  in  Russia  ed  in  Irlanda,  noi  scorgiamo  da  due  o  tre  anni 
una  Vera  epidemia  di  delitti,  che  non  ha  l'eguale  nella  storia. 
Tra  il  grande  impero  slavo  di  settentrione  e  la  piccola  isola 
celtica  dell'Atlantlco,  tra  i  nihilistl  scettici  della  fasiosa  cittä 
di  Pietro  il  Grande  ed  i  contadini  devoti  delle  campagne  irlan- 
desi,  tutto  6  diverse ;  la  somiglianza  non  esiste  che  nella  vio- 
lenza  dell*  ira  e  nella  inclinazione  all'  assassinio.  Tanto  in  un 
paese  che  nelFaltro,  gli  aiientati  rivoluzionari,  qui  politici  e  lä 
agrari,  sono  divenuti  enderaici,  e  nessuno  ardisce  sperare  che 
finiranno  tra  breve.  Tanto  in  Russia  corae  in  Irlanda  il  rimedio 
che  forse  si  potrebbe  indicare  e  difficile  ad  applicarsi  e  la  sua 
efficacia  sarä  sempre  lenta  e  dubbia  assai. 

In  Irlanda,  il  male,  giunto  da  qualche  tenipo  allo  stadio  acuto, 
dura  giä  da  parecchi  secoli ;  risale  al  giorno  in  cui  un  Papa  di 
Roma  concesse  ad  un  Re  anglo-normanno  la  sovranitä  di  que- 
sta  ultima  Thule  del  raedio  evo. 

D'allora  in  poi,  in  sette  secoli,  Tlnghilterra  non  ha  saputo 
ne  assimilarsi  1'  Irlanda  n6  conciliarsela :  si  potrebbe  anche  sog- 
giungere  che  non  ha  saputo  neppure  governarla  il6  paciflcarla. 
Tutti  i  suoi  tentativi  hanno  fallito,  e  quest'  insuccesso  ripetuto 
d'eti  in  etä  dalla  nazione  raoderna  che  piü  d'ogni  altra  ha 
posseduto  la  facoltä  romana  di  governare  gli  altri,  6  a  prima 
vista  uno  dei  fatti  piü  sorprendenti  e  piü  strani  della  storia 
d'lnghilterra. 
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Qualunque  studio  suir  Irlanda,  qualunque  sia  il  periodo  che 
si  prenda  a  considerare,  e  una  specie  di  patologia  sociale.  Sul 
continente  vien  fatto  di  attribuire  spesso  i  nuraerosi  attentati 
degli  Ultimi  anni,  gli  assassini  misteriosi  dei  proprietär!  e  dei 
loro  agenti,  agii  eccitaraenti  degli  Jiome  ruler^s  ed  alla  agita- 
zione  della  lega  agraria.  E  questo  un  errore ;  i  torbidi  periodici 
deir  Irlanda  haano  una  causa  piü  profonda  e  al  tempo  stesso 
piü  semplice;  provengono  tutti  da  una  distribuzione  viziosa  della 
proprietä  e  per  conseguenza  dalla  miseria  dei  contadini  e  dalla 
frequenza  delle  carestie.  La  maggior  parte  dei  movimenti  irlan- 
desi  si  spiega  cosi;  non  sono  gli  agitatori  politici,  ö  la  fame, 
mcUe  suada  fames,  la  principale  istigatrice.  Sotto  questo  rap- 
porto  si  potrebbero  applicare  all' Irlanda,  e  forse  con  maggior 
veritä,  le  riflessioni  e  le  descrizioni  suggerite  ad  uno  dei  grandi 
scrittori  francesi  contemporanei  dalla  rivoluzione  francese.  L'or- 
dine  in  Irlanda  e  in  balia  dei  raccolti ;  dipende  prima  di  tutto 
dalla  quantitä  e  dalla  qualitä  delle  patate. 

Gli  agitatori,  i  politicanti  ed  altri,  non  fanno  che  trar  partito 
dalle  sofferenze  popolari,  che  organizzare  e  confederare  gli  odi 
e  le  ire  dei  coltivatori  dei  suolo.  La  lega  agraria  dei  sig.  Par- 
nell  e  dei  sig.  DiUon  ö  prima  di  tutto  il  prodotto  di  due  o  tre 
annate  di  cattivi  raccolti ;  essa,  come  tutti  sanno,  6  diretta  a 
procurare  al  flttavolo  irlandese  non  solo  una  diminuzione  dei 
canone  d'affltto  e  maggiori  garanzie  contro  una  espulsione  ar- 
bitraria,  ma  la  proprietd  stessa  dei  suolo  che  coltiva.  AI  fltta- 
volo, al  tenant  cU  wülj  espulso  dal  padrone,  la  lega  proibisce 
di  abbandonare  il  suo  campo,  e  se  si  lascia  scacciare,  essa  proi- 
bisce ai  suoi  compatriotti  di  sostituirlo.  Forti  dei  cohsigli  della 
lega,  i  contadini  rifiutano  al  proprietario  il  pagamento  deU'af- 
fitto  di  quei  campi  che  egli  ha  loro  concessi ;  quell  i  che  potreb- 
bero pagare  si  uniscono  senza  repugnanza  a  chi  non  6  in  grado 
di  farlo.  I  proprietari  i  quali  pretendono  ricorrere  alla  forza  o 
alla  polizia  vengono  uccisi,  o  come  il  capitano  Bo3rton  posti 
air  interdetto  e  bloccati  nelle  loro  abitazioni. 
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Qaesta  lega  agraria  che  ha  sparso  il  terrore  nella  raaggior 
parle  dell'  isola,  non  6  una  socieii  segreta.  Lungi  dalFavere  un 
carattere  clandestino,  ö  stata  organizzata  alla  luce  del  giorno, 
sotto  Tusbergo  delle  leggi  inglesi,  appunto  come  lo  fu  una  volta 
la  famosa  lega  di  Cobden,  creata  per  togliere  certi  dazi  sui 
^rani  esteri.  Si  conoscono  gli  statuti  ed  i  capi  della  lega  agra- 
ria, sono  pubblici  i  suoi  meeting  e  le  sue  sottoscrizicni ;  i  suoi 
comitati  dei  due  sessi  (esistono  una  sezione  femminile  e  de!  co- 
initati  di  donne,  presieduti  dalla  signorina  Parnell),  hanno  finora 
fanzionato  audacemente  in  pieua  luce  meridiana. 

Dinanzi  ai  poteri  straordinari,  recentemente  concessi  al  ga- 
binetto  Gladstone  dal  Parlamente,  la  lega  agraria  poträ  diffl- 
cilmente  sostenere  a  lungo  la  lotta  aperta.  Giä  sono  stati  arre- 
stati  molti  dei  suoi  segretari  ed  agenti  piü  attivi,  altri,  e  tra 
questi  i  capi  siessi  del  movimento,  possono  temere  la  stessa 
Sorte.  La  Propaganda  ostensibile  contro  la  dominazione  inglese 
e  contro  i  proprietari,  le  provocazioni  pubbliche  a  violare  le 
leggi  dello  State  ed  a  disprezzare  i  contratti  privati,  tutta  l'agi- 
tazione  clamorosa  dell'e^tate  e  deir  inverno  decorsi,  hanno  ces- 
sato,  per  lo  meno,  d'essere  come  prima  incoraggiate  dalla  im- 
punitä. 

Non  si  puö  dire  ancora  se  quella  specie  di  dittatura  che  il 
Gabinetto  liberale  si  6  fatta  concedere  dal  Parlamente,  basteri 
a  vincere  tutte  le  resistenze  ed  a  schiacciare  la  lega  agraria. 
Si  puo  prevedere  perö  che  se  anche  giungesse  a  sciogliere  la 
lega  agraria  o  a  ridurla  all'  impotenza,  il  Governo  brittannico 
non  ravrebbe  Catta  finita  colla  agitazione  irlandese.  Perchö  il 
trionfo  deH'ordine  e  del  Governo  regolare  fosse  reale  e  dura- 
turo,  perchß  la  sicurezza  delle  proprietä  e  delle  persone  fosse 
ristabilita  in  modo  veramente  efflcace,  bisognerebbe  modificare 
profondamente  le  condizioni  economiche  e  social!  dell'Irlanda. 
II  signor  Gladstone  lo  sa,  e  ciö  spiega  il  carattere  radicale  del 
hiU  di  riforma  agraria  che  egli  ha  teste  presentato  al  Parla- 
mente. 

L'agitazione  suscitata  dal  signor  Parnell  e  dalla  lega  agraria 
e  tutt'altro  che  superficiale,  anzi  non  6  che  Tespressione  este- 
riore  di  un  male  inveterato  e  profondo.  La  lega  agraria  che  in 
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questi  Ultimi  tempi  ha  coordinato  e  riunito  in  un  sol  fascio  tutie- 
le  resistenze  irlandesi,  non  ö  la  sola  associazione  che  ha  loro 
servito  di  quadro  e  gli  ha  fatto  prender  corpo.  Esistono  in  Ir- 
landa  delle  Societä  di  opposizione  e  d'azione  anteriori  allaleja 
agraria,  e  che  dopo  avere,  per  cosi  dire,  servito  ad  essa  di  base,. 
possono  sopravviverle  e  conservarne  i  resti;  societä  clandestine 
o  sotterranee,  piü  violente  ed  eccessive,  alle  quali  spesso  spetta 
la  responsabilitä  dei  delitti  attribuiti  alla  lega. 


II 


L'  Irlanda  ö  stata  sempre  la  patria  delle  societä  segrete ;  sF 
potrebbe  dire  senza  tema  di  errare  che  le  affiliazioni  clande- 
stine sono  come  un  prodotto  spontaneo  del  suolo,  deirorganiz- 
zazione  sociale,  della  situazione  politica.  Periodicamente,  viene 
da  queste  societä  il  segnale  delle  agitazioni ;  sono  esse  che  dle- 
tro  i  capi  parlamentari,  eccitano  le  ire  della  popolazione  e  di- 
rigono  il  braccio  degli  assassini. 

Tra  queste  societä  segrete  il  fenianismo  sembra  occupare  il 
primo  posto,  non  soltanto  per  la  sua  disciplina,  per  le  sue  ri- 
sorse  finanziarie,  per  il  numero  e  Teducazione  dei  suoi  adepti,  ma 
anche  per  la  grandezza  dello  scopo  che  si  propone :  1'  indipen- 
denza  deirirlanda. 

Da  una  diecina  d'anni  a  questa  parte,  6  piaciuto  a  molti  di 
credere  che  il  fenianismo  non  esistesse  piü:  6  un  errore,  il 
fuoco  cova  sempre  sotto  la  cenere.  L' associazione  non  ha  mai 
rinunziato  neppur  un  giorno  solo  all'opera  sua;  ed  oggi  essa 
sarebbe,  secondo  gli  allarmisti,  piü  Tiva  e  piü  forraidabile  di 
quello  che  sia  mai  stata,  dalla  soppressione  deWIrish  People  o 
dall'arresto  dei  capi  del  movimento  nel  18G5,  in  poi.  I  feniaiii 
posseggono  un  comitato  esecutivo  centrale,  da  essi  chiamalo 
consiglio  supremo  {supreme  Council).  Secondo  i  rapporti  diretfi 
a  questo  consiglio  nel  corso  deU'anno  i880,  il  fenianismo  con- 
terebbe  nel  Regno  Unito  tra  gli  80  e  i  100,000  afflliati,  ed 
avrebbe  un  fondo  disponibile  di  circa  60,000  lire  sterline.  II  nu- 
mero delle  armi  di  cui  dispongono  i  feniani  non  e  proporzionato 
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a  quello  delle  loro  reclute,  ma  neppur  da  questo  lato  sono  di- 
sprezzabili  le  loro  forze.  Fiiio  dall'estate  passata,  i  rapporti  piü 
€satti  attribuiscono  ai  feniani  il  possesso  di  6000  o  8000  fucili 
Snider,  ed  un  numero  quasi  uguale  di  fucili*  d'altro  modello 
molto  perfezionati.  Dall'estate  passata  in  poi  gli  armamenti  noii 
hanno  mai  cessato.  Oguun  rammenta  con  quäle  audacia,  pochi 
niesi  or  sono,  i  feniani  s' irapadronirono  di  un  intero  carico  di  ' 
arrai  nel  porto  di  Cork.  Contro  i  feniani  6  principalmente  di- 
retto  il  biU  presentato  dal  signor  Gladstone  e  dal  signor  Forster 
per  proibire  in  Irlanda  la  vendita  delle  armi. 

Qualunque  sia  il  numero  dei  suoi  afflliati  in  Irlanda  e  nei  tre 
Regni  Uniti,  il  fenianismo  rappresenta  meno  Teleraento  irlan- 
dese  d'  Europa  che  Telemento  irlandese  d' America.  In  ciö  consiste 
al  tempo  stesso  la  sua  forza  e  la  sua  debolezza ;  la  sua  forza  per- 
ch6  i  suoi  mezzi  d'azione  e  di  organizzazione  sfuggono  al  Governo 
Brittannico,  la  sua  debolezza  perchö  lo  spirito  e  le  aspirazioni 
del  fenianismo  hanno  preso  agli  Stati  Uniti  qualcosa  di  fore- 
stiero  che  dispiace  ad  un  gran  numero  di  Celti  della  verde 
Erinni  e  gli  allontana  dalla  setta. 

Depo  il  grande  esodo  irlandese  avvenuto  alla  met4  del  secolo, 
tutti  sanno  che  in  America  il  numero  degli  irlandesi  6  quasi 
uguale  a  quello  dei  rimasti  in  patria.  Quella  emigrazione  irlan- 
dese in  America  nutre  contro  l'Inghilterra  un  odio  profondo, 
che  si  trasmette  di  generazione  in  generazione  e  che,  sul  ter- 
ritorio  degli  Stati  Uniti,  assume  una  fierezza  ed  un  ardire  fidu- 
cioso  maggiori  che  negli  Stati  brittannici.  L'emancipazione  della 
patria  oppressa  diventa  il  sogno  di  quelle  migliaia  d'  irlandesi 
transatlantici,  e  sotto  questo  rapporto  le  loro  aspirazioni  sono 
piü  audaci  di  quelle  dei  loro  compatriotti  d'  Europa.  II  fenianismo 
vive  di  sottoscrizioni  americane,  e  queste  sottoscrizioni,  abil- 
mente  incoraggiate  dagli  agitatori,  non  gli  sono  mai  mancate. 
I  cinque  centesimi  delle  serve  irlandesi  di  Nuova  York  e  di  Fi- 
ladelßa,  alimentano  regolarmente  le  casse  delFassociazione  dalla 
quäle  gli  esaltati  o  gl'ingenui  attendono  T  emancipazione  della 
vecchia  Ibernia.  Spesso  anche  e  avvenuto  che  i  oapi  del  fenia- 
nismo, molti  dei  quali  sono  antichi  ufficiali  dell'armata  federale 
Hella  guerra  di  secessione,  siano  stati  accusati  di  profittare  della 
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generosa  credulita  dei  loro  compatriotti  per  menar  vita  allegra 
in  Europa,  a  spese  dei  loro  fratelli  d*Araerica,  raentre  aspettano 
tranquillamente  Toccasione  problematica  di  abbattere  il  dorainia 
inglese. 

Anche  in  Irlanda,  la  provincia  di  Munster,  e  speclalmente  la 
contea  e  la  cittä  di  Cork,  sono  il  centro  dei  fenianisrao;  pot 
viene  V  Ulster,  mentre  tra  le  quattro  regioni  dell*  isola,  il  Con- 
naught  6  quella  ove  V  associazione  conta  minor  numero  di  par- 
tigiani  e  di  ramificazioni.  In  Inghilterra  ed  in  Scozia,  nei  di- 
stretti  manifatturieri  dei  Lancashire,  dei  Yorkshire  e  di  Glascow, 
ove  la  maggior  parte  della  popolazione  lavoratrice  ö  costituita 
da  Irlandesi,  i  feniani  sono  numerosi  e  bene  organizzati  quanto 
in  Irlanda.  Tutti  sanno  quante  precauzioni  ha  dovuto  prendere 
piü  d'  una  volta  il  govemo  inglese  contro  quei  feniani  d*  In- 
ghilterra, in  tutta  r  isola  ed  anche  in  Londra. 

Sul  principio  non  pare  che  V  assassinio  e  gl'  incendi  facessero 
parte  dei  program  ma  feniano;  neppure  oggi  i  proprietär!  e  i 
loro  agenti  hanno  ragione  di  teraerne ;  tutta  l'agitazione  e  tutti 
1  complotti  dei  fenianismo  sono  diretti  a  scuotere  la  dominazione 
ed  il  govemo  Brittannico  in  Irlanda.  II  sogno  dei  primi  feniani 
era  quelle  dei  loro  antenati  della  Giovane  Irlanda,  una  ribel- 
lione  a  mano  armata  contro  V  Inghilterra,  una  guerra  civile 
coll'appoggio  di  qualche  potenza  amica.  I  loro  primi  tentativi 
in  Europa  e  soprattutto  al  Canada  hanno  convinto  i  feniani  che 
essi  non  saranno  mai  abbastanza  numerosi  n6  assai  bene  ar- 
mati  per  lottare  con  qualche  speranza  di  buon  successo  contra 
la  potenza  Brittannica.  II  ricorrere  alle  armi  sarebbe  dal  canto 
loro  una  follia  che  li  condurrebbe  alla  ruina;  perchö  diventas- 
sero  realmente  temibili  bisognerebbe  che  T  Inghilterra  fosse 
impegnata  in  qualche  grossa  guerra  all'estero.  Finchö  questo 
non  accade,  non  si  puö  temere  dai  feniani  che  qualche  colpo 
di  mano  sopra  un  punto  determinato  o  contro  unMndividuo 
speciale.  Ciö  solo  basta  perö  a  teuer  desta  V  inquietudine  dei 
govemo  inglese;  esso  teme  che  i  feniani,  abbandonando  a  un 
tratto  i  loro  sogni  cavallereschi  di  lotta  leale  e  aperta,  giungano 
ad  imitare  la  condotta  dei  nihilisti  russi,  ed  a  servirsi  a  danno 
della  potenza  inglese  di  tutti   quegli   istrumenti  di  distruzione 
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che  le  invenzioni  della  scienza  moderna  offrono  ai  cospiratori 
risoluti  ad  attuare  i  loro  progetti. 

E  staio  preso  come  un' avvertimento  in  questo  senso,  il  ten- 
tativo  che  fu  fatto  di  recente  per  far  saltare  in  aria  Mansion 
House  a  Londra.  Se  si  dovesse  giudicare  da  questo  rozzo  at- 
tentatOy  che  a  due  secoli  di.  distanza  non  sembra  altro  che  una 
parodia  della  famosa  cospirazione  delle  polveri,  questi  irlandesi 
toraati  d'  America  non  sarebbero  cosi  padröni  dei  terribili  se- 
greti  della  scienza  moderna  e  dei  suoi  spaventosi  congegni, 
come  lo  sono  i  loro  emuli  in  cospirazione  che  ispirano  tanto 
terrore  a  Pietroburgo.  Una  volta  slanciati  per6  su  questa  via, 
ö  da  temersi  che  questi  allievi  americani  apprendano  ben  presto 
anche  loro  a  servirsi  della  dinamite  e  della  nitroglicerina,  e 
all*  occorrenza  sappiano  inventare,  come  i  nihilisti,  delle  nuove 
bombe  e  delle  gelies  fvlgurantes. 

Gomunque  sia  11  governo  inglese  non  dissimula  in  proposito 
le  sue  naturalissime  apprensioni.  A  Londra  si  temono  gli  as- 
Salt)  dei  feniani  contro  i  ministri,  il  parlamento  e  la  regina 
stessa.  Quando  ebbero  luogo  le  deliberazioni  sulla  questione 
irlandese  si  credö  opportuno  di  circondare  con  forze  imponenti 
il  fabbricato  delle  due  Camere,  ed  il  sig.  Gladstone,  uscito  ap- 
pena  allora  da  una  malattia,  percorreva  le  vie  di  Londra  ao- 
compagnato  da  una  scorta.  11  primo  ministro  ö  stato  informato 
pochi  giorni  or  sono,  da-  un  telegramma  di  Nuova  York,  che 
una  sezione  feniana,  distinta  col  nome  di  skirmishers,  lo  ha 
condannato  a  morte.  Gi4  si  prendono  delle  misure  per  impedire 
le  esplosioni  suUe  ferrovie,  ed  il  telegrafo  poche  settimane  ad- 
dietro  ci  fece  conoscere  le  singolari  precauzioni  prese  sulla 
linea  da  Windsor  a  Londra  per  tutelare  il  viaggio  della  regina. 
La  sola  minaccia  di  simili  pericoli  ö  un  fatto  straordinaria- 
mente  doloroso  per  la  libera  Inghilterra.  Per  fortuna  sua  e 
della  uraanitä  i  feniani  ed  i  congiurati  irlandesi,  anche  se  ugua- 
gliassero  in  fanatismo  ed  in  ardimento  i  nihilisti  russi,  non 
potrebbero  compiere  le  loro  sinistre  intraprese  sulie  rive  dei 
Tamigi  colla  stessa  facilitä  colla  quäle  le  compiono  i  cospiratori 
snlle  rive  della  Neva.  In  Russia  i  piü  audaci  attentati  sono 
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favoriti  dair  incuria,  dalla  impopolaritä  o  dalla  demoralizzazione 
della  polizia,  e  dall*  apatia  o  dalla  complicitä  passiva  di  una 
parte  notevole  della  societä. 


III 


Dietro  al  fenianisiuo,  e  con  raezzi  e  scopi  molto  diversi,  si 
nascondono,  non  piü  nelle  citii^  e  in  mezzo  alla  popolazione 
operaia,  ma  in  fondo  alle  campagne  ed  ai  piü  meschini  villaggi 
d'  Irlanda,  due  societä  rivali,  sorte  V  una  dair  altra :  il  ribboni- 
sjno  ed  i  Molly-maguire.  Se  il  fenianismo  ha,  innanzi  tutto, 
un  carattere  politico,  il  rihhonismo  ed  il  moUy  maguirisino 
rhanno  essenzialmente  agrario..  Sotto  due  diverse  denomina- 
zioni  ed  avendo  delle  afflliazioni  rivali,  queste  due  societä  ser- 
vono  da  lungo  tempo  d*  arme  e  d'  istrumento  agli  odi  ed  ai 
rancx)ri  deir  agricoltore  irlandese  contro  i  proprietari  ed  i  loro 
agenti.  I  ribboniani  ed  i  Motty-maguire  non  hanno  mai  pen- 
sato  come  i  feniani  a  combattere  in  campo  aperto;  tanto  gli 
uni  che  gli  altri  si  nascondono  volentieri  dietro  una  siepe  per 
fare  il  loro  colpo  d'arrae  da  fuoco;  fanno  piuttosto  la  caccia 
ai  proprietari  che  la  guerra  all'  Inghilterra.  A  queste  afflliazioni 
delle  quali  la  carestia  e  la  lega  -agraria  hanno  ravvivato  le 
passioni  e  le  ire  violente,  sono  da  attribuirsi  i  numerosi  delitti 
^grari  commessi  nel  Connaught  e  nel  Munster. 

Se  si  dovesse  prestar  fede  ad  alcuni  giornali  inglesi,  special- 
mente  allo  Standard,  parrebbe  che  il  molly-maguirlsniOy  il 
quäle  nel  1873  non  contava  nella  parte  occidentale  d'  Irlanda 
che  pochi  adepti  sparsi  qua  e  lä,  sia  giunto  nel  1879  e  1880  ad 
averne  delle  migliaia.  Nella  sola  contea  di  Mayo  si  calcola  che 
abbia  sei  o  sette  mila  afflliati.  I  Molly-^maguire  non  hanno 
altro  scopo  ne  altra  politica  che  l'assassinio  dei  cattivi  land-- 
lords  e  dei  loro  agenti.  Entrando  neir  associazione,  Tagricoltore 
giura,  «  in  nome  di  Cristo  e  della  santa  madre  sua,  »  un'ob- 
bedienza  cieca  a  MoUy,  un'  obbedienza  che  si  spinge  fino  all'  uc- 
cisione  dei  propri  genitori,  quando  V  esigano  Y  onore  e  la  sicu- 
rezza  di  Molly. 
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I  canti  ed  i  ritornelli  dei  MoHy-maguire  sono  serapre  una 
glorificazü>ne  deirassassinib;  una  delle  canzoni  piü  popolari  che 
si  sentono  ripetere  con  maggior  frequenza  nelle  osterie  ove  i 
giorni  di  fiera  si  riuniscono  i  coniadini,  ö  una  apologia  della 
«  coraggiosa  cattura,  »  di  un  prete  anglicano,  chiamato  Bell,  il 
quäle  fu  ucciso  con  una  fucilata,  in  pieno  giorno,  mentre  at- 
traversava  la  sua  proprietä,  situ^ta  nella  contea  di  Roscomraon. 
Questo  fatto  ebbe  luogo  venticinque  anni  fä. 

I  regolamenti  delFassociazione  sono  semplici  e  poco  numerosi; 
i  principali  impongono  agli  afflliati  di  prestarsi  reciprocamente 
aiuto  e  soccorso,  di  conservare  inviolabile  il  segreto  e  di  ese- 
guire  ciecamente  gli  ordini  di  MoUy.  11  giuramento  che  si  esige 
dagli  afflliati  S  inteso  a  colpirne  Timmaginazione,  e  dicesi  che 
lo  preariino  a  mezzanotte  e  genuflessi.  Non  vi  sono  contribu- 
zioni  fisse  e  regolari,  ma  la  societd  fa  appello  ai  suoi  membri 
perchö  a  seconda  delle  loro  risorse  diano  a  Molly  i  denari  oc- 
con'enti  quando  ha  bisogno  di  tentai'e  qualche  bei  colpo.  Gli 
adepti  hanno  dei  segnali  di  riconosöimento,  alcune  parole  d'or- 
dine  che  si  canjbiano  ogni  tre  raesi  e  che  permettono  agli 
afflliati  di  riconoscersi  tutte  le  volte  che  s'  incontrano.  II  re- 
clutamento  di  questa  tenebrosa  associazione  ö  garantito  da  un 
sistBma  di  terrorismo,  il  quäle,  in  tempi  di  crise,  costringe 
ogni  piccolo  fittavolo  a  farsi  iscrivere.  Molti  agricoltori  si  la- 
sciano  a  questo  modo  legare  anche  controvoglia  pure  di  otte- 
nere'la  sicurezza  personale.  Infatti  il  rifiutare  di  entrare  nella 
societit  quando  essa  stabilisce  in  qualche  punto  una  delle  sue 
sedi,  espone  il  recalcitrante  a  vendette  terribili. 

II  fenianismo  ed*  il  maguirismo,  ispirati  da  princlpii  affatto* 
diversi,  sono  stati  lungamente  in  lotta.  II  fenianismo,  reclutato 
fra  gente  piü  colta,  piü  istruita  e  al  tempo  stesso  piü  energica  e 
coraggiosa,  parve  un  istante  esser  giunto  a  distruggere  il  do- 
minio  dei  Molly-maguire ;  si  aflTermava  perfino  che  nel  1872 
questi  Ultimi  fossero  stati  scacciati  tutti  dalla  contea  di  Con- 
naught,  ove  da  lungo  tempo  tenevano  aggiogate  le  popolazioni ; 
disgraziatamente  i  cattivi  raccolti  e  le  agitazioni  della  lega 
agraria  hanno  restituito  a  un  iratto  a  Molly  il  suo  terribile 
ascendente.  Si  accusano  anche  alcuni   agitatori  irlandesi  e  dei 


532  BIVI8TA   ECROPKA    —    BIYISTA   INTE BNAZIOK ALE 

deputati  deir  Home  Rule  di  esser  entrati  in  rapporti  coi  capi 
del  maguirismo.  Comunque  sia,  &  indubitato  che  gli  ecculti  as- 
sassini  dei  proprietär!  i  quali  volevano  esigere  i  loro  affltti  e 
dei  fittavoli  che  erano  disposti  a  pagarli,  hanno  mostrato  d*es> 
ser  degni  figli  di  Molly. 

Ma  dov'  ö  agli  occhi  di  una  nazione  ignorante  e  superstiziosa, 
ma  per  solito  devota  ed  accessibile  agli  scrupoli,  la  giustifica- 
zione  di  tali  societä  e  di  tali  procedimenti  ?  Essa  la  trova  noa 
solo  neir  oppressione  secolare,  ma  anche  in  certe  idee  rimaste 
tradizionali  nel  popolo,  e  sul  concetto  che  hanno  gli  agricoltori 
del  diritto  di  proprieta.  Su  questo  grave  argoraento  regnano 
in  Irlanda  due  opinioni  assolutamente  opposte.  AI  diritto  di  pro- 
prieta del  land'-lordy  riconosciuto  e  sanzionato  dalla  legge,  il 
contadino  irlandese,  spesso  il  primo  o  il  piü  antico  detentoro 
del  terreno,  contrappone  il  diritto  del  flttavolo,  il  ienant  ingJit 
stabilito  daile  costumanze.  In  questa  lotta  fra  due  diritti,  basati 
SU  pretese  generalmente  inconciliabili,  Tagricoltore  sprovvisto 
di  qualche  soccorso  legale,  s'  6  abituato  a  contare  soltanto  sopra 
se  stesso  ed  1  suoi  simili ;  in  mancanza  di  un  tribunale  11  quale 
difenda  quelle  che  egli  considera  come  suo  buon  diritto,  s'  6 
rivolto  alle  associazioni  clandestine,  ai  loro  giudizi  segreti,  alle 
loro  misteriose  esecuzioni.  Questo  appello  incessante  al  fucile  e 
air  assassinio  non  avrd  terraine  che  il  giorno  in  cui  cesseri 
r  antico  antagonismo  tra  la  legge  e  la  coscienza  popolare,  tra 
il  diritto  legale  ed  il  costume  tradizionale ;  questa  pacificazione 
non  sembra  possibile  senza  transazione  tra  proprietari  e  fitta- 
voli. II  sig.  Gladstone  ha  avuto  appunto  in  mira  questa  tran- 
sazione quando  ha  presentato  al  Parlamente  un  \>xü  nel  qualo 
propone  di  riconoscere  le  pretese  deir  agricoltore  irlandese  e 
il  ienant  righL 

Puö  dirsi  che  in  Irlanda,  grazie  ai  ribhoniani  ed  ai  MoUy-^ 
"inaguirej  esista  da  lungo  tempo  un  codice  popolare,  codice  ci- 
vile  e  penale  al  tempo  stesso,  del  quale  1'  esecuzione  e  spesso 
piü  sicura  di  quella  delle  leggi  dello  State.  Da  molti  secoli,  sul 
territorio  irlandese  trovansi  V  uno  dinanzi  aU'altro  due  poteri, 
ognuno  dei  quali  ha  la  sua  legislazione  ed  i  suoi  tribunali,  la 
sua  polizia  ed  i  suoi  carnefici;  fra  questl  due  poteri,  il  raeno 
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rispettato  ed  obbedito  6  quello  del  governo  Brittannico.  Questa 
veritä  ä  tanto  conosciuta  In  Irlanda  che  spesso  si  sono  veduti 
dei  proprietari,  assaliti  sulla  pubblica  via  dagli  assassini,  ricor- 
rore  ai  capi  dei  MoUy-maguire  o  dei  ribboniani  e  comprare 
da  essi  a  prezzo  d'  oro  la  salvezza,  piuttostochö  chiedere  al  go- 
verno regolare  protezione  e  Vendetta. 

Come  11  Moüy-maguirismo,  il  ribhonismo  ha  un  carattere 
essenzialmente  agrario;  si  recluta  nelle  medesime  classi  sociali 
e  adopera  gli  stessi  procedimenti ;  insomma  fra  le  due  associa- 
zioni  non  v*  ö  altra  differenza  che  quella  del  nome  e  delle  pro- 
vincie  nelle  quali  si  estendono.  Una  di  esse  ha  il  suo  centro 
d*azione  nelF  occidente  e  T  altra  nell' Oriente  deirisola.  Di  fatto, 
le  due  socletä  sono  due  rarai  d'  uno  stesso  tronco  che  primiti- 
vamente  si  chiam6  ribbonismo.  Non  si  conosce  il  momento  pre- 
ciso  in  cui  avvenne  la  separazione  del  ramo  occidentale  e  det 
ribbonismo  propriamente  detto,  e  neppure  quali  fossero  preci- 
samente  i  motivi  di  questa  specie  di  scisma.  Si  suppone  per6 
che  la  scissura  avvenisse  in  occasione  del  movimento  della 
Oiovane  Irlanda.  Un  dissenso  nel  consiglio  supremo  della  societä 
del  Ribbon  avrebbe  provocata  la  dimissione  dei  rappresentanti 
del  Ck)nnaught  e  la  scissura  delle  logge  d'occidente  che,  sotto 
il  nome  di  MoUu^maguire,  formarono  una  associazione  indipen- 
dente.  L'altro  ramo  del  ribbonismo,  designato  in  principio  col 
nome  di  Redmond  0* Hauion,  riprese  poi  Tantico  nome  di 
Ribbon. 

Non  S  possibile  fare  il  calcolo  del  numero  e  delle  risorse  dt 
cui  ad  un  momento  dato  possono  disporre  i  ribboniani.  Secondo 
alcuni  gli  adepti  sarebbero  delle  migliaia,  secondo  altri  delle 
centinaia  soltanto.  Pare  che  sieno  sparsi  soprattutto  nel  paese 
di  Leinster,  e  cosa  singolare,  neiruister,  che  ö  regione  delllr- 
landa  ove  sono  numerosi  i  protestanti  e  piü  miserabili  gli  agri- 
eoltori. 

Si  afferma  che  neiruister  sien  pochi  i  villaggi  ai  quali  manca 
la  loggia  dei  ribboniani.  In  quella  regione,  che  fu  una  volta 
colonizzata  dai  presbiteriani  di  Scozia  e  d'  Inghilterra,  il  rib- 
bonismo, reclutato  fra  i  contadini  cattolici,  assume  un  carattere 
religioso  ed  agrario.  L'oggetto  delle  sue  ire  ö  tanto  il  prote- 
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stante  che  il  proprietär io.  I  suoi  afUliati  si  scorgono  nella  prima 
fila  delle  dimostrazioni  antiorangiste  in  quegli  anniversari  sto- 
rici  che,  in  questa  parte  deirirlanda,  provocano  quasi  regolar- 
mente  del  sanguinosi  conflitli.     • 

Se,  malgrado  la  diffusione  delle  logge  ribboniche,  T  Ulster  i 
State  sempre  meno  esposto  di  tutte  le  altre  regioni  d'Irianda 
ai  delitti  agrari,  ciö  deve  senza  alcun  dubbio  attribuirsi  a  due 
cagioni.  Tutti  sanno  che  nell' Ulster  il  costurne  locale  6  stato 
sempre  piü  favorevole  ai  flttavoli,  al  punto  che  per  molto  tempo 
si  6  suggerita  Testensione  di  questo  costume  a  mezzogiorno 
della  Boyne  come  Tunico  mezzo  e  il  piu  seniplice  per  paciGcare 
le  carapagne  del  centro  e  del  mezzogiorno  deir.isola.  L'affltto 
fisso  consacrato  dal  iertanl  righl  deU'Ulster,  non  tutela  soltanto 
1'  agricoltore  dall'  arbitrio  disumano  di  un  proprietario  rapace, 
ma  lo  salva  anche  spesso  dalle  selvaggie  tentazioni  della  Vendetta. 

Un'altra  ragione  atta  a  spiegare  il  perchö  nel  settentiione 
deir  isola  sieno  meno  frequenti  i  delitti  agrari  ed  i  misfatti  del 
ribbonismo,  e  quella  che  neir  Ulster  gli  attentati  contro  le  per- 
sone  e  le  proprietä  sono  ben  lungi  dal  godere  quella  impunitä 
di  cui  godono  in  tutto  il  riraanente  deir  isola.  Altrove  i  Molly- 
Maguir^e  od  i  rWhoniani  i  quali  hanno  saputo  disfarsi  di  un 
proprietario  o  di  un  agente,  sono,  in  tempi  ordinari  quasi  sicuri 
di  sfuggire  alle  ricerche  della  giustizia.  Generalraente  il  colpe- 
vole  non  ha  bisogno  per  salvarsi  n6  di  fuggire  ne  di  nascondersi 
nelle  abitazioni  dei  coniplici  o  degli  afflliati.  11  terrore  che  ispi- 
rano  le  societä  segrete  basta  per  solito  a  proteggere  i  loro 
niembri  dalla  giustizia  pubblica.  Di  questa  si  fa  beffe  il  Molly- 
onaguiy^e  del  Connaught;  chiamato  a  comparire  dinanzi  al  tri- 
bunale,  sa  benissimo  che  non  si  troveranno  testimoni  per  de- 
nunziarlo  nö  giurati  i  quali  eraettano  a  suo  carico  un  verdetto 
di  colpabilitä.  I  testimoni  sono  per  solito  complici  o  afflliati,  e 
se  anche  non  fanno  parte  dell'associazione,  li  spaventa  il  pensiero 
di  esporsi  alle  sue  vendette;  da  ciö  nasce  la  frequente  impunitä 
di  cui  godono  da  molti  anni  tanti  delinquenti  conosciuti  dal 
pubblico  come  tali.  Da  ciö  nasce  pure  per  V  Inghilterra,  sia  il 
potere  nelle  mani  dei  i07vj  o  dei  liberali,  la  fatale  necessitä  di 
sospendere  cosi  spesso  Yhäbcas  corpus,  e  di  ricorrere,  ogni  volta 
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che  si  manifesta  qualche  crisi  al  di  \k  del  canale  di  San  Giorgio 
a  leggi  eccezionali.  Questa  impotenza  della  giustizia  regolare 
di  fronte  alle  afflliazioni  clandestine  e  nella  maggior  parte  del- 
r  isola,  ö  uno  di  quei  fatti  i  quali  hanno  condotto  alciini  Inglesi, 
per  esempio  lo  storico  di  Enrico  VIII,  il  signor  Froude,  a  di- 
chiarare  che  le  leggi  brittanniche  non  sono  adatte  allo  stato 
sociale  deir  isola  celtica  e  che  la  Corona  deve  governai^e  Tlr- 
landa  sul  sistema  dell*  India  e  dell'  isola  di  Ceylan. 

L' Ulster,  fra  le  quattro  divisioni  tradizionali  deirirlanda,  6 
la  sola  ove  il  giuri  e  le  forme  ordinarie  della  giustizia  possono 
funzionare  liberamente.  II  numero  relativamente  grande  dei 
protestanti,  la  potente  organizzazione  degli  orangisti  e  la  fedeltä 
di  alcuni  cattolici,  salvano  il  paese  dalla  tirannide  del  ribboni- 
smo  e  delle  afflliazioni  rurali.  Generalmente,  neiruister  il  giuri 
non  si  laiscia  nö  corrompere  nö  intimidire.  L'agricoltore  al  quäle 
venisse  voglia  di  mettersi  in  imboscata  dietro  una  siepe  e  di 
tirare  una  fucilata  al  proprietario,  puö  star  sicuro,  se  ö  preso^ 
d'esser  impiccato.  Per  sfuggire  alla  forca,  non  ha  per  solito 
altro  mezzo  che  la  fuga  nel  centro  deir  isola,  o  la  traversata 
in  America. 

Ma  neppur  1' Ulster  6  sempre  incolume  dai  delitti  agrari  che 
hanno  macchiata  Tlrlanda  dacche  incominciarono  i  cattivi  rac- 
colti.  Appunto  nella  estremitä  meridionale  di  quella  regione  fu 
commesso  uno  dei  piü  terribili  assassinii  di  questo  genere,  Tuc- 
cisione  del  conte  Leitrim,  ammazzato  da  alcuni  uomini  masche- 
rati  mentre  tornava  a  casa.  II  delitto  fu  combinato  in  modo, 
e  custodito  cosi  bene  il  segreto,  che  per  scuoprire  il  colpevole 
il  Governo  ha  invano  promesso  mille  lire  sterline  al  delatore  ed 
il  perdono  ai  complici  i  quali  non  avessero  preso  parte  mate- 
rialmente  all' assassinio.  Malgrado  le  piü  minuziöse  ricerche 
non  e  stato  possibile  scuoprir  nulla,  e  si  suppone  che  gli  assas- 
sini  sieno  adesso  nascosti  in  qualche  citta  degli  Stati  Uniti. 

Quando  Y  irlandese,  compromesso  in  qualche  delitto  di  sangue, 
mette  il  mare  tra  sfi  e  la  giustizia,  egli  non  si  trova  raai  isolato. 
Agli  Stati  Uniti,  al  Canada,  anche  in  Inghilterra,  trova  sempre 
non  solo  molti  compatriotti  disposti  a  perdonargli  tutto,  ma 
delle  associazioni  affiliate  a  quelle  dell' isola,  e  per  le  quali  l'as- 
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sassino  che  fugge  6  un  eroe  delle  rlvendicazioni  nazionali  che 
bisogna  accogliere  e  festeggiare. 

Generalmente  la  numerosa  popolazione  irlandese  dei  grandi 
porti  e  delle  grandi  citti  manifatturiere  deiringhilterra  e  della 
Scozia,  a  Manchester,  Liverpool,  Birmingham,  Sheffield  e  Glas- 
gow, e  tutta  ascritta  a  societä  di  beneficenza  o  di  mutuo  soc- 
oorso,  le  quali  sotto  la  maschera  della  filantropia,  ^nascondono 
spesso  dei  fini  politici  e  nazionali.  Di  questo  numero  d,  per 
esempiü,  VanUco  Ordin^  degli  Ibemt  Dai  suoi  regolamenti  si 
rileva  che  questa  associazione,  fortemente  organizzata  e  sparsa 
in  tutte  le  grandi  citti  delKoccidente  e  dei  centro  d'Inghilterra, 
ha  per  scopo  principale  «  la  difesa  della  religione  cattolica 
(nessun  protestante  vi  e  ammesso),  Tincoraggiamento  deH'amor 
fraterno  e  la  reciproca  protezione  e  assistenza  degli  irlandesi.  » 
In  pratica  quesf  ultimo  punto  ö  naturalmente  il  piü  importante. 
GV  irlandesi  si  aiutano  fra  loro,  non  solo  contro  i  padroni  ed  i 
camerati  inglesi,  ma  anche  alPoccorrenza  contro  la  polizia  e  la 
giustizia  inglese.  L' associazione  costituisce,  nelle  cittä  ove  ha 
sede,  una  specle  di  governo  occulto,  ed  6  fra  i  suoi  membri  ar- 
bitra  e  giudice.  Organizzata  con  maggiore  intelligenza  che  le 
50cietä  agrarie  irlandesi,  ha  rendite  regolari  fornite  da  sotto- 
scrizioni  ed  ammende,  ha  i  suoi  capi,  eletti  periodicamente,  e 
dei  quali  6  molto  rispettata  Tautoriti. 

L'Araerica,  come  Tlnghilterra,  ha  i  suoi  iberni;  a  Nuova  York 
specialmente  sono  numerosi  e  ricchi;  essi  hanno  rivaleggiato 
coi  feniani  nel  fare  calda  accoglienza,  al  di  lä  dell'Atlantico,  al 
signor  Parnell.  Iberni  e  feniani  contribuiscono  colle  loro  sotto- 
scrizioni  alla  diffusione  di  un  giornale  nazionale,  il  Mondo  Irlan- 
dese (Irish  World),  dei  quäle  in  questi  Ultimi  tempi  e  aumen- 
tata  molto  1'  Influenza.  Sparso  gratuitamente  in  Irlanda  a  mi- 
gliaia  di  copie,  mercö  i  sottoscrittori  americani,  VMsh  World 
vi  predica  giornalmente  V  insurrezione,  ed  in  mancanza  di  una 
guerra  vera  e  propria  contro  V  Inghilterra,  eccita  alla  guerra 
privata  contro  gli  inglesi,  vale  a  dire  al  delitto  ed  airassassinio. 

Insomma,  tanto  in  Inghilterra  che  in  Irlanda,  in  America  e 
in  Europa,  Tirlandese  ö  inclinato  ad  agglomerarsi  in  associazioni, 
ora  pubbliche,  ora  segrete,  che  perö  hanno  sempre  per  scopo 
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la  lotta  coniro  la  dominazione  inglese.  Nessun  popolo,  forse  in 
nessuna  epoca,  ha  mai  mostrato  una  simile  disposizione  per 
le  afflliazioni  clandestine.  Llrlanda  supera  sotto  questo  rapporto 
ritalia  dei  carbonari  e  dei  mazziniaui.  Nell*isola  il  gusto  e  Tabi- 
tudine  delle  societä  segrete,  invece  di  limitarsi  alla  gioventü 
borghese  ed  agli  operai  delle  cittä,  ha  penetrato  fino  nella  po- 
polazione  delle  campagne.  La  sciagurata  storia  delFIrlanda,  dalla 
coaquista  anglo-normanna  in  poi,  la  triplice  oppressione  poli- 
lioa,  religiosa  e  sociale  subita  dal  Gelto  indigeno,  basta  a  spie* 
gare  queir  abitudine  secolare.  Altrove,  in  Italia  per  esempio,  la 
luce  della  libertä  politica  ha  disperso  rapidaniente  tutte  quelle 
affiliazioni  segrete  e  sotterranee  che  non  possono  prosperare  se 
non  nelle  tenebre  dei  dispotismo.  Se  in  Irlanda  e  avvenuto  di- 
versamente,  ciö  deriva  dal  fatto  che  in  Irlanda  la  questione 
politica  6  secondaria,  che  al  disotto  anche  della  questione  na- 
zionale  esiste  una  questione  sociale,  una  questione  agraria» 
la  cui  soluzione,  finalmente  presa  a  studiare,  dal  gabinetto  in- 
glese,  6  molto  difflcile  a  trovarsi  e  ad  applicarsi. 

Noi  non  vogliamo  oggi  intraprendere  V  esame  di  questo  pro- 
blema,  che  fra  quelli  presentati  dalle  antiche  ingiustizie  della 
storia  ai  popoli  moderni,  ö  certamente  uno  dei  piü  complicati. 
Richiamando  alla  mente  Torigine  e  Tesistenza  dei  ribboniani 
e  dei  Moüy-maguires,  abbiam  voluto  soltanto  tentare  di  met- 
tere  in  luce  le  profonde  e  terribili  radici  della  lega  agraria.  II 
governo  brittannico,  armato  di  poteri  eccezionali  di  cui  non  si 
puö  mettere  in  dubbio  V  utilitä,  poträ  trionfare  momentanea- 
mente  della  Umde-Uaguß  e  dei  suoi  capi  parlamentari,  sciogliere 
la  societä,  disperderne  i  meeting,  arrestarne  i  merabri;  ma  al 
governo  inglese  non  riescirä  mai  di  cclpire  le  tenebrose  ed 
ignoranti  afflliazioni  rurali  sulle  quali  riposa  la  lega  agraria. 
Quand' anche  ad  un  gabinetto  brittannico  riuscisse  di  porre 
esteriormente  un  termine  all' agitazione  agraria  e  di  far  rien- 
trare  sotto  terra  la  land-league,  non  potrebbe  sperare  di  aver 
per  lungo  tempo  assicurato  il  riposo  deir  Irlanda.  Con  leggi 
repressive  ii  signor  Gladstone,  il  robusto  boscaiuolo  al  quäle  fu 
oflPerta  dai  suoi  compatriotti  una  scure  d'argento,  puö  abbattere 
e  tagliare  fino  al  suolo  T albere  malefico  della  lega  agraria;  ma 
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non  poträ  mai  distruggerne  n6  estirparne  le  radici,  che  prima 
0  dopo  butteranno  fuori  nuovi  gerraogli.  11  vecchio  uorao  di 
Stato,  del  quäle  la  sinceritä  ed  il  coraggio  sono  le  principali 
virtü,  sembra  aver  conipreso  raeglio  di  tutti  questa  veritä;  ed 
6  per  questo,  che  a  rischio  di  sollevare  nelParistocrazia  inglese 
dei  clamori  terribili,  a  rischio  di  sentirsi  condannare  come  ne- 
mico  della  proprietä,  ha  intrapreso  di  togliere  agli  agricoltori 
irlandesi  ogni  ragione  di  lamento,  raddrizzando  i  loro  torti  se- 
colari;  ha  intrapreso  di  fare  iscrivere  nelle  leggi  della  Gran 
Brettagna  il  riconosciraento  del  diritto  dei  fittavoli,  di  quel  tenani 
riglii  si  lungamente  contrastato  e  cosi  ostinatamente  difeso  dalla 
popolazione  irlandese  coniro  i  proprietari  i  quali  si  sono  impa- 
droniti  delle  sue  terre. 

II  compito,  come  in  tutti  i  casi  di  leggi  agrarie  6  dei  piü  de- 
licati ;  le  misure  raccomandate  dal  tili  del  signor  Gladstone  non 
sono  forse  tutte  atte  a  conciliare  gl'interessi  d'ambe  le  parfi; 
ma  qualunque  sieno  i  particolari  e  l'economia  del  'bill,  se  si  vuol 
tentare  di  pacificare  l'Irlanda  non  6  possibile  farlo  che  serven- 
dosi  di  misure  analoghe. 

(Dalla  Bevtie  polUiqiie  et  Ulferaire). 


Anatole  Leroy  Beaülieü. 


IL  CONTE  DI  BEACÜNSFIEID 


Mentre  la  notizia  della  morte  di  Lord  Beaconsfield  non  de- 
sta  in  principio  nell'  animo  che  un  senso  di  dolore  e  di  rim- 
piantOy  la  riflessione  permette  quindi  di  considerarla  come  im  ter- 
mine  glorioso  di  una  splendida  carriera/eZ/a?  opportunitate  mor- 
tis !  La  storia  inglese  non  presenta  nessun  altro  esempio  di 
nn  individuo  il  quäle  sia  stato  cosi  lungamente  il  leader  di 
un  partito  politico  e  che  in  quell* ufficio  abbia  spiegato  tanta 
sagacia,  indipendenza  di  giudizi  e  tenacitä  di  propositi.  Nes- 
sun altro  capo  partito  e  stato  capace  di  risvegliare  a  piacer 
suo  tra  i  suoi  seguaci  una  devozione  cosi  profonda  e  sempre 
crescente.  Sebbene  questa  direzione  che  praticamente  duro 
trentacinque  anni,  fosse  per  ventinove  la  direzione  di  una  mi- 
noränza,  nonostante  Lord  Beaconsfield  seppe  valersene  per  ot- 
tenere  grandi  successi  personali  e  politici.  Fu  una  direzione 
della  quäle  il  partito  tory  puö  ben  andar  superbo  mentre  la 
storia  inglese  non  mancher^  di  tributarle  eternamente  omaggio. 

II  fatto  che  Tinäuenza  e  rautoritk  di  Lord  Beaconsfield  creb  • 
bero  costantemente  malgrado  V  isolamento  singolare  della  sua 
posizione  ed  il  grave  svantaggio  di  appartener  sempre  alla 
minoranza,  h  un  attestato  rimarchevole  delle  meravigliose  fa- 
coltä  che  lo  dictinsero.  Una  volta  afFerrate  le  redini  ei  le  tenne 
con  raano  ferma,  ed  a  nessuno  in  tutti  quegli  anni  riusci  di 
carpirgliele  o  di  allontanare  Lord  Beaconsfield  in  modo  im- 
portante  dalla  politica  che  avev^a  fatto  proposito  di  seguire. 
Sedendo  sui  banchi  dell'opposizione  seppe  far  valere  ogni  giorno 
di  piü  la  propria  autoritä  sul  corso  della  legislazione^  sul  par- 
lamento,  sui  coUeghi  e  sul  paese.  Ogni  volta  che,  sempre  coUa 

_^  34 
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minoranza,  entro  al  potere  ne  usci  piü  forte  di  prima;  men- 
tre  di  frequente  avviene  che  in  circostanze  ancor  piü  favo- 
revoli,  la  reputazione  ed  il  prestigio  d'  uomini  di  minor  valore, 
soffrano  detrimento  quando  sono  messi  alla  prova  del  potere, 
la  reputazione  ed  il  prestigio  di  Lord  Beaconsfield  parvero  in- 
vece  ogni  volta  acquistare  maggior  stabilitä.  Quando  final - 
mente  verso  il  termine  di  una  gloriosa  carriera,  divenne  mi- 
nistro  con  una  maggioranza  solida^  V  uomo  ingiganti  al  punto 
che  dinanzi  all'  autoritk  sua  rimasero  neir  ombra  e  colleghi  e 
paese  ed  egli  concentrö  in  sfe  tutta  la  forza  e  la  rappresen- 
tanza  deir  impero. 

II  superare,  acquistando  sempre  maggior  credito,  tutte  le 
prove  successive  alle  quali  e  sottoposto  un  uomo  che  rappre- 
senta  la  parte  principale  sul  maggior  teatro  degli  eventi, 
e  opera  meravigliosa.  Nessun  rovescio,  nessun  insuccesso 
personale,  nessun  momento  nel  quäle  potesse  dirsi  che  Lord 
Beaconsfield  non  fosse  alFaltezza  della  occasione,  o  avesse 
esaurite  le  sue  risorse,  o  non  fosse  padrone  di  s^  e  della 
situazione.  Nel  capitolo  piü  importante  della  sua  vitA,  quelle 
in  cui  diresse  le  sorti  dell' Inghilterra  durante  la  lotta  e  le 
passioni  risvegliate  dalla  grande  questione  Orientale,  non  fu 
posto  in  dubbio  che  alla  sua  mente  forma  e  tenace  fosse  do- 
vuto  r  indirizzo  della  politica  inglese;  e  che  la  forza  del  suo  ge- 
nio  e  della  sua  volontä,  in  momenti  in  cui  solo  una  direzione  fer- 
ma  poteva  impedire  la  guerra,  predominasse  in  Inghilterra  e 
fosse  piü  che  rispettata  airestero,  malgrado  tutta  Teloquenza 
e  l'cnergia  spiegate  da  un  rivale  non  disprezzabile.  Sia  degna 
di  biasimo  o  di  approvazione  la  sua  politica,  tutti  per6  devono 
riconoscere  che  Lord  Beaconsfield  non  moströ  mai  ne  debolezza, 
nfe  indecisione,  ma  seppc  battere  la  propria  via  con  tenacita 
e  risoluzione.  Tali  sono  le  qualitä  piü  atte  a  scongiurare  la 
guerra  ed  a  condurre  alla  pace  con  l'onore.   . 

La  storia  renderä  giustizia  alle  qualitä  superiori.  delP  illu- 
stre primo  ministro  tory  ed  all'  ascendente  che  esse  gli  per- 
misero  di  esercitare  nelF  Inghilterra  e  nel  continente.  La  ge- 
nerazione  che  afFascinata  ed  entusiasta  ha  contemplato  la  rivalitä 
vivace,  accanita  e  brillante  tra  un  Disraeli  ed  un  Gladatone, 
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-deye  sentire  che  il  periodo  eroico  della  poUtica  inglese  non  si 
chiuse  con  Pitt  e  Fox.  Spetta  pero  alla  generazione  attuale 
di  uomini  di  stato  l'operare  su  linee  piu  vaste  ed  un'  area 
legislativa  piü  ampia  di  quello  che  facessero  i  loro  predeces- 
seri  sotto  il  regno  dei  Giorgi.  Puö  dirsi  che  Lord  Beaconsfield 
ricostruisse  il  partito  tory,  uniformandolo  alle  inclinazioni, 
iiir  Intel  ligenza  ed  al  genio  della  nazione;  che  praticamente 
stabill  il  principio  della  rappresentanza  Parlamentäre  in- 
glese ;  che  ricostitui  i  territori  dell'  Europa  Orientale  e  diede 
al  continente  il  suo  Statute  di  pace.  Diresse  il  partito  tory 
per  una  intera  generazione,  educö  e  Seppe  attrarre  intorno  a 
«e  un  gruppo  di  abilissirai  uomini  di  stato,  e  due  volte  occupö 
il  posto  piü  elevato  deir  impero,  con  sovrana  raaestä  ed  elo- 
qaenza  non  comune.  II  mondo  perö  non  sarebbe  mai  giunto 
ad  apprezzare  completamente  come  ha  fatto  in  questi  ultimi 
tempi  le  qualitä  trascendentali  di  Lord  Beaconsfield,  se  Taver 
egli  governato  negli  ultimi  sei  anni  coli'  appoggio  della  mag- 
gioranza,  non  gli  avesse  oiferto  finalmente  Toccasione  di  ri- 
portare  un  gran  trionfo  amministrativo.  Questi  ultimi  anni 
furono  il  coronamento  della  sua  carriera.  Dal  primo  momento 
in  cui  sali  al  potere  fino  a  quando  cadde  a  un  tratto  e  ina- 
spettatamente  dinanzi  alla  stolta  votazione  di  una  democrazia 
volubile  e  facilmente  influenzata,  la  sua  supremazia  non'fu 
mai  contestata;  e  verso  la  fine  del  suo  ministero,  quando  le 
elezioni  di  Liverpool  e  di  Southwark  rialzarono  le  speranze 
-dei  tories^  parve  un'  istante  che  Lord  Beaconsfield  fosse  sul 
punto  d'esser  rivestito  di  un'  autoriti  superiore  a  quella  che 
il  paese  ha  conferito  ad  altri  uomini  di  stato,  autoritä  che 
ferse  non  sarebbe  cosa  prudente  per  la  nazione  inglese  il  con- 
cedere  ad  un  singolo  individuo. 

Una  carriera  simile  sarä  sempre  nella  storia  inglese  argo- 
mento  d'imperituro  Interesse.  In  questo  breve  cenno  necrolo- 
gico,  inteso  soltanto  ad  esprimere  immediatamente  i  sentimenti 
^i  un  gran  partito  politico  per  il  suo  defunto  capo,  il  quäle 
consacrö  a  servirlo  tutta  Tesistenza,  l'anima  sua  e  le  proprie 
forze,  non  potremo  fare  altro  che  accennare  alle  qualitä  piü 
^alienti  della  vita  pubblica  di  Lord  Beaconsfield. 
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L' avere  tanto  gli  amici  che  gli  avversari  di  Lord  Beacon- 
sfield  riconosciuto  ugualinente  che  la  su^  personalitk  ha  la- 
sciato  suUa  politica  deirepoca  impronta  piü  profonda  che  non 
quella  di  tutti  gli  altri  uomini  di  stato  contemporanei,  e  il 
tributo  piii  rimarchevole  che  si  possa  rendere  alla  siiigolare 
sua  forza  di  carattei-e.  Da  Peel  in  poi  il  conservantismo  in- 
glese,  grazie  a  Lord  Beaconsfield,  si  e  trasformato  tanto  nello 
spirito  che  nelle  inclinazioni ;  i  principi  sui  quali  bas6  la  sua 
condotta  furono  tre :  vivissirao  desiderio  di  migliorare  le  con- 
dizioni  delle  masse,  affezionando  queste  alla  politica  conserva- 
trice ;  il  concetto  che  Timpero  brittannico  debba  csser  non  solo 
goduto  ma  gelosamente  conservato  e  custodito,  Topinione  che 
dal  pensiero  popolare  non  debbasi  cancellare  completamente 
Timmagine  di  un'antica  monarchia,  che  secondo  Lord  Beacon- 
sfield  non  e  sol tanto  per  il  presente  un'  efficace  istrumento  di 
governo,  ma,  pu6  diventare  nel  caso  di  una  ecclissi  transitoria 
ma  non  impossibilc  deirautoritk  e  del  prestigio  della  Camera 
dei  Comuni,  un  punto  di  riunione  di  grandissirao  valore. 

A  chi  giudica  volgarmente  i  primi  anni  di  Lord  Beacon- 
sfield,  serabra  scorgervi  leggerezza  di  principii  e  di  condotta ; 
ma  chi  li  consideri  dal  punto  di  vista  dei  suoi  scritti  a  del- 
Teducazione  che  le  opera  del  vecchio  Disraeli  dcbbono  avere 
impartita  al  figlio,  e  raramenti  poi  i  quaranta  anni  di  vita 
Parlamentäre  iraprontata  ad  una  insuperabile  coerenza  e  ad 
una  tenacitä  di  j^ropositi  meravigliosa,  giungerk  probabilmente 
ad  una  conclusione  molto  diversa.  Nessun  legame  ereditario 
univa  Lord  Beaconsfield  "ad  un  partito  o  alFaltro,  neiranirao 
suo  era  innato  il  profondo  disprezzo  per  ciö  che  chiamava^ 
«  la  sozzura  del  radicalismo,  »  cd  un'invincibile  sentimento  di 
sfiducia  ispiravagli  tutto  ciö  che  nello  spirito  dei  conservatori 
sapeva  di  setta  e  di  esclusivismo.  Dal  momento  in  cui  pose 
piede  in  parlamento,  anzi  diremo  piü  propriamente  dal  mo- 
mento in  cui  divenne  una  figura  politica  importante,  non  ab- 
bandonö  mai  il  proposito  d'imporre  il  proprio  ideale  sul  carat- 
tere  ed  i  fini  del  torismo  inglese;  questo  ideale  lo  ritroviama 
giä  spiccato  nei  primi  scritti  e  nei  primi  discorsi  di  Lord  Bea- 
consfield. 
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Avvenne  naturalmente  che  Disraeli  entrasse  in  aspro  con- 
flitto  con  sir  Robert  Peel,  uomo  totalmente  diverso  da  lui  per 
carattere  ed  educazione,  sotto  molti  aspetti  superiore  al  signor 
Disraeli  neH'arte  dello  statista,  ma  molto  inferiore  a  lui  per  la 
potenza  intellettuale.  II  signor  Justin  M.  Cartley  nella  sua 
«toria,  ha  reso  giustizia  a  quel  lampo  di  vero  genio  e  di  stu- 
penda  penetrazione  che  permise  al  signor  Disraeli  di  farsi  in- 
nanziy  la  prima  sera  della  sessione  del  1846,  e  di  strappare 
praticamente  dalle  mani  di  sir  R.  Peel  la  direziöne  del  partito 
di  cui  Seppe  poi  rimaner  sempre  il  capo. 

II  signor  Disraeli  sedeva  allora  da  otto  anni  soltanto  nella 
Camera  dei  Comuni,  ed  era  quelle  il  secondo  parlamento  di 
cui  faceva  parte,  interamente  privo  di  relazioni  potenti  e  di 
esperienza  officiale.  La  storia  Parlamentäre  non  ofFre  nessun 
esempio  simile.  La  direziöne  della  Camera  ottenuta  a  quel 
modo,  non  fu  conservata  dal  signor  Disraeli  per  una  sola  ses- 
sione, o  solo  durante  il  corso  di  una  controversia  speciale,  raa 
non  torno  raai  nelle  mani  del  capo  sperimentato  che  per  pa- 
recchi  parlamenti  successivi  aveva  dominato  la  Camera  ed  era 
State  sempre  circondato  da  uomini  di  reputazione  assicurata, 
provvisti  di  vasta  esperienza.  Era  inevitabile  che  col  tempo, 
Tuomo  il  quäle  si  mostrava  capace  di  conservare  il  terreno 
acquistato  avendo  dinanzi  a  se  una  combinazione  cosi  potente, 
dovesse  presto  andare  al  potere  e  diventare  il  leader  della  Ca- 
mera dei  Comuni. 

E  cosi  avvenne  infatti  nel  1852.  Nelle  memorie  parlamentari 
e  questo  Tunico  caso  in  cui  in  un'individuo  abbia  potuto  se- 
dersi  in  quel  posto  difficile  senza  possedere  antecedenti  di  espe- 
rienza ofBciale ;  il  signor  Pitt  riusci  quasi  a  far  lo  stesso,  raa 
con  questa  differenza  importante:  che  nei  primi  mesi  in  cui 
egli  occupo  la  carica  di  cancelliere,  la  direziöne,  titolare  se  non 
tiffettiva  della  camera,  rimase  in  altre  mani.  Perö  il  fatto  di  di- 
rigere  con  una  minoranza  le  faccende  della  Camera  aveva  avuto 
almeno  due  precedenti  celebri,  quelle  di  Pitt  nel  1784  e  quelle 
di  Peel  1835.  Nel  18521a  lotta  fu  condotta  cavallerescamente  ed 
abilmente,  ma  terminö  come  tutti  prevedevano,  in  una  scon- 
fitta  dovuta  agli  sforzi  combinati  della  coalizione  piü  disastrosa 
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che  ringbilterra  abbia  mai  veduta.  La  scena  finale  di  quella 
lotta  ha  UQ  Interesse  storico  e  quasi  trent'anni  di  tempo  non 
son  bastati  ad  oscurarne  lo  splendore.  Quattro  notti  di  disous- 
sione  avevano  posto  fiiori  di  dubbio  che  il  grande  progetto 
finanziario  sul  quäle  il  governo  aveva  arrischiata  la  propria 
esistenza,  era  destinato  a  naufragare,  e  che  al  ministero  stava 
dinanzi  una  combinazion^  vittoriosa  ed  esultante.  Fu  quella 
una  crisi  nella  carriera  del  signor  Disraeli/  ed  una  sconfitta  di- 
sastrosa  avrebbe  potuto  associare  il  suo  nome  ad  un  obbrobrioso 
successo.  Ma  qualunque  fosse  per  Tawenire  del  partito  il  resul- 
tato  della  votazione^  il  suo  capo  aveva  almeno  risoluto  di  affer- 
Uiare  la  propria  posizione  come  uno  dei  piü  eloquenti  e  formi- 
dabili  oratori  della  politica  inglese.  Combattendo  coirinvettiva 
violenta  lo  scherno  e  Tamara  ironia,  resist^  fino  alTultimo,  quasi 
senza  aiuto,  all'  urto  combinato  di  tutto  le  celebritä  della  Ca- 
mera ;  resistö  con  disperata  energia  tenendo  alta  la  sua  bandiera 
e  valendosi  di  quelFardimento  e  di  quel  coraggio  che  appar- 
tengono  näturalmente  al  «  re  degli  uomini  »  e  lo  rendono  irre- 
sistibile.  Fu  una  delle  pifi  stupende  orazioni  che  siano  mai  state 
pronunziate  e  coUa  sua  risposta  ugualmente  meravigliosa  nella 
quäle  il  signor  Gladstone,  sciogliendosi  per  la  prima  volta  dai 
legami  di  un'  eloquenza  supplichevole  ed  un  tantino  ipocrita,  si 
abbandonö  aU'attacco  personale  fiero  e  spiefcato,  Tattualepr«- 
mier  si  costitui  rivale  del  capo  conservatore,  e  leader  futuro  del 
partito  liberale. 

Per  molti  anni  depo  il  signor  Gladstone  rimase  sotto  Tegida 
protettrice  di  Lord  Palmerston  e  di  Lord  Russell,  e  riusci  in 
tal  modo  a  sottrarsi  alle  conseguenze  delle  sue  frequenti  im- 
prudenze.  Poi  i  due  leader  cominciarono  a  dividersi  tra  loro 
il  rispetto  e  la  devozione  del  paese ;  ne  avvenne  che  malgrado 
la  superioritä  numerica  dei  liberali,  che  fu  quasi  uniforme  dal 
Bill  di  riforma  del  1832  in  poi,  i  conservatori  dopo  la  morte 
di  Lord  Palmerston  sono  stati  piü  lungamente  al  potere  che 
non  i  loro  avversari.  Nel  febbraio  del  1858  tornö  in  ufficio 
questo  ministero  di  minoranza;  nell'  intervallo  l'attenzione  del- 
r  Europa  era  stata  tutta  concentrata  suUa  questione  Orientale 
e  sulla  guerra  di  Crimea.  Ogni    nuova  rivelazione  ha  servito 
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a  screditare  maggiormente  la  condotta  di  una  coalizione  di- 
sastrosa  e  posto  in  luce  le  reciproche  rivalitä  che  indebolirono 
ramministrazione,  finche  una  politica  vacillante  c  inetta  non 
trascinö  Tlnghilterra  alla  guerra  e  Lord  Aberdeen  fu  coage- 
dato  da  un  ufiicio  ch'egli  non  era  adatto  a  disimpegnare.  Ma 
in  quei  giorni,  alla  condotta  dell' opposizione  fece  plauso  sin- 
cero  Lord  Falmerston  stesso,  ed  h  stata  dipoi  applaudita  in 
tutta  quella  serie  di'  pubblicazioni  iniziata  dalla  «  Vita  del 
Principe  Consorte  »  di  Teodoro  Martin.  La  resistenza  al  mi- 
nistero,  forma  ed  implacabile,  fu  per6  costituzionale  e  conse* 
guente  sempre  nel  sostenere  la  politica  che  alla  nazione  pia- 
ceva  di  seguire.  Sarebbe  cosa  degna  di  lode  se  nei  casi  in 
cui  all'estero  le  sorti  del  paese  attraversano  un  periodo  cri- 
tricOy  tutte  le  opposizioni  sapessero,  come  quella  del  1858, 
distinguere  con  eguale  saggezza  quelle  che  sia  il  resistere  al 
potere  esecutivo  o  T  indebolirlo ;  e  distinguere  poi  i  rappre- 
sentanti  officiali  di  tutto  il  paese,  che  occorre  appoggiare,  dal 
semplici  capi  di  un  partito  rivale,  i  quali  si  possono  onesta- 
mente  biasimare  e  supplantare. 

II  ministero  del  1858  ebbe  auch'  egli  i  suoi  sopraccapi  al- 
l'estero,  ma  trovo  in  Lord  Palmerston,  e  ne  convenne  allora 
anche  il  signor  Disraeli,  un  avversario  onesto  e  scrupoloso. 
Le  cose  piü  importanti  compiute  da  quel  ministero  furono  la 
sostituzione  del  dominio  diretto  della  Regina  neirindia,  alla 
antica  societä  delle  Indie  Orientali;  ed  il  bill  di  riforma  che 
insieme  a  quelle  del  1867,  sfato  Y  artifizio  ciarlatanesco  de- 
stinato  a  diminuire  a  un  tratto  di  due  lire  sterline  la  rendita 
degli  elettori.  Si  ricorse  invece  a  franchigie  e  larghezze  di  di- 
verse genere  perch6  V  opinion  pubblica  non  era  ancora  ma- 
tura  per  una  sistemazione  definitiva  della  questione  suUa  sola 
base  intelligibile  della  tassa  di  famiglia ;  questione  che  gli 
Whigs  avevano  sollevata  troppo  presto. 

La  caduta  di  Lord  Derby  fece  tornare  Lord  Pa'merston  al 
potere  e  per  sei  anni  consecutivi  fu  all'  ordine  del  giorno  una 
inerzia  fenomenale.  Ebbe  luogo  in  quel  periodo  di  tempo  la 
guerra  civile  d' America  ed  uno  dei  punti  piü  rimarchevoli 
della  carriera  del  signor  Disraeli    e    costituito  dalla  preveg- 
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genza  e  dai  giudizi  risolutamente  indipendenti  che  egli  espresse 
durante  la  crisi.  L'  opinione  pubblica  era  in  gran  parte  favore- 
vole  al  mezzogiorno  ;  alcuni  ministri  e  specialmente  sir  Gior- 
gio Cornewall  Lewis  erano  favorevolissimi  al  non  intervento, 
ma  simpatizzavano  palesemente  col  settentrione.  Altri,  e  so- 
prattutto  il  signor  Gladstoiie,  avevano  idee  assolutamente  di- 
verse; il  famoso  discorso  delV  Sittnsile  premier  a  proposito  di 
Davis  Jefferson  il  quäle  aveva  creato  non  solo  un'  ai*mata  ed 
una  marina,  ma  una  nazione  distinta,  rimase  per  molto  tempo 
argomento  d*  irritazione  nell'  animo  degli  americani  e  fu  una 
delle  tante  aceuse  scagliate  contro  V  Inghilterra  nella  celebre 
controversia  deirAlabama, 

II  signor  Disraeli  tenne  lontano  se  medesimo  ed  il  suo  par- 
tito  da  qualunque  complicitä  o  responsabilita  di  questo  genere, 
resistendo  con  fermezza  a  tutte  le  pressioni.  Per  quanto  po- 
tenti  fossero  gli  argomenti  favorevoli  al  riconoscimento  del 
mezzogiorno  ed  alla  necessitä  di  aiutarlo,  non  ve  n'era  alcuno 
favorevole  ad  una  politica  di  semplice  irritazione  o  a  quella  di 
una  neutralitä  malevola  costituita  da  discorsi  o  da  omissioni. 
Non  k  esagerazione  il  dire  che  se  in  quella  crisi  importante, 
alcuni  dei  capi  nei  quali  il  pubblico  fidava  maggiormente,  non 
perdettero  addirittura  la  testa,  alraeno  presero  una  via  che 
non  fu  abbastanza  previdente  e  ragionevole  da  sostenere  il 
giudizlo  del  tempo,  ne  tale  che  potesse  giustificarla  quelle  che 
avvenne  dopo. 

Sara  per  il  signor  Disraeli  un'  onore  imperituro  il  fatto  che, 
a  giudizio  di  tutti  i  partiti  la  sua  condotta  fu  un'  eccezione 
brillante,  e  lo  rivesti  in  tutto  il  corso  delle  agitazioni  per  T Ala- 
bama di  una  singolare  autoritä  personale;  mentre  una  delle 
piu  gravi  compHcazioni  estere  che  il  signor  Gladstone  abbia 
avuto  il  compito  di  sciogliere  gli  dava  molto  da  fare,  il  suo 
rivale  si  mostro  sempre  pronto  a  sostenere  ed  incoraggiare 
r  amministrazione.  Risoluto  ad  impedire  che  sorgesse  una  lotta 
di  partito  sopra  una  questione  importantissima  per  tutto  il 
mondo  civile^  quäl'  e  quella  dei  rapporti  dell'  Inghilterra  col- 
TAmerica,  il  signor  Disraeli  abbandono  la  riserva  propria  della 
opposizione  fino  al  punto  di  approvare  che  sir  StafFord  North- 
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cote  fosse  scelto  a  commissario  per  uegoziare  il  trattato  di 
Washington.  Sebbene  il  partito  conservatore  non  dividesse  for- 
tunatamente  in  niun  modo  la  responsabilita  sulF  arbitraggio 
dell' Alabama  e  sul  giudizio  che  ne  derivo^  il  paese  sfuggi  a 
complicazioni  peggiori  mercfe  la  sagacia  patriottica  e  la  pru- 
dente  toUeranza  del  capo  conservatore.  La  politica  del  si- 
gnor  Disraeli  in  quel  periodo  critico,  e  un  capitolo  che  negli 
annali  della  sua  vita,  merita  d'  esser  registrato  come  notevo- 
lissimo. 

CoUa  morte  di  Lord  Palmerston  tornö  ad  imporsi  alF  at- 
tenzione  del  pubblico  la  questione  della  riforma  Parlamentäre^ 
e  finch^  non  fa  risoluta,  Topera  legislativa  rimase  inceppata. 
II  ministero  di  lord  Russell  tento  il  solito  esperimento  di  di- 
minuire  di  qualche  lira  la  rendita  che  dk  diritto  al  voto ;  la 
diminuzione  di  Ire  lire  sembravagli  dovesse  salvare  lo  stato 
ed  operare  una  riforma  sodisfacente.  II  progetto  fall!  e  per  la 
terza  volta  tornö  in  ufficio  coUa  minoranza  il  ministero  Derby. 
L'  atto  di  riforma  del  1867,  buono  o  cattivo  che  fosse,  fu  Topera 
sua  legislativa  piü  importante,  e  fu  basata  sul  principio  della 
tassa  di  famiglia.  La  riuscita  fu  dovuta  interamente  al  signor 
Disraeli,  fu  suo  compito  individuale,  consentaneo  tanto  per  il 
carattere  che  per  il  modo  col  quale  fu  votata  quella  misura, 
ai  prccedenti  ed  aU'ingegno  speciale  di  lord  Beaconsfield. 
II  defunto  Lord  Derby  lo  chiamö  un  «  salto  nel  buio !  »  Esa- 
minando  i  discorsi  del  signor  Disraeli^  raccolti  e  pubblicati  a 
quell' epoca,  ognuno  puö  convincersi  che,  ad  eccezione  del 
primo  discorso  sulla  riforma,  pronunziato  nel  1848,  e  prima 
che  la  riforma  stessa  avesse  acquistata  importanza  ed  urgenza, 
Bono  tutti  diretti  allo  scopo  di  associare  il  suo  nome  alla  si- 
stemazione  di  una  tal  questione,  basandola  su  principii  che 
potessero  garantirne  la  durata.  Infatti  il  signor  Disraeli  fece 
suo  Targomento,  mentre  il  signor  Gladstone  si  occupava  di 
finanza  e  le  vicissitudini  personali  frastornavano  Lord  John 
Russell.  Tutti  conoscono  le  risorse  strategiche  di  cui  seppe  va- 
lersi  il  signor  Disraeli  per  raggiungere  il  suo  scopo,  e  sphiac- 
ciare  gli  avversari  senza  pero  abusare  deirappoggio  dei  suoi 
sostenitori. 
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Ma  se  il  signor  Disraeli  ottenne  il  trionfo  nella  questione 
della  riforma  Parlamentäre,  e  riusci  a  toglierla  completamente 
di  mano  al  suo  rivale,  d'altro  lato  il  signor  Gladstone  fu  pronto 
a  procacciarsi  Tappoggio  popolare.  —  La  prima  questione  sot- 
toposta  ai  nuovi  coUegi  fu  quella^  redatta  dal  signor  Gladstone, 
se  la  Chiesa  irlandese  dovesse  o  no  cessare  d'  esistere  come 
istituzione  stabilita.  Una  maggioranza  superiore  a  cento  decise 
che  dovesse  perdere  questo  carattere  ed  il  signor  Gladstone 
divenne  primo  ministro,  Segui  una.  serie  di  misure  complicate 
e  a  sensazione,  e  sopra  un  piccolo  particolare  di  una  di  esse, 
Tatto  suir  istruzione  pubblica  del  1870,  il  grande  partito  li- 
berale comincio  a  sciogliersi  ed  a  dividersi.  Tutta  Tattivitä 
del  governo  si  disperse  in  una  speeie  di  legislazione  che  se 
riusciva  a  conciliarsi  molta  gente  ne  alienava  pero  una  parte 
anche  maggiore.  Grandi  errori  amministrativi  resultarono  dal 
fatto  d'  esser  Y  attenzione  governativa  rivolta  altrove,  ed  in 
quanto  alla  politica  estera  Pautoritä  ed  anche  la  legittima 
influenza  deU'Inghil terra  sembrarono  rimanere  totalmente  offa- 
scate.  Infatti  airepoca  del  memorandum  di  Berlino,  il  modo 
col  quäle  quel  famoso  documento  fu  presentato  alla  Gran  Bret- 
tagna  parve  indicare  che  nella  di'scussione  delle  faccende 
europee  gli  uomini  di  stato  esteri  credessero  che  Tlnghilterra 
avesse  diritto  a  qualcosa  di  meno  che  la  semplice  cortesia.  A 
nessuno  dunque  rec^  sorpresa  il  fatto  che  passati  appena  quattro 
anni,  andasse  distrutta  Tautoritä  del  signor  Gladstone  e  che  il 
ministero  crollasse  sul  bill  relative  alle  universitä  irlandesi. 

Per  il  signor  Disraeli  comincio  allora  il  capitolo  ultimo  della 
sua  storia  meravigliosa,  quelle  piü  fecondo  d'avvenimenti  epiü 
famoso.  Egli  lo  inizio  rifiutando  il  potere  per  il  suo  partito 
nel  mese  di  maggio  1873,  appunto  otto  anni  fa.  Progrediva 
rapidamente  lo  smembramento  del  partito  liberale,  Topinionc 
pubblica  aveva  girato.  II  signor  Disraeli  colla  sua  solita  per- 
spicacia  e  coirautoritä  che  esercitava  sui  suoi  seguaci  non  volle 
che  gli  fosse  forzata  la  mano;  risolve  perö  che  Tawersario  suo 
dovesse  presentarsi  al  paese  avendo  ancora  indosso  tutto  il 
peso  dei  suoi  peccati,  invece  che  rimanerne  assoluto  col  solito 
processo  della  dimissione.   L'autoritä   del  ministro  era  troppo 
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aiBevoIita  perche  potesse  durare  in  ufBcio  un^altra  sessione^  e 
dopo  aver  subito  diverse  sconfitte  in  elezioni  isolate  fatte  qua 
e  I&,  egli  sciolse  il  Parlamento  ed  il  suo  rivale  si  trovo  per 
la  prima  volta  a  capo  di  una  niaggioranza  in  ambedue  le  Ca- 
mere,  forte  della  fidacia  della  sua  sovrana  e  della  sua  illimi- 
lata  popolaritä  in  tutto  il  paese. 

Lord  Beaconsfiel  raggiunse  il  supremo  potere  politieo  quando 
gia  Vetk  aveva  grandemente  menomate  le  sue  facoltä  fisiche. 
II  paese  pero,  stanco  di  un'attivitä  incessante,  non  si  cur6  di 
spingere  innanzi  il  ministro  settuagenario;  ne  dalla  Camera  ne 
dal  di  fuori  si  fecero  pressioni  per  una  legislazione  avventu- 
rosa.  Lord  Beaconsfield  affido  ai  saoi  colleghi  la  direzione  di 
alcune  misure  utili  e  necessarie  riserbandjosi  la  sorveglianza 
di  tntta  Tamministrazione  interna  ed  estera  da  lungo  tempo 
cosi  trascarata.  Faciiico  Flrlanda  togliendo  tutte  le  restrizioni 
airHabeas  Corpus  ed  allargando  il  codioe  restrittivo  del  mini- 
stero  precedente.  Lord  Beaconsfield  passö  i  primi  tre  anni  del 
suo  ministero  alla  Camera  dei  Comuni.  La  scomparsa  del  si- 
gnor  Gladstone  dal  posto  di  leader  delPopposizione  fu  segulta 
quasi  subito  dai  primi  indizi  della  questione  Orientale,  dalle 
agitazioni  cio^  nella  Bosnia  e  della  Erzegovina.  La  compra 
delle  azioui  del  Canale  di  Suez,  che  poi  divent6  un  gran  successo 
iinanziario  e  politieo,  e  Tintenzione  di  affermare  grinteressi  in- 
glesi  in  Oriente,  fruttarono  al  governo^  un  vistoso  aumento  di 
popolaritJi;  durante  tutto  il  1876  le  discussioni  rivelarono  che 
Topinione  pubblica  era  prossima  a  dividersi  e  che  questa  di- 
visione  avrebbe  ricondotto  il  signor  Gladstone^  nella  pienezza 
del  vigore  e  deir  attivitä,  nella  vita  pubblica  appunto  mentre 
^li  aveva  da  poco  annunziato  di  volerla  abbandonare  defini  - 
tivamente. 

Neiragosto  del  1876,  il  sig.  Disraeli  fu  creato  Conte  di  Bea« 
consfield,  nome  destinato  a  diventare  ben  presto  piu  famoso 
di  quello  che  lasciava,  perche  gli  ultimi  tre  anni  di  questo 
celebre  ministero  costituiscono  il  punto  culminante  della  vita 
di  Disraeli.  La  sua  potenza  non  diminul  menomamente  col  re- 
carsi  egli  dalla  Camera  dei  Comuni  a  quella  dei  Lordi.  Infatti 
Tantoritä  sua  eräsi  basata  sempre  piuttosto  suirinfluenza  che 
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egii  colle  discussioni  esercitava  sui  colleghi,  sul  Parlamento 
e  sul  paese  che  sul  fanatismo  eccitato  da  lui  nei  collegi  e  che 
per  quanto  profondo,  nou  era  pero  cosi  vivo  e  violento  come 
quelle  che  talvolta  ha  saputo  eccitare  il  sig.  Gladstone. 

Se  beri  raramentiamo  era  avveauto  un'altra  volta  sola  che 
UQ  primo  ministro  passasse  durante  Tesistenza  del  suo  mini- 
8tero  da  una  Camera  alFaltra,  e  fu  Lord  Chatam,  il  quäle 
perö  in  quel  passaggio  perde  praticamente  il  potere.  L'eleva- 
zione  di  Lord  Beaconsfield  non  avvenne  neppur  un  istantc 
troppo  presto,  perche  le  sue  facoltä  fisiche  non  lo  rendevano 
piü  atto  al  lavoro  della  Camera  dei  Comuni,  ed  egli  doveva 
trovarsi  tra  breve  trascinato  nel  vortice  della  politica  europea 
allora  pazzamente  sbrigliata.  Occorreva  che  Lord  Beaconsfield 
avesse  Tintelletto  libero  da  qualunque  cura  meno  impor- 
tante  e  che  nuUa  lo  distraesse  dal  consacrare  la  propria  atten- 
zione  alle  questioni  estere. 

Gli  eventi  di  quegli  anni  memorabili  sono  troppo  recenti 
perchfe  vi  sia  bisogno  di  riepilogarli.  Gl'incidenti  personali 
piü  notevoli  furono  il  ritiro,  in  un  momento  critico,  di  Lord 
Derby,  Tamico  di  venticinque  anni,  il  figlio  delFuemo  di  State 
illustre  il  cui  nome  fu  per  tanto  terapo  associato  a  quelle  di 
Disraeli;  la  nomina  di  Lord  Salisbury  a  ministro  degli  aflfari 
esteri  e  la  missione  dei  due  uomini  di  State  al  Congresso  di 
Berlino.  II  primo  di  questi  incidenti  dette  occasione  ad  un 
afFettuoso  omaggio  ofFerto  alla  memoria  di  un*amicizia  celebre, 
ma  permise  anche  a  Lord  Beaconsfield  di  farsi  avanti  come  il 
campione  della  legge  pubblica  europea,  insistendo  arditamente 
perche  gli  accordi  presi  a  Santo  Stefano  fossero  sottoposti  alle 
potenze  firmatarie  del  Trattato  di  Parigi  e  da  esse  raggiustati. 
II  ministro  inglese  aveva  sempre  fatto  appello  a  quel  Trattato, 
confermato  nel  1871;  le  agitazioni  de  1876  ed  altre  circostanze 
di  quel  tempo  grimpedirono  di  resistere  colle  armi  alFaggres- 
sione  russa,  ma  colFinvio  della  flotta  nel  Bosforo,  con  quelle 
delle  truppe  indiane  a  Malta,  coi  crediti  suppletivi  chiesti  alla 
Camera  e  votati  a  grandissima  maggioranza,  fece  comprendere 
chiaramente  che  se  il  Trattato  di  Santo  Stefano  doveva  esser 
valido,  bisognava  imporlo  coUa  forza  delle  armi  tanto  all' In- 
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ghilterra  che  alla  Turchia.  Da  qiiesto  rifuggiva  la  Russia  e  la 
nuoya  ed  equa  sistemazione  delle  stipulazioni  di  Santo  Ste- 
fano, che  la  Riissia  fu  costretta  ad  accettare,  ebbe  per  resul- 
tato  il  Trattato  di  Berlino.  Quel  Trattato  stabilisce  definiti- 
vamente  le  sorti  dei  territori  deir Europa  Orientale,  e  sarä 
sempre  un  accordo  internazionale  completo;  il  rispettarlo  e 
conservarlo  significa  pace,  mentre  su  colui  che  si  accingesse 
a  disturbarlo  ricadrä  sempre  la  colpa  e  la  responsabilitä  della 
guerra. 

L'evento  piii  cospicuo  nella  vita  di  Lord  Beaconsfield  fu  la 

visita   fatta  a  Berlino  in    qualitä  di    primo    ministro  plenipo- 

tenziario  della  Gran  Brettagna;  il  giorno  piü  cospicuo  fu  forse 

quelle  in  cui,    tornando,    entri  trionfalmente  a  Londra.    Du- 

rante  il  Congresso  e  nel  viaggio  che  intraprese  per  recarvisi,  a 

lui  furon  rivolti  sempre  tutti  gli  sguardi.  Dicesi  che  a  Parigi 

egli  fosse  riuscito  nel  1875  a  trattener  la  Germania  dal  muo- 

ver  nuovamente  guerra  alla  Prancia.   II   corrispondente  pari- 

gino  del  Times  scrive:  «  L' Europa  si  preoccupava   talmente 

di  lui  che  la  sua  scomparsa  ha  fatto  impressione  qüanto  quella 

di  una  dinastia.  »  II  corrispondente  berlinese  dello  stesso  gior- 

nale  scrive:  «  II  defunto  uomo  di  State  era  considerato  come 

\l  restauratore  del  prestigio  inglesie  sul  continente,    »  e  seguita 

descrivendo  il  grandissimo  conto  che  si  faceva    ovunque  del- 

r  illustre  uomo.  Ne    fanno  fede  i  due  aneddoti    seguenti :   nel 

gabinetto  del  principe  Bismark  h  appeso  un  ritratto  deirimpc- 

ratore  di  Germania,  a  destra  di  questo  il    ritratto    della   mo- 

glie  del  principe  e  a  sinistra  Teffigie  di  Lord  Beaconsfield,  po- 

sta  11  in  memoria  della  parte  importantc  che  il   defunto  uomo 

distato  rappresento  al  Congresso  ed  in  attestato  deiralta  sfima 

nutrita  dal  Bismark  per  le  sue  grandi  qualitä.    L'altro   Inci- 

dente  e  questo;  a  proposito  della  risoluzione  mostrata  da  Lord 

Beaconsfield  nel  rivendicare  i  diritti  deiringhilterra,  il  principe 

Bismark   avrebbe   dfetto:  «  SchouvalofF  e  Beaconsfield  sono  le 

'  due  grandi  figure  del  Congresso,  ed  io   mi   compiaccio    molto 

neU'osservarle.   Beaconsfield    possiede  una  presenza  di  spirito 

meravigliosa,  h  versatile  ed  energico,  non  si  lascia  eccitare  da 

nuUa  ed  ha  difeso  egregiamente  la  propria  causa.  Nelle  sue  mani 
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Torgoglio  inglese  h  sicuro;  quando  i  negoziati  si  ruppero  il 
21  di  giugno,  egli  avrebbe  condotto  virilinente  il  suo  paese  alla 
guerra.  AUora  io  nntrai  di  mezzo.  Tanto  lui  che  Schouvaloflf 
Hanno  fatto  il  loro  dovere,  e  salvato  il  loro  paese  dalla  guerra. 
Io  non  ebbi  altro  merito  che  quello  di  riunirli  iu  un  raomento 
in  cui  nessun  di  loro  due  poteva  fare  delle  avances.  » 

Ma  Lord  Beaconsfield  non  aveva  bisogno  degli  omaggi  che 
gli  venivano  dalFestero  perche  la  sua  condotta  si  raccomandasse 
alla  gratitudine  ed  airapprovazione  dei  suoi  compatriotti.  Egli 
aveva  giä  raggiunto  Tapice  della  gloria  ed  e  diflicile  trovare 
nella  storia  un'esistenza  cosi  ricca  di  episodi  notevoli,  e  cir- 
condata  da  si  splendida  celebritä.  Egli  salvö  il  proprio  paese 
dalla  guerra  e  dette  pace  all*  Europa,  mentre  il  mondo   rico- 
nobbe  che  Tlnghilterra  aveva,  merce  i  suoi  sforzi,  riacquistato 
Tantico  ascendente  tra  le  nazioni  del  continente.  Se  lord  Bea- 
consfield tornando  in  Inghilterra  avesse  sciolto  il  Parlamento 
forse  avrebbe  conservato  piü    lungamente  il  potere,  ma  toma 
ad  onor  suo  che  non  Io  facesse.  II  resultato  dello  sciogliraento 
della  Camera  fe  sempre  imprevedibile  ed  incerto,  ed  egli  non 
avrebbe  agito  onestamente  ni  cogli  alleati,  nö  coi  sostenitori, 
ne  colla  pace  europea  se  avesse  corso  il  rischio  che  sui  liberali, 
i  quali  allora  trovavansi  in  una  posizione  poco  pratica,  fosse 
ricaduto  il  compito  di   presiedere    alla  esecuzione  del  trattato 
di  Berlino.  La   stessa    fermezza   che    era  stata  necessaria  per 
ottenere  il  Trattato,  abbisognava  allora  per  garantirne  Tesecu- 
zione;  finche  T  ultimo  soldato  russo  non  fu  uscito  dal  territorio 
turco  e  non  furono   applicati  i   punti  principali    del  Trattato, 
lord  Beaconsfield  non  sciolse  la  Camera.  Vediamo  dunque  che 
dal  giorno  iu  cui  il  primo  ministro  entrö  trionfalmente  a  Londra 
la  sua  potenza  cominciö  a  declinare;  quando  un'amministra- 
zione  conta  giä  sei  anni    d'esistenza,  il  minimo   cambiamento 
nelle  sue  sorti  o  nella  sua  fortuna,  puö  esserle  fatale.  Le  ele- 
zioni  isolate  continuarono  ad  esser  favore\'X)li  al  ministero  e  Io 
furono  fino  allo  scioglimento  della  Camera;  fino  all' ultimo,  fino 
a  quando  si  estese  il  termine  naturale  del   suo  ministero,  Lord  . 
Beaconsfield  fu  appoggiato    cordialmente  ed  anche  con  eniu- 
siasmo.  Colla  sua  lettera  al  duca  di  Marlborough,  T  ultimo  do- 
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cumento  di  Stato  uscito  dalle  sue  mani,  parlö  al  paese  con  un 
linguaggio  pleno  di  dignitä  e  fermezza,  che  sotto  tutti  i  rispetti 
fu  degno  d'esser  T  ultima  espressione  ufficiale  di  un  grande 
ministro  Parlamentäre. 

Trascorse  un  anno  preciso  dalla  dimissione  di  Lord  Bea- 
consfield  alla  sua  morte ;  spiro  V  anniversario  del  giorno  in  cui 
aveva  consegnato  alla  Regina  i  sigilli  d'  ufiicio.  II  caratteri- 
stico  buon'  umore  col  quäle  sopportö  i  rovesci  fu  eguagliato 
soltanto  dal  tranquillo  silenzio  col  quäle  sopportö  tutti  gli  at- 
taechi  diretti  alla  sua  politica,  tanto  mentre  rimase  al  potere 
che  durante  le  eleaioni.  Senti  certamente  di  compiere  opera 
duratura  e  di  lasciare  'alla  posteritä  un  monumentum  aere  pe- 
rennius,  del  quäle,  nessuna  eloquenza  sarebbe  mai  riuscita  a 
diminuire  il  valore,  mentre  di  nessuna  aveva  bisogno  per  di- 
fenderlo.  In  quell' ultimo  anno  di  vita,  la  posizione  personale 
di  Lord  Beaconsiield  fu  piü  forte  di  prima^  la  devozione  dei 
suoi  seguaci  assolutamente  la  stessa,  e  non  diminui  davvero 
Tammirazione  dei  suoi  compatriotti  e  delle  nazioni  estere.  E 
impossibile  che  un  altro  uomo  lasci,  come  Lord  Beaconsfield 
alla  posteritä  prove  cosl  evidenti  della  stima  di  cui  godeva 
presso  i  suoi  contemporanei  e  dell'  ascendente  che  su  di  essi 
esercitava.  La  storia  per  conto  suo  giudicherä  il  carattere  dei 
suoi  fini  e  della  sua  politica^  ma  tra  i  nomi  degli  uomini  il- 
lustri  che  ne  riempiono  le  pagine  nessuno  riuscirä  ad  oscurare 
quello  di  Beniamino  Disraeli,  Conte  di  Beaconsfield,  deiruomo 
che  acquistö  splendidissima  fama  consacrando  interamehte  la 
propria  esistenza  alFonore  ed  agli  interessi  della  patria  sua. 


(Dal  Blackwood^s  magazine)» 


S.  F.  S. 
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Napoli,  l^  febbraio  1881. 

In  uno  dei  passati  numeri  ^)  vi  ho  parlato  del  costume  che 
serbano  i  nostri  Albanesi  nella  stipulazione  del  contratto  nuziale. 
Fermettete  ora  che  vi  descriva  un  altro  rito  che  si  riferisce 
egualmente  alle  nozze. 

Spirato  il  tempo  delle  pubblicazioni  matrimonial],  la  celebra- 
zione  delle  nozze  vien  «fissata  per  la  prossima  domenica. 

Ed  ecco  il  rito,  qualo  usa  oggi,  sia  fra  gli  Albanesi  di  Cala- 
bria  Citra  che  fra  quelli  di  Calabria  Ultra. 

ii  un  rito  lungo,  interminabile,  del  quäle  la  prima  operazione 
h  la  vestizione. 

Ogni  oggetto  del  corredo  di  cui  vien  vestita  la  sposa  ha  la 
sua  canzone  speciale,  e  questa  vien  cantata  da  cantatrici  del 
yicinato,  esperte  nel  rito  e  perö  invitate  per  la  circostanza. 

Esse  si  son  divise  in  tre  frazioni,  una  delle  quali  rappresenta 
la  sposa  e  risponde  per  essa,  facendo  coro,  alle  parole  degli  altri 
due  cori. 

La  giovine  cjie  deve  andare  a  marito  e  invitata  a  vestirsi,  e 
il  rito  la  obbliga  a  mostrarsi  a  principio  rest\a  e  melanconica. 
Foi  ella  mostra  cedere  alla  dolce  violenza  delle  amiche,  e  siede. 


')  Vedi  Gazzetta  della  Domenica  del  16  febbraio. 
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üna  delle  donne  cotnincia  allora  a  pettinarla  e  una  parte  delle 
altre  intnona : 

T  assidi,  o  sposa,  avventurata  sposa, 

E  giunta  l*ora  che  vassene  sposa, 

Va  sposä  questa  signora  • 

AI  lato  d*  un  signore ; 

Ad  allumarsi  uoa  casa  novella. 

La  pettinatrice  le  ha  lavata  la  testa  col  ?ino  o  con  spirito, 
le  ha  spiccicati  i  capelli,  glie  li  ha  lisciati  e  ha  cominciato  a 
farne  dne  trecce. 

E  intanto  la  seconda  frazione  delle  cantatrici  intuona: 

Voiy  quindi,  compagne  e  vicine, 

Pettinate  bene  sua  treccia, 

Intessetela  morbidamente  e  annodatela  a  palla. 

Che  non  le  torciate  un  capello, 

A  fastidirla  quest*  ora. 

E  cos\  ha  quasi  fatto  la  pettinatrice. 

Ha  fatto,  anzi,  due  treccie  che  terminano  in  una,  legandole 
Don  con  nastro  bianco,  simbolo  di  zitellanza  e  che  la  giovane 
ha  dovuto  portare  fino  alla  vigilia,  ma  con  fettuccia  rossa  — 
fettuccia  che  essa  porterä  da  oggi  in  poi. 

Poscia  la  pettinatrice  annoda  la  treccia  nella  parte  posteriore 
del  capo,  e  sul  nodo  mette  la  chesa,  la  quäle  i  un  omamento 
ricamato  di  filo  d'argento  o  d*oro. 

Le  cfiese  si  fabbricano  in  paese.  Fropriamente  il  fondo  h  di 
raso  0  di  velluto,  e  su  di  esso  s'  intreccia  il  ricamo  a  rilievo  di 
oro  0  di  argento  ovvero  deiruno  e  delPaltro  metallo  combinati 
insieme  per  avere  effetti  di  chiaroscuro. 

II  fondo  di  velluto  o  di  raso  i  di  colore  cremisi  o  verde  o 
azzurro,  e  non  rare  volte  del  colore  stesso  della  veste  che  si 
indossa. 

Quasi  tutti  coloro,  che  descrissero  le  costumanze  dei  uostri 
Albanesi,  assomigliarono  la  chesa  ad  una  berretta;  ma  non  ha 
nessun  pnnto  di  rassomiglianza,  per  piccola  che  essa  sia,  con 
una  berretta.  Pj  invece  di  forma  quasi  ellittica,  alquanto  concava 
nella  faccia  interna,  e  si  porta  con  Tasse  maggiore  verticale. 

La  si  ricama  sul  telaino  a  mano,  a  forma  di  uccelli,  di  fra- 
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sehe,  di  fiori,  di  foglie  o  in  altri  disegni;  poi  si  stacca  dal  te- 
laino  e  il  rovescio  di  essa  si  unge  di  colla  d*amido,  per  indurirla; 
quindi  sul  rovescio  stesso,  asciugato,  si  cuce  la  fodera  di  tela 
bianca  o  di  mussola. 

L*orlo,  che  corre  tutt*  intorno,  ha  per  anima  una  bacchetta 
che  impedisce  alla  chesa  stessa  dt  piegarsi. 

Air  orlo  inferiore  di  essa  si  attacca  un  nastro  di  seta,  che 
legato  a  nappa,  söguita  a  scendere  con  i  dne  capi  fino  al  di 
sotto  della  cintola. 

Uno  spillone,  di  oro  o  di  argento,  la  ferma  alla  treccia. 

La  chesa  secondo  alcuni  scrittori  italo-albanesi  indica  la  sot- 
tomissione  della  moglie  al  marito,  e  per  segne  che  questa  sot- 
tomissione  sarä  serbata  fino  alla  tomba,  la  donna  non  si  toglie 
queir  ornamento  neppure  la  notte. 

Ho  constatato  perö  che  ciö  ö  esagerato.  —  La  chesa  costa 
molto,  e  tenerla  sempre  in  testa  sarebbe  un  inutile  lusso ;  per 
casa  per  ciö  si  porta  una  chesa*  di  minor  costo,  ed  d  yero  che  di 
giorno  le  maritate  la  portino  sempre,  aqche  quando  sono  fra  le 
quattro  mura  domestiche;  ma  la  notte  no,  e  nuUa  impedisce  che 
anche  di  giorno,  stando  in  casa,  esse  se  la  tolgano  in  qualche  ora. 

Immaginare  un'Albanese,  maritata,  senza  zoga,  senza  chesa  e 
senza  cinto,  e  immaginarla  in  costiirae  di  Eva,  ovvero  travestita. 

Le  nubili,  come  non  possono  intrecciare  i  loro  capelli  col  na- 
stro rosso,  cosi  pure  non  possono  adornarli  con  la  chesa. 

Ed  intanto  Timposizione  di  questo  ornamento  da  opportonita 
al  primo  dei  cori  di  spingere  ad  affrettare  la  vestizione,  con  le 
parole: 

Sul  tuo  trono  di  principessa 

Or  vagamente  intrecciate  le  chiome 

Con  chesa  fulgida, 

Con  r  orgoglio  del  aignor  tuo, 

0  decoro  delle  vergini, 

Levati,  che  ti  ee'  trattenuta  assai. 


Ma  Taltro  coro  vuole  invece  trattenerla,  osservand^  che 

Npn  ha  giä  tardato  altri, 

Ma  indugiö  la  signora  sua  madre 

A  comporarle  la  zoga; 
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Sieche  non  le  volasse  di  casa  ratio: 
Or  che  volete  affrettarla 
In  questa  ultima  ora? 
E  appena  alzato  il  sole. 

II  terzo  coro  intanto,  quello  che  rispohde  per  la  sposa,  fa  os- 
ser?are  che  questa  ha  giä  invitati  tutti  i  parenti  col  costume 
di  inviare  a  ciascnno  un  mazzetto  di  fiori. 

Poi  10,  come  ne  li  colsi  qua  e  lä, 
Feci  li  fiori  a  mazzetti  a  mazzetti, 
A  tutti  i  congiunti  nc  li  mandai. 

La  giovinetta  intanto  si  e  levata  dalla  seggiola  e  comincia 
2L  Testirsi. 

Ella  ha  la  veste  solita  di  lana  rossa  o  amaranto  e  su  quella 
le  viene  infilata  la  zoga^  che  perfettamente  copre  la  prima. 

La  zoga  e  una  sopravvesta  dalla  cintola  in  giü  longttudinal- 
mente  pieghettata  con  cento  e  cento  piegoline. 

E  anch^essa  nn  distintivo  delle  maritate  e  abito  di  solennitä. 
E  di  seta,  per  lo  piü  del  color  del  mare  o  di  velluto. 

Non  e  perö,  come  la  chesa,  distintivo  esclusivo  di  stato  co- 
Tiiugale.  Le  zittellone  special mente  portano  quasi  tutte  la  zoga. 

La  semplice  camicia  intanto  copre  alla  giovine  il  seno,  e  sotto 
di  essa  ne  corsetto  ne  corazza  imprigionano  ciö  che  venne  creato 

allo  stato  libero. 

» 

üna  piccola  giacchettina  adornata  di  galloni  di  oro,  i  quali 
si  comprano  a  peso,  ricopre  le  spalle  e  la  parte  superiore  dei 
fianchi.  Intorno  a  questi  Ultimi  viene  avvinto  un  cinto  di  seta  e 
sul  davanti  di  questo  si  attacca  la  vantera,  che  e  un  piccolo 
grembiule  non  piü  lungo  di  un  25  centimetri  e  ricamato  a  ri- 
lievo  come  la  chesa. 

II  velo  bianco  completa  Tabbigliamento  della  sposa.  Anche 
«SSO  e  un  ornamento  esclusivamente  riserbato  alle  maritate.  Si 
attacca  in  capo,  propriameute  alla  chesa  mediante  uno  spillo  d'oro 
rappresestante  una  colomba. 
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Della  zoga  {zoogh)  di  velluto  ricamata  in  oro,  o  intessuta  tutta 
di  fili  di  questo  metallo,  o  coperta  sollanto  di  fiori  aurei  dise 
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gnati  ad  ago ;  dei  cinti  {breze)  d'  argento  nei  fianchi ;  delle  aaree 
coUane  (anach);  delle  scarpe  di  seta;  delle  chese  (chiza)  di  yel- 
luto  (vgliüsta)  ricamate  in  oro;  dei  sottili  veli  del  capo,  che  ador- 
nano  le  donne  delValbanesi  delle  nostre  provincie,  parlano  i  canti 
III,  VIT,  IX  e  XI  del  libro  secoudo  del  poema,  i  cui  brani  rac- 
colse  il  De  Bada.  * 

Nelle  arche  mie, 

dice  una  giovane, 

....io  m*  ho  zone  argentee, 


Ho  io  zoghe  di  velluto 
....io  m*  ho  collane  d'  oro. 

E  un'  altra  giovane, 

....sali  nella  sua  stanza, 

Misesi  camicia  di  tela  d'  Olanda, 

Misesi  una  zoga  teseuta  in  oro, 

Si  cinse  la  zona  d*  argento 

Con  le  scarpe  di  seta, 

E  usci 

Come  si  vede,  olla  non  portava  n^  chesa  n^  velo.  —  Era  nubile. 
E  una  madre,  mentre  e  in  procinto  di  uscire  di  casa  per  re- 
carsi  in  chiesa, 

....alla  figlia  assisa  sul  trono 

Con  zoga  tutta  a  fiori  d'  oro 

Era  intrecciando  i  capelli, 

Su  ]a  nuca  glieli  acconciava  in  palla. 

Anche  questa  figlia,   nubile,  ha  la  zoga,  ma  ne  la  chesa,  n& 
il  velo. 

Finalmente  nel  canto  IX  dello  stesso  libro  e  cosi  descritto  il 
corredo  di  una  sposa: 

II  corredo  che  promisemi  mamma. 
Novo  zoghe,  e  nove  lintee  camicie, 
Nove  chese  di  velluto 
Ricamate  in  oro, 
Nove  veli  sottili. 
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Come  si  vede  qui,  che  si  tratta  di  sposa,  vi  sono  le  chese  e 
i  veli.  Circa  poi,  al  corredo  a  nove  a  nove,  non  c*  ä  male,  spe- 
cialmente  se  si  coosideri  che  le  zoghe  costano  troppo,  sia  per  i 
galloni  che  le  adornano,  come  per  la  stoffa  —  seta  o  velluto  — 
che  le  compone.  Nd  rappresentano  piccolo  danaro  le  chese^  non 
costando  esse  meno  di  25  o  30  e  fino  a  125  e  a  170  lire  Tuna. 

II  corredo  che  segne  ^  meno  costoso,  ma  piü  poetico;  non  vi 
manca  perö  ne  la  chesa,  ne  il  cinto,  nö^l  velo.  Esso  si  trova  nel 
canto  XIII  del  libro  III.  Ad  una  fancinlla,  che  deve  andare  sposa 
di  un  giovine, 

La  dote  promisele  sua  madre; 

Per  peplo  la  luce, 

L*  arco-baleno  per  cinto, 

Le  spüle  che  le  appuntö  nella  chesa 

Stelle  rapite  ai  cieli.  "^ 

£  Tacconciö,  ed  ornatala, 

Quindi  al  g&rzone  inviolla. 

E  un  altro  corredo,  similmente  ricco  di....  poesia,  si  riscontra 
nel  canto  II  dello  stesso  libro,  nel  quäle  una  ragazza  di  fresco 
maritata  descrive  cosi  le  robe  sue: 

Ho  per  velo  il  cielo  con  le  stelle, 

La  chesa  mia  e  il  sole. 

Ho  per  zoga  il  mare, 

£  trono  emmi  la  terra  grande, 

Ove  a  mio  grado  e  veglio  e  dormo. 

II  velo  e  la  chesa  anche  qui  non  potevano  mancare,  trattandosi 
di  sposa. 


Mentre  la  fanciulla,  che  deve  andare  alFaltare,  si  e  vestita  e 
noi  abbiamo  avuto  il  tempo  di  fare  le  considerazioni  quassü 
esposte,  il  primo  coro  delle  donne  ha  detto  alla  fortunata  che 
sta  per  dare  gli  Ultimi  addii  alle  gioie  semplici  ma  incomplete 
della  zitellanza: 

0  sposa,  fanciulla  si  semplice, 
A  chi  tu  sei  melo  non  da  altri  piantato, 
Gittate  tue  radici  senza  terreno  ? 
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E  il  coro  che  rappresenta  la  sposa  ha  risposto: 

Si  me  nessuno  ha  mal  inaffiato; 
ßa  per  so  i'avvenenza  m*  e  fiorita; 
Eßso  il  sole  hammi  abbellita. 

In  mezzo  a  questo  dialogo  cantato,  la  giovanetta  ha  il  dovere 
di  piangere,  di  disperarsi,  di  mostrarsi  desolata  per  dover  lasciare 
la  famiglia,  i  parenti  e  le  amiche;  e  il  pianto  certe  volte  e  vero 
e  spontaneO;  perchd  le  ''fanciulle  albanesi  d'  Italia  non  yedono 
altre  faccie  fuori  di  quelle  della  propria  e  delle  famiglie  dei  pa- 
renti durante  la  loro  vita  di  fanciuUe,  se  ne  togli  le  non  fre- 
quenti  volte  che  escono  —  quando  cioe  hanno  il  dovere  pur  an- 
che  di  non  mostrarsi  troppo  famigKari  specialmente  con  uomini. 

In  generale,  fuori  il  recinto  della  propria  famiglia,  la  donna 
albanese  trova  un  torrente  insormontabile,  dalFaltra  ripa  del 
quäle  e  il  resto  deirumanitä.  Y*e  per6  un  ponte  sul  torrente, 
come  v'e  su  tutti  i  torrenti  e  per  tutte  le  viaggiatrici  arrischiate. 
Ma  il  ponte  nei  paesi  civil!  e  largo  e  spianato.  Si  puö  passare 
liberamente,  anche  in  carrozza,  anche  col  tiro  a  quattro,  anche 
pagando  il  pedaggio  al  proprio  marito  o  al  proprio  fratello, 
quando  marito  o  fratello  sia  il  pedaggiere.  Ma  nelF  Albania  ita- 
liana  il  ponte  d  stretto,  e  le  costumanze  del  paese  vi  hanno  tolte 
le  assicelle  e  rimasti  i  soIi  cavalletti.  Bisogna  saltare,  avvin- 
chiarsi  alle  spalliere,  correre  tutto  il  pericolo  di  cadere  nella 
corrente  rapida  e  vorticosa.  E  quando.  V  hai  passato  quel  ponte, 
Dio  raio!  gli  stessi  pericoli  per  ripassarlo  e  il  terrore  di  trovare 
sulValtra  sponda  non  un  pedaggiere,  ma  una  sentinella  sanita- 
ria,  messa  U  dal  proprio  onore  per  respingere  indietro  a  fucilate 
i  violatori  del  cordone,  V  attaccato  dalla  peste  delle  societ^ 
corrotte. 

Dovunque  d  il  torrente:  dovunque  e  il  ponte;  ma  la  donna 
della  societä;  cosl  detta,  civile,  rischia  tutt*  al  piü  la  separazione 
0  il  divorzio  a  passarlo:  la  donna  italo- albanese,  e  sicura,  invece, 
di  lasciarci  la  vita. 

Vi  dirö  forse  qualche  altra  volta  della  gelosia  albanese. 


M. 


Baffarle  Pabisi. 
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A  talQDO,  considerando  la  mole  e  la  svariata  quantitä  delle 
opere  moratoriane,  correrä  forse  alla  mejite  il  pensiero  che 
egii  yiTesse  tutto  assorto  o  nelle  meditazioDi  filosofiche  tra  le 
pareti  del  proprio  stadiolo  o  nelle  ricerche  erndite  tra  i  libri 
della  soa  biblioteca,  senza  panto  corarsi  delle  yicende  del  mondo 
esteriore,  insensibile  come  Archimede  al  trambosto  della  citti 
e  al  ramoreggiare  delle  armi,  che  piü  voHe^  durante  l'uperosa 
saa  vita,  desolarono  la  soa  patria.  Chi  opinasse  di  questa  goisa 
mustrerebbe  di  non  conoscere  per  noUa  i'animo  generoso  degli 
Qomini  grandi,  i  qaali  noo  disginnsero  mai  Tamore  della  ve- 
rita  dalla  tenerezza  verso  la  patria  e  la  famigliä,  aDzi  la  fe- 
condaroDo  sempre  piü  nel  loro  caore  a  misara  che  avaDzavano 
nel  coDOscimento  del  vero.  Iq  uno  storico  pol,  che  per  ragione 
di  studi  coDosce  intimamente  le  glorie  e  le  sventore,  i  trionfi 
e  gli  affanni  del  sno  laogo  oatio,  tale  affetto  si  fa  pib  vivo, 
intenso  ed  operoso  che  mai;  e  il  Maratori  che  deH'Italia,  spe- 
cialmente  medioevale,  paö  con  ragione  appellarsi  lo  storico  per 
eccellenzH,  sari  danqae  restato  impa7sibile  ai  disastri,  onde 
foroDo  oppressi  i  sqo!  concittadini  e  i  snoi  stessi  parenti?  E 
la  cristiana  caritA  di  che  fn  mirabile  esempio  ed  intorno  alla 
qnale  scrisse  an  anreo  trattato  non  dovrebbe  esserci  argo- 
mento  irrepngnabile  della  sua  tenerezza  verso  i  soffrenti  e  del 
sno  cordogliouel  mirarne  i  dolori?  Tattavia,  per  addimostrare 
▼iemeglio  come  il  Maratori  accogliesse  nell'  animo  sentimenti 
di  pietä  e  di  compassione  pei  goai  della  saa  patria,  mi  farö  ad 
accennare  le  sofferenze  di  qael  grande  nella  gaerra  che  nel 
1733  e  34  desolö  le  regioni  lombarde  e  modenesi  e  della  qaale 
egii  fa  narratore  yeracissimo. 
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NoQ  h  dai  sDoi  Annali  e  dallo  sae  Antichitä  Extensi  ch'io 
trarrö  materia  ed  argomenti  pel  mio  temai  giacch^«  come  ognan 
▼ede,  in  libri  siffatti,  destinati  alle  stampe,  doq  poteva.  nö  do- 
Teva  il  Maratori  dilangarsi  di  troppo  in  particolari  lamenti, 
ma  elevandosi  in  un  orizzoote  piü  alto  condarre  il  soo  racconto 
colla  maggior  sobrieti  ed  armoala  possibile.  Da  ciö  non  voglio 
gi&  inferire  nh  che  lo  storico  non  debba  commiserare  i  malt 
che  imprende  a  narrare,  d6  che  dal  racconto  muratoriano  non 
tratparisca  nn  vivo  senso  di  pietä  per  gli  affanni  e  i  disastri 
di  quella  gnerra;  ma  voglio  dire  solamento  che  U  non  si  trova 
iatto  rqomo,  te8tinu)nio  e  vittima  di  qaegli  avTenimenti.  DoTe 
8i  rivela  tutto  Tanimo  del  Muratori,  semplice,  candido  e  soave- 
mente  piegbevole  ai  piü  teneri  affetti,  h  nelle  sne  lettere,  e 
inassime  in  quelle  nelle  qnali  prevale  la  famigliarit4  dell'ani- 
mo:  a  qoeste,  adunque,  come  a  Tonte  piü  pnra,  attiqger  deve 
Chi  nel  Mnratori  cerca  piattosto  Tuomo  che  il  letterato. 

La  gnerra,  originata  dalla  saccessione  polacca^  dal  setten- 
trione  d'  Earopa  erasi  fin  dalla  meti  d*  ottobre  del  1733  tra- 
sportata  nella  Lombardia,  per  estendersi  poi  a  qaasi  tatto  il 
restante  d'Italia  che  venoe  perö  «sottoposta  alF  ambisioite,  ai 
capricci  e  a  tante  altre  passioni  dei  regnanti,  i  qnah  nion 
ribrezzo  provano  a  rendere  infelici  i  propra  ed  altroi  paesi^ 
col  mnovere  si  facilmente  gnerra,  cioi  nn  flagello,  di  cui  chi 
per  sua  disav Ventura  h  partecipe,  sa  quanto  ne  sia  enorme  il 
peso,  qnanto  lacrimevoli  gli  effetti.  :► 

La  rovina  e  il  terrore  che  i  Gallo -Sardi  eombattenti  contro 
il  presidio  imperiale  cagionavano  alle  campagne  e  alle  citt4 
lombarde  metteva  spavento  in  tutti  gli  Italiani,  e  il  Maratori, 
pressoch^  abbattnto  dai  maggiori  disastri  che  sovrastavano, 
scriveva  al  Gentili,  maestro  di  S.  Marino:  «  Porto  io  ben  invidia 
a  chi  sar&  lontano  dal  gran  fnoco  che  si  h  acceso  in  Italia  e 
che  fa  tremare  anche  i  modenesi.  Mi  riverisca  il  sig.  Abbate 
^aggeri,  con  dirgli  che  risponderö  ad  un  snu  foglio,  allorchö 
sarö  meno  avogliato  del  mondo,  paese  di  tanti  gnai.  »  (24  otto- 
bre 1733):  e  il  7  novembre :  <  Ciö  che  s'  abbia  determinato 
chi  regola  le  sorti  de'mortali  in  questo  inaspcttato  inceudio  di 
gnerra,   noi  nol    possiamo  prevedere.   Per  ora  non   h  possibile 
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passaggio  alcano  di  truppe  per  coteste  parti.  Ma^  ben  giasto 
il  timore  di  guai  per  chi  h  vicioo  al  faoco,  come  siamo  noi  mo- 
deaeai.  »  ^)  E  al  Sabbatini  il  6  dicembre  delT  anno  stesso  cosi 
sfogava  la  saa  angoscia :  «  Mi  trovo  io  qai  talvolta  maÜDCO- 
oico  alPaspetto  de'goai  soscitati  nella  povera  Lombardia,  che 
fanDO  tremare  ancor  noi,  parendo  a  me  impossibile  che  in  si 
fiero  e  vicino  incendio  non  ci  scottiamo  ancor  noi.  Se  1*  ot- 
timo  AogQStonon  manderä  gagliarde  forze,  e  per  tempo,  il  nome 
cesareo  va  a  pericolo  di  estingnersi  in  Italia,  e  che  sarä  di  noi, 
Dio  lo  sa«  Ora  stiamo  ad  osservare  se  la  piena  degli  Spagnaoli 
aodra  verso  Napoli,  o  pare  piomberä  sopra  la  Looibardia.  Se 
qaest'  oltimo,  non  so  che  predire  della  Mirandola.  Gerte  parole 
de!  Daca  di  Liria  facno  venir  freddo.  »  ')  Molte  piazze  della 
Lombardia  venivano  frattanto  prese  dagli  aileati  che  gravi 
tribati  i rapone van o  alle  cittä  debellate ;  qoando  ecco  sni  primi 
de!  1734,  por  1*  indolenza  del  maresciallo  conte  di  Mercy,  capi- 
taDo  generale  dei  combattenti  anstriaci^  parte  degli  Spagnuoli 
iovase  il  territorio  di  Rinaldo  d'  Est«',  daca  Modeoa,  ed  entrö 
in  Mirandola,  onde,  il  teatro  della  goerra  facendosi  pin  vioino 
allä  saa  citti,  il  dotto  modenese  scriveva  al  Gentili :  «  Invidio 
a  voi  altri  signori  la  pace  che  godete.  Noi  qoi  siamo  in  mezzo 
alle  armi,  e  ne  abbiarao  provato,  e  proviamo  le  dare  pensioni. 
Diu  ci  dia  qnello  che  il  mondo  cattivo  non  sa  dare  n6  con- 
servare  »  (28  marzo  1734);  e  il  22  maggio  al  Yincioli:  <  Voi 
altri  signori  avete  provato  nna  scintilla  dei  malanni  che  por- 
tano  le  gnerre.  Noi,  qui,  1'  incendio  vero,  e  qnesto,  se  Dio  non 
famiracoli,  h  per  dnrare  non  poco.  Male  ancor  per  le  lettere.  »  ') 
Dopo  orribili  devastazioni  e  saccheggi  fatti  negli  Stati  mo- 
denesi,  gli  aileati,  condottidal  Coigny  e  dal  Broglio,  s'  azzoffa- 
roDO  a  Parma  cogli  Imperiali  il-  29  giogno,  e  tanto  fn  la  strage 
di  qoella   pngna  che   da   molto   tempo   non  se  n'  era  vednta 


^)  Lettere  inedite  ed  elogi  di  L.  A.  Muratori  raccolte  da  Andrea  Lazzari. 

^  Lettere  del  Muratori  a  mons.  Giuliano  Sabbatini  con  prefazione  del 
prof.  G.  FraDciosi  negli  Scritti  int-din  di  L.  A,  Muratori  pubblicati  a  ce- 
lebrare  il  secondo  centenario  dalla  nascita  di  lui.  —  II  duca  di  Liria  era 
figlio  del  celebre  maresciallo  Berwick. 

*)  Lettere  inedite  di  L.  A.  Muratori  raccolte  dal  Lazzari. 
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r  egnale.  ^)  L'armata  tedesca,  cai  toccö  la  peggio»  nel  ritirarsi 
Ydrso  Mirandola  e  Revere  fa  c-^gione  ai  modeue^i  di  novelliaf- 
fanni;  ecco  come  il  Muratori  in  ana  saa  lettera  al  Maselli, 
arciprete  della  Gapitolare  di  Verona,  deplora  i  patimenti  sofferti: 
^  Oh  I  qoaoti  gaai  abbiam  sofferto  per  la  ritirata  delP  armata 
tedesca  dal  Parmigiano  verso  la  Mirandola  e  Revere,  dope  la 
funesta  giornata  del  di  29  d^llo  scorso,  in  coi  dal  canto  loro 
banno  perdata  gran  gente  spezialmente  d*a£S7«iali,  e  per  qoeste 
parti  hanno  condotto  delle  migliaia  di  feriti.  II  pßggio  k  che 
temiamo  maggiori  disgrazie  e  siamo  ora  solamente  nelle  maoi 
di  Dio  »  (8  laglio  1754). ')  B  pnrtroppo  i  fanesti  presentimenti 
del  bnon  sacerdote  non  andarono  lungi  dal  Toro;  perocchfe,  men- 
tre  grimperiali  gareggiavano  nelle  violenze  e  nelle  rapiae,  mas- 
sime  in  Revere,  Concordia  e  Mirandola,  i  Gallo-Sardi  entrarouo 
il  13  loglio  in  Reggio,  sicchö  il  dnca  Rinaldo  vedendo  troppo 
da  vicino  minacciata  la  sua  c^pitale  ritiroasi  colla  sna  famiglia 
a  Bologna. 

II  giorno  20  del  mese  istesso  il  marchese  di  Maillebois,  tenente 
generale  di  Soa  Maestä  cridtianissima,  alla  testa  di  grosso  di- 
staccamento  entrö  in  Modena  con  parole  d'amico,.ma  con  fatti 
da  tiranno.  E  di  tante  sciagnre  il  Mnratori  con  sna  del  22  lu- 
glio  facea  consapevole  it  Muselli :  c  Di  gravi  gnai  abbiam  pro- 
vato  finora  daqneste  armate.  Ma  ora  son  cominciati  i  peggiori, 
perchä  nel  di  20  sono  entrati  amichevoltnente  in  qoesta  citta 
i  Francesi,  essendosi  preventivamente  ritirato  a  Bologna  il 
Principe  nostro.  Dio  ci  dia  coraggio  e  pazienza.  ^)  »  Ugnali  U- 
menti  ep'li  faceva  in  altra  lettera  al  medesimo  del  27  Inglio,  e 
il  4  agoato  gli  acriveva:  «  Dica  al  s'gnor  Tumermano  aver  io 
parlato  con  queato  Soliani.  Costa  qai  ogni  copia  delle  antichita 
estensi  dieci  paoli,  e  ne  manderö  occcrrendo.  Ma  per  far  cam- 
bio,  didiciie  ö  oh'egli  vi  si  accomodi,  percb^  i  presenti  nostri 
gnai,  che  tendono  alla  desolazione  di  tatto  questo  paeae  doq 
permettono  il  vender  libri  a  chi  ha  altra  vogliache  di  carta... 


^)  Anche  nelle  Memorit  di  Carlo  Goldoni  vi  ha  una  bella  daacrizione 
di  questa  hattaglia. 
*)  Lettera  inedita. 
•)  Idem. 
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Mi  traoTO  io  noa  poco  svogliato  in  mezzo  a  qaesti  tamburi,  e 
fra  le  dae  armate  che  yanDO  stermiDaDdo  qoesto  misero  paese. 
Dio  mi  coDceda  fortezza  e  pazienza  e  ci  dooi  presto  la  pace.  ^)  » 

Ma  la  pace  implorata  Degli  imperscrotibili  consigli  della 
ProvTideoza  era  ancora  lontaDa,  e  novelle  e  maggiori  proTO  di 
fortezza  e  di  pazienia  eraoo  serbate  al  boon  Maratori;  perche, 
esseodbsi  i  Francesi,  dopo  la  rotta  alla  Secchia  (15  settembre), 
ridotti  a  Gaantalla,  e  dispoDendosi  il  Eoenigsberg,  sostitaito  al 
Mercj,  a  tentar  itI  ua'altima  prova,  non  reggendogli  ranimo 
alle  strazio  immiDeote,  il  trambasciato  Proposto  fD  costre.tto  ad 
allontanarsi  dalla  atia  diletta  oittä,  dalla  sede  de'saoi  ffcondi 
studi,  e  ritirarsi  a  Spezzaao,  da  coi  il  21  settembre  1734  ri- 
scriTeva  al  Maselli:  «  Scrivo  a*  miei  di  casa,  che  venendo  il 
servitore  del  signor  marchese  Spolverjoi,  gli  coosegoino  totto, 
troyaijdomi  io  ora  in  villa  longi  dalla  citt4,  da  dove  mi  son 
ritirato  per  non  sentirc  i  contioai  goai  cresciuti,  dappoichb  ii 
campo  franzeae  ai  h  ridotto  aotto  Guastalla  per  riceveie  i  Te- 
deschi,  se  Tolesaero  la  zaffa.  ')  »  Dopo  il  terribile  e  sangoi- 
Doso  combattimento  di  Guastalla,  awenuto  il  9  settembre,  il 
Maratori  fece  ritorno  e  Modena;  ma  Torrore  e  la  pieta  che  de- 
stavano  nel  sno  nobile  cuore  la  desclazione  della  patria  non  la- 
sciandogli  pace,  si  trasferi  a  Bologna  colla  speranza  di  qnalche 
leoimento  al  sno  dolore,  ma  indarno.  II  »uo  spirito  era  conti- 
naamente  agitato  e  non  gli  concedeva  nh  il  ristoro  del  sonno, 
nä  Tappetito  al  cibo,  ni  memoria  ed  agio  per  rispondere  alle 
lettere  degli  amici.  Siecht,  costretto  a  ritornare  in  patria  poco 
i^ppresso,  si  scusava  coll'amico  Giaii  Francesco  MoselÜ:  <  Tra 
Tesser  io  stato  qualche  tempo  a  Bologna,  e  il  trovarmi  scon- 
certato  forte  per  gli  gnai  della  mia  Patria,  per  la  cai  deso- 
lazione  gareggiano  insieme  Francesi  c  Tedeschi,  mi  sob  ridotto 
fino  a  qoesto  ponto  ad  avyisare  la  V.  S.  Ill  ma  che  ric^vei  molto 
bene  le  monete  ultimamente  inviatemi,  per  le  qoali  le  rendo 
vivisdime  grazie.  ')  »  (4  gen.  1735). 

Se  colla  pogna  di    Guastalla,  nella  quäle  i  Tedeschi  ebbero 


*)  Lettera  inediia. 
')  Idem, 
*)  Idem. 
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Erano  marito  e  moglie  da  tre  settimane  ed  a  Londra  face- 
vano  i  preparativi  per  recarsi  nelle  Indie  per  la  lunga  via  del 
Capo  di  Buona  Speranza. 

Parliamo  di  vent*  anni  addietro,  quando  il  recarsi  alle  Indie 
attraversando  il  continente  europeo  era  una  spesa  eccessiva  per  una 
giovane  coppia  che  non  aveva  altri  mezzi  di  fortnna  che  lo  stipen- 
dio  del  marito.  Dick  Munro,  giovane  impiegato  nel  servizio  civile 
neirindia,  era  toruato  per  motivi  di  salute  a  passare  un  anno 
in  patria;  tre  mesi  prima  che  spirasse  il  congedo  sMnnamorö  di 
Annie  Moreton  e  la  sposö  in  brevissimo  tempo,  cosa  un  po'az- 
zardata  per  un  uomo  ragionevole«  Ma  egli  non  ebbe  esitazioni, 
perchä  r  amore  e  proyerbialmente  cosi  pleno  di  fede,  che  in  nes- 
sona  epoca  della  Tita  Tuomo  e  tanto  credente  come  quando,  tra- 
scinato  dai  propra  affettif  si  precipita  nel  matrimonio. 

E  fu  cos)  per  Dick  e  Annie;  sMnnamorarono  a  prima  vista 
ed  abbandonandosi  in  fretta  alle  proprie  impressioni  si  trovarono 
marito  e  moglie  prima  di  essersi  resi  conto  deir  incontro.  SMn- 
tende  che  agli  occhi  di  sua  moglie,  Dick  era  la  creatura  piä 
bella,  piu  cara,  piu  nobile  che  esistesse  al  mondo;  e  fino  a  un 
oerto  punto  lo  era  davvero,  ma  non  come  se  lo  dipingeva  Tim« 
maginazione  della  giovane  sposa.  Dick  dal  canto  suo  non  era 
tanto  esaltato  sul  conto  della  moglie,  perchd  sapeva  che  in  que- 
sto  mondo  esistevano  dell«  donne  molto  piü  belle  di  lei ;  ma  gli 
pareva  che  nessuna  fasse  tanto  affettuosa  e  sincera.  Sieche  quella 
coppia  imprudente  aveva  forse  piü  ragione  della  maggior  parte 
<legli  sposi  di  aflidarsi  airavvenire  e  di  sperare  felicitü. 

II  pranzo  era  pronto  e  Annie  stava  aspettando  il  marito  a 
nna  finestra  di  un  appartamento  al  primo  piano  in  Baker-street» 
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Noü  aspettö  molto;  im  bei  giovane,  dair  aspelto  civile,  dalla 
fisonomia  franca  e  dolce,  dagli  occhi  pieui  d' espressione,  sali  a 
corsa  le  pcale  e  in  cima  a  quelle  fu  accolto  con  espansioue  da 
una  moglietta  che  Tadorava. 

—  il  tutto  pronto,  donnina  mia  —  esclamö  baoiandola.  — 
Mi  sono  accaparrato  una  bella  cabina  sul  ponte.  Per  ora  c'e 
poca  gente,  siecht  ho  potuto  scegliere  N""  10.  Ed  ora  mettiamoci 
a  pranzo,  ho  un  appetito  da  lupi. 

Ciö  detto  scomparve  un  istante  per  prepararsi  a  desinare,  meu- 
tre  la  moglie  suono  il  campanello  perche  fosse  servito  al  suo 
ritorno. 

—  E  uno  dei  migliori  bast.imeuti  di  Green  —  disse  Dick 
dopoche,  seduto  a  tavola  da  un  quarto  d'ora,  ebbe  un  po'sodi- 
sfatto  V  appetito.  —  Avrei  desiderato  di  farti  attraversare  una 
parte  delF  Europa,  inveceche  far  tutto  il  viaggio  per  mare;  ma 
quando  tornai  in  patria  non  pensavo  neppur  per  sogno  a  prender 
moglie,  sieche  i  primi  mesi  spesi  enorniemente;  ho  appena  i  de- 
nari  sufficienti  per  fare  il  viaggio  passando  dalla  via  del  Capo. 

—  lo  son  contenta  —  rispose  Annie.  —  Basta  che  mi  trovi 
con  te,  non  m'importa  d'altro. 

Qaeir  anima  gentile  e  affettuosa  era  piena  di  ammirazione  e 
di  gratitudine  per  1' uomo  che  l'aveva  resa  felice;  la  giovane 
sposa  non  comprendeva  ancora  come  Dick  cosi  hello  e  cosi  sim- 
patico  si  fosse  innainorato  ed  avesse  sposata  una  fanciuUa  senzu 
mezzi  di  fortuna. 

—  Avrei  voluto  farti  fare  una  parte  del  viaggio  per  terra  — 
ripete  Dick;  —  e  tanto  piü  divertente,  si  vedono  tante  belle 
cittä  piene  di  vita  e  di  raovimento.  Ma  e  inutile  disperarci,  e 
finalmente  un  viaggio  dalla  parte  del  Capo  non  e  poi  una  brutta 
cosa,  quando  siamo  sopra  un  buon  bastimento  e  v'  e  a  bordo 
compagnia  piacevole. 

—  Davvero  che  non  e  una  brutta  cosa  —  rispose  Annie,  di- 
sposta  a  veder  tutto  color  di  rosa. 

—  La  cabina  e  grande  soltanto  dieci  piedi  quadrati.  Donnina 
mia,  Taffetto  tuo  sarä  raesso  a  prova  se  dovremo  vivere  insieme 
per  quattro  mesi  in  un  alloggio  cosi  ristretto  —  osservö  Dick 
con  un  sorriso. 
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Anme  sorridendo  ancli'  essa  rispose :  —  Oh !  Credo  che  lo  sop- 
porteremo. 

—  SoUanto  ua'asse  dividerä.  la  nostra  cabina  da  quella  ac- 
canto;  bisogna  ricordarcelo  e  parlair  sempre  sottovoce. 

—  Per  sentir  meglio  quello  che  dicono  i  nostri  vicini  —  riprese 
Annie,  scherzando  snirultimo  inconveniente  accejinato  dal  marito. 

Appena  finito  il  desinare,  Dick  cominciö  a  iumare,  perche 
Annie,  come  Sara,  chiamando  il  marito,  signore,  non  gli  proibiva 
nulla.  Se  v'era  al  mondo  un  uomo  il  quäle  corresse  pericolo  di 
esser  gnastato  dalla  moglie,  quello  poteva  chiamsSrsi  davvero 
Dick  Munro.  Mu  era  un  buon  ragazzo  e  non  avrebbe  abusato 
deiraffetto  di  Annie^  specialmente  quando  8i  sentiva  contento ; 
e  contento  egli  era  in  queir  istante,  comodamente  sdraiato  in 
una  poltrona,  fumando  una  dopo  V  altra  una  quantitä  di  siga- 
rette,  con  una  giovane  sposa  affettuosa  che,  seduta  accanto  a  lui 
sopra  un  panchetto,  rideva  e  chiacchierava  allegramente  perdi- 
vertirlo. 

A  poco  a  poco  la  conversazione  si  fece  piü  intima.  II  loro 
matrimonio  era  stato  concluso  con  tanta  fretta  che  i  due  giovani 
non  avevano  avuto  il  tempo  di  conoscer  nulla  Tuno  delFaltro, 
salvo  il  fatto  cardinale  che  si  amavano  reciprocamente.  Ma  ora 
aTevano  molto  tempo  a  disposizione  e  potevano  dedicarlo  alle 
reminiscenze  della  loro  rispettiva  esistenza. 

—  Dimmi,  Dick  —  cominciö  Annie  abbassando  la  voce  e  av- 
vicinandosi  piü  di  prima  alle  ginocchia  del  marito  —  dimmi, 
prima  di  conoscer  me,  sei  stato  mai  innamorato? 

Dick  si  levö  la  sigaretta  di  bocca  e  ne  gettö  il  fumo  da 
parte,  volgendo  la  testa  quasi  volesso  schivare  la  domanda.  Ma 
Annie  insiste,  ripetendola  piü  volte. 

—  E  che  t'importa  di  saperlo?  Non  voglio  che  sia  curiosa, 
signora  Annie  —  rispose  sorridendo  il  marito. 

—  Curiosa?  Sai,  Dick,  vorrei  conoscere  tutto  quello  che  e 
accaduto  ogni  giornö  della  tua  vita,  dacche  sei  nato;  e  provo 
questo  desiderio  perche  ti  voglio  bene. 

Alzö  gli  occhi  in  faccia  al  marito  con  tale  un*  espressione  di 
affettuosa  preghiera,  che  Dick,  sempre  tenero,  specialmente 
quando  si  Irattava  di  donne  nou  pote  resisterle. 
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—  Sansone  stesso,  Annie,  sarebbe  stato  costretto  a  cedere;  sai 
chiedere  le  cose  tanto  benino!  Dunque,  che  cosa  Yuoi  sapere? 

—  Se  prima  di  conoscer  me,  sei  stato  mai  innamorato? 

—  Si,  yetitimila  volte ;  m'innamoravo  di  tutte  le  belle  ragazze 
che  incontravo. 

—  No,  non  iqtendo  dir  questo.  Lo  so  che  sei  un  civettone, 
non  ho  bisogno  che  tu  me  lo  dica;  volevx)  sapere  se  ti  sei  mai 
impegnato....  se  hai  avuto  occasione  di  ammogliarti....  oh !  Dick, 
ti  avrei  perduto!  Rispondimi  sul  serio,  si  o  no? 

—  Sul  sÄrio  dunque,  si. 

—  Ah!  e  con  chi?  eslamö  la  giovane  mentre  la  pnnse  la  ge- 
losia  ed  ella  non  seppe  impedire  al  suo  sguardo  di  rivelarla. 

—  Ecco,  sono  stato  uno  sciocco.  Non  te  lo  dovevo  dire  — 
gridö  Dick,  il  quäle  lesse  sul  volto  della  gio?ane  sposa  quello 
che  le  passava  nelP  animo. 

—  Anzi  me  lo  devi  dire;  lo  voglio  sapere,  mi  devi  dire  ogni 
cosa.  Mi  parrä  di  leggere  un  romanzo  di  cui  sia  Teroe  mio  marito. 

Dick  riflett^  un  istante  che  sarebbe  stato  meglio  non  dirle 
nulla,  ma  la  giovane  donna  insisteva  ancora  nella  sua  preghiera, 
e  qualunque  sentimento  Dick  avesse  provato  per  qualunque  altra 
donna,  egli  adesso  era  ammogliato  e  tutto  il  suo  affetto  concen- 
travasi  in  Annie.  Questa  certezza  sulle  disposizioni  delF  animo 
suo,  lo  indusse  a  cedere  alle  istanze  della  moglie,  sebbene  il 
senso  comune  gli  dicesse  che  e  meglio  lasciare  tranquille  nella 
loro  tomba  le  antiche  avventure  amorose;  chi  tocca  le  ossa  morte 
corre  sempre  rischio  d'  essere  impolverato  in  modo  sgradevole. 
Dick  lo  sentiva,  ma  non  seppe  resistere  alFinfluenza  d' Annie  e 
raccontö  tutto. 

—  Ebbene,  com'  era  fatta.  Dick  ?  Lo  voglio  sapere. 

—  Era  una  bella  creatura,  grande,  delicata,  con  occhi  e  ca- 
pelli  stupendi. 

—  E  perchö  non  la  sposasti?  —  chiese  debolmente  Annie, 
mentre  non  credendosi  bella  faceva  neir  animo  suo  un  paragone 
tra  se  medesima  e  la  donna  descritta  dal  marito  come  una  crea- 
tura incantevole. 

Dick,  fumando  la  sigaretta  ed  occupato  a  frugare  tra  le  ceneri 
di  un  amore  morto  per  divertirne  uno  vivo,  non  si   accorse  del 
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rapido  cambmmento  awennto  8ul  voTto  della  moglie,  non  vide 
com'essa  raccogliesse  nel  cnore  e  affidasse  alla  memoria  ogni  pa- 
rola  da  lai  pronunziata. 

—  Perche  non  la  sposai?  —  ripete  Dick.  —  Per  nna  bao- 
nissima  ragione:  perch^  non  potevo. 

—  Non  avevi  mezzi  sufBcenti? 

—  No,  non  fu  questione  di  denari.  Fummo  fidanzati  per  nn 
anno,  eppoi.... 

—  Eppoi...?  —  chiese  con  premura  Annie. 

—  Poi  tutto  andö  a  monte,  —  rispose  lentamente  Dick,  vol- 
tando  la  testa  da  nn*  altra  parte,  e  in  aria  distratta  quasi  non 
pensasse  ad  altro  che  a  seguire  il  corso  delle  nuvolette  di  fumo 
che  gli  uscivan  di  bocca. 

—  Ti  dispiacque?  Vi  amavate  ancora  quando  vi  lasciaste? 
Eispondimi  Dick,  caro  il  mio  Dick? 

—  Si,  Annie,  fu  un  momento  terribile.  Ma  voglio  scacciarne- 
la  memoria;  ora  i  tutto  finito,  sono  legato  alla  piü  cara  donoa 
del  mondO;  e  ti  assicuro,  Annicr  che  non  vorrei  cambiarti  con 
nessun^  aTtra. 

Fatta  questa  solenne  dichiarazioire,  Dick  gett5  via  il  mozzicone 
della  sigaretta,  e  pose  il  braccdo  attorno  alla  svelta  personcina 
della  moglie  c&e  gli  sedeva  accanto. 

—  E  dov'ö  Dick,  —  seguitö  a  chiedere  Annie,  non  soddi- 
sfatta  finchö  non  avesse  saputo  tutto. 

—  In  Inghilterra,  credo.  Tomö-  in  patria  per  salute?  — 

—  Ha  un  nome  simpatrco? 

—  Oh!  signora  curiosa,  m  vuol  saper  troppe! 

—  Me  lo  devi  dire,  caro  il  mio  Dick,  —  esclamÄ  Anirie,  cer- 
cando  coi  bact  di  persuadiere  il  marito  a  contentarla. 

—  Ebbene,  finalmente  non  credo  che  ci  sia  nn  grau  male  a 
dirtene  il  nome,  —  rispose  Dick  cen  indifferenza. 

--  Dunque,  dimmelo. 

—  Sei  nna  cattivella  curiosa,  un  vero  tormentotKon  d  per« 
messö  di  strappare  a  un  nomo  i  suoi  segreti  qtiando  egli  h  in 
questo  modo  senza  difesa!  II  smy  nome*?  Dunque,  se  lo*  Tuoi  sa- 
pere,  id  chiamava  Adelaide  Blraad;  era  flgHa  di  un  magistrato, 
mio  superiore. 
M 
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ndici  giorai  dopo,  Dick  e  aua  rnoglie  depo  äver  detto 
agli  amici,  trovavan'si  a  l>ordo  della  Magnolia  che  giä  areva 
la  baodiera  turchina  per  iodicare  che  la  sera  stessa  avrebbe 
inciato  Ü  suo  viaggio. 

lie  era  conteDta  della  üua  cabina  e  di  tutto  qnello  che  il 
no  vi  aveva  fatto  mettere  per  renderla  piü  comoda,  dando 
di  molta  abilitä  in  uno  spazio  cosi  ristretto. 
ponte  regaava  la  confusione  Qua  e  lä  raccolti,  dei  gmppi 
ci  parlavano  a  voce  coQcitata  in  quegli  Ultimi  istanti,  Sa- 
che per  molti  anni  non  avrebbero  rivednto  i  loro  cari.  II 
0  del  bastimento  avviciaandosi  ai  giovani  sposi,  si  presentü 
offrendo  ad  Ännie  il  sno  canocchiale.  Foi  entrb  in  colloquio 
lick,  nientre  la  donna  si  divertiva  ad  osservare  lo  spetta- 
per  lei  del  tutto  nuovo,  che  le  stava  dinanzi.  Giungerano 
do  i  passeggieri,  alcuni  dei  quali  venivano  dalle  barche 
i  sul  bastimento  per  meizo  di  una  botte  convertita  in  seg- 
mentre  aUri  piü  svelti  st  arrampicaTana  alla  scaletta  che 
va  da  un  lato  della  nave.  Questa  doveva  lerar  l'^ncora  alle 
II  capitano  ed  il  pilota  erano  ambedue  a  bordo,  e  l'ufficiale  in 
iperimentava  il  vento  con  nna  banderuola  di  penne.  L'uf- 
in  seconda  dava  gli  ordini  relativi  alle  vele  ed  ai  cordaui. 
sembravano    occupaüssimi    e   Y  ora   della '  -partenza    era 

k  ed  Annie  si  diressero  nel  salone  sopra  coverta,  ore  molti 
;geri,  assieme  ai  loro  amici,  eransi  riuniti  per  prendere  uua 
di  te.  II  medico  aeguendo  gli  sposi,  distraeva  Annie,  di- 
e  i  nomi  di  tutti  i  passeggeri  che  oonosceva. 
Quella  6  la  signora  Blundell.  la  moglie  del  colonnello, 
sue  dne  figlie  e  l'altra  h  la  signora  Macpherson,  colle  due 
tmbine,  —  disse  sottovoce  il  medico. 
Dav?ero,  —  disse  Annie,  che,  poco  aodisfatta  del  te  non 
ara  di  prenderlo  ed  osserTava  volentieri  lo  creature  umaoe 
dirimpetto  a  lei. 

into  sul  ponte  aumentara  il  movimento;  si  attendevano  e 
rano  a  poco  a  poco  altri  passeggeri. 
Finalmente  ecco  qnelli  del  N.  9  e  del  N.  11,  —  esclaniö 
>enaiere. 
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—  Tutte  e  due  le  cabine  sono  dalla  nostra  parte,  —  disse 
sottoYOce  Annie  a  Dick;  —  staremo  a  vedere  chi  sono.  —  Avrebbe 
volnto  alzarsi,  ma  non  era  abbastanza  disinvolta  per  allontanarsi 
dal  marito  in  mezzo  a  tanta  gente  sconoscrata.  Siecht  aspettö  di 
veder  passare  i  forestieri  dinanzi  alla  porta  del  salone  per  re- 
carsi  nella  loro  cabina. 

—  Credo  che  finalmente  saranno  i  Caruthers,  —  disse  una  delle 
signorine  Blundell. 

—  Non  ho  mai  veduto  Sara  Caruthers  essere  a  tempo  a  nulla, 
—  osservö  la  signora  Blundell.  —  Vedrai  che  11  bastimento  le- 
verä  Tancora  prinaa  che  Sara  arrivi. 

—  Ma  non  rammen ti,  mammä,  che  all'  ultimo  momento  le  fu 
mandato  un  teiegramma  per  pregare  i  Caruthers  ad  incaricarsi 
di  una  persona  che  faceva  sola  la  traversata.  Forse  avranno  do^ 
vuto  indugiare  a  cagion  sua,  —  disse  Y  altra  figlia. 

—  Questa  volta  hai  torto,  mamma,  —  esclaraö  la  prima,  — 
ecco  la  signora  Caruthers  e  suo  marito.  Andiamole  incontro. 

Si  alzarono,  lasciando  Annie,  Dick  e  il  dottore  a  discorrere 
nel  salone;  11  dottore  narrava  un  caso  di  malattia  molto  imbro- 
gliato  6  del  quäle  non  sapevasi  prevedere  lo  scioglimcnto. 

Ma  Fattenzione  di  Annie  era  rivolta  alle  Blundell,  e  ad  ascol- 
tare  tutto  quello  che  dicevano. 

Depo  scambiati  i  primi  saluti,  sentl  la  signora  Caruthers  dire 
a  qualcnno  che  era  rimasto  fin'allora  alPombra: 

—  Questa  e  la  siguorina  che  mi  e  stata  affidata.  Permettimi  di 
presentarti  la  signora  Blundell  e  le  sue  figlie,  amiche  mie  da 
molto  tempo.  La  signora  Blundell,  la  siguorina  Adelaide  Bi-and. 

Ad  Annie  parve  nell'  udir  quel  nome  di  ricevere  un  colpo  nel 
cuore,  e  rabbrivid).  Ma  non  fiato,  n^  tradl  con  un  movimento 
0  uno  sguardo  quello  che  sentiva.  Dick  non  ayeva  udito  nulla, 
occopato  com'  era  ad  ascoltare  con  vivo  Interesse  il  discorso  detl 
dottore.  Ma  che  avrebbe  detto?  Lo  sapeva? 

II  gruppo  di  amici  si  diresse  alle  proprio  cabine,  e  la  signora 
€aruthers  precedeva  gli  altri;  dovevaho  passare  dinanzi  a  Dick 
€d  a  sua  moglie.  Ad  Annie  il  cuore  batteva  con  violenza  e  parve 
mancarle  il  respiro  quando  Dick,  depo  aver  finito  il  discorso  col 
medico,  si  volse  a  lei  dicendo: 


•>! 
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—  Qui  c'  h  troppo  caldo,  si  soCToca ;  andiaiao  sul  po 
Si  slzö  e  Toltandosi   vide   innanzi  a  se    Adelaide  B 

issava  in  quell'  istante.  Ella  pure  lo  Tide  e  lo  riconi 
irriso  incaDtevole,  misto  di  gioia  e  di  Borpresa  illuisii 
»imo  Tolto  della  faaciulla  mentre,  offrendo  la  mano 
iclamÖ : 

—  Sapevate  dunque  che  venivo  ancb'io? 

—  No,  —  rispose  seriamente  Dick,  ditennto  pallido 
idavere.  —  do,  non  lo  sapero.  —  Pol  presa  per  man' 
igfjiuDse:  —  Fermetteteini  di  presentarvi  mia  moglie 

Ha  debolisaimo  —  Oh!  —  sfuggl  dalle  labbra  di 
entre  1e  due  donne  s'iuchinarono;  qnindi  la  signorin 

cec^i  oella  sua  cabina,  tasciando  Dick  che  goardava  1 
m  un  sentimento  profondo  e  codTuso.  I  cuori  di  ambed 
ivasi  da  uno  spavento  vago  ed  indefinito. 

Tacquero  per  alcuni  minati,  poi  Dick  mormoiö  con 
ta  dalla  commozione: 

—  Vieoi  nella  cabina. 

Annie  lo  segiil.  Qnando  farono  entrati,  pgli  esclamö  c 
ipasüionato:  —  Tu  mi  credi,  non  e  rero?  lo  non  sap 
Le  ella  dovesse  trovarsi  tra  i  passeggeri. 

Un  pianto  dirotto  impedi  ad  Annie  di  rispondere. 

—  Dimmi  che  mi  credi,  —  ripete  Dick,  inginocchis 
tnzi  a  lei,  perplesso  e  addolorato. 

—  Si,  —  rispose  singhiozzando  Annie;  —  si,  ma,  Dii 
Ma  che  non  posso  sopportare.  Perdonami,  ma  il  penc 
[  vederla  mi  fa  terrore. 

E  cobI  dicenäo  gettö  disperata  le  braccia  al  collo  de 

—  Vedi,  Annie,  —  esclamö   Dick,    balzando  a  an 
iedi,  —  manca  una   mezz'ora  alla  partenza:  dl  una 
iccio  portar  via  i  bagagli  non  curandomi  d'  aver  gi^  ] 
"aversata.  Se  non  lo  TOoi,  non  partiremo. 

—  No,  no,  non  roglioi  che  tu  faccia  qai 
nienza.  So  d'  essere  una  äciocca,  ma  non  n 
ibito  i  miei  sentimenti.  Noa  mi  riuscir^  i 
9D8are  a  lei  senzs  che  nü  torai  in  ment 
«tte  vicina....  come  adeaso  ti  sono  Ticina  : 
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£]  una  sciocchezza!  Annie,  sü  ragionevole.  Tu  sei  mJa  mo- 
amor  mio,  —  disse  Dick  con  tenerezza  e  qnindi  comincid  a 
'overar  se  stesso  ac-erbamente  per  arer  commessa  1*  insigne 
daggine  di  raccontare  alla  moglie  quello  che  v'era  stato 
li  cd  Adelaide  Brand. 

Perdonami  Dick,  e  non  accuaar  te  stesso.  Fu  colpa  mia, 
della  mia  eccessiva  curiosiUk.  Fioo  da  questo  momento  ti 
etto  di  Don  far  mai  pii^  allusioae  a  questo  argomento. 
facendo  iino  sforzo  supremo,  si  asclugd  le  lacrimee  sorrise. 
;k  la  gnardö  sorprcso,  fu  licto  di  prenderla  in  parola,  e  si 
nno  insieine  sul  ponte.  Seduti  vicino  a  poppa,  osservarono 
sta  che  a  poco  a  poco  spariva  dal  loro  sguardo.  Chisaii 
;o  tempo  sarebbe  scorso  prima  che  potessero  nvederla?  Quel 
jro  sparae  nell'  animo  dei  due  giovaui  una  cer ta  malinconia 
lasero  muti.  Giunsero  sul  ponte  altri  passeggeri,  chi  si  as- 
chi  Gominci6  a  camminare  in  giü  e  in  sn  per  cvitare  il 
]i  mare.  üscirono  dalla  loro  cabina  anche  i  Caruthers,  ac- 
agnati  dalla  signorina  Brand. 

ando  comparve,  Dick  senti  tremare  e  farsi  gelata  nella  sua 
äDO  di  sua  moglie;  lo  addolorava  l'idea  che  soffrisse,  ed 
-isolvö  di  far  intendere  alla  signorina  Brand  che  per  tutto 
ggio  essi  avrebbero  dovuto  considerarsi  come  assolutamente 
lei  r  uno  all'  altra.  £ra  per  tiitti  una  posizione  penosa,  ma 
era  cjinviuto  non  esservi  da  prendere  che  una  via  sola, 
'suase  Annie  a  ritirarsi  di  buon'  ora  nella  sua  cabina,  e  col 
ito  di  fumare  uua  sigaretta  tornö  sul  ponte,  ove  erano  ri- 
■  "      "  \.delaide. 

1  seduta  in  silenzio  un  po'in  disparte  dagli 
passö  dinanzi.  Ella  lo  chiamö,  e  U  giorane 

i'occasione  di  parlarle,  rimase  un  po' scon- 

inatosi,  fide  che  la  fanciulla  aveva  gli  oc- 

le. 

isclamö  Adelaide, 
di  Dio !  —  disse  Dick  sottovoce  —  Ascol- 

ibbiamo  conoscere.  Vi  compiango....  nel  piä 
e  se  avessi  saputo  che  voi  pure  facevate 

rimasto  a  terra  piuttoatochä  sottoporre  voi 
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)  mia  moglie  a  questa  prova  crudele.  A  me  non  pensc 
do  altro  che  un  dovere  e  voi  dovete  capire  quaV  ä.  1 
renire  dobbiamo  essere  estranei ;  non  pnb  essere  aUrin 
biitto  quello  che  d  accaduto.  Perdonatenii  e  compiangc 
ia  se  a  me  voi  fate  pietä.  Dio  vi  beoedica! 

ParlaTa  in  tnono  concitato,  a  voce  appena  intelligil 
tutto  in  pochi  minuti,  e  quindi  si  allontanö  fumandc 
retta,  nientre  la  giovane  riroase  nella  dispcrazione.  I 
[etto  sul  volto  di  Dick  Ia  Biia  risoluzione  e  1o  conosce 
bene  per  diibitare  che  non  vi  rimanease  altaccato.  E 
;ione;  Adelaide  lo  sentiva.  Da  principio  fino  in  fondc 
tnra  era  stata  sua  ed  egii  non  ne  aveva  aicuna  colpa 
rittima  del  destino  e  doveva  rasaegnarsi;  rale  a  dire  r 
ie  il  suo  cuore  non  si  fosse  prima  spezzato.  Ella  and 
Tosse  stata  convinta  che  quella  prova  l'avrehbe  uccis 
jegnire  le  ingiunzioni  di  Dicic.  Promise  a  se  stes^a  c 
derlo  mai  pid. 

Era  giä  l'alba  quando  Annie  si  svegliö.  II  bastimen 
la  notte  aveva  fatta  molta  strada,  ed  era  güi  in  alto  i 
geva  il  Sole  in  tutto  il  suo  splendore  in  un  mattinn 
Sedotta  dalU  nnovitä  dello  spettacolo  Annie  si  alzö 
presso  la  piccola  finestra  quadrata  della  cabina.  U 
lungamente  il  vasto  mare  verdognolo  che  inalzava  le 
coronate  di  bianchissima  spuma;  lo  navi,  aicune  delle 
rette  in  Inghilterra,  altre  dirette  a  mezzogiorno;  la  1 
di  Bcngliere  dell'isola  Brittannica  che  inalzandosi  dal 
brava  ngnalmente  indifferente  all'affetto  di  chi  torna 
tria  ed  a  quello  di  chi  forse  non  I'avtebbe  mal  rivedi 
dopo  aver  contemplato  a  lungo  qnello  Hpettacolo,  stai 
narsene  alla  sua  cuccetta  quando  la  sua  attenzione  fu  i 
da  un  sospiro  che  parve  venire  dall'  esterno  del  basti 
facciatasi  al  piccolo  boccaporto,  Annie  vide  Adelaide 
essa  pure  affacciata  a  qnello  della  sua  cabina,  piang< 
mente.  L'  atteggiamento  disperato  della  fanciuUa  pari 
rare  il  cielo  ed  il  mare  perchd  le  dassero  aiuto. 

Ad  Annie  fu  facile  indovlnare  la  causa  del  suo  dob 
sizione  era  ditScilissima  per  ambedue  le  giovani  denn 


laote  Dick,  che  dormiva  ancora,  sospirb  proftfndamente  agital 

—  *B]  doTremo  star  cosi  per  quattro  mesi  mteri  —  disse  f 
&tmie  Boffocata  dai  singliiozzi.  —  ^  impoBsibile !  Non  pu5  ( 
i!  Come  faremo  a  sopportar  questo  stato?  E  Dick?  Pove 
k! 

Lvrebbe  bramato  porger  qaalche  cooforto  alla  sventurata  a1 
rice  della  cabiua  vici&a,  ma  le  sue  conaolazioni  sarebbero  eei 
,te  nn'ironia.  Dio  solo  sapera  quaato  la  compiängesse. 

—  Ännie!  —  esclamö  a  nn  tratto  Dick,  svegliandosi  dal  s 
DO  agitato,  e  sgomento  nel  veder  la  moglie  in  lacrime  - 
)  coaa  h  mai  accaduto?  Perche  piangi?  Non  sei  buona  con  n 
Ulla  sopporti»  il  rimprovero  pinttostoche  dirgli  quello  che  ave 
Into,  e  finse  invece  di  aver  pianto  pensando  alla  propria  fi 
;1ia  ed  alla  patria  dalle  qnali  si  alloutanava.  L'affetto  c 
tiva  per  il  marito  la  trattenne  dal  dargli  uq  dispiacere  e  <{ 
gli  supporre  che  le  tarbasse  1' aniina  Tincidente  della  ae 
anzi.  Se  Dick  vi  avesse  fatto  allusione  ella  avrehbe  potu 
'vero  dirgli  con  sinceritä  che  la  gelosia  aveva  nel  auo  cuo 
uto  il  posto  ad  una  profonda  compassione  e  che  il  sqo  sq 
iderio  sarebbe  stato  quello  di  rendere  felice  qiiella  disgrazial 
ntende  peri»  che  la  saa  generositä  non  sarebbe  giunta  fino 
ito  di  rinunziare  a  Dick. 

Per  molti  giorni  consecutivi  la  signorina  Brand  non  compar 
a  tavola  ne  sut  ponte,  e  si  ostioii  a  non  volare  usdre  da] 
,  cabina.  Fu  chiamato  il  medico  ed  egli  finita  la  visita  : 
se  eerio  e  preoccnpato. 

[  Caruthers  ed  i  Bluodell'  cercarono  invano  di  persuadere 
vane  a  fare  uno  sforzo  e  muoversi;  tutto  fu  vano,  ed  ella 
strö  risolnta  a  fare  a  modo  suo;  diceva.di  sentirsi  debol 
-anta  dal  male  di  mare  e  önalmente  presa  da  un  eccitamen 
brile  dichiarö  che  non  si  aarebbe  mai  mossa  darante  la  ti 
'sata. 

Lnfatti  paS3Ö  un'altni  settimana  e  Adelaide  Brand  non  coi 
Te.  I  camerieri  cominciavano  a  brontolare;  ad  essi  pareva  c' 
esse  recarsi  a  pranzo ;  il  ragazzo  al  quäle  fu  affidato  1'  i 
ico  di  servirla,  scrollava  le  spalle  quasi  ne  sapesse  piii 
tUo  che    voleva  dire.  La  signora  Caruthers  cominciö  ad  ir 
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Bul  serio  e  un  giorno  confidö  ad  Annie  che  la  rag 
D  straiiii  «  che  cflrtameute  doveva  essere  afDitta  da 
UDO  grave.  Noa  «30  esprimere  tutto  Jl  9uo  ponsiero 
ad  oEservare  che  i  congiunti  e  gli  aoiioi  della  Signa 
ibero  dovuto  farle  intraprendere  quel  viaggio  senza 

di  famiglia  0  almeuo  una  cameriera  fidata.  Le  e 
ato  per  salute  un  lungo  viaggio  di  inare,  ma  essa 
rado  di  viaggiarei  tutti  lo  vedevano.  Era  tanto  oati 
s'  era  fitta  in  te^ta  di  non  uscire  dalla  eabina  ed  a 
}be  riuscito  di  perauaderla  a  fare  altrimenti.  Si  trat 

d'una  flssazione. 

teils  Sera  stessa  Annie  oonßdö  a  Dick  quello  che 
I   la  Carutliers.  A   lui  ood  diapiacqne  che  sua  mo 
!  queir  argomeato,  perche  gli  semhri»  un  indiüo  ch 
te  fosse  pin  tranquilla. 

■  Sai,  Dick,  —  continuö  la  giovane  —  la  povera  s 
id  sta  tanto  male,  e  non  so  se.-..  caro  mio,  se.... 

•  Se  che  cosa?  Paria,  Annie,  non  ti  sgomentare. 

-  Ebbeue,  volevo  domandarti  se  non  potrei  andare 
a.  Se  potessi  lo  farei  volentieri;  percbä  sai,  Dick,  6 
provo  per  te,  comprsndo  quello  che  ha  perduto  1 
do  quanto  debba  soETrire  e  mi  fa  tanta  oompassion 

dicendo  1'  affettuosa  Annie  prese  tra  le  sue  le  i 
to. 

ick  non  rispose.  Prima  di  tutto  pensava  che  la  sua 
i  aveva  un  cuore  d'oro,  eppoi  che,  malgrado  tu 
irezzava  piü  di  qualunque  altra  cosa  al  mondo. 

-  Non  mi  rispondi,  Dick?  Non  vuoi  permettermelo?  - 
e. 

'  Pensavo,  mia  cara,  —  rispose  con  molta  calma  il 
he  agli  occhi  miei  ti  fa  molto  onore  questa  offerta, 
si  che  tu  la  facessi.  £  una  cosa  degna  di  an  anim< 
•.  il  tuo,  niii  a  quella  povera  ragazza  tu  non  potre 
alcuD  conforto. 

■  Perchö? 

■  Ferchö..,.  ab!  non  me  lo  domandare,  Annie.  Lascif 
gomento  e  permetttmi  di  dirti  che  e  meglio  teuere 
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fa  bene  il  rimaner  sempre  rincbiusa  nellt 

ftmiea  mia,  1<^  farebbe  molto  peggio  il  T» 
s.  Ora  «omprendi? 

e  credi  meglio.  Ma  nii  pare  quasi  di  doverli 
ch^....  oh!  Dick,  amor  mio,  ho  veduta  la  sue 
:«sa  orribile  e  ^oalclie  volta,  la  notte,  qnandi 
Qo  e  Bon  si  seote  sa\  poote  che  i]  passo  del 
a,  ia  rimaiita  sveglia,  la  sento  piangere  e  so 
88ce  di  addormentarmi. 
—  disse  mestamsate  Dick.  —  ti  stata  dav 
i  io  Don  C6S30  di  deplorarla  tanto  per  lai  che 
>  pinttosto  perder«  dells  centinaia  di  live  ster 
a  cbe  tonieremo  alle  Bolite! 
it«? 

uardi  me,  amor  mio.  Noa  ti  apaventare,  mt 
altro  perchd  il  resuscitara  gli  anticbi  dolor 
ito  insopportabile. 
ni  e  U  aettimaae.  II  medico    entrava    ogoi 

della  sigooriDa  Brand,  e  ne  nsciva  semprt 
iarito.  II  bastirnento,  attraveraando  le  latitn- 
lava  ogni  giorao  di  piä  airequatore.  Annit 
Adelaide,  affacciata  al  boccaporto,  nelle  stessi 

Tide  la  prima  Tolta.  La  notte,  qnando  Dict 
0  snl  ponte,  sua  moglie  rinchiusa  nella  ca- 
lenzio,  sentiva  distintamente  la  fanoiulla  la' 
a  bassa  voce: 

ito  aspettare,  avrebbe  potnto  aspettarel  — 
Seile  fraai  sconnease  come  una  persona  cht 
«lletto. 

icrirere  qaello  che  provasse  la  porera  Annii 
ingoscia.  Anima  gentile  e  pia,  pregava  apessc 
esse  tutti  loro  da  qnella  poaizione  tormentosa 
wggeri  accettarono  come  nn  fatto  stabilitt 
rand  era  ammalata  e  che  non  poteva  uscin 

za!  —  borbottava  il  capitano;  —  tnandan 
0  in  qnello  stato,  eppoi  ancbe,  aenza  una  ea 
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ira.  Ma  ana  volta  che  c'  S,  dottore,  bisogna  che  n 
e  lo  atesso  facciano  le  eignore.  Ormat    non  c'  6 
biaogns  tenercela.  Appeaa  sia  sbarcata,  saranno  ( 
idarla  a  casa  saa. 
co3\  noD  i<e  ne  parlö  pid. 

i  temperatura  divenDe  soffocante.  Molti  giorni  di  e 
sero  la  nave  alla  immobtlitä  ed  ella  pesava  come 
QD  mare  che  sembrava  vetro  stnitto.  Neue  cabi 
a  reggere  e  Adelaide  soffriva  orribilmente.  Le  altr. 
he  delk  ostinazione  deirammalata,  la  ksciavano  m 
>et  tutte  un  enimma,  ed  una  soln  donna,  a  bord 
ritä  che  non  avrebbe  mai  osato  rivelare. 
porera  Annie,  aeduta  accanto  alla  finestra  della 
compreso  da  uoa  profunda  compassiODe  vigilava  i 
0  e  notte,  ascoltando  i  moTimenti  della  sua  com 
[io. 

lalinente  sorse  un  lieve  venticello,  e  tntti  i  pas! 
^rarono  oel  ?eder  la  nave  solcare  le  oode  colla  v 
le  nodi  all'ora.  Finito  alle  tre  il  pranzo,  tutti  si  af 
ire   sul    ponte  per   godere    della   rinfrescata  che 

0  anelavaQO.  Verso  Bera  le  signore  ai   fecero   port 
coverta:  ogDuno  rideva  e  scberzava,  all' infuori 

!ssa  da  nn  cupo  presentimeoto  e  dal  peso  dei  doli 
ck  nsservö  il  suo  patlore  e  la  sua  tristezza. 

Non  ti  eenti  bene  ?  —  le  chiese. 

No.  Se  non  ti  dispiace  anderö  an  momento  gid  a 
Mo  che  abbiamo  avuto  mi  ba  veramente  spossata 

Vieni  pure,  mia  cara ;  ti  accompagüsrö.  Forse  ti 
rmire  un  poeo. 

1  Annie  non  aveva  bisogno  di  riposare ;  desideravi 
ovarsi  vicina  alla  sventurata   abitatrice  della  pro; 

Xon  le  rinsciva  di  pensare  ad  altro,  ed  nna  sim 
ibile  la  traacinava  sempre  in  vijjinanza  della  infeli 
ile  Adelaide. 

i  un  tratto,  mentre  abbandonata  ai  suoi  inalinconi( 
a    accanto  al  boccaporto,  vide,  poco  lungi  da  s5 


Icosa.  In  qaelle  latHudiai  il  crepuscolo  g  breve  e  1a  luna  ii< 
ancora  alzaia.  En  troppo  bnio  per  dist'mgner  bene  un  Of 
to,  ma  qnalcosa  si  nmOTeva  in  direzione  della  cabina  del 
rane  Brand.  I  dubbi  di  Annie  si  dileguarono  appena  eb 
uta  U  lunga  figura  bianca  di  Adelaide  trascioarsi,  uscen 
boccaporto  suUe  catene  attaccate  a1  fianco  del  basUmentc 
D  un  istante  Annie  indo?inÖ  il  sno  pensiero  e  ratta  come 
nine  si  slancib  sul  ponte.  Non  potendo  tra  le  tenebre  sco 
e  il  marito  lo  chiamji  forte  a  nome. 

—  Dick,  Dick,  salvala! 

D  un  istante  Dick  fu  presso  alla  moglie. 

—  Che  c'  e  ?  Che  tosa  h  accaduto  ?  —  le  chiese  con  premm 

—  Zitto!  Bada  che  non  ti  Eenta  —  riprase  Annie  angosci 
ite ;  e  spingendo  il  marito  dal  lato  del  basümento  gli  i 
oft  la  figura  bianca  pronta  a  precipitarsi  nelle  onde. 

foQ  T'era  tempo  da  perdere;  Adelaide  fece   il  salto  fatale 
un  grido  scomparve;  Dick  vide  tutto..ln  nn  attimo  si  toi 
litfl  ilicAniin  ad  alta  Toco: 

lorina  Brand;  i  cadnta  in  mare,  per  l'anior 

bastimento ! 
ao  nuotatore  qual'era,  si  gett{i  nelle  onde  per  s 

id)  subito  il  comando  del  capitano :  —  Oli  aom 
e  imbarcazioni.  —  Fu  dato  l'ordiue  di  ammaini 
i  marinari  si  gettarono  Tolenterosi  in  mare  [ 
»rtcolanti. 

e  tremante  teneva  lo  sguardo  fisso  snlle  onde. 
nbrarono  un'  eternitä.  Come  auderä  a  flnire  ?  '. 
che  essa  dovrä  rinunziare  alla  gioia  snprema  de 
Quei  due  eran  dnnque  destinati  ad  andare  n 
nsieme  e  per  sempre  ?  —  Sia  fatta  la  volontä 
sola  prece  di  quelVanima  coraggiosa,  mentre  A 
ini  sulle  tempie,  chiuse  risolutamente   gli  occ 

fermezza  la  terribile  crise. 

al  eolmo  l'eccitamento ;  alcnne  signore  eran  < 
ione ;  tutti  sossopra,  e  la  piü  coraggiosa  era  qua 
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offrira  maggiormente.  Fovera  ÄnnJe  1  In  tnezzo  al  i 
la  conftisione  disse  a  basia  voce  al  medico: 

Quando  sia  Bv?eaat.a  la  catastrofe  ditemelo  Bubib 

foUa  si  apri  per  lasciarla  passare  quaado,  le  nuii 
e  alle  tempie,  si  recö  dalV  altro  lato  del  bastimei 
i)  a  passäggiare  in  giä  e  in  su  coa  irreqnietezza  d 
e  0  tre  signore  la  si  avvicinarono  ma  ella  fece  lo 
)ntanarsi.  In  quei  momenti  terrJbili  non  potera  stare 
po  una  mezz'ora  il  medico  aYvicinandosi  le  disse : 

Sono  stati  trovati  ambedue. 

Affogati?  —  gridö  la  douna. 

Ancora  non  lo  sappiamo.  V'ö  ancora  speranza,  ea 
;corso  non  mancano. 

Per  la  signora  i  finita!   ^  morta,  —  gridb  il 
a  trascinaTa  a  bordo.  —  Ma  il  signore  k  sempre 
notizia  fu  ripetuta  di  bocca  in  bocca. 
ik  fu  trasportato  nella   cabina  det   medico,  e  11 

La  Salute  e  la  gioveotü,  nnite  alle  eure  della  moj 

dottore,  valsero  a  ristabilirlo  completamente  do] 

povera  Adelaide  Brand  fu  sepolta,  secondo  il  cos 
;  i  passeggeri  non  sapevano  rendersi  conto  di  qael 

ne  diceva  una,  chi  un'altra. 

Ho  idea,  quando  sarö  guarito,  di  raccontar  la  : 
;no,  —  disse  an  giorno  Dick  ad  Annie  mentre  er 
Qvalescenza  —  Credo  che  a?rei  dovuto  farlo  fino 

Ma  ebb)  paura  di  far  dal  danno  a  let. 

Vera  forae  qnalcos'altro  oltre  l'amor  suo  per  te? 

St,  v'era  questo  —  rispose  Dick,  toccandoai  la  fr 
isto  signiGcativo.  —  Ecco  perche  mandai  all'aria  i 
>.  Eravamo   fidanzati  da  un  anno,  quando    una    Si 

delle  nozze,  perdette  la  ragionn.  Non  posso  dir 
)  poco  che  quel  colpo  non  mi  uccidesse,  perchö  i 
c>  cbe  sebbene  di  tempo  in  tempo  ella  potesse  stai 
i  tornö  in  s5,  nonostante  da  un  momento  all'  altn 
e  a  perder  ta  ragione.  Qualunqua  eccitameoto  le 


I  fatale.  Sono  giü  passati  tre  anni  dacchö  mi  sciolsi  da  l 
edero  che  foaae  ormai  completamente  guarita.  Forse  sarebl 
U)  tntto  bene  se  non  mi  avesse  rivedato;  tna  il  riTedarm 
amando  alla  sua  mente  il  passato,  1'  ha  sconrolta.  Povei 
aide ! 

-  Povera  Adelaide!  —  ripeW  Annie  cob  an  profondo  aospir 
!ai,  Dick,  son  contenta  che  tu  cercassi  di  aalvarla;  de\ 
'  stata  per  lei  una  felicitä  in  qnegli  iiltimi  momenti.  E  » 
loggioDse  Annie,  abbassando  la  voce  —  se  adesao  puiV  ve 
i,  Dick,  sapr^  che  abbi^tno  inteniione  di  amarla  e  di  ran 
tarla  eempre....  tu  ed  io  insieme. 

-  Cara  e  generosa  moglie  mia,  —  eBcIain6  Dick  —  Dio 
idica  per  qoesti  tooi  noStli  sentimenti. 

con  gli  occhi  pieni  di  lacrime  Dick  abbracciö  Annie,  pai 
0  tra  BÖ  che  al  vero  affetto  i  degns  compagna  la  generositi 

(Dal  Tuüle^s  Magazine). 
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ere  internazionale  la  circolazione  dell'argento.  U  mezzo  chi 
'opone  sarebbe  quello  di  aprire  -tutte  le  zecche  del  moodi 
coDJazioDe  deU'argento,  avendo  cura  di  adottare  oviiiique  ui 
orto  identico  fra  il  ralore  dell'oro  e  quello  deU'argento. 

prima  vista  rimpresa  pare  fnctle.  Sarebbe  interessante  d 
re  gli  Stati  piü  civili  avere  una  circolazione  monetaria  it 
e  in  argento  regolare  e  normale,  basata  sullo  stesso  rap' 
)  del  valore  fra  i  due  inetalli.  Forse  questo  potrebbe  essert 
'imo  passo  verso  quest'altro  ideale,  a  cui  si  aspira  da  molU 
10,  d'un  tipo  monetario  QDirorme  e  universale,  adottato  it 
ine  accordo  da  tutti  i  popoH  e  formando  cosl  il  vero  corO' 
3nto  dell'edifizio  monetario  dell'avvenire. 
principali  argomenti  che  sono  invocati  per  dlmostrare  la  ne 
tä  della  fissazione  d'un  rapporto  definitivo  e  internazionaU 
1  valore  dell'oro  e  quello  deU'argento,  si  riassumono  in  quest 

che  h  impossibile  in  fatto  di  ritirare  dalla  circolazione  I'ar 
0  monetato  e  di  disfarsene,  giacch^  tale  misura  di  demone 
re  r  argento  rovinerebbe  tutte  le  fortune  e  poicbe  da  tah 
letizzainento  risulterebbe  un  vaoto  immenso  nella  circola- 
!  monetaria,  vuoto  che  non  si  potrebbe  colmare  nh  coll'on 
tle  che  ba  di  giä  il  suo  impiego  nd  coli'  oro  futnro  poichi 
e  ancora  tratto  fuori  dalle  viscere  della  terra.  L'altro  ar- 
mto  ä  che  oggi  I&  crisi  monetaria  e  generale,  che  co)pisc< 
emeote  gl'interessi  di  tutte  le  nazioni,  senza  eccettuarm 
sola,  che  essa  ö  imputabile  alle  leggi  monetarie  in  vigori 
e  il  solo  mezzo  per  fai'la  cessare  e  per  prevenirne  il  ritoro« 

riadottare  ovunqae  il  bimetallismo. 

lesta  questione  dell'opzione  fra  monetallismo  e  bimetalliBm( 
.  molti  anni  Qoa  di  quelle  che  preoccupano  e  passionano  gl: 
omisti. 

e  molto  discusso  sul  principio  del  tipo  unico,  o  del  doppii 

Vi  Bono  certamente  eccellenti  argomenti  in  favore  del  bi 
illismo,  e  alla  loro  volta  i  partigiani  del  monometallismi 
10  cosi  argomenti  potenti  da  opporre  al  sistema   contrario 

i  d'altronde  la  qucstione  di  principio  che  uoi  intendiami 
approfondire.  I  partigiani  della  moneta  unica  d'oro  sono  stat 
Domento  piä  numerosi,  ma  in  questi  Ultimi  tempi  il  movi- 
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Supponiamo  da  principio  che  si  giunga  pure  a  intendersi  sulla 
fissazione  d*  un  rapporto  uniforme  fra  Y  oro  e  V  argento  e  che 
questo  sia  quello  di  1  a  15  V^  o  qualunque  altro,  si  pu5  seria- 
mcDte  sperare  che  questo  rapporto  resterä  costantemente  inva- 
riabile  pel  solo  effetto  d'un  trattato  internazionale?  Vi  ha  qui 
un'  illusione  che  bisogna  distruggere.  Secondo  la  legislazioue 
monetaria  francese  deir  anno  XI,  un  chilogrammo  d'oro  trasfor- 
mato  in  numerario  doveva  avere  lo  stesso  valore  che  15  chilo- 
grammi  e  mezzo  d*  argento:  ma  questo  rapporto  di  valore  cosi 
stabilito,  non  fu,  per  cosi  dire,  che  la  constatazione  d'un  fatto, 
d'  una  situazione  essenzialmente  mobile,  e  la  prova  che  durante 
molti  anni,  l'oro  per  soverchia  inflazione  dellargento  emigrava 
e  l'argento  restava  solo  in  circolazione.  Ciö  avvenne  perche  i 
duo  metalli  che  si  monetano  non  sono  che  una  mercanzia  e  nuUa 
non  e  piü  mobile  che  il  valore  relative  degli  oggetti. 

Pertanto  nclle  relazioni  internazionali,  oggidi  si  numerose,  non 
si  poträ  giammai  impedire  ai  negozianti  di  stipulare  nei  loro 
contratti  prezzi  differenfi  secondo  che  la  mercanzia  sarä  pagata 
in  un  metallo  o  con  un  altro.  Di  lä  un  aggio,  sia  suiroro,  sia 
suirargento  e  in  seguito  rottura  del  rapporto  stabilito,  imperoc- 
che  e  impossibile  che  i  due  metalli  siano  indistintamente  am- 
messi  in  tutte  le  transazioni.  Non  bisogna  teuer  conto  cosi,  in 
questa  delicata  questione  della  situazione  economica  dei  popoli^ 
cioe  degli  scambi  commerciali  che  si  modificano  alPinfinito  ?  Fuö 
accadere  difatti  che  il  soldo  in  numerario  che  sarä  dovuto  so- 
pra  la  bilancia  commerciale  da  uno  degli  Stati  contraenti,  non 
sia  pagato  con  quello  dei  due  metalli  che  si  considererä  come 
il  meno  comodo  o  ancora  con  quello  che  si  troverä  commercial- 
mente  deprezzato  di  fronte  del  rapporto  officiale.  Di  lä  dei  cam- 
biamenti  continui  che  romperanno  Tarmonia  e  si  opporranno  a 
che  neir  uno  degli  Stati  deirUnione  la  coesistenza  dei  due  me- 
talli con  forza  liberatoria  possa  tranquillamente  mantenersi.  Poi 
tutti  gli  Stati  che  faranno  parte  di  questa  vasta  associazione 
monetaria  non  sono  tutti  produttori  di  metalli  preziosi.  Come  si 
poträ  impedire,  per  esempio,  che  T  argento  degli  Stati  üniti 
dove  le  miniere  sono  abbondanti,  non  vi  sia  a  miglior  mercato 
che  in  Francia,  dove  per  farlo  arrivare  fino  alle  nostre  zecche 
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delle  spese  sempre  dispendiose  di  trasporti 

e  da  qucste  considerazioni  che  sono  dell'or 
•mici,  Doi  sianio  portati  a  dimandarci  se  gl 
iDO  veramente  Interesse  di  riprendere  la  0.0 

titire  quello  che  dicono  gli  scrittori  frances 
1  piü  vedono  in  questo  ritorno  un  danno  serio 
rva  im  economista  francesc,  che  la  nostri 
mpromessa  e  che  noi  potremmo  iuipedire  i 
'argento;  qii^sto  rimprovero  ci  e  stato  gii 
molta  acrodine,  nel  seno  della  conferenzi 
ma  se  aUri  Stati  si  hanoo  a  lamentare  de 
),  qtiale  interesse  abbiamo  noi  a  prestarci  1 
iro  rialzarlo?  SofTriamo  noi  di  questo  ribasso' 
Dunque  sono  i  nostri  interessi  che  dobbiami 

iie  miliardi  d'oro  e  i  nostri  diie  miliardi  d 
)er  lungo  tempo  in  una  situaxioae  monetarii 
liamo  noi  forse  sacrificare  il  benefizio  d'iim 

perche  noi  abbiamo  dovuto  in  questi  ann 
itinaia  di  milioni  ?  E  ne  §  forse  risultata  un; 

circolazione?  Ci  si  riaponde  che  ciascun  aiini 
t  Tede  il  sito  incat>so  d'oro  diminuire,  mentr 
rgento  vi  affliiisce  senza  cessa.  Qiiale  conse 
'e  da  questo  fenomeno?  Solo  questa,  cioe  cb 
ffezione  sempre  piü  per  la  grosaa  moneta  d 
irisße  sempre  piü  quella  d'oro.  D'altronde,  s 
guUo  il  consiglio  che  le  e  stato  tante  voll 
n  circolazione  i  piccoli  tagli  da  50  e  anch 
rebbe  molto  piü  oro  nelle  sue  casse  e  molt 

Infine  se  la  Banca  trova  che  essa  ha  ne 
icudi  da  5  franchi,  che  essa  ne  dia  escliisi 

de'  auoi  viglietti;   cio  I  in  suo  diritto,  e  e 
lora  il  grado  di  affezione  che  il  pubblico  h: 
)er  la  grossa  moneta  d'argento. 
mo  due  miliardi   e  ancbe  piü  in  pezzi  da  ■ 
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lire  d'argento  e  noi  andremo  a  ripren<1ere  colla  magg 
disfazione  dcllo  speculatore,  la  contazione  di  queata 
appunto  qimndo  noi  ne  abbiamo  troppa.  Ci6  sarebbe 
deirimprevideoza. 

<  Quaoto  al  Dostro  stock,  in  ispecie  d'oro,  noi  non 
aIcuD  timore  da  avere  sui  nostri  approvigionamenti  ( 
moneta.  Presentemente  noi  stimiamo  il  nostro  stock  a  5 
noi  sianio  piuttosto  al  disotto  della  veritSl.  Bisulta  in  e{ 
rapporto  di  Leone  Say  sopra  il  pagamento  dell'  indt 
guerra,  che  dopo  il  1852  ä  stato  battuto  per  14  miliai 
prima  di  qiiest'anno  si  valujava  che  Tora  nei  divers!  pa 
civiltä  occidentale  si  elevasse  alla  cifra  di  16  miliardi. 
d'oro  ha  quasi  raddoppiato,  e  a  chi  ha  pin  profittat( 
Francia  giacchd  dal  1848  al  1871,  noi  abbiamo  bat 
6,148  milioni,  mentre  che  1' lughilterra,  gli  Stati  ünil 
stati  secondari  non  hanno  monetato  in  tutto  che  p 
milioni. 

<  Con  tali  approvigionamenti  e  grazie  alle  miaure  i 
denza  che  h  facile  prendere,  noi  siamo  sicuri  durant 
anni  ancora  di  possedere  oro  sufficiente  per  far  fronte 
nostri  bisogni.  Perch&  d'altronde  prevedere  le  cose  ai 
e  preoccuparsi  d'un'epoca  cosi  lontana,  come  quella  in 
potesse  venire  a  mancarci?  Ciaseun  secolo  badi  alle 
I  mezzi  di  cambio ,  cosl  superiori  a  qnelli  che  erano  ne 
si  perfezionano  ciaseun  giomo  dippid.  Arriverä  un  raome 
le  facilitä  di  cambio  aaranno  diventite  al  grandi  che  Ii 
non  terra  che  una  parte  affatto  secondaria  nel  movim 
nerale  delle  transazioni.  » 

Queate  iiaaervazioni  comuni  alla  atampa  franceae  ci 
cono  a  uno  studio  interessante  che  ha  visto  la  luce  n< 
vcHe  Bcvue  e  dove  sono  esposti  con  raolta  chiarezza 
argomonti  dci  bimetallisti.  L'autore  nega  il  carattere 
canzia  alla  moneta,  afferma  che  k  impossibile  mantener 
porto  immutabile  fra  il  valore  dell'  oro  e  delV  argento 
ba  mai  cessato  di  variare.  Kegare  l'autoritä  di  Turgot, 
Smith,  di  lord  Liverpool  e  di  Bossi,  h  il  puato  sosi 
quest'articoto. 
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Dteäi.  Bitorniatno  alla  Franch.  Altre  ragioQ 
iaervazione  del  doppio  tipo  per  se  e  per  1; 
i  altri  paesi.  Sebbene  paese  ricchissimo,  essa 
I  mondo,  puö  sottrarii  alle  vicende  QCODomi 
a  meteorologia.  E  queste,  ora  f'avorevoli,  ort 
itire  ovunque  i  loro  profondi  effetti,  alterand( 
:utto  l'assetto  della  circolazione  mRtaUica,  pei 

consegtieDza. 

infatti  nel  1879.  Anno  fatale  aH'agncoltura 
-iiccolto  dei  grani.  Per  imprescindibile  neces 
terno  la  Fraacia  importö  oUre  il  valsents  d 

di  grano.  Come  pagare? 
oppiare  11  per  11  di  produttivit^  industriale 

in  simili  contingenze  a  quel  beue  mobile  i 
llenza  che  ö  la  moneta.  Ma  quäle  P  L'argent( 
to  all'estero,  dove  il  conio  francese  non  ht 
>unque  l'oro:  e  l'oro  soltanto.  E  infatti  bet 
ro  sparvero  nell'anno  1879  dalle  riserve  delh 

.  E  dair  allarme  il  sentimento  piü  vivo  del' 
re<Iere.  Con  legislazione  monetaria  internazio 
isuna  scossa  avrebbe  provato  la  Francia;  cot 
le,  grande.  Ed  ecco  la  Francia,  unitamentt 
America,  a  cosi  breve  distanza  dall'insuocessc 
re  un  nuovo  Congrcsso  monetario.  Essa  sent( 
e,  come  quella  di  tutti  e  anormale,  che  viv< 
bisogna  ridare  la  Tita  al  bimetallismo. 
ipo  ricordare  che  la  Francia  liene  in  circok' 
di  d'  argento  coniato.  Abolito  il  bimetallismo 
erebbe  tutta  questa  masaa  motallicaP  Niunt 
eate  diie  coae  possono  affermarsi:  che  essi 
iva  per  la  circolazione  interna;  che  il  riuTilic 
0,  e  la  perdita  enorme.  Ora  la  Francia  m 
rsi  una  nuova  indennitä;  la  indennitä  delli 
juesto  i  forse  un  desiderio  di  Bismarck:  ei 
suoi  calcoli  diabolici  quando  egli  fece  adot- 
or  son  dieci  anni,  il  monometallismo  oro.  Ma 
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ne  Bismarck  e  ora  a  Versailles,  col  suo  signore;  nh  Moltke  as- 
sedia  Parigi.  Vi  fossero  anche,  sarebbero  entrambi  impotenti\ 
come  impotent!  sono  a  compiere  in  casa  propria  la  progettata 
riforma  mouetaria. 

Non  h  quindi  dubbio  che  gli  sforzi  della  Francia  devono  ine- 
luttabilmente  tendere  al  ripristino  del  bimetallismo  assecondando 
in  ciö  anche  i  sentimenti  del  paese;  il  quäle  malgrado  la  crociata 
trentennale  monometallista  di  Michel  Chevalier,  e  di  Esquirou 
de  Parieu,  h  rimasto  bimetallista  convinto.  Giä  infatti  nel  Con- 
gresso  del  1878  la  Francia  si  e  dichiarata;  e  fn  solo  per  Tosti- 
litä  inglese  che  Leon  Say  non  si  ö  accalorato,  ben  vedendo  esser 
ancora  immatura  la  soluzione. 

Veniamo  agli  Stati  Uniti.  Presso  TUnione  Americana  fn  sera- 
pre in  vigore  una  legislazione  monetaria  bimetallica  in  dirittOr 
ma  nel  fatto  un  solo  metallo  fu  in  circolazione.  Vedi  su  ciö  i 
bellissimi  lavori  di  Jones  e  di  Poor.  Questa  sarebbe  la  dimo- 
strazione  secolare  della  necessitä  di  uniforroitä  nella  legislazione 
mouetaria,  come  ben  pu5  facilmente  vedere  il  lettore  nelle  poche 
righe  che  qul  scriviamo. 

Proclamata  T  irtdipendenza  nel  1793  gli  Stati  Uniti  adottarono 
la  legislazione  monetaria  bimetallica  sulla  base  del  i-apporto  1 
a  15.  Vigeva  in  Europa  il  rapporto  1  a  15  V«.  Che  cosa  ne 
segul  da  questi  due  rapporti?  Tutto  Toro  degli  Slati  üniti 
emigrö  e  ad  essi  non  rimasero  che  le  monete  d'argento.  Visto 
Pinsnccesso  del  1834  mutarono  il  rapporto  stabilendo  come  1  a 
16.  E  tosto  si  avverö  il  fenomeno  opposto:  tutto  T  argen to  erai- 
grö  e  ritornö  Toro.  Finalmente  nel  1878  nuovo  cambiamento: 
non  piü  libertä  di  coniazione  per  Y  argento,  che  ya  contimia- 
mente  deprezzandosi,  facoltä  limitata  al  Governo  di  coniazione, 
seguendo  forzatamente  in  ciö  V  esempio  della  lega  latina,  visto 
che  in  argomento  siflFatto  la  solidarietä  e  cosl  grande,  che  niuna 
puö  procedere  isolatamente,  e  fli  suo  capo,  come  credette  —  ina 
indarno  —  di  poter  fare  nel  1871  il  grande  e  strapotente  Bi- 
smarck. 

Gli  Stati  üniti  ammaestrati  dalla  loro  esperienza  secolare  sono 
tornati  alla  ragione.  Vogliono  procedere  alla  unificazione  le?i- 
slativa,  per  assettare  una  buona  volta  definitivamente,  la  circo* 
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.  FuroDO  es9i  a  promuorere  il  congreaso  187( 
tamente  alla  Francia,    preparano  riromiaenl 

ise  di  rapportoP  £  cib  che  diremo  piü  avant 
anno  anche  an  particolare  Interesse  al  ripristin 
EsBi  sono  grandi  produttori  d'oro  e  d'argent 
ti  metalli  escono  commisti  dalle  viscere  dell 
isi  che  la  natura  iatessa  ci  insegni  il  bimeta 
a  possono  produrr^  a  piacere  il  metallo  bianc 
[iailo.  —  Di  lä  1' Interesse  al  manteniment 
nete  ad  entrambi. 

isto  loro  particolare  interesse  che  li  mette  i 
lUDi  Stati  d' Europa,  e  segnatamente  presso  1 
li  vi  ha  fortiiita  coincidenza  di  interessi  part 
se  generale,  non  antagonismo.  Mtscoooscere  ci 
idenza,  o  cercare  in  pretesti  oTjügui  un  rifiul 

ile  l'intendere  perch6  alla  conferenza  inom 
niti  sono  ardenti  propugnatori  del  bimetallismi 
Germania.  Essa  ha  ricusato-di  t'arsi  rappresei 
ea  del  1878,  e  la  sua  mancanza  determinb  1'  i: 
t  conferenza.  La  Germania  ha  pure  molto  so 
i  della  situazione  monetaria.  Due  anni  sono, 
3anea  imperiale  faceva  conoscero  che  la  perdit 
vendita  deirargento  si  elOTava  a  96  milioni 

cioö  120  milioni  di"  lire  e  che  per  conduri 
mine  bisognava  contare  ancora  sopra  una  per 
50  milioni.  Cos)  il  principe  di  Bismarck  fe( 
idite  d'argento  e  messo  da  Ini  in  avvertenzi 
jul  nietallismo,  di  prendere  partito  per  runi( 
ndo  che  si  finissero  queste  vendite,  il  Beichsta 
a  responsabilitä  di  qnesta  misura. 
ere  da  questi  due  fatti  che  pub  per6  formar 

nel  Beichstag  in  favore  delle  idee  sotto  l'in 
i  h  preso  l'iniziativa  della  vendita  dell'argent 
ti  che  respingono  ogni  transazione  pretendor 
>i  Uniti  e  la  Russia    hanno   interesse  al  rial: 
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del  valore  dell' argento :  la  Bussia  affine  di  fermare  Tuseitar 
deiroro  da'suoi  mercati,  gli  Stati  Unit!  per  trovare  degli  sboc- 
chi  piü  rinumeratori  per  T  argento  di  cui  essi  sono  i  piü  grandi 
produttori. 

Ma  alla  schiera  dei  paesi  bimetallisti  vi  h  anche  da  aggiun- 
gere  Tltalia.  Paese  che  non  possiede  di  suo  un  grande  stock 
monetario  abbisogna  del  continuo  appoggio  dei  paesi  piü  ricchi 
per  isvolgere  la  sua  feconditä.  produttiva.  Questo  appoggio  lo 
invochiamo  anche  ora  per  uscire  dal  regime  del  corso  forzoso, 
lo  invocammo  in  passato:  dovremo  ancora  lungamente  farvi  as- 
segnamento  in  avvenire. 

Ogni  misura  che  possa  gettare  il  disordine  e  la  rovina  negli 
altri  Stati  ricchi  si  ripercuote  inesorabilmente  su  noi.  Menomati 
i  mezzi  di  questi  essi  non  potrebbero  pensare  a  noiy  prima  che 
a  se  stessi.  Dimezzata  o  scemata  la  circolazione  metallica  colla 
demonetizzazione  deir  argento,  passerebbero  lunghi  anni,  prima 
che  noi  potessimo  scaldarci  nuovamente  ai  loro  sole  d*oro. 

Tacciamo  degli  e£fetti  riflessi  della  crisi  generale  economica,  i 
quali  sarebbero  non  che  gravissimi,  rovinosi  per  tutti  grita- 
liani  specialm^nte  per  Tindustria  manifatturiera  ed  agricola. 
Tutti  i  detentori  d' argento,  tutti  i  debitori  di  oro,  sarebbero 
rovinati  inesorabilmente.  II  miliardo  d*  argento  a  conio  italiano 
sarebbe  d'un  colpo  quasi  distrutto.  Non  sono  le  nostre  spalle 
che  possono  portare  di  questi  pesi.  Noi  dobbiamo  perciö  delibe- 
ratamente  essere  bimetallisti. 

Giä  ritalia  all*  ultima *conferenza  monetaria  tenuta  a  Faiigi 
nel  1878  propugnö  strenuamente  il  bimetallismo.  L*attuale  mi- 
nistro  delle  finanze,  Magliani,  d  convinto  bimetallista  e  peritis- 
simo  neirargomento:  egli  tende  a  stabilire  una  circolazione  mo- 
netaria duplice  d'oro  e  d^argento  in  proporzioni  predeterminate 
autoritariamente  o  legislativamente.  Cos\  egli  sostenne  in  uno 
scritto  pubblicato  nel  1877  suUa  questi one  monetaria  e  cosl  ha 
anche  esposto  nella  relazione  che  accompagna  il  progetto  di  legge 
per  Tabolizione  del  corso  forzoso. 

A  questo  sistema  deironorevole  Magliani  si  potrebbe  opporre 
quest'osservazione.   ^  possibile  su  questo  campo  la  coercizione? 

Nei  fenomeni  economici  comunque  esercitata  la  coercizione  e 
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SSO  delnsa.  Nel  fatto  poi  della  circolazione 
ricolosissima  e  a,  lungo  impossibile.  La  cir- 

autononia,  se  ab,  d  il  caoa. 
re  ad  alcun  paese  nna  data  quantitä  d'  ar- 
secondo  determinati  momenti.  L'oro  e  l'ar- 

0  delle  correnti  monetarie  e  in  «n  regime 
rano  ai  biaogai  del  paese,  e  fra  di  loro, 
h  uaa   osciilazione  perpetua,  intorno  ad  un 

1  precisamonte  perciö,  questo  punto  !a  chia- 
abile. 

come  quello  dell'  argeDto,  la  deficenza  di 
lieDza  di  quello,  sono  oggetto  di  continua 
iione  ed  integrazione,  per  opera  diretta  e 
'a  contrattazione.  I  prezzi  dei  metalli,  ccme 
no  il  pendolo  regolatore,  sono  il  compensa- 
i  altro  congegno  puö  sostituirlo.  La  sensibi- 
«re  h  poi  C031  grande,  che  ognt  scostamento 
brio  h  subito  avvertito  e  snbito  corretto. 
nfiirenza  rieaciase  ad  na  risiiltato  pratico  ed 
che  ringhilterra  aderisse  alle  deliberazioni 
ei  commissari.  Essa  S  la  cittadella  per  ec- 
tallismo  tipo  oro  e  non  ba  mai  volutotran- 
riorai  sono  si  diceva  che  essa  non  sarebbe 
ferenza  dal  momento  che  si  era  deternr.inato 
tallismo  e  che  tutte  le  discnasioni  e  tratta- 
be  per  meta  lo  stabilire  in  tutti  i  pansi  il 
I  il  Times  suggeriva  come  sola  solnzione 
Iterra  si  impegnasse  a  non  vendere  argento 
el  quäle  i  rappresentanti  delle  potenze  che 
etallismo,  adottassero  il  doppio  tipo,  e  di 
dificarlo  durante  lo  stesso  periodo,  il  rap- 
dell'oro.  La  risposta  di  lord  Hartington  a 
gli  domandava  che  il  governo  inglese  e  il 
ai  facessero  rappresentare  alla  conferenza 
ravedere  che  l'Inghilterra  ä  disposta  ad  as- 
isure  che  non  portano  alcun   detrimento  al 
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/Inghilterra  h  tenace  nel  siio  oro  brittanico,  come 
suoi  pesi  e  misure.  Quanto  non  si  ^  fatto  per  indui 
e  al  chilogramma !  Tutto  fu  inutile:  e  l'oro  e  l'arge 
piü  in  ik  dei  decimali.  Ma  iatanto  avvicne  tin  f; 
!.-  si  iDComJDcia  a  aeotire  che  il  monometallismo 
)1an)eato,  e  un  qualche  bisogno  di  iDDovazion!  co 
>rgere  nella  vita  economica. 
'otne  in  Gormania  cos^  anche  in  Inghilterra  la  bla 
\e  come  la  definisce  11  Neuwiith  (Jahrhüclterfür  ^ 
,  2,  T.  Jena  1881)  ha  compito  il  buo  ciclo  e  i  tei 
jono  cosl  per  dottrinarismo  monetario  come  per  q 
lico.  II  progresso  che  ha  fatto  in  Inghilterra  da  qua 
pinione  dei  bimetalliati  ö  considererole.  Che  co! 
(Istone  alla  petizione  della  Camera  di  commercio  di 
favore  dei  bimetallismoP  <  Che  ogni  modificazion)^ 
letarie  era  da  studiarsi  in  relazioue  alle  condizioni 
izione  metallica  degli  Stati  con  cui  I'Inghilterra  hi 
imerciali.  >  E  prometteva  ai  membri  di  essa  c  dl 
la  «lovuta  coDSiderazione  la  loro  petizione  e  dl  far' 
li  stndi  dei  governo.  » 

i  Manchester,  la  cittadella  della  famosa  scnola  f 
protezione  dell'argento  acquista  sempre  piü  le  simp 
jsi  commerciali.  Anche  i  giornali  come  The  Gy 
nchester  Guardian,  The  Daily  News  che  finora  so 
insori  e  gli  apostoli  ardenti  dei  monometallismo,  0} 
imessi  e  riverenti  le  loro  colonne  a  chi  impugna  1 
1  sistema  e  consiglia  l'Ingbilterra  di  cambiare  e 
bimetallismo  internazionale.  A  questo  proposito  son 
tissime  le  lettero'dei  signori  R.  Barclay,  I.  Cooeke 
ndley,  S.  Smith  ed  altri,  che  e  inutile  qui  nominal 
!fel  giugno  dei  1879  venne  presentata  al  Premier, 
e  di  primo  ordine,  dai  banchieri  e  negozianM  della 
moria,  con  cui  si  ricbiamava  l'aUenzioiie  dei  Gov 
dizioni  della  moneta  metallica  presso  le  varie  n; 
bo,  dopo  che  la  Germania  fu  costretta  a  sospendei 
i  dell'argentO]  e  l'  ünione  latina  a  cessarne  la  con 
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;ti  81  devoiio  i  dotti  lavori  det  Langley,  e  de 

i  a  Londrs ;  e  gli  articoli  scritti  nella  Conlem 

nel  Blackteood's  Magazine  dai  beu  noti  pul) 

^illiainsoD  e  R.  Hogarth  Fatterson.  Ma  9pet 

Irnesto  Seyd  la  gloria  di  deraolire  i  veccbi  pre 

allistbo. 

ntico  governatore  della   ßanca  di  Inghiltem 

a  del  1878  scriveva  al  CerDmchi:  <  Sono  pas 

emica,  e  mi  accingo  ad  assalire  con  voi  i  so 

lonometallismo.  > 

ccia  in  qiiesti   bastioni  fu  fatta  in  Ingliiltern 

dotti  lavori:  Ihe  Wellk  and  Commerre of  Na 
<tion  of  Silver  (London,  Fischers,  1878).  —  Th 
ritt/:  ils  insidious  cause  and  Obviou's  remed^ 
,  1879).  —  Der  Hauplitrthum  der  Golduäh 
ale  errore  del  monometalliamo:  >  in  tal  lavor 
.  nel  1880,  i1  Se;d  fa  oggetto  di  seria  critic; 

Soetbeer  sulle  osciUaziom  dri  due  metalli). 
ioria  dei  mali  sofferti  dal  commercio  interna 
\  speciale  dall'  Inghilterra,  dacche  ai  pens6  : 
)  per  sostituirlo  all'oro.  Qiiando  iord  Liverpoo 
che  fecfl  di  questa  nazione  il  focolare  delle  dot 
che,  non  circolava  in  essa  ne  oro  ue  argeuto 
a  carta.  Nessnno  a  corainciare  da  lord  Liverpoo 
irimentare  se  gli  inglesi  hanno  ripugnanza  all'ai 
ra  l'opposizione  che  trov6  una  tal  legge  quandi 
te  Lauderdalc  depose  il  21  giugno  1816  all; 

di  cui  era  raembro,  «n'energica  protesta  contr 

d'oro  dichtarando  assnrda  l'opinione  di  oolor 
1  paese  ricco  devo  escludere  l'argento  e  ridi 
chi  pretende  che  la  popolazione  preferisca  ror< 
polazione,  dice  esso,  non  ha  preferenza  all'  in 
i  propri  interessi  (Kansard,  Partamentarif  Dt 
.  1235). 

i  sostegQO  dell'argento  e  del  biinetallismo  I 
9  ne  fanno  i  due  piä  grandi  filosofi  dell'Inghil 
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■rra,  il  Locke  ei  laacco  Newtou,  ma  potremmo  trovi 
''urtber  Considerations  de)  primo,  e  piü  spectalmente  : 
resentations  di  quest'  ultimo  molti,  ma  molti  argom« 
Dndannano  la  tiforma  moDetaria  del  181 G.  Ma  lasciat: 
sussioiii  teoriche  e  stiamo  ai  fatti,  che  si  svolsero  in  < 
mi  tempi  sotto  i  nostri  oechi. 

L'Inghilterra  poU  andar  fiera  del  auft  raonometallisi 
i  Francia  e  gli  Stati  dell'Unione  ktina  tennero  ferm 
orSo  del  15 '/i  tra  1' oro  e  1' argen to;  finche  le*zecc 
tati  bimetallici  stettero  aperte  a  tutti  i  possessori  d 
ccordando  loro  il  diritto  di  ricevere  un  cbilogramma 
a  20  franchi  d'ofo  per  ogni  15  chilogrammi  e  mezzc 
a  5  francbi  d'  argento.  i\ä.  quando  qtiesto  rapporto 
inzionare  pel  falto  della  proibizione  di  coniare  l'argen 
icomiuciiino  le'  dolenti  note  anche  per  1' Inghilterr 
L  GeiraaDia  e  costretta  a  sospendere  le  venditti  delle 
he,  allont  la  crisi  monebiria  si  estende  colla  rapiditä 
igio;  e  tutti  ne  soffrono,  tanto  i  possessori  d'oro,  quan 
be  si  trovano  a  possedere  l'argento.  Si  ha  uq  bei  dii 
igge  non  fa  la  moneta,  die  il  rapporto  fisso  tra  i  di 

naa  ricerca  da  alcbimisti,  Yopus  majus  dellu  attual 
;nza,  ma  il  fatto  di  esscrsi  potuto  mantenere  pressod 
ito  fino  al  1873  il  rapporto  del  15  */°i  sanzionato  da 
itina,  dovrcbbe  persiiadere  i  dottrinari  del  tlpo  oro  a 
ire  nella  moneta  qualcfae  cosa  di  piü  cbe  uua  semplic 
i  legge  non  dura  mai  l'intrinseco  alla  moneta,  ma  e 
ile  che  il  valore  tli  questa  si  afferma  solo  per  l'uso 
sstina  la  legge.  Cosl  spiega  la  possibilitä  di  far  circi 
)ezzati  d'  argento  con  valore  affatto  nominale :  cosi  pu 
ita  del  rapporto  accennato  attraverso  quasi  un  secolo,  c 
imoätra  il  Seyd  confutando  i  principü  e  le  argomenti 
li  lo  Soetbeer  fa  dipendere  le  oscillazioni  dei  due  m 
mi  periodi  di  qiiesti  Ultimi  tempi. 

II  Sejd  si  forma  a  lungo  ad  esaminare  le  fasi  del 
0  inteniazionalc  russo  dopo  che  s'iniziö  la  riforma  h 

smonetö  l'argento.    La  crisi  che  data   dal   1873  e  i 
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lui  principalmentö  a  qaesto  fatto,  qnantiinque  altre  cai 
oiai  chiare,  tra  cni  la  Overproduction,  Ti  abbtano  avuta 
j  diretta  parte,  Senza  essere  Infiationist  il  Seyd  sostiene  ■ 
ri  cbe  bgni  vestrlzione  nella  circolazione  metalüca  del  gl< 
egulta  inevitabilmente  da  diminuzioiii  di  affari  commerci 
li  imprese,  da  pcrturbazioni  econoniicbe,  tendenti  a  restring 
produzione,  1' operosiU,  il  comniercio  delle  nazioni,  A  t 
po  egli  reca  nna  lunga  tabella,  in  cui  colle  statistiche  i 
no  dimostra  come  dal  1843  a1  1870  l'Ingbilterra  abbia  av 
nenlo  dcl  300  per  100  nella  siia  bilancia  commerciale,  m 

dal  1872  al  1878,  epoca  dello  ainonetamento  del  meta 
nco,  8uM  una  perdita  del  24  6  '/o.  (T.  Decline,  pag.  1 
esto  esempio  del  Sejd  confermerebbe  l'opinione  di  chi  sosti< 
!  l'operositä  dei  traOici  ilispiegatasi  co]  iioatro  Binascimei 
sse  principalmento  la  sua  origine  dallo  niiove  correnti  d 
largento  approdato  in  Europa  dopo  la  scoperta  deH'Ameri 
uinuito  il  potere  di  compra  neH'argcnto  e  ridottane  la  cii 
ione,  il  commercio  inglese,  che  si  estende  p«r  tanta  parte 
bo,  dovea  essere  il  primo  a  risentime. 
•'ioo  al  1872    ebbe  un  aumento    di  420  mllioni    di  sterli 

1872  al  1878  una  di^inuzione  di  24  milioni.  Come  avrei 
!Sto?  II  Seyd  ik  qui  pure  uua  tabella  istriittiva  (V.  Decli 
wtdix  pag.  48-49)  in  cui  dimostra  che  piü  di  3]4  del  « 
rcio  estero  deiringhilterra  si  fa  con  paesi  aventi  il  tipo 
ito  a  moneta  legale;  nicntre  l'esportazione  agii  Stati  coli 
aetallismo  oro  ^  andata  aninentando,  ba  segnato  e  segna  i 
t  forti  dtminuzioni  con  tutti  gli  altri  aventi  argento,  e  ( 
[uano  1o  sbocco  princi{iale  dei  prodotti  delle  sue  tante  fabbrie 
:)aire3ame  particotareggiato  degli  Stati  che  hanno  rappc 
imerciali   coli'  Ingbilterra,  il  Seyd  dimostra  come  le  nazi 

bauQO  r  argento  o  ü  corso  forzoso  sieno  nell'  impossibil 
importare  merci  inglesi  senza  esporsi  a  gravi  perdite  nel  ] 
giare  il  valore  degti  strumenti  di  cambio  delle  monete  < 
OQO  fare  il  pagamento  in  Inghilterra.  A  qnesta  capitalo  < 
Itä  81  aggiunge  oggi  la  generalo  tendenza  ad  alzare  le  b 
«  doganali   Mine   nuovo  intoppo   ed  ostacolo  al  commer 


).  Nou  basta:  ud  altro  pericolo  si  nasconde  per 
st'ultimo  nel  de|irezzament,o  del  metallo  bianco. 
3i  quasi  tutti  gli  Stati  del  mondo  trovarono  in  Ii 
ali  di  collocazione  sotto  forma  di  prestiti,  obbliga: 
i  calcola  a  750  milioni  di  sterliae  Hrnportare  i 
izionali  coperti  da  capitali  iDglesi,  noa  comprenc 
somma  quelle  della  Francia,  dell'  Inghilterra,  6 
dell'Olanda,  del  Belgio  e  della  Danimarca  cb' 
eile  riscossione.  E  se  a  questi  750  si  aggiuogoi 
enti  in  imprese  private  estere  di  Davigazione,  d 
ftrie,  ecc.  ei  arriva  a  formare  renorme  cifra  di  ue 
'line,  quäle  riccbena  estera  posseduta  dali'  Ing 
essa  deve  trarre  aunualmente  da  55  a  60  miliot 
it  coprire  lo  squilibrio  che  si  ^  manifestato  dal 
Ha  sua  bilancia  commerciale.  Ora,  se  una  bu 
lotenza  economica  inglese,  della  forza  del  suo  c 
e  dal  pagamento  di  quei  debiti  esteri,  e  eviden 
one  andrfi  sempre  piü  peggiorando  per  l'Ingb 
,  cbe  le  condizioui  monetarie  dei  debitori  si  fan 
ä  difficili. 

,tti  la  maggior  parte  di  quei  capitali  fu  alienal 
iglese  tra  il  1840  e  il  1870,  cioä  quando  il  d 
US  migliori  coodizioQi,  quando  la  produzione  dei 
ra  abbondevole,  ed  esisteva  il  rapporto  dell'I  a 
l'argento,  rapporto  a  cni  s'informö  sostanzialmec 
ii  debiti  esteri.  Sa  duuque  agli  Stati  debitori  a 
sempre  piü  difßcile  il  eommerciare  coll'Ingliilter 
1  anzidette,  se  le  condizioni  del  mercato  mouetai 
i  oggi  nou  offrono  ai  debitori  pel  rimborso  le  fa 
pell'acquisto  dei  capitali  imprestati,  se  il  paga 
Ultimi  si  deve  fare  oggi  a  condizioni  pln  dure, 
erenti  al  cambio  della  moneta,  la  consegueiiza  d: 
lö  essere  che  fimesta  per  i  creditori,  per  l'Ingb 
dar  modo  cbe  dovrk  rinunziare  alla  speranza  ( 
sato  il  capitale  rebus  sie  stantibus.  £  anche  gli  i 
no  pagare  solo  rinunziando  ad  importare  merci  i 
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aecresccre  il  fardello  dei  tributi  d'oro  verso  1a  Gran  Bre- 
la.  il  Seyd  quindi  con  prove  e  fatti  inoppugnabili  riduce 
a  la  questione  al  seguente  iQevitabile  dilemma:  o  gU  Stati 
ianeranno  a  pagare  ooestamente  i  loro  debiti,  ed  in  questo 
I  dovranoo  sempre  piü  ridurre  rimportaziooe  di  prodotti  Jn- 
i,  oppure  noa  pagano  e  ranno  iucontro  ad  una  completa  o 
:iale  bancarotta.  E  queat'  ulUma  soluzione  egli  preyede  per 
3tati  deH'America  del  centro  e  del  mezzodi,  per  Peru,  Uru- 
i,  Turchia  ecc,  pei  cui  debiti  Tlnghilterra  soffre  ogoi  anno  la 
lita  di  7  od  8  milioni  d'interessi. 

:  fatto  del  decadimento  del  comniercio  internazionale  inglese 
egnito  allo  sviümento  della  tnoneta  d'argento,  h  ampiamente 
oatrato  da  Seyd  particolarmente  nell'opera  La  ricchezza  e  il 
mrcio  delte  ttazioni  e  la  questione  deü'  argento  dove  egli  fk 
paragone  delle  passivitä  del  bilancio  inglese  con  quelle  dei 
nci  delle  nazioni  aventi  dpppio  tipo  da  cui  risulta  ancora 
evidente  la  perdita  del  bilancio  inglese  per  differenze  di 
bio  e  per  l'iinpotenza  in  cui  ringhilterra  si  trova  di  esten- 
I  maggiormente  i  suoi  traffici  coi  paesi  in  condizioni  monetarie 
irse  dalle  sue. 

ollo  smontarne  1' argento,  eol  toglier  al  metallo  bianco  l'uffi- 
di  moneta  internazionale  si  va  riducendo  lo  stock  metallico 
mondo  commerciale  di  500  milioni  di  sterline;  cioe  da  1,400 
oni  quale  si  calcola  dal  Seyd  verrebbe  ridotto  a  900  mi- 
i,  di  cui  750  inoroe  150  in  moneta  ilivisionaria  d'argento. 
[a  non  basta:  si  priverebbe  il  commercio  anche  della  pro- 
one  futura  dell'argento,  per  cui  l'aumento  annuale  del  nu- 
ario  si  ridurrebbe  da  34  a  18  milioni  di  sterline.  ^  facile 
laginare  quale  enorme  aconvolgimento  nei  prezzi  delle  cose 
lirebbe  uns  simile  restrinzione  della  circolazione  metallica 
rnazionale.  Le  gnerre,  le  rivolnzioni  ed  altre  catastrofi  os- 
a  il  Seyd,  non  potrebbero  mal  produrre  tanto  disordine  nei 
lorti  economic!  delle  nazioni,  qiianto  ne  produrrebbe  un  sifFatto 
ito  nella  questione  monetaria,  che  potrebbe  cambiarsi  in  que- 
16  sociale. 
I  Ingbilterra  e  ovunqe  i  possessori   dell'argento  si  trorano 
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esclusivamente  negli  umili  atrati  delle  popol: 
3  classi  che  non  vivono  di  grande  industrla  e  per 
1  e  k  Clearing -Rouse  soqo  cbiusi  e  iion  vedono 
B  l'oro;  per  quelle  classi  che  sono  le  pid  ouinero 
nooio  i  rappreaentato  dalla  moneta  diTisionaria 
i  rargeoto  perdesse  il  sua  valore  monetario,  la 
be  angosciosa :  si  stremerehbeip  d'un  tnttto  le  li 
liarie,  non  senm  commettere  la  piü  esecrabile  di 
stizie, 

este  osservazioni  suU'Inghilterra  che  ci  sono  for 
te  scritto  di  Alessaadro  Bossi,  inostrano  com< 
lella  del  monometallismo  sia  per  capitolare.  Mt( 
ura  della  conferenza  per  commentame  le  cqdcIu: 
icere  aucora  le  piu  reoenti  redute  degli  «conoc 
ione  monetaria. 

Roma,  aprile  1881. 
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BS  Philosophen  7011 L.  B.  HELLS^SAcn,  Vienos, 

ito  fra  le  maiii  i  Pregtudüi  del  gtmre 
iel  buon  lenso,  leggeru  certamante  con 
.  del  presente  toIuoiOj  quantanque  non 
i  a  pagiae  sparse  d'ac  Diario,  come  l'au> 
lare.  E  chi  mai  non  conoscesse  il  peosatore 
isenatore  di  tntti  qaaDti  i  pregiadizi 
>  il  änissimo  atatista;  potrebbe  trovare 
qaasi  nna  siateai  del  suo  pensiero,  per- 
tre  rami  oei  qnati  I'antore  b'  h  distiQto: 
elV  a*tropoto</ia  e  della.  ßlosofta. 
tore  pftdroQeggia  seoza  dabbio  msglio 
politico-sociale,  al  qoale  dodica  i  primi 
0  sfere  aristocratiche,  e  membro  della 
i  ÜDgheria  q  di  Groazia,  egli  ha  social- 

lo  sgaardo  piii  libero,  e  per  nn  aa- 
lile,  sfi  QOQ   vi  fossero   namerosi   scritti 

lai  a  proyarlo.  E  lo  yediamo  qai  ana 
ndide  pagioe  Bulla  diplomasia  dei  onstri 
rado  il  800  ridicolo  atteggiameato,  noa 
ib  dalla  storia,  116  da  totti  i  catacliimi 
inde  non  prowederi  mai  de&aitiTatneDte 
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Di>po  la  caratteristica  delle  diverse  Internazionali^  o\oh,  oMvq 
la  rossa,  la  clcricale,  Taristocratica  e  la  semitica;  e  dopo  una 
patologia  approfondita  det  sentimenti  esagerati  della  stima  in- 
diTidnale,  Tautore  tratta  tre  argomenti  antropologici.  Dobbiamo 
separare  il  primo,  sulle  Nature  misiiche  del  passato,  dagli  altri 
dae;  non  per6  perchö  lo  crediamo  assolatamcnte  positiro  e 
libero  da  quelle  ipotesi  e  congettare,  delle  quali  dobbiamo  in- 
colpare  la  Simholica  dei  sogni  ed  il  Supposto  ritorno  dei  morti, 
dal  resto  argomenti  appena  e  coq  caatela  acceDnati,  non  trat- 
tati.  Ma  nella  prima  larga  tesi  vi  sono  sempre  dati  reali, 
cavati  dalla  vita  dei  Cagliostro  e  Jacopo  Böhme,  fin  giii  ai  Mar- 
cellino  ed  Appollonio  di  Thyana;  e  se  Taatore  va  probabil- 
mente  troppo  oltre  nella  costatazione  d*  un  nesso  ragionevole, 
non  solo  fra  tatti  qaei  mistici^  ma  fra  essi  e  gli  spiritistl  dei 
nostri  giorni,  S  la  soa  ricerca  almeno  legittima   ed  originale. 

£  glielo  negheremo  tanto  meno,  qaanto  piü  scientificamente 
Tautore  tuoI  sapere  intese  certe  pretese  influenze  oltre-mon- 
dane  in  rapporto  alla  nostra  vita.  Se  non  che,  per  arrivard 
alla  considerazione  puramente  scientifica  della  qaestione,  biso- 
gnerebbe  arrivare  a  dae,  quasi  diremmo  fatti:  cioe,  in  primo 
laogo,  all'assolQta  genoitji  dei  dati  soi  quali  basiamo  le  nostre 
persuasioni  delPinfluenza  invisibile  e  non  chiarita;  ed  in  .^e- 
condo  luogo  alla  costatazione,  almeno  nelle  nature  privilegiate, 
della  quarta  dimensione  dello  spazio.  Ora,  sebbene  si  faccia 
forte  delle  proprio  osservazioni  sui  Slade,  Hansen  ecc,  lo  stesso 
Hellenbach  non  ci  sa  dire  in  realt4  che  cosa  vi  sia  di  giuochi 
taumaturgici,  e  che  invece  pretesa  influenza  spiritica.  L*udo 
rassomiglia  troppo  airaltro  e  si  confonde  con  esso,  special- 
mente  quando  vediamo  i  Medium  inferior!,  che  fanno  pietä 
coll'esser  sempre  burlali  da  spiriti  maligni^  i  quali  dovrebbero 
esser  conosciuti  da  loro  alla  bella  prima. 

No,  se  abbiamo  delle  forze  occulte  in  noi,  e  delle  visioni 
straordinarie,  esse  non  dipeoderanno  da  influenze  spiriticbe,  nö 
probabilmente  ci  pervengono  da  una  pretesa  quarta  o  ulteriore 
dimensione  dello  spaziö,  quantunque  essa  occupi  adesso  gli  stcssi 
matematici.  L'uccello  pratica  al  pari  delFuomo,  e  quindi  co- 
nosce  le  tre  dimensioni  note  ai  nostri  sensi ;  ma  se  per  caso 
penetrasse  nella,  o  in  una  quarta,  non  ne  ricaverebbe  nessuu 
concetto  stabile.  Altrimenti  Tuomo^  per  l'azione  riflessiva  della 
sua  mente.  S'egli  nondimeno  non  conserva  nessuna  idea  chiara 
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t«  pih  0  meno  conscJameDte,  vnol  dire 
>  eae  sodo  bensi  reali  per  l'imniagiDa- 
)rtiito,  ma  aoa  hunno  Qalla  che  fare  colla 
isiooe,  perchfe  altrimenti  ve  1©  dovremmo 

ciö  che  nega  TesperieDEa. 
'attra  estecsioae  dello  spazio,   inacceui' 

la  posizioDs  deil'autore  di  fronte  ai  no- 
t  gionii,  vulgo  apiritiäti,  b  pure  sempre 
oesti  Ultimi.  Temiamo  che  ciä  deriri  da 
a  buouH,  l'altra  addirittura  errooea;  e  )a 
antore  k  la  gnanlitä  do'  pretesi  fatti  epi- 
ido  loogo  egli  vive  Dell'opiDioDe  che  es- 
piriti  haiino  la  facoltd,  o  jouo  condunaati 
DChe  dopo  morte  sal  conSne  della  Urea 
TieDza  dimostra  che  gli  spirttisti  pre- 
lecza,  e  quiodi  aziont  e  risposte  di  spi- 
I  perrezioDatissimi.  Ma  fiuchö  tali  genii 
menti  la  loro  preeeoza  che  per  mezzo  di 
te  ambigae  e  fuUe,  la  scieaza  poträ  ben 
;arli. 

el  Itbro  h  la  piü  breve.  Vediamo  nel- 
l'autore  abbia  preso  le  mosse  ia  Glosotia 
n  realtfk  egli  arriva  perö  a  risaltati  beo 
[o  potremo  intendere  in  parte  dalla  prima 
itä  del  pessimistno,  il  quäle  rimaoe  tale 
istro  piaoeta   o  alla   sorte   dell'unianit^ 

pojsiamo  provare  altrettanto.  Cid  che 
itato  dal  ßlosofo  di  Fraocoforte  ä  l'nggia 
i  cui  oella  secoada  teai  pretende  dimo- 
,  parlaadoci  di  taoto  bmUare  Del  mondo, 
adegne  d'esser  parti  iDtegrali  di  Dio, 
I  dal  pUDto  aoiversale  oon  vi  sia  brutto 
ne  abbia  il  suo  ncopo  qaanto  il  fiore.  Nö 
il  Kant  ci  abbia  mostrato  il  conSne  della 
li  Ik  della  qaale  non  possiamo  arrivare. 

:  Sehopenhaner*  soben  Sehnte  tod  0.  Pujha- 
ir,  1881. 

aalisti,  dei  qnali  dobbiamo  sentire  la  ca- 
lUenbach,  di  cai  ci  eiamo  or  ora  gc- 
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eapati ;  l'altro^  il  Mainlftnder,  antore  della  Füosofia  delJa 
redenzione,  pubblicata  an  qninquennio  fa.  In  veritä  i  dae  filo- 
sofi  non  hanno  altro  di  comane  che  la  forma  individualistica 
del  principio  fondamentale  schopenhaDeriano  *-  che  h  sempre 
la  volontäf  —  mentre  il  maestro  edificö  il  sno  sistema  sal  mo- 
nismo.  In  tutto  il  resto  battono  Tie  diverse  ed  arrivano  a  ri- 
sultati  opposti. 

Gik  dovevano  iutendere  diversamente  lo  Schopenhauer.  L'au- 
tore  nella  saa  succosa,  per6  non  sempre  chiara  esposizione, 
specialmente  per  chi  non  conosce  i  dae  ingegni,  non  ce  lo  fa 
Tedere.  II  Mainländer  ha  avato  senza  dabbio  nno  scopo  essen- 
zialmente  pratico,  tanto  morale,  qaanto  filosofico;  e  da  qaesto 
iato  non  gli  si  paö  negare  ch^egli  stia  sulte  spaUe  del  maestro. 
Che  la  nostra  brama  della  yita  h  cieca  ed  irragionevole,  ma 
non  eterna,  ce  lo  disse  appnnto  lo  Schopenhaaer.  Yenne  poi 
I'Hartmann  a  faniasticarci  che  il  fine  della  vita  arriverä  allor- 
qaando  tatta  Tamanitä  avrä  misnrato  la  somma  sciagara  del- 
Pesistenza.  Se  ora  il  Mainländer  sacrifica  col  monismo  molte 
conqniste  della  conoscenza  obbiettiva,  egli  tiene  par  sempre  e 
primamente  in  vista  il  principio  redentore  dalla  tanta  schia- 
vitti,  nella  qnale  ci  tiene  legati  la  volonlä  irragionevole,  il  de- 
siderio  cieco  della  vita.  Conosciato  il  motivo  del  nostro  males- 
sere  innominabile,  come  lo  Schopenhaaer;  vedato  nn  fine  pos* 
sibile,  come  I'Hartmann;  egli  non  dice  col  primo  che  ci  voole 
la  grazia,  la  disposizione  a  vincere  la  voloutäf  nh  col  secondo 
che  bisogna  illaminare  e  matarare  il  mondo  ed  intaoto  par 
vivere :  ma  pi&  forte  del  primo,  piii  logico  del  secondo,  piii 
sognatore  di  ambedae,  egli  raccomauda  la  castitä  doli' anacoreta, 
per  ereditare  qaale  cielo  il  riposo  eterno. 

A  ben  altre  conclasioni  invece  arriva  1*  Hellenbach,  flu  a 
smentire  col  contenato  positive  dei  saoi  scritti  Torigine  del 
sao  pensieco  filosofico.  Sarebbe  interessante  di  segoire  le  tra- 
sformazioni  del  medesimo,  se  i  primi  scritti,  di  carattere  poli- 
tico-sociale,  nol  rendessero  qaasi  impossibile.  Probabilmente 
perci6  il  nostro  antore  non  ne  fa  nemmeno  cenno.  In  veritä  se 
r  Hellenbach  si  meritasse  og^i  ancora  il  nome  di  pessimista, 
lo  chiameremmo  volentieri  il  pessimista  deirottimismo.  Egli 
considera  bensi  la  vita  nmana  nn  male,  ma  un  male  irrime- 
diabile ;  e  vi  si  adatta.  E  non  filaccamentei  come  tantt.  Per  lai  la 
eieca  brama  della  vita  prende  un  altro  valore,  un'altra  direzione. 
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titDdine  eBtrema,  sempre  di  nnoTO  sog^nata,  dopo 
irii  eoddJBfstti,  e  dagli  altri  diobiarttU  Taoa  e 
po  piü  immediBto,  piä  comnne,  qaui  diremmo 
1  migliaramento  det  oostro  stato  quäle  i,  non 
10  immsgiDtre;  b  in  fiufl  ancora  rapplicaEione 
nte  a  problemi  vitali,  aon  a  ricerche  faDtuatiche 
i>stiamo  safere. 

9  forte,  ma  egualmente  il  puato  debole  dell'Hel- 
\  egli  ai  limita  ad  ud  campo  piä  ristretto,  e  vi 
lenti  efficaci ;  ma  rinnozia  alle  larghe  vednte, 
osee  pore  ipotetrca,  dei  maggiori  ploblemi,  che, 
ffacceraano  sempre  di  dqoto  alla  mente  nmana. 
i\  piii  neirastensiODe,  Della  qaale  si  potrebbe  ac< 
tone  che  i  reggitori  di  govemi  politici  fossero 
filoeofico;  del  resto  ha  tatte  le  qaaliti  teori- 
Dt«  statista,  e  si  poö  rimpiangere  ch'egli  noa 
l'nn  Ändrasay,  d'ao  Ha;merle.  Ma  qoanto  alle 

rnmanitä  calcherA,  temiamo  che  le  abbiano 
te  i  Bahnsen  e  gli  Hartmann.  Pussiamo  illa- 
arci  talTolta  ad  an  ottimismo  senza  fondamento, 
iigio  irragiontvole  del  sole,  come  fa  nn  compa- 
snbach,  il  poeta  Girolamo  Lorm ;  magari  di 

deismo,  dopo  aver  Inngbi  anni  scetticameote 
ciä  sarä  In  armonia  col  nostro  sentimento ;  sari 
,  instabile  per  1' intelligenza.  Panta. 

t  del  peagintlsmo  <li  Eddabd    von  Hirthim».  (Ber- 

iartmaoQ  intorno  al  peasimiamo  b  stato  gi& 
tui  in  na  gloroale  prima  di  essere  stampato 
ne,  e  abblamo  partato  diverse  volte  di  qaesti 
gine  delia  Bivisla  Buropea  coDsacrate  ai  «  li- 
/aatore  evituppa  il  ano  alstema  in  qaesto  la- 
che il  Buo  principio  fondamentale  h  il  mede- 
Kaot,  il  padre  del  pessimismo  e  che  il  pessimismo 
Bienza,  e  noa  soltanto  dalla  esperienza.  II  libro 
diviso  in  qnattro  parti.  II  primo  capitolo  i  in- 
il  padre  del  pesBimismo:>  rigaardoaciö  Tän- 
dle legnenti  Bella  aaa  prefazione:  €  Se  si  rim- 
i  filosoQu  di  ToUr  anire  1'  ottimismo  di  Hegel 


dS  BITI8TA  EDBOPKA  —   BITISTA  IHTKBNAZIOKALI 

[  pessimismo  di  Sctioponhaaer,  io  posso  ritorcere  q 
rovero  a  nna  acnola  piä  antica  e  piä  veoerata,  a 
ant.  Icritici  i  qnali  negando  la  älosofia  pessimisti 
enhaner  credono  di  negare  nello  stesso  tenipo  la  m 
riocipiare  a  capire  il  loro  errore;  ma  coloro  i  qn 
18  nel  mio  sistama,  il  pessimismo  di  ScliopeDhaiie 
erato,  qod  capiscoDo  il  fatto  che  il  pessimismo  er: 
Lto  giä  nelle  maoi  di  Schopeahaaer  e  ch'  io  l'ho  1 
re  alla  saa  vera  foute  storica,  cioi  alla  filosofia  di 
Qaesta  prima  parte  dal  lavoro  coDtiece  i  capitoü 
a  fondazione  pratica  del  pessimismo.  — La  foDdaziou' 
i\  pessimismo,  —  I  problemi  di  Kant.  —  L'ottimism< 
iTio. —  II  pessimismo  endemoaologico.  —  L'ottimism 
totale. 

La  seconda  parte  tratta  la  qoesttone :  «  II  pessim 
^li  essere  fondato  scieotificameote?  ■  L'antore  risp( 
lativameute.  La  terza  parte  stadia  la  qaestione  se  i 
no  sia  Docivo?  Hartmann  separa  il  pessimismo  te? 
mismo  falso  e  iiocivo  e  asserisce  che  11  prlmo  uoa 
orale,  ma  la  sola  base  sicura  per  la  morale  e  per 
ione.  La  qnarta  ed  altima  parte  ha  per  titolo:  « 
il  dolore  »  e  qoi  Io  scrittore  apparisce  veramente 
)  il  pessimismo  trova  la  sua  baso  empirica  oell'  i 
il  dolore,  esso  pnö  douque  nascere  solo  dalla  ril 
lU'idea  che  l'aomo  si  fa  del  dolore.  Cosi  osserva  E 
importaate  b  appnrare  il  valore  che  si  attribuisce 
la  coDdisione  dell'uomo  Iq  relazioDe  col  dolore.  ■ 
one  che  occapa  il  dolore,  nella  sna  piü  grande  e 
le  espressiooe,  e  la  veritä  reiativa  delle  altre  posiz 
ori  ch'  egli  racchiade  in  sd,  sarä  anche  la  posizione 
oDte  la  pih  vera  o  praticameute  la  piü  alta.  »  Qu 
artmann  nella  prefazioae.  La  qaaita  parte  coutiece 
gueott :  (  L'  importanza  naturale  del  dolore.  — 
nza  razionale  del  dolore.  —  L'importanza  teologic 
re.  —  L'importanza  morale  del  dolore.  —  L'import 
denzials  del  dolore.  —  L'importanza  scettica  del  i 
t  giusti&cazione  epecnlativa  del  dolore  e  la  saa  in 
ovridenziale.  » 

AÜ'estero,  come  in  Germania,  ua  libro  non  ha  bi 
ia  raccomandazione  speciale,  qaando  porta  il  oome 
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1  conoacinto  come  Hartmann.  Qael  nome  solo  basterebba  a 
biamare  1' attenzi'oDe  di  tntti  i  lettori  coUi,  giacch^  tatti 
DO  che  HartmanQ  h  il  äloaofo  moderno  pi{i  conoaciato,  pib 
foado  e  piä  importaate. 


t  pre^ndtzl  dell' ttmanitä  di  L.  B.  Hellehbich  (primo  volume). 

1  sJgDor    Hellenbach  ha  pabblicato   a  Vienoa  un  libro  che 

ebbe   da   raccomandare   al   pubblico,  sotto    diversi  aspetti. 

-ta  il  titolo  <I  pregiudizi  dell' amaDiti»  ed  fediviao  \a  tro 

ti;  la  prima  tratta  dei  pregiodizi  dei  popoli ;  la  seconda  ha 

aoggetto  i  pregiadizi  politiui  e  la  terza  i  pregiadizi  sociali. 

la  prima  parte  l'aatore  ai  occopa  det  probleraa  sociale ;  delle 

aioni  dei  celebri  politici  —  economiati  intorno  al  migliora- 

ito  della  piaga  sociale,  della    popolazioae,    dell'ainto  dello 

;o  ecc.  ecc.  La  aeconda  parte  dei  lavoro  tratta  delle  goerre 

el  parlamentariamo;  la  terza  h  dedicata  alle  relaziooi  della 

i  qnotidiana.  Specialmente  Doterole  6  il  capitolo  intorDo  nl- 

Qore,  alla  civetteria  e  al  matrimoDio.  Alla  fine   dei  Tolnme 

I  h  il  primo  dei  lavoro  ancnra  incompiuto,  trorJamo  qualche 

easione  aul  snicidio.  La  prima  parte  dei  libro  ci  pare  la  piü 

]ortantt>.  L'aatore  oon   appartieoe  a  ueasana  scnola  econo- 

:a-nazionale;  egii  aspetta  an  grün  beoe  dalla  formazione  di 

.  hnnpü  nnmnnn  üDiveraale,  per  aerviro  allo  acopo   Dni%nita- 

lini  cho  roaoiono  aenza  flgli,  dovrebbero  la- 

la  loro  fortaua,   ßasata  dalla  legge  per  lo 

noatro  dovera  di  migliorare  per  qaaDto  i 

delle  moltitudioi  che  creacono  di  nnmero 

tante  qualche  debolezza  e  iacertezza,  queata 

;ioDe  dei  pabbUco,  tanto  pib  che  offre   ana 

)3tre  coudizioni  attaali. 

rdl  della  mta  Tita  di  FaiBsix. 
mbblicato  da  Willmeh  Bänach  an  lavoro  iu 
iQtore  6  il  ministro  di  atato,  generale  Ri- 
i'antore  dod  ricercava  la  celebriti  e  il  modc 
:ata  il  sqo  libro  I'ha  dimostralo  da  princi- 
ito  che  da  pocbi  amici  e  aarebbe  rimasto  in 
le  non  foaae  aorta  uqb  vira  polemica  intornc 
nerale  Frieaen.  II  lettore  vorri  aenza  duh 
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bio  sapere  di  che  cosa  si  tratta;  il  generale  i  il  primo  aomo  di 
stato  che  abbia  parlato  pobblicameDte  degli  «venti  politici  che 
banno  preceduto  la  catastrofe  del  1866.  Dal  1849  egli  era  mi- 
nistro  dell'interDO  in  Sassonia;  nel  1852  laaciö  il  sao  posto  in 
segnito  a  malintesi  col  siguor  von  fieust;  nel  1853  rientr6  nuo- 
yamente  nel  ministero  ed  era  commissario  di  stato,  darante  Toc- 
copazione  della  Sassonia  nel  1866.  Con  qnesto  fatto  storico,  ter- 
minano  i  ricordi  del  signor  von  Friesen.  Nella  prefazione  egli 
dice :  «  Holte  persone  delle  qnali  io  parlo,  sono  ancora  viTenti 
e  potrebbero  essere  malcontente  delle  mie  descrizioni,  ma  que- 
sto  fatto  non  mi  ha  trattenato  dal  pnbblicare  i  miei  ricordi. 
Mi  sono  dato  cnra  di  descrivere  gli  nomini  come  li  ho  visti  agire 
e  come  li  aveyo  conoscinti  al  tempo  degli  eventi  dei  quali  parlo 
e  credo  di  aver  fatto  di  tatto  per  evitare  ogni  polemica  ed  ogni 
critica  da  parte  mia.  Mi  sono  specialmente  provato  di  dire  degli 
iutendimenti  del  governo  di  Sassonia  e  dei  motivi  delle  sue 
azioni,  tali  come  erano  e  senza  insinnazioni  che  potessero  dar 
Inogo  a  polemiche.  »  Nonostante  ciö,  il  libro  ha  fatto  molti  ne- 
mici,  all'autore,  specialmente  perchfe  non  ha  saputo  nascondere 
lasua  Viva  diffidenza  contro  la  Prassia.  La  politica  della  Prussia 
aveva  d*uopo  dell'annessione  della  Sassonia  —  &  yero,  ma  la 
Sassonia  esiate  ancora  come  nn  membro  libero  dell'  impero  ger- 
manico  e  lo  prova  la  pnbblicazione  di  nn  tale  libro.  £  una  spe- 
cie  di  contraddizione  inevitabile.  II  generale  Friesen  ha  preso 
liberamente  ci6  che  voleva  negli  archivi  di  stato  della  Sassonia; 
troviaroo  delle  pagine  che  sono  veri  docnmenti  storici  sngli 
eventi  degli  anni  1865  e  1866.  Cos\  il  signor  Friesen  racconta 
la  conversazione .  di  Körmeritz,  1'  ambasciatore  di  Sassonia  a 
Vienna,  col  ministro  conte  di  Mensdorf.  Pare  che  qnesti  dicesse 
le  parole  segneoti :  «  Ella  non  pnö  fignrarsi  qnante  persone 
danno  il  loro  voto  per  an  compenso  pecnniario  per  lo  Schle- 
swig-Holstein. A  molti  piace  l'idea  di  nn  tale  compenso.  Anche 
il  signor  Pfordten  disse  airambasciatore  a  Monaco,  delle  parole 

• 

degne  di  nota :  »  Se  l'Anstria  vnole  abbandonare  la  sna  posi- 
zione  in  Germania^  ci  pensi  lei;  la  Baviera  h  in  buone  relazioai 
coUa  Prsssia;  se  la  lega  germanica  sarä  sciolta  la  Baviera  noo 
vi  perderä  nulla.  «  II  signor  Friesen  non  spiega  come  mai 
l'Anstria  che  aveva  tanta  amicizia  per  la  Prassia,  abbia  potato 
ad  an  tratto  cambiare  di  proposito  e  tendcre  ad  altri  scopi. 
L'aatore  osserva  soltanto  che  il  signor  von  Biegellebeo   ebbe 
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a  grande  iifäaeDza  in  tatto  qtiesto  affare  diplomatico.  Av&nti 
B  principiasse  la  gnerra,  fn  provato  nn'  altra  rolta  di  ri- 
icitiare  l'Anttria  e  la  Prussia.  II  generale  von  Hablenz,  cht 
ara  bnoDQ  relazioni  con  Bismark  a  Berlino,  si  presentd  al 
Di'atro  von  Benst  e  oBri  che  la  Sasscuiia  fosse  data  come  t& 
o  alteato  al  figlio  d«l  priDcipe  Albreoht  ossia  al  doca  di  Ol 
abnrg;  la  Praaaia  poteva  serbare  Kiel,  Düppel  e  Boaderborg 
gando  cinqae  miliODi  di  talleri  all'ADstria.  II  principe  di  Bi' 
arck  disse  arer  avtito  la  ferma  rolonti  di  evitare  la  gnerra 
ando  uel  IS69  parli  di  qoegli  erenti  coli'  antore  dei  Ricordi, 
i  noQ  niet)zion6  oeppore  la  missione  di  Hablenz.  II  10  lO' 
o,  r  armata  alleata  fa  posta  sotto  gli  nrdini  della  PruBaii 
lella  Baviera;  in  qaanto  alla  Sassonta  era  allora  in  aoa  si 
tzione  difficile.  La  Prnsaia,  i  cni  pensieri  erano  noti,  le  eri 
mica  e  eogli  altri  stati  noa  c'era  da  contare.  Per  non  offen 
re  la  Prussia  la  Sassonia  dtede  il  voto  per  la  mobilizzazionf 
striaca,  nella  speranza  che  qnesta  mianra  non  sarebbe  ma 
rgnita,  V  inaspettato,  eii  che  Benst  areva  dichiarato  impos 
ile,  accadde.  L'Annover  e  il  Enrbeasen  diedero  ancha  lor( 
nonsense  e  la  gnerra  fa  dichiarata. 

jneati  particolari  basteranna  per  mostrare  al  lettore  qnantc 
importante  il  libro  di  Friesen. 

Storia  del  dramna  moderno  di  HoBEaTo  PaüLsg. 
Jehlicke,  il  librato  di  Lipsia  ha  pobbücato  dae  voinmi  o  comt 
atore  li  chiama,  dae  parti  del  lavoro  di  Robert  PrSlis,  in' 
no  alla  •  Storia  del  dramma  moderno.  >  Qnesti  Tolami  con 
igODo  la  storia  del  dramma  italiaDO  e  spaganolo  e  del  me 
erale  presse  le  difTerenti  nazioni.  Pia  tardi  atla  Spagna  t 
'Italia,  s'agginngono  anche  la  FraDCta,  1' Inghilterra  e  Ii 
rmania.  Nella  prima  parte  che  tratta  del  dramma  medloevale 
atore  teata  di  descrivere  la  coltnra,  la  lingna  e  la  letteratart 
medio-evo.  Pot  appariscono  i  difTerenti  popoli  separatamente 
anceai,  gli  ioglesi,  i  tedeschi.  L'aatore  separa  I'epocadelU 
initädal  tempo  in  cni  il  testo  latina  Tn  tradotto  nelle  lingnc 
pettive  delle  nazioni  e  da  qaet  momento  dice  easer  princi- 
,te  le  differecze  delle  nazionalitä.  Ci  pare  che  in  an  lavoro 
,tn.  aawin  KAiHA  nnAllo  che  abbismo  sotl'occhio,  non  dovrebbt 
eggermeate  l'epoca  delle  rappreaeDtazioa: 
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:ronodi  laacco  e  di  Äles^jo  e  priacipia  a  reg^nare  p6r  morir 
i  di  ana  morte  infame.  Qaeste  ögare  sodo  tutte  terribili 
mano  il  sog^etto  principale  della  tra^dia,  rischiarata  d 
:hi  tipi  siinpatici.  Le  azioni  degli  intriganti  di  corte  ci  faDn 
ivedere  la  ravina  imuineDte  dell'impero.  la  m'.-zzo  perö  a 
ipotismo  e  all'adnlazioae,  vediamo  apparire  qualcbe  cai'att«r 
ecbietta  onestä;  alla  corte  vi  i  pur}  il  giovine  Aleasio,  il  ca 
itimento  caTatleresco  inspira  il  rispetto  e  la  cui  sorte  fatal« 
ücb^  UD  po'  meritata,  ci  Ta  conoscere  la  pietä.  Doa  figar 
ipaticisaima  ä  la  priacipessa  Eadoasia.  la  qaale  conserva  no 
tä  d'animo  in  mezzo  al  tarbine  generale  delle  passioni 
pinge  l'amore  di  Dokas  e  l'amore  dl  Alesäio;  qaestil'am 
ito  da  calpestare  la  legge  ed  il  costume  e  vaole  sposarl: 
itro  la  ana  stesaa  Tnloatä.  L'amore  di  Gadossia  appartien 
generale  Leo  Ligaros,  no  nomo  nel  qaale  vive  l'antico  spirit 
ico,  e  del  qaale  si  serre  I'aatore,  per  risvegllare  le  spe 
ize  della  gloTine  Grecia.  L'nalOQe  dei  dae  amanti  h  simbo 
a  per  gli  odierot  dcsideri  della  Grecia.  A  questo  rigaardi 
Tiamo  delle  sceae  di  sqaisita  delicatezza  e  di  grande  seati 
nto  patrtottico;  possono  esaere  considerate  come  vere  perl 
IIa  poesia  ellenica  moderna.  II  lavoro  di  Rangabe  non  k  sol 
ito  no  qnadro  storico,  oia  an  dramma  nel  vero  signi&cat 
la  parola,  abbellito  da  ono  stile  virace  e  da  nn'  azione  sempr 
eresaante;  i  caratteri  soiio  maestrevolinente  dipinti  el'autor 
parisce  specialmente  psinologo  perfetto,  come  per  esempi 
la  scena  di  Diikas  e  in  qnella  dell'assassiDiD,  nel  quinto  attc 
Sne  del  dramma  noa  aoddisfa  perö  al  Dostro  sentimento 
kas  fagge  davanti  ai  Franchi  ed  6  condanoatu  dal  loro  dac. 
aser  precipitato  dalla  colonna  di  Teodoro,  ma  il  sipario  cadt 
za  che  il  pobbiico  sappia  se  la  sentenza  sia  atata  esegait 
10.  Aache  il  trioafo  dell'amore  di  Leo  e  di  Eudoasia  non 
■fettameate  delioeato;  noi  H  vediamo  aadar  incontro  a  ai 
renire  incertu,  alla  üne  del  dramma.  Alla  giostizia  poetic 
nca  la  chiarezza  perfetta. 

3i6  noDoatante  il  lavoro  di  Bangab^  b  an  oroamento  dell: 
teratara  greca  moderna  e  noi  aperiamo  cbe  arrä  anch 
m  anccesao  in  Germania,  merci  la  tradozione  del  nigno 
A.  ElisBen. 
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Librl  popolarl  lllnstrati  di  Berthold  Auerbach. 

Berthold  Anerbach  ha  pubblicato  sotto  il  titolo:  €  Libri  po- 
polari  illastrati  »  tre  volomi  di  piccoli  racconti,  oflservazioni  e 
rifleasioni.  Sono  per  lo  pib  poesie  d'occasione  e  possono  essere 
coDsiderate  come  qd  libro  di  memorie  delFantore.  Troviamo 
in  qnesto  lavoro  molte  cose  e  molte  particolaritä  interessant!, 
talora  perfettamente  compinte  etaraltra  appena  abbozsate,  come 
ayviene  spesso  in  opere  di  qnesto  genere  e  di  qnesta  estensione. 
Dapertntto  per6  eri  riconosce  Tintelligenza  fina  de)  poeta,  che 
sa  scoprire  nelle  cose  le  pib  comnni  dei  lati  commoventi  e  pro- 
fondi.  Qnalche  racconto  vivace,  piacevole,  nmoristico  ci  ricorda 
il  genere  del  poeta  Hebel  col  qnale  Anerbach  ha  molti  panti 
di  somiglianza.  Sarebbe  difficile  di  raccontare  qnalche  cosadi 
qnesto  libro;  bisognerebbe  leggerlo  interamente.  Moltobella  61a 
novella  €  L*agricoltore  nniversale.  »  Vi  si  parla  della  discipüna 
militare  in  Prnssia;  gli  eroi  sono  nn  capitano  e  nn  sno  servitore. 
Ambedne  sono  bnoni  e  onesti  ma  di  poche  parole.  Accadde  nn 
giorno  che  il  servitore  riceve  il  premio  e  tntti  gli  onori  in  una 
prova  d*  agricoltnra.  Egii  diviene  vano,  orgoglioso  e  si  lascia 
andare  a  nn  movimento  di  collera  in  nna  qnestione  col  suo 
padrone.  Una  bnona  parola  potrebbe  rimediare  tntto,  ma  non 
la  possono  pronnnciare,  perchb  non  vi  sono  abitnati.  II  capitano 
e  il  servitore  si  separano,  ma  sono  infelici  l'uno  senza  l'altro 
e  la  Sorte  li  nnisce  nnovameute  per  non  lasciarsi  piii. 

Un  altro  racconto  piacevolissimo  ci  richiama  al  1866,  alle 
rive  del  Reno.  Dne  figli  di  nn  contadino  vanno  a  fare  la  gnerra 
in  Boemia  e  il  piü  amato,  il  minore  h  ncciso.  II  padre  disperato 
non  pnö  capire  perchb  il  figlio  abbia  combattnto  e  qnale  fosse 
la  ragione  della  gnerra.  II  racconto  «  Pane  duro  >  sarebbe  an- 
che  da  notare;  nn  giovine  mnratore  che  lavora  per  sostenerc 
la  madre,  la  moglie  ed  i  figli,  cade  vittima  di  nn  accidentee 
rimane  storpiatO;  incapace  di  lavorare;  malato  di  corpo,  stäuco 
di  spirito,  egli  soffre  molto  tempo,  gnadagna  depo  nnmcrosi 
sforzi  nn  posto  fü  maestro  di  scnola  e  riconqnista  la  pace  del- 
Tanima.  Tntte  qneste  novelline  sono  raccontate  con  talento.  I 
caratteri  sono  tanto  veri,  che  si  potrebbe  credere  di  averli  avoti 
sotto  gli  occhi.  II  libro  h  pleno  di  scene  umoristiche  e  di  sto- 
rielle  piacevoli  e  per  gnstarle  interamente,  bisognerebbe  leggerle 
uella  forma  loro  data  dair  ^tore.  Le  bellissime  illnstrazioni  che 
adornano  qnel  lavoro  devono  anche  essere  menzionate  con  lode. 
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Libri 

>  dB  riblU«  par  Emue  Monäaur.  Paris,  Ubrairie 
1881. 

iboratore  delU  Bemu  det  deitx  Mondes  rinnisefl 
)  uDa  Serie  de'snoi  articoli,  i  qaali  haono  poco 
lella  loro  importaaza  per  i  dne  o  tre  Instri 
della  compo3iziODe  origioaria.  Certo  h  intaoto 
Viva  SQ  pib  d'  ano  degli  argomeDti  trattati, 
«  Q«  approfittassa ;  per6  nel  complesao  rileg- 
COD  piacere,  ma  aache  coa  Tanteggio  le  sparse 
Dlta,  Btemperando  talora  le  rosee  tinte. 

di  piä  comane  i  diversi  articoli  fe  qaeiren- 
ile,  il  qoale  l'aatorc  oemmeBO  oggi  ha  perduto 
me  ci  prova  il  suo  receotissimo  studio  so 
;t  nella  prima  Rivista  del  mondo.  E  come  la 
iressione  possa  anocere  ad  an  giadizio  spassio- 

gii  nel  primo  articolo:  Del  genta  di  Rotaini. 
hiere  di  Siviglia  i  l'uUimo  totpiro  della  teeehia 

itessa,  qaella  Italia  che  doq  si  rtvedränäei 
icchh  BelliQi  e  Donizetti  non  sodo  che  Italiani. 
}ai  giornt  deirArioato  qaesto  gran  paese  non 
itii  legittimo,  nä   incarnazioDe   piü    Inminosa 

clie  appnnto  il  Peaarese,  divennto  perciä 
ico. 

e  poö  riascire  1'  ottimismo  nella  letteratara, 
0  antore  8*81116116  ne'anoi  stndi  alle  iotslligenze 
ante,  Boccaccio  e  Tasso.  Sa  pochi  aomioi  h 
'  tanto  qnanto  sal  povero  caniore  della  Qeru- 
Igrado  che  P.  L.  Cecchi  abbia  pobblicato  böIo 
la  sna  pregeTOlisflima  e  vasta  monografla  so 
lai  spiegato  cos  molto  acame  i  diversi  motivi, 
le  cagioae,  dell'infeliciti  ena.  Peccato  solo  che 
li  nna  fraae  inaignificante  del  Cherbaliez,  cio6, 
□ato  mezEO  Bscolo  troppo  tardi ;  come  ae,  dato 
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e  mantenuto  coll'edacazione  il  suo  carattere,  primo  motivo 
della  sua  disgrazia,  egli  ayesse  mal  potato  conciliarsi  colla 
realtä,  sempre  al  di  sotto  de'äuoi  sogoi  di  felicitä,  e  tanto  piü^ 
quanto  meno  e.sperienza  ei  ricavava  dalVaTversa  fortana. 

Nel  Decamerone  Tantore  si  lascia  allettare  dalla  storia  della 
Fidanzala  del  re  di  Garha,  la  quäle  per  lo  splendore  del  suo 
colorito,  il  vigore  della  narrazione,  ]a  varietä  dei  toni,  l'eloquenza 
del  lingaaggio,  in  fiae  il  motivo  fosco  o  tragico,  non  solo  gli 
pare  la  perla  dell'opera,  raa  addirittura  uno  dei  motivi  piü 
drammatici,  degoi  del  genio  di  Shakespeare.  Ma  poicbe  lo 
autore  di  Ämleto  non  se  n'e  accorto,  potrebbe  approfittare  delle 
osservazioni  qualche  drammatico  meno  geniale,  trovando  per 
di  piü  indicato  dal  Montegut  i  diversi  caratteri  e  specialmente 
lo  pose  della  protagonista. 

II  luDgo  discorso  sul  Purgatorio  ha  essenzialmente  lo  scopo 
di  rivelare  le  bellezze  sconosciute  della  seconda  cantica  del- 
TAIighieri  alla  maggioranza  degli  ammiratori  parziali  del- 
V Inferno,  Ma  di  sotto  v'i  poi  un'altra  mira:  quella  deirapologia 
del  poeta,  creduto  generalmeute  troppo  orgoglioso,  bilioso, 
colerico  e  vendicativo^  ma  dair  autore  tennto  poco  men  che 
modestOy  mansueto  e  pietoso  ovunque.  E  tale  apologia  ei  la 
trova  precisamente  raffermata  nel  Purgatorio  e  nel  Paradiso, 
dimenticando  le  ragioni  inerenti  alle  due  cantiche»  nonch^  la 
loro  composizione  cronologicamente  molto  posteriore  alPesiglio, 
depo  che  le  ire  del  poeta  erano  molto  sboUite. 

L' illustrazione  pittoresca  deWInferno  di  Gustave  Dore  sta 
giä  in  relazione  colTarte  rappresentativa,  alla  quäle  T  autore 
dedica  la  seconda  metä  del  suo  libro.  Come  tra'  poeti  TAlighieri, 
cosi  tra'  pittori  e  scultori  h  il  Buonarroti,  il  cui  genio  s'impoDe 
al  Montegut.  Ma  depo  le  splendide  pagine  sui  dipinti  della 
Cappella  Sistina  ci  duole  di  trovar  luoghi  comuni,  come  l'as- 
serzione,  che  raai  per  le  sole  sue  forze  Michelangelo  sarebbe 
pervenuto  all'altezza,  dove  lo  vediamo.  Oggi  che  minutamente 
conosciamo  i  precursori  di  Dante,  di  Shakespeare,  di  altri 
grandi  in  qualsiasi  ramo  dello  scibile^  tali  osservazioni  sono 
per  lo  meno  ovvie.  E  gratuita  h  Taltra  osservazione,  che  Mi- 
chelangelo era  repubblicano-^^ÄO  per  le  sue  tradizioni  toscaney 
che  per  le  letture  assidue  della  Bihhia;  senza  entrar  poi  nel  merito 
dell'osservazione,  che  furono  i  Papi  che  stabilironp  la  sua  fama, 
perchfe  in  ogni  modo  la  resero  possibile  e  probabile  i  soli  Medici. 
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sgüo  unft  serte  di  articoli  su  alcaae  Chiese  di  Roma,  dell 
1i  k  spesso  origiDalmeate  rilevata  l'importaDza  storica,  ci 
Ezatrica  ed  artiatica,  come  coa  San  GtoTaoni  in  Lateran 
inta  Maria  in  Cosmedin:  qaella  basilica  la  colla  del  poter 
iolico;  qDSBta,  la  ben  parala,  serbacdo  le  spogUe  opime,  tolt 
empii  pagani,  a  rimanendo  con  esse  —come  tanto  nel  Cat 
;i3mo  —  pagaiia,  anzi  peggio  che  pagaaa  colla  sua  Vergin 
;a,  dipinta  per  l'austera  coalemplazione,  dod  per  la  todg 
ooe  e  la  preghiera. 

erö  qnesf  ultimo  peusiero,  qnale  I'abbiamo  eapresso,  non 
'antore,  baon  cattolico  e  sottite  metaßsico;  dod  tanto  nalla 
eno  da  risparmiare  demente  VllI  dall'accasa  dell' incoro 
Jone  tardiva  del  povero  Torqoato  e  dell' esecuzione  barbar 
a  piii  miseranda  Beatrice,  qaella  fieatrica  di  cut  noo  cre 
no  ancora  provata  dal  Bertolotti  la  deprarazione,  meotre  1 
:ro  antore  noQ  ne  prende  nemmeno  atto,  e  la  porta  aecoodi 
Kcbio  coatume  alte  stelle,  ioaieme  col  suo  preteso  ritrattists 

rolentieri  l'ascoltiamo  in  Sani' Agostino  sal  segreto  dell 
ionna  del  Saosovino  e  sul  Caruvaggio;  in  San  Pittro  i 
itorio  SQ  äebastiaoo  del  Piombo;  in  Santa  Maria  de gli  An 

eol  Domenichino.  Oppare  inflne  SQirinQnenza  subita  ii 
aa  dai  pittori  stranieri,  i  Rembrandt,  Rnbeos,  Van  Dycli 
as  Cranacb,  PoDsain,  Glaadio  Lorrenese;  e  di  alcnni  vene 
ai,  i  Tiziano,  Paolo  Veronese  e  Tiotoretto.  Pänia. 

Corre^,  sa  Tie  et  Bon  oeoTre  par  MAncucRixE  Albana  MiOAr 
ui«,  G.  Fisohbacher,  1881. 

1  seitodecimo  fn  veramente  un  secolo  meraviglioso  e  fecond 
^randi  ingegoi.  &  d'esso  segnatamente  cbe  col  poeta  dir  t 
äva: 

Magna»  ab  tntfgro  »aeclorum  naecUur  oräo. 

3  esao  compieTasi  il  rinno*amento  artisticn  e  sociale.  Fu  al 
V  che  l'arte  risalendo  alle  eae  pnro  Tonti  raanifestaTaai  i: 
;o  jl  suo  apiendore,  i  modelli  greci  davano  nn  iodirizzeall 
eratnra,  Platooe  stodiat»  Dell'originale  diasipava  il  bnio 
Ezara  le  paatoie  detla  Scnole  e  le  teai  di  Fra  Martino  del 
diae  di  Sant'Agostino  affisse  alle  porte  d'nna  chieaa  di  Wil 
segnale  di  qaella  rivoluzione  religiosa  i  ca 
pero  dal  petto  del  Gran  Friere  di  San  Uarcc 
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11  giudaismo  col  sao  Dio  qoale  avevalo  conoepito  Mos^  e  de- 
scritto  Isaia,  il  politeismo  coi  SDoi  templi,  le  sae  statue»  le  soe 
pompe;  il  neoplatonismo  colla  soa  Triade  importata  d'Oriente 
contribairono  fia  dal  suo  nascere  a  trasformare  il  culto  sem- 
plice  del  Figlio  di  Maria  e  ci  trasmisera  an  cristianesimo  che 
si  risentiva  di  tatte  quelle  inäaenze  e  fa  ben  diverao  dalle  ene 
origini. 

La  Riforma  fa,  per  cosl   dire,  ana  lezione  del  Vangelo  re- 
stitaita.  Fa  la  dottrina  evangelica  yolgarizzala  e  sbarazzata  del 
yelo  mistico  attraverso  al  qoale  nalla  travedeva  che  terribile 
non  fosse  il  profane  alla  colla   del  qoale  assisteva  la  soper- 
stiziooe  sotto  il  manto  della  religione  e  raccompagnava  pel 
corso  della  Tita  fino  agli  oltimi  spasimi  dell'agonia  di  morte. 
AI  terrifico  JehoTahi  al  Dio  delle  vendette  che  ponisce  i  pec- 
cati    fino  alla  terza  generazione  del  peccatore,  che  ordina   lo 
sterminio  delle  genti  le  qoali  non  cedono  di  boon  grado  i  loro 
focolari  ad  ana  tribü  arabica  ed  errabonda  che  ai  pretende  il 
popolo  elettOy  ai  Santi  che  intercedono   tra  l'oomo  e  an  Dio 
inesorabiloj  i  sacerdoti  per  i'orecchio  dei  qoali  deve  insinoarsi 
la  confessione  de*penitenti  a  coi  Dio  s'ö  fatto  inaccessibile,  so- 
ben  tra  il  Dio  di  misericordia,  il  Padre  del  qoale  Gesüdiceva: 
c  Qoando  farai  orazione  entra  nella  toa  cameretta  e  aerra  il  too 
aacio  e  fa  orazione  al  Padre  tao  che  h  in  aegreto;  e  il  Padre 
too  che  rigaarda  in  aegreto  ti  concederä  la  toa  retribazione... 
Non  asate  soverchie  dicerie...  il  Padre  voatro  sa  le  cose  di  cui 
avete  biaogno  innanzi  che  glielo  chiediate.  Voi  donque  orate  in 
qoeata  maniera :  Padre  nostro  che  aei  ne'eieli  (Matteo  VI.  6-9).» 
Ed  ei  medeaimo,  qaando  yenne  coi  diacepoli  ^  Ghetaemane  e 
l'anima  aua  era  occupata  di  tristizia  infino  alla  mortis  inro- 
cando    1*  Eterno  <  Padre  mio,  >  diaae,  <  ae  egli  k  poaaibile  tra- 
paaai  da  me  queato  calice;  ma  pure,  non  come  io  yoglio,  ma 
come  tu  vuoi  (Ibid,  XXVII.  36-44).  » 

Se  in  Italia,  nel  cni  centro  regnava  il  Capo  e  Sapremo  Dace 
di  Chi  vi  reagi  col  Tridentino  Concilio  e  con  Ignazio  Loyola, 
non  fa  acclamata  la  Riforma,  ae  pochi  forono  i  Diodati  e  i 
Siamondi  che  la  profeaaaaaero  paleaemente;  por  nondimeno  era 
penetrata  nel  cnore  e  nella  coacir  za  ed  avera  acosao  la  meote 
e  le  convinzioni  di  molti  de'  aaoi  pena&.'iori,  de'  aooi  teologanti 
(il  dice  Fra  Paolo),  dei  auoi  poeti  e  coltori  delle  Belle  Arti. 

Fra  qoesti  Ultimi  tre  hanno  un  poato  notevole  nella  atoria 
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logica  dell'arte:  Michelangelo,  Raffaello,  il  Corregf^io.  11 
aarroti,  meato  T&sta,  talento  uQtrersale,  liberale  in  politica, 
iiittH  3.  iat:a  prova,  Tu  couie  artista  emineutenientR  cattolico 
le  lo  rirela  la  Sistina  Cappella,  ove  le  sceae  che  cre6  la 
poteot«  fantasia  destano  it  terrore  neiranimo  dello  spetta- 
□  DiUraente  ad  una  profonda  ammirazioDe  pel  magistero 
Hrte.  II  Saniio,  idolatra  della  forma  la  reode  corretta  e  con 
perfuzioDe  che  ci  fa  rimanere  estatici  ianaozi  ai  BDoi  di - 
i  come  altre  volte  i  greci  iDnanzi  a  quelli  de'loro  aomini. 
De  Uadonne  ci  aorridono  c  in  qnella  leggiadria  per  la  quäle 
bioate  h  inarrivabile,  ma  iadarno  cercheremmo  in  i'sse  il 
letlo  cristiano  della  Vergine-Madre. 

i  ammtrianio  come  ammireremmo  la  Ginnone  diBufranore, 

iDM  di  Zeusi,  la  C'ssandra  di  Polignoto.  Ennfo  Quirino  Vi 

ti  e  David  parlando  dal  meraviglioso  Arcangelo  di  Raffaello 

tete  de  cet  häro^  du  ciel,  >  dicono  essi,  ■  est  un  des  chefs 

uvrc  lea  plua   accompliii   de  Raph&äl.   Elle  est  si  noble,  st 

ineose,  ai  imposante,  qa'i  peiae  oäc-t-on  la  regarder.  On 

uuTo  tonte  la  fivTt&  dt  l'Apollort  Pithien.  Elle  presente  en 

ie  temps  dang  chaque  trait  la  s^v^rit^,  la  viguenr,  la  finesse, 

:  le  plm  bellts  titet  aatiques  de  Minerve  oftrent  seules  la 

e  Raffaello  pagaoo    pur  dipingendo  sog- 

llegri,  lieto  solitario  di  Correggio,  dal  eno 

comfi  da  Tiva  e  inesanribile  sorgente  la 

SU»  tele  e  ne'aooi  affre»chi.  Nel  sqo  bel- 

archetipo  di  qnella  bellezza  oh'ö  IVspres- 

iDo  e  del  Tsro  e  ch'ei  renda  sensibile  at- 

adoperandu  le  tinte  con  gruzia  impareg- 

estrla.  Nei  suoi  dipinti  piii  che  in  qnelli 

del  SQO  teinpo  ai  riverberano  le  tendenze 

^I,  particolarmeute  nellecnpole  di  S.  Oto- 

i  Parma  ove  la  Diviniti  manifestasi  tutta 

caritä  e   Ta    od   imponente  contrasto   col 

ma  cupoe  disperante  spettacolo  del  Giit- 

\  Bio  che  vi  presiede. 

lere  di  maggior  mole  e  di  pib  gran  lena 

antemente  apprezzute  e  stodiate  finura,  k 

olume  testfe  pabblicato  dallasignora  Mar- 

ignaty.  Sebbene  qnell'eminente  scrittrice, 

li  pregevoli  lavori  storici,  rovistaodo  gli 
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«rchivi,  compalsando  documenti  e  consaltando  gli  scritti,  an- 
che  di  autori  per  lu  roaggior  parte  dimenticati,  ci  dia  alcaoi 
particolari  della  yita  de!  Correggio  ignorati  flno  a  tggi,  totta- 
via  noQ  si  aspetti  il  lettore  di  trovare  nel  sno  libro  aoasbiadita 
esposizioDe  delle  circostanze  di  quella  yita  nnitameDte  alla  secca 
descrizione  dei  dipinti  delFartista. 

La  signora  Mignatynon  scrive  ana  biografia,  nel  seDso  stretto 
di  questa  parola,  che  incominci  dal  millesimo  della  nascita  e 
termini  con  quelle  della  tomba,  dö  si  coatenta  di  ona  sem- 
plice  analisi  delle  dipinture  delTAUegri  alla  maniera  del  Va- 
sari,  del  Mengs,  del  Laozi  o  deirerodito  Rosini.  Profunda 
conoscitrice  dei  secreti  delTarte  non  meno  di  qoelii,  essa  trat- 
teggia  il  suo  soggetto  piü  largamente  che  altri  prima  di  lei 
non  fece  staccando  il  Correggio  dalla  luminosa  PJeiade  del 
Cinquecento  e  rappresentandoci  Topera  di  lui  come  rincarna- 
zione  d*nn'idoa  che  appare,  come  la  luce  attraverso  d^un  corpo 
diafano,  ne' suoi  quadri  a  olio  ma  piü  specialmente  ne'suoi  mi- 
rabili  afFrcschi.  In  quesio  senso,  eenza  peritarsi  di  dare  nel 
paradosso,  essa  gli  da  la  preferenza  sopra  Michelangiolo,  Raf- 
faello  ed  il  grau  Leonardo.  Nö  a  dare  tale  preferenza  essa  e 
indotta  —  come  ebbe  a  notare  qualche  suo  critico  —  daireo- 
tusiasmo  che  le  inspira  il  suo  eroe,  bensi  da  ragioni  dedotte 
dalla  metafisica  dell'arte  e  con  lociditä  esposte  ueWTnirodu^one 
ch'h  un  vero  trattato  delFestetica  senza  averne  la  forma.  Difatti 
l'autrice  pare  compiacersi  del  metodo  analitico  il  quäle  le  age* 
Yola  il  modo  di  presentare  condensato  e  di  tutto  getto  il  sog 
concetto  che  poi  va  gradatamente  svolgendo  scendendo  ai  par- 
ticolari  e  indicandoci  in  fine  a  guisa  di  corollarii  e.  quasi  ri- 
dipingendo  pec  noi  quei  portenti  chesono  la  Nativitä,  il  San  Gio- 
vanni, le  Verginiy  la  Maddalena,  gli  Sponsali  di  Santa  Caterina, 
Y IncoTonazione  di  Nostra  Donna,  YAscensione,  la  divina  Assunia, 
e  quei  fiori  di  grazia  e  di  paradiso  che  sono  i  putti  del  Cor- 
reggio. 

€  Con  quei  suo  grande  ingegno,  »  diceva  di  lui  il  Lanzi, 
«riguardö  la  natura  coll'occhio  stesso  con  cui  mirata  l'avevano 
i  Qreci.  >  Questa  sentenza  del  Lanzi  si  applica  di  tutto  ri- 
göre  alle  Ggure  dipinte  nelle  lunetto  delle  stanze  di  San  PaolOi 
b\  evidentemente  Imitate  dall'antico.  Ma  nei  soggetti  sacri 
glid  doTe  TAllegri  supera  Pideale  della  Rinasccnza.  c  Qual  mai 
si  fu  cotesto  ideale, »  dice  la  signora  Mignaty,  «  se  non  nn  ri- 
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00  al  Bello  antico,  nna  sorte  di  fusione  fantastica  tra  lo  Bpi- 
)  pagauo  e  qoello  cristiaao?  Ma  Leonardo  s'afresta  alla  scienza 
la  rita  aenza  perveuire  alla  perfetta  bellezza;  Michelangiolo 

1  raggiunge  che  la  vigorüsa  espressione  del  giadaismo ;  Raf- 
l!o,  l'amabile  pagaoo,  s'iDnamora  della  forma  e  vi  si  oblia. 
Coireggio.  coUa  sua  natura  pifi  perfetta,  piii  armoniosa,  piü 
g:amente  utnana,  penetra  piü  addentro  nelle  viscere  del  paga> 
litiio  e  in  essa  poggia  pib  alto  uel  sablime  ideale  del  cristJa- 
limo  (pag.  442).  >  Vivendo  ai  tempi  preparati  da  Giovaani 
99  e  Qfrolamo  di  Praga  <  come  pittore  del  mito  cristiaoo  aon 
nolla  di  jeratico.  Egli  attioge  alla  grande  aorgeote  della  tra- 
iooe  eviingelica  colla  pnrezza  della  sua  inapirazione.  La  an- 
a  egli  b  pienamente  libero  e  agisce  da  gran  Glosofo.  Dalla 
ra  e^senza  dell'eTangelo  estrae  l'impareggiabile  ideale  di  giu- 
sia  e  d'amore  e  tradncendo  estaticameiite  qaesta  riaione  ei 
tramanda  ai  secoü  arvenire  efflgiata  nell'azznrro  latninoso 
le  sue  cupole  ove  si  riflette  l'Eterno  (pag.  442-443).  > 

{el  coDCetto  cri9tiaD0  ci  si  offre  il  Correggio  per  entro  le 
l^iue  della  sigDora  Mignaty  qaal«  nel  concetto  pagaoo  Fidia 
qnale  il  filosofo  Senaca  diceva:  «  Noa  vidit  Jovem,  fecit 
len  velut  Toaaatem;  nee  stetit  ante  oculos  suos  Minerva, 
DDs  tarnen  illa  arte  aoioius  el  concepil  Deos  el  exkibuit 
ntrover.  Libr.  V.  34). 

I  llbro  della  eigotra  Mignaty  ci  snoDa  come  an&  protesta 
itro  l'andazzo  di  qne^t'epoca  di  emodato  natiirali9mc,  ah  piü 
cemente  ch'ella  non  fa  9i  potrebbe  deRaire  lo  scopo  delle 
i  imitatrici.  ■  Creare  in  futto  d'arte,  >  Bcrlre  essa,  «  non 
nitlca  copiare  la  natura  negli  eaemplari  piü  o  moDo  incom- 
li  ch'ella  ci  preaenta,  ma  sorprenderla  nell'atto  medesimo 
la  creazione  e  rapirle  il  sao  secreto  per  luttare  coo  essa,  La 
ara  obbedisce  a  leggi  immutabili  ma  b  soggetta  alle  con- 
;enze  del  tempo.  L'artista  creando  si  conforma  a  qneata 
lesime  leggi  ma  le  applica  secondo  Teterna  necessitä  dello 
ito.  Coai  pore  il  Correggio  (pag.  441).  »  11  qoale,  come  ci 
ae  delineato  dalla  signora  Migaaty  con  qnel  florido  atile  cbe 
I  proprio,  fa  noa  so!o  dqo  spirito  snperiore  ma  un  esimio 
ista  per  ciA  apponto  che  dotato  di  on'anima  angelica  e 
ta  amore  la  qnale  poteva  dire  a]  sno  Creatore  clö  che  il  bei 
se  avease  nna  favella  direbbe  al  sno  Sole:  •  lo 
:e,  eppnr  risplendo.  >  F.  A. 
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Beformatears  et  pablicistes  de  PEorope  au  dlx-septieme  slecle» 
par  Ad.  Fbanck,  membre  de  VInatUat,  professeur  de  droit  naturtl  au. 
College  de  France,  Paris,  Calmann-LÖTj,  1881. 

Se  diciamo  che  qaesto  libro  h  interessante  Don  intondinmo 
ponto  di  esagerare.  Qaesto  libro  infatti  si  pa6  dire  ona  raccolta 
di  brevi  biografie  di  un  certo  numero  di  pensatori  e  pubbJici- 
8ti  del  secolo  XVII.  Cosl  vi  vediamo  Campanella  e  Harrington 
sotto  il  titolo  di  Les  uiopisteSy  Orotias,  Puffendorf^  Chriatian, 
Thomasius,  Cumberland,  Barbeyrac,  sotto  il  titolo  di  Ze  :-roit 
naiurel  et  U  droit  des  gens  elevis  au  rang  d!une  science;  Suarez, 
Mariana,  e  Selveu  sotto  il  titolo  di  ^cole  de  la  risUtance^  infine 
sotto  qnello  di  Adversaires  de  droit  natura  vediamo  compresi 
Hobbes,  Spinoza,  Filmer,  Boasnet,  Fenelon,  mentre  il  capitolo 
Retour  au  droit  naturel  ^  dedicato  interamente  a  Leibnitz. 

Lo  Stile  dell'  aatore  h  piacevole,  e  le  sae  confatazioni  sen- 
säte.  L'  unico  appanto  che  si  possa  muovere  al  signor  Frauck 
h  qnello  di  avere  raggrnppato  sotto  un  medesimo  titolo  aomini 
di  diversa  tempra  e  di  peu^are  diverse.  Cosi  per  esempio  il  ca- 
pitolo: Adversaires  du  droit  naturel  ö  uoa  miscela  illogica  di 
uomini  che  non  hanno  nulla  a  che  fare  fra  di  loro.  Vi  leggete 
infatti  i  nomi  di  Spinoza,  Hobbes,  Bossuet,  Filmer,  FöneloD,  i 
quali  tutti  procedono  da  punti  ben  diversi.  Del  resto  il  libro  h 
interessante,  e  la  esposizione  dei  varii  sistemi  ülosofici  h  fatta 
con  attenzioLe,  con  garbo  e  con  riflessione. 

ViTTOBio  Pbbi. 


üne  Earep^enne  en  Ferse.  Souvenirs  pcrsonnels.  Mon  voyage,  par  Carla 
Serena.  Paris,  1881. 

La  signora  Carla  Serena,  che  abita  in  Inghilterra,  ma  che  h 
italiana  (il  nome  Carla  perö  non  saprei  dire  a  quäle  strania 
lingua  appartenga)  ha  scritto  questo  volume  dedicandolo  alla 
sua  e  n'>stra  Regina,  che  si  h  degnata  di  concederlene  licenza. 

Il  rispetto  che  sentiamo  per  V  augusto  nome  che  fregia  il 
libro  ci  impedisce  di  segnalare,  quelle  che  pure  pensiamo,  la 
fatuitä,  cio&,  di  cui  ö  testimonio  un  volume  in  cui  h  dichiarato 
fin  da  principio,  che  le  avventure  che  vi  si  narrano  soo  le 
avventure  dell'  autrice ! 

E  Chi  k  mal  quest'  autrice  la  quäle  farnetica,  che  le  sae  aT' 
venture  posaan  mettere  in  curiositä  il  mondo?  Ha  Ella  forse 
colle  sue  avventure  scoperto  la  sesta  parte  della  terral  Son 
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le   3ue   che  abbian  Tatto   matare  l'atmosfera 

purchessia  U  globo  terrestra? 
la  i  certameote  ana   signora  colta,  ed  anche 

baoD  fraocese,  g-iacchä  il  libro  ^  dettato  in 
I  non  ha  dawero  la  diserezioni  degli  ipiriti, 
.  piena  a  raoda  di  orgoglio),  qaaDdo  s\  pensa 
ibblicQ,  COD  motte  pagioe  dt  scioccbezze,  che 

I  ridicolo. 

embri  arriscbiato  il  mio  asserta  t!  dir6  che 
di  madama  Carla  voi  iDContrata  a  cagion 
izione  di  ona  nottata  passata  da  lei,  indovi- 
;i  dareöte  alle  mille  I  figaraterÜ  ad  asci'u- 
n    capitolo  impicgato  nel  pittorare  ud  can- 

II  meno  pittorico  dell'universo;  an  altro  nel 
3CchiDo  fatto  in  Tiaggio,  come  si  direbbe,  alla 
let  riferire  qq  sdo  sogno;  e  fia  &qcj  le  amo- 
iqIoÜ 

lenedette  donno  invece  di  voler  parer  dotte 
I,  col  rischio  di  riuscir  solamente  stppt'enti,  si 
3sere  e  parere  sapieoti  secondo  riDsegDumSDto 
citandosi  cioe  colla  rocca  e  col  foso,  qnaato 
di  pih!  F.  D. 


xrrj^x^fjk. 


I,  in  provioeia  di  Siena,  all'  cepoBizionc  rci^ional« 
enova.  KelntOTc  A.  BoTTOHr.  Siena,  Tipografia  Sor- 

olo,  il  navaliere  Dott.  Antonio  Bottani,  giä 
imerosi  lavori  storici  e  IctterarÜ,  pabbticava, 
ievato  dal  Consiglio  comnnale  dl  Castiglioti 
pleta  Mocogra&a  del  comane,  prescntandoh 
raio  fra  i  cotnizi  e  le  acaole  agrarie,  per  rac- 
iQ  dei  produtti  del  circoadario  o  di  aoa  zon: 
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agraria.  Non  conosciamo  Pesito  del  concorso,  ed  ignoriamo  il 
giudizio  dato  sq  qaesto  lavoro  dalla  Commissione  Oenovese:  ma 
dietro  la  lettara  che  ne  abbiamo  fatta,  siamo  costretti  a  coa*- 
fessare  che  I'Aatore,  se  h  degao  di  encomio  per  il  lode?ole 
scopo  che  si  h  prefisao,  non  h  tale^  partroppo,  per  il  modo  con 
cui  ha  credato  dl  raggiongerlo. 

A  noi  mancano  le  cognizioni  e  la  flessibilitä  intellettaale 
necessaria  ad  analizzar  l'opera  del  fiottoni  nei  saoi  molteplici 
aspetti.  Qoindi  cl  siamo  dovuti  ristringere  a  considerarla  esclu- 
sivamente  Della  parte  che  rigaarda  la  storia  natarale,  come 
qaella  che  c'interessa  piü  da  vicino  e  ci  permette  di  espri- 
moTB  con  minore  esitanza  la  nostra  opinione.  Ed  in  qnesta  parte 
appnnt)  abbiamo  riscontrato  mende  cosi  gravi,  error!  co6\  ma- 
dornali,  che  crediamo  dovere  farli  notare,  qaantuuqae  Tesser 
comparso  il  libro  un'  anno  e  mezzo  fa,  scemi  forse  1'  Interesse 
della  presente  rassegna. 

Agli  occhi  di  molti  sembrerä  che  Tiodole  degli  stodi  abi- 
toali  dell'aatore  ne  diminuisca  la  responsabilitä.  A  noi  pare 
invece  che  qnesta  gli  rimanga  piena  ed  intera,  perchö  se 
egli  riconosceva  di  mancare  del  necessario  corredo  di  cognizioni 
scientifiche,  del  talento  deirosservazione,  della  pratica  del  lin- 
gnaggio  tecnico,  poteva  bene  risparmiarsi  la  fatica  di  robare 
il  mestiere  ai  VDri  natnralisti.  Poteva^  se  non  altro,  stadiare  e 
pensare  un  p6  piü,  prima  di  esporre  il  suo  lavoro  al  giudizio 
degriotelligenti,  perch^  doveva  pur  ricordarsi  che,  in  fatto  di 
scienze  fisiche,  non  vale  ricchezza  di  fantasia  od  eleganza  di 
forma,  ma  soliditä,  profonditä  di  cognizioni,  spirito  vero  di 
ricerca,  sana  critica  neirapprezzamento  dei  fatti. 

A  dimostrare  quanto  abbiamo  asserito,  invitiamo  il  lettore 
a  sfogliare  con  noi  le  pagine  della  Monografia  ove  il  Bottoni 
descrive  la  natura  del  suolo,  la  flora  e  la  fauna  di  Gastiglione. 

Incominciamo  la  rivista  dalla  parte  geologica.  Ecco  subito, 
a  pag.  7.  nna  fräse  che  ci  mette  in  apprensione  per  Tawenire. 
«  L'Amiata  sembra  oggi  ancora  si  risenta  di  quel  cataclismä 
(cio^  della  sna  antica  qualitä  di  vulcano)  e  tremi  piü  d*  ogni 
altro  monto  intorno:  chi  piü  sovente  vedesi  il  baleno  sulla  cima^ 
s'ode  il  rumoreggiar  del  tuono,  e  piü  spessi  sembrano  a  loi 
presse  i  terremoti.  »  £!  positivo  che  lampi  e  tuoni  fanno  atto 
di  presenza  nelle  eruzioni  vulcaniche,  segnatamente  nella  fase 
detfr  Piiniana,  gnizzando  e  romoreggiando  In  seno  alla  nobe, 
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;giata  a  pino  gigantesco,  che  si  sprigiooa  'dal  cratere.  üi 
fenomeno  maoca  di  spiegazione,  Be  si  r&mmenta  la  maccbina 
'oelettrica  di  Armstroug,  o  se  ai  ammette,  cod  G&y-Lassac 
e  al  rormarsi  di  noa  larga  nnhe  si  sTilappi  elettrlcitd.  Qael 
B  noB  inteadiano  h  coine  si  possano  auaoverare  i  TeDomeni 
ittrici  tra  lo  manifestazl^ai  proprie,  dirette,  del  valcaDismo, 
gendone  qaasi  la  freqaenza  a  criteria  dj  TDlcanicilä  —  Nem- 
!no  iotandiamo  come  l'aatora  parlando  a  pag.  13,  del  M.  Zoc- 
[ino,  possa  mettere  tra  i  prodotti  TolcaDJci  di  qaella  Wcalitä 
che  le  Turbe,  di  cai  Desaaao  pnö  porre  in  dabbio  rorigine 
ettamente  orgaaica. 

Ua  dovremo  abitaarci,  partroppo,  a  non  iDteiiderat  A  pa- 
aa  16,  troviaaio  attribnita  all'azioiie  metamorfica  dell'aDidride 
rboDica  la  scomposizione  delle  roccie  calcari.  Sülle  roccie 
Irari  l'anidride  carbonica  aoa  pn6  arere  che  noa  sola  aziooe: 
6  renderle  solabili,  tra^furmandole  in  carbonato  ucido  dt 
Icio;  ma  noa  puä,  evidentemeDte,  operarne  la  vera  scompo- 
lioBe,  scindöDdo,  come  fa  iL  calore,  Tossido  di  caicio  dall'a- 
dride  carbonica. 

A  pag.  29,  l'autore  commette  errori  cosl  gravi  di  croDoIogia 
olasrica.  da.  farci  soapettare  che  ignori  il  signiücato  dei  termiDi 
Q30.  Ammette  che  il  TDlcaoo  estiato  Amiata 
,  giacchö  dice  che  sorse  <  laddove  in  anticbis- 
che  (aic)  era  mare  »  Ma  crede  che  il  periodo 
a  molto  piii  antico  delT  eocenico  e  del  mio- 
imersioiii....  aorsero  di  por,  fors'anche  allora 
coperli  di  piante  i  ßanchi  del  mottle.  Ed  ecco 
)Diche  rappre  seil  täte  dai  macigni  dell'epoca 
ilestrioi  e  calcarei  che  li  accompagoaDo;  ecco 
»,  ecc,  1  Kppure  aocbe  seaza  aprire  il  piii 
to  di  geologia,  il  dottor  Bottoni  doveva  osser- 
a  tracbite  dttU' Amiata  sovrapposta  agli  stratl 
}Te,  noQ  puö  ejBerne  pih  aatica.  Eppare  la  eti- 
ile  parole  eoceae,  mioceae,  pliocene,  ecc.  do- 
mpedirgli  qnalanque  eqaivoco  sni  loro  valore. 
lOci,  peneando*  che  ee  1'  aatore  ci  diatrugge 
d'occhio  tatto  od'  edificio,  mostra  altrettanta 
re.  Eccolo  infatti,  alle  pa^.  30  e  31,  regalarci 
0  nQ'intiera  teorica  sull'origiDe  del  peperioo 
a  a  cai  nessnno,  per  qaauto  crediamo,  potr4 
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negare  il  pregio  della  nuovitä«  II  peperiao,  arena  probabilmente 
che  penetrd  per  una  o  piü  screpolature  entro  i  profondi  gorghi 
del  vulcano  e  lä  si  mescolö  alle  aeque  hoUenti  ed  alle  parlicelle 
metalliche  in  esse  commiste^  col6  an  giorno  per  le  falde  del- 
PAmiata  come  lava.  »  Per  il  lettore  sarä  forse  inatile  la  di- 
scussioDe  di  quest^ipotesi,  ma  vogliamo,  non  ostante,  spendervi 
intorno  qualche  parola,  per  uso  e  consumo  di  chi  Tha  forma- 
lata.  II  D.'  Bottoni  dovrebbe  sapere  che  fortissima  pressione  ed 
alta  temperatara  son  condizioni  indispensabili  perch^  in  seno 
all'acqua  delPinterno  del  globo  possano  generarsi  quei  magma 
cristallini,  che  son  poi  le  lave.  Ora,  se  i  profondi  gorghi  del 
vulcano  sono  in  liberissima  comanicazione  con  resterno,  tanto 
da  permettere  l'accesso  all' ar.ena,  come  poträ  mantenersi  qaella 
pressione,  e  come^  se  questa  viene  a  oessare,  poträ  mantenersi 
quella  temperatara?  Si  potrebbe  forse  cavar  la  gelatina  dalle 
ossa  in  ana  pentola  papiniana  scoperchiata  ?  —  II  senso  comane 
ci  saggcrisce  anche  nn'altra  obiezione,  e  non  vogliamo  tacerla. 
La  qaantitä.  d'arena  che  potr4  scivolare  per  una  o  piü  spac- 
cature  della  crosta  terrestre,  sarä  limitata,  molto  limitatk:  e 
donde  allora  il  povero  valcano  trarrä  i  materiali  per  le  masse 
enormi  di  lava  che  dovrä  poi  vomiture?  Ma  faccia,  egregio 
Dottore,  ma  faccia  col  pensiero  an  viaggetto  fino  in  Islaoda, 
e  gnardi  le  dae  correnti  di  lava,  ana  di  80  chilom.  sa  24, 
l'altra  di  65  su  12,  che  lo  Shaptar  Yokal  seppe  formare  in  tre 
sole  eruzioni...;'ma  torni  nell'Indie  oriebtali,  Lei  che  c'&stato 
nn'altra  volta,  e  gnardi  il  Tomboro  di  Sambawa,  che,  nel  1S15, 
eratto  detrito  valcanico  per  1400  miliardi  di  metri  cnbi,  tre 
volte  il  volame  del  monte  Bianco....  ma,  se  non  vaole  scomo- 
darsi  tanto,  apra  la  flnestra  e  gnardi  \k  il  sao  monte  Amiata 
che  s^erge  maestoso  dinanzi  a  lei,  con  le  sne  gigantesche  sco- 
gliere  di  trachite,  con  quelle  colate,  qaelle  rapi,  qaei  dossi, 
enormi  benchd  sfidino  da  secoli  il  lento,  ma  pertinace  lavorio 
demolitore  delle  pioggie,  del  geli....:  e  sostenga,  se  le  riesce, 
che  h  possibile  creare  ipotesi  piü  meschina  della  sua,  si  ostini, 
se  pu6,  a  non  riderne  per  il  primo. 

Yoltata  la  pagina,  al  §  4,  gettiamo  gli  occhi  sopra  un  periodo 
di  colore  molto  oscaro  c  Castiglione  e  Rocca  d'Orcia  si  erigono 
sopra  una  piccola  rupe  calcarea  che  protende  nella  valle,  la 
ragione  della  quäle  ^  forse  duia  da  un  ptccolo  poggetto,...  tntto 
composto  di  una  pietra  di  conglomerato  rosso  o  veramenle  masea 
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ranitica  ■  Dne  cose  non  giunge  a  capire  il  nostro  debole  cei 
■Uo:  prima  come  qael  soggetto  posaa  dara  una  ragione:  si 
>nda,  di  che  razza  dl  pielra  voglia  parlare  l'aatore.  E  propr 
Q  vero  coDglomerato,  cioi  an  composto  di  frammenti  di  rocc 
iverse,  e  allora  non  si  pnö  parlare  di  graoito.  0  fe  ud  vei 
ranito,  an  vero  aggregato  di  cristalli,  e  non  puö  trattar 
i  conglomerato.  Aui,  aut. 

Poche  linee  piii  potto,  un'altra  !>ciarada.  ■  L'oficaice  h  foi 
lata  dall'eDergica  attivit&  del  vapore  acquoso  e  dalle  compt 
etrazioni  di  carbonato  di  caice  •  Espo^to  al  vapor  d'acqua 
^Icare  diverri  nmido:  I'eieniento  serpentinoso  noupoträcerl 
iser  generato  in  queeto  connabio,  e  senza  di  esso  sarä  dil 
eile  avere  1'  oGcalce. 

A  pag.  34  t'aatore  che  Tuole  nn'altra  volta  entrare  nel  pe 
coloso  regno  della  ipotesi,  eade  in  nnovi  errori,  che  certameni 
vrebbe  evitati,  se  si  fo»9e  contentato  della  parte  modesta  m 
Dttoosa  di  oaservaliire  «  Sembra,  egli  dice,  che  in  tempi  no 
?nolo,  stgutndo  ü  moto  ehe  prima  ave^a  origx 
la  (i'Amiata),  s'alzasse  e  che  le  acqne  marin 
id  Talli  intorno  all'  Amiata  quasi  in  una  ai 
:i  alla  maremma.  Sembra  perö  che  rimanesser 
i  laghi  che,  come  qoei  di  Bolsena,  di  Chiss 
10  e  del  Trasimeno,  erano  qd  di  pieni  d'acqu 
irime  parole  1' autore  mostra  di  credere  che  I 
iniche  si  origiaino  per  sollevamento:  e  drmo 
le  l'origine  dei  coni  deve  attribniräi  alla  sovrai 
ateriali  eruUati.  Cou  le  ullime,  mostra  di  no 
go  di  Bulsena  altro  non  6  che  Timmenso  cra 
vulcanico,  imbasato  solle  argille  sabappenDini 
Ine  righe,  per  trovare  qnalcosa  di  piü  atroct 
ia  tia  una  porzione  di  leito  üscoperto  del  mare.. 
'  suo  color«  ceruleoü  ■  Qni  i  puuti  ammiratii 
■e  senza  dannu  i  commenti. 
)viamo  an  MJou  di  de^crizione,  che  aaremm 
:e  integralmente,  per  proporla  ai  paleontolog 
il  genere.  Ci  limiteremo  a  riassnmerla  nei  sno 
leriatici.  —  Si  tratta  di  nn  saaso,  che  ha  I 
loio  nmauo,  e  nel  quäle  il  dott.  Bottüoi  Ted 
ia  d' uno  dei  prituttivi  abitatori  del  castiglic 
io  nmano  ha  tutta  l'apparenza;  Tautore  ci  Ted< 
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le  gobbe,  le  sinnositä,  lo  satare,  totto.  Ma  sorge  Qna  difficoltä: 
sail'o33o  frootale  scorgonsi  dQe  irapostatore  che  son  proprie  degli 
animali  cornati  --  L' esi^tenza  di  uomini  con  corna,  in  epoche 
tanto  remote,  pare  uu  p6  straoa  all'aatore  che  dopo  minaziose 
ricerche  trova  che  il  cranio  potrebbe'  anche  non  essere  altro 
che  il  femore  di  an'aaimale  gigantesco,  o  peggio  ancora,  an 
sasso  dalle  forme  ingannevoli.  «  Noi  siamo  dispiareDti,  cpnclade, 
che  le  nostre  ristrette  cognizioni  di  paleozoologia,  aonch^  per- 
suaderci,  non  giangaoo  tampoco  che  a  crearci  dubbiezze  nnove. » 
11  lettore  troverä  forse  saperflaa  la  confessione. 

Nei  punti  in  cai  il  dott.  Bottoni  tratta  di  cose  mineralo- 
giche  e,  iacidentalmente,  di  cose  chimiche,  continaaa  mos'trarsi 
molto  inferiore  a  quanto  farebbe  aspettare  da  lui  l'indole  del- 
Topera  a  coi  si  6  accinto.  Pochi  esempi  basterauno.  Ab  uno^ 
disce  omnes. 

A  pag.  15  parla  di  vapori  di  solfuro  e  di  carbonio,  senza  dirci 
cosa  sia  questo  solfarOi  senza  spiegarci  come  si  possa  dare  in 
natura  il  caso  di  queati  vapori  di  carbonio  —  A  pag.  46  ram- 
meuta  1' acido  solfidrico  e  Tidrogeno  solforato,  come  se  fossero 
doe  cose  differenti,  e  pare  a  pag.  16  parla  di  metalli  fusi  nel- 
I'acqaa  —  A  pag.  18,  dice,  a  proposito  delle  Terme  di  S.  Fi- 
lippo,  che  «  il  sole  ed  il  calore  naturale  evaporano  l'acqaa, 
che  per  insußcente  saturHä  Mandona  il  tariaro  »  ossia,  in  ter- 
mini  generali,  che  Tevaporazione  ha  per  effetto  non  di  concen- 
trare,  raa  di  diluire  le  soluzioni,  e  che  nelle  soluzioni  non  sa- 
ture  la  soatanza  disciolta  non  pu6  star  disciolta!  A  pag.  36, 
dice  ch3  una  soluzione  satura^  pa6  senza  aumento  di  tempera- 
tura,  essere  ancora  piü.  saiura.  Dice  finalmente  che  <  f  acido 
solforico,  unito  alla  magnesia^  forma  hensl  il  solfato  di  magne- 
sia,  ma  ove  trom  la  potassa,  V  abbandona  per  costituire  un  sol 
fato  di  burite  »  Come  dire  che  a  mescolare  del  vino  con  del- 
l'acqua,  se  ne  fa  del  pane  o  del  formaggio  f 

Anche  prescindendo,  se  pure  h  possibile,  da  tatti  questi  spro« 
positi,  ben  poco  d'interessante  ci  offre  questa  parte  della  Mono- 
grafia.  L'autore si  diluisce  in  bagattelle  iusignificanti,  parlando 
a  lungodi  sostanze  scientificamente  conosciutissime,  induatrial- 
mente  prive  di  valore.  L'ai^na  micafera  del  vivo,  i  cristalli  di 
rocca  e  le  piriti  del  M.  Zoccolino,  saranno  forse  tenuti  in  conto 
di  preziosi  minerali  dal  volgo,  che  li  vede  lucenti  come  l'oro 
o  trasparenti  e  tersi  come  il  diamante;  ma  Tindustriale  uon 
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che  farne,  come  il  mineralogista  non  vede  naila  di  Btraor- 
Qario  aella  presenza  della  mica  nel  peperioo  del  coole  Cer 
ui,  o  □ella  cristallizsazione  esagonale  del  qnarzo  dello  Zoc- 
lino. 

NoD  Togliamo  passar  oltre  senza  ricliiamare  l'attenziona  de 
itore  aopra  an'episodio  di  storia  scientifica,  che  il  dofton 
ittODi,  tanto  appassionato  per  le  ricerche  storinhe,  ci  narre 
pag.  19  —  Descrrtte  le  anticho  zolfiere  di  Bagno  S.  Filippf 
lamentata  la  loro  distrnzinae,  esclama:  ■  0hl  se  il  Saati 
livesae,  egii  che  tanto  si  divertl  a  star  quasi  carpooi  in 
ielle  grotte  e  a  Bcrireroß  poi  contro  il  Baldassarri,  il  qaalt 
etendeva  che  le  traccic  di  acrdo  vetriolico  suUa  cima  di  qae 
poaiti  stallattitiformi  fossero  coDcrete,  mentre  lai,  i]  Santi 
Toleva  allangnte.  Di  gui  ire  moilissimi  e  diiserta^oni  tri 
ro,  ecc.  Se  i)  Santi  ririvesse  scoppiercbbe  in  aaa  gran  risati 
sentir  parlare  del1e  ire  moltissime  e  dclle  diasertazioui  coi 
ildassarri,  a  propositodelta  natara  dell'acido  vetriolico  dl  Sai 
lippo.  E  ciä  per  la  ragione  snmplicissima  che  quando  i! 
nti  pobblicavailsao  Viaggio  al  monte  Amiata,  ed  esponeva  i 
oprio  parere  nella  qnestione,  il  B^ldasiarri  era  morto  e  sep- 
lUito,  tanto  che  doTeva  scrivenene  il  Qome  dietro  ad  nn  /i 
ibastanza  visibile. 

La  parte  botanica  della  Monograßa  non  ci  appare  di  nieritt 
periorealla  prirtegeologicaemineralogica.L'Aatorenon  facht 
dicare  in  termini  assai  vaghi  an  nnmero  ristretto  di  vegetali 
lasi  tntti  estrcmamente  comani  e  la  cai  presenza  nell'Amiati 
a  giä  stata  indicata  precedentemente  da  altri.  Ingombn 
^lenco  di  osservazioni  oulla  strattura  e  salle  proprietä  d: 
cnne  piante,  osserTazioni  che  non  vediamo  come  poHsani 
inciliarai  coI  carattere  speciale  del  suo  lavoro.  Dice  che  1( 
Ici  sono  acotiledoni,  che  la  corolla  del  timo  e  bilabiata,  de- 
rive  i  varii  meccanismi  della  diäseminazione,  come  se  tattc 
lesto  fosse  nauvo  per  il  botanico,  importante  o  almeno  Intel 
;ibile  per  il  profano.  Del  reslo  tanto  lusso  didaacalico  nor 
'impedisce  di  essere  ^pesso  inesatto  o  peggio:  non  gl'impedisce 
:r  esempio,  a  pag.  67,  di  prendere  per  iaberi  i  bnlbi  dellc 
tfferanojdi  mettere  trale  piante  spontanei^,  indigeue,  laRobinif 
iunda  della  Nnova  America  (pag.  55);  di  parlare,  a  pag.  40,  d 
fi&  iftci«  d^eliotropi  ■  mentre,  per  quanto  sappiamo,  in  To- 
ana  noa  se  ne  trova  tihe  una,  l'Heliotropiam  enropaenm  Lin.  | 
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Don  grimpedisce  infioe  di  consacrare  il  rancido  pregindizio 
che  vnole  %  funghi  generali  dalla  decomponzione  delle  makrie 
organichßy  (pag.  52),  come  se  non  fossero  provvisti  anch  essi  di 
special!  e  complicati  organi  di  riproduzione. 

Ed  eccoci^  per  fiaire,  a  dar  un'occhiata  aila  parte  zoologica, 
che  presa  complessivamente,  ci  pare  la  raeoo  infelice  tra  qnelle 
cheabbiaroopotutoesaminare.  Risaltaperö  anche  inqaestalanon 
conoscenza  delle  norme  pia  ovvie  e  pi&  elemeDtari  dcl  lingaaggio 
scieutifico,  veneDdo,  per  esempio,  confasa  la  variet4  con  la  specic, 
la  specie  col  genere,  il  genere  con  l'ordine,  la  classe  con  laspecie, 
Di  tale  tendenza  a  distruggere  la  gerarchia  dei  groppi  di 
classazione  potremmo  somministrare  prove  a  bizzeffe:  ma  ci 
limitiamo  agli  esempi  seguenti.  —  «  Gli  aneliati  si  dividono 
in  nove  classi :  insetti,  mii^iapedi,  aracnidi  ecc.  Namerosa  Ma 
prima  specie  tra  noi  »  (pag.  108)  —  «  Dei  miriapedi  nella  specie 
dei  giuli  abbiamo  i  centogambe  »  (pag.  113)  —  «  Nel  genere 
dei  crostacei,  s'e  trovato  il  granchio  di  terra  »  (pag.  113)  — 
«  Nel  quinto  genere  degl'insetti,  gli  ortotteri,...  »  (pag*.  410,  — 
€  Dei  chelouii  palustri  non  abbiamo  che  ana  tarietä.  Qaesta 
e  il  chelonio  palustre  »  fpag.  107). 

N&  qaesto  h  W  peggio.  L*aatore,  che  pure  a  pag.  108  ci  ha 
insegnato  esseregli  anellidi,  i  crostacei,  gli  aracnidi,  ecc,  altret- 
tante  classi  di  aneliati  come  gl'  insetti,  a  pag.  113  viene  a  dirci 
che  non  sono  invece  che  altrettanti  generi  d'insetti.  Gli  onisei 
0  porcellini  non  son  piii  crostacei  isopodi  sono  Miriapodl  (pa- 
gine  113).  Le  friganee  non  son  piü  neurotteri,  son  moscerini, 
dunqne  ditteri  (pag.  111). 

II  colabro  austriaco  [Coronella  ^i^^^Wa^a  Lanr.),  timidissimo, 
facile  ad  addomesticarsi,  senza  ombra  di  fierezza,  privo  di  denti 
veleniferi,  dimostrato  inotifensivo  dalle  esperienze  dei  celebre 
Laurent i,  h  invece,  sempre  telenoso  nella  calda  stagione  (pag.  141). 
Airincontro  la  Talpa,  che.danneggia  le  piante  col  romperne 
o  lasciarne  in  secco  le  radici,  che,  coi  nincchi  di  terra  riget- 
tata  dagli  scayi  soffoca  i  teneri  germogli  e  rende  il  terreno 
disugaale  e  inadatto  alPopera  della  falce,  che  si  da  persino  la 
premora  di  procorare  con  le  sne  gallerie  an  comodo  asilo  alle 
Arvicole  volgari  che  terminano  l'opera  guastando  qoante  radici 
trov;)no  ancora  intatte,  h  nna  cara  bestiolina  che  i  contadini 
deU'Amiata  fanno  male  ad  nccidere  (pag.  95). 

Con  qaeste  onservazioni  nui  chiadiamo  la  non  breve  Rivista 
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Bottoni,  e  1&  chiudiamo  dolenti  da  on  tat 
doleoti,  per  non  poterne  fare  iicquistai 
piü  benevolo:  consolatt  nel  vedem  ch 
idi  ed  agli  omei  sulla  raiseri»  della  ni 
rarale  in  coDdizioni  cosl  prospere  e  fi( 
rimursi  di  cuäcienza,  speodere  qualcl 
ktiDUDziaro  al  pubblico  che  da  Ga^tiglioi 
Uli  di  panforle  all'aaoo,  che  vi  si  coi 
5  francobolli  da  venti  ceotesimi,  che  ac 
'  ioverao  ue  gran  caldu  ia  e^tute,  e  ch 
unghi  naäcono  dalla  patredine,  e  l'acid 
isa,  forma  il  solfato  di  bHrite. 
i  srherzi,  noi  Togliamo  spernre  che  mol 
scompariraDHO  DeH'altra  MooogrsBa  cl: 
di  presentare  al  concorso  poäto  dalla  con 
)  sQlI'inchiesta  agricola.  Ma,  iutaiitocre 
irgli,  che  anche  alle  MoDografie  ei  po 
marchese  Culombi  pensara  delle  Accade 
e  non  si  fauDo.  »  Arbagal. 

,le  Bnr  les  <  Yolx  intörlenres  *  de  V.  Hn; 
■  Coppö  trndnlte  La  chQte  d'nn  äuge  de  L: 

de  tradueiion  iialienne  pur  Louis  M\rasco. 

he  il  Professor  Lnigi  Marasco,  peritii 
stteratora  fraucese,  ha  receatemente  da 
^el  primo  di  essi   l'egregio    professore 

chinrire  Ia  ragione  estetica  e  morale  ( 
sfoQdi  libri  psettci  dell'autore  dei  Chat 

des  Stieles. 

fedeli  ad  uoa  scaola  di  critica  affati 
professor  Marasco,  cioe  Ia  critica  a  bas 
ao,  86  noD  retorici,  e^agerati  e  auperfli 
;3ati  solle  opere  artiaticbe  (emporlfinent 

ha  coDdanaati  e  che  vaouo  sempre  pi 
lO   critico)   noi,   dico,  abbiamo   letto  co 

di  quel  libriccino,  sgorgate   dall'anim 
<  fermamente  nei  deatini   avTenire   deli 
sorgere  come  LazzHro. 
sramente  possedere   dallo  spjrito  del  pi 
i;  an  coglie  i  pensieri,  gii  inteodiment 
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i  palpiti,  e  li  adagia  nella  sua  prosa  limpida  e  pieoa  di  calore. 
Egli  spiega  in  che  modo  THago  ha  concepiti  i  tre  graadi  ter- 
mini  del  pensiero  umano,  Dio,  la  natara,  l'umanit&.  Nel  poeta 
franceso  il  sentimento  religioso  h  vivissimo,  ma  qaelia  h  uaa  re 
ligione  amana,  come  ben  dtce  il  Marasco.  II  sao  Dio  e  nella 
natara  che  lo  circonda,  in  tatto  ciö  che  h  belle,  che  vive,  che 
ama,  che  ^offre:  «  c'est  une  religion  touie  humaine,  eile  n'est  pas 
hypocrile,  eile  n'est  ni  doucireuse  ni  grimaciere,  File  a  la  con- 
icience  de  sa  fofce  et  de  sa  pureii.  File  ne  s'impose  paa,  eile  cap- 
tive;  eile  n'irrüe  pas  par  un  dogmatisme  hautain  et  obscur,  par 
la  taute-pnissance  d*une  diviniti  aveugle  et  impitoyable;  eile  reßite 
la  simplictti  almirable  de  la  doctrine  4vangilique,  eile  priepour 
le  faible,  pour  le  pauvre,  pour  le  dilinquenty  eile  s^enivre  des 
ieautis  Hernelles  de  la  nature,  eile  ae  rijouit  des  agr6menis  de 
la  santi  et  de  lagrdce^  eile  se  pare  des  ornements  moniains^ 
et  des  naives  images  de  VOlympe,  » 

Dalla  natura  attinge  THago  le  sae  piü  delicate  e  tenere  ispi* 
razioni,  si  sente  figlio  di  qaesta  alma  mater^  e  le  schinde  totta 
l'anima  sna»  gonfia,  e  par  sempre  assetata  del  belle.  Adora  Vir- 
gilio,  il  piü  ingenuo  dei  poeti  delP  antichitä  <  c'est  avec  lui  qu'il 
contemple  les  vastes  horizons^  oü  la  lumiire  pousse  des  gerbes 
de  rayons  iblouissans^  les  eauiß,  les  prhs^  les  tnontSj  enfin  tous  ees 
difSrens  tableaux  de  la  grande  nature^  d'oü  de  si  suaves  in- 
spirations  sout  venuts  aux  dmes  poUiques.  » 

E  V  umanitä?.«.  II  poeta  la  vede  e  la  canta  nei  trionfi  come' 
nelle  disfatte ;  intnona  la  nenia  al  passato  che  crolla ;  sqaassa 
la  fiaccola  delle  Idee  naove  ed  inoalza  il  peana  deiravvenire: 
la  vecchia  societä  si  sfascia,  le  genti  si  affratellano  io  nome 
di  una  dea  santa,  la  libertä,  e  riinplome  bipede  domina  TttDi- 
verso,  se  fait  servir  par  l'aveugle  maliire,  il  pense,  il  cherche, 
il  cr6e, 

Noi  ayremmo  volato,  in  na  saggio  criticO;  meno  entusiasmi 
(se  fosse  possibile  non  entusiasmarsi  parlahdo  di  V.  Hngo),  con- 
siderazioni  piü  moderne  e  piü  elevate;  ma  il  professor  Mara- 
sco non  ci  aveva  promeaso  se  non  nn  Saggio  d'estetica  morde 
ed  ha  attennta  asaai  bene  la  promessa.  Egli  maneggia  il  simpa- 
tico  idioma  di  Francia  cön  maestria  e  grazia,  da  sembrar  nato 
e  viäsato  in  qnel  paese,  ed  11  sno  stile  a  qoando  a  qoando  si 
anima  e  colorisce,  come  i  lettori  avran  potat^vedere  da  qnal- 
che  brano  riportato. 


lavori  dt  trailDzione  il  professor  Marasco  s 
:prfl  la  fedeltÄ,  dod  sempre  ha  raggiontA  l'al 
M.  Oggi  che  la  conosconza  de)  fraocese  i  ge 
asima,  il  tradur  beoe  da  qneKa  loga»,  oltr 
toaissima,  tutti  dimandano  al  traduttore  il  cu 
i  tieo  conto  della  fattca  che  ci  ha  Bpesa. 

dal  Professor  Marasco  a  noi  sembra  tropp 
era  che  so  talvoha   i   enoi  versi  stacno  ben 

LamartiDe,  non  istanno  mai  bene  in  quell 
aleäsandriai  rudi  o  soldateschi  ei  trovano  al 
□ei  molli  endecasillabi  de!  proftissore  italianc 

in   qaestß   verBioai    lo  stileggiare  claBsico 

di  modi  e  dl  parole  viele  e  fuori  d'nso. 
francauieDte  il  proressor  Marasco  la  nostr 
3?  Scri7a  la  prosa  e  la  prosa  fraocese^ci  re 
come  qaelle  del  sdo  Essai  d'esthetiqu«  morali 
:esi  glieae  sapranno  grado,  nä  gli  itatiaiii  s 
ntigli.0  d'aver  egli  posposta  la  luro  ad  un: 
Pasquale  Papa. 

vrla  della  Filosoflo.  Preleziooe  letta  il  giorao  I 
i,  Abdigö.  PadoT«  1831. 

Ardigü  h  divenoto  cos)  celebre,  da  riempiri 
ODdo,  anco  te  iaezie  di  lui  assumono  qoaliti 
mportaute,  e  aoo  si  posson  pa^sare  iaosservate 

inezie;  perocchö  la  prolosioae  di  du  profes 
rima  volta  in  bigoncia,  k  sempre  dq  qaalch< 
Importaate,  qnando  anco  non  fosse  nn  Ärdigi 

Ulla  prolusioDe  subiattivameDte  coDsiderata 
^ergo  filosofale  parlando  di  filoso&a  e  di  filo 
io  0  la  quintejscnza  della  valentia  mentnle  de 
s  se  egli  si  facease  una  finestra  dbI  cerpicoae 
'etriata  lasciasse  vedere  al  di  deotro  esposti 
tl  suo  magazziuo.  ObiettivameDte  poi  non  < 
le  del  corso,  dalla  qnale  ta  apprendi  il  ge 
a  profuadltä,  Pestensiooe  di  esso,  appunfa 
a  argvisci  il  carattere  ed  il  valore  dello  spar 
aindi  giastificato  se  lu  piccola  niole  del  li- 
tgione  di  tacerne,  e  se  diamo  dd  rapidissimi 
ttori  di  quel  che  esBO  coatiene. 
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Noteremo  che  nel  preambolo,  il  professore  Ardig6  fa  sapdre 
al  suo  uditoriOi  che  probabilmente  ne  era  istruitOy.come  egli, 
Saulo  a  rovescio,  dalle  nebbie  della  edocazione  del  seoiiuario  e 
dei  Santi  Padri  passasse  or  son  du4  lustri  a  nuovi  ordini  di  idee. 

Qaeste  quisqoilie,  dirai  o  lettore,  potevaao  lasciarsi  dalFAr- 
dig6,  c,  quando  mai,  noa  accoDDarsi  nemineno  dal  bibliografo. 
Ed  io  ti  risponderö  che  sbagli,  e  !o  vedrai  ia  segaito:  vedrai 
ciod,  che  se  oggi  si  restaara  la  filoscfla,  e  redeunt  sa^urnia 
regna  pei  sapere  (Dio  voglia  ch)  il  paae  äella  naoya  scieiiza 
noQ  sia  del  genere  di  qaello  che  maogiavano  a  tetnpo  di 
Satorno)  h  tutt'opera,  tatt'efietto  di  quel  passaggio  1 

II  prof.  Ardigö  si  propone  colla  saa  eyolazione  di  segnalare 
UQ  grau  fatto,  che  stadierä,  che  svolgerä  poi  nel  sqo  Corso,  il 
Fatto  iMMENso,  cioe,  della  formazione  sforica  delpensiero  umano 
tuUo  quanto. 

Or  che  qaeste  frasi  non  sieno  sonore  non  si  puö  revocare 
in  dubbio  da  uomo  che  abbia  orecchie.  Hanno  totta  la  improhta 
della  moderna  grandezza  e  dell'  ardimento  delle  menti  privi- 
legiate.  Ogni  scrittore  che  vuol  fare  le  nozze  coi  üchi  secchi, 
e  sono  i  95  per  0[0  degli  scrittori  attuali,  vi  scaraventa  in 
faccia  una  serqaa  di  periodi  sonori,  oscuri,  impropri  che  ?i 
äggiogliscono  e  vi  rendono  estatici  per  meraviglia.  Ma  la  gran- 
dezza dell'autore  h  assicurata! 

Un  üloscfo  allä  buona,  vi  avrebbe  detto  in  lingua  povera  noi 
studieremo  la  sioria  della  formazione  della  scienza  o  del  sapere  in 
universale,  o  anco  piü  alla  mercantile^  studieremo  la  storia  della 
ßlosofia^  pepche  in  fin  dei  conti  TArdigö  ha  voluto  dir  proprio 
qnesto.  Ma  nossignori !  sc  si  fosse  mostrato  cosi  in  manicbe  di 
camicia,  la  saa  celebritä  era  ita:  tutti  lo  avrebbero  inteso;  e 
allora  quäl  differenza  fra  an  filosufo  celebre,  e  an  uomo  di  solo 
senso  comuue? 

Formazione  storica!  oltrechä  h  ana  espressione  tutta  tedesca 
6  an  pleonasmo  sempre;  e  quando  si  tratta  delpensiero  umano 
diventa  uno  sproposito. 

Mi  spiego.  Ogni  formazione  suppone  il  tempo,  ed  h  quiadi 
sempre  storica,  senza  bi^ogno  che  Taggettivo  sia  espresso.  Poö 
solamente  concedersi  la  gianta  deiraggettivo,  quando  si  voglia 
iudicare  una  delle  formazioni  avvenute  innanzi  a  qnella  data 
epoca  da  cui  si  fa  datare  la  storia  nostra,  e  che  bene  o  male 
si  soglion  denominare  preistoriche.  Ma  il  pensiero  umano  non 
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epoohe  preistoriche,  perchö  sarebbe  qnanto 
brmato  prima  di  esaerci,  perchä  la  storia 
ito  con  lui,  e  per  tai  me^östmo. 

nmano  poi  possono  equivalere  alla  parola 
qaaate  vulte  si  adoperiao  io  seoso  iDde- 
linazioDe  di  aorta.  Quando  per&  alla  espres- 
I  si  uggioDga  lutto  qttanlo,  la  espressione 
ossiacbi  il  peusiern  b  cosa  coupiata  in 
presa  id  pezzi  o  tocchi,  sl  che  aia  d'aopo 
aio  per  indicarne  l'iutegriU.  lu  casi  simili 

scieuza  e  sapere,  percb&  questi  due  vo- 
istiuzioDJ,  se  non  reali,  mentali  almeco; 
resentano  ona  collezioni.-  di  coacetti,  di 
Io,  varti  o  distinti  come  gli  obietti  ai  quali 
tbili  quinili  a  sezioui  e  partitamente. 

di  parole,  dod  toraano  gik  indifferent!. 
>o  pel  vero  e  per  la  scieuza,  cose  precise 
'  se  ne  piacciono  i  tedeschi,  percb^  co] 
jnsimili  st  acroccani)  Ih  fama  di  maeatri, 
miiierissimi  diacepoli.  Ma  il  prof,  Ärdigft, 
euo  dei  suoi  ilJustri  camerati,  k  del  bei 
tta  scnolu,  illastrata  qui  in  Fireuze  d» 
oiiiini  dotti,  i  quali  reputano  la  proprietä 
iteria  da  scolaretti.  Tal  sia  di  loro !  Chi 
Et  qoel  che  signiGca  il  nome  e  la  ripata- 
resl  che  Io  scrivere  cou  cbiarezza  e  pro- 
nsare  bene  e  di  aveie  idee  chiare  e  pre- 
i  prova  di  non  sapere  quel  che  si  dice,  e 
Ifata,  e  nurolosa. 

fvssoro  Ärdigö  a  ragiouare  di  qnesta  /or- 
t  come  pietra  angolare  la  sentenza,  che 
IPwomo  quanto  il  suo  pensiero,  e  tutlavia  il 

eosa  onde  l'aomo   si   aecorge  sempre  solo 

che  prima  aiirae  la  sua  attinzione  e  il 

illo  si  aecorge  che  qaesta  sentenza  h  uoa 

>cbi  versi  sopra,  parla  del  pensiero  umano 
inna  al  pensiero  dell'uomo  individao.  dne 
[uanto  la  parte  dal  tutto,  e  il  gecere  dal- 
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l'individao.  1^  una  coufusione  compassioneyble  che  ha  il  solo 
vantaggio  di  infuacare  la  mente  dei  leggitori,  e  tirarli  poi  negli 
agguati  di  incredibili  sofismi,  o  alla  men  trista  inlaberinti  di 
parole  senza  senso,  e  aaserzioni  sfoodate.  Che  poi  l'uomo  si 
accorga  del  suo  pensiero  sempre  solo  da  ultimo,  i  ana  ?era 
sciocchezza;  son  asserzioni  sventate.  E  per  esser  celebri  ed  in* 
contrar  considerazione  e  fortana  h  raeatieri  scriyere  di*  qaeste 
bozzime?  Poveri  noi,  a  che  siamo  ridotti !  Che  maraviglia,  se 
restaDO  poveri  e  iaonorati  coloro  che  mostrano  scrivendo  ledo- 
rate  fatiche,  biion  giudizio,  rigoglio^o  il  senso  comune,  e  Tooe- 
stä  intiera  di  parlare  di  quel  che  sanno,  e  di  parlarne  senza 
ciormeria  e  senza  arzigogoli  t 

II  professore  Ardigö  ayeva  peraltro  necesaitä  di  esprimersi  con 
quelle  frasi,  e  le  pronunziö  e  le  scrisse  a  caso  pensato.  Ricorda 
lettore  quando  piü  sopra  ti  üotai,  che  la  saa  coDTersione,  che 
poteva  sembrare  una  ptte)*ilit4  a  raccontare,  era  iayece  il  pe- 
gno  piü  sicaro  della  restaorazioue  filodofale.  II  celebre  pro- 
fessore volle  inalzare  a  legge  universale  (e  in  questo  sta  tatta 
la  nuovitä  e  grandezza  del  suo  filosofare,  e  Porgogliosa  sico- 
rezza  della  propria  dottrina)  il  sao  cambiamento  tempestivo  di 
convinzioni  e  di  pensamenti;  voleva  stabilire  che  il  ptnsierQ 
vmanofruilo  di  lenta  evoluzione^  come  il  pensiero  di  lui»  Ardigö, 
i  stato  Vultitno  a  svelarai  alla  scienza  positiva^  come  il  pensiero 
moderne  e  attuale  di  lui,  Ardig6,  e  stato  l'altimo  a  svelarsi  a 
Ini  Ardigö,  dopo  tanti  anni  di  lenta  o  nascosta  evoluzione!  Ma 
il  pensiero  umano  non  h  il  pensiero  dell'  uomo^  ossia  deH'Ar- 
digö,  e  se  costui  con  lenta  evolazione  ha  fatto  passaggio  da  un 
pensiero  ad  un  altro,  non  h  per  questo  che  per  genere  umano 
si  abbia  a  intendere  TArdigö,  come  i  teologi  intendono  alUoc- 
correnza  Adamo,  o  tutt'al  piü  TArdigd  e  pochi  altri  suoi  com- 
pari  che  non  valgono  piü  di  lui. 

Si  crede  forse  l'Ardigö  un  microcosmo  sul  serio? 

Or  bene,  siccome  Don  Roberto,  da  chierico,  abitö  il  Sami- 
nario,  ed  ivi  imparö  teologia,  and6  almeno  a  scuola  di  essa,  e 
li  senza  saper  come  gli  piowero  neiranima  cerli  dali,  cosl  il 
genere  umano,  anco  senz*essere  stato  in  Seminario,  esaminando 
la  sua  coscienza,  ci  trova  dei  dati  formati  nei  giorni  ricordahüi 
della  prima  etd^  che  non  sapendo  spiegare  onde  sien  venuti.  11 
tien  come  piovuti  dal  Cielo. 

Ma  TArdigö  dovette   pol   sostenere   acerbe  lotte   neiranimo 
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0,  e  TJolente  agitazioDi  per  giangtire,  secoado  le  eterce  leggi 
IIa  saa  psiche,  a  quelle  demolizioni  a  cni  finalmente  arrirö, 
/  conlratto  della  «ua  ailititä  individuale  dirigtnte  i  prodoih 
jici  naseinti  toito  i  suoi  oechi,  coäl  ii  geoere  oinaDO,  se  si 
3ga  DJeDte  niente  nella  coscienza,  ne  tira  fuori  delle  leggi 
ickieie  cht  si  concepiseono  com«  riimi  elerni  indipendenti  da 
»i  ragione  dt  tempo. 

Fiualmeiite  il  professore  Ardigö  arrivä  ad  ttna  rtßessione  sna 
opria,  mercö  la  quale,  spellatosi  dell'epiteliu  raetafisico,  st  ri- 
atl  della  coteana  aceuziale  dej  tempi  odierni,  precisameDte 
ms  il  genere  umaoo  h  giuato  oggid),  e  uod  setiza  l'ainto 
ir  Ardigö,  medianle  um  successicne  storiea  delle  formazioni 
teienli,  all'altezza  del  sapere,  o  iWidea,  ehe  e  i)  non  plas  ultra 
IIa  scienza  moderna. 

lo  oon  mi  aoo  sentito  mai  cQsl  mescbino  a  compreDsira  qnanto 
i  che  ho  lette  asserziooi  s  proposizioni  di  qoesto  genere,  delle 
all,  quasi  fossero  dettate  nel  liDgaagjjio  di.'gli  Esquimesi,  noa 
inteso  sempre  nemmanco  il  significato  grammaticale.  lo  nou 
i  Bo  render  conto  del  come  e  del  percb&  on  uomo,  che  vnui 
läere  la  storia  dello  sviluppo  del  penstero  amano,  o  metti  pnr 
CO,  dimostr^re,  che  le  teorie  moderoe  dell'Evoluzionisnio  son 
spiegazione  logica  o  l'eff'etto,  si  direbbe,  Decesaario  e  diretto 
llosvilappo  dello  spjrito  nmaDO,  debba  aodare  ad  almanaccare 
lai  bisbeticbe,  e  circoulocazioni  vorticose,  per  ravvolgere  ia 
I  DDvoto  di  polvere,  che  accieca,  la  serena  e  limpida  loce  del 
ro  e  della  scienza. 

Talto  il  pasticcio  deU'Ardigä,  che  aembra  dd  oceano  di 
eoza,  DOD  ä  che  ana  diateaa  di  frasche.  Esso  si  risolve  in  lin* 
aggio  umana  in  queste  brevi  e  seniplici  parole  (giaste  o  qod, 
n  gindico,  ma  da  molti  ripetute  fin  alla  nansea]  cheilpen- 
:ro  amanu  in  prima  srilappatosi  spoiitaaeanieDte,  seguendo 
rte  leggi  paichiche  eterne,  addiveone  in  au  pcriodo  riflesso 
a  coscienza  di  sh  raeteh  it  ripensamento  su  se  medesimo. 
sia  il  genere  nmano  ripensando  al  patrimoaio  della  sua  co- 
cD2a  cumulato  gik  pria  incousapevolmente  oe  ha  dedotto  o 
jotto  il  sapere  mcderno.  Ecco  totto,  ed  ecco  Ia  peregrinitä 
IIa  düttrina  del  prof.  Ardigö. 

Che  dirersiti  di  tempi  per  il  sapere!  Prima  gli  scrittori 
rivevano  per  rischiarare  il  buio,  e  a^eottigliare  le  difficoltä; 
gi    iovece   affoscano   industriosamente  il  chiaro  e  portano  il 
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difficiie,  Tarruffio,  la  confasione  nel  facile  e  neir  evidente,  e 
piü  81  strombazzan  per  magni  e  pib  si  credon  di  esserlo  essi 
medesimi,  piü  t'a^corgi  che  scrivono  di  qnel  che  non  sanno 
ed  iu  maniera  da  non  essere  intesi  —  Senz'invidia  \ 

c  Hos  ego  me  si  quid  oomponerccarem. 

NoQ  magis  es^se  velitn  qaam  pravo  vivere  nasö. 

Spectandum  nigris  oculis  nigroque  capillo. »  Kappa. 

La  Soaola  masicale  di  Napoli  e  1  saoi  GonserTatorli,  con  um  sguardo 
sulla  Storia  della  muaica  in  Italia  di  Francesco  Florimo.  Volume  I. 
(Napoli,  Morano,  183  t). 

Nel  principio  di  questo  secolo  non  esistevano  opere  storiche 
masicali  ali'infaori  di.  quelle  deli' italiano  padre  Martini,  del 
tedesco  Ferkel  e  dell'inglese  Barney,  veri  tesori  di  scienza 
e  di  eradizione,  ma  di  difficiie  digestione  pei  profan  i  deirarte; 
nellequali  opere  i  dotti  e  celebri  autori  hanno  trattato  il  sog- 
getto  nella  sua  piü  vasta  generalitäi  guardando  1*  arte  masi- 
cale nelle  sae  fonti,  e  stadiandola  nella  stessa  origine  di  totti 
i  popoli,  ed  in  tutte  le  civiltä  che  si  sono  saccedate,  e  che 
abbiano  lasciato  nna  traccia  degna  di  nota  nella  storia  del- 
1'  amanitä. 

Qaeste  opere  restano  poco  accessibili  allacomone  dei  lettori, 
quantanque  offrano  un  grande  interesse  pei  dotti.  Che  importa 
in  effetti  agil  amatori  conoscere  i  uomi  delle  note  delle  scaU 
chinesiy  egiziane^  indiane  ?  Tali  notizie  non  hanno  se  non  an 
lontano  rapporto  con  la  masica  moderna. 

Poäteriormente  dai  moderni  scrlttori  souo  State  pubblicate  opere 
ancora  di  importanza  somma,  che»  se  molta  lace  hanno  gettato 
sulla  musica  antica,  sono  in  principal  modo  palpitanti  di  at- 
tualitä,  e  quindi  di  mäggiore  interesse  per  gli  amatori. 

Tra  qaeste  opere  dt've  essere  aunoverata  qaella  del  Florimo. 
La  qaale  colma  davvero  una  lacuna,  e  si  rende  perciö  prege- 
yolissima. 


« 


Nella  storia  di  tuttj  i  popoli,  di  tatte  le  scienze  e  di  tatte 
le  arti,  la  pih  parte  di  fatti  istorici  si  personifica  in  certi  ao- 
mini,  i  quali,  pei  loro  genio^  per  la  loro  posizione  e  per  la  ia- 
flaenza  che  esercitano,sono  chiamati  a  dirigere  ed  a  fecondare 
gU  avvenimenti ;  lo  stesso  avviene  nell'arte  masicale.  Nelle  di 
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iasCQD  periodo  artUtico,  sorge  an  Qomo  pri- 
ime  in  ab  tatto  il  moviiuento  artiatico.  II  Flo- 

qaesto  principio,  presenta,  io  tma  serie  di 
coQ  ordJD«  croDologico.  i  grandi  maeetri  che 
a.  Qaeste  btografie  bodo  avolte  in  modo  che 
Don  solameote  l'arte  di  ciascan  ciclo,  il  ga- 

di  ciascQD  pericdo,  ma  ancora  il  carattere, 
srito  psrsoDale   di   ciaacDD  artista   in  parti- 

e  hiografia  k  traltato  io  rapporto  deirimpor- 
cbe  ogai  maestro  ha  avat«  netl'arto.  Io  cia- 
'  Opera  si  vede  che  il  seutimento  per  1'  arte 
noH  deU'aatore,  e  da  per  tatto  travpare  il 
e  agita  l'aDima  del  Florimo.  Lo  stile  ä  chiaro, 
pretenzioDe,  ciä  che  rende  piü  pregevole  il 
;ore  tatto  di  iiq  fiato  il  volame. 


li  fu  acolta  ia  prima  edizione  di  qnest'opera 
timoniaDza  che  egii  sia  rinscito  DeirinteDto 
D  breve  tempo  fa  esaorita  qoella  edizioae.  Ora 
preso  Ia  ristampa  del  sao  lavoro,  Io  prcsenta, 
I,  ma  aamentato  di  molto  nolla  materia :  di 
ime  che  tratta  del  <  eome  »«iifw  Ia  mnsiea 

€  origine  ielle  scuoU  ilaliane  »  h  del  tutto 

prefazioDe  at  2°  e  al  3°,  che   principalmeDte 
igraGe  dei  oiaestri  della  Bcaola  Dapolitana. 
iace  dicendo  coi  Porzio  ai  lettori:  Ho  io  fatto 
lodello,  aopra  il  qaale  qnei  che  vorranuo  hod 

f&bbricare  an  bei  corpo,  ma  dargli  Tita,  ed 
gaarlo;  il  che  da  me  noa  potrebbe  awenire 
e  parole  dette  con  rara  modestia  non  sodo 
Tolgimento  del  volnme,  perch&  iovece  di  ona 

ao'opera  finita. 

iteria,  il  Florimo,  fondandosi  solla  farola  delle 
tenope,  con  felice  interpretazione  del  inito, 
lasica  fin  dai  remoti  t&ropi  patrimonio  delle 
oi  esaminando  Ia  masica  ecciesiaatica,  espone 
mosica  iu  Italia,  e  dk  nn  rapido  cenno  del 
QO,  del  Qregoriano  e  del  Ouidoniano. 
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Nel  secondo  c»pitolo  espooe  Tioflaeaza  fiammiD^f 
acceDQaniJo  ai  prmcipali  maestrt  di  qaella  scoola ;  i 
parla  della  foDdazione  delle  diverse  scuolo  della  italian 

II  periodo  da  Palestrina  a  Mooteverde  si  svolge 
capitolo.  Qaesto  periodo  h  trattato  cod  molto  accor 
le  preziose  notizie  sodo  svolte  coq  fino  criterio.  E  oe 
parte  del  volome,  i  qaadri  sinottici  delle  sei  scnol 
italiane  sono  esposti  con  hd  ordioe  cronologico  esatti 
parla  della  aotica  scaola  oapotitaDa,  della  bologoose, 
barda,  della  veneziana,  della  romanae  della  fiorentit 
alttma  egli  la  stima  nna  acoola,  a  differenza  di  alti 
critici,  perchö  d  la  cnlla  della  maaica  teatrale. 

Qaesti  qaadri  siQOttici  sodo  Begoiti  da  note  bieg 
qaei  Bommi  che  piü  contrlbairono  a  renddre  graode 
air:a1e  itallaoa.  Inflae;  in  aoa  noterella  che  sta  cell 
qacsto  primo  volume,  il  Florlmo  prometta  che  in  fioi 
volome  della  Bua  opera  verrä  pabblicata  nna  favola 
di  tutti  i  mD^icanti  e  composituri  menzionaM  nel 
che  renderJl  qoesto  libro  nn  mauuale  preziosissimo,  { 
come  Doa  specie  di  diziocario  biogra&co. 

II  Florlmo,  beoemerito  dell' arte  italiana,  acqalsti 
titolo  di  benemerenza,  con  questo  volume,  e  ae  non 
celebratissimo  pei  sooi  ineritt,  lo  diverrebbe  per  qa< 

MlCHBLE 

Del  Scpolcrli  carme  di  Ugo  Foscolo,  con  diecorao  critico 
del  profeBSore  Fbahcesco  TaEvis.iH.  Verona,  Kayeer,  1881 
Daccbä  snl  fioire  del  secolo  scorso  la  letteratara 
tomö  adoccuparsi  di  cose  serie,  lasctando  le  general 
cili  amoTt  e  i  luo^hi  comuni  della  rettortca,  i  poe 
richiesero  anche  dai  lettori  contemporaDei  nna  piü  ! 
zione.  Naturale  si  h  poi  che,  passando  gli  anni,  mntati 
le  viceade  e  le  leggi,  l'atteDZione  Eccessaria  a  capi 
diventare  piii  iotensa;  quiodi  l'opportDDJtä, e  di  qui 
tenipo  fora'anche  la  necesaitA  der  comnieDti.  —  II  1 
snoi  Sepoleri  fu  dei  piii  fortanati,  che  trovö  espoaitc 
ed  intelligeoti,  tra  i  quali  viene  ora  per  ultimo  i 
TrevisaD  &  raccogliere  11  boono  ed  il  tneglio,  accres 
osservazioni  sue  proprie  e  rtoneudo  il  tutto  in  nna 
gioData  fl  completa  che  rende  pressocbä  Inutile  la  i 
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AI  sno  commento  precede  un  discorso  cri 
e  ragjoue  poetica  del  carme.  ■  Iq  e9S( 
0  di  Pindaro  che  —  poeta  k  chi  sa  da  na 
nto  aache  dal  Poscolo,  il  Trevisan  deter 
irattere  del  nostro  poeta,  8  mostra  che  ess 
rroborata  da  dd  animo  fiero  ed  impetaosc 
e  a  forti  e  congeneri  stodi :  —  qnesto  1 
ioni  del  FüscoIo  steaso,  con  la  storia  del) 
:ou  Tindagine  degli  studi  saoi  predilatt: 
ri  che  coUe  daU'amor  della  dOQoa  e  d 
della  patria  (p.  3-20).  Oäserva  che  la  die 
i  Ugoera  effetto  della  sfidocia  di  raggian 
!  sQdocia  prodcsse  aoche  la  tristezza  prc 
me  poesie  e  di  quelle  che  aeguirODo  pc 
'Ortis  (p.  30).  Di  qai  il  TrevisaD  passa  : 
ti  .che  crearoDo  poscia  i  Sepolcri  e  cit 
tti  di  poesie  e  proso  aateriori,  che  si  tro 
!'me  (p.  38)  fa  notare  come  il  poeta  avesa 
Ipii  dolla  Urica  nella  Ckioma  di  Sereaiet 
che  milttö  IQ  Francia  {1803-1805)  ebb 
a   mutare  l'iaipeto  primiti?o  in   meditat 

ocCHsioDale  del  carcte  confuta  l'opinioD 
El  stata  rabata  al  PindeoioDte  (p.  48),  o  ch 
oeta  della  Duova  legge,  che  imponeva 
rdi  pietosi  e  conteodeva  U  nome  a'  mort 
ce  che  il  carme  fu  cominciato  in  Franci 
a  Milaoo  oel  settembre  1806,  corretto 
nei  primi  med  del  1807  fp.  62).  Proced 
carattere  di  questa  sablime  poesia:  mostr 
k  e  dandone  aa  aanto  fa  oaaervare  l'appl: 
del  Foscolo  Cp.  71).  Fa  per  inciddnza  nn 
veräo  Bciolto  (p.  73).  Mostra  quali  aatot 
to,  perocchä  l'arte  dod  coosista  sempre  ne 
Dove,  beosl  nel  rappreseDtarle  con  novit 
ipplaasi  dei  critici  e  delle  censare  e  not 

ipio,  ragionato,  ponto  pedante,  pnnto  so 
dt  confroDti  con  altrl  antori  e  coa  altr 
BBäo,  k  corredato  delle  opportane  illnstra 
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zioni  storiche:  non  h  commento  soltanto  ioterpretativo,  ma 
mette  sotto  gli  occhi  de'giovaDi  tutto  il  bello  del  poema  e  li 
guida  maestrevolmente  a  conoscere  lo  svolgimento  del  peosiero 
poetico.  Non  vogliamo  dire  che  nou  ci  sieno  difetti  o  dimen- 
ticanze,  come  per  esempio  quella  dell'aver  ommesso  il  nomo 
del  Martelli  nella  storia  del  verso  sciolto,  o  apprezzamenti  che 
non  possiamo  dividere,  come  il  peso  che  qaalche  volta  si  da 
alle  buaggini  del  Della  Valle.  Ma  qaesti  ed  altri  piccoli  di- 
fetti (e  alcuni  per  vero  non  si  poasono  neanche  dire  difetti, 
anzi  spesso  d  mera  qaestione  di  gusti)  nalla  toigono  al  merito 
del  lavoro,  il  quäle  senza  dubbio  ö  il  piii  completo  che  finora 
sia  stato  scritto  sa  quosto  argomento.  E  perchö  nuUa  manchi 
alla  illnstrazione  dei  Sepolcri,  al  commento  segue  la  bella  tra- 
duzione  latina  di  Francesco  Filippi,  e  un'appendice  bibliografica 
delle  edizioni,  eommenti,  studii  critici  e  versioni  del  carme;  e 
finalmente  chiude  il  volame  nn  frammento  di  lettera  inedita 
del  Foscolo  a  Monsieur  Guitlon  sal  carrao  stesso.  L'anico  desi 
derio  che  ci  lascia  questo  libro  si  6  chil  prof.  Trevisan,  che 
conosce  tante  profondameote  la  letteratura  foscoliana,  voglia 
estendere  le  sue  eure  anche  alle  Grazie,  alle  Odi  e  ai  Souetti 
e  rendere  cosl  pi&  accessibile  anche  ai  mono  eruditi  un  graude 
poeta,  che  si  ammira  non  solo  per  Televatezza  dei  concepimenti 
6  la  divina  bellezza  della  forma,  ma  insieme  perchö  ö  maestro 
di  nobil  sentire  e  di  civili  virtü.  G.  Fraocaboli. 


Minna  di  Barnhelm  Commedia  in  5  atti  di  Gr.  E.  Lsssma,  Tersione  dal 
tedcsco  di  Adelchi  Fcrrari-Aggradi.  Milano,  Tipografia  Fratelli  Trc- 
ves  1881. 

E  nna  felice  traduzione  dai  tedesco,  e  che  fa  benedire  Ic 
fatiche  che  vi  ha  spese  il  sig.  Ferrari-Aggradi.  Questa  del  tra- 
durre,  ch'd  questione  seria,  oggi,  fatte  le  debite  eccezioni,  6  ri- 
dotta  in  [talia  ad  una  questione  puerile  o  di  lucro  e  di  mestiero. 
Spcsse  volte,  credendosi  cosa  da  poco,  non  ci  si  dediea  che 
qualcuno  il  quale  fa  le  prime  armi  in  letteratura,  e  non  vede 
che  Chi  traduce,  massime  da  poeti,  ha  da  rifare  con  arteqael 
mondo  artistico  che  ci  da  l'autore  e  con  quei  migliori  mezzi, 
che  gli  porge  la  piena  conoscenza  della  propria  llngaa  messa 
in  confronto  con  quella  da  cui  traduce..  Altre  volte  poi,  ciö  ch'ö 
peggio,  ö  questione  di  far  quattrini^  per  cui  si  Tanno  raffaz- 
zonando  di  certe  veraicni  in    una  specie   di  lingoa,  che  forse 
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!  piana  era  qnelk  di  Babele.  ÄQche  a  non  s 
antore,  da  cni  abbiam  tradotto,  ti  accorgi  8i 
spestato,  0  dai  vocaboli  e  dai  costrotti  dqoi 
dal  franca&e;  o  pare  dul  periodare  contort 
delle  Toci  aatratte,  da  certi  biaticci  di  parol 
isere  frasi  a  nol  sono,  e  via  via,  ch'6  versioi 
lostra  ÜQ^ua  che  ha  fisonomia  tutta  aua, 
esprimere  le  cose  totti  saoi,  si  tqoIs  accoi 
da  ballerina  e  ciTeUaola,  o  coa  l'abito  gros 
avalleria  grevaio  il  moto  del  aaltimbacco 
di  Chi  si  Btrascica  a  steoto.  K  ogonn  vede  cl 
fo  torto  a  qaeata  o  a  qaella  liogaa,  le  qai 
}DSJderate  ia  e&,  ma  do  torto  a  chi  le  scan 
liveDire  difetto  nelU  propria  quel  ch'era  pr 

>ne  del  sig.  Ferrari  Aggradi  si  legge  cou  pi: 
Dgaa  i  buoDa,  la  forma  spigliata  e  Datora! 
eggera  uua  tradozione,  ma  QDa  cosa  orig 
k  poco  meritu,  e  tuuI   dire  che  il  tradittot 

l'aDtore  da  cni  tradace,  I'  ha  sapato  presei 
i  lingua.  e  gl!  stossj  piccoli  näi   che  qua  e 

soD  davvero  pochis«inii,  coDfermano  il  futi 
m'altima  ripalitara  ci  darä  perfettissimo  qu< 
P,  Akdito. 

0.  Fonäamen'i  doUrinali  e  melodici  della  moAer. 
u  rrlasioni  eon  le  scltnte  Diologiclif,  Eeonomicht 
>  FiloBoSco  del  prof.  Gekolamo  Bocoardo,  seuatc 
),  1881. 

esto  scritto  h  stata  la  pnbblicazione  del  vol.  Y 
eir Economista  a  coi  serve  di  prelimiuare. 
aoui  noQ  si  puö  rilevare  eeoza  scorrere 
Dsst'aspetto  lasciamo  ad  altri  il  giadizio.  Co 
come  opera  a  sä,  oe  diremo  brevemeute 
□doci  qaa  e  lä  a  qaalche  annotazioneessa  po 
li  brevissimi. 

e  etabilisce,  sul  fondamento  della  GBiologia, 
a  di  astociatient,  lungi  dallo  essere,  come  au_ 
la,  acliuivamente  apflieahile  aU'uomo  ed 
i  rhila,  per   lo  contrario,  cm  caratteri  ce 
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universalmenie  comuni  a  tuUo  Vinfinito  regno  degli  esseri  vi 
venti,  che  $enza  di  essa  non  si  conceptsce  tampoco  ni  organismo 
ni  vita. 

Da  questo  ne  inferisce  che  la  sociologia  o  scienza  dei  feno- 
meni  sociali  si  connelte,  come  all'albero  il  ramo,  alla  Biologia 
ossia  alla  scienza  dei  fenomeni  della  vita, 

Poco  acame  k  necessario  per  comprendere  il  sofisma  awolto 
da  queste  parole.  Ma  di  molta  indifferenza  sarebbe  mestieri  per 
Don  deplorare,  che  aaco  il  Buccardo,  nella  sua  non  piji  Terde 
etä,  e  con  si  gran  merito  si  sia  lasciato  trascinare  dai  vorti- 
cosi  Aatti  della  moderna  insipienza. 

Ammesso  che  1' idea  di  associazione  e  comune  ad  oomini  e 
bestie,  vien  conseguente,  che  prima  di  arrivare  ai  fenomeni 
della  socieiä  umana  il  Sociologo,  che  vuol  esser  pratico  e  positivo, 
deve  cominciare  dallo  studio  dei  fenomeni  delle  societä  infe- 
riori  e  preumane,  J^  in  quesie  socieiä  che  appariscono  nella  loro 
forma  pitl  semplice  e  piü  omogenea  %  principii  e  le  leggi  dd" 
l'  associazione^  quei  principii  e  quelle  leggi  che  poscia  nei  soda- 
lizii  umani  assumono  le  forme  pit^  complesse  e  piü  eierogenee, 

Laonde,  non  sarä  inutile,  ei  prosegue,  riassumere  le  ragioni 
della  logica  legiUimita  di  un  melodo,  che  allo  studio  della  so- 
cietä umana  fra  precedere  quelle  delle  socieiä  animali. 

E  imprende  stadio  siffatto;  la  conclosione  dei  quäle  k  qoe- 
sta  che  nissan  carattere  vooi  fisiologico,  vuoi  mentale  deirooino 
h  cosi  proprio  a  quest'  ultimo,  che  auco  le  bestie  doq  lo  ab- 
biano  a  comune. 

Lo  che  riesce  sempre  a  quella  asserzioce,  ormai  ripetuta  a 
sazietä  dai  moderni,  che  Tuomo  non  h  altro  se  non  un  ani- 
male  piü  perfetto,  e  che  la  differenza  fra  lui  e  la  bestia  sta 
solo  nel  grado  non  gia  nella  soslanza,  obbedendo  l'uno  e  l'altra 
quella  legge  di  cjntinuitä  e  di  evoluzione,  che  non  permette 
stacco  fra  un  ossere  e  V  altro  in  linea  retta,  per  quanto  con- 
sentä  variazioni  ed  estensioni  collaterali  in  ogni  grado. 

Ora  il  signor  Boccardo  in  siffatta  sua  esposizione  prova  di 
conoscere  tutto  quanto  e  stato  scritto  in  proposito  e  dimostra 
una  erudizione  di  cui  non  agevolmente  si  ha  riscontro  nei 
m3derni  scrittori. 

Ci6  peraltro  gli  torna  in  lode  come  erudito,  non  come  pen- 
satore,  perocchö  con  tutta  questa  suppellettile  di  studi  nou  ha 
saputo  ricavare  a  vantaggio  della  questione  nuUa  di  piü  o  di 
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isserzioni  grataite  dei  saoi  commiUtoDi, 
mbetti,  in  virtd  di  cai  soltanto  gli  evo] 
10  alla  Eosianza  del  problema,  e  ue  eludo 

riziODS^dells  Societä  animali,  la  drsigi 
gerarchie  che  ia  essn  $i  riscontrano  ei 
aliai  de)  loro  liDgaaggio,  il  alg.  Boccar 
seconda  del  lavoro  dedicata  al  discorso  de 
9ia  della  umana. 

ta  seconda  parte  colla  prima,  a  tnente  ( 
0  da  ciö,  vala  a  dire,  cbc  le  oseervazic 
>l[e  societä  inferiori,  porgooo  maniera 
mdizione  oella  qoale  at  possoDo  effioac 
lomeni  sociali  della  societä  eaperiore,  sen 
ricorrere  all'  aziooe  arbitraria  di  volot, 
tneo  nei  loro  itolgimenti  generali  a  qutt 

,  tra  l'evolQzioDe  sociolagtca  e  la  biologii 
mtore,  h  coel  iDtioia  e  stretta,  che  bat 
e  egii  ha  fatlo  ia  precedeaza,  qaesta  { 
o  iolüito  readersi  coDto  di  qaella.  B  dia 
rzioue  taato  va  oltre  e  accomoda  gli  i 
i  assicora  il  modo  di  coochiadere,  che 
'itramenU  e  propriamente  corpi  organizzo 
rispetlo  della  morfologia  »ia  sotto  il 
z  obbediscoao  alle  leggi  generali  biologic, 
idizioDi  organiche  dei  oorpi  cambiano,  c 

che  dagli  altri  corpi,  come  h  detto,  d 
abiare. 

eDomera  qaiadi  le  maniere  di  tali  cai 
do  lui  soD  cinque,  disponeodole  in  cioq 
imente  ragionati.  Chi  volesse  tener  diel 
qoesti  articoli  dovrebbe  comporne  cd  to 
lo  potrebbe  sperare  di  convincero  gli  a 
argomeati  e  ragioni  che  ormai  hod  si 
)li  awersari  non  si  coQvincoDO,  per  la 

essi  QOD  ginngono  a  convincere  gli  alt 
riaaDsioo   a   tatto  qaaDto   impararoDo 

a   qaalQnqne   idea   metafiaica   1'  evolazi 

logica   ed    ana   contradizioDe  UDOTiaaii 
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si  spinge  fino  nell'eterDo  e  Ik  dove  tatto  si  pa6  compreudere 
possibile  tranue  mutamento  ed  evolozionc.  II  sig.  Boccardo  con 
qucsta  prefazioDe  ba  cre^ciato,  seppur  ne  aveya  d*  uopo,  un 
testimonio  di  piu  della  propria  valentia  e  della  sua  mirabile 
erudizione,  ma  non  crediamo  abbia  punto  giovato  alla  scienza, 
che  da  questa  verligine  aniversale  di  demolirei  scambio  di  avan* 
zare  retrocede,  e  si  ofifasca  sempre  piü  e  seropre  peggio. 

F.  D. 


Bfografle  estlens  dl  Gtacomo  Pietrogrande.  Padova,  1881. 

L'accennato  volame  contiene  quaranta  biografie,  servendoci 
del  vocabolo  coq  coi  le  ba  battezzate  l'autore,  ma  che  piu  re- 
raraente  e  con  piü  proprieti  si  dovrebber  dire  notizie  od  ap- 
ponti  biografici.  Son  relative  a  personaggi  nati  in  Este  a  co- 
minciare  dairAtestino  che  fiorV  nel  secolo  XV  e  scendere  a1 
Gasparini  morto  otto  anni  sono.  Piü  o  meno^  si  tratta  di  gente 
di  fama  e  di  benemerenza  manicipale. 

Dicendo  cosl  non  per  questo  iotendiamo  di  voler  pnato  de- 
rogare  ai  meriti  loro,  che  anco  acquistati  in  poco  spazio  di 
paese,  ed  in  modeste  proporzioni  non  cessano  di  essere  rispet- 
tabili  e  degni  di  ammirazione.  Sotto  qaesto  aspetto  il  signor 
Pietrogrande  ha  fatto  un  lavoro  che  non  puö  essere  mai  elo- 
giato  abbastanza.  Egli  con  rara  giustizia  ha  reso  un  tributo 
a  quella  modestia  operosa  e  splendida  nella  sua  stessa  oscurita 
che  per  solito  rimane  ^ituperosamente  dimentica  e  inonorata, 
mentre  pure  ^  stata  la  leva  piü  efficace  della  civiltä  e  il  seme 
piü  fecondo  del  sapere,  della  virtü  e  di  ogni  bene  che  godiamo 
al  presente. 

Lodiamo  pure  il  signor  Pietrogrande  per  l'affetto  con  cui 
ha  pagato  questo  tributo,  e  per  la  pienezza  dei  sentimenti  di 
riconoscv^nza  e  di  devozione  con  cui,  elogiando  le  persona  di 
cui  porge  notizia,  li  propone  a  sd  e  ai  giovani  come  tanti  esem- 
plari  da  inaitare,  tanti  argomenti  per  rialzare  la  roente  e  il 
cuore  a  generosi  pensieri  e  ad  opere  decorose  per  la  patria 
comune.  BelPaninio  dimostra  questo  scrittore  e  merito  noa  vol- 
gare,  costanza  nella  fatica  e  saggio  avviamento  negli  studil 
Non  possiamonon  amroirare  tutto  questo  nel  libro,  che  dal  lato 
deirarte  non  pn6  meritargli  davvero  se  non  modicissimi  elogi. 

II  signor  Pietrogrande  non  ha  arte  afFatto  dello  scrivere^  nh 
conoscimento  di  lingua,  nä  corredo  di  Stile.  San  frutti  forse  che 
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I,  ma  per  ora  agli  ha  mestieri  di  molto  eaer 
stampxre,  se  intende  verumeate  a  procac 
izione  a  cai  paö  giangere  coBpicaameate  co 
ne  poi,  cbe  ha  per  titolo  Storia  e  Biografia 
lor  Pietrogrande  dallä  umilta  del  crontsta  h; 
all'atlezza  della  apecnlaiione  scianziale,  provc 
!  egli  ha  ingegno,  lo  ha  tottora  troppo  pocc 
tüdi  e  troppo  adde^trato  alla  3peco1ativa  di 
ivere  il  Tolo  vcrso  le  elevate  arere  in  cai  ar 
ato  lanciursi.  F.  D. 

DO  lllnstrato  da  Ottone  BRENTAni.  BaasaDo,  1881. 

iga  qaesto  rolame  lo  dice  il  frontespizio  s 
spiegarlD  pib  diatesameDte.  Sembra  che  i 
eia  tale  da  meritar  verainente  una  illostra 
qaesto  luerito  ci  sia,  nou  esitiamo  a  dire  cht 
B  fatta  con  pi&  amore  e  diligenza  e  baoi 
irentari,  che  si  manifeäta  coDoscitore  Talent« 
OD  Tolgare  acrittore.  £  an  libro  qneato  de 
te,  pei  Bassaaesi,  come  aoco  per  gti  amator 
■ni  loogo  ha  il  auo  valore  e  la  sua  utUitä,  i 
che  commendarlo,  lascianda  a  giudicare  del 
r  opportunitä  di  certi  rilievi,  e  di  certi  desi 
iti,  che  il  sig.  Breutari  esprime,  alle  persoDi 
Maeeo.  F.  D. 

lera,  Quadro  sociale  dt  E.  A.  Brigidi.  Siena,  1B81. 

0  libro  BJ  facesse  rassegna  proporzionata  a 
opo  trascriverlo  intiero.  lo  noo  conoaco  qua 

1  espresaioDe  meriti  a  preferenza  di  on'altn 
non  aaprei  dire  ove  meglio  efficace  o  piü  pitto 
Stile,  pifi  argDta  la  dizione,  pjii  corretto  ( 

■guaggio.  £  an  lavoro  di  un  pregio  Biagola 
ngaale.  Di  dottriua  pratica,  umaas,  sociali 
.  qaaota  poteva  averae  anoacrittu  di  Macbia 
;  di  indipendeoza  di  seotimeDti  e  di  sdegnosi 
oni  b  DQ  modello  perfetto  dalla  prima  all'al' 
s  sono  ammiratissimo,  e  chinnqoe  leggerÄ  i 
la  coscienia  dl  nou  vedercisi  dipinto  a  color 
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,  QOQ  potrk  nuQ  esserne  ammirato  ella  pari 
rö  che  nelle  pagioc  del  sigaor  Brigidi  legger« 

proprio  caratlere,  le  prodezze  proprie,  la  pro 
iiiu  riinarraoDO  furse  stupiti  di  taota  abililä 

tanta  acutesza  di  coDoscere,  ma  pu6  ben  d: 
veritä  di  ritratti  rioiangano  stupidili  quasi 
■orgona. 

>T  Brigidi  ha  volato  dipingere  la  preaente  soc. 
Dlo  egli  denomina  il  volame  Quadro  socialt 
m%  noiao  che  la  cunosce  oelle  midülle  e  che 
iDeltü  ed  i  colori  da  spertissimo  maestro.  La 
spostuta:  vive  di  artifizio  edtfiozioni,  tutto  t 
i  tutti  gli  ordiüi  sociali  si  rappreseota  nna 
per  rimpressioue  cho  prodaCQ  oegli  aoimi  oi 
■agico  che  del  comico,  ed  evoca  il  pianto  o  lo 
1  riso  e  U  gaiezza. 

comandiamo  queato  libro  a  tutti.  Se  nn  moc 
i.  societ&  esiste  i  il  aolo  quello,  o  il  pili  riäülve 
linaozi  a  sh  medesinia  come  in  udo  specchio. 
'e  il  cutore  di  fradicio  che  ha  sutla  faccia,  le 

e  le  torpi  grinze  di  cui  l'aratro  della  corru: 
tto  il  SQO  corpo. 

\  infatti  la  veritä  dura,  ma  iocoatöstabile  cbe 
'emerati,fermi,  tutti  di  un  pezzo,  vtngono  oggidi 
Halt  a  pitnture  di  spillo,  qualcke  volla  oslegg 
osilä,  carezzati  di  rado  e  di  totiomano  per  . 
ili  se  occorre,  calunniali  per  giunla. 
enziato,  un  letterato,  un  artista,   »n  ßlosofo   i 

civettoni  con  le  nuove  muse  impudiche  sdraii 
linisteriali  in  atlo  difornieare  coi  nuovi  Dei  dt 
(0  itmpre  delle  grinze  allo  stomaco,  resteranni 
erra  terra,  con  la  lanterna  di  Diogene  in  mano. 
B  AutobitA  poträ  trovare  come  detta  a  iatrnzi' 
te  saüte  parole;  Non  redete  cM  sta  sui  can 
!  chi  i  Tkercato,  tlogiato,  premiato  7  L'uomo  che 
olo  deU'inibroglio  e  del  raggiro;  chi  ha  la  ma) 

mentisce  con  abilitä,  chi  päd  vantare  la  virtü  d 
oirito  delVintrigo. 

,  impitghi,  onori,  riechezze,  sono  palrtmonio  qua 
lecendieri  sealtrili  nel  vizio,  operosi  nel  male, 
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!  bene,  unict  in  tuCCo,  pronli  ancke  alle  ationi  pH  disoneste, 
rchi  sappiano  disertare  in  lempo  da  »»  campo  aWaltro,  sema 
ura  diperdere  per  la  strada  »n  aliro  patrimonio,  quello  della 
iulazione.  (p.  15). 

LeggeranDo  poi  tuUi  qneate  parole  d'oro  che  costitoiscono  la 
mma  e  In  scopo  del  volame  non  msi  troppo  lodabile  e  che 
i  riferiamo  per  ottinie,  rimaodaodo  per  ogni  reato  ai  libro 
B  noQ  vogliamo  profaDars  piii  oltre  riportandolo  a  braDi. 
VItalia  noft  ka  b'sogno  di  eiarlatani  da  tribuna,  di  afaristi, 
armeggioni;  ka  Msogno  di  uomtni  che  dbbiano  il  talenlo  della 
Itä,  ehe  afezionino  i  popoli  alle  isiituzioni  col  vantaggio  della 
\tperiti  e  del  benessert  materiale,  ehe  tieno  incapaci  di  smen- 
e  se  steiii  e  quelta  iandiera  dose  gli  onetti  seolpirono  etsi 
re  il  loro  mollo  latino  :  <  Prius  mori  quam  Joedtiri  *  (p.  22). 

F.  D. 

DT*  blbllot«ca  utile,  pubblicata   da   Kmrico  Dbikbn,  libraio-editore, 

^aeata  Biblioteca  che  mioaccia  di  rinscir  TDlainiDo?a,  6  ttna 
quelle  pubblicazioni  che.oOD  poasiamo  commeDdare,  e  per 
I  cagioDi.  Anzi  totto  percbö  I' atiliti  a  cai  mira  si  riaolve 
effetti  in  ao^danao  segnalato  pel  aapere,  io  qd  di  qaei  tanti 
VL\  cio6,  pe'i  quali  oggi  h  permeaso  di  moatrarsi  istruiti  pur 
eodo  igQoraDtisaimi,  e  di  parlare  in  conversazione  e  pei 
1%,  mercä  qaalche  Dotizia  elementare,  delle  materie  piü  diffi- 
i  e  riputarsi  di  averoe  conoacenza  piena,  poteatä  di  inae- 
arie  altroi,  e  ntssuna  necessitä  di  stadiarle. 
?he  in  libercoletti  di  loO  pagiue  ia  sediceainio  ai  crcda  poter 
peoaare  la  acienza  cod  uiilHä  b  coaache  roerita  dimoatrazioDe. 
enza,  dico,  perch6  easi  libretti  aon  destinati,  quäle  a  porgere 

trattato  di  logica;  qnale  di  ecoDomia  politica,  qgale  di 
ologia,  e  via  di  aegaito.  Non  sod  qaesti  i  libri  Dtili:  qucsti 
I  libri  inntili  qaaodo  non  boq  dannoai! 

libretti  giä  pnbblicati  doq  li  comaiendiamo  uemnieno  dal 
»  della  forma  che  laacia  da  desiderare,  piü  o  meno  veramente, 

sempre  tanto  da  noa  con^entire  elogio. 

tradbttori,  ciacchd  la  Biblioteca  h  totta  formata  da  operette 

antori   stranieri,   saranno  per  sicnro   abili  e  maestri    nelle 

),  di  cai    tradaconn  i  manaaletti  a  cai  ac- 

ato  B  Hngaa  e  atile  non   ci   aembrauo  cosl 
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'alenti,  talch^  almeno  sotto  queat' aspetfo  la  Bibli 
orri^ponda  a  quella  atilitä  che  l'editore  si  era  pref 
uperficialitb  delle  Dozioni  scieotifichs  si  mettoBo  p' 
a  circolo  ood  pochi  spropositi  e  scorrrziooi  di  liogQ: 
aento  Utesso  uel  qoale  si  dorrebbe  sostitaire  ai  di 
>rg:atiati  a  mo'di  vero  e  proprio  lingoBg-gio  Delle  aot 
<ade  l'Itfttia  era  scissa,  la  lingua  comnne,  che  pei 
lovrebbe  diffonderai,  coa  la  miglior  cura  e  diligeozE 
<  scelta. 

Vorremmo  par  dire  ch«  noa  lodiamo  aoa  Bibliot 
teote  tatta  ia  libri  tradottt,  e  quiodi  tolti  in  prestit 
laziuQJ,  ma  noa  siamo  bea  sicari  se  ab  sia  piü  arg 
Dcomio  che  di  biasirao  all'editore,  ed  auzi  il  solo  titc 
lie  possiamo  tributargli. 

ÄlcQDo  potreblje  Del  Tatto  della  mencanza  assolnta 
lalitä  delle  opere  che  coätitaiscoDO  la  Biblioteca,  t 
.rgomento  per  costatare  la  poverU  dei  DOstri  iogeg 
eria  intellettuaie  dell'Italia,  che  ha  meiticri  di  pitoc 
lei  suoi  propri  confint  qnesti  rosicchioli  di  pane  sce 

Altri  perö  all'opposto  [otrebbe  ritenere,  come  appa 
lerauasi  che  sia,  che  noi  Italigai  non  siamo  giauti  i 
acto  da  esäero  abili  a  sciapare  le  scieoze  col  ridarU 
cbine  propnsizioDi  di  silTatti  liburcoli,  tulch^  coloro 
'oglia  di  iasc^iiarci  anco  qufäta  cospicua  e  Dobile  Id 
anao  a  preaderne  i  modellt  di  faori. 

OLKLO  PAHCRiSJ  BdiUr*  prtprlsUrla  —  ratio«  XurkocU  QtrmU  ri 


NOTIZIE  LETTERARIE  E  VAR 


Fra  breve  pei  tipi  detl'editore  Barbara  sarä  pubblii 
tolkHo  dt  Vincenzo  Bellini  a  cara  del  commeDdatora 
'lorimo.  AU'Epistolariu  precederaono  la  biografia  dt 
'atanese  e  la  relaziODu  del  trasporto  delle  ceiteri  di 
>arigi  a  Catanta  dettate  dal  Florimo  stesso. 


LA  CORTE  E  LA  SOCIETA  ROMANA 
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Corilla  Olimpica 

Si  era  detto  che  ,Pio  VI  doveva  essere  il  Leone  X  del  mo 
npo,  e  non  puö  negarsi  che  il  Braschi,  meceDate  di  artisti  e 
letterati,  fondatore  di  musei,  testauratore  di  anticbi  monu- 
!Dti,  coUo,  bello,  munifico,  fino  alla  prodigalitä,  non  soddi- 
cesso  il  popolo  romano  sempre  ayido  di  pane  e  di  feste,  e 
tno  di  boria  per  iina  grandezza  antica  che  era  perdiita;  ai 
bili  trofei  delle  vittorie  ed  agli  allori  colti  sui  cainpi  cruenti 
ititniva  il  ciarpame  delle  facUi  decorazioni  e  gli  allori  incnienti 
ti  in  Parnaso  dai  pastori  arcadi. 

Ed  i  verseggiatori  in  quel  tempo  erano  molti,  e  mentre  col 
itore  della  Gerusalemme  si  era  cbiusa  la  serie  de!  veri  poeti, 
ilti  minori  erano  puUuIati  dalla  reboante  letteratura  secen- 
ta,  e  le  loro  rinie  erano,  come  i  loro  abiti,  rigonfie  e  cari- 
te,  tutte  piene  di  mitologia  e  di  pastorelleria,  senza  veritä  e 
iza  morale. 

Infatti  dal  cavalier  Marino  scendendo  fino  al  Casti,  per  farsi 
rgere  averano  bandito  1'  onestä  ed  il  pudore  dai  loro  compo- 
nentj;  altri  scrivevano  cose  frivole,  adulazioni  di  principi, 
loii  ridicüli  e  poesie  cascanti,  di  guisa  che  al  canto  schietto 

)  Dobblamo  »IIa  gentilczza  dcU' Editora  dcl  voliime  La  Coric  e  la  So- 
ta lionuma  ne'  aecoli  XVIII  e  XIS  per  David  Silvajtni  (volume  in  16° 
inde  di  paginc  552,  di  prosaima  pubblicazione  al  prczzo  di  Lire  b,  Fi- 
Mc,  Tipografia  della  Gawetla  d'ltali»)  il  piaeere  di  riprodurre  i  due 
iiiimenCi  interessanti  Corilla  Olimpica  e  \iUorio  Alfieri  nel  preaeutj 
'cicolo  dc!la  Rivista  Europea.  La.  Direzione. 

UM  I».  VbI.XXIV,  FSM.  V—u  (IDgDO  18*1, 
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ed  appassionato  dei  cavalieri  erranti  e  dei  trovatori, 
ceduti  i  madrigali  e  le  nenie  dei  cicisbei  e  dei  cavaliei 

E  giä  an  mezzo  secolo  prima  un  poeta  improTyiaa 
dl  fuoco  e  di  vita  aveva  bcosso  quella  societä  addorm 
di  Bernardino  Perfetii  poeta  sanese  nato  nel  1681  o 
la  storia  letteraria  ricorda  il  nome,  tiinn  lavoro  si 
stato  tramandato  ulla  posteritii:  pure  codeeto  improv^ 
coronato  in  Campidoglio  nel  1725  per  volonte  deirul 
romano  il  dotto  ma  prepotente  Benedetto  XIII  Orsini 

E  nel  tempo  di  cui  parliamo  t'  era  giä  un  potei 
risreglio  nella  letteratura.  Kra  giä  famoso  Metastas 
Trapassi,  romano)  e  viveva  in  Corte  di  Vienna  poe 
protetto  da  Maria  Teresa,  come  Apostolo  Zeno  lo  er; 
Carlo  VI;  Goldoni  scriveva  le  sue  immortali  commec 
aveva  scritto  la  sua  Merope,  ed  AlCieri  aveva  fatto  r< 
reccliie  tragedie  per  cui  il  suo  nome  levö  tanto  gri 
aveva  pubblicato  il  suo  MaUino,  e  giä  scrirera  Mo 
assai  giovane. 

Ne  mancarono  dotte  cultrici  delle  mu^e  come  la 
^evilacqua  di  Bologna,  la  Porester  di  Toscana,  la  Coi 
baro  Gribti  di  Venezia,  la  coiitessa  Dorotea  Dal  Bodo 
la  Massimilla  Paradisi  di  Reggio,  e  le  romane  Flau 
gbese,  la  Spinola,  la  Cenci  e  la  Soderini  senza  parlar 
Bassi  lettrice  a  Bologna  di  filosofia  e  Gaetana  Agnesi 
segn6  matematicbe,  le  quali  due  si  elevarono  aulle  : 
aquile. 

Ma  ana  donoa  in  quei  giorni  levara  di  &h  grandiss 
e  sebbene  non  piii  gioranissima  destai-a  ancot  essa  al 
teresse. 

La  granducbcssa  di  Toscana  Maria  LudoTica,  Caf 
l'iniperatrice  regina  Maria  Teresa  avevano  pre^o  a  p 
e  la  proteggevano  i  cardinali  toscani  Delci  e  Torrigia 
piacere  al  granduca,  ma  sopra  tutti  la  proteggeva  1' 
Gonzaga,  il  principe  Luigi  di  Castiglione. 

Era  costei  Donna  Maria  Maddalena  MoreUi  Fema 
in  Arcadia  CoriUa  Olimptca;  essa  aveva  giä  suscita 
entusiasmo  in  ogni  parte  della  culta  Europa.  La  sua 
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taralezza  neirimprovrisare  elegantemente  in  qualunque  metro, 
tra  qualsiasi  letterario  argomento,  TaTevaDO  resa  oggetto  di 
iversale  meraviglia,  cos)  che  tiitti  i  piü  rispettabili  personaggi 

pin  eniditi  vlaggiatori  si  erano  fatto,  e  si  facevano  pregio 
visitarla.  Molti  priocipi  onorata  1'  arevano  con  inagnifiche 
tJDzioni,  ed  i  sovrani  di  Toscana  rarevano  fatta  degna  delle 

grazie  e  favori  piä  aegnalati.  T  principali  poeti  d'Italia  l'are- 
10  celebrata  coa  vari  encomi,  e  molti  ancora  fatta  oggetto  dei 
i>  yersi. 

Ne  per  la  sola  /poesia  estemporanea  era  Gorilla  salita  in  tanta 
utazione,  ma  per  Teccellenza  ancora  delle  coltissime  rime  da 

pubblicate  in  varie  occasioDi.  II  poemetto  da  lei  stampato  in 
logna  in  lode  deH'augustissiRia  imperatrice   regina  era  prov'a 

felicissimo   ingegno,   oltro   un  num^ro   grande  e  di  graziosi 

letti  e  di  leggiadre  canzoni  di  guisa  cbe  veniita  in  Roma  fu 

to  ascritta  an'Accademia  di  Areadia. 

Stabilita  in  tal  guisa  ia  sua  fama  in  Italia  e  fiiori  d'Italia, 

nh  Gorilla  in  Borna  nella  sede  Tacante  di    Ctemmte  XIV  e 

bando  sempre  piö  vivo  e  distinto  il  suo  attaccamento  all'Ar- 

lia,  si  portö  in  pubblica  adunanza  dove  fu  ricevuta  solennemente 

le  pin  vive  acclamazioni. 

Continuö  la  valorosa  poetessa  ad  intervenire  alle  pubbliche  re- 

e  ed  improvvisare  sopra  qualunque  soggetto  o  filosofico  o  po» 

0  0  storico,  cbe  venialo  proposto,  con  iscelta  eleganza  di  frasi, 

1  voli  di  fantasia  veramente  rari.  Essa,  come  si  usava  allora 
»  6  usato  dai  poeti  fino  ai  tempi  nostri,  cantava  a  cadenze 
anrate  accompagnata  dai  viollni  e  con  celeritä  sorprendente  « 
e  cbe  gl'  istrumeiiti  poteano  appena  tener  dietro  alle  varie  nio 
lazioni  della  sua  voce. 

£  quando  essa  doveva  declamare  in  Areadia  era  tale  la  aus 
na  che,  molte  ore  avanti  alla  vennta  della  poetessa,  riempivansi 
sala  del  Serbatoio  e  le  camere  attigue  da  ogni  ceto  di  per- 
le: tntta  la  romana  nobiltil  faceva  a  gara  per  onorarla,  e 
iscuno  3i  riputava  felice  di  poter  pendere  meravigliato  e  stn- 
trt  rwr  In  anatÄn  di  quattro  0  cioque  ore  dalle  sue  labbra,  senza 

agio  che  1'  affollamento  della  gente  producea 

ro  della  sua  virtä. 


644  KIVISTA   EUKOPKA    —    KIVISTA   INTfiBNAZIOKALB 

Conosciuta  Gorilla,  e  mestieri  conoscere  adesso  il  sao  singolare 
mecenate,  aramiratore,  ed  amante.  Era  il  Gonzaga  giovane  di 
25  anni  e  piü  giovane  di  lei  quando  la  conobbe.  Spirito  ardente, 
mobile,  infiammato  per  la  poesia,  s'  invaghi  facilmente  di  costei 
che  chiamö  la  decima  Musa.  Luigi  era  nato  ia  Venezia  nel 
1745,  pronipote  di  Ferdinando  marchese  di  Castiglione,  povero 
e  patrizio,  fu  educato  incollegio  a  spese  della  ßepubblica.  Veii- 
duto  •  ogni  suo  diritto  sopra  il  marchesato  di  Castiglione  per 
diecimila  fiorini  annui  all*  iraperatrice  Maria  Teresa,  si  dette  in- 
teramente  alla  poesia  ed  alla  politica.  E  seguendo  le  idec  di 
Gian  Giacomo  Rousseau  insospetti  gVinquisitori  veneti  che  lo 
allontanarono  dal  territorio  della  Repubblica,  ed  egli  si  stabil! 
a  Roma .  ove  appunto  vide  Gorilla  e  se  ne  invaghi  perdutameate. 
Ed  in  Roma  pubblicö  un  suo  primo  lavoro  col  titolo:  //  leite- 
rato  buon  cittadino^  saggio  delle  sue  opinioni  politiche,  e  quando 
al  Parlamento  di  Parigi  fu  doraandata  la  ripristinazione  dei  di- 
ritti  civili  dei  protestanti  fra  le  raolte  opere  pubblicate  vi  furono 
le  lettere  dei  Gonzaga  ch'fe  aveva  abbracciato  francaraeute  i 
principii  della  democrazia  francese.  Scrisse  molte  altre  cose  fra 
le  quali  deirinflnenza  dello  spirito  guerresco  dei  romani  sulla 
decadenza  delle  belle  arti  in  Italia  e  in  Grecia,  e  le  riflessioni 
suirantica  democrazia  in  Italia. 

Ricevuto  in  Arcadia  sotto  il  nome  di  Emireno  Alantino  spos6 
la  poesia  alla  metafisica  ed  ottenne  il  plauso  dei  contemporanei. 
II  suo  nome,  il  suo  grado,  la  sua  gioventü,  Timpeto  delle  sue 
passioni  stesse  lo  fecero  padrone  deir  Accademia  di  guisa  che 
ottenne  che  la  sua  bella  amica,  Maddalena  Morelli,-  giä  cono- 
sciuta in  Arcadia  col  nome  di  Corilla  Olitnpica,  depo  varii  saggi 
estemporanei  e  ripetute  prove,  T  Accademia  il  giorno  16  feb- 
braio  1775  la  coronasse,  mentre  il  Senate  Tascrisse  nel  novero 
della  nobiltä  roraana,  per  paregglarla  al  suo  cavaliere  errante, 
Restituitasi  a  Firenze  venne  assai  festeggiata  da  quella  Corte 
e  specialmente  dii  granduca  il  quäle  anche  lui  vivamente  desi- 
derö  che  questa  donna  toscana  ottenesse  V  alloro  capitolino  come 
r  aveva  ottenuto  Tabate  Perfetti  sanese.  Tornata  la  Gorilla  in 
Roma,  i  Gonservatori  dei  popolo  romano  domandarono  al  Papa 
la  facoltä  di  coronore  Corilla  in  Gampidoglio,  ed  il  Papa  il  10 
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flio  1776  rescrisae  cbe  il  serto  fosse  concesso  alla  MoreHi  dopo 
e  avesse  dato  gli  stessi  esperimenti  a  cui  fu  sottoposto  il  ca- 
liere  Perfetti. 

Riunittsi  gli  Arcadi  il  14  luglio  stabilirono  che  la  Gorilla 
se  interrogata  sopra  dodici  temi  cioö  Storia  saej-a  —  Btliqione 
data  —  FUosofia  morale  —  Fhica  —  Metafisica  —  Potaia 
iica  —  Legtslazione  —  Eloqu'ma  —  MHologia  —  Ärmonia 
Belle  Ärli  —  Poeaia  Pastorale. 

FitroDö  eletti  dodici  esaminatori  che  furono:  momignor  Oio- 
'■di  ~  monaignor  Assemani  —  V  abate  Petroni  —  momignor 
liceti  (medico  del  Papa)  —  II  principe  Luigi  Gonzaga  — 
ibate  Mazzi  -^  V  abate  Pizgi  —  V  awocato  Nardini  —  l'av- 
•ato  Cedri  —  l'atvocato  Petrini  —  V  abate  Tesla  —  l'avuocato 
•voti  (quel  Devoti  professore  ed  autore  di  un  traltato  di  diriüo 
lonico  che  tormentä  fino  ai  nostri  gioFni  i  poveri  studenti  di 

11  Baggio  fu  dato  presso  il  principe  GoDzaga  innanzi  a  scelto 

bbljco  in  tre  serate  distinte  del  Ihese  di  agosto,  e  fu  inoltre 

errngata  dalla  contessa  Cenci  Bolognetti,  dalla  contessa  So- 

rini  e  dalla  marcliesa   Spinola,  la  quäle   fece  sorridere  totta 

xAnnan,-,  nar^i.^  voUg  gaperc  dalla  improwisatrice  se  la  fedeltä 

mini  0  neue  donne.   Dopo  tali  prove  gli  esa- 

no  im  certificato  e  il  ciistode  generale  d'Ar- 

ne  riferi  al  Senato  romano. 

h  gli  eccellentissimi  signori  Conservatori,  che 

luta  r  autentica  testimonianza  del  inerito   di 

ongregaziODe  nella  quäle   fu  deputato  il  mar- 

Raggi  per  dircttore  della  festa,  cho  unitainente 

uri  de  Marchis,  architetto   capitolino,  in  po- 

tempo  colla  maggior  magnificenzA  e  decoro 

n  sala  conaolare,  quella  cioö  degli  Orazi  e  C,n- 

!ra  del  tappezzicre  Foruari  tu  trasforinata  in 

cca  sala  regia. 

ila  fu  innalz^to  un  magnifico  troiio  con  velluti 
to  al  gran  baldacchino  fu  collocato  il  ritratto 
ira  la  gradinata  le  quattro  sedie  per  il  Senato. 
I  giro  di  palcbi  destinato  pe'  varii  ordiDi  della 
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biltä  fanevano  ala  al  suddetto  trono,  a  fronte  di  eu 
IIa  sala  sorgeva  ud  gran  paico  per  1' oichestra.  I  pa 

damaschi  cremisi  trinati  d'oro  ed   essendo  sostenu 

varie  coloone,  formavano  al  di  sotto  un'altra  fila 
Numerose  placche  poste  coa  bella  simmetria  all' 
piosi  lampadari  pendenti  dal  gran  sofBtto  illumiDava 
Ai  due  lati  del  trono  erano  preparati  due  banchi  b 
,  terra  e  coperti  di  tappezzetie  per  gli  Arcadi;  al  I 

gradinata  un  tavolino  con  uedia  per  lo  Scriba  Sen 
Sul  trono  poi,  a  man  sinistra  de'  CoDServatori,  un 
llnto  trinato  ed  eguale  alle  altre  quattro  per  la 
la  metä  della  sala  vi  era  uno  steccato;  nella  part« 

esso  verao  il  trono,  erano  preparate  varie  file  di  n 
neir  altra  parte,  verso  1'  orcUestra,   altre  sedie  e  I 
■polo. 
Lo  scalone  per  cni  salivasi  alla  gran  sala  era  tutt 

pendoni  di  damasco  cremisi  trinato  d'  oro  con  gra 

placclie  e  viticci  che  sostenevano  un  numero  ben 
rcetti  alla  veneziana. 

Disposte  in  tal  guisa  le  cose,  fu  destinata  la  sera 

1  agosto,  per  la  solenne  coronazione.  II  giorno  iunnn 
li  Conservaiori  un'  altra  congregazione,  ove  interveni 
istode  generale  di  Arcadia. 

fu  stabilito  in  essa  di  distribuire  i  biglietti  a  sec 
ipacitä  del  luogo. 

Furono  destinati  i  cavalieri  al  riceviraento  delle  de 
stenza  del  Senato,  alla  guardia  dei  rastrelli,  e  ad 
Bcio  che  era  itecessario  al  buoa  ordine  della  funzion 
rono  i  signori:  marchese  Ferd'mando  Baggi  —  Giu 
•padule  —  marchese  Angela  Francesco  Massimi  — 
lesaandro  Olgiali  —  conte  Sforza  Mariscotli  —  ma 
enle  del  Drago  Biscia  —  marchese  Silvio  ÄUi  Mai 
archese  Anfigono  Frangipani  —  conle  Alessandro  ( 
nfe  Muzio  Dandini,  tutti  nobili  Coscritti  romani  de 
ero  dei  sessanta. 

Purono  altresl  destinate  dal  Senato  tre  dame  not 
jr  r  accorapagnamento  di  Gorilla  al  Carapidoglio,  ( 
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ignore:  contesaa  Cardeüi  —  contessa  Dandini  —  marchesa  Gin- 
asi.  ?i\  portarono  queste  io  carrozza  di  gala  all'abitazione  dells 
oetessa  presso  il  principe  Gonzaga  e  in  loro  compagnia  giuQ- 
DTO  al  Campidoglio  alle  ore  23  d'  Italia  (6  pom.)  del  giornc 
l  agosto.  In  qiiQsto  tempo  si  vide  la  sala  vagamente  illumi- 
ata  e  piena  di  scelta  innumerabile  udienza.  Su  i  palchi  molt*' 
rincipesae  e  dame  e  con  esse  Li  Bezzonico,  mentre  il  senatort 
ao  marito  non  era  potuto  interrenire  alla  festa  per  infermit^. 

tra  i  forestieri  di  distinzione  cbe  erano  in  Koma  e  tra  i  per' 
snaggi  rispettabiÜ  cbe  decorarono  la  funzione,  si  vide  nel  palcc 

bella  posta  preparato  S.  A.  R.  il  dnca  di  Glocester  con  nobile 
omitiva  cbe  si  messe  da  Marino,  dove  in  quel  tempo  faceva 
iinora  nul  palazzo  dei  Colonna,  ed  appunto  il  principe  Don  Lo- 
Bnzo  r  aveva  \n  accgmpagnato,  e  nel  seguito  vi  era  il  Bene- 
etti  non  plü  paggio  e  non  ancora  abate,  ma  tuttavia  genti- 
lomo  della  principessa. 

Quando  Gorilla  giunse  alle  port«  del  palazzo  consolare  erano 
iä  piene  di  an  affollato  popolo  e  la  piazza  e  le  scaÜnate;  e 
icevuta  dai  cavalieri  deputati  in  mezzo  alla  guardia  svizzera  e 
»IIa  parata  dei  soldati  della  guardia  rossa  di  S-  S.  tutti  in  arme, 
atrö  nella  sala  capitoüna  fra  gli  applansi  e  gli  evviva  e  al 
iiODO  di  strepitosa  sinfonia  di  tamburi  e  delle  trombe  del  Senato 

E  l'abate  Benedetti  cbe  la  vide  aesai  davvicino,  cos)  la  de- 
;rive:  t.  Gorilla  di  alta  statiira,  di  bianca  carnagione,  con  lun- 
hi  capelli  biondi  non  impolverati  e  sciolti.  Ha  occbi  vivacissimi 
1  azzurri,  bocca  nn  po'  grande  ma  rosea  e  sorridento,  petto  ri- 
)Imo,  braccia  nade  ben  toroite.  Veste  abito  d[  raso  bianco  « 
[trta  un  manto  di  velo  cosparso  di  stelle  d'argento.  Ricorda  il 
tratto  di  Maria  Teresa  ed  incede  come  una  regina,  tenuta  pei 
lano  -cavallerescamente  dal  principe  Gonzaga. 

Finita  la  musica,  Gorilla  inginocchiatasi  innanzi  ai  signori 
'onserwüori  che  eransi  gi&  assisi  in  soglio  vestiti  co'  robbooi 
'  oro  e  che  erano :  —  i7  <xtvaliere  Giovanni  Paoh  de'  Cin^e  — 

aignor  Mariaiio  Bemini  —  il  conte  Carddli  ed  il  cavaliert 
Huseppe  Fargna,  priore  dei  Gaporioui,  riceve  snl  capo  dalle 
lani  del  primo  di'essi  la- corona  d'altoro  conferitale  con  la  se- 
aente  formnia: 


f 
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€  Exlmium  hoc  laudis  poeticae  deciis,  quod  tuo  capiti  impono 
«  8ub  felicissimis  auspieiis  SS.  Domini  Nostri  papae  Pii  Sextl, 
«  mulier  egregia  et  nobilis  twsfra  Civis^  fit  püblici  non  minm 
€  erga  te  studii  argumentum^  quam  obsequientissimi  animi  signi- 
€  ficatio  erga  amplissimam  illam  et  place  regiam  benevoletUiam 
<  qua  decorar is,  » 
Ch«  tradotta  suoiia  cosi: 

€  Questo  esimio  decoro  di  poetica  lode  che  sotto  i  felicissimi 

j  auspici  di  S.  S.  Nostro  Signore  papa  Pio  VI  io,  o  egregia  donna 

e  nobile  nostra  concittadina,  impongo  sul  tuo  capo,  diviene  ar- 

gomento  verso  di  te  non  meno  di  pubblica  stima  che  dimostra* 

]  zione  deiranimo  ossequientissimo  verso  quella  grandissima  e  quasi 

■  regia  benevolenza,  della  quäle  vai  adorna:  »  alle  quali  parole 

la  coronata  poetessa  rispose  nella  guisa  che  segue: 

;  €  Poetica  Laurus   immeritae   imposita  fronti  excelsam  S.  S. 

■ 

€  patris  .ac  principis  papae  Pii  Sexti  munificentiam  effusamque 
€  Senatus^  populi  que  Romani  erga  nie  voluntatem  testatur  qua- 
€  rum  utraque  aut  honore  dignos  invenit,  aut  facit,  » 

Che  io  traduco  nel  modo  seguente: 

c  II  poetico  alloro  imposto  suU*  immeritevole  fronte  attesta 
Teccelsa  munificenza  del  S.  Padre  e  principe  papa  Pio  VI  e  la 
vojontä  universale  verso  di  me  del  Senato  e  popolo  romano,  delle 
quali  Tuna  e  Taltra  o  trova  degni  di  onore  o  rende  tali.  » 

Bicevuta  che  ebbe  la  laurea,  Gorilla  levossi  in  piedi  e  si 
port5  a  sedere  nella  sedia  a  lei  preparata  sul  piano  del  trono 
istesso. 

üna  nuova  sinfonia  fu  suonata  allora  dair  orchestra,  mentre 
sulla  piazza  si  sparavano  cento  mortari.  Fatto  silenzio,  lo  Scriba 
del  Senato,  cavaliere  G.  B.  Cenci,  lesse  in  latino  Tatto  solenDe 
della  coronazione  e  lo  consegnö  air Archivaro  del  Senato. 

Depo  ci5  Tabate  Luigi  Goudard,  quelle  stesso  che  vedemmo 
declamare  al  Caffi  del  Veneziano  e  che  vedremo  in  seguito  far 
sonetti  a  Napoleone  I,  lesse  iin .  ragionamento  misto  di  elogi  e 
di  citazioni  storiche  e  mitologiche  e  concluse  che  se  Gorilla  era 
stata  ammirata  e  lodata  da  Paradisi,  Zanipieri,  Marza,  Gesarotti, 
Vicini,  e  sopra  tutti  dalla  Zanotti,  se  piacque  a  Maria  Luisa, 
a  LeopoldOf  a  Cesare  ed  alla  imperätrice  regina,  potea  dubitarsi 
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a  r  alloro  capitolino  decretäto  a  Torquato,  m 
itore  non  pottt  cingere  P 

sei  sonetti,  il  primo  del  dottor  Tonci  (in  Ai 
ialco,-  il  secondo  dell'abate  Docchetti,  Niso  See 
dell'abate  Scarpelli,  Atesindo  Lotmio,  il  quart 

Filomarino  dei  ducbi  della  Torre,  Tersiaco  L\ 
jll'abate  Massa,  LeonUo  Baagrio,  ed  il  sesto  di 
lOQti,  Abero  EtHonio,  che  risf^ossero  uuanimi  a; 

itÖ  im  vero  eutuaiasmo  fa  il  canto  del  custoä 
Plzzi,  il  quäle  sebbene  si  faces^e  chiaiuare  N 
ol  pretesto  del  Trionfo  della  Poesia  ricordö  tutt 
e  fece  prorompere  in  frenetici  applausi  Tinter 
disse  di  Corilla : 

ufrezia  e  di  I'orzia  infra  gli  alteri 
che  degli  Eroi  nadrir  Ja  brama 
:co)se  eostei  gü  oiior  primien, 
1  figlia  del  Tebro  ora  ei  chiaaui 
•■  del  mondo  iiiter  giä  cittadina 
mata  per  ingngno  e  fania, 
tro  l'Estro  dicea,  dalla  vicina 
il  Tonanto  Diu  nuine  ininoi'lale 
'  si  i)di  la  liberfä  latiifa. 

te  terzine  si  levö  Corilla  come  ispirata  e  si 
tre  le  lodi  di  Roma,  cantö  immediatamente  su 
luoQO  di  violini,  ed  entusiasmö  l'intera  assen 
ti  gli  eroi  e  le  eroiiie  rom^ne,  inneggiando  all 

dei  pastori  e  pastoreile  di  Arcadia  non  fanti 
'.bblica  che  fu  messa  in  scenii  20  anni  dopo 
nati  d'un  tratto  in  Catoni,  Bruti  e  Scipioni 
nprovvis6  sopra  due  altri  argomenti  estratti 
al  suo  canto  nentre  nna  nuora  sinfonia  si  sui 
ed  all'  esterno  si  rinnovavano  gli  spari  piü  fra 

inza,  le  dame  che  1'  avefaho  accompagnat 
nella  Sala  degli  Arazzi,  ove  ricevette  lecongr 
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dei  prelati  e  dei  caTalieri,  delle  dame  e  del 
maoe,  della  Dobiltä  forestiera  e  dello  stesso  du 
he  colto  come  era  comprese  e  lodö  la  poetessa, 
npre  a  fianco  il  Gonzaga. 
uente  il  marchese  Eaggi  cogli  altri  cavalieri 
eggio  a  Corilla  la  Hcondussero  in  casa  insiem 
lame  Cardelli,  Dandini  e  Ginnasi  facendole  s: 
lagnißche  carrozze  dorate  dei  Senatore ;  ma,  ) 
la  piazza  Aracoeli,  dore  molta  genta  era  äff 

passare,  iavece  degli  applausi  cbe  I'aveTano 
ivo,  ricevette  nna  salve  di  fischi  che  la  turbai 
i  fischiatori  pare  che  fossero  raccolti  dagli  avve 
i  quali  o  non  stimavaDO  Corilla  come  una  gr 

non  la  credevano  degoa  del  lauro  del  Petrari 
opo  i  fischi  cominciarono  le  ^Satire  e  le  Päsqt 
IIa,  il  Gonzaga,  l'Arcadia,  il  Senate,  il  Grandii 
ro  lo  stesso  Papa,  e  tali  e  tante  furono  le  noie  i 
illa  lasciö  tosto  Roma  per  non  apparirvi  che 

e  l'abate  Fizzi  sorridendo  diceva  che  la  coro 
cinta  le  tempie  la  poetessa  non  era  stata  di 

di  spine. 

I  Gorilla  scomparre  per  allora  da  Borna  il  Goa: 
postnmo  elogio  dal  Bodoni  che  ne  fu  nn  sec 
),  e  cerc6  di  farla  immortalare  coi  rersi : 

E  ben  per  questi  improBsi  fuyli  parnii 
Clie  nuovo  sorga  un  moiuimont«  k  lei 
Piü  dei  brun/i  durevole  e  <iei  marnii; 

amore  del  Gonzaga,  ne  i  nitidi  tipi  e  gli  elogi  i 
valsero  a  salvarle  la  faina.  Corilla  riniase  qaas 
L  nieno  di  utia  regina  da  teatro  che  deposto  : 
la  riinane  pur  sempre  un'attrice.  Moii  nel  18 
>  come  era  morto  il  Perfetti. 
mzaga,  quando  fu  invasa  l'Italia  dai  Franceai, 

maggio  1T8G  la  pasiorella  Corilla  ricoinparve  in  Ko 
bat«  Goudnri),  Euo  jiratctiore  e  custodc  di  Arcadia,  ,< 
ta  dair  ambasciatore  di  Venc^in  e  dal  cardinale  Bcrni 
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ttenere  il  pagamcnto  della  sua  rendita  vitalizia, 
i  a  VienDa  vi  morl  nel  1819  quasi  ignorato,  por- 
la  tomba  1' ultimo  brandello  di  nno  dei  priacipati 
ti  dell'Austria. 


Tittorio  Alfleri 

loria  di  Coritla  non  dnrö  neppure  un  gioroo,  e  in- 
)me  del  Perretti  non  ai  h  mai  piä  parkto,  sorge- 

poeti  e  scrittori  di  ben  altro  valore,  oltre  qiielli 
lominato,  come  i  due  Glozzi,  Carlo  Fasaeroni,  i  due 
.ti  ed  Apoatolo  Zeno.  Perö  a  volersi  fermare  sol- 
a  gifi  grandeggiara  Eonio  Quirino  Visconti  nato 
a  13  anni  aveva  tradotto  Y  Eeuba  e  che  fu  poi 
gne,  bibliotecario  della  Vaticana,  miuistro  dell'in- 

repubblica  e  poi  chiamato  al  Louvre  da  Napoleone 
la  lord  Elgin  a  far  la  stima  delle  sculture  del  Par- 
tate  ivi  da  Atene.  EUG  ianni  Francesco  poeta 
inesauribile,  e  il  Monti  cbe  gi^  salito  in  fama  in 

all'  apogeo,  quando  scrisse  la  Baavilliana  e  fece 
V  ÄrisUidemo. 

re  Odescalchi  diica  di  Ceri,  mecenate  dei  letterati 
;he  lui,  traduttore  in  latino  ^eW'lliade  d'Omero; 
ttanto,  sebbene  stranieri,  il  Cunich  raguseo  ex-ge- 
le  Borna  per  patria,  il  cardiuale  Gerdil,  savoiardo, 
plendido  in  lettere  italiane,  il  Winchelman  famoso 
letterato;  e  fra  gli  artisti  RafTaele  Mengs  di  Au- 
i)  ebbe  la  direzione  della  scuola  di  pittura  dei  Va- 
,ne  pittore  di  Carlo  III  a  Napoli,  e  non  inferiore 
lapoletano,  a  Subbeiras,  giä  morti,  e  al  lucchese 
ni  e  Antonio  Cavallucci  roinano,  anibedue  viventi. 
si  raccontava  che  sposEt  iina  contadina  che  gli  avea 
dello  per  il  suo  quadro  la  Sacra  Famiglia  e  per 
;e  cattolico,  e  da  tale  unione  ebbe  venti  figli.  Ed 
!>i  d  da  agginngere  Angelica  KanITmann  pittrice, 
alpato,  celebre    incisore  nato  a  Hassane  nel  1733, 
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che  fondö  a  Roma  la  scnola   deirintaglio  e  fu    protettore  del 
Canova. 

Nondimeno  le  arti  non  avevano  trovato  un  vero  ristoratore,  e 
la  risurrezione  delle  arti  non  data  che  da  Canova,  e  le  lettere 
non  erano  nscite  d'Arcadia,  sebbene  come  abbiam  detto  gli  Ar- 
cadi  fossero  stati  risvegliati  dal  verseggiare  del  Parini,  ed  i  co- 
stiimi  del  tcmpo  fossero  stati  sferzati  dai  siioi  rigidi  concetti  e 
dalla  frusta  del  Baretti.  II  teatro,  del  quäle  parleremo  distesa- 
mente,  si  trovava  in  coudizioni  presso  a  poco  simili;  le  comme- 
die  dell'abate  Chiari  erano  tuttociö  che  di  raeglio  si  conoscesse 
in  letteratura  teatrale  prima  che  sorgesse  il  genio  di  Goldoni, 
combattuto  dal  Baretti  e  difeso  dal  Verri  nel  famoso  giornale  il 
Caffe  che  si  pubblicava  a  Milano.  Di  drarami  e  melodrammi 
non  v'era  di  nieglio  di  quanto  avea  scritto  in  quel  tenipo  Meta- 
stasio  ricco  d*  immagini  e  di  poesia  e  piü  rlcco  anche  di  mo« 
ralitä,  ma  con  un  verseggiare  sempre  arcadico  e  rettorico.  Di 
lui  perö  i  nostri  nonni  e  piü  le  nostre  nonne  divennero  fanatici. 
La  sua  nianiera  di  verseggiare  divenne  una  scuola,  dovunque  si 
recitavano  i  suoi  drarami,  si  raoltiplicavano  le  edizioni  delle  sne 
opere,  e  le  dame  le  quali  fino  a  quel  tempo  si  erano  fatte  ritrat- 
tare  con  in  mano  un  fiore  od  un  uccellino,  vollero  d'allora  in  poi 
farsi  dipingere  coUe  opere  di  Metastasio  fra  le  raani,  opere  che 
si  trovavano  nella  loro  biblioteca,  nel  loro  gabinetto  e  sulla  loro 
toilette.  Ne  Maffei  con  la  sua  Merape^  ne  Conti  col  suo  Giulio 
Cesare  riuscirono  a  riscuotere  i  Metastasiani  dal  loro  letargo; 
c  ci  volle  quel  gran  carattere  non  meno  fiero  che  stravagante 
di  Vittorio  Alfieri,  il  quäle  venuto  a  Roma  piü  volte,  ispirato 
dal  suo  genio  e  dalla  sua  musa,  la  contessa  di  Albany,  che  lo 
spronava  ad  essere  il  fondatore  del  teatro  tragico  italiano,  scrisse 
in  Roma  tredici  tragedie,  e  quel  Saul  che  egli  stesso  reputa  la 
migliore  delle  sue  tragedie,  la  quäle  letta  in  Arcadia  il  3  aprile  1 783 
vi  produsse  una  vera  rivoluzione,  e  Gian  Gherardo  de  Rossi  let- 
terato  di  gran  faraa  ne  fece  Telogio  con  quell'entusiasmo  che  do- 
veva  meritare  il  classico  lavoro  delFastigiano  e  la  novitä  della 
cosa  che  dava  al  teatro  italiano  una  fama  che  prima  non  ebbe 
e  che  non  avrä  mai  piü  maggiore. 

Venne  in  Roma  in  quel  tempo  TAlfieri  per  ben  cinque  volte. 
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e  vi  si  trattCDne  piä  o  meno,  dalia  prioiaTera  del  17C7  alla  j 
mavera  del  1783.  La  due  prime  volte,  lo  vedemmo,  fu  all< 
giato  in  piazza  di  Spagna  alla  casa  segnata  col  numero  26,  i 
fa  angolo  coUe  scale  di  Trinitä  dei  Monti,  a  dritta  di  cbi  s 
e  forse  vi  diiuorö  la  terza  e  quarta  volta.  Ma  nel  luaggio  18' 
fu  alloggiato  per  breve  tempo  in  piazza  Bondanini  donde  pa 
nell'ottabre  dello  stesso  anno  alla  Villa  Strozzi  in  via  Vimin 
e  vi  rimase  Sdo  alla  ßiie.  Per  farsi  un'idea  del  prezzo  degli 
fitti  di  qael  tempo,  basti  il  sapere  cbe  la  pigione  dell'  ini 
palazzo  mobiliato  iusieme  alle  Bciiderie  e  con  1' »so  della  vi 
ove  poteva  passeggiare  a  piedi  e  a  cavallo,  cra  di  soidi  di 
raeosili.  Quivi  egii  scrisse  qtiasi  di  getto  la  Merope,  sette  t 
gedie  verseggiö,  cinque  ne  racconciö  e,  conie  dicemmo,  vi  scn 
il  Saul.  Di  buon  mattino  iisctva  sovente,  si  condiiceva  a  pia: 
di  FoDtana  di  Trevi  e  quivi  sedeodosi  sulle  colonnine  mangia 
paiie  e  formaggio  e  meditava.  Perche  sebbene  grau  signore. 
spendesse  imnieDsamente  per  i  suoi  cavalli  (chl  tredici  porlö  in  u 
sola  ToUa  dall'  Inghtlterra  valicando  le  Alpi)  nondimeno  ania 
di  vivere  a  siio  piacere  o  come  si  direbbe  oggi  democraticamen 
E  a  proposito  di  cavalli,  direiiio  che  cra  costume  dei  signori 
tenere  dei  cavalli  corridori  che  poi  facevano  corrore  col  noi 
di  barberi  nel  Corso  di  Roma  all'  epoca  del  carnevalc.  Era  s 
abitudine  nscendo  od  entrando  di  caaa  di  visitare  sempre  le  s< 
derie.  Un  giorno  non  vi  trovö  il  3uo  barbeiv  che  ^gü  soleva  i 
valcare.  S' immagini  il  suo  furore  e  la  sua  inquietndine  quan 
vide  spiintare  il  suo  garzone  di  scnderia  a  cavallo  al  barbero.  j 
fieri  gli  si  gettö  addosso  afferrandolo  per  il  codino  e  non  lo  last 
finch^  non  gli  rimase  in  mano  inteia  la  ciocca  dei  capelli  ( 
malcapitato  servitore.  Tutte  le  mattine  egli  si  recava  alla  cavi 
lerizza  del  palazzo  Bospigliösi,  ed  un  giorno  ebbe  la  gloria 
cavalcare  un  cavallo  creduto  indocile  e  d'insegnare  agli  scndi« 
il  modo  di  rendere  obbedienti  i  cavalli. 

II  principe  RospigHosi  aveva  la  razza  colore  Isabella,  resa 
mosa  da  Guido  Reni  nella  eua  Ai/rora  ed  i  Kospigliosi  pu 
avevano  i  barberi,  e  li  facevano  correre  nelle  varie  occasioni. 

Degli  impeti  d'  Alßeri  se  ne  raccontano  tante  che  e  inut 
starae  a  parlare.  ^  certo  che    all'  altezza    dei  suoi  concetti, 


654  llIVISTA   EDROPEA   BIVISTA   INTKBMAZIONALE 

disdegno  che  sentiva  della  societä  del  tempo  noa  corrisponde- 
vano  sempre  i  suoi  raodi,  come  v*  era  contradizione  fra  le  sue 
opinioni,  il  suo  carattere  e  gli  atti  della  sua  vita.  Infatti  mentre 
stigmatizzava  il  Governo  dei  preti  col  noto  sonetto: 

Vuota  insalubre  regioii  che  Stato 
Si  va  nomando 

al  quäle  rispose  colle  rime  obbligate,  ina  infelicemente  il  Monti, 
anch*eg1i  di  carattere  mobilissimo,  pure  venendo  in  Borna  piü 
Tolte,  visitava  prima  demente  XIII  e  poi  visitava  e  tornava  ad 
ossequiüre  Pio  VI  al  quäle  voleva  dedicare  il  suo  Saul,  lo  che 
il  papa  non  permise  sebbene  si  trattasse  di  soggetto  biblico,  e 
sebbene  Benedetto  XIV  avesse  accettata  dal  signor  De  Voltaire  la 
dedica  del  Maometto  II. 

Cosi  dispregiaudo  la  nobiltä  romana  la  frequentava  notandone 
i  vizi  e  le  frivolezze,  mentre  per  pascolo  dei  suoi  studi  era  di- 
mestico  di  altre  case  e  di  altre  persone.  Perö  egli  viveva  riti- 
ratissimo  il  giorno  nella  sua  villa  e  ne  usciva  soltanto  la  sera 
per  visitare  la  sua  dama  Luisa  d'Albany  moglie  di  Carlo  Eduardo 
Stuard  tiglio  di  Giacomo  II  ultimo  di  quella  stirpe  che  pretese 
al  trono  d'Inghilterra.  11  marito  di  costei  era  certo  uomo  bru- 
tale e  di  etä  assai  superiore  alla  moglie,  ma  essa  non  fu  moglie 
fedele,  di  guisa  che  il  marito  fu  costretto,  seguendo  i  sistemi  del 
tempo,  di  rinchiuderla  nel  Monastero  delle  Orsoline  in  via  della 
Vittoria,  ove  giunse  il  29  dicembre  1780  —  inconlrata  dai  gen- 
tiluomini  del  cardinale  di  York  suo  cognato  che  Tiudomani  andö 
a  visitarla  in  convento.  E  nondimeno  riusci  airAlfieri  di  ve- 
derla  attraverso  le  grate,  finche  separatasi  dal  marito,  andö  ad 
abitare  il  secondo  appartamento  del  palazzo  della  Cancelleria  e 
quivi  visse  signorilmente  dal  1781  al  1784  con  scudi  quattro- 
mila  annui  di  pensione  che  le  pagava  il  cardinale  duca  di  York 
suo  cognato,  cinquemila  il  papa  e  dodicimila  la  regina  di  Fran- 
cia  che  aveva  fatto  il  suo  matrimonio.  E  la  sera  quando  era 
neirintima  conversazione  colla  contessa  le  declamava  alcuni 
squarci  delle  sue  tragedie,  le  domandava  il  suo  parere,  al  quäle 
sovente  si  atteneva.  E  quella  donna  altera,  la  quäle  innanzi  ai 
piü  ragguardevoli  personaggi  che   andavano  a  Tisitarla,   non  si 
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vava  mai  da  sedere,  e  appena  inchinava  il  capo  porgendo  1a 
ano  per  farsela  baciare,  fu  dall'Alfieri  sigoorcggiata  comple- 
mente  e  si  Tuole  cbe,  mortole  il  marito,  la  sposasse  segre- 
mente. 

Quando  Alfieri  non  frequentava  la  casa  della  contessa  andava 

casa  di  una  donna    della   borghesia  a  nomä   Maria   Pizzelli 

imana,  figlia  dell'aTTOCato  Cuccovilla.  Nacque  costei  nel  1735 

fu  maritata  a  GiovaDni  Pizzelli,  nipote  di  quel  prelato  deUo 

esso  nome  che  era  al  aarvizio  di  Benedetto  XIII.  Fu  la  Piz  ■ 

illi  bella  e  di  grandissimo  iogegoo,  e  auo  marito  era  un  bel- 

lomo  colto  ed  erudito.  L'  abate  Bepedetti  la  conobbe  quandc 

)n  era  piü  gioTanissima,  ma  era  aDcora  bella  e  di  grande  spi- 

to.  La  Pizzelli  abitava  una  caaa   non    molto  lungi  da  quella 

ill'abate  Benedetti    in  via  dei  Fornari  al  palazzo  Bolognetti 

:cupando  un  appartamento  iil  secondo  piaDO.  Oggi  qnel  palazz( 

Torlonia  e  porta  il  namäro  221.  L'abate  cbe  dalla  Eua  cass 

I  ria  di  Testa  Spaccata  si  recava  ogni  sera  al  palazzo  Colonna. 

il  Cimich  suo  amieo,  passava  sotto  le  Gnestrf 

vente  col  dotto  gesuita  vi  saliva  e  vi  trovavs 

mini  dottissimi  e  pieni  di  spirito. 

Idottrinata  nel   greco    dal    Cnnich,  nelle  ma- 

quier«  prefetto  dell'üniversitä  e  celebre  com- 

wton;    nella   musica   dal   Sacchini;  nella  lin 

jnosceva  a  perfezione,  da  monaignor  Benedettc 

Cristoforo    e    dall'  abate  Vanstrjp:   conosceva 

le  le  lingue  inglese  e   Tranceae  e  verseggiava 

IIa  lingua  italiana.  II  Cunich,  celebre    filosofc 

,  quantunque  sia  da  sperare  cbe  il  suo  amore 

le  arcadico  era  il  nome  cbe  le  aveva  impostc 

I  questo    nome   il    Cunich  la  vezz^ggiava,  ed 

idava  in  casa  sua  le  leggeva  un  ode,  un  ma' 

)nB,  da  ricordare  gl:   amori   di    Petrarca  pei 

i  Lida  era  una  vera  accademia  e  vi  conveni- 

ti  gli  uomini  dotli  che  abbiamo  nominato,  ma 

italiani  e  stranieri.  Qulvi  si  vedeva  il  Verri; 

lico,  i  due  Visconti,  il  Gian  Gherardo  de  Bossi. 

izzi,  il  Battistini,  il  Berardi,  il  Cassia,  il  ßa- 
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retti,  la  Diodata  Saluzzo  Boero,  la  Enrica  Dionigi,  poi  Orfei, 
anch'essa  allieva  del -Cunicli,  T  Adelaide  Lucangeli,  TAngelica 
KaufiFman,  Tabate  Pierre  d'Hetmivy  d'Aurillac,  11  principe  Ago- 
stino  Chigi,  Eduard  Walh,  Giovanni  Viviani,  segretario  di  A\- 
fieri  volgarizzatore  di  Senofonte,  di  Dione  Cassio  e  di  Tucidide; 
il  Goethe,  il  Monge  ed  i  due  ex-gesuiti  spagnuoli  Andres  e 
Reqiieno,  qiiesti  illustre  archeologo,  quegli  letterato  insigne  e 
tutti  gli  uomini  di  qualche  valore  che  convenivano  a  Koma.  In 
casa  della  Pizzelli  lesse  una  sera  TAlfieri  la  sua  Virginia^  la 
quäle  fece  tanta  irapressione  sopra  Vincenzo  Monti,  presente 
alla  riunione,  che  si  pose  a  scrivere  VAristodemOn  che  h  invero 
uno  dei  suoi  migliori  lavori  ed  una  delle  piü  belle  tragedie  del 
teatro  italiano.  II  Monti  V  inviö  ad  Alfieri  con  una  lettera  iimi- 
lissima,  alla  quäle  perö  TAlfieri  rispose  superbamente. 

E  r  Alfieri  dal  leggere  le  sue  tragedie  ad  uno  sceltp,  ma  in 
vario  modo  composto  uditorio,  traeva  grandissimo  frutto  giacche 
giovavasi  delle  osservazioni  e  -delle  critiche  di  chiascheduno  per 
raigliorarle. 

Il  difficile  decrivere  V  impressione  che  fece  sulVuditorio  e  s«! 
nostro  abate  la  lettura  della  Virginia,  I  metastasiani  abituati  ai 
placidi  melodrammi;  alle  idee  pacifiche,  alla  cadenza  melodica 
di  quei  versi,  rimasero  5orpresi  alle  severe  espressiorii,  al  robusto 
verseggiare  e  alle  massime  di  libertä  della -nuova  tragedia,  nella 
quäle  ad  ogni  punto  traspare  V  indole  indomita  e  generosa  e  la 
natura  fierissima  dello  scrittore.  E  T  abate,  lo  confessa  nelle  siie 
Memoriey  rimase  stupefatto,  atterrito,  e  quasi  spaventato  dellAl- 
fieri  che  gli  pareva,  cos\  dice  egli,  il  Cola  di  Rienzo  del  sno 
tempo. 

Era  desiderio  di  Alfieri  di  vedere  quäle  effetto  le  sue  tragedie 
avrebbero  prodotto  nel  teatro,  ma  in  quäl  modo  potevansi  ese- 
guire  colle  corapagnie  comiche  del  tempo,  abituate  alle  commedie 
a  soggetto,  alle  scurrilitä  e  alle  pagliacciate  che  pur  tanto  pia- 
cevano  al  pubblico?  Addeströ  quindi  egli  ima  compagnia  di  di- 
lettanti,  ma  anche  fra  questi  era  difficile.  se  non  impossibile  far 
rappresentare  la  Virginia,  dove  occorrono  tanti  personaggi  e 
tanto  movimento  di  scena. 

Dovette  contentarsi  per  conseguenza  di  far  rappresentare  XAn- 
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one,  tragedia  che  ha  aoli  quattro  personaggt,  sostenendo  egU 
SSO  la  parte  di  Creonte.  Prcsso  il  duca  Grimaldi,  del'  quäle 
biamo  parkt»,  ambaaciatore  di  Spagna,  si  era  giä  rappresen- 
;o  qnalche  dramma  e  qualche  tragedia,  tra  le  quali  il  Conte 
Essex  di  CorDeille  ed  in  quello  stesso  anno  vi  si  recil5  1'  Eit- 
lia  Gommedia,  il  Bererli,  ossia  il  Giuocatore  in  campagna  ed 
Barbiere  di  Siviglia  con  intermezzi  di  pantomima.  Avera  Al- 
ri  dimesticliezza  con  due  famiglie  nobilisslme  e  coltissime  di 
sl  tempo,  cioe  la  llospigliosi  e  1'  Odescalchi;  questa  ultima  si 
igneva  con  il  cardinale  Don  Livio,  quando  il  oiarchese  B^ldas- 
Te  Erba  di  Milano  ne  fu  creato  erede  a  condizione  che  ne 
lumesse  i  titoli  ed  il  cognome.  Don  Baldassarre  prese  stanza 
Borna  a  Pasquino  nel  palazzo  degli  Orsini  da  lui  acquistato 
li  rifatto  dai  Braschi)  e  quindi  al  palazzo  Chigi  ai  Santi  Apo- 
ll restaurato  con  l'architettura  del  Vanvitelli.  Egli  disposossi 
E'laminia  Borgbese,  giovane  assai  colta  che  mori  di  26  anni, 
;ait6  la  tradizione  di  Don  Livio  che  si  era  fatto  patrono  del- 
Lccademia  di  Arcadia,  e  le  avea  dato  ricetto  nella  sua  villa 
iri  porta  del  Fopolo.  II  principe,  mortagli  la  moglie,  sposö  la' 
;Data  Maddalena  dalla  quäle  ebbe  un  Gglio,  Don  Livio,  che 
disposf»  a  Maria  Vittoria  Corsini,  coltissima  donna,  e  da  questi 
Qne  alla  luce  Baldassarre  III  duca  di  Ceri  col  quäle  ebbe  dl' 
tsticliezza  l'Alfieri  e  ne  fece  il  suo  primo  attore  amoroso.  E 
IIa  sorella  Elisabetta,  moglie  al  principe  Rospigliosi  e  cono- 
.uta  aotto  il  nome  di  duchessa  di  Zagarolo  ne  fece  la  prota- 
nista,  mentre  al  fratello  diede  la  parte  di  Emone.  Alla  moglie 
i  di  Don  Baldassarre,  Caterina  Ginstiniani,  assegn6  la  parte 
etosa  d'  Argia  e  qnella  di  Creonte  fu  assunta  dall'AIfieri  stesso, 
tosto  una  Serie  di  prove,  uelle  quali  ammae- 
trcando  che  recitassero  secondo  egli  sentiva  le 
tali  esperimenti  il  celebre  tragico  piü  di  una 
pazienza. 

azzo  di  Spagna,  dimora  dell' ambasciatore  duca 
ipieae  della  piü  acelta  societä  romana.  Verano 
tori,  parecchi  cardinali  ed  il  fiore  della  nobiU&. 
1872;  il  mondo  godeva  pace,  il  papa  felice 
posa  al  suo  nipote  don  Lnigi  la  principessa  Co- 
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stanza  Falconieri,  ed  era  il  tempo  in  cui  i  veri  divertimenti  e  il 
lusso  degli  abiti  e  degli  cquipaggi  non  era  permesso  che  ai 
grandi  signori  ed  alla  prelatura.  Assistevano  alla  rappresenta- 
zione  le  piü  belle  dame  romane  e  le  piü  rieche.  Vi  erano  la 
Corsini  inaritata  al  duca  Mattei  e  la  ßarberini  moglie  di  don 
Bartolomeo  Corsini  e  la  stessa  vecchia  Corsini  madre  del  duca 
e  della  duchessa  Ceri  che  recitavano.  Erano  questi  i  nipoti  di 
Urbano  VIII  e  di  demente  XII  che  avevano  rese  grandissime 
le  proprie  famiglie,  come  demente  IX  avea  fatto  famosi  e  po- 
tenti  i  Bospigliosi,  mentre  Innocenzo  XI  Odescalchi  avea  dato 
fama,  ma  nö  potenza,  » ne  ricchezza  ai  propri  nipoti.  V  era  la 
bellissima  Santacroce  sempre  corteggiata  dal  cardinale  De-Ber- 
nis  che  portava  pizzi  di  Fiandra  d'  inestimabile  valore,  come  li 
portava  TAltieri  alla  quäle  faceva  apertamente  la  corte  ii  car- 
dinale Gian  Francesco  Albani,  zio  di  Giuseppe  ultimo  principe 
di  questa  famiglia,  che  vedremo  interporsi  a  salvare  la  vita  ai 
francesi  depo  Y  assassinio  di  Basville  e  che  ritroveremo  piü  taril 
a  Pesaro  ed  Urbino  legato  del  papa,  tenendovi  corte  sfarzosa 
alla  guisa  dei  principi  sovrani  di  quel  ducato,  Sforza,  Monte- 
feltro  e  della  Rovere. 

Vera  la  Eezzonico  sempre  altiera  del  suo  doppio  casato,  del 
titolo  di  Senatrice  e  di  una  bellezza  che  era  al  suo  apogeo  con- 
tando  appena  31  anni;  bellezza  che  conservö  per  molto  tenipo 
quanlo  nel  giudizio  di  Paride  contendeva  in  beltä  con  le  gi«>- 
vani  e  bellissime  Fiano  e  Simonetti.  Essa  col  suo  vestito  di 
broccato  a  lunghissimo  strascico,  guernito  di  ermellino  e  la  Co- 
rona di  brillant!;  ariegglava  il  costume  di  una  dogaressa  di 
Venezia,  e  di  una  fegina  di  Francia.  La  Rezzonico  si  assise  al 
primo  posto  e  accanto  a  lei  si  sedette  il  vecchio  ma  sempre  ga- 
lante Oiacinto  Gerdil  il  piü  cospicuo  fra  i  cardinuli,  e  forse  il 
piü  buongustaio  tra  tutti  gli  spettatori,  mentre  il  duca  Grimaldi 
spagnolescamente  si  tenne  sempre  in  piedi  diritto  ai  suoi  fiancbi 
come  se  fosse  stato  il  suo  primo  gentiluomo.  Vera  la  bella 
Costanza  Braschi  nipote  del  papa,  a  cui  fecero  omaggio  tutti 
i  cardinali,  ma  che  perö  fu  amabile  e  cortese  con  tutti  gli  in* 
vitati. 

Ma  niente   uguagliava  lo  splendore   delle  gioie  della  princi- 
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la  Bospigliosi,  1a  qiiale  in  soli    brillanti    portava    piä  di  un 

'orte  di  francki  di  valore.  Un'altru  principessa,  Bosa   Corsini 

rlie  al    duca  d'  Altemps  si  distingueva   per  la  sua  grazia  e 

un  costume  che  era  stato  portato  a  Borna  dalla  regioa  di 

onia,  e  donna  Leopolda  di  Savoia  Carignano,  coDSorte  a  Oian- 

rea  Doria,  destava   invidia  per  le  sue  perle  di  cui    era  so- 

ccarica,  eome  la  sua  aorella  Caterina,  moglie  a  Pilippo  Co- 

m,  si  distingueva  per  nna  mai  veduU  collana  di  grossissimi 

iraldi:  e  sarebbe  lunghissimo  il  parlare  della  Cesarini,  delle 

)QcoinpagDi,  della  Ginetti,  della  Ottobuoni,  della  Conti,  della 

itani,  della  Barberini  Colonna,   della  Borgbese  che  si  diceva 

lasse  i  brillanti  di  Paolo  V  e  di  demente  VIII,  della  Altieri 

ote  del  penultinio    papa  romano;  tutte  queate  dame  invidia- 

10  il  posto  che  aveva  nel  cuore  di  Allieri  la  contesaa  d'Albany 

qnale  a  malincuoie   cedeva  il  prinio  seggio  alla  superba  se- 

rice.  Maqnando  entrö  nella  sala  la  moglie  dell'iiltimo  Stuard 

tendente  al  trono  d' Inghilterra,  o  corae  si  diceva  a  Koma  il 

rano  d' InghilteiTa,  tutti  gli  sguardi  furono  rivolti  a  lei  per 

quäle  ognuno    comprendeva  che  si  faccva  qnella  festa.  Essa 

'ö  depo  aver  scambiato  un  leggero  inchino  con  le  dame,  and6 

assiderai  in  un   posto   speciale  in  orchestra   e  non    scambiö 

}  coi    piü  cospicui   personaggi  e  cogli  amba- 

he  andavano  a  farle  omaggio. 

-e  riuhiamare  l'attenzione  del  lettore  snl  modo 

tme  del  tempo,  dacche  questa  h  forse  l'ultima 

esento  col  toupi  impolverato  ripieno  dl  penne 

a  Fossero  spuntati  fra  i  capelli;  col  busto  lungo, 

da  apezzarsi  le  stringhe;  col  guardinfante,  che 

1  amori  clandestini,  ma  che  spesso  celava  amori 

coda  enorme   ora  portata   da   un  p^ggio  ora 

)ter   ballare;  con  vesti  di  broccato  d'oro,  di 

velluto  di  Genova,  di  stoffa  di  Lione,  con  trine 

Murano  (ora  divenute  antiche)  e  con  gioie  pre- 

i  profusione  da  per  tutto,  ora   divenute   rare. 

jrazia,  con  smorfle,  con  precisione  inarrivabile 

ipagnato  con  musica  gentile,  di  soli  archi,  che 

al  vaüzer  come  un  passö  da  processione  pu& 


,  » 
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stare  ad  una  carica  alla  baionetta.  £d  infatti  le  dame  iion  cam- 
minavano,  nia  incedevano  lentamente  appoggiate  mollemente  al 
caTaliere  servente,  ed  il  ballo  molle,  smorfioso,  figurato  era  m 
continuo  incrociarsi  di  motti  spiritosi,  di  parole  dolci,  e  qualche 
volta  anche  di  epigrammi.  Ma  torniamo  al  soggetto. 

L'azione  fu  preceduta  da  una  sinfonia  scritta  appositamente 
dal  Cimarosa  che  piacque  moltissimo,  ma  tutta  Tattenzione  era 
ri volta  sopra  il  teatro  piccolo  ma  elegantissimo  coUocato  nella 
sala  maggiore  del  palazzo. 

VAniigone  non  h  certo  la  migliore  delle  tragedie  di  Allieri, 
ma  e  una  di  quelle  in  cui  le  passioni  sono  piü  in  giuoco,  e  la 
robustezza  delle  espressioni  associäta  ad  una  straordinaria  so- 
brietä  non  potevano  non  meravigliare  Tuditorio  tauto  piü  impres- 
sionato  dairudire  e  dal  vedere  il  celebre  tragico  recitare  egii 
stesso.  La  fine  poi  di  Creonte  e  lo  scioglimento  del  dramma  e 
della  piü  alta  morale  che  sl  possa  immaginare,  giacche  a  quel 
tiranno  crudele  e  ambizioso,  ma  amantissimo  del  figliuolo,  dopa 
essergli  stato  tolto  il  coraggio  ed  il  figlio  Emoue  che  si  uecide. 
non  rimane  che  Todio  di  Tebe,  la  reggia  desolata  e  deserta,  il 
regno  mal  sicuro  e  V  ira  certa  e  ormai  da  lui  temuta  dei  numi. 

Le  parti  di  Argia  e  di  Antigone,  come  quella  di  Emone,  fu- 
rono  benissimo  rappresentate  e  con  molta  passione.  61i  applausi 
furono  unanimi,  ma  il  pubblico  andö  in  visibilio  alla  penultiiua 
scena  dell*  ultimo  atto  tra  Creonte  e  il  figlio,  e  calata  la  tela. 
r  Alfieri  fu  accolto  nella  sala  quasi  in  trionfo.  Finita  la  i^appre- 
sentazione  i  comici  si  spogliarono  dei  loro  abiti  e  scesero  nelle 
sale  splendidamente  illuminate  e  sontuosamente  addobbate.  Ivi 
d'  un  tratto  comparvero  cento  flomestici  con  grandi  livree  gialle^ 
giustacuore,  e  calze  di  seta  rossa  i  quali  sopra  eento  guantiere 
d'  argento  portavano  sorbetti  lavorati  da  un  gelatore  napoletano 
fatto  venire  appositamente:  ed  il  duca  amando  fare  una  novita 
volle  far  servire  i  gelati  dentro  tazze  formate  di  ghiaccio  e  di 
zucchero  a  simiglianza  di  ciö  che  si  diceva  avesse  fatto  due  se- 
coli  prima  il  cardinale  Ascanio  ColcSina.  Gli  attori  ricevettero  le 
congratulazioni  di  tutti  e  TAlfieri  era  Toggetto  della  universale 
ammirazione;  ma  niente  egli  apprezzö  di  piü  in  quella  sera  del 
sorriso  di  compiacenza  che  gli  fece  vedendolo  la  contessa  d'  AI- 
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j.  B  cosl  fra  i  letterati  o  tra  coloro  che  in  quel  luogo  piz- 
vano  di  lettere,  di  niuDO  gradi  piü  le  congratulazioni  quanto 
lle  dell'abate  Grian  Oherardo  De-Rossi  scrittore  elegante,  ed 
}re  di  un'intinitk  di  opere,  che  si  afTrettii  di  rendeme  conto  in 
adia  il  5  dicembre  ed  a  notare  tiitti  i  pregi  della  nnova  e 
ra  poesia.  Ebbe  il  poeta  pure  le  congratulazioni  del  cardinale 
dil  del  qi:a1e  ÄIGeri  aveva  grandisstma  stima  ed  era  legato 
iincera  amicizja.  Älla  riiinione  non  era  presente  nä  lo  Stnard 
ito  della  contessa  che  stava  in  vece  a  Firenze,  nd  il  fratello 
linale  duca  di  York  che  detestava  in  cnor  suo  l'Alfieri  e 
non  avrebbe  voluto  fosse  ricevuto  confidenzialmente  dalla  co- 
ta.  E  1a  feliciti  dell'Alfieri  fu  breve,  perchö  dopo  essere 
ö  fusteggiato  in  Ärcadia  -il  3  aprile  del  1783  ove,  come 
iamo  detto,  declamö  la  sna  sacra  e  sublime  tragedia  in  pre- 
ta  del  cardinale  Archinto  e  di  sceltissirao  uditorio,  dovette  il 
aaggio  lasci^re  Roma  definitiTamente  perchA  il  cardinale,  che 
bava  nello  stesso  palazzo  dore  era  ospitata  da  lui  la  cognata, 
porse  reclamo  a1  pontelice  stesso,  che  ordin&  rallontanamento 
1'  Alfieri,  il  qnale  se  ne  dolse  graremente,  e  tanto  piü  se  ne 
ie  in  qoanto  mentre  egil  corteggiava  decentissimamente  la 
la  docbessa,  principi,  prelati  e  cardinali  facevano  la  corte  alle 
le  in  modo  palese  e  non  aempre  decente. 
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CONFERENZA 

TENOTA  NEL  SALONE  DELLA  LECA  PER  l"  ISTRÜZIONE  DEl  POPOLO  IN  BOLOGXA 

DAL 

DoTT.  PAOLO   RICCARDI 

xiella  sera  del  SO   sexinalo  1881 


SOMMARIO.  —  I  colori  nel  mondo  iimano.  —  H  colore  della  pelle.  — 
Le  sue  variaz.ioni  nelle  razze  umane.  —  L'albinismo.  —  Correlazioui 
tra  il  colore  della  pelle,  dei  capelli  e  degli  occhi.  —  II  colore  dei  c«- 
pelli  nellc  razze  umane.  —  Sue  variazioni.  —  11  cclorö  degli  occhi.  — 
Sue  variazioni.  —  Colori  dei  denti  e  delle  labbra.  —  Colorazioni  arti- 
ficiali  delle  razze  umane.  —  I  colori  delle  malattie.  —  II  rossore.  — 
Origine  e  svolgimento  del  rossore.  —  Conclusione. 

La  pagina  dei  colori  del  mondo  umano  e  vastissima;  e  do- 
vendo,  entro  i  limiti  del  vostro  tempo  e  dei  miei  mezzi,  con 
siderare,  da  im  punto  di  vista  altissimo,  i  numerosi  fenomeni  Ji 
qiiesta  grandiosa  tavolozza,  non  vi  dovete  meravigliare  se  reste- 
rerao  qualche  volta  perduti  e  intralciati  nel  roseo  o  nel  nero 
della  pelle,  neirazzurro  o  nel  castano  deirocchio,  nel  biondo  o 
nel  bianco  del  capello :  perche  qiiesti  colori  umani  si  prescntano 
con  mille  intensitä  e  gradazioni;  si  mescolano»  si  incrociano  e 
spesso  si  sostituiscono,  in  piü  di  uu  miliardo  di  esseri  che 
amando  e  lottando  vivono  sulla  terra. 

■ 

Perö  a  questi  colori  naturali,  piü  o  meno  persistenti,  dovete 
agginngere  le  artificiali  colorazioni  del  corpo,  di  alcuni  popoli 
selvaggi;  le  parziali  colorazioni  dei  popoli  civili:  sieche  inco- 
minciando  dalle  tinte  rosse  dei  selvaggi  nord-araericani,  passate 
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lle  Golorazioni  di  altri  popoli,  e  adagio,  adai 
osso  artiSciale  delle  labbra  delle  (pcoUe,  al  b( 
rtam,  alla  cipria,  alle  millö  tioture  della  barb 
apelli. 

Ma  lo  sgnardo  Dostro  non  ba  percorso  tatt( 
olori  nel  mondo  umano;  giacchS  non  ho  accei 
peciali  colorazioni  provocate  dalle  malattie,  e 
Itimo  il  piü  gentile  elemento  dt  colorazione  d 

rossore;  il  rossore  deU'onta,  della  modestia, 
Itra  Torza  centriruga  della  psicbe  umana. 

B  se  dall'alto  vertice  di  questa  montagna  vol 
ttorno,  voi  vedete  colori  iimani  ia  relazione  c( 
m  nmani  in  relazione  alla  civiltä:  avete  colori  i 
u  abbassameoto  gerarchico  deH'domo,  e  avete 
ano  Tuomo  nell'ideale  olimpico;  colori  cbe  rivt 
alori  che  rivelano  emozioni;  colori  della  yirtä  e 
Qlorazioni  artificiali  schifose  e  ribiittanti,  come 
opoli  selvaggi;  colorazioni  artificiali  gentili  e  ] 
Helle  di  certe  nostre  aignore. 

Adunque,  nel  nero  earbone  della  pelle  dt  nn  T 
ossore  diffuso  siilla  guancia  di  niia  noatra  fancii 
ella.  colorazione  del  mondo  umano. 

Ed  io  per  ayolgere  in  raodo  completo  questi 
arlare  del  nero  o  del  biondo  del  capello,  del  bii 
ella  pelle;  dovrö  parlarvi  del  desiderio  che  h 
i  aggiungere  nuovi  colori,  a  quelli  dolla  tavol 
ntrando  nel  terreno  della  patologia,  dovrö  acc( 
eile  malattie,  e,  invadendo  il  terreno  delle  emi 
imenti,  dovrö  dirri  del  rossore  neU'uorao  per  i 
eso,  nel  giovinetto  per  modestia,  nella  fanciul 
er  pudore. 

Ma  dovremo  limitarci  a  studiare  i  fenomeni 

olorazione,  e  dimentlcare  tutto  il  pulviscolo  di 

eopici  che  li  circondaoo:  vero  detrito  di  umana 

li  fenomeni  organici,  piilmeolo  di  sentimenti,  ■ 

onda  vaporosamente  ogni  fenon 
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Dovrö  portare  TaDalisi  fredda  della  scienza  ncl  santuario  dei 
sentiincnti  piu  sacri  e  delle  emozioni  piü  sante;  osservereroo  o 
ammireremo  questo  figlio  di  Adamo  o  questo  cugino  del  gorilla, 
come  la  piü  splendida  gemnia  deiruniverso;  e  i  fenomeni  umani 
denudati  dalle  nebbie  dello  spiritualismo  ortodosso  o  della  su- 
perstizionc  religiosa,  non  cesseranno  di  essere  belli  alUocchio 
dello  scienziato  osservatore. 

Potremo  noi  classificare  i  colori  del  mondo  umanoP  Certo;  ma 
vi  prego  di  dispensarmi  dal  farlo:  sarei  obbligato  di  entrare  in 
un  ginepraio  di  considerazioni  critiche;  dovrei  dalla  fisiologia, 
dalla  patologia,  dalla  psicologia  e  da  altre  scienze,  prendere  ar- 
goraenti  per  dimostrarvi  che  io  ho  ragione  di  classificare  i  co- 
lori umani  in  questa  maniera;  ciö  che,  dopo  tutto^  sarebbe  di 
noia  per  voi  e  di  tempo  perso  per  me. 

A  parte,  adunque,  il  bistourl  e  il  microscopio;  a  parte  Tana- 
lisi  critica  o  la  spettroscopica;  e  iAoltriamoci,  senz*altro,  nel  co- 
lore  della  pelle. 

II  colore  della  pelle  ha  in  tutti  i  tempi  e  presso  tutti  i  po- 
poli  lasciato,  piü  d*ogni  altro  carattere,  una  maggiore  inipres- 
sione:  e  noi  prima  di  guardare  se  un  uomo  africano  ha  il  tipo 
scimmiesco,  il  capello  lanoso,  vediamo  che  e  nero;  ci5  che 
maggiormente  ci  sorprende  ö  il  colore. 

Ma  come  noi,  uomini  bianchi,  ci  burliamo  del  nero  carbonoso 
della  pelle  di  un  Tasmaniano,  i  negri  del  Mungo  Park  si  bur- 
lano  della  bianchezza  della  nostra  pelle,  lodando  il  lucido  nero  e 
untuoso  della  loro  carnagione. 

Noi,  uomini  bianchi,  amiamo  la  pelle  bianca,  priva  quasi  di 
peli,  che  ci  allontana  maggiormente  dal  mondo  animale;  e  il 
nostro  poeta,  idealizzando  la  Candida  pelle,  canta  alla  rosea  e 
fresca  carnagione  della  giovinezza;  mentre  il  giovane  negro  in- 
namorato  dice  alla  sua  fanciulla:  «  Oh!  tu  che  sei  divinamente 
^egra!  »  E  mentre  una  guancia  rosea  e  vellutata  svolge  nel  no< 
stro  animo  i  piü  delicati  sentimenti,  i  piü  affettuosi  desiderii ; 
altri  popoli,  invece,  e  per  esempio  i  Cocincinesi,  chiamavauo  la 
signora  deirambasciatore  inglese  «  Fiore  di  patata!  » 

L'  antica  scienza  deir  uomo  classificava  gli  uomini  col  criterio 
precipuo  del  colore  della  pelle:  quindi  voi  avete  Linneo  che  ci 


^t 
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ägala  un  Homo  rufus,  un  Homo  luridos,  un  Homo  niger,  n 
tomo  aibua.  Ma  con  Bhimenbach  i1  colore  della  pfllle,  com 
riterio  di  classificazione,  si  nnisce  al  colore  Oei  capelli;  mentr 
ai  con  laidoro  Geaffroy  Saint'Hilaire  abbiamo  com8  criterii  d 
lassificaziotie  il  colore  della  pelle,  quello  dei  capelli  e  la  form 
ella  testa;  üdo  a  che  per  attri  tentativi,  voi  arrivate  adagi 
dagio  al  Th.  Huxley,  al  Topinard  i  quali  clasaificano  le  razz 
mane  tenendo,  come  criterio  preciptio,  la  forma  e  il  colore  de 
Bpelli. 
Ma  da  che  cosa  e  dato  il  colore  della  pelle? 
Sia  essa  biaDco-rosea,  come  qiiella  di  ana  donna  Scandinava 
nera,  come  quella  di  un  Papuas  del  Fly- River,  il  suo  color 
Bempre  dato  da  una  sostanza  che  chiamasi  «  pigmento,  >  e  ch 
deposta  in  giovani  cellule  della  superticie  interna  della  epi 
ermide  (tessuto  malpighiauo). 
Ma  mentre  il  colore  dei  capulli  h  quasi  solo  dato  dalla  quan 
itä  di  pigmento  che  cssi  eontengono,  al  colore  della  pelle  s 
oncorrono  oltre  la  materia  pigmentaria  sunnominata,  il  rosso  de 
mgue  e  il  giallo  della  biliverdina;  tal  chl,  in  concliisione,  i 
olore  della  pelle  h  dato  dalle  inDumerevoli  proporzioni  che  a 
•ossoDO  formare  col  nero,  col  rosso  e  col  giallo. 

A  grandi  linee  e  in  grandi  gruppi  possiamo  determinare  i 
olore  della  pelle  dclle  razze  umane;  perche  vi  sono  razze  cb 
i  poasono  considerare  gialle,  nere,  blanche,  rosse;  e  infine  ( 
aHt  facile  di  ihiamare  negro  il  Tasmaniano,  giä  estinto;  giall 
I  Chinese,  rosso-bronzino  il  Nord-americano,  bianco  l'Eiiropeo 
aa  DOS  bisogna  esagerare  1'  importansa  del  colore  della  pelk 
lon  bisogna  credere  ciecamente  alla  esistenza  di  coteste  colora 
;ioni.  Quando  infatti  si  va  un  po'addentro  allo  studio  del  pro 
ilema  la  faccenda  diventa  difflcile  e  intricata:  chd  volendo  ag 
[mppare  le  razze  col  solo  criterio  del  colore  della  pelle,  s 
inisee  coUo  spezzare  stretti  rapporti  di  altri  caratteri. 

Fra  il  nero  carbonoso  deH'indigeno  di  Yan  Diemen  e  il  ner 
li  molti  africani  vi  h  enorme  differenza;  e  non  tutti  gli  uomin 
leri  sono  Negri,  perchd  i  Bichari  e  certe  popolazioni  negroid 
leite  nve  del  mare  Rosso,  quantunque  neri  di  pelle,  hanno  ca 
pigliatara  e  lineamenti  perfettamente  semitici. 
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Nello  razze  negre  si  passa  dal  bruoo  affiitnicato 
bone;  e  mentre  gli  Jolof  sono  di  colore  nero  azzii 
di  Corvo,  alcune  tribü  deilo  Zambesc  sono  color  ca! 

Le  popolazioni  a  pelle  gialla  presentano  l'attt  ana 
cedenti,  cbe  De  Quatrefages  crede  meuo  niituerosi  e 
asiatici  ortentali  banne  il  color  della  pelle  che  spes 
a  quella  del  bianco;  ora  e  verde  oliva,  giallo  pallidi 
di  apexie. 

Nel  grande  gruppo  dei  popoli  americani,  trovati 
Pellirosse  che  a  torto  3i  creJono  di  colorazione  ros; 
raa  c!ie  variano  asaai  nel  loro  bronzino  colore:  poi 
Antisiaiii  delle  Ande  centrali  di  color  chiaro;  i  Fern 
olivastri;  gli  antichi  Californiani  neri;  gli  iadigeni 
rossi;  i  Tebiielcbes  della  Patagouia,  gli  Araucanoa, 
ches,  i  Chilenos  di  colori  bruni,  rossastri,  olivastri 
ißtensi. 

Kella  razza  btanca  europea  le  variazioni  di  col< 
sono  C031  numerose  e  intense  come  arvengono  nelle 
e  gialle:  perd  ü  biaoco  dello  Scandinavo  dilTerisce  d 
Germaniro,  e  qiiesto  da  quollo  dell' Italiano:  e  le  di 
tensitä  e  di  grado  sono  cosi  lievi,  che  Bpesso  a  pari 
distingiiere  1a  rosea  pelle  dello  scandinavo  da  quello 
la  carnagione  provocante  roseo-nerastra.e  vellutata 
italiana,  spagnola,  da  quella  della  donna  Sud-ame 
Kepubblica  Argentina;  il  bianco -rosse  di  aicune  si 
glesi.  dal  bianco  incarnatino  di  molte  diviniU  delV 
rigiao. 

II  colore  della  pelle,  offrendoci  buooi  caratteri  se 
tavia  non  si  potrebbo  prendere  come  puoto  di  part 
elassißcazione  delle  razze  umane:  quindi  per  1' iiom 
la  pianta,  dobbiamo  ricordarci  raforismo  di  Linneo 
crede  colori. 

Tutte  le  variazioni  della  colorazione  della  pelle  i 
an  ammasso  di  fattori,  i  qnali  sono  difEcili  da  esa 
senza  dubbio  itnportano  un  esame  asaai  lungo.  Peri 
etä,  il  genere  di  vita,  lo  stato  di  salute,  la  profeE 
fattori  precipni  di  variazioue  delle  colorazioni. 
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offre  la  pelle,  scrive  De  Quairtfagt 
ni,  e  cio&  il  bianco  del  derma  e  il  r 
uscnno  ha  il  suo  elemeDto  proprio  ri 
1  pigmento. 
issi  di  queati  diversi  tessuti  si  confo 

produce-le  tinte  speciali  e  attraver 
tima  adunque  fa  l'ufficio  di  vetro  sm 
icata,  meglio  si  scorgo  il  colore  dell 

disposJzione  spiega  perchd  in  talunei 
Ue  Sandwich,  sono  le  clasRi  agiate 
anno  spesso  la  tiota  piü  osciira.  In 
oloraKione  pigmentaria,  come  masch 
la  e  de'suoi  vasi.  Si  comprende  ani 
ä  il  bianco  e  il  solo  easere  di  cai 
';e  e  arrosaa;  perchä  in  esso  il  pigme 
:e  ditferenze  neH'afflusso  del  sangue  i 
I  noi,  il  sangue  modilica  la  tJnta,  e  c 
lisee,  il  negro  diveata  grigio,  per  1 
rma  col  nero  del  pigmento. 
i  Tita  inlltiisce  assai  nel  far  variare  i 

eatro  certi  limiti;  infatti  le  classi  i 

1  media,  il  colore  della  pelle  pin  chi 

,gricole :  cosi  in  certe  tribü  la  parte 

meno  oscura  di  polle  dell'  altra  che 

»pone  te  tribü  pescatrici  hanno  color 

issi  sociali. 

teU'oUi  e  del  aesso  vi  sono  deboli  va 

pelle,  qnasi  sempre,  raggiunge  il  ma 

'azione,  e  la  donna  ha  in  generale 

mo. 

1  inöaisce  stilla  intensit^  del  colore 

biancv  Europeo  ha  la  pelle  impallic 
a,  il  negro  pure,  in  seguito  a  ma 
-canti  di  schiavi  sapevano  dalla  mag; 

della  merce  dedurre  il  criterio  di  i 
ä  deir  individno. 
SSO  ancora  le  grandi   variazioni  nel 
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della  pelle,  la  sci'enza  d'oggi  non  pu5  fare  a  meno  di  non  dare 
il  primato  alla  razza,  e  il  posto  secondario  alle  influenze  esterne: 
percliö  sta  di  fatto  che  TOlandese  a  Sumatra,  o  Tlnglese  nelle 
Indie,  da  pareccliie  generazioni  stabiliti,  non  hanno  che  lie?e- 
-  mente  anmentata  V  intensitä  della  colorazione  —  e  i  negri  tra- 
sportati  in  Nord-Europa  hanno  debolraente  diminuita  rintensitä 
della  colorazione:  ma  per  quanto  tempo  rimanga  TOlandese  a 
Sumatra,  l'Inglese  nelle  Indie  orientali  —  o  il  negro  in  Europa  — 
quelli  non  diventeranno  mai  negri  come  un  Atchinese  o  gialli  come 
un  Indiano  —  e  questi  non  diventerä  bianco  come  un  Norvegiano; 
a  meno  di  non  ri^orrere  all'  incrocio  delle  razze  e  quindi  alla 
produzione  di  razze  meticcie,  come  h  avvenuto  nel  Sud -America 
fra  gli  Spagnuoli,  Portoghesi  e  indigeni. 

Del  resto  vi  sono  ancora  molte  persone  e  istruite,  che  dänno 
una  grande  importanza  per  quanto  riguarda  le  colorazioni,  alle 
influenze  esterne  e  sopratutto  alla  temperalura:  in  quanto  che 
osservando  che  Tuomo  bianco  imbrunisce  stando  al  sole  —  e  che 
le  parti  del  nostro  corpo,  esposte  al  sole,  sono  piü  brune  di  quelle 
coperte  dagli  ablti,  suppongono  distribuite  le  razze  umane 
in  modo  che  quelle  di  pelle  nera  abitano  le  regioni  equatoriali 
0  vicine  all'equatore,  e  quelle  di  pelle  bianca  le  regioni  tempe- 
rate  o  vicine  al  polo  —  e  nella  influenza  del  calore  del  sole 
trovano  la  sorgento  di  o:,^ni  colorazione  della  pelle  umana. 

Esaminiamo  i  fatti. 

A  seconda  di  questa  teorica  di  Prichard,  dovremmo  trovare 
al  Polo-Nord  gli  Esquimesi,  i  Lapponi  e  li  Samoiedi  candidi, 
almeno  come  i  Norvcgiani :  invece  alcuni  hanno  pelle  giallastra, 
occhi  grigi,  cerulei  e  capelli  castani,  e  altri  hanno  pelle  bruna, 
occhi  neri,  capelli  neri. 

AI  Polo-Sud  gli  abitanti  della  Tierra  del  Fuego,  dovrebbero 
essere  alla  lor  volta  candidi ;  invece  hanno  tinta  olivastra  e 
bruna. 

Portiamoci  sotto  l'equatore  o  nelle  regioni  vicine ;  in  America 
troviamo  gli  antichi  Indiani  della  California  neri  come  i  Papuas 
della  Nuova  Guinea;  ma  erano  a  circa  42  gr.  lat.  nord.;  e  vi- 
cino  a  loro  stavano  tribü  olivastre,  rossastre  o  a  pelle  chiara. 
In  Africa  i  negri  a  pelle  piü  oscura  sono  a  10, 12  gr.  lat.  nord.; 
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e  la  colorasione  diventa  un  po'  piü  chiara  aTTicinandosi  all'equa- 
tore.  Del  resto  gli  loloff  sono  ]a  prova  piü  evidente  che  la  colo- 
razione  della  pelle  non  pu6  dipendere  solo  dall'  azione  solare ; 
tanto  piü  che  in  mezzo  ai  Touraghi  del  Sahara,  agii  Äfgani 
della  India,  agli  Indigeni  dell'  Orenoco,  a  certe  tribü  del  centro 
o  dall'Africa-Sud,  trovato  intiere  tribü  a  tinte  chiare,  qualche 
volta  ad  occlii  bleu,  mescolate  a  tribü  di  colore  piü  oscuro. 

In  Europa,  in  un  paese  a  temperatura  relativamente  elevata, 
trorate  gli  Scandinavi  la  razza  piü  bianca  nei  capelli,  occbi  e 
pelle,  che  siavi  al  mondo;  mentre  nelle  corr  ispondenti  regioni 
asiatiche  trovate  popoli  colla  pelle  gialla,  capelli  e  occhi  castani 
o  sGuri,  e  in  America  la  tinta  bronzina  o  rossastra. 

Ammessa  dunque  una  infliienza  orografica  sul  colore  della  pelle, 
dessu  non  ha  che  una  piccolissima  azionß  e  temporanea  —  e  di 
provc  ne  abbiamo  osservando  1'  individuo  nmano. 

Infatti  sta  bene  che  presse  ooi  le  parti  dell'organisino  esposte 
al  sole  siano  piü  hrune  delle  altre  coperte  dagli  abiti ;  pcrehö 
il  negro  deve  avere  lo  parti  coperte  dagli  abiti  piü  oscnre  di 
quelle  scoperte? 

Ognuno  di  noi  ha  parti  superficiali  dell' organismo  cosl  ascose, 
p.  e.  sotto  le  ascelle,  nella  qnali  forse  non  i  mal  penetrato  rag- 
gio  di  sole,  eppure  sono  molto  piü  brune  dalle  parti  circostanti. 

Nelle  statistiche  futte  dal  Dult.  Raseri  in  ordine  alla  colora- 
zione  media  della  pelle  del  popolo  Italiano  troviamo  che  il  nu- 
mero  delle  carnagioni  bnme  aumenta  dalle  regioni  dell'  Italia 
settentrionale  passando  all' Italia  centrale,  per  diminuire  forte- 
meote  neli' Italia  meridionale,  e  tocca  il  minimo  nelle  provincie 
piü  basse  del  continente. 

Dobbiamo  ritenere  questo  fatto  per  assolutamente  vero?  di- 
penderä  dalle  statistiche  iocomptete  e  dallo  infelice  risultato 
della  inchiesta  etnologica  itaÜana?  o  si  riscontra  in  Italia,  ciö 
che  Virchow  verificö  in  Germania,  e  cioö  che  oerte  popolaziooi 
hanno  avversione  nell' acctisare  il  color  bruno  della  pelle?  Id 
cODcluaione,  due  fatti  risultano  da  quanto  abbiamo  detto  sino  ad 
ora  in  ordine  al  colore  della  pelle  —  e  cioe  che  fra  la  tempe- 
ratura, l'umiditä,  la  distrihuzione  geografica  degli  uomini  e  il 
colore  della  pelte  non  v'  ba  che  una  correlazione  molto  rilassata 
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—  e  che  dovendo  classifiqare  le  specie  umane,  il  colore  della  pelle 
non  pu5  e  uon  deve  entrare  che  come  criterio  secondario. 

* 

Ma  se  le  proporzioni  diverse  della  materia  pigmentaria,  del 
giallo  della  biliverdina,  del  bianco  dei  tessuti,  del  rosso  del 
sangue  danno  luogo  alle  infinite  colorazioni  della  pelle,  che  va- 
riano  dal  nero  tapuano  al  candido  della  dama  europea,  della 
pallidezza  della  anemia  al  rossore  della  modestia,  tnitavia  yenendo 
u  mancare  completamente  la  sostanza  pigmentaria  vi  si  presenta 
un  individuo,  che  e  un  vero  caso  anomalo,  e  che  chiamasi  un 
«  albino.  » 

Gli  albini  completi  hanno  la  pelle  priva  di  materia  pigmen- 
taria, qiiindi  di  colore  bianco-gialliccio-sporco:  lo  slesso  dicasi 
dei  capelli:  hanno  gli  occhi  rossi,  perche  la  coroidea  non  e  prov- 
veduta  della  materia  nera  (destinata  ad  assorbire  Teccesso  dei 
raggi  luminosi);  quindi  per  la  trasparenza  dei  tessuti  si  vede  il 
sangue  circolare  nei  vasi  capillari;  quindi  F  albino  vede  assai 
meglio  alla  luce  crepuscolare  e  debole,  che  alla  luce  meridiana 
e  diffusa. 

Nelle  razze  umane  vi  sono  casi  di  albinismo  completo  e  dl 
albinismo  debole  o  incompleto :  e  sotto  tutti  i  cllmi,  presso  tuttc 
le  razze  d'ogni  colore  si  verifica  T  albinismo:  tuttavia  pare  che 
Talbinismo  sia  piü  frequente  nelle  razze  maggiormente  colorate; 
e  V*  ha  chi  afferma  che  le  donne  vadano,  piü  degli  uomini,  sbg- 
gette  air  albinismo. 

Schweinfurth  trovö  albini  in  mezzo  ai  negri  del  Monbuttu; 
altri,  trovö  una  ragazza  albina  in  mezzo  ai  Papuas  della  Nuova 
Guinea. 

In  Italia,  dalle  statistiche  di  Raseri^  risulta  esservi  circa  un 
centinaio  di  albini,  e  ve  n*  hanno  proporzionatamente  di  piü  nel- 
r  Italia  meridionale  che  nella  settentrionale,  e  fra  noi  non  si  pu5 
ammettere  che  le  donne  vadano,  piü  degli  uomini,  soggette  al- 
r  albinismo.     . 

II  Dott  Bubhiani  mi  comunica  un  caso  di  albinismo  nella 
provincia  di  Bologna. 
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*  * 

£  Decessario  di  notare  che,  in  generale,  nella  medesitna  per- 
oa  vi  ha  correlazione  fra  il  colore  deUa  petle,  quello  dei  ca- 
illi  e  il  colore  degli  occhi.  Ho  detto,  in  generale ;  chö  del  reato 

anomalie  in  proposito  3ono  numerosissitne,  come  le  eccezioni. 
I  fatti  i  capelli  neri  e  lanosi  de!  negro  accompagnano  sempre 

pelle  piä  o  meno  nera  e  l'occbio  nero,  i  capelli  neri  e  locidi 
n  popoli  alti  (razze  latine  ecc.)  accompagnano  1a  pelle  bianca 
r  occhio  bleu-ciel,  bleu  de  ftßence,  ceruleo,  azzurro  onda  di 
are,  grigio  ecc. 

Del  resto  non  h  cosa  rara  di  trovare  1' occhio  nero,  la  pelle 
anchisaima  eil  capello  biondo;  1' occhio  rosso,  la  pelle  bianca 

i  capelli  castagni,  ecc;  a  Bologna  p.  e.  il  tipo  a  capello  biondu 

ad  occhi  bfuni  forma  circa  1*8  p.  */,  della  popolazione  fem- 
inina. 

Ma  tutto  ci{>  dipende  ora  dall' incrociamento  de'tipi  diversi, 
TL  delle  variazioni  individnali  ed  ora  anche  da  semplici  ano- 
lalie,  alcnne  delle  quali  si  possono  considerare  come  regressive. 

*  * 

I  capelli  sono  uno  dei'  piu  importanti  ornamenti  della  testa 
mana:  e  quasi  tutti  i  popoli  selvaggi,  come  tutti  i  popoli  ci- 
li,  coltivano  con  amorosa  diligeaza  la  loro  capigliatura.  Infatti 
il  negro  selvaggio  che  unge  i  capelli  col  piizzolente  grasso  di 
a  animale,  sino  al  nostro  dandy  che  condisce  la  capigliatura 
m  oli  profumati,  sino  alla  dama  che  dal  modo  di  intrecciare 
capelli  aggiunge  uu  niiovo  ornamento  al  volto,  voi  avete  nna 
tmplice,  ma  splendida  traccia  dei  desiderio  che  hanno  gli  uo- 
lini  di  coltivare  la  pelosa  copertura  del  capo. 

Per  descrivervi  le  gradazioni  dei  colori  dei  capelli  vorrei 
äoperare  la  magica  tavolozza  del  simpatico  De  Amicis;  per 
arlarvi  della  importanza  del  colore  dei  capelli  sui  senti- 
leoti  sessnali  vorrei  la  potenza  scrutatrice  delle  psiche  umana 
i  £.   Spencer;  il  pensiero   elegante  e  la  gallica  virre  di  Joly 

di  Houzeau;  per  intrattenervi  sulla  bellezza  delle  chiome, 
ngli  atavismi  psichici  che  il  colore,  l'odore  o  il  contatto  dei 
bpelli  svolgOQo  vorrei  piu  scienza  in  me  e  maggior  tempo  per 
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me  e  p^r  voi;  ma  mi  manca  tutto  ciö;  quindi  viaggierö  pede- 
stramente  come  un  ebreo  errante,  battendo  un  sentiero  noto  a 
tutto  il  mondo. 

Se,  chiudendo  gli  occhi,  immagiuate  di  osservare  da  un  punto 
altissimo  della  volta  Celeste,  tutte  le  capigliature  del  mondo 
umano,  voi  vedete  ispide,  lanose  e  negre  boscaglie  sulla  testa 
di  un  papuano,  vero  mare  in  burrasca  di  capigliature  —  poi  os- 
servate  le  teste  arricciate,  i  capelli  negri,  a  grano  di  pepe,  dei 
negri  Africani.  dei  poveri  Tasmanianl  di  Van  Diemen  —  quindr 
per  mille  gradazioni  di  colori  passate  al  capello  lungo,  duro,  a 
sezione  rotonda,  di  color  castagno  dei  Mongoli  e  dei  Malesi,  e 
passate  fra  le  nere  e  lucide  chiome  della  donna  spagnola,  fra 
le  chiome  castane  della  donna  italiana,  per  poi  inoltrarvi  nel 
calmo  lago  delle  chiome  bionde  delle  figlie  della  Norvegia. 

Da  quel  punto  altissimo,  voi  vedete  tre  o  quattro  colori  che 
si  fondouo,  si  mescolano,  si  incrociano:  nero  opaco,  nero  carbo- 
noso,  nero  lucido;  castagno -scuro,  castagno  chiaro;  rosso  fiam- 
meggiante;  biondo  di  lino,  biondo  di  stoppa,  biondo  barba  di 
gran  turco.  —  Sicchö  ora  vedete  una  nera  cornice  di  capelli 
che  fa  risaltare  duo  splendidi  occhi  nerissimi  od  azzurri  —  e  ora 
osservate  cornici  bionde  che  circondano  guancie  e  visini  che 
sembrano  petali  di  rose  e  fiori  di  gelsomini. 

Gli  Arnos,  gli  Australiani  e  i  Tasmaniani  sono  i  popoli  mag- 
giormente  dotati  di  capelli  o  di  peli;  sieche  sono  come  ii  leg- 
gendario  Esau.  ^  I  negri  d'Africa  e  le  razze  mongole  hanno 
poca  barba  -—  alcune  razze  estinte  e  molte  viventi  hanno  po- 
chissimo  sviluppato  il  sistema  peloso. 

Presse  i  popoli  negri  e  negroidi  domina  il  color  nero  del  ca- 
pello  —  uelle  razze  mongole  e  nelle  sud-americane  dominano 
le  diverse  gradazioni  del  capello  castagno. 

In  Europa,  presse  i  Danesi  e  Norvegiani,  predomina  il  biondo ; 
presse  gli  Israeliti  il  nero;  in  Francia  vi  &  predominanza  dei 
castagni  nel  tipo  celtico,  di  biondi  nel  tipo  kimrico. 

In  Italia,  a  seconda  degli  studi  del  Dott.  Raseri^  il  colore 
predominante  e  il  castagno,  poi  il  nero,  quindi  il  biondo:  nel- 
r  Italia  centrale  non  v*ha  aicun  comune  in  cui  predomini  il 
biondo ;  nella  Sicilia  e  nell'  ümbria  sono  frequenti  le  capigliature 
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Bre;  mentre  il  Vbneto  h  la  regione  piü  ricca  di  capigliatun 
ioode,  prodotte  probabilmente  dall'influenza  delle  razze  auatriacs 

nngherese. 

II  calore  predomiDante  della  barba  in  Italia  e  prima  il  nero 
oi  il  castagno  e  il  biondo. 

Nel  nostro  regna  il  color  rosso  dai  peli  i  raro:  perb  a  Sante 
.gata  delle  Fuglie  pare  domini  )l  color  roseo:  nel  comune  di 
>ologna,  i  capelli  rosai  Bono  1,73  per  cento.  {Rubbiani). 

II  colore  dei  capelli  nella  pro?incia  di  Bologna,  a  seconda  delli 
Atistiche  del  dott.  Rubbiani,  sarebbe  coi^i  distribuito,  con  20,00C 
jservazioDi. 

Rossi,  pnr  cento,  1.73.  —  Biondi,  per  cento,  28.99.  -r  Ca- 
Aui,  per  cento,  54.59.  —  Ncri,  per  cento,  14.69.  Dunque  i  ca 
elli  castani  nella  provincia  di  Bologna  lianno  il  predominio. 

Quanto  al  Comune  di  Bologna,  si  ebbe  il  seguente  numero  di 
sservazioni: 

Roflsi,  n.  105.  —  Biondi,  n.  204C.  —  Caalani,  n.  3780.  —  Nori 
.  1079.  Anche  nel  Comune  di  Bologna  dominano  i  capelli  oa' 
tani. 

Per  maggiori  informazioni,  in  ordine  alla  distribuzione  de 
olori  dei  capelli  (cosi  dicaai  anche  per  il  colore  deg1i  occhi  t 
ella  pelle),  ai  coDSultino  i  lavori  di  Virchow  e  Mayr  per  la  Q.er 
lania,  Geissler  per  la  Bariera  e  Sassonia,  Köröai  per  1'  ünghe 
ia,  Topinard  e  Broca  per  la  Francia,  Beddoe  per  il  Nord-AmC' 
ica,  Raseri  per  1' Italia  e  Rubbiani  per  Bologna,  ecc.  ecc. 

Dopo  ciö  dovrei  iatrattenermi  a  parlare  della  forma  iatologi« 
ei  capelli,  e  della  clasaificazione  delle  razze  umane,  a  secondi 
.ella  forma  e  dei  colori  dei  capelli  —  e  per  ciö  degli  studi  ir 
ropoposito  di  Broca,  Topinard,  De  Quatrefaega,  Huxley,  ecc. 
aa  oltre  allontanarmi  daU'argomento,  troppo  mi  dilungherei  — 

ancora  avendo  molta  strada  da  percorrere,  mi  affretto  a  pas 
are  a  parlare  del  colore  degli  occhi. 


L'occbio  ö  nn  piccolo ;  ma  potente  apparato  di  espressione  de 
tentimenti  e  delle  passioni  —  e  il  colore  dell'iride  vi  ha  grandi 
nfluenza. 
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Senza  tenia  di  csagerare  si  pu{>  afTermare  con  sicui 
t'occhio  esprime  il  piacere  diventando  brillante,  il  dolc 
dosi,  il  doloroso  piacere  smorzando  lievemente  il  brill 
panuandosi  e  creando  quello  che  cliiamasi  l'occliio  sent 
occhio  di  bue,  ecc. 

La  psicologia  obbiettiva  daU'esanie  dello  sguarrlo  e 
gina  YUota  della  scienxa  deU'uomo;  e  1' iaterpretare  i 
geri  seDtimenti,  coiue  le  piü  turbinose  emozioni  o  le  p! 
sensazioni  coH'esame  dellu  sguardo,  h  cosa  dillicile. 

Nel  linguaggio  comune,  coU'ecipirisino  e  con  una  ce: 
i\om,  anche  in  grazia  del  colore  dell'occhio,  distinguia 
a'aio  buono  dal  cattivo,  lo  !<guardo  franco  da  quello  ge: 
11  furbo  dal  traditore  —  e  sappiamo  distinguere  lo  sgi 
incoraggia  da  quello  che  respinge,  lo  sguardo  amoro3o  ' 
dell'odio;  ina  tutto  ciö  si  fa  empiricamente,  senza  crit 
tifici  e  positivi  —  e  la  sctenza  dell'oggi  non  ci  da  anc 
lisi  del  vitrep  sguardo  dell'  omlcida,  cos\  caratteristic< 
deirocchio  amoroso  di  una  madre  che  osserra  il  suo  b 

ti  evidente  che  nello  esprimere  le  emozioni  e  nel  r. 
tare  i  Bentimeiiti,  oltre  il  colore,  ci  concorrono  la  luci 
splendore,  la  mobilitä  dell'occhio,  non  che  tutte  le  cc 
Espressive  dei  muscoli  della  faccia ;  ma  e  altresl  vero  c 
}to  riguardo  uon  possiamo  sperare  che  nella  scienza  dell' 

II  colore  dell'occhio  e  dato  da  quello  della  iride,  la  q 
}enta  una  iuGnitä  di  gradazioni  e  di  sfumature:  tut 
atnografi  ammettono  quattro  colori  fondamentali  dell' 
i  cioe  bruno,  verde,  azzurro,  grigio;  con  cinque  grada: 
siascuDo:  scurissinio,  scuro,  medio,  chiaro,  chiarissimo. 

^  ora  da  notarsi  che  a  colorare  1'  iride  non  et  sono 
itanze  colorate ;  ma  6  la  sostanza  pigmentaria  che  var 
inantitä,  lascia  passare  fasci  lutninosi  —  e  ora  riflette  : 
.orati ;  siecht  il  solo  occhio  bruno  pu6  veramente  chia 
lorato;  mentre  l'occhio  azzurro  dipende  dal  tessuto  sot 
:oloro  dell'iride,  davanti  al  fondo  nero  dell'occhio,  che 
fascio  luminoso  della  luce  solara  e  riäette  i  raggi  azzi 

L'uomo  nasce  quasi  sempre  coU'occhio  azzurro  e  se  dop( 
inno  di  vita  questo  colore  si  mantiene,  resterä  per  tutta 
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uno  accompagna  1a  pelle  nera,  bruoa. 
igio-verde,  bleuclel,  bleu  de  fatence,  accom- 
li  e  i  castano  chiari.  L'occbio  azzurro,  onda 
ito  al  capello  nero  o  castano  scuro. 
hoio  trovö  ehe  il  tipo  germanico  classico 
II  dottor  S.  Mayr  in  Baviera  trovö  la  fre- 
jndi  e  occhi  chiari.  —  Geissler  in  Sassonia 
occhi  cerulei  e  grigi.  —  Tn  Inghilterra, 
;]i  individui  a  capelli  biondi  il  38  per  cento 
(9  per  cento  gli  ha  grlgi,  il  23  per  cento 
individui  a  capelli  bruni  il  22  per  cento 
il  34  per  cento  occhi  grigi,  il  44  per  cento 

'örösi  veriticö  1a  predominanza  degli  occhi 
i  e  Topinard  in  Francia  trovarono  predo- 
tri  nei  dipartimenti  cimbrici,  e  eguaglianza 
ni  nei  dipartimenti  celtici. 
n  delle  statistiche  del  dottor  Raseri  la  mas- 
}cchi  scuri  e  data  dalle  provlncie  central] 
izio  e  va  diminuendo  a  misura  che  si  pro- 
nitro  estremo  dclla  penlsola.  Gli  occhi  ce- 
:ati  da  un  rapporto  massimo  nei  Comiiui  del 
isole  (Sardegna  e  Sicilia)  vi  ha  una  preva- 
hi  bruni, 

della  iride  e  indicato  in  media  come  pre- 
:ento  dei  Comuni  italiani;  mentre  il  nero 
to.  Gli  occhi  grigi  prevalgono  in  un  rap- 
iinonte  ä  Lombardia,  e  nella  met^  inferiore 
puö  dire,  completameute. 
Bologna  il  colore  degli  occhi  e  nelle  se- 
\uibiani) ; 

4,65.  —  Cenilei  o  grigi,  28,90.  —  (^a- 
ri  0  bmni,  20,20,  con  evidente  prevatenza 

ilogna  si  hanno  le  segnenti  cifre  assolute; 
eleati  o  grigi  1810.  —  Castani  2658.  — 
le  prevalenza  nei  colore  castano. 
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jeaso  dagli  nomini;  nei  popoli  ciTili  soni 
lero,  diligenza  e  varietä,  dalle  signore,  chi 
rappresentauo,  per  ora,  uno  stato  inferior« 
dell'uomo. 
I  amato  dai  selvaggi  della  Papuasia  e  dell: 
ETatti  le  TaDciulle  Neo-caledonesi  tiugono  ii 
1  e  ispida  capigliatura.  In  Papuasia  per!) 
Ire  che  in  rosso,  anche  in  giallo,  e  tutto  i 
,  tatuato  a  colori  brillanti. 
Tricane  le  ciglia  aono  tinte  in  nero;  in  altre 
s  in  giallo;  in  divers!  paesi  i  denti  8on< 
di  nero,  o  di  azzurro,  onde  QOn  uiano  bianch 

to  h  scoperto  ed  e  principalmente  esposti 
le  altre  parti  del  corpo  sono,  in  generale 
;gi,  come  i  popoli  civili,  curano  assai  1'  oi 
accia  —  e  il  selvaggio  si  dipinge  il  volfc 
)ile,  come  ana  signora  pub  dipingerlo  pe 
e  provocante. 

Il,  deU'Arriea  centrale,  tingono  i  denti  al 
allo,  in  azzurro,  in  porpora  —  molte  donm 
tutto  il  corpo  di  grasso,  poi  si  cuopron« 
ile  forma  una  incrostazione  Bulla  pelle.  — 
;li  uoinini  Sudanesi,  hanno  un  amore  tal< 
izzurro,  da  tingere,  le  prime  1  capelli,  e 
ba  di  detlo  colore.  Le  signore  di  NyfTe  soni 
lanti;  figuratevi,  i  capelli  e  le  sopracciglii 
ciglia  annerite  di  tckol,  le  labbra  ingiallite 
mani.e  i  piedi  tatuati....  ecco  il  nee  j^u 
nte. 

itica  civiltfl  asiatica  ed  enropea,  la  colora 
in  grande  uao:  infatti  i  nobtli  di  Tracia  s 
ere  il  corpo  dipinto;  i  Celti  e  gli  lUlri  s 
blen;  i  trionfatori  di  Borna  ri  dipingevani 
li  tempi  di  Roma  imperiale  numerose  eran< 
per  la  toihüe  delle  dame. 
4  del  secolo  XIX  non  abbiamo  piu  le  rossi 
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aßezioni,  come,  per  esempio,  k  caratte,  do- 
.  Granata,  per  cui  tutto  il  corpo  umaQO  si 
ancho,  rosse,  cremisi,  color  caff^;  od  anche 
,1  Messico,  che  ingenara  macchie  sul  viso, 
trima  giaDiccie  e  poi  nere. 
iggiungeie  le  altarazioni  dei  colori  nei  peli, 
ie,  dorori  morali,  pazzia,  ecc,  avete  nna  idea 
]el  mondo  umano  nelle  malattie. 


larlare  brevemente  del  piü  gentile  elemento 
>rpo  umano;  del  colore,  dirö  cos),  emineate- 
ellettuale,  eraottivo,  delifiato  fenomeoo  che 
umano  dal  mondo  animale  —  il  rossore. 
Btto  alla  prima  stretta  di  mano  della  fan- 
la  il  capa  e  arrossa:  uno  sguardo  insistente 
ina  la  fa  arrossire;  un  complimento  esage- 
lorosa,  come  una  infrazione  alle  regele  sociali, 

'ossore  dell'onta  e  quello  dell'amore;  il  ros- 
e  quello  del  pudore  —  la  sentinella  del- 
I  0  lusingato  —  una  rossa  bandiera  dei  piü 
)  delle  piü  gentili  emozioni. 
sa  di  rabbia,  per  ira,  come  fa  il  bambino: 
per  amore,  per  modestia,  per  pudore. 
:ioviuette  arrossano  piü  facilmeute  degli  uo- 
idulte.  La  donna  arrossa  quasi  sempra  per 
-  amor  proprio  offeso. 

nostrato  che  alla  maggiore  sensibilitä  ner- 
i  maggiore  inclinazione  ad  arrossire;  qnindi 
sibile,  arrossa  con  grartde  facilitä  e  cos)  di- 
mide,  o  dotate  di  un  grande  amor  proprio. 
)re  solo  le  guancia,  ma  sale  alla  fronte,  in- 
J.  Paget  e  Carlo  Darwin,  che  hanno  ma- 
1  questa  emozione,  affermano  di  avere  risto 
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La  fräse  comune  c  io  arrossivo  lutto  >  in  molti  casi  { 
rsi  in  senso  assoluto. 

II  rossore,  come  fenomeno  puramente  fisiologico,  dipei 
luenza  dei  centri  nervosi  (ia  seguito  di  una   data   « 

1  rilassamento  delle  pareti  musculari  delle  piccole  ar 
i  h  pertnesso  ai  vasi  capillart  e  i<uperliciali  di  riec 
igne  che  traspare  alla  sua  superfitie.  Quando  invect 

reatringimento   anormale  di  datte   pareti  moscnlaii 
enza  dei   centri    nerrosi,  le  piccole  arterie  si  vuota 
[Dpletamente  dei  sangue  e  avete  il  pallore. 
Ma   il  rossore,  come  fenomena  psichico  e  emottivo 
gione  molto  piü  intima. 
Infatti  fltudiamone  la  espressione  Dell'uomo. 
Chi   arrossa,  in  generale,  cbina  il  capo,  abbassa    lo 
vero  lo  volge  dove  non  t'  banno  occbi  cbe  lo  osservai 
)U  della  faccia  assnmoQO  una  contrazione  Etatica;  in 

espressione  rivela  un  desiderio  di  sottrarsi  agli  sg 
scondere  l'eraozione,  di  fuggire  alla  ossep?azione  alti 
Durante  il  rossore,  si  prova  una  vera  confusione  intE 
e  puö  arrirare  sino  alla  perdita  della  coscienza;  ai 
pronunciauD  parole  senza  senso,  si  fanno  atti  e  movii 
i,  si  rivela  la  propria  confusione,  derivata  dalla  prese 
rsone,  perchg  difficilmente  si  arrossa,  quando  siamo  soli 
lurezza  di  non  essere  osservati. 
£!  adunque  la  presenza  dt  testtmoni,  o  dirö  meglio, 
me  cbe  noi  portiamo  a  noi  stessi,  in  seguito  alla  pr 
;re  peraone,  che  proroca  quello  stato  emotive  special 
nera  il  rossore. 

Ciö  h  tanto  vero  cbe  noi  arrossiamo,  quando  sappiai 
■e  osserrati;  di  essere  esposti  alle  criticbe  o  alle  lod 
imo  qiiando  una  persona  si  occupa  della  nostra  p< 
ica,  morale,  intellettuale.  Arrossiamo,  portando  l'atte 
i  stessi,  perch^  lo  sguardo  altresl  tende  a  penetrare 
ai  meati  dei  nostro  cuore;  arrossiamo  per  paura  d: 

e  anche  per  amor  proprio  lusingato  —  o  offeso. 
Si  arrossa  piü  facilmeute  alle  guancie,  percb^  ^  la  pi 
jrmente  esposta  agli  sguardi,  e  sappiamo  essere  il  ^ 


lOLOBI   NXL  UONSO  DMAHO  Ü81 

sguardo  attentivo,  essere  il  rivelatore  di 
<Qt  cift  tentiarao  di  nasconderci  alla  osaer- 

iate  fra  la  circolazione  capillare  della  testa 
ci  permette  di  spiegare  I'arrossamento  del 
ß  delle  idee,  la  confusione  psichioa. 
i  piü  dirini  e  eccitaati  elemeoti  di  bellezza 
percbd  indica  una  grande  impressionabilitä, 
nervosa ;  perchä  il  rosso  e  un  colore  aes- 
B  il  Sultano,  che  se  a'  intende,  accoglie 
•em  le  donne  Circasse,  la  aervositä  delle 
id  arrossire. 

e  forme  piü  elatte  della  seduzione,  rivelasi 
;oa  un  detto  o  eon  uno  sgnardo,  si  tenta 
intuario  degU  affetti  piü  delicati  ed  ascosi, 
dell'amore,  appare  rapidamente  sulla  guan- 
far  rispettare  il  crogiaolo  di  misteri  in- 


fine  della  nostra  vertiginosa  passeggiata 
del  mondo  umano.  Vedammo  i  colori  na- 
üciali  —  i  colori  delle  malattie  e  i  colori 

mano  ^  hello,  percbe  i  colorato  —  e  dalla 
igli  occhi  e  dalle  labbra  noi  riceviamo 
rmano  in  sentimenti,  riceviamo  eccitazioni 
jali   —  cbe  risregliano  atavismi  del  pen- 

la  forma  e  del  colore   —  e  a  seconda  di 
sentiinento  trora  la  sorgente  del  bello  o 
inte  e  del  seducente. 

i  colori  che  rattristano  e  i  colori  cbe  ral- 
«i  trasfonnano  in  sentimenti  e  quelli  che 
li  —  colori  di  salnte  o  di  malattia  —  di 
—  di  amore  o  di  odio  —  di  lascivia  o  di 
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II  sig.  Ademotio,  in  an  articola  inaerto  nel  fascicolo  del  1°  tu  - 
lio  1880  della  Nuova  Antologia,  colta  Topportoniti  della  pub- 
licaziooe  poco  diaazi  Tüttasj  deU'iinportaDte  Diario  del  cardi' 
all  duca  d' Yorek,  ultimo  degli  Sluardi,  Hede  del  carattere, 
e'coätumi  e  delle  TJceode  di  costni  □□  raggoaglio  quanto  soc- 
ioto,  aUrettanto  esatto  e  fedele.  Se  dod  che,  talnoo  aTrebba 
irse,  coD  me,  desiderato,  che,  ailargaDdo  alqnanto  il  quadro,  vi 
resse  para  Tatto  eotrare  qualche  DOtizia  inttroo  alle  ioteatine 
iscordie,  che  per  molti  auni,  iaaspriroso,  in  modo  poco  edi- 
cante,  le  relazloni  —  tra  esso  cardinale  ed  il  sao  fratello  Carlo- 
Idoardo:  discordie,  nelle  quali  si  trovarono  pur  troppo  ancb«  im- 
licati  il  noma  e  la  persona  del  nostro  Alfieri. 

Ben  h  il  vero,  che  il  Diario,  preso  per  iscorta  daU'Adcmolli), 
che  avrebbe  dovato  esserela  sede  naturale  degli  «rogbi  conli- 
enziali  del  cardinale  a  tele  rigaardo,  gli  renne  oieno  in  qoe- 
a  parte  appnnto,  es^endo  andato  perdato  per  gli  anni  ante- 
iori  al  1788;  e,  d'altro  lato,  i  dali  Gnora  acqnistati  alla  etoria 
i  qoesto  pnnto,  sono  troppo  pocbi  ed  incerti  per  fondarvi  sopra 
na  narrazione  circostanziata  e  degoa  di  fede.  Lo  eteaso  Al- 
■eäa  di  Reumont,  cbe  delle  ricende  lelta  famiglia  Stnarda  ecrisse 
□  intero  Toinme,  nun  seppe  a  tale  proposito  mettere  innanzi 
9  Don  alcnne  poche  geueralitä  presa'  a  poco  insignificanti,  e 
Deste  auch«  doo  bene  asaodate.  Ned  k  a  nperare,  cbe  qaesto 
pisodio  eia  per  ricerere  conveniente  sviloppo  e  dllacidazione 
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sino  a  che  non  vengano  fatti  di  pubblica  ragione  i  carteggi 
de'  principali  personaggi,  che  vi  figurarono,  carteggi,  che,  in 
questi  tempi  cos!  ghiotti  dl  siffatte  pubblicazioni,  Don  doTreb- 
bero  farsi  troppo  a  lungo  desiderare.  Come  un  aaggio,  parmi 
che  Doa  debbano  mancare  ue  d^importanza,  nh  d'interesse  le 
seguenti  lettore  inedite,  tratte  dagli  archi^i  di  State  di  To- 
rino  ^),  e  concernenti  appanto  le  accurate  controversie  tra  i  dae 
fratelli  Staardi,  siccome  quelle,  che,  se  non  isqaarciaoo  addi- 
rittara  11  velo,  che  le  copre,  ne  soUevano  perö  almeno  on  lembo. 


II 

£)  Doto,  che  la  contessa  d'Albany,  nel  1780,  separatasi  dal 
marito,  Carlo-Edoardo  Stuart,  si  era  ritirata  in  Roma,  prima  in 
un  monastero,  o  poco  depo  nel  palazzo  medesimo  del  cardinale 
d'  York,  suo  cognato,  che,  con  una  decorosa  ospltalitÄ,  procu- 
rava  d'allenirle  al  possiblle  1  disgusti  iDseparablli  della  triste 
sua  condizione.  II  miglior  suo  conforto  perö  qaello  era  di  po- 
ter  finalmeute  ricevere  alla  libera  gli  amici  letterati  e  massi- 
mamente  V  Alüeri,  che  giä  in  Fireoze  V  aveva  con  frequeuza 
praticata  In  casa  del  marito,  e  si  era  preso  per  lei  quella  amo- 
rosa  passione,  che  piü  non  dovea  spegnersi  che  colla  morte.  Se 
non  che  di  tale  preziosa  libertä  1  due  amanti  non  seppero  forse 
usare  con  tutta  quella  ritenutezza,  che  la  prudeoza  avrebbe 
dovuto  loro  coosigliare,  per  non  dare  appicco  allo  zelo  degli 
scrupolosi  ed  allemormorazioni  degli  emuli  Invidiosl,  a  cui  sapea 
male  quella  felicita  del  favorito,  che  ad  essi  era  dinlegata. 

E,  tutti  Yolti  a  turbargliela,  riuscirono,  in  capo  a  qualche 
anno,  a  suscitargli  contro  una  tempesta  che  mise  in  subbugüo 
mezza  Roma.  Qaando  la  vide  minacciarlo  da  "vicino,  non  vi  fu 
rlpiego,  a  cai  V  Aliierl  non  si  appigllasse  per  tentar  di  scon- 
giurarla:  «  lo  fui  allora  (narra  egli  stesso  nella  sua  Vita)  e  dis- 
simulato  e  vile  per  forza  d*  ?  more.  »  Egli,  che  gi&  aveva  presa 
la  risolaziooedi  spiemontizzarst  e  disvassallarsi,  non  Indietreg- 
gi6  daU'umiliarsi  alPambasciatore  sardo  in  Roma,  invocandone 
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iDODi  affici,  affinch^,  intfirponeadosi  presso  il  goverDo  ponti- 
io,  spantasae  almeno  di  salvare  il  decoro  proprio  e  della  donoa 
lata  contra  il  pericolo  di  una  espolsione,  la  cni  minaccia  si 
leva  alto  snonare.  L'  ambasciatore,  conte  Talperga  di  Ma- 
ione,  animato  da  qnei  sentlmeDtl  di  stima  e  di  beDovoleaza, 
e  DDQ  veonero  mai  meno  all'Äl&eri  presso  tatti  i  miDistri 
gl  reaidflDti  nelte  priacipali  metropoli  da  lui  visitate,  non  ai 
:e  pantii  pregare  per  caldegglare  (in  forma  perö  soltantn 
iciosa)  la  caaaa,  se  DOn  col  pieno.riaaltato,  che  ei  sarebbe 
lato,  colla  ripatazione  salva  in  fiiccia  al  mondo  ').  E  di  tale 

')  Percorrendo  i  carteggi  de'rappresentanti  sardi  all*estero,  mi  occoree 
ille  volle  di  vedervi  menzionato  l'AIfieri  e  sempre  in  termini  tali  da 
iere  difficilmente  rawisarvi  il  giovane,  ch'egli  ci  viene  tratteggisndo 
Ha  sua  autobiograßa.  Perciocche  quella  epecie  di  capo  sventato  e  irre- 
nivo,  a  Quiraltro  intento  che  a  divertirsi  ed  a  correr  le  posle,  Botto 
penna  de'nostri  ambasciatori,  ci  ei  preaeata  costantemcnte  coole  im  per- 
laggio  serio  quant'attri  mai,  giudizioso  ed  esemplare,  da  far  concepire  le 
1  belle  aperanze  buI  suo  avvenire  in  Bervizio  del  euo  principe,  come  al- 
a  Ei  diceva.  E  questo  un  coocerto  tanto  piii  ajagolare,  quanto  piü  unn- 
aa  dei  diveni  ambaaciatori,  a  spiegare  il  quäle  fa  d'  uopo  «upporre,  o 
»  l'Alfieri  abbia  esagerate  le  aue  poccbe,  o  che  i  niniBtri  dei  re,  aon 
endo  crederli  ingannati.  abbiano  eBai  atessi  esngerata  la  buona  con- 
Ita  deirAIBeri  per  agevolargli  presBO  il  Governo  rottenimento  della 
inza  di  viaggiare.  Per  non  atlungare  di  troppo  queeta  nota,  mi  TcBtrin- 
*ä  a  citare  ctö  cbe  iie  acriveva,  in  occasione  del  suo  primo  viaggio  d 
ma,  U  coole  Balbis  di  Rivera,  che  vi  risiedeva  come  ambasciatore  al- 
a  afpunto,  e  del  quäle  l'AIßeri  Iasci6  onorevole  ricordaoza  nella  Fifa. 
I  II  Big,  conle  Alfieri  (scriveva  il  Rivera,  l'll  aprjle  1767,  al  cav.  Rai- 
'li,  primo  ufficiale  del  minjitero  degli  aflari  CBteri),  il  sig.  conte  Alfieri, 
'.  mi  coDBegnö  qui  al  buo  arrivo,  la  lettera,  che  ha  avuto  a  dargli 
S.  Ill.ma,  acci6  l'avessi  in  special  raccomandazione,  e  sapea«i,  che  aveva 
S.  M.  il  permeaso  di  fare  il  giro,  che  aveva  intrapreso  per  aicune  cittä 
lalia,  deaidererebbe  la  licenza  di  poter  continuare,  per  uno  o  due  anni 
^ora,  a  viaggiare  in  altri  paeai ;  al  quäle  effetto  Le  scrive  1'  inginnta. 
Q  polrei  io  mai  spiegarle  il  piacere,  che  ho  avuto,  di  conoacera  uel  lu- 
,ta  cavaliere,  un  giovane  dotato  di  lomma  laviezza  e  di  una  quadratara 
ua  tale,  cougiunta  ad  uno  apirito  ornato  di  belliMime 
lanao  aorpreso  di  modo,  che  teogo  fermamente ,  che 
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800  passo  informava  Lentosto  la  Corte  di  Torino  con  dispaccio  del 
i2  aprile  1783,  il  quäle,  mentre  aggiunge  piü  d*un  particolare 
alla  narrazione  deireventofattadall*Alfieri,  serve  pnre  a  rettifi- 


sia  per  rendersi  un  soggetto  molto  utile  al  suo  principe  ed  alla  eua  patria, 
qualunque  volta  siano  per  volersene  prevalere.  E  ben  ini  scrisse  perciö 
il  sig.  conte  Lascaris  da  Napoli  {dove  risedeva  ambasciatore  pel  re  di 
Sarder/na),  che  sarebbe  desiderabile,  che  .tutti  i  nostri,  che  viaggiano, 
facessero  ronore,  che  fa  veramentn  ii  sudetto  sig.  conte,  alla  nazione; 
ma  quelle,  ch'e  piü  ammirabile  in  lui,  e  che  niente  fnp^ge  alla  sua  pe- 
netrazione,  di  quelle  ch'e  da  osservarsi,  cosi  del  materiale,  che  del  formale 
dei  dilFerenti  Inoghi  e  cittä,  che  ha  occasione  di  vedere,  facendo  sopra 
ogni  cosa  mature  riflessioni;  potendodi  ben  dire ,  pertanto,  che  viaggia 
piuttosto  per  istruirsi,  che  per  divertimento  e  dissipazione,  come  fa  per  lo 
piü  il  rimauente  de'giovani  della  sua  eth.  In  quanto  a  me,  son  pei*suaso 
perciö ,  che  non  perderä  certamente  il  tempo,  che  si  crederä  potersegH 
accordare  per  il  viaggio,  che  bramerebbe  di  continuare  in  altre  parti,  come 
disäi,  anche  fuori  d' Italia.  Ne  creda  giä  Ella,  che  io  scriva  tutto  questo 
per  alcun  impulso,  che  me  ne  dia,  o  d'alcuna  instauza,  che  me  ne  abbia 
fatta  il  medesimo  eig.  Conte,  il  quäle  anzi  nemmen  sa  n^  saprä  da  mc  la 
buona  testimonianza,  che  ne  fo,  ed  il  conto,  che  ne  rendo  S.  V.  lll.ma, 
acciö  possa,  occorrendo,  informarne  anche,  se  Le  pare,  Sua  Maestä.  » 

Questo,  come  si  vede,  era  un  vero  panegirico :  sgraziatamente  la  pro- 
testa  di  spontaneitä,  con  cui,  in  sul  conchiudere,  il  Rivera  senti  il  biso- 
gno  di  corroborarlo,  trovasi  ßmentita  dall'Alfieri  medesimo,  che  lasciö 
ecritto  nella  Vita :  c  Per  mezzo  poi  del  conte  Rivera,  io  intavolai  e  riuscii 
il  mio  torzo  raf/giro  presso  la  Corte  paterna  di  Torino,  per  otten*»re 
la  perraissione  di  un  secondo  anno  di  viaggi »  (Cap.  IH,  Epoc.  III). 

II  Raiberti  non  vide  o  non  volle  vedere  il  raggiro,  ed  il  22  stesso  aprile, 
rispose  airAmbasciatore  :  «  Avendo  fatta  intiera  lettura  al  Re  del  foglio, 
che  V,  S.  lll.ma  mi  ha  fatto  Tonore  di  scrivermi  sul  particolare  del 
Sig.  Conte  Alfieri,  S.  M.  ha  inteso  con  piacere  le  buone  testimonianze  da 
Lei  rese  alla  lodevole  condotta  del  medesimo  cavaliere,  e  si  e  anche  ben 
volentieri  mossa  ad  accordargli  il  permesso,  ch'egli  desidera  di  poter 
continuare  per  qualche  tempo  i  suoi  viaggi.  »  Ed  ecco  come  riusci  ü 
raggiro  accennato  dair Alfieri. 

Anche  il  cardinale  Alessandro  Albani,  protettore  della  Corona  di  Sarde- 
gna,  presso  cui  TAlfieri  erasi  procurata  una  lettera  di  favore  del  R&iberti, 
cosi  rendeva,  con  lettera  del  22  marzo  precedente,  buona  testimonianza 
del  raccomandato  al  detto  cavaliere:  c  II  giovane  Sig,  Conte  Alfieri,  il  qualc 
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e  qQalcbe  fatto  e  gindizio  ad  esao  per  iDawerteaza  o  per 
isione  faggito.  «  Non  tralascierA  (scriveva  il  Valperga  al 
ite  Perrone  minietro  degli  affari  esteri,  d'inforniare  l'E,  V,, 
'.  io  occasioDe  che  il  sigoor  cardinale  daca  d'Yorck  si  portä 
''ireoze,  per  vedere  ed  assistere  il  preteadente  sig.  conto 
Ibany  suo  fratello,  in  ona  grave  malaltia,  che  lo  ridnsse 
i  estremi,  e  da  cni,  aebbene  ora  abbia  preso  qnalcbe  niigtio- 
oento,  non  k  piü  in  ^rado  di  guarire,  il  conte  Piccolomiai, 
rretario  di  Statu,'  per  eommisgione  del  Grandnca,  rappre- 
itö  all'anzidetto  cardinale,  che  non  conveoiTa  qneU'intitnezza 
sig.  conte  Alfieri  colla  signura  contessa  di  Älbany,  e  che 
i  &..  R.,  il  quale  »Teva  avuto  parte  alla  separazione  del  ma- 
),  sentiva  assai  male,  che  la  signora  contessa  profittasae  di 
?lla  libertä,  che  ha  ottennto,  per  ricevere  in  casa,  con  tanta 
iduita,  il  detto  sig.  conte,  e  con  cni  si  moatrava  sempre  in 
iblico;  onde  toccava  e  correva  obbligo  a  detto  signor  cardi- 
e  di  fare  in  modo,  che  qnesti  signori  cessassero  di  trattarsi. 
1  forte  e  piii  precisa,  fa  la  parlata,  che  l'arciTescoTo  di  Fi- 
ize  fece  anch'esso  a  detto  cardinale,  che  l'obbligö  a  raccor- 


ba  rimesso,  in   questi  giorni,    it  foglio  pregiatissimo  di  V.  S.  Ill.ma 
23  eettembre,  ha  scoperCe  tutte  le  sue  quaütä  proprie  a  meritargli  tutta 
:raziosa  pi-ol«zione,  della  quale  e  onorato  da  S.  M.  » 
1  agoato  l'Alfieri  era  giä  a  Parigi,  donde,  ai  primi  del  1768,  avea  luogo 
iUü  parteoza  per  Londra,  dal  conta  Lamarmora  ambasciatore  prenun- 
a  hI  cav.   Ralberti,  con  lettera  del  28  dicdrobre    1T67,  in  qaesti  ter- 
li :  <  Le  marquis   de   Rivarol  se  pr£pare  it  partir   le   4   du  moiB  pro- 
in  pour    Londrea  avec   le   comte   Alfieri ;  c"eat  avec  bien  de   regret, 
je  les  voia  tous  deai  s'eloigaer.  Lo  dernier,  dont  je  ne  vous  ai  ja- 
biea  que  Rivarol,  un  jeuae  homnie  d'une  tr£s-grsnde 
saprjt,  beaucoup  de  coDDaisnances  pour  son  äge,  et 
fort  aage  et  irreprochable   ä    toue   egards.  Je  Buis 
it  mia  de  compagnie ;  tis  noue  feront  honaeur  par- 
•  Questo  compagDO  di  viaggio  ci  viene  dall'Alfieri 
la  ne  tace  il  nocne,  che  non  mj  parve  inutile,  massinio 
i  far  conoacere,  E  queato  concerto  di  lodi  lo  trove- 
Londra,  a  Vienna,  a  Madrid,  a  Ltsbona  ed  altrove, 
!ner»i  dielro  al  giovane  patrizio  Astiglano. 
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rere  qui  a  Roma  perch^  ImtnaDtineDti  si  facesse  partire  il  si- 
gnor  conte  AIGeri.  Qui  uoa  si  h  credoto  di  dover  procedere  con 
ana  precisa  intimazione  al  sig*.  conte  Alfieri,  il  quäle,  con  molta 
saviezza  e  prudenza,  si  ö  sempre  condotto  ia  questa  capitale, 
in  modo  da  acquistare  la  stima  e  li  riguardi  di  questo  go- 
vernOy  il  quäle  non  saprebbe  procedere  ad  atti  violenti  contro 
chi  non  li  ha  meritati.  E  principalmente  poi  si  rifletteva,  che 
lo  sfregio  maggiore  sarebbe  ricaduto  sopra  la  signora  cont«ssa, 
la  quäle  per  tanti  titoli  meritava  il  piü  gr'an  rispetto  e  tutti  li 
riguardi  al  suo  onore.  Ondesi  abbracci6  il  mezzo  termine  che  il 
sig.  Cardinale  facesse  insinuare  alla  signora  contessa  di  pre- 
gare  il  conte  Alfieri  a  partirsene  di  qui  con  qualche  couve- 
niente  pretesto.  Non  esitö  un  istante  il  signor  conte  a  deter- 
minarsi  di  lasciar  Roma,  poichö  le  circostanze  cosl  richiedevauo, 
dimostrandosi  solamente  sorpreso,  che  mai  nessuno  degl'  inte 
ressati  avesse  dato  a  divedere,  che  la  corte  ch'egli  faceva  alla 
signora  contessa,  potesse  loro  dispiacere,  e  massime  al  signor 
conte  d*Albany  ed  al  sig.  Gardinale,  il  primo  de'quali  sempre 
Tavea  ricevuto  in  casa,  dove  si  andava  ogni  giorno,  ed  il  se- 
condo  lo  voloTa  sempre  quando  la  signora  contessa  andava  a 
pranzo  da  lui  tanto  in  clttä  come  a  Frascati.  Partirä  pertanto 
da  questa  capitale  al  principio  del  mese  yenturo,  avendo  sta- 
bilito  di  portarsi  in  Siena  per  compirt*  il  suo  teatro,  che  ivi 
fa  continuare  la  stampa. 

II  sig.  cardinale  Palavicini,  segretario  di  Stato,  mi  parte 
cip6,  che  Sua  Santitä  era  stata  edificata  de*  nobili  ed  onorati 
sentimenti,  che,  in  questa  occasione,  avea  dimostrato  il  signor 
conte  Alfieri  per  cui  non  potea  che  accrescere  il  concetto  e  la 
stima,  sebbene  gii^  grande  prima  l' avesse  concepito.  Questo  eve- 
nimento  sar4  altrimenti  daquesti  novellisti  costi  scritto,  poieh^ 
a  pochi  son  note  le  circostanze  e  quanto  in  secreto  si  h  passato; 
ed  infatti,  senza  verun  fondamento,  si  h  sparsa  la  voce,  che 
questo  governo  avea  intimato  al  conte  Alfieri  d'uscir  da*  St^ti 
pontificii  fra  il  termine  di  giorni  cinque.  Tutto  quanto  sopra 
posso  avanzarlo  con  sicurezza,  poich^  ne  sono  informato  dalle 
persone,  che  Hanno  avuto  tutta  la  parte  in  quest'affare,  le  qoali 
hanno  avuto  l'attenzione  di  comonicarmi  ogni  cosa.  Lascio  alla 
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oppo  ben  conoüctata  prudeoza  dell'E.  V.  a  far  I'qsd,  che  cre- 
»ra  opportDoo,  di  qaesta  mia  ').  > 

L'Alfieri  confeasa  neDa  Vila,  aver  easo  stesso  pregato  tl  Mi* 
atro  di  Sardergoa  d'  iDformare  il  Segretarto  di  Stato  deH'in— 
deate  s  della  sua  riaolazioDe  di  allont&narsi  da  Koma,  anti- 
mendo  V  affronto  deM'easer  forse  fatto  partire;  la  qaal  cora 

far  pervenire  alla  corte  di  Türitio  le  proprio  ginstiflcazioni, 
I  oao  che  professava  di  volere  svasgallarst,  pQÖ  per  avventnra 
irer  singolare,  q4  tanto  facile  a  spiflgarsi.  Checch^  ne  sia, 
ivverteoza  fa,  in  appareoza  alineno,  ben  ricevuta  dalla  Corte, 
ime  risalta  dalla  risposta  del  Segretario  al  Valperga  del  23: 
Per  il  caso  appoDto  assai  probabile  (ivi  st  legge)  di  aspetto 
ICO  favorevole,  io  cni  avrebbesi  di  costä  potato  rappresöutare 
iSare  del  aig.  conte  AlGeri,  qaaado  da  altra  mauo  fuorcli^da 
lella  di  V.  S.  ill.mg  ne  f099e  qai  perveoata  la  relazioiie,  ha 
la  fatto  saviameDte  di  darci  esatto  cooto  della  coea,  colle  iu- 
vidaate  circostanzü  che  la  chiariscono  aesai  bene  in  giustiS- 
izione  del  prefato  cayaliera,  il  di  cai  contegno  di  pradeote 
isaegnaziooe  alle  ricevotc  insrnuazioai,  non  pnä  che  essere 
iminendevole.  E  stata  perci6  a  qnesto  rignardo  approvata  Tat- 
iQZJoDe  di  V.  8.  illjna,  coi  per6  non  crodo,  che  mi  fia  d'uopo 
ni  del  resto  avvertire,  esser  bene  il  non  entrsre  in  tale  emer- 
ente  in  alcnn  impegno,  qnatido  alle  volte  non  fosae  perancu 
iteramenle  sopito   Taffare.  »  Questa   raccomandazione,  diretta 

temperare  Io  zelo,  furse  un  po'  troppo  caloroso,  che  la  let- 
iradelt' Ambasciatore  lasciuTa  traaparire,  mostra  che  la  Corte 
i  Torino,  g\k  per  awentora  insospettita  delle  tendeoze  del 
ero  A^tigiano,  non  amava  d'impacciarsi  de'  fatti  snoi,  soprat- 
itto  nella  materia  cosi  delicHta  come  qaella,  della  quäle  si 
attava. 

m 

Per  tal  modo,  facendo  di  necesaitä  virtü,  partivaei  da  Roma 
^Ifleri,  collo  scbianto  in  cnore  ch'egli  steaso  ci  descrisse,  ma 
prattattoarrabbiatocoDtro  il  cardioale  di  Yorck,  daeasoere- 

di  Torino.  Roma,  Letter«  Minitlri. 
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dato  primo  e  priDcipale  autore  della  sua  disavventara.  Ma  ia 
ci6  prendeva  abbaglio,  come  giä  danno  a  divedere  le  riferitd 
informazioni  deirAmbasciatore,  che  ne  indicano  precisamente  i 
veri  motori,  e  come,  ad  ogni  modo,  fassi  sempre  piü  evidente 
da  due  lettere  dello  stesso  cardinale,  copia  delle  quali,  in  an 
colla  saa,  rAmbasciatora  trasmetteva  contemporaneameDte  alla 
Corte  di  Torino,  accompagnaDdola  colla  segaente  avverteoza: 
«  Qui  acchiudo  copia  di  lettere,  le  quali,  sebbene  Don  siaDo  re- 
lative air  ultimo  fatto,  informano  per6  dMncidenti  saccessi  Iq 
qaeät'iDverno,  come  preludii  di  qoanto  ora  accade.  »Ed  appanto 
come  prelodii,  accennanti  alla  espolsione  dell'Alfieri,  che  teone 
lor  dietro  quäle  consegnenza  piü  o  meoo  diretta,  gl'ivi  accennati 
incideuti  meritano  di  venir  tratti  dairoscarita,  in  cai  ÜDor 
giacquero,  tanto  piü  che  le  lettere,  in  cui  contengonsi,  c'istrui- 
scono,  ad  an  tempo^  auche  della  natura  e  dei  motivi  deVancori 
e  dei  dibattiti,  che  in  quel  torno  si  elevarono,  e  sempre  mal  indi 
agitarono  i  due  fratelli  Stnardi^  ed  ai  quali  acceonal  a  tutta 
prima.  Cui  11  cardinale  indirizzasse  le  lettere  non  mi  venne  fatto 
di  scoprire,  nö  essenzialmente  rileva.  alla  cosa  in  sb;  questo  solo 
h  certo,  che  furono  personaggi  intimi  di  lui,  e  molto  innaczi 
nel  favore  dei  Papa,  presso  il  quale^  suUa  scorta  di  esse  lettere, 
dovevano  patrocinare  la  causa  dei  cardinale  contro  le  accuse  dcl 
conte  di  Albany  e  de'  costoi  fautori.  A  dire  il  vero,  mi  i  avviso, 
che  i  fatti  e  le  considerazioni  risultanti  da  sifibtte  lettere, 
rispondano  in  modo  abbastanza  appagante  airintendimento  di 
chi  le  dettava:  ad  ögni  modo,  il  lettore  ne  giudicherä  per  sh 
stesso,  sul  testo  loro,  che  mi  accingo  a  qui  trascrivere  iute- 
gralmente,  malgrado  la  prolissitk  di  esse,  che  mi  pare  compeu- 
sata  a  sufficienza  dalla  intrinsecaloro  importanza.  Ecco,  pertanto, 
in  quali  termini  il  cardinale  d'  Yorck,  in  dicembre  dei  1782, 
si  discredeva  col  suo  confidente: 

«  Carissimo  —  A  quäl  segno  io  mi  dolgoecon  quanta  giusti- 
zia  mi  chiamo  ofieso  nell'  irregolare  condotta  usata  contro  di 
mo  e  della  mia  signora  cognata  dal  principe  Corsini  in  ana 
ndieuza,  ch' ebbe  da  Nostro  Signore,  credo  Tabbiate  capito  ab- 
bastanza dallo  sfogo  che  feci  con  voi  l'altro  giorno.  Da  quando 
in  qua  un  signore  come  lui,  si  ha  da  prendere  ad  accollareun 
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acaiico  coül  odioso  e  mattersi  di  mezzo  a  personaggi  alla  fine 
i  questa  sorte,  per  fomentare  ud  fagco,  che  par  troppo  era  di 
j'it  acceso,  e  cbe  ogni  ODest'aomo  avrebbe  dovato  procurare  di 
pegoere,  ed  acceoderoe  da  tatte  le  parti  aa  dqovo,  che  sinora 
on  snssisteva?  Le  circostaoze  poi  della  coDdotta  di  qocsto 
igDore  in  qaesto  affare,  non  poasoDO  essere  certameote  per  me 
3  noQ  che  afflittive  e  diggustose  all'altimo  segDo.  A  baOD  conto 
on  resto  prevenato  da  cbi  si  sia  d'oD  simil  passo,  si  eccitano 
retensiooi  e  si  fanno  detle  rappreaen tanze  a  nD  papa  senza 
s^ere  informato  dei  fatti,  senza  ndire  la  parte,  inaieme  forse  coii 
ssertive,  che  o  noo  SDBsistono,  o,  se  snasiatono  in  qaalche  parte, 
i  aostaoza  k  tatalmeotc  diveraa  da  qnel  che  si  cerca  di  far 
Dmparire.  Bbod  per  me  che  il  Santo  Padre  sia  di  meDte  cosl  per- 
picacr,  com'egli  h;  che  fosse  accidentalmente  informitto  di 
lolti  fatti,  che,  in  compenso  di  moltissimi,  che  ignora,  la  cle- 
teuza,  che  ha  per  me,  nnita  alla  prevenzione  favorevole,  che, 
er  sola  sna  bontä,  ha  per  la  mia  persona,  lo  Bvrä  assicnrato, 
aser  la  mia  condotta  Terao  mio  fratello,  inattaccabilel  Ma  noD 
atato  per6  mancante  per  parte  del  argnor  principe  Gorsini, 
er  mezzo  dei  snoi  booui  nffici,  di  procnrare  di  deoigrarmi  press» 
b1  Santo  Padre  in  una  materia  tanto  piü  per  me  delicata, 
Qanto  b  falaa  ed  iDsasaistente.  Se  tali  favori  poi  gli  avessi  rt- 
evnti  da  peraona  a  me  incognita  o  nemica,  per  la  cognivione, 
he  ho  del  mondo,  nienle  mi  avrebbe  aorpreso;  ma  che  io  poi 
bbia  da  ricevere  nn  simil  torto  da  una  peraona,  che  noo  poö 
^□orare  qnale  amicizia  ho  sempre  professato  io  per  la  sna  casa 
er  lo  apazio  di  qnarant'  anni,  non  posso  negare,  che  m'abbia 
jrito  TirameDte.  —  Siccome  per6  mi  e  lecito  ed  anzi  resto  te- 
Dto  in  cosoienza  di  porre  an  dovuto  argine  a  qaalnnque  si- 
iatra  impreäsione,  che  possa  anche  internamente  aver  conce- 
iU>  il  Santo  Padre  contro  della  mia  condotta  e  deH'animo  raio 
erso  del  mio  fratello,  ho  crednto  troppo  neceasario  lo  atendere 
1  lettera,  di  oni  acctado  copia,  ove  he  procnrato  di  mettere  con 
andidezza.  tncenaitä  e  veritä,  nna  serie  di  fatti,  molti  de'qnali 
lI  Santo  Padre,  e  forse  dalla  maggior  parte  delle 
aale  mi  Insingo,  reaterä  appieno  ginatificata  la 
n  aolo  preaao  di  voi,  ma  anche  di  chinnqne  la 
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legge;  ed  era  ben  di  dovere  per  obbligo  e  per  gin 
di  aver  difesa  la  causa  mia,  aveäsi  da  aggiuDgere  qu 
Teritä  era  oeceasario  di  esporre  a  favore  della  sigao 
gnata  ed  in  difesa  della  hob.  condotta. 

<  A  dirvi  poi  cod  iDgeouit^,  era  di  gi4  informati 
veozioni  antecedenti  concepute  cootro  di  me  dal 
dinale  Corsini ;  ma  siccome  11  suo  modo  di  operan 
statu  diverso  da  qaello  del  euo  fratello,  hod  ho  mo 
lermi  contro  di  lui,  come  coofesso,  che  doq  posso 
farlo  contro  il  principe  Corsini;  il  quäle  di  certo  n 
vedato,  che  so  avesse  avuto  da  fare  con  altra  persoi 
invece  di  prooioovere  i  vantaggi  deila  parte,  le  col  i 
lava  COD  tauta  efficacia  ed  impegno,  ne  avrebbe  p( 
QD  serii)  discapito.  Giaccb^,  alla  6n  delle  ßai,  tatt 
dono  ul  mio  fratello,  b  di  mia  pura  liberatitä,  la  co 
della  quäle  se  ba  proceduto  finora  da  aou  spirito,  c 
cauieDte  da  Dio,  di  render  bene  per  male,  coll'occ 
siamo  pur  troppo  miserabiJi  nel  cospetto  sno,  irrit! 
OD  certo  segDO,  pur  troppo  avrei  potuto  preüdere  d 
zioni,  coDtrarie  beosl  allo  spirito  di  perfezione  e  al 
iDcliDazioDi  del  mio  cuore,  ma  mai  contradicenti 
della  piü  retta  ed  esatta  giustizia.  Reste  sicuro,  cbi 
per  attestato  della  luia  cordialitä  verso  di  voi  qaesto 
giusto  e  ragionevole  sfogo,  e  che  ve  ne  saprete  serv 
le  circustanzf,  che  vi  si  preseuteranoo;  e  ciö  tauto 
fine  del  mio  operare  in  questo  si  restringe  a  gius 
stesso  e  al  desiderio,  che  iiutro  di  godere  con  pai 
aailo,  che  godo  in  questa  mia  diocesi,  ove  siccome  tt 
sempre  professione  di  mai  intrigarmi  de'fatti  d'sltri, 
spettino  a  me  perobbligo  d'oäicio,  cosl  dcsidererei,  < 
eseguiasero  veno  di  me.  Con  che,  resto,  abbraociand 
cuore,  ecc.  ■ 

IV 

Questa  lettera  non  era,  a  Cüsl  dire,  che  nna  speci 
zione,  dichiarativa  dell'origine  e  dello  scopo  di  (jai 
cui  copia  aodaTule  annessa,  e  che   racchiudeva  la  i 
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I  solo  della  sna  condotta  yeMo  il  fratollo, 
na  altresl  dj  qaella  della  cootessa  cogaata 
per  le  relazioni  di  lei  coll'Al&eri.  Qaesta  po! 
nna  espressione  corrente  a  quei  giorni,  nna 
desttnata  ad  eiisere  diffusa  uel  pabblico.  »ffine 
le  Hparsevi  malevole  toci  contro  lo  scrivente 
ttamente  impotatigli,  qnaoto  per  qoelli,  che 
li  tollerare:  e  dal  complesso  di  eesa,  giä  lo 
del  cardioale  mi  par  che  ne  emerga  molto 
,  cbe  il  comnne  degli  scrittori  b  vennto  trat- 
reeto,  della  giastezza  o  non  di  questa  mia 
;ore  poträ  a  soo  agio  decJdere  per  sk  stesso 
ima,  il  cui  Jetterale  tenore  trascrivo  seoz'altro 
nbasciatore  mandatane  a  .Torino, 
QsigDore  Patriarca  mio:  Avendu  fatta  seria 
>rso,  che  teoessimo  insieme  ieri,  nel  tempo 
ai  e  resto  peaetrato  aU'altimo  segoo  della 
che  ha  avuto  il  Santo  Padre  nel  renderaij 
.0  era  occorso  nell'odJoDza,  che  ebbe  il  signor 
IIa  Sua  Santitä;  e  noDostante  che  3ia  rimafto 
l'accorgermi  che  Nostro  Signore  abbia  preso 
Dsto  lume,  pore  bo  tale  gclosia  d'essere  in 
90  del  Santo  Padre,  che  non  posso  fare  a  ineno 
la  serie  di  fatti  diversi,  che  Loi  avrä  forae, 
i  tempt,  che  occorrevaDO;  e  cid  nnicamente 
>ria  qaaodo  mai  la  Sna  Santitä  Le  chiedesse 
;orso  avoto  con-me;  dalli  quali  io  ud  cuipo 
dirsi,  si  pa6  conoücere  a  qaal  segno  la  mia 
mio  rratello  resti  falsameDte  denigrata  da 
)  Tolentieri  si  assumono  commissioni  odiose 
dt  farsi  beoe  iofgroiare  preventivameate  dei 

da  parte  il  rammentare  la  pubblica,  aspra 
:l  Diio  fratetlo  verso  di  me  per  lo  spazio  di 
li,  ah  fra  questi  al  certo  merita  uh  anche 
si  iniposäessato  di  tatta  una  mia  argeoteria 
d1  dirsi,  oella  mia  partenza  di  Francia.  Qnet 
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ch'^  certo,  si  h  che  prima  della  niorte  del  re  mio  padre  no- 
iiostaDte  qoesta  sua  condotta  pnr  troppo  notoria  verso  della 
mia  persona,  e  nonostante  che  il  mio  amor  proprio,  il  mio 
proprio  interesse  e  altre  circostanze,  che  si  potrebbero  rilevare, 
mi  avrebbero  dovato  far  cercare  di  scansaree  impedire  omniposse 
la  sna  venuta  in  Roma,  alla  quäle  lui  stesso  era  cosi  contrario 
speciälmente  prima  della  morte  del  padre,  i  testimo  .i  sodo 
ancor  vivi  quanto  mai  ho  faticato  per  mezzo  di  terze  persone, 
per  cercare  di  condarlo  in  Roma  sacrificando  la  mia  stessa 
qniete  a  qualanque  personale  mio  vantaggio  e  a  ci6  che  credevo 
il  suo  vero  bene.  Non  fu  dunque  colpa  mia  se  egli  non  arrivasse 
se  non  depo  la  morte  del  re  paire,  il  quäle  premuroso,  in  tempo 
di  8ua  vita,  di  assicurar  per  la  mia  persona  la  pensione  di 
scuti  annui  dieci  mila  pagati  dalla  Camera  Apostolica,  ottenne 
dal  Sommo  Pontefice  Benedetto  XIV  nn  benigne  rescritto  di 
traslazione  a  mio  favore.  In  sequela  di  che  tutti  gli  altri  Somnn 
Pontefici  susseguenti  si  sono  degnati  far  spedire  i  chirografi 
in  mia  persona,  e  di  questa  stessa  pensione,  per  eccesso  di 
delicatezza,  finchfe  visse  il  re  padre,  volle  che  si  facessero  le 
ricevute  de'pagamenti,  come  ricoTuti  da  me.  Nfe  credo  doversi 
qui  ommettere,  che  se  il  re  padre,  in  questo  cercö  di  assicurare 
un  tal  yantaggio  al  figlio,  che  lo  aveva  servito  fino  alla  morte, 
non  perciö  tralasciö,  se  non  erro,  contemporaneamente  di  sug- 
gerirmi,  che  avrebbe  avuto  piacere  che  lo  rinnnziassi  al  mio 
fratello  la  metä  di  certi  fondi  non  indifferenti  in  Parigi,  spet- 
tanti  in  soHdum  ai  due  fratelli,  ed  in  mezzo  aila  piü  aspra 
guerra  del  primo  contro  il  secondo,  ciö  fu  eseguito  senza  re- 
plica  e  con  ogni  possibile  soddisfazione  del  rinunciante.  Appena 
venuto  in  Roma  questo  mio  fratello  a .  forza  di  tanti  stenti^ 
colla  speranza  di  fissarlo  qui,  come  uuico  asilo,  ove  potesse 
stare  colla  dovuta  decenza  e  per  aiutarlo  a  mantenersi  con 
piü  decoro,  di  mia  spontanea  deliberazione  gli  andavo  somnii- 
nistrando  i  pagamenti,  che  mi  cadevano,  di  qnesta  tal  pensione 
senza  mai  per6  avergliela  in  qualunque  modo  assegnata  colle 
debite  ricevute,  e  con  altresi  una  forma  risoluzione  di  cessare 
una  simile  soraministrazione  a*loi  ogni  qualvolta  fosse  partito 
da  Roma.  N^  credo  di  dover  lasciar  d'indicare,  che  non  contento 
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ji  qaeato,  al  sao  primo  arrivo  gli  sborsai  scnti  dodJci  mila  d 
'egulu,  COD  lasciarli  cavallj,  carrozze  c  mobili,  tatti  mieJ,  1a- 
iciatimi  dal  defuuto  re,  e  che  moDtavaDO  a  qaalche  cosa  d 
:on8iderubile.  Quando  p>ii  egli  ei  sposö,  Donostante  che  eil 
'oaae  codcIdso  senzu  la  mia  meuonia  i ntelligenza,  gli  regala 
icoti  diecimila.  Quali  ricgrazianieDti  abbia  avütu  io  per  qaesti 
iperazioDi  del  mio  boon  caore  verso  di  lai,  h  difficile  che  m< 
36  ricordi  perchb  verameDte  noo  si  sodo  eflettoati  mai,  aveDdc 
isso  per  massima  che  totto  gli  h  dovuto;  e  qaesta  stesaa  massimt 
probabilmente  sari  stata  la  cauaa,  che  ancor  ritiene  presso  d 
it  parte  della  mia  argenteria,  prestatagli  al  sao  arrivo  senzachi 

0  mai  abbia  battato  dd  pensiero  per  riaverla.  ChianqQe  ea  quäl 
liano  i  miei  seDtimenti  di  attacco,  venerazione,  dipeudenza  ec 
iHsequio,  che  ho  eempre  profesaato  verso  la  Sauta  Sedo,  nor 
levedubitare  a  quäl  segne  mi  diapiacesse  e  peDotrasse  l'animi 
a  partenza  del  mio  fratello  da  Borna;  e  ci6  tanto  piü  che  It 
:ircostaDze  di  «■  ssa  dimostravaDO  seotimenti  assai  dirersi  da'miei 
[q  jeqaela  dDnqce  d'uD  pasao  simile  Tatto  seuza  mia  intelligeDzs 
ITC  giä  in  determinaziooe  di  sottrargti  li  pagamenti,  che  sine 
t  qael  tempo  g)i  andavo  facendü  della  sepradelta  peDsione,  ms 
d  riflessQ  che  la  mia  sigDora  cogaata  sarebbe  stata  ta  persona 
!he  ne  'avrebbe  süfferto  pib  di  ugni  altro.  lasciai  corrare. 

•  Eccoci  dauqae,  caro  monsignor  mio,  a  diacorrer  del  pantc 
lella  separaziune  di  qaesta  aignora  dal  sao  marito.  II  grandoct 
li  ToscHQa,  informato  de'dissapori,'che  passavano  tra  maritc 
:  moglie,  credä  talmeote  giastificati  i  motivi  della  sigoora  pei 
epararsi  dal  marito,  che  arrivö  a  garaatire,  colla  aoa  Sovrana 
Dtoritä,  an  atto,  puu  dir^i,  attese  le  circostanze,  irretratta- 
lile,  qoale  si  h  il  ricovero  in  aa  monastero,  me  tutatmente  ioscic 
lel  tatto.  Questa  signora,  daaqiie,  ricorre  al  papa  ed  a  me  pei 
iD  asilo:  Chi  glielo  puteva  negare?  Gade  donqne  sopra  di  mc 

1  penaiere,  che  resti  maoteoata  con  sao  decoro  nel  paJazzc 
letla  CaDCtrlltiria,  e,  daU'altra  parte,  trovandomi  impossibilitatc 
li  dover  aggiuogere  un  cosl  coDs^iderubile  peso  a  qae'  tanti 
he  preseotemeote  ho,  colriflessu  deH'obbUgo  che  corre  al  mic 
ratello  per  pabblico  iastromentu,  di  duver  dare  scnti  tremilii 
li  spillatico  alla  sigoora,  col  pagamento,  che  gli  toccava,  di  ane 
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peDsione  noii  indiffereate,  alla  dama,  che  serve  la  mia  signora 
cogData  e  al  mantenimento  d' altre   persone  addette  personal- 
mente  al   suo   servizio,    delle   qua]!  aiio  fratello  si  trova  pre- 
sentemente   sgravato,   do    ogni    anno    a    questo   riflesso   ecoti 
qoattro  mila   alla   stessa   signora,  i  quali  a  buon   couto,  ogni 
anno,  mio  frateJlo  era  tenuto  a  metter  fuori.  Sarebbe  poi  vera- 
mente  da  ridere  se  si   volesse  persnadere  a  chianqae,  che  gli 
annessi  e  connessi  di  piü  in  stalla,  servitori,  tavola  ecc,  ch'era 
tenuto  il  mio  fratello  necessariamente  a  mantenere  neue  circo* 
stanze  di  una  simile  principessa  in  casa,  non  avessero  da  arri- 
vare  a  scati  due  miia  i'anno;  per  qcel  che  ci  rimetto,  io  ml 
contento  di  mille,  pagando  con  qae^ti  per6  venti  dcuti  al  mese 
al  conte  Spada  per  decoro  di  casa  nostra  e  per  compensazione 
di  essere  stato  cacciato  come  on  birbo.  Dunqne  da  tutto  questo 
ne  risulta  ad  evidenza,  e  deesi  per  forza  toccar  con  mano,  che 
se  il  mio  fratello  presentemente  riceve,  per  effetto  anicaAente 
del  mio  buon   euere,  la  somma  di  scuti  cinque  miia,  non  giä 
per  me,  ma  per  accollarmi  ci6  con  scuti  cinque  miia,  che  a  loi 
per  necessitä  non  potea  costargli  meno  di  sei,  egli  sta  presen- 
temente di  miglior  condizione  di  quelle  che  stava  prima.  Tutti 
dunque  questi  fracassi,  tutta  questa  decantata  povertä,  questo 
crudo  operaro    del   cardinal  duca,  il  quäle,   secondo  alcuoi,  lo 
ayeva  spogliato  di  tutto,  si  riduce  alla  smania  di  obbligare,  a 
forza  di    vessazione,  la  signora  ad   andarsene,  colla   sperauza, 
che,  in  sequela  di  un  simil  passo,  tornerebbero  a  lui  scuti  dieci 
mila,  che  gli  premono  assai  piü  della  moglie. 

€  Sn  della  quäle  resta  pochissimo  a  dirsi,  giacch&  la  sua  con- 
dotta  sempre  costante  ed  inalterabile  per  lo  spazio  continuato 
di  due  anni,  dopo  la  separazione  dal  marito,  giustißca  presso 
tutto  il  mondo  almeno  la  rettitudine  della  sua  intenzione  in 
cid  fare.  Io  certo  per  parte  mia  non  solo  ho  motivo  di  lodar- 
mene  infinitamente,  ma  sono  obbligato  ad  attestare  per  giu- 
stizia  di  non  avere  finora  a  mia  saputa  dove  poter  intaccare 
le  sue  operaziani  in  qualunque  parte;  e  ci6  tanto  piü,  che  tutte 
le  persone,  che  lei  tratta,  anche  con  assai  riserva,  godono  la 
piü  ottima  stima  del  paese;  e  la  buona  morale  m'  insegna,  che 
in  questa  sorte  di  materie,  il  solo  dubbio  diventa  ingiustizia 
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laodo  non  vi  h  i\  miDimo  foDdameoto  estriasec 

qnesto  cod   chi  si  sia,  ma  molto  piii   ove  si 

TsoDa  dotata  di  qnelle  qaiilitä,  che,  per  misei 

trovaaü  Della  (.ignora  mia  coguata.  Alla  qoBl 

la  avrfi  aväto  mai  il  coraggio  di  accooseotir 

iero  fatto  cod   il  consenBo  e  l'appoggio  del  C 

ana,  molto  meno  avrei  il  coraggio,  o,  per  dir  n 

in  poter  ia  coscioQEa  cpnsigliarla  preseatement 

tornare  dal  marito  prima  che  si  ricoDOscessero  i 

Del  dl  lai  modo  di  peosBre  grandissime  rnntaz 

k  dtmoatrato  verso  di  lei  —  uel   decorao  di  q 

a  e  BQperöuo   il  dir  pib  sn  di  ciä,  Staate  cb< 

eilte  della   Saatitä  di    N.  Signore,  sotto  H  di 

la  risiede  nella   Cancelleria,    unita   alla  aingc 

le  coDtinaamente  ditiioatra  verso  di  essa  e  v( 

irmetteri  mai,  che  resti  atterato  il  presente  sts 

ich^  In  matHZiODe  totale  delle  circostanze  noD 

e  sue  determiDBzioni,  alle  qnali, 

o  mi  glorierö  aempre  di  sottom 

Bsimo  moDBjgDor   mio,  od  poco 

maggior   chiarezza,    che   mi  h 

preciso  di  oo  affare,  che  mi  atav 

nsiderata  e  pooderata  la  veritä 

sono  espo9ti  e  i  sentimenti  mii 

jo  di  dare  an  pieno  sfogo   a  qi 

di  cai  desiderasde  il  Santo  Päd 

ccome  mi  lusiogo,  che  servirft  di 

^eressnti,  00^1  servirä  a  Lei  di  u 

enza,  che  ho  nella  sna  persona, 

sima  amicizis,  coUa  qnale  di  cn 

B  dicembre  1782.  * 


Bcritte  con  ana  ingenuiti  e  I 
nalleveria  della  veritA  delle  coai 
,  lo  ripeto,  che  sgombrare  piii 


x 
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coi  fa  fatto  segno  il  card.  d'  Yorck,  per  quanto  Bpecialmente 
concerDO  le  relazioni  di  lai  sia  col  fratello,  sia  coll'Alfieri. 
Lascio  in  disparte  le  differonze  ch'  ebbe  col  conte  d'Albany, 
come  quelle  che  mi  trarrebbero  troppo  piü  in  lango,  che  doq 
consenta  lo  scopo  del  presente  mio  scritto^  notando  semplice- 
meDte,  che  mentre  venne  sempre  generalmcDte  il  coDte  d'  AI- 
bany  rappreseotato  come  una  vittima  della  grettezza  c  malafede 
del  cardinale  ^),  parrebbe  per  1' opposto.  che  qaest'esso  sia  stato 
invece  vittima  dell' indiscretezza  ed  aviditä  di  qoello.  E  mi  re- 
striDger6  a  toccare  di  qoella  parte,  che  coDcerne  le  relazioni 
colTAlfieri,  rilevando  alcuni  poco  esatti  apprezzameoti  a  questo 
sfuggiti  nella  sua  aatobiograüa  in  ordioe  alla  condotta  al  cardi- 
nale  attribaitavi  nella  narrata  espulsione  delTAstigiano  da  Roma. 

In  piü  d'un  passo  l'Alfieri  vi  lascia  trapelare  an  non  dabbio 
raucore  contro  il  cardioale  d'Yorck,  originato  dalla  persaa- 
sione,  in  cui  era,  ch'egü  vedesse  di  mal  occhio  la  sua  assiduita 
presse  la  cognata,  cootessa  d'  Albany,  e  che,  per  farla  cessare, 
avesse  egii  stesso  eceitate  le  ciarle,  che  per  Roma  se  ne  face- 
vano,  e  portate^ne  le  doglianze  al  papa:  «  La  cagione  (scrive  egli 
in  proposito  nel  cap.  X.  delP  Ep.  IV)  fn,  che  io  sentendo  gi^ 
da  qualche  tempo  bullir  dei  romori  preteschi,  che  uscivano  di 
casa  il  cognato  deU'amata  mia  donna,  per  cai  era  nota  la  scon- 
tentezza  di  esso  e  di  tutta  Ja  di  lai  Corte  circa  alla  mia  troppa 
frequenza  in  casa  di  essa.  »  E  piü  sotto:  «  Quindi  appeoa  ritornö 
in  Borna  11  cognato  (da  Firenze),  egli,  per  organo  de'  suoi  preti, 
intim6  alla  signora,  ch*era  cosa  oramai  indispensabile  che 
s'  interrompesse  quella  mia  assiduit^  presse  di  lei,  e  che  egli 
non  la  sopporterebbe  altrimente.  Qaindi  qoesto  personaggio 
impetuoso  sempre  ed  irreflessivo...  mi  fece  fare  uno  scandaloso 
schiamazzo  per  la  cittk  totta,  parlaudoue  egli  stesso  con  moiti 
e  inoltrandooe  le  doglianze  sino  al  papa.  » 

Senza  entrare  nel  merito  del  linguaggio  posto  in  bocca  al 
cardinale,  e  che  devesi  ritenere  non  poco  esagerato  o  dal  dispetto 
deir  Alfieri  O'dallo  zelo  indiscreto  de^preti  ivi  accennati,  essendo 
troppo  opposto  a  quellö  jndobitatamente  proprio  del  cardinale, 


*)  £d  in  questo   senso  appuDto  ci  si  presenta  ancl^e  nella  giä  citata 
opera  del  Reumont. 
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iBDltaate  dalle  riferite  lettere;  il  lettore  resta  appieDO  cbiarito 
al  teDore  di  queate  e  dalla  aerie  dei  fatti  espostivi  (ed  in  parte 
Qche  confermati  dalla  relativa  corrispondeoza  dell'ambasciatore 
ardo),  che  )q  aeserzioni  del)' irritato  poeta  parte  eono  contra- 
ie  al  vero,  parte  peccano  almeoo  üi  dod  lieve  eeag^razione. 
lesta  cioe  il  Uttore  cbiarito  ~~  che  il  cardiuale,  beo  luogi  di 
edere  di  mal  occbio  il  giovaoe  coote  prt^ao  la  cogoata,  voleva 
loipre,  cbe,  ogDi  quäl  volta  qaeata  andavä  a  pranzo  da  lai  s\  '\a 
:oni8,  come  a  Frascati,  le  teaesse  compagnia;  -  Cbe  delte 
iarla  sparsesi  per  Roma  intorno  a  qnella  soa  frequeoza  presso 
i  coQtessa  di  Albany,  il  cardinale,  non  giA  antore  e  propa- 
atore,  ma  aozi  ne  fo  vittima  egii  stesso,  e  che  in  ispecie  le 
ogliaoze  ne  furODo  portale  al  papa,  dod  da  lai,  ma  s\  coittro 
i  lut  dal  principe  Corsiai,  agente  del  graadnca  di  ToscaDa, 
tl  qoale  chiamato  in  culpa,  tra  altro,  anche  di  quello  acan- 
alo,  dorette  seriamente  acagionarsene  presso  il  pubbltco  ed  il 
Dtitefice  nel  modo  e  cel  calore,  cbe  gopra  vedemiDo;  —  E  Che, 
nalmente,  nella  sna  apologia,  non  iscompagoä  mui  la  propria 
iaatificazione  da  qnella  de'priocipali  accDsati,  parlandovisi 
^nora  della  conteasa  (ognata,  non  solo  con  rispetto,  ma  con 
na  specie  di  renerazione,  e  delle  ptnone,  ch'ella  irallava  con 
nai  ristrva,  come  di  persone  onorate  della  piü  alta  stima  nel 
lese  e  delle  qnali  *on  vi  Josse  il  minima  fondamtnto  da  dubi- 
ire;  e  tra  qneste  peraone  teneva  notoriameote  il  prtmo  loogo 
I  Alfieri,  il  qnale  se  lo  acrivente.  non  nomiaö  a  dirittora,  in- 
ice  di  acceonarlo  con  qnella  generica  designazione,  nun  h 
Ifflcile  il  comprendere,  cb'  egIi  il  facera  per  od  deltcato  ri- 
irbo,  affine  appnnto  di  non  dar  maggior  fomento  alle  ciarle, 
le  giä  ne  correvano.  Or,  come  mai  ammettere  senza  boone 
rOTo  alU  mano,  cbe  il  cardioale  abbia  potuto,  netio  iatervallo 
!  soll  dne  o  tre  meai,  non  solo  mntar  si  radicalmente  concetto 
il  conto  di  peraone  sl  alto  locate  nella  sna  stima,  ma  ancbe 
iadirsi  dei  giudizi  in  modo  solenne  acritti  e  proclamati  a  Iure 
gnxrdo?  Se  non'cbe,  mal  dissi:  neiriniervallo  di  sali  due  o  tre 
eti,  giacchi  l'Alfieri  riporta  l'ostile  contegno  attribnito  al 
irdinsle  a  qualcke  tempo  giä  prima  della  ndienza  da  lai  pro* 
nratasi   presso  Pio  VI   allo  scopo   appnnto  di  parare  il  colpu 
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ODd'era  minacciato,  e  cosi  anter iormente  al  dicembre  del  178-2, 
in  cui  venue  scritta  dal  cardinale  1*  ultima  riferita  lettera,  i 
cai  sentimenti  perci6  riescirebbero  eempre  piü  inconciliabili 
con  quelli  dalP  Astig  ano  »uppostigli, 

£)  vero  che  il  cardinale  fece  in  ultimo  insinuare  alla  con- 
tessa  cognata  di  pregare  il  conte  a  parlirsene  con  qualche  corivC' 
niente  pretesto  (come  scrisse  J'Ambasciatore  sardo),  ma  oltrecchfe 
dat  pregare  hWintimUre  ci  corre,  da  quante  esitanze  e  dinieghi 
per  parte  del  cardinale  fu  questa  preghiera  precedutal  Certo  e 
che  non  vi  si  lasciö  andare  se  non  alPultima  estremitä,  costret- 
tovi,  a  cosl  dire  djille  rimostrauze  del  Granduca,  e  dalle  qoerele 
ed  instanze  del  fratello,  crednto  allora  in  fine  di  morte^  e  per 
giunta  sotto  la  minaccia  del  governo  papale  di  far  sfrattare  da 
Roma  il  conte  Aliieri;  quando  non  si  risolvei^se  d'andarsene  di 
buon  grndo,  e  quindi  pel  decöro  medesimo  della  cognata,  che 
da  quelle  sfratto,  coramentato  com'  ern,  dalla  pubblica  voce,  ne 
avrebbe  ricevuto  un  intacco  irreparabile. 

E  posciacchfe  me  n'^  offerto  il  destro,  non  vo'  lasciar  di  notare 
un  altro  punto,  sul  quäle  la  lettera  del  cardinale  duca  e  Tauto* 
biografia  delTAlfieri  trovansi  in  opposi^one  fra  loro.  Questi,  al 
Cap.  VIII  deirEp.  IV,  esclama,  sempre  fisso  nella  prevenzione 
concepita  contro  il  prelato:  «  Ma  buon  per  essa  (la  contessa 
d'Albany),  che  non  dipendeva  dal  cognato  e  dalla  di  lui  trista 
sequela,  se  non  se  nelle  cose  di  mera  convenienza,  e  nulla  poi 
nelle  sostanze,  le  quali  essa  c^veva  in  copia  per  altra  parte  ed 
assai  onorevoli  e  per  allora  sicurissime!  »  Questa  pretesa  iudi- 
pendenza  finanziaria  della  contessa  d'Albany  dal  cognato  car- 
dinale, non  sussiste  a  fronte  della  pensioue  annua,  affermata 
anche  dal  Reumont,  che  il  cardinale  le  pagava,  come  si  vide 
da  quel  passo  della  sua  lettera,  nel  quäle,  spiegando  il  motivo, 
che  lo  aveya  obbligato  a  dimezzare  la  pensione  di  scudi 
10  mila,  ch'egli  lasciava  esigere  al  fratello  prima  della  sua  sepa- 
razione  dalla  moglie,  cosi  si  espresse:  «  Questa  signora  ricorre 
al  papa  ed  a  me  per  un  asilo.  Chi  glielo  poteva  negare?  Gada 
dunque  sopra  di  me  il  pensiero,  che  resti  mantenuta  con  sog 
decoro  nel  palazzo  della  Cancelleria...  Do  ogni  anno,  a  questo 
riflesso,  scati  4000  alla  stessa  signora,  quali  a  buon  conto,  ogoi 
anno  mio  fratello  era  tenuto  a  metter  fuori.  » 
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D'ahra  parte,  doode  mai  avrebbe  tratte  la  contessa  le  sostanze 
copia,  assai  onortvoU  i  per  allora  sieurissime,  allegate  dal- 
^IGeriT  L'aria  dod  dabbiameatc  misteribsa,  cod  cui  ne  par]a, 
il  ceoiio  poco  prima  (cap.  VI)  fatto,  a  proposito  della  dooa- 
ine  dall'Alfleri  conaentita  di  lutto  il  suo  alla  sorella,  cbo  esaa 
mazioDe  potesae  turnar  ffiovevole,  in  u»  gualcke  atpetto.  al 
mpre  piä  dar  bas$  e  durata  al  loro  reciproco  amore,  tutto  ciö, 
la,  darebbe  assai  baon  fondameoto  a  credere,  che  1a  foDte  di 
lelle  copiosQ  sostanze  si  volesse  per  avventtira  far  riaaliroal- 
Mfleri  medesimo.  II  che  OYe  foaae,  pochi  per  fermo  potrebbero 
Daentire  coa  lui,  che  quelle  aostanze  potesaero  verameDte 
rai  ODoreToli  per  la  conteasa  d'Älbany,  nelle  deücate  circo- 
mze.  in  cai  qaeata  si  trorava;  ed,  in  ogni  caso  poi,  ciä  qod 
gliev»,  che  frattaato  la  signora  percepissa  dal  cardiaale  co- 
lato  aunot  scodi  4000,  e  che  perciö  la  medesima  ne  dipendease 
iche  per  altro  tilolo,  che  per  qnello  di  mera  conTeuieaza,  finche 
meoo  uon  avesae  rinanciato  a  qaella  peDaione  per  attenersi 
licamente  alle  sostanze  misteriose  dal  soo  amante  acceonatf. 
Conchindiamo:  1'  Alfieri,  indiapettito  per  I'amore  cosl  improv- 
aamente  tarbatogli,  sei  bisogno,  che  a^eva  di  coDCeatrare  il 
oprio  sdegno  sopra  qualcosa  di  piii  concreto,  che  non  era  il 
ibblico  Romano,  fece  del  cardinale  d'  Yorck  il  aao  capro  emis- 
losi  verso  di  eano  colpovole,  non  solo  d'inginstizia, 
ngratitadine,  come  non  mi  perito  di  afTermare  sul 
ei  aoprariFeriti  documenti. 

disse,  che,  ■  ben  morendo,  onor  a'acqniata;  ■  la 
'  meglio  dire,  Tinsipienza  degli  uomini  ha  disdetto 
degli  Staardi  qneata  fine  onorata,  Godendosi  in 
OSO  asilo  dalfaltrai  geoeroait^  loro  cooceduto,  i 
iltimi  snperstiti  di  easa,  arrebbero  di  ih  laaciata 
lon  gloriosa,  almcno  rispsttata;  IsddoTe,  arendo 
itte  e  scandalose  discordie  voluto  dare  apettacolo  al 
lOteroQO  nemmeno  ottenere,  come  l'AIGeri,  per  mi- 
I  aogarava  e  riprometteva,  che  l'ohllo  gli  geppel- 
I  eot  iempo.  Tale,  in  nltimo  rianltamento,  parmi, 
ehe  pib  chiara  eraerge  dagli  acceunati  docomeDtj. 
A.  D.  Pekrero. 
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CAPITOLO  I 

Chi  dal  mare  giunge  alla  cittä  di  Cagliari^  la  Tede  inalzarsi 
sulle  falde  di  un  monte  e  quasi  arrampicardi  per  esso  ora  in 
viottoli  tortuosi  e  stretti,  ora  in  vie  larghe  e  diritte,  e  i  monti 
farle  coroDa  airiatorno,  sorgendo  da  un  lato  maestosi  dalle 
ende  e  dileguandosi  dairaltro  in  yasta  pianura. 

Facilmente  allora  ci  si  domanda  come  mal  i  primi  abitatori 
di  quei  luoghi  non  abbiano  prescelto  quel  piano,  e  ci  giova 
pensarli  d'animo  poetico  cui  piacesse  dominare  Tinfinita  im- 
mensitä  del  mare,  amenochä  non  »i  trovi  pib  naturale  il  cre- 
dereche  essi  si  fossero  ridotti  al  monte  per  cercar  riparo 
dalla  malaria. 

Nella  pianura  sorge  il  Penitenziario  di  Gagliari,  vasto  edifi- 
cio  d'  un'  architettura  goffa  e  massiccia,  la  quale  da  a  vedere 
che  nel  costruirla  piü  che  alle  regele  d'estetica  si  k  aTuto 
riguardo  a  quelle  deirutile. 

Vi  si  giunge  dalla  cittä  percorrendo  quasi  per  un  chilometro 
un  vasto  stradone,  opera  dei  poveri  forzati,  tutto  ombreggiato 
da  folti  ippocastdgni  e  da  siepi  altissime  di  fichi  d'India;  Ic 
.  quali,  ove  alquanto  si  diradano;  lasciano  scorgere  qua  e  \k 
la  riviera  deserta,  vasti  ammassi  di  sale,  d*una  forma  pirami- 
dale,  bianchi  piü  del  marmo,  siecht  dessi  t' appaiono  quasi 
grandiosi  monumenti  eretti  alla  memoria  di  giganti  caduti  in 
un  carapo  di  battaglia. 

E  veramente  h  un  cimitero  codesto  ove  gli  uomini  vengono 
s^polti  vivi,  condannandoli  per6  prima  a  scavarsi  da  se  stessi 
la  fossa. 
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II  luogo  k  triste,  eppure  i  cagliaritani  Tbaa  scelto  per  le  loro 
laseggiate  abitubli. 

Iq  un  giorco  del  me»e  di  loglio  deü'iinDO  1868,  epoca  dalla 
lale  pigliamo  le  mosse  col  aostfo  racconto,  dae  birri  conda- 
tTano  an  forzato  al  penitenziario. 

Non  pare  che  pensasäero  molto  al  triste  loro  ufficio  perchfe 
1  la  discorrevano  tranquillamente,  mentre  egli  cammiDava  di- 
mzij  e  sl  che  avrebber  do?ut^  sapere  dal  berretto  verde,  che 
li  atava  »u\  capo,  cho  ai  trattava  di  aoa  coadaoBa  a  Tita. 

Debho  perd  aggiangere,  ad  onor  del  Tero,  che  forae  non 
rrebber  sdegoato  di  rivolger  qualche  paiola  al  forzato,  se 
aesti,  per  tatto  il  tempo  della  travereata  da  Palermo,  di  dove 
aTevaD  condotto  a  Cagliari,  noo  fosse  rimaato  quasi  sempre 
al  piü  assoloto  silenzio. 

Äppena  salpato  'il  battello,  il  foraato  aveva  cbiesto  d'easer 
)iidDtto  sdI  caaserd,  e  di  lä  Don  aveva  voloto  piä  muorersi, 
Dche  gli  disaero  che  ai  era  arrivati.  loterrogato  come  si 
liamaase,  aveva  risposto:  Giorgio;  che  etö  avesse:  non  lo 
ipera;  di  che  paeee  fosse:  non  lo  sapera,  e  cosi  di  tntte  le 
tredomande.  Quando  per  la  prima  volta  gli  si  portb  la  (rn^^e^^a 

la  brocca  dell'acqoa,  egli  lasciÄcbe  foaser  deposie  anll'aasito 
!Dza  parer  d'accorgeraene,  finchä  ano  dei  birri  aTvisollo  che 
isognava  maogiare. 

Sembrava  che  aspettasse  quel  cenno,  qaasi  non  avesse  prima 
ipoto  coaa  dovesae  fare  di  quella  roba.  Si  mise   a   maogiare 

ano  pasto  frngale,  terminaodolo  come  aveva  comlociato, 
!Dza  dar  segno  di  deaiderio  o  di  sazietä  alcnna;  vuotä  d'on 
ato  la  caraffa  d'acqoa  e  tornö  a  coricarai. 

I  birri  si  contentarono  per  an  poco  di  gnardarlo,  poi  I'uno 
'essi  bisbigli6  aU'oreccbio  dell'&Itro:  —  lo  credo  che  costoi 
irebbe  atato  meglio  all'oapedale  dei  matti.  —  Eppore  l'ordine 

preciso  —  riapose  l'altro,  e  qaaai  per  aasicurarsene  tird  faoti 
a  pezzo  di  carta  tutto  rincincignato  nel  qnale  erano  tracciate 
Icane  parole,  e  lo  moströ  al  compagno. 

Dall'attitndine  dcll'uomo  che  loro  stava  dinanzi,  facilmente 
I  ai  sarebbe  potuta  prendere  per  dq  idiota.  Ma  baatava,  per 
icredersi,  fissarne  an  iatante  il  volto. 
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Nessana  di  quelle  mancanze  o  deformitä  colle  quali  la  na- 
tura sembra  additarci  quegli  infelici  a  cai  non  volle  che  mi- 
nima parte  o  qoasi  nulla  conceder  di  intelligenza;  ao^i  un 
volto  regolare  e  che  diventava  bellissimo  se  illaminato  dal 
lampo.degli  occhi. 

Infatti  lo  sgcardo  di  queir  uomo  era  affascinante,  ma  egli 
conscio  dl  cid,  non  fissava  altrai  nel  volto. 

Invece  fissava  sempre,  innanzi  a  s&,  un  punto  lontano  nello 
spazio  come  inflnito.  Forse  egli  sapeva  che  negli  occbi  solo 
gli  si  leggeva  l'animo;  poichfe  per  quanto  avesse  fatto  per 
domare  tutto  il  suo  corpo,  nel  che  era  riuscito,  dagli  occhi 
lasciava  trasparire  un  sentimento  melanconico,  e  se  per  avven- 
tura  provava  sollievo  o  recrudescenza  di  dolore,  ecco  che  un 
osservatore  attento  poteva  per  un  momento  accorgersene  quasi 
che  unä  scintilla  elettrica  fosse  per  il  filo  dei  nervi  in  essi 
scoccata. 

Adesso  egli  camminava  ritto  davanti  ai  birri  con  on  passe 
che  pareva  la  riproduzione  precisa  di  quelle  dei  suoi  compagni. 
Grosse  goccie  di  sudore  gli  bagnavano  la  fronte,  ma  egli  non 
si  curava  di  asciugarle.  Guardava,  come  pareva  essere  soa 
abitudine,  sempre  fiso  innanzi  a  sh,  e  cosi  seguit6  sinch^  furono 
giunti  al  Penitenziario. 

II  guardiano  che  venne  loro  ad  aprire,  come  uomo  gia  pra- 
tico  dei  mestiere,  prese  il  foglio  che  gli  venne  presentato,  e 
lo  mandö  al  direttore.  Ecco  che  cosa  questi  vi  lesse:  «  Giorgio 
(non  gli  si  conosce  aicun  casato  o  soprannome)  condannato 
ai  lavori  forzati  a  vita  per  omicidio  premeditato,  commesso 
nella  notte  dei  25  al  26  ottobre  1865  —  Scontö  un  anno  e 
mezzo  di  pena  nell*  ergastolo  d'Ischia  e  vi  tenne  sempre  buo- 
nissima  condotta. 

«  Etä  —  a  giudizio  dei  periti  —  dai  23  ai  24  anni.  Sembra 
stciliano,  ma  non  si  sa  di  quäl  parte  delT  isola.  »  Seguivano 
i  connotati.  II  direttore,  dope  aver  letto,  prese  la  penna  e  scrisse 
SU  un  foglietto  di  carta:  c  Gli  si  assegni  il  N.  283  che  deve 
esser  libero.  » 

Intanto  Giorgio  aspettava  ritto  davanti  al  cancello,  che  lo 
separava  dal  luogo,  dove  doveva    passare    la    vita,   senza  dare 
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meDOmn  cenno  che  tradiese  elcun»  emozione.  QnaDdo  giunsg 
rdine  del  direttore  egli  salutä  i  birri  e  sega\  il  carneriere 
le  lo  doTcva  coadnrre  al  sno  posto. 

"k  OHO  spvttacolo  difficile  a  descriversi  qnello  di  na  uomo 
e  Tien  condotto  all'ergaatolo.  I  saoi  compagni  di  sTentara, 
i  qaali  la  sna  venota  h  an  aweaimeDto,  lo  gDardaoo  con 
ffidenza,  poich^  per  f.ssi  nn  ddovo  TeaDto  6  piii  spe^so  di 
nore  che  di  speraDsa. 

Chi  sarA  ¥  coäa  &vrk  fatto  f  Ecco  qnel  che  ei  domandaao. 
tanto  ei  teDgt>DO  in  di^parte  e  lo  guHrdano  atteDtamente. 
Icnoi  dei  pib  esperti  sanno  con  no  colpo  d'occhio  scrntar 
lOtno  e  dicono  )e  loro  impressioni  ai  compagni.  Ua  qni  la 
sogua  era  troppo  difficile.  Giorgio  li  avera  aalotati  e  prose- 
il*a  il  sno  cammino  cod  pasao  sicnro,  e  dal  sdo  toUo  qnasi 
sarebbe  detto  che  eotrasse  come  semplice  visitatore.  Poichb 
ibe  podto  snl  letto  che  gli  era  stato  aasegnato  (se  cosl  mi  k 
cito  chiamare  quattro  asae  mal  conn-^sso)  nD  piccolo  f»gotto 
le  aveva  seco,  ritorn&  fra  i  snoi  duoti  compagni. 
Id  mezzo  al  vasto  cortile  coi  tntto  attorno  girava  un  porti- 
ito  dove  stavano  riociti  i  galeotti  «orgeva  od  mooticello  di 
rra,  se  cosl  si  pa6  cbiamare  qnella  prominenza  sotto  la  qnale 
a  Btata  scavata  una  ghiacciaia,  che  serviva,  per  glt  nsi  do- 
edtici,  al  direttore  ed  aila  sua  famiglia  ed  ancha,  in  caso  di 
alattia,  pei  forzati.  Quando  Giorgio  escl  dopo  aver  depoato 
fardello,  ai  messe  verso  qnel  monticello,  quasi  pal  desiderio 
i.poter  dalla  cima  di  esdo  Teder  maggior  spazio  di  cielo.  I 
inipagDi  lo  a*erano  guardato  fare,  ma  visto  che  ei  dod  si 
üTeva  da  sedcre,  nno  di  es^i  volgendosi  agii  altri:  —  Lo 
iterrogher6  io  —  diase,  e  ai  moase  verso  Giorgio. 

—  Come  ti  chiamil 

—  Giorgio : 

—  Noü  bai  altri  nomi  ? 

—  NesjQD'altro,  cho  io  mi  sappia. 

—  QoADti  aani  bai  ? 

—  Non  lo  so. 

—  Dove  sei  nato  ? 

—  Non  lo  80. 

_ ^  45 

Ihm  1I>  Vol.  XXIT,  Tut.  V  —  ■•  «lag»  IBBl. 
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—  Sembri  superbo. 

Qaesta  volta  G-iorgio  non  rispose. 

—  T'  auguro  miglior  fortuna  di  quel  povero  diavolo,  che  h 
mortb  ieri  notte  di  crepacaore  nel  letto  a  te  ora  destinato. 

» 

Giorgio  alz6  lievemente  le  spalle. 

—  Non  rispbndi?  ebbene  ti  cbiameremo  Giorgio  il  Mutolo, 
S*udi  uu  mormorio  d'approvazione  dalla  parte  dei  compagüi, 

del  quäle  Giorgio  appena  dife  segno  d'  accorgersi,  Si  mise  di 
DuoYo  a  sedere  suir  erba  e  stette  in  qaella  positura  sinch^  il 
suono  d'  una  campana  ed  il  successivo  ritirarsi  dei  forzati  lo 
resero  accorto  che  era  Tora  di  ridarsi  al  suo  giaciglio. 

Reca  maraviglia  il  vedere  come  in  quella  razza  di  gent^, 
che  ci  appare  la  feccia  della  societä,  domini  il  sentimento  re- 
ligioso.  Di  rado  avviene  che  Tuomo  probo  e  fortunato,  o  il 
colpevüle  che  riusci  di  sfuggire  alla  pena^  abbiano  fede  salda 
.in  Dio;  quegli  perchä  non  gli  accade  di  meditarvi  seriamente, 
qbesti  perchfe  tutto  gli  dice  di  non  credere  in  Esso.  Ma  chi 
sente  che  i  rimorsi  della  coscienza  ebbero  la  sanzione  dei  fatti, 
teme  pih  Dio  degli  nomini  che  quali  suoi  ministri  lo  banne 
colpito,  e  forse,  per  la  nostra  religione,  spera. 

Cosi  avvenne  che  tutti  quei  galeotti  prima  di  coricarsi 
inginocchiatisi  si  segnassero  e  pregasserot  Solo  Giorgio  li 
gnardö  fare,  e  senza  segaire  il  loro  esempio  si  sdraiö  su  quelle 
dure  pancbe  e  chiuse  gli  occhi,  talch^  sembrava  che  gia  dor- 
misse  di  sonno  profondo. 


CAPITOLO  II 

Cosi  pass6  per  Giorgio  quel  primo  giorno,  al  qaale  tennero 
dietro  altri  molti,  quasi  in  tutto  simili. 

Prima  per6  di  narrare  gli  avvenimenti  principali  di  essi,  e 
necessario  che  teniamo  parola  e  delle  consuetudini  di  quel 
luogo  di  dolore  e  del  perchfe  Giorgio  vi  fosse  condotto. 

Per  legge  savissima  e  degna  di  lode  chi,  condannato  ai 
lavori  forzati  o  a  tempo,  o  a  vita,  dopo  aver  scontato  qualclie 
anno  di  pena  o  in  carcere,  o  in  un  ergastolo,  si  conduce  bene 


«r  molto  tempo,  riene  maadato  al  bagno  di'Cagliari,  il  quäle 


i  DoioB  penilenzi 
;oDO  sono  piä  m; 
Cola  infatti  gli 


^ario  appunto  perchfe  le  peoe  cha  vi  si  inflig- 
ti  e  meDO  rigorose. 

uomioi  condannati  al  lavoro,  ritraggo'no  da 
SSO  un  guadagDo,  col  quäle  viene  loro  pertnesso  di  procurarsi 
nalche  piccolo  conforto.  Nk  si  condanaaDo  a'  lavorare  rin- 
hJDsi,  ma  per  ia  fabbricazlone  del  sale,  banno  campo  di  oscire 
Dcbe  a  qualcbe  distaDsa;  se  non  cbe  il  lavoro  faticosiasimo 
iccide   i  pii  e  logora  gli  altri. 

Giorgio  era  di  complessione  rubustissima,  e  per  naturale 
DtelligeDza  pronto  ad  appreodere,  costcchb  gioDse  presto  ad 
gaagliare  i  piä  esperti  ed  a  ritrarre  il  maggior  salario  pos- 
ibile.  Solo  egli  contiauaTa  a  roeritarsi  il  sopranDome  di  mu- 
olo,  cbe  mai  dal  giorno  del  suo  nrrtTO  nou  er»  stato  ndito 
iroSerir  parola. 

IL  processo,  cbe  ebbe  per  risultato  la  coudanna  di  Giorgio 
IIa  pena  capitale,  la  quule  gli  veone,  per  grazia  eovrana  com- 
natata  in  qaella  dei  lavori  forzati  a  vita,  qod  avea  destato 
lolto  rumore  io  Pal«rmo.  Giorgio  era  accnsato  di  omicidto 
iremeditato  comoiesso  cod  agguato,  modiaDte  arma  da  fuoco, 
lella  notte  del  25  al  26  ottobre  1865  sulla  persoua  di  Alfooso 
Mrsi,  nei  pressi  di  quelta  citti.  Egli  era  stato  arrestato  vicino 
IIa  saa  vittima;  la  palla  cbe  venne  di  poi  estratta  dal  cadavere, 
ra  dello  stesso  calibro  di  qoella  del  fucile  cbe  era  stato  tro- 
ato  a'snoi  piedi.  Inoltro  egli  aveva  coDfessato. 

Älcune  circuataDze  si  noturono  perö  sin  d'allora  cbe  impres- 
ioDaroDo  vivameDte  Taniino  dei  giudici. 

Quando  J'avvocato  sorae  in  diTesa  detrimputato  per  esciudere 
a  premeditazione  e  per  far  ammettere  ad  ogni  modo  le  cir- 
ostacze  atteauauti,  Giorgio,  rompendo  il  sileuzio  cbe  aveva 
ler  tatto  il  tempo  serbato,  assicorö  i  gindici  cbe  si  era  portato 
D  qaella  via,  cbe  sapera  dover  essere  percorsa  dalla  suh  vit- 
ima,  COD  auimo  deliberato  di  commettere  il  misfatto,  e  dimostr6, 
;oD  sottigliezza  non  comune  di  argomecti,  cbe  Don  gli  potevaDO 
ioDcedere  le  circoetanze  atteouanti. 

Tattociö  fn  coasiderato  dal  giudici  come  prova  grandissima 
liperversitä  d'  animo.  Quando  perö  veoae  letta  la  sentoDza  in 
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mezzo  ad  una  folla  di  curiosi,  che  dod  maDcano  mal  di  ac* 
correre  per  vedere  che  viso  faccia  an  aomo  che  si  sente  con- 
daonare  nel  capo,  s'udi  distintamehte  questa  voce: 

—  Eppure  h  innocente  I 

Invano  si  cercö  chi  aveva  pronuDciate  quelle  parole. 

La  sala  fa  fatta  sgoinbrare  ma  iaatilmente,  e,  depo  mezz'ora, 
nessuDo  pio  pensava  a  questo  avveaimeoto. 

Giorgio  aveva  udita  la  lettura  della  genteoza  con  una  calma 
apparentemente  piü  graude  che  non  fosse  in  chi  era  venato 
per  vederlo.  Qaando  ndi  le  parole,  condannalo  alla  pena  capi^ 
tale,  sorrise  mestamente. 

Richiesto  poi  dal  giudice  se  avesse  nuUa  da  osservare,  ri-> 
spose  di  no. 

Cüme  h  suo  obbligo  sacro,  la  difesa  ricor^e  in  cassazioue 
contro   la  sentenza^  ma  il  ricorso  venne  respinto. 

Allora  il  difensore  fa  a  visitare  Giorgio  nella  sua  prigione 
per  cousigliarlo  a  domandare  la  grazia;  ma  il  condannato  la 
assicurö  che  per  lai  11  non  accettare  la  morte  equiyaleva  a 
rifiatare  una  grazia.  Soltanto  di  una  cosa  lo  pregava,  che  iü- 
tercedesse  per  lui  a  che  gli  fosse  concesso  di  visitare  il  museo 
di  pittura. 

Parvo  strana  al  difensore  quelia  domanda^  la  quäle  lo  con- 
fermo  nel  pensiero  di  chieder  lui  quelia  grazia,  che  dal  suo 
difeso  veniva  rifiutata,  forse  per  qualcbe  occulta  lesione  della 
mente. 

Correvano  i  tempi  in  cui  l'opinione  pubblica  si  mostrava  piu 
gagliardamente  favorevole  all'  abolizione  della  pena  di  raorte. 

Fu  facile  a  chi  adempiva  al  nobile  compito  di  difensore  Tot- 
tenere  la  domaudata  grazia.  L'  annuncio  di  essa  sprofond(!^ 
Giorgio  in  quello  stato  di  costernazione  calma  e  mesta  nel  quäle 
r  abbiam  visto  mentre  era  condotto  a  Cagliari.  Non  per6  egli 
si  sdegu6,  ma  pazient6  in  silenzio,  seuza  che  mal  un  lamento 
gli  uscisse  di  bocca. 

Questo  stato  d*  animo  gli  valse  che,  depo  aver  scontato  du 
anno  e  mezzo  di  pena  nelT  ergastolo  d'  Ischia,  che  h  de*  peg- 
giori,  trasferito  a  quello  di  Cagliari,  nel  quale^  se  non  si  sono 
attuati  tutti  i  miglioramenti  che  1  piü  illaminati  criminalisti 


IL  ROHANZO  DI   VN 

iggeriscoDO,  non  ai  va  &lmeno  come  Dcgti  altri 

'atto  opposta  a  qaei  suggerimeoti,   e  de]  totto 

üietÄ. 

■ano  DcU'er^astolo  di  Cagliari  per  otto  ore  del 

iene  modo  che  1e  rimaniinti,  tranoe  quelle  che 

ad  DD  riposo  necessario,  siano  in  guisa  occu- 
Inrre  nell'aDJmo  di  chi  ripeasa  all»  propria 
trrlma  qaella  prodtraziooe  marale  che  lenta- 
o  qaella  disperata  energia,  la  quäle,  talvolta 
agrazinti  al  suicidio,  talvolta  a  cercar  ogui 
HQChe  il  pid  arrisicato  ed  azzardoso,  e  che  ve- 

h  canaa  che  contro  loro  s'incrudelijra. 
Q  questo   luogo,    ona   ecdoIü  ove  si  iDsegoaDO 

primi  elementi  del  leggere  e  dello  scrivere. 
^otesta  di  conceder  qnel  mozzo  dell'istruzione, 
r   resist«re  ^lle  passioni,  a  chi  gih  da  esse  fa 

noD  del  tutto  da  dispregiarsi  per  i  tempi  che 
all  si  Dsa  punire  egualmeote  chi  airinvadente 
Ab  opporre  alcan  argioe,  nh  di  istruztone  mo- 
ncipji  KTtiti,  e  chi  qaesti  argiui  super6  per 
i  braccio.  Si  usa  dire;  lasciate  fare  ai  padri  ed 

deve  Taatoritk  che  governa  BO^tituire  l'opera 
.  Ma  quando  queata  manca,  puA  fürse  dirsi  che 

Die  che  siirebbe  meglio  che  i  genitori,  segoendo 
ra,  iätraisjero  i  loro  (itjli,  come  sarebbe  meglio 
irCHSse  di  portare  sempra  il  ret'>  a  compimento. 
iti  moderni  poDite  la  uccisioDs  di  an  feto  spe- 
po,  e  Don  pDDite  qaesta  uccisione  dell'  aDimo 
speranza  di  DD'aQiroa  d'uumo. 
vate  l'DDmo  qaale  lo  avete  Tolato,  allora  v'al- 
liate,  panite  dicendogli:  potevi  esser  baonol 
sigliata  apenaieratezza  degli  uomiiii  si  yolesse 
un  fil  di  ragiuae,  troppo  lontaDi  saremoio 
to  nostro. 

inqae  a  noi  e  a  riograziare  Iddio  che  od  piccol 
0  ancbe  in  questa  via  del  progresao. 
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Oltre  alla  scuola  avvi  anche  nna  chiesa  ove  settimanalmente 
si  riuniscono  i  forzati  e  trovano  quei  conforti  che  la  fede,  o 
ragionata  o  cieca,  da  agli  uomini.  11  prete  che  tifficia  fe,  per 
fortana  grandissiraa,  nomo  probo.  Cos\,  ogni  qaalvolta  lo  possa, 
Sana,  corregge,  nobilita  qaegii  animi  che  noi  stimiamo  del  totto 
JQcapaci  di  nobiltä. 

Giorgio  non  volle  mai  assistere  ad  alcun  insegnamento  ne 
scola^tico  nh  religiöse.  Quando  i  saoi  cotnpagni  andavano  ad 
imparare  o  a  pregare,  egli  si  ritirava  al  sao  posto  sulla  ghiac- 
ciaia  ed  al  loro  ritorno  essi  lo  trovavano  neH'identica  positura 
in  cui  lo  kvevano  lasciato. 

Questa  condotta  del  forzato  non  andava  molto  a  genio  al 
buon  prete,  il  quäle,  corae  prima  lo  potfe,  gliene  tenne  paroln. 

—  Voi  dovete  molto  soffrire?  —  gli  disse  un  giorno. 

—  Sigaore,  la  raia  salate  h  buona. 

—  Non  parle  delle  sofferenze  fisiche  ma  delle  morali. 
Giorgio  lo  guard6,  come  se  non  capisse. 

—  Credete  voi  in  Dio  ?  —  soggiunse  il  prete,  cercando 
d'investigar  l'animo  del  suo  interrogato. 

—  Signore  ■ —  rispose  questi  —  ho  visto  i  compagni  che 
m'ebbi  nella  vita  rade  volte  pregarlo,  piü  spesso  bestem miarlo. 
lo  non  rho  mai  pregato,  ma  non  Pho  mai  bestemmiato. 

Era  una  risposta  semplice,  ma  che  poteva  racchindere  tatta 
una  filosofia.  Vivere  senza  curarsi  della  Divinität,  senza  mai 
ültraggiarla,  senza  mai  riverirla.  Ma  perchfe  cosi  non  la  pen- 
sava  il  piö  sacerdote,  corninci6  una  lunga  dissertazione  teolo- 
gica,  la  quäle  fa  ascoltata  dal  forzato  senza  apparente  atten- 
zione,  ma  anche  senza  alcun  segno  di  disprezzo.  —  Ma  quando 
don  Luigi,  cosi  si  chiamava  il  prete,  volle  conchiudere  dicendo 
che  specialmente  chi  aveva  conimesso  gravi  delitti  aveva  biso- 
gno  della  misericordia  divina;  Giorgio  die' ad  intendere  d'es- 
sersi  risentito.  —  Signore  —  disse  —  pei  delitti  che  io  commisi, 
qualunque  essi  sieno,  io  sconto  una  pena....  Riconosco  il  dover 
mio  di  non  ribellarmi,  ma  non  riconosco  in  alcuno  il  diritto 
di  renderla  anche  nella  bench6  menoma  parte  piü  grave.  — 
Cosi  dicendo  salutö  e  s*allontan6  dal  prete. 

—  Decisamente  non  riescirö  a  correggerlo  —  si  diceva  dou 
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Lnigt,  guardaDdolo  partire,  Invece  nou  doveva  tardare  a  rag- 
giDDg(>re  la  sua  mfetH,  e  qnesto  iii  grazia  piü  specialmente 
di  Dua  circo3taDza,  della  qaale  diremo  in  seguito,  dopo  che,  per 
le  Decesjitä  del  raccontu,  ayremo  tennto  parola  del  direttore  e 
della  sna  famiglia. 


CAPITOLO  III 

Ama  apesse  Tolte  U  natura  per  meglio  imbrogliare  i'  calcoli 
tli  qiiei  Slosnfi  che  il  libero  arbitrio  poogono  a  principal  base 
della  reaponsabilitä  degli'  atti  omani,  ofTrire  a  certi  nomini 
occasioni  freqaeiiti  di  peccare  e  deliuquere,  ad  altri  puche  o 
D«ssuna. 

Di  questi  fortanati  era  Carlo  Albiti  direttore  del  Peciten- 
ziario  di  Cagliari,  all'epoca  del  nostro  raccouto.  Abitaato  sio 
da  piccino  (e  dico  ain  da  piccino,  poicb^  i  anoi  genitori  erann 
di  qoelli  che  etimano  bunna  l'educazione  rigoroaa  sin  dal  primi 
unni)  alta  vita  monotona  dell' impiegato,  egtj  viveTa,  si  pu6 
dire,  meccaDicamente  e  lo  si  poteTa  paragonare  a  quegli  oro- 
logi  di  baona  coatruzione,  che  son  teouti  sotto  una  campana 
di  vetro,  perchft  la  pulvere  nun  li  guasti,  e  cammtnaD  rego- 
larmente  aincbfe  son  caricati. 

II  padre  suo,  commerciante,  aveva  per  massima  che  si  deve 
il  piü  presto  poasi,bile,  valersi  dell'opera  dei  figli;  per  cui  areva 
di  baoD'ora  addirizzato  il  sao  a  tenergli  i  libri  di  commercio. 

Ua'idea,  dalla  qaule  doq  ai  recede  -ia  qnella  classe  di  geote, 
h  qaella  delfordioe,  quiodi  uq  rispetto  grandissimo  per  chiua- 
qoe  apparenteroente  contriboisce  a  maateuerlo. 

Awenne,  per  caso,  che  il  signor  Älbitl  stretta  relazione  col 
direttore  delle  prigiool  di  Torino,  qaesti  un  giorno  cbe  si 
trovava  in  buttega  potä  ammirare  la  bella  calligraßa  e  la 
Eomma  diligeaza  con  cal  adempiva  al  suo  nfScio. 

—  Avrai  bisoguo  di  ou  segretario;  sarei  iteto  che  vostro 
figlio  voleise  accettare  d'essetlo;  disse  un  gioroo  il  direttore 
ai  padre  di  Carlo.  ' 

—  Le  parel...  cosl  giovanet 
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-  Anzi  l'abitaerö  meglio  alle  mis  idee. 

-  Ah,  son  persuaso  che  non  lo  potrei  avviar  meglio. 
.  .  .  .  E  difatti  fu  cosi  avviato. 

La  via  degli  l.„pieghi  governativi  ha  questo  di  particolare, 
che  una  volta  messovi  un  piede.  vi  si  n.ett.3  facilmente  anche 
laltro,  epo,  si  comiacia  a  camminare  innanzi  senza  speraDza 
dl  ntorno. 

Cosl  avvenne  di  Carlo;  dope  non  molti  anui  fu  promosso  a 
vice  direttore  delle  prigioni  di  Tortona. 

ßenchfe  questa  cittä  sia  poco  distante  da  Torino  fu  per  Carlo 
nn  gran  crepacuore  di  doversi  allontauare  dalla  famiglia;  di 
dover  lasciare  quella  vita  calma  e  senza  pensieri  che  vi  me- 
nava.  Pensava  che  neu  avrebhe  piü  trovato.  al  suo  ritorno  dal- 
1  uffico  la  zuppa  servita.  che  avrebbe  altre  occupazioni  alle 
quäl,  non  s'era  abituato  e  questo  sovra  ogai  cosa  gli   rincre- 


sceva. 


Ma  per  meglio  far  conoscere  al  lettore  questo  personaggio 
che  na  una  parte  non  piccola  nella  nostra  storia,  trascriviamö 
un  brano  d'una  Jettera  che  egli  inviava  a  suo  padre  dopo  po- 
chi  mesi  di  soggiorno  a  Tortona.... 

.  Da  tre  n.eai  che  io  sono  qui  ho  gi4  cambiato  tre  cuoche 
«  e  non  mi  posso  adattar  a  mangiare  all'osteria 
«  Se  io  avessi  moglie,  alle  eure  domestiche  ci  penserebbe  lei. 
«Ho  ventisette  anni.  etä  buona  per  accasarsi.  ma  non  suffi- 
«  ciente  per  fare  un'ottima  scelta. 

«  Trovami   danque   tu  una  moglie.  alla  quale  io  possa  del 
.  tutto  affidare  l'onore  del  mio  nome.  che  non  sia  troppo  bratta 
•  e  non  troppo  povera. 
«  Quando  avrai  trovato  scrivi  al 

«  Too  aff.nio 
«  Carlo.  » 

I  genii  s'incontrano,  e  s'erano  incontrati  i  genii  degli  Albiti, 
padre  6  figlio. 

.  Ho  gii  trovato.  vieni  pure.  .  Ecco  quäl  fu  la  rispusta.  ed 

ausn""'     T  "  "'''"'^°  ''  "°"«'   -"«  •  P>^    f— 0" 
aasp.c,  1  qual.  eran  rappresentati  per  parte  della  ragazza  da 
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aoa  dote  di  100  mila  lire,  da  nna  verginitä  di  %2  anDi,  da 
aus  edtic&zioae  perfetta. 

SeQoncb&,  in  materia  d'educazJoae,  uaan  gli  Domini  gaar- 
lare  in  faccia  il  risnltato  e  uod  risalirne  I'originc,  che  se  lo 
acessero  rieacirebbero  ad  evitare  molti  gaftif  stodiaado  cu.4  le 
^aaliUi  e  le  iDclinazioDi  ilell'aDimo  omaDO. 

II  padre  di  Carlo,  aveva,  per  spirito  di  casta,  scelto  la  sposa 
aet  Ceto  ai  qaale  egii  apparteneva. 

Bssa  era  figlia  di  an  rtcco  commerciaate,  ma  la  madre  sna 
liscendeva  da  nobile  famiglia. 

II  padre  della  sposa  meotre  aTova  volnto  esclnsivamente 
}cciipar3i  dell'edacazrone  dei  ma^cbi,  aveva  in  pari  tempo  ab- 
landonato  totalmeute  qnelta  dell'unica  sna  figüa  Elvira  alla 
nadre,  la  qnale  l'avevit  cod  somma  cnra  edacata  ai  sentimenti 
lobili  B  delicati,  che  erano  i  sDOi. 

Cs?l  Elvira  s'ern  trovata  a  dovnr  TrequcDtare  uoa  societi 
letla  qnale,  d^  aveva  trovato  chi  le  piacesse,  vh  era  piaciata 
id  alcDDo. 

Äccadde  dDnqne,  che  qoando  il  pndre  Älbiti,  senza  mostrar 
a  lettera  de)  figlio,  la  chiesa  per  queato  in  isposa  procedesse 
kppanto  come  era  da  Elrira  desideratn. 

Poi  Carlo  era  aasolutam^nte  an  bei  giovane,  beocbfe  di  bel- 
ezza  on  poco  gro!>!iolaDa,  il  qaale  difetto  oon  scompariva  per 
a  tiota  pallida  del  sno  volto,  facile  a  riscontrarsi  in  chi  per 
nolti  aniii  condosae  una  vita  iiedentaria. 

Poi  gli  uomini  di  spirito  o  g]i  sciicchi  han  qneato  di  co- 
nnne,  che  taccion  molto:  e  Carlo,  senza  cht»  lo  si  potease  dir 
iciocco,  era  maestro  nel  tucere. 

Elvira,  nel  sdo  silenzio,  in  quella  riverenza  cieca  verso  i 
^Ditori,  in  quel  contegno  riserbatissimo  aveva  volnto  indo- 
rinar  totto  dd  poema,  del  qnale  non  pot&  leggere  nemmeoo 
a  prima  pagina. 

Ai  primi  disibganni  riparö  coUe  conaoIaziODi  di  quella  fede 
lella  religione  e  aell'  onore,  che  aua  madre  le  aveva  ispirato. 

Ma  gnai  se  per  nna  doona  viece  il  giorno  in  cui  si  trova 
1  dabitare  di  poter  mai  appagaro  qnel  sentimeato  che  in  lei 
[iredoioina,  e  che  gli  altri  soffoca,  Tamore.  Gnai  ae  essa  giunge 
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a.domandarsi :  «  Non  potrö  mai  amare?  »  Per  quanto  essa  faccia 
per  quanto  combatta,  conclude  sempre  col  dire :  «  Voglio 
amare.  » 

Ma  in  uno  di  questi  giorni  Elvira  avea  sentito  d'esser  ma- 
dre.  AUora  riprese  lena  e  vita,  Ik  dove  s'era  sentita  venir  meno, 
e  benedisse  qoell'essere  che  la  salvava. 

Timidamente  rivelö  al  marito  la  sua  scoperfa. 

—  Senti,  le  rispose  qoesti,  se  h  un  maschio  lo  voglio  edrfcare 
iOy  se  h  ana  femmina  pensaci  tu. 

Ed  allora,  quanti  dubbii;  quante  speranze!  Se  era  an- ma- 
schio, forse  r  avrebbe  dato  ad  una  nutrice  e  poi  dalla  madre, 
l'avrebbe  messo  in  collegio.  Ed  allora!  esser  da  capo  sola! 

Invece,  se  era  una  bambina,  non  se  ne  sarebbe  staccata  mal, 
ravrebbö  nutrita,  allevata,  educata !  quante  gioje  si  ripromet- 
teva  in  queste  eure,  la  madre! 

Venne  flnalmente  il  giorno  uel  quäle  la  natura  doveva  pro- 
nunziare  la  sua  sentenza. 

Appena  ebbe  fiato  dai  dolori  —  Ebbene  —  domandö  Klvira? 

—  £  una  bella  bambina  —  le  rispose  il  medico,  ed  Elvira 
sorrise  e  chiuse  gli  occhi  ed  obli6,  in  quella  dolcezza  infinita, 
tutti  i  dolori  sofferti. 

Volle  che  la  bambina  si  chiamasse  Angela,  perchö  per  lei 
era  stata  un  angelo  salvatore.  Non  ebbe  piü  ponsiero  che  non 
fosse  per  la  sua  piccina;  s*immaginava  nuove  eure  che  nes- 
suna  madre  avesse  avuto  sin*  allora,  e,  prima  ancora  che  la 
bambina  parlasse,  gik  la  madre  la  capiva  nel  suo  piü  piceolo 
grido. 

Cos«!  ebbe  la  consolazione  di  veder  Angela  cresöere  come  uno 
di  quei  fiori  rari  che  i  naturalisti  coltivan  coa  tanto  maggior 
ardore,  quanto  pi&  son  delicati. 

II  padre  la  guardava  fare  e  sorrideva,  senza  essere  geloso 
di  quel  tanto  affetto  che  si  prodigava  alla  sua  bambina;  üeto 
anzi,  contentone  di  respirare  in  un'  aria  di  felicitä. 

Indi  vennero  quei  primi  anni  in  cui  i  ragazzi  bisogna  amarli, 
non  fosse  altro,  pei  loro  vezzi.  Carlo  cominciö  ad  essere  orgo- 
glioso  delle  lodi  che  tutti  prodigavano  alla  sua  Angela,  e, 
poichö  non  ebbe  altri  figli,    concentrö   su  questa   anica   totto 
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qneiraffetto  che  nel  auo  cuore  avova  teouto  in  eerbff  per  la 
veouta  d'tiii  miischio. 

Cosl  paasaroDO  molti  anni  seDza  che  mai  ana  nnbe  veiiissE 
a  torbare  la  felicitä  di  qnel  cielo  di  gioje. 

Quando  Carlo  venne  promosaa  a  direltore  del  ponitenziaric 
di  Cagliari,  non  si  lagii6  paato  della  lontananza,  della  sua 
deätiuaiione.  La  aua  vita  «ra  divisa  tra  1'  impiego  e  la  fami- 
glia:  rtmanendogli  qnesti  due  eletneoti,  sra  per  Ini  indiGFereDte 
il  traäcorrerla  in  ud  luogo  o  in  hd  altro. 

Ni  alla  moglie  tornö  sgradita  la  Diiuva  del  dover  la^ciare 
qaella  cittä  ove  aveva  paasati  tanti  aDoi.  Per  lei  il  moDdc  dod 
esisteva,  o  meglio  il  sdo  moiido  era  Angela. 

Ma  TCDivaDo  giorni  in  cni  eesa  cominciava  a  tremnre  per 
r  avveoire  della  flglia. 

Le  madri  qoaodo  amano  veramente  qaasi  tatte  sono  egoiste, 
0  meglio  non  s'assicaraDo  di  uian  altro  afietto  cbe  noa  sia 
il  loFO. 

ÄDgela  avera  allora  quattordici  aiini.  Straordinariamente 
bella,  di  quella  bellezza  pura  che  si  addice  alla  prima  etä, 
come  il  crevoacolo  incerto  di  uo  mattioo  d' estate,  e  rimane 
come  un  bei  giorno  d'  inverno,  anche  in  an'  etä  avaozata  nei 
tratti  regolari  che  le  roghe  doq  valgono  a  cancellare. 

Ed  iD  veriti  Angela  era  bella.  Da  quei  due  contrasti  di 
aatnre,  Vaua  fredda,  compassata,  bella  d'uoa  bellezza  di  slataa; 
eccitata,  eensibile  Taltra  e  bella  d' ona  acintilla  divioa,  era 
nata  ona  creatara  che  all'  ana  e  all'altra  atteDendoai  potevü 
dirai  perfetta. 

Esaa  era  per  tntto  rirnarcata. 

Le  piccole  cittä  hanno  qaesto  di  noioso,  che  per  poco  chf 
qaalcosa  si  ataccbi  dall'ordinario,  anbiCo  gira  per  esse  e  se  ne 
divniga  la  aotizia. 

Mancava  ancora  alla  bellezza  di  Angela  qnfll  compimeDta 
cbe  gli  BDoi  soltanto  poasono  apportare:  era  ancora  nna  atn- 
penda  opera  non  ßnita,  e  giä  ne  era  corsa  fama  e  lutti  vo- 
levano  ammirarla. 

La  madre  sentiva,  quando  con  Angela  si  recava  alla  messa 
l'alzarsi    di  tntti  qoegli   sguardi  cbe  non  eran  riTolti  a  lei,  e 
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si  s^ava  tra  il  timore  e  la  sperauza  cbe  ia  quel  laogo  sacro 
la  sua  Angela  non  potesse  correre  alcon  pericolo,  e  pur  te- 
mendo  della  malignitä  degli  uomini. 

Piü  d'una  volta  aveva  tremato  al  rumore  di  un  passo  di 
persona  che  la  seguiva  e  che  poteva  essere  tutto  al  piü  o  di 
qualche  fancioUo  che  tremava  piü  di  lei  o  di  qualche  zerbi- 
notto  ammiratore, 

Non  che  le  fosse  veuuto  in  mente  il  pensiero  che  la  sua 
Angela  potesse  appartenere  a  qualcuno  che  non  la  meritasse. 
Ma  era  ancor  tanto  giovane  !  aveva  ancora  tante  cose  a  dirle, 
e  ad  appreuderlel  E  poi  sentiva  in  cuor  suo,  abituata  come  era 
a  ceder  in  tutto  alla  figlia,  il  dolore  di  dovera  in  qualche  de- 
siderio  non  accontentarla. 

Mi  si  conceda  ancora  qualche  anno,  diceva  fra  sfe.  II  mio 
uugclo  ha  messe  le  ali,  ma  non  ha  ancora  appreso  a  volare.... 

Un'  educazione  mite   ed   amorosa   h  certo  quella   che  meglio 

si  conviene    all'  oomo.    Ma  perchfe   essa   prodaca   baoni    frutti 

bisogna  che  i  -iigM  sian  tenoti  lontani  dai  pericoli  del  mondo, 

.  sino  a  che  1*  opera   non  ne  sia  corapiuta,.  e  siano  in  grado  di 

comprendere  tutto  quanto  di  sublime  cssa  racchiude. 

II  timore  ha  questo  di  particolare,  che  esso  pu6  rattenere  e 
correggere  V  uomo  ed  il  fanciullo,  ma  percht  il  solo  sguardo 
di  una  madre  possa  far  tauto  bisogna  che  sia  rivolto  a  chi  pu6 
Icggervi  dentro. 

Angela  non  era  ancor  giunta  a  questa  etä,  ma,  nemmeno 
per  fortuna  a  quella  in  cui  la  donna  sente  il  desiderio  di  amarC; 
da  prima  vago  ed  incerto,  poi  forte  e  prepotente. 

Le  idee  alle  quali  abbiamo  accennato,  la  signora  Albiti  le 
aveva  ben  fisse  in  mente;  si  capirä  quindi  quauto  Tandare  \u 
una  cittä  dove  nessuno  la  conosceva,  e  per  di  piu  in  luogo 
da  questa  appartato   doveva  arrecarle   di  gioja  e  raasicurarla. 

Angela  aveva  cercato  di  metter  giü  un  po'di  broncio  all'an- 
nunzio  della  pa.rtenza,  ma  visto  il  corruccio  della  madre,  si 
di&  a  farlo  sparire  con  uno  dei  suoi  bei  sorrisi. 
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CÄPITOLO  IV 


Qnando  i  oostri  persona^gi  ginosero  al  Penitenztario  di 
Csgliari  esao  era  retto  presso  a  poco  culle  stesse  regole  e 
Qorme  di  quelle  gii  da  noi  acceuDate. 

Potevano  i  forzatt  ascoltare  alla  domeoica  la  santa  Uessa, 
la  qaale  era  detta  da  an  prete  che  appositamente  veniva  da 
Cagliari;  ma,  essendo  egli  vecchio  e  malaticcio,  eran  costretti 
Bpesse  volte  di  ndirla  col  desiderio  e  qaesto  era  di  pochi. 

CiA  doreva  DaturalmoDte  spiaceru  alla  cootes^a  Elvira,  doona, 
coEce  abbiam  detto  religiosissima. 

ATeva  esäa  doTuto  lasciare  a  Tortona  il  sdo  direttore  spiri- 
tuale,  e  lo  sceglieroe  uo  altro  noo  era  cosa  facile,  dappoichä 
questi  piuttosto  che  confessarla  di  peccati  dsi  qucili  coDoscevii 
il  pentinieoto,  l'aveTa  addirizzata  a  cercare  nella  religiooc 
gaida  e  consiglio. 

La  aignor»  Älbiti  aveva  giä  peasato  di  scrivergli  che  venissc, 
ma  DOD  osava  farlo  senza  il  conseotimento  del  marito,  e  du- 
bjtaya  molto  dt  hod  ottenerlo.  Uli  giorno  perö  glieoe  fecu 
tiniidamente  la  domaiida. 

—  Non  ho  DessuDo  cod  cui  far  la  partita   la   sera,   risposo 
Carlo,   e  se  don  Laigi   sa  giuocare   a  tresaette    farä   palese  al 
goveroo  la  neceasiti   che  qoesta  povera  geote  s'abbia  chi  lor 
salvi  l'aDima  e  don  Luigi  potr&  venire. 
E  TtiDoe  di  fatto. 

Da  qoest'epoca  a  quella  dalla  quale  abbiam  prese  le  moase 
col  nodtro  raccoato  eran  trascor^i  due  aoni. 

II  giorno  in  cpi  Giorgio  fn  condotto  al  Penitenziario,  Angela 
entrava  nel  sdo  sedlcesimo  anno  di  vita. 

II  aole  caldo  della  Sardegna,  l'aria  fina  e  pnngente  del  mare 
arevan  corretta  quella  tinta  pallida  del  suo  Tolto,  quella  fiac- 
chezza  delle  membra  che  s'era  acquistata  col  viver  di  cnntmuo 
fra  le  mara  di  una  cittä. 

Ha  quella  melaoconia  che  Iß  appuriva  dipinta  aal  volto  le 
era  penetrata  Dell'aDimo. 
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Ang:ela  era  stata  ammirata  e  non  v'aveva  posto  mente;  ora 
era  lei  che  atnmirava,  e  l'infinito  mare  e  il  cielo  cosl  puro 
della  Sardegna.  Essa  amava  vagare  in  sogni  che  non  avevano 
obhietti,  sentiva  che  aveva  bisogno  di  comprendere  qualche 
cosa  di  nuovo,  di  grande,  d'inusitato. 

Quando  neiranimO;  il  desiderio  di  amare,  cosi  si  manifesta, 
si  fe  generalmente  infelici.  Tutto  vi  par  poco  e  piccino,  a 
confronto  di  qaelP  ideale  che,  senza  saperlo,  vi  siete  formati; 
Tuoiana  natura  non  vi  foruiri  nulla  di  reale  che  ad  esso  ideale 
si  possa  paragonare. 

Dicön  che  l'abitudine  sia  una  neconda  natura  ed  h  vero,  nel 
sensü  che  essa  corregge  o  peggiora  la  prima, 

Cüll'abitudine  si  pu6  diventar  storpi,  con  essa  malvagi. 

Angela,  sull'animo  della  quäle,  se  fosse  vissuta  fra  i  diverti- 
naenti  e  le  feste,  il  turbin\o  di  pazza  gioia  ed  allegria  avrebbe 
prodotto  un'impressione  incancellabile,  fu  come  colpitadaquella 
quiete  profunda  e  maestosa,  e  ad  essa  informö  V  abito  della 
mente  e  del  cuore. 

Cülla  sensibilitä  squisita  delle  madri  la  signora  Elvira  aveva 
seguito  ogni  menomo  moto  del  cnore  di  sua  fi^lia  e  comincio 
ad  allarmarsi  di  quanto  osservava.  Volle  allora  che  conoscesse 
il  raeglio  della  societä  di  Cagliari,  che  ne  dividesse  i  diverti- 
menti,  ma  a  questi  Angela  preferiva  sempre  una  passeggiata 
in  barca  senza  direzione  certa,  e  prendeva  vaghezza  nell' er- 
rare pel  mare,  lasciando  che,  come  la  sua  barca,  vagasse  il 
suo  pensiero. 

Decisamente  la  madre  incominciö  ad  allarmarsi  e  de'  suoi 
dubbi  e  timori  parl6  subito  con  don  Luigi.  —  Lasciatela  farc 
—  le  aveva  risposto  questi  —  fe  la  sua  et4.  Essa  si  ascolta 
pensare.  Vedete,  siamo  di  primavera,  le  piante  si  coprono  di 
bottoni;  se  quelle  piante  sentissero  soffrirebbero,  perchfe  il  succo 
della  vita  sale  per  ogni  piü  recondito  vaso,  e  tutte  le  agita 
e  scuote,  ma  poi  metteranno  le  foglie,  verranne  gli  uccelli  a 
cinguettare  sui  loro  rami*  Quelli  rappresentano  le  illusioni 
giovanili  e  voian  via  presto.  Tempi  beati !  Viene  poi  il  caldo 
e  il  soffüco  deirestate  e  dell'  et4  matnra.  Le  piante  si  vestono 
d'un  verde  scuro  e  sembran  meditare.  Compiono  P  opera  loro. 
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Non  paHiamD  de)  resto  perchfe  esse  ingialliscoDO;  noi  divei 
tiamo  biaochi,  e  non  so  quet  che  sia  niegHo. 

E  la  madr«  a  questt  detti  tutta  si  racconsolava. 

Don  Luigi  iDtanto  viveva  coatento  come  una  pasqna.  E] 
stato  QDO  dl  qaci  preti  che  il  disseoso  tra  la  Chiesa  e  lo  Sta 
areva  ridotto  »IIa  miscria,  talch^  i  pjti  si  son  fHtti  pesaimi  < 
hauDO  scaDdalizzato  il  mondo,  i  meDO  son  rimasti  virtncai  e  dc 
lo  haoDo  edificato.  Per  soa  fortuoa  doD  Luigi  apparteneva 
qaesta  classe. 

Ora  che  aveva  ottenato  qnesto  impiego  campava  neiVauri 
mediocriti  seozä  artar  la  coscienza,  che  ansi  qno)  tantin  i 
vacitk,  che  in  fondo  io  fondo,  abbiam  tutti  nel  cuore,  g 
procQrava  certe  soddiafazioni  luorali  ch'ei  non  si  sarebbe  aape 
tato  di  troTare  fra  quella  gente. 

Abbiam  detto  come  a  Cagliari  foasero  inviati  i  meno  catti' 
dei  furzati.  Qui  dovevaa  lavorare.  II  lavoro  nobilita  raomo, 
b  detto.  Ed  h  vero,  se  esso  lo  compie  di  biiona  TOglia,  ma  '. 
degrada  se  a  malinCQOre  e  costretto. 

Coal  aoD  tardavan  quelli,  che  laToravaa  per  tat  modo  a  c: 
dere  nelle  colpe,  le  quali  eran  pottite  dai  regolnmenti  col  rii 
Tic  alle  prigioni  piü  dure;  i  meglio  u,  poicli6  cosl  ci  aian 
espressi,  i  meDo  cattivi,  rimauevano,   e  qnelli  11  erao  rialzal 

Ma  questo  il  bnon  prete  amava  ritenere  come  effetto  del 
sne  parole,  poichfe,  come  abbiam  detto,  egli  era  oso  ad  intra' 
teoere  sovente  qaei  povori  esseri,  rpiegando  loro  il.  piii  del 
Tolte  alcnoi  passi  del  Yangelo,  che  h  sl  chiaro  e  semplice,  i 
interpretato  rettamente;  ineaplicabile,  se  a  roTeacio. 

Di  qaeste  sue  Tittorie  dOD  Lnigi  parlava  modestamenle,  mei 
tre,  come  di  solito,  praDzava  col  direttore  e  la  soa  famigli 
e  a  tali  discorsi  tenevauo  dietro  pib  specialmente  le  dae  doDD 
che,  ove  la  caritft  l'avesse  rtcbiesto  dod  ricosavano  di  recar 
a  Tisitare  i  forzati. 

Pu6  immagiDarsi  il  lettore  come  rimanesse  il  bnoa  pre 
dopo  raccogiieoza  fattaglt  da  Oiorgto. 

Non  manc6  durante  il  praczo  di  far  oaservare  al  direttor 
;aso  di  nsare  della  sua  antoritä  e  di  coasigtii 
ietere  alla  mesaa. 
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—  Lo  consiglierö,  ma  non  glielo  posso  comandare.  Nei  re- 
golamenti  non  ^'fe  qiiest'obbligo. 

—  Bene,  se  glielo  consiglia  lei,  spero  che  riescirä  a  farlo 
venire,  ülco:  spero,  perchfe  quello  li  ha  da  essere  on  nemo 
strano.  Co' suoi  compagni  non  ha  mal  parlato,  ma  piü  di  tntto 
gliel'ho  letta  io  in  volto  qoella  sua  stranezza  ;  —  e  cosl  con- 
tinuando  soggiungeva:  —  I  lineamenti  del  suo  volto  sono  duri 
e  regolari,  ed  esso  ha  la  calma  e  1*  immobilitä  della  statua. 
Qoando  parla  lascia  cadere  le  parole  lente,  fredde,  monotone, 
eppure  la  sua  voce  i  di  una  soavitä  estrema.  Da  quel  che  mi 
fe  pardo,  dev'esser  tutto  come  ona  statua,  non  provar  n&  gioia 
nfe  dolore.  £!  un  uomo  cht*  non  sente  niente. 

Angela  non  aveva  prestata  nessuna  attenzione  a  qaanfo 
aveva  detto  il  prete.  Come  al  solito  lasciava  vagare  il  suo  pen- 
siero.  Quelle  ultime  parolf»,  percb^  appunto  contrastavano  collo 
stato  dell'animo  suo,  ripercossero  contr' esso  come  due  corpi 
che  s'  urtano.  Essa,  che  soffriva  per  sentir  troppo,  invidiava 
quelTuomo  cbe  non  sentiva  niente. 

Alla  dimane  il  direttore,  per  la  seconda  volta,  parl6  con 
Giorgio. 

—  Perchfe  non  andate  alla  Mes^a? 

—  Signore,  non  ho  obbligo  di  sentirla. 

—  Non  ne  avete  Tobbligo,  ma  sarebbe  meglio. 

—  Se  ella  lo  desidera  vi  nndrö. 

—  Oh,  per  me  6  indifferente  —  disse  il  direttore,  che  non 
voleva  darsi  Taria  d'esprimere  un  desiderio  ad  un  forzato. 

—  Allora  non  v*andr6. 

—  Fate  pure;  —  e  in  cos\  dire  il  direttore  volt6  le  spalle 
a  Giorgio  per  procedere  come  al  solito  alla  visita  degli  altri 
suoi  cumpagni. 

—  Non  ce  1'  ho  cavata  -*  disse  poi  a  den  Luigi  quando 
furon  riuniti  aU'ora  di  pranzo. 

—  Ebbene  prover6  io  ancora  una  volta. 

E  difatti  alTindomani  torn6  da  Giorgio  e  lo  trovö  seduto  al 
suo  solito  posto.  Era  un  vero  assedio  ben  regolato,  del  quäle 
Giorgio  incominciava  ad  essere  infastidito. 

Questa  volta  fu  lui  che  parlö  per  primo. 
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—  ä  qni  ancora  per  ilirmi  d'andare  alla  ^Desüa?  Ed  io  ri 
spoodo,  come  la  prima  volta:  dod  ho  mai  pregato. 

—  Eppnre  h  cosl  dolce  il  chiedere  a  Dio  perdoDo  de'nost 
peceati. 

—  Io  noD  ho  commesso  uesaan  paccato;  ho  commeaso  ciö  cl) 
il  giadiCQ  ha  chianaato,  mi  rJcordo  hene,  un  deljtto  o  ua  cri 
mine.  Non  ho  chiesto  perdono  a  oessuno.  La  societi  ha  sta 
bUito  i  sooi  patti  coli'  oomo.  Chi  nccide  o  roba  avri  tanto 
taut' altro  I ..  Se  accidesai  lei  io  qaestu  momento,  hiae  mi  : 
farebbe  la  testa;  ed  io  non  mi  lagnerei. 

Don  Latgi  non  s'era  mai  chiesto,  e  non  areva  mai  pensat 
se  fosse  o  no  coragg^ioao.  Ma  in  quel  momento  seati  i]  desi 
derio  d'easer  lontano  le  mille  miglia  da  quell' aomo  che  pai 
lava  dl  Qccidere  colla  steasa  noncaranza  e  indifferenza,  ch 
nn  altro  avrebbe  meaao  a  dire  che  faceva  hei  tempo.  Qaind 
piattosto  che  moatrargli  la  falsiU  del  soo  modo  d'ar^omentan 
aenza  dir  altro  a'alloQtHnö,  e  Giorgio  non  fo  piü  in  alcnn  mod 
molestato  per  molto  tempo. 

Coal  contina6  la  aua  vita  lenta,  monotona,  come  areva  in 
cominciato  dal  primo  giomo  della  saa  venata.  —  Mi  sbaglio 
egli  si  era  trorato  nn'amica. 

Giorgio  aveva  ein  da  fancinllo  mostrato  di  portare  on'affe 
zione  particolare  alle  bestie. 

Prima  di  tatto  fgli  aveva  osaervnto  nei  loro  atti  maggic 
coerenza  logica  che  non  in  qaelli  degli  aomini. 

Poi  bench^  non  ai  fasse  mai  chiesto  se  credesse  ad  nn  Ect 
anpremo,  pensava  che,  ove  se  ne  ammettease  Tssistenza,  i 
divario  e  la  diangaagHanza  immensa  nelle  aofferenze  e  gioi 
oegli  oomini,  par  dotati  d'ana  steasa  anima,  poteva  dar  a  cre 
dere  che  es^a  fosse  comnne  aoche  alle  bestie. ' 

Del  meto  nou  si  era  mai  Terraato  an  questo.  Era  nna  sim 
patia  naturale  e  oienfaitro. 

AI  sno  arrivare  al  Penitenziario  gli  si  era  fatta  incootro  nn 
cagna,  magra,  ttudiosa  e  conta  che  si  mise  ad  nlalare  sinistra 
mente.  Giorgio  non  era  anperatizioso  e  non  cerc6  d'accarezzarli 
Da  non  nerciä  rinsci  ad  acnnietarla. 

]Dale,  e  per  la  paga  mescbi 
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nissima,  e  per  quuirappetito  che  mette  in  corpo  l'aria  di  quei 
paesi,  noQ  pensava  sovente  che  anche  le  bestie  debbon  man- 
giare:  onde  la  magrezza  estrema  di  qaesta. 

I  forzati  poi,  oltre  al  non  darlo  mal  da  mangiare,  ne  me- 
navan  spasso  con  scherzi,  spesso  dolorosi,  per  quella  povera 
bestia. 

Nd  questo  rincresceva  al  suo  padrone,  ch^  anzi  stimava  gli 
potesse  per  ay Ventura  tornar  utile  che  ia  sua  Lilla  odiasse  11 
piii  cordialmeute  possibile  quella  razza  di  gente. 

Giorgio  dal  primo  giorno,  quando  gli  venne  portato  il  suo 
parco  cibo,  aveva  spezzato  un  pezzo  di  pan  nero  ed  offertolo 
alla  povera  cagna;  ma  la  yide  con  maraviglia  starsene  dub- 
biosa  che  facesse  sul  serio;  allora  glielo  gettö  e  la  cagna  non 
si  fece  pregare  ad  ingoiarlo  e  cos\  d'altri  successivi. 

Giorgio  seppe  poi  che  solevano  i  forzati  quando  per  un  caso 
rarissimo  avoTan  di  troppo  dei  loro  cibo,  piuttosto  che  darlo  a 
quella  bestia  affamata,  accennare  di  farlo,  ma  poi  scagliarlo 
oltre  l'altissimo  muro  di  recinto,  e  ridevan  allora  sganghe- 
ratamente  al  vederla  metter  giü  un  muso  lungo  lungo  e  riti- 
rarsi  colla  coda  fra  le  gambe. 

Avviene  per  le  bestie  come  per  gli  uomini,  quanto  piü  son 
soggetti  a  mali  trattamenti,  quanta  maggior  nequizia  haa 
da  soffrire,  e  tanto  maggiormente  s*affezionano  ed  amano,  se 
s'imbattono  in  chi  li  tratta  con  umanitä,  e  che  sia  men  cattivo 
degli  altri. 

Giorgio  seguitö  ogni  giorno  a  divider  quel  po'  di  cibo  colla 
sua  Lilla,  ch'era  proprio  divenuta  sua  per  aflfezione  ed  attac- 
camento. 

Ciö  appunto  dispiaceva  ai  forzati,  perchä  quando,  come  di 
solito  s'apprestaVano  ad  aizzare  la  cagna,  questa  cercava  rifugio 
presse  il  suo  nuovo  padrone,  e  nessuno  piü  osava  molestarla. 

Una  sera  perö  uno  di  essi  si  avvicinö  a  Giorgio  e  con  piglio 
arrogante  Tinterrogö: 

—  Perch^,  se  hal  di  tropp'o  del  tue  mangiare  non  lo  dai 
piuttosto  a  qualcuno  di  noi  che  a  quella  brutta  bestia? 

—  Amico  —  aveva  risposto  Giorgio  con  benevolenza  —  hai 
ragione.  Se  perö  lasci  ch'io  la  soccorra,  io  dar6  a  te  parte  del 
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mio  g-DadagDO  gioroaliero,  del  qaale,  poich'io  non  spendo  mai 
oalla,  debbo  avere  alla  c»S9a  accamulata  aoa  bella  soroiuetta 

II  forzato  DOQ  s'attendeva  a  taoto,  e  sinetlendo  quel  toD( 
arrogant«  di  prima,  aozi  tutto  raumiliato,  lo  pres«,  come  sdo 
dirsi,  in  parola  e  lo  accompagnö  alla  cassa. 

Giorgio  lasciö  che  flgli  atesso  domandasse  quanto  Tolera,  e 
di  segnitü,  sjiaraast  la  cosa,  avTenDe  che  anche  gli  altri  com- 
pagoi,  or  l'uno  or  l'altro,  eempre  il  richiedessero  di  qoalcosa 

Ha,  continuando  per  tal  modo  la  bisogoa,  doveya  caturaU 
mcDte  accadere  che  i  forzati  beneficati  si  rilassassero  dal  iavoro 
del  che  essendoai  accorto  il  direttora  dd  gioroo  rimproverj 
Giorgio. 

—  Perchfe  date  il  Tostro  deoaro  ai  compagoi? 

—  SigDOre,  i  miei  compagni  famauo  e  bevono  del  vino  ( 
deiracquarite,  io  noa  forno  e  hod  bovo  del  vino  e  dell'acquavite 

—  Potete  disporre  dei  vostri  danari  come  roeglio  vi  aggrada, 
in  qaanto  a  voi  giovinp ;  ma  vi  proibisco  di  darne  ad  altri. 

—  Signore,  Ja  prego  allora  a  voler  permetttire  mi  si  faccian 
sei  camicte  dooto,  chfe,  per  qoelle  poche  che  ho,  noo  posso  mn- 
tarmi  qaanto  spesso  vorrei,  e  mi  ai  faccia  uo  ahito  nnovo, 
perchb  qaeato  che  indoaao  b  divennto  sndicio  e  sdrocito. , 

—  Dato  gli  ordini  in  propoaito  —  ri$pose  il  direttore,  che 
per  qaanto  aveva  detto  prima,  non  poteva  piü  rifiotarsi. 

I  forzati  vedevano  a  malincaore  la  äae  della  loro  cuccagna: 
neasuno  perä  ardi,  per  riconoacenza  di  quella  giä  godata,  cbiC' 
dere  a  Giorgio  il  di  piü  del  sqo  cibo. 

Soltaoto  ano  di  essi  03serv6,  che  non  si  poteva  piä  chia- 
marlo  Giorgio  il  mutolo,  percb6  aveva  parlato. 

Ed  an  altro,  che  teoeva  langhi  diacorsi  alla  eaa  cagna. 

G  poi  vaol  delle  camicie  di  telal  b  an  aignorioo!  Cbiamia- 
niolo  il  Signorino. 

Bravo,  bene!  avevaa  risposto  tatti ;  e  coal  Giorgio  s'acqnistd 
qaesto  naoTo  aopraanome  che  noa  gli  venoe  piä  cambiato. 

II  forzato  poti  continnare  a  nutrire  quell'nnico  essere  cht 
gli  era  amico. 

Uo  gioroo   perö   na  sdo  compagno   oaservA  che  Lilla,   oltre 
Dgrossava. 
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—  Lilla  h  pregna,  esclamö;  e  la  naoya  si  sparse  subito  di 
bocca  in  bocca. 

—  Che  bei  mostriciattoli  darä  alla  luce,  osservö  un'altro. 

—  Non  sar6  io  che  glieli  lascerö  allevare,  soggianse  il  cu- 
stode  che  avoTa  udito  il  dialogo,  ne  ho  anche  troppo  di  do- 
verla  manteDere. 

Difatti,  il  giorno  che  la  cagna  dopose  i  suoi  nati  nella  sua 
CQCcia,  il  gnardiano,  senza  curarsi  de'  suoi  gaaitiy  presoDe  qdo 
per  il  collo  lo  portö  ad  affogare  nella  Tasca.  Cosi  fece  del  secondo. 

Ma  a  qaella  povera  madre  era  venata  uua  ispirazione:  prcso 
in  bocca,  colla  maggior  eura,  uno  dei  suoi  nati  intanto  che 
gliene  veniva  affogato  un  altro,  era  corsa  a  portarlo  a  Gior- 
gio, che  era  seduto  al  suo  solito  posto  snlla  ghiacciaia.  SperaTa 
di  poter  fare  lo  stesso  di  un  altro,  ma  al  suo  ritorno  la  cuccia 
era  vuota. 

Nessuno  s'  accorse  di  quest'  atto  pietoso  della  madre,  ed  il 
guardiano  stim6  che,  vista  Tinutilitä  del  lamentarsi,  la  povera 
madre  avesse  preso  il  partito  di  lasciar  fare. 

Ma  Giorgio  aveva  colle  mani  scavato  una  piccola  tana  suUa 
ghiacciaia  fra  un  boschetto  di  acacie  che  seryivano  ad  om- 
breggiarlo;  quiyi,  raccolto  un  po' di  foglie  secche,  areva  poäto 
il  canino. 

La  madre  veniva  ad  allattare  il  suo  nato  nelle  ore  che  sapeva 
di  non  poter  esser  vista;  cosl  nessuno,  per  un  po*  di  tempu, 
s'accorse  della  cosa. 

Si  ossorvava  perö  come  Lillu  non  perdesse  il  latte.  II  cucciolo 
per  Tabbondanza  del  nutrimento  crebbe  presto  a  segno  di 
poter  camminare.  Fu  allora  che  sbuc6  fuori,  con  meraviglia 
di  tutti,  ch^  nessuno  sapeva  di  dove  fosse  piovuto. 

—  C'ö  un  eredO;  c'ö  un  erede,  gridarono  i  forzati, 

II  portinaio  corse  pur  esso  ad  ammirare  quella  maraviglia, 
ed  accortosi  che  era  piü  hello  della  madre,  disse  che  lo  avrebbe 
allevato  e  avrebbe  fatto  alla  sera  amraazzare  la  cagna, 

Giorgio  accolse  la  notizia  senza  dar  segno  di  cordoglio  alcuno, 
soltanto  chiamö  a  se  Lilla,  e,  presole  il  muso  fra  le  mani,  le 
parlö  come  a  creatura  umana,  dicendole:  —  Amica  mia,  sta- 
sera  Vammazzeranno.  Non  lamentarti,  e  tuo  destino.  Tutti  due 
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uon  potevat«  campare.  Sod  certo  che  sei  contenta  che  a  te 
toccbi  il  morire. 

Ma  la  condanoa  non  ebbe  effetto  per  quanto  stiamo  per 
raecoDtare. 

Aveva  dou  Loigi,  che,  cume  abbiam  detto,  era  uno  di  qaei 
preti  dei  qoali  se  ve  ne  fussero  moltt,  lä  nostra  religione  non 
sarebbe  cadata  cosl  in  baaso,  oaservato  an  po'  alla  lontana  (che 
noD  gli  veoiTa  mai  meno  la  ricordaaza  panroea  di  qoel  tal 
coUoqDiü)  gli  atti  tatti  di  Giorgio,  e  trattone  favorevole  gin- 
disio  Bulla  boDtä  del  soo  coore. 

Perciö  deliberö  seco  stesso,  riato  che  era  ioQtile  cercar  dt 
Tiocerne  ranimo,  tentare  ultimameate  di  pcrsuadcrlo  pigliao- 
dolo  dal  lato  debole,  qaello  del  cuore. 

—  Sta  beoissimo,  gli  di^se  nua  aera  paseandogli  viciDO,  che 
voi  facciate  dell' aniaia  vostra  quel  conto  che  vi  aembra  il 
migliore,  ma  bisogna  peosare  anche  a  qaella  degli  altri. 

—  NoD  eapisco,  signure. 

—  Intendo  cbe  voi,  non  assistendo  coi  coinpagni  alla  Santa 
messa,  obbligate  na  guardiano  a  perderne  il  fratto. 

—  Ha  ragione,  signore,  da  domani  in  poi  l'ascolterO  tntte 
le  domeniche. 

II  prete  lo  ringraxiä  come  di  an  favore  cbe  gli  veoisse  fatto. 
Era  contento  percbä  eperava  nel  aanto  frutto  della  measa,  ma 
piji  per  potere  all'ora  del  pranzo,  raccoDtsre  della  sua  vittoria 
a  Chi  Qon  era  stato  dal  canzonarlo  nn  pochino  sulla  ena  non 
rioBcita, 

E  infatti  cosi  fece. 

Qoesto  stesso  parlar  di  Giorgio  mise  neiranimo  delle  donne 
ana  tal  quäl  cariositä  di  vederlo  e  coooscerlo.  Nod  coai  pal 
direttore;  per  lui  eraa  tatti  prigionieri  ad  od  modo  e  poca  gli 
importava  det  perchö  foaaer  lä  dentro. 

Ha  a  cbi  lo  avesse  segoito  ne'  saoi  atti,  Giorgio  appariva 
an  Qomo  straao.  E  lo  era  difatti. 

Diciamo  inoltre,  cbe  le  doe  donne  di  cnore  naturalmente 
bDono,  fatto  per  edncazione  ottimo,  non  ersoo  atiene,  per  quanto 
ildecoro  a  la  dignitä  loro  il  conientivano,  di  mostrarsi  pietose 
Terso  quegli  infelici. 
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Cosi  usavano  recarsi  tratto  trattoalla  scuola  ed  informarsi  dt 
chi  aveva  fatti  maggiori  progressi. 

Non  mancHvano  poi  mal  di  Tisitare  quelli  che  la  malaria 
colpiva  di  febbri,  od  erano  per  altre  cagioni  infermi. 

Per  tal  modo  si  ripromettevano  di  por  mente  a  Giorgio. 

Vi  sarä  facile,  disse  loro  il  prete,  lo  distinguerete  fra  mille 
col  SQO  ablto  nuovo  e  colla  saa  camicia  di  tela  sempre  bian- 
chissima. 

lotaDto  per  Giorgio  il  tempo  passava  triste.  Qaando  eran 
venuti  per  preader  la  cagna  e  coudurla  a  quel  sapplizio  che 
non  meritava,  egli  aveva  visti  quegli  occhi  che  lo  ßopplicavano, 
e  s'era  accontentato  di  salutarla  colla  mano;  eppare  il  caore 
gli  scoppiava  dentro. 

I  forzati  erano  lieti  di  quel  dolore  che  sapevano,  benche 
nolla  ne  apparisse  al  di  fuori,  dover  provare  il  loro  compagno. 

Uno  di  essi  non  manc6  di  osservare  ad  an  altro. 

—  Scommetto  che  Giorgio  piangerä,  perchfe  gli  uccidon  la 
sua  Lilla. 

—•Eh!  non  si  da  a  conoscere  cosi  facilmente?  rispose  l'in- 
terpellato. 

Don  Luigi  ndl  a  caso  queste  parole,  —  Perchfe  volete  ucci- 
dere  quella  povera  bestia?  —  disse  al  guardiano  che  la  menava 
Yia.  —  Se  ne  avete  di  troppo  fatela  condurre  a  casa  mia,  che 
io  me  la  terr6  cara. 

II  guardiano  obbedl.  La  cagna,  lasciata  libera,  corse  subito 
a  Giorgio  che  Taccarezzö  dicendole;  Amica  mia,  non  ti  hanno 
lasciato  moltol  Ma  il  guardiano  in  cuor  suo  perö  covava  Ta- 
stio  contro  il  povero  Giorgio,  perchö  non  gli  aveva  mai  pagato 
nö  un  sigaro,  nfe  un  bicchierino.  Prese  una  certa  quantitA  di 
veleno,  che  teneva  in  serbo  pei  topi,  e  lo  mise  nella  pila  dove 
era  solita  bere  la  Lilla.  / 

AI  mattino  seguente,  tosto  che  la  povera  bestia  sentl  gli  ef 
fetti  del  veleno  si  trascinö  ai  piedi   del  suo  padrone  adottivo. 

Questi,  che  aveva  tutto  capito,  le  prese  il  muso  con  una 
mauo,  e  coli'  altra  quasi  ad  esprimerle  che  si  ricordava  del 
suo  giuramento,  sollevö  il  piccolo  canino. 

—  Che  nome  vuoi  che  gli  pouiamo? 


Hk  la  madre  noQ  pote' 
e  atramnzzö  a  terra  priT» 

Oiorgio  la  guardö  pietc 
sera  prima  ■  Don  t'han 
rolta:  <  DOD  t' haono  tolt 
—  Ti  chiainerä  Bigio  dal 
qna)  altro  nome  darti. 


U  direttore,  la  saa  fai 
messa  da  an  balcone  ert 
Bcontro  a  qnello  che  sosti 

Tatto  attorDo,  salla  b 
legDo,  che  permetteva  di 

La  mesäa  aveva  princip 
che  \k  aveTan  posto,  ed  i 

Oiorgio  qaaodo  entrö 
per  la  provata  emozione. 
anche  se  pei  rimot^i,  ed 
piangerlo. 

Poi  il  forzato  gir6  into 
eapreasiooe,  di  chi  si  gm 
derio  d'osservnr  nulla. 

Angela  stava  per  abbas 
d'nn  minato  fecondo,  e 
altri ;  qaando  il  volto  di 
di  cielo,  entrando  per  gli 
riflessa  Süpra  Ini  Giorgio 
stra  deH'altarn  nn  dipintt 
dava  fiasameute.  Nod  bati 
leggera  l'aTnmirazione,  I( 

II  qnadro  rappresentavi 
schiacciaodo  il  Serpeote, 
che  nna  scintilla  diriaa  i 
di  Giorgio  qd  altro  aomi 
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Angela  dinanzi  allo  splendore  di  quello  sguardo  aveva  ab- 
bassato  il  aao.  Qoando  di  tratto  in  tratto  lo  rinlxava,  dod  s*az« 
zardaya  a  gaardar  Giorgio  negli  occhi,  ma  ne  esamiDaTa,  alla 
sfaggita,  la  persona. 

Anche  il  portamento  non  dava  idea  del  forzato.  Stava  ritte 
in  piedi  ed  appariva  alto  e  snello  della  persona  ma  pnr  robusto. 
Tenendo  una  mano  appoggiata  sal  petto  lasciava  cader  giü 
Taltra  penzoloni.  Era  nna  mano  bianchissima  e  delicata.  Si 
poteva  creder  a  stento  che  ayesse  saputo  maneggiare  an  pn- 
gnale,  o  reggere  un  facile.  II  suo  volto,  adesso  soffaso  da  un 
pallor  roseo,  era  attorniato  da  nna  barba  bionda,  rada,  ma 
accuratissima.  I  capelli,  dello  stesso  colore,  leggermente  ondu- 
lati  gli  adombravan  la  fronte. 

Angela  aveva  visto  tutto  qnesto  in  nn  sol  colpo  d'occhio, 
ed  era  stata  distratta  alla  messa.  Perö  in  causa  sultanto  di  an 
pensiero  che,  suo  malgrado,  le  tornava  alla  mente.  Percb^ 
qnella  mano  era  cosi  bianca?  Sapeva  benissimo  che  i  forzati 
per  certi  lavori  speciali  debbon  tener  sempre  le  mani  nell'ac- 
qua,  eppure  tutti  le  avevan  rozze  e  raggrinzite. 

Le  donne  osservan  piü  di  noi,  ed  osservan  meglio. 

Cosi  i  giudlci  che  avevan  condannato  Giorgio  e  s'eran  inu- 
tilmente  chiesti  donde  venisse,  avrebbero  per  lo  meno  potuto 
sapere  con  certezza  che  non  s'era  mai  dato  a  lavori  faticosi. 
Chi  sa!  forse  h  di  nascita  elevata!  Sarä  stato  trascinato  al 
delitto  da  una  Vendetta  giurata!  Cosi  Angela  si  sorprendeva 
a  fantasticare  e  tornava  a  pregare  con  piü  fervore. 

Quando  la  messa  fu  finita  e  mentre  il  prete  scendeva  i  gra- 
dini  dell'altare  il  forzato  gli  si  mosse  incontro. 

—  Signore  —  gli  chiese  —  potrö  assistere  tutti  i  giorni  alla 
messa  ? 

—  Non  veggo  perchi  vi  si  proibirebbe. 

—  Grazie  signore;  —  e  tornö  al  suo  posto. 

Giorgio  aveva  parlato  con  voce  chiara»  dolce,  leggermente 
supplichevole.  Angela  alla  sue  parole  si  senti  arrossire.  Perchö? 

Quando  Angela  compiva  il  suo  sedicesimo  anno^  era  venuto 
a  visitare  il  Penitenziario  un  vecchio  pittore  spagnuolo.  Trat- 
tenuto  a  pranzo,  e  vista  Angela,  aveva  chiesto  di  farle  il  ritratto. 


II.  BOXANEO   DI   DK  T0KZA1 

—  Oh,  ben  roleatieri  —  diaae  qaesta  st 
logna  dipingermi   vestite  d»  MadooDa, 
i^iesa  noQ  ae  abbiamo. 

II  pittore  era  artista,  ed  accettä  di  gra 

IL  dipinto  era  rinscito  •omtgliantissimo, 
lellfl  coBe  come  degli  aominj,  che  sa  n 
imbieDte  da  poter  esaers  lodati  e  iaceaai 
hma,  cofli  qaesto  era  cadoto  io  oblio. 

Per6,  qoando  Giorgio  avava  ammirato  < 
i'era  seotita  amioirare. 

DoD  Laigi  Qon  mancd  di  gridare  al 
domauda  del  fonato,  ma  Angela  sentiva  i 
iveva  operato  lei,  ed  an  senso  onoTo,  im 
li  eofferenza  la  entrara  nell'animo. 

(Continua) 
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DI 


SER  VENTURA  MONACI 

RIMATORE  FIORENTINO  DEL  SECOLO  XIV 


Prima  di  venire  a  pabblicare  quei  pochi  sonetti  ioediti  del 
Monaci  che  ho  potuto  raccogliere,  mi  sento  in  obbligo  di  dare 
le  8carse  notizie  che  si  concscono  intorno  alla  vita  di  lai,  per 
le  quali  mi  sono  specialmente  servito  del  breve  layoro  del  pro- 
fessore  Ernesto  Monaci,  che  neirannoI879  pnbblicö  di  questo 
antico  segretario  e  rimatore  sei  lettere  italiane  e  sei  sonetti 
scelti  fra  qaelli  che  erano  meno  guasti  nella  lezione  e  che,  ad 
eccezione  del  quarto,  non  si  trovano  nei  codici  delle  biblioteche 
fiorentinOy  sebbene  io  creda  che  yi  si  possano  forse  nn  gioroo 
ritrovare  attriboiti  ad  ^Itro  rinoatore,  cosa,  come  ognnn  sa, 
molto  facile  ad  occorrere  nelle  antiche  carte. 

Yentara  o  Bonaventura  Monaci  o  Monachi,  a  seconda  che 
portano  i  codici  per  la  nota  oscillazione  ortografica  di  essi,  na- 
tivo  di  Firenze,  fu  notaio  come  suo  padre  Niccolö,  e  con  vero 
zelo  e  lode  sostenne  Tufficio  affidatogli  di  segretario  e  di  can- 
celliere  in  qaella  Repubblica,  come  a  chiaro  note  il  provano 
le  lettere  e  i  mandati  cosi  latini  come  italiani  indirizzati  ad 
Ambasciatori  e  Ministri.  Non  ö  dnnqoe  da  far  le  meraviglie» 
se,  come  giustameute  afferma  il  Crescimbeni  ^),  si  acqaistasse 
fama  e  divenisse  «  uomo  nei  tempi  suoi  accrediiato,  » 


')  Comm,  del  can,  Gio.  Ma.  Cbescimbeni  alla  sua  Sioria  della  volgar 
poeela.  Vol.  II;  Parte  II,  pag.  155.  » 
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Qaesti  mandali  e  queste  leltere,  le  qu&U  sono  oggi  accara- 
amente  coDservate  in  piü  volami  oel  ricchissimü  Archivlo  di 
^tato  Fiorentioo,  oltre  a  provare  come  1'  ufficio  di  segretario 
lotto  la  direzione  del  nostro  Ventura  procedeva  ia  maniera 
isatta  e  «crupoloaa,  provano  ancon  che  egli  poasedeva  oD'istro- 
lioue  DOD  comane  ed  aveva  aaa  facüiti  e  prontezza  di  liogaa 
loita  a  parezza  di  stil»  täte  cha  la  sue  lettere  farono  prese 
lomo  testo  di  lingaa,  toglieodo  da  esse  l'Accademia  della  Cru- 
ica  tutte  quelle  fraai  vive,  procte  ed  efßcaci,  che  vi  ai  incoa- 
;rano,  per  adornaroe  il  proprio  vocabolario.  £  ben  ciö  si  merl- 
^vaDO,  poichä  qaaiido  si  leggono,  Doi  vi  scurgiamo  eeoza  molta 
liificoltä  il  modo  «videute  e  pianu  con  coi  reagoco  porte  le  cose 
:he  ai  vogliono  anoanziare,  senza  alconu  sfarzo  o  pompa  di  atile, 
I  qaale  scorre  invece  Dmile  e  dimesso  ina  terso  e  limpido  come 
QU  rD9Ce]l«tto  Bui  biaDChi  aassoliai  del  greto;  iDEomma  noi  vi 
rediamo  adoperate  tatle  le  parule  Btrettameote  Deceasarie  a 
ligoificare  nn  peaalero,  e  ne  piü  oi  meno  ,■  ma  tali  parole  poo- 
;ono  talmente  viva  e  vera  1'  idea  che  voleva  esprimerai  agil 
]cchi  del  lettore,  che  aembra  impossibile  che  ci6  possa  ritro- 
rarsi  in  lettere  d'afficio,  le  qualijo  specie  coiresempio  triste 
l'oggi,  si  potrebbero  aupporre  piene  di  errori,  di  ridondanza 
li  frasi,  di  svidte  o  peggio,  cose  totte  le  quali  h  impoasibile 
li  ritrovare  oülle  anree  lettere  del  noatro  segretario. 

Ha  ser  Ventara  Monaci  ai  pregi  della  lingua  di  coi  seppe 
idomare  le  lettere  per  la  Repabblica,  aggiunae  ancora  il  pre- 
jio  della  veoa  poetica.  Per  tal  modo  fra  le  gravi  e  folenni 
jccopazioDi  d'afficio  troTav;k  qoalcbe  ritaglio  di  tempo  ael  qoale 
conBacrava  il  soo  ingegno  alte  Mose,  ecriTeodo  noa  salo  rime 
morali  e  serie,  ma  aoche  satiriche;e  aell'Dno  e  nell'altro  ge- 
aeredi  rime,  dagli  esempi  che  oe  rimangono,  si  pa6  seoza 
alcQQ  dabbio  stabilire  che  aoche  nella  poeaia  sapeva  il  fatto 
jqd  e  che  i  saoi  versi,  come  dice  il  Crescimbeoi,  ■  kanno  stile 
faeiU  e  senlenzioso.  *  Di  qaesti  versi  perö  a  noi  6  glnnta  scor- 
rettisjima  lezione,  apecialmente  per  qaelli  satirici,  anzi  tanto 
Bcorretta  da  rimanere  In  dabbio  se  sia  possibile  pubblicare 
aonetti  di  qaesto  geoere  prima  che  naovi  docamenti  vengano 
i  rischiarare  la  corrotta  lezione  dei  testi  che  abbiamo.  Ma  poi- 
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ch&  io  credo  che,  almeao  per  ora,  noa  sarä  cosa  molto  facile  di 
ritrovare  qaesti  documenti,  cosl  a  me  &  venuto  ia  pensiero  di 
pubblicare  alcani  di  iAi  sonetti  secondo  Ia  lezioDe  che  ne  of- 
froDO  i  Godici  Laareoziani  e  Riccardiani. 

Nel  1348  mentre  infieriva  Ia  terribile  peste  in  Firenze  mo- 
nando  orribile  strage  in  qaesta  ridente  cittä,  come  ne  afferma 
anche  Ia  descrizione  viva  ed  efficace  del  Boccaccio,  ser  Veo- 
tura,  del  pari  che  molti  altri  eccellenti  uomini,  soccombette  al 
letale  morbo  forse  in  etä  ancor  giovane.  La  soa  sepoltora  tro- 
yasi  anche  oggi  nel  tempio  di  SaDta  Groce  nel  chiostro  del 
convento  presse  il  muro  della  chiesa  yerso  i  sepolcri  di  Levante 
dove  h  xxu  lastrone  di  inarmo  sul  qaale  h  scolpita  Ia  saa  arme 
ed  au  epitaffio  «  barbaro  e  semplice  »  come  lo  chiaraa  il 
Monaci,  in  versi  latini,  allMntorDodi  qaella  in  carattere  gotico: 

Hie  Ser  Venturae  Monachi  Eredumque  suomm 
Est  tumulus  Populi  qui  Cancellarius  almi 
Florentini^  ohiit  domini  cum  Junius  annos 
Ter  decies  centum  atque  octo  quadraginta  tnoveret, 

Yenendo  ora  a  parlare  delle  rime,  a  me  sembra  opportano 
anzitutto  di  catalogarle,  come  gid  fece  il  Monaci,  segnando 
con  asteriscD  tutte  quelle  che  sono  gik  state  pubblicate: 

1.  Amico,  ben  mi  duol  se  tu  t'iDtronachi. 

2.  Ben  che  dagli  altri  B'ametta  Ia  acusa. 

3.  *  Ben  ha  Giove  con  voi  panito  il  regno. 
4   Ben  son  di  pietra  s*  io  non  mi  rammarico. 

5.  *  Chi  Yuol  Todere  una  solenne  festa. 

6.  Colui  ch'andö  in  Inferno  per  Ia  moglie. 

7.  Come  Atteon  si  fe'  subito  seryo. 

8.  '  Di  novo  gli  occhi  miei  per  accidente. 

9.  Egli  ö  si  spenta  Ia  virtü  d'Ipolito. 

10.  "  Giovanni,  io  son  condocto  in  terra  acquatica. 

11.  *  Gli  occhi  vostrl  gentili  et  pien  4'amore. 

12.  *  In  dienere  e  in  vergogna  solamente. 

13.  Io  vedo  ben  ch*il  domandare  spesso. 

14.  Nel  campo  spauroso  della  mente. 

15.  Or  sento  dipartir  Ia  nebbia  scura. 


ALCDM  SOMBTTI  IKIDITI  DI  HRB  VENTDR;^  MOI 

16.  *  Pol  che  pietate  in  tntto  tn'abbttntloiia. 

17.  *  Re  di  Hierasalem  e  dl  Sicilia. 

18.  *  Se  la  fortuna  t'ha  facto  Btgnore. 

19.  '  Tu  w'gioioio,  me  doglia  confonde. 
30.  *  Teggendo  pnr  che  l'Arco  di  Cupido. 
21.  Volnto  riparar  la  ca'  lelvatica. 

32.  Vostra  responsioD  aaggia  et  honesta. 

Da  qneato  catalogo  si  viene  a  acorgere  c( 
rime,  eh«  consistODO  la  maggior  parte  io  sooettt 
CDoe  iD  soQstti  riDterxati,  ondici  sono  edite;  i 
3,  5,  16,  17  6  20  aoDo  stati  pabblicati  hod  6  mol 
Daci;  i  oameri  8,  11  e  12  vanno  per  le  stami 
attribniti  aCiDodaPiatoia;  il  aomero  10  h  att 
d'  Aacoli ;  il  □nmero  19  h  an  eonetto  rinterzato 
Birne  di  Matteo  Freteobaldi  raeeollt  e  riseontra 
i}.  Cardvcoi,  perciih'h  dettato  in  risposta  ad  h 
Bcobaldi;  il  nnmero  18  infiae  oltre  all' euere  i 
dal  Crescimbeoi  lo  fu  sacbe  dat  Witte  che  lo  ti 
Riccardiano  1103,  ael  qaale  h  attriboito  a  Dan 

I  codici  poi  che  conteogODo  sotta  il  Dome  di 
ventidae  poe§ie  di  coi  ho  riportato  i  capoverei 
secoDdo  riodice  pabblicato  d  1  MoDaci  e  alcni 
lari  osserTazioni : 

B  —  (appart.  al  si(;.  avT.  Bologoa)  che  cod 
11  e  12. 

C  -  (CaBanatense  d.  V.  5)  f.  CXXYIl  e  segg. 
17,  21,  19,  4,  5,  7,20,8,  16  e  10. 

L'  —  (LaareDziano  -  PI.  XL,  Cod.  XLIX) 
nnmeri  18,  9,  4,  Ö  e  10  al  foglio  54  e  segg. 

L"  —  (Lanrenziano  -  PI.  XLII,  Cod.  XXXVII 
i  DDmen  9,  4,  6,  e  10  al  foglio  30. 

L'"  —  (Laarensiaao  -  PI.  XL,  Cod.  XL  VI) 
nomero  19  al  foglio  48. 

M  —  [Magliabechiaoo  Vri.  1009  secoado  la  b 
derna,  639  secoado  1'  aotica)  che  contteDe  i  dd 
foglio  112. 

P  —  (Panclaticbiano  38)  che  coatieoe  i  nnme 
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R»  —  (Riccardiano  1093)  che  contiene  i  nameri  18,  9,  4,  6  e  10. 

Ru  —  (Uiccardiano  1094)  che  contiene  i  numeri  18,  9,  4,  6 
e  10. 

V.  —  (Vaticano  4823)  che  contiene  i  numeri  14,  22,  15,  13, 
2  ed  1. 

Dope  aver  cosi  mostrato  come  delle  poesie  di  Ventara  Mo- 
naci,  o  a  lui  attribuite,  abbiamo  conservati  ventidoe  sonetti,  4pi 
qaali  undici  sono  pubblicati,  io  agg^iungerö  adüdso  al  namero 
degli  editi  i  sonetti  4,  6  e  9  che  ora  giacciona  dimenticati  fra 
qnelli  inediti.  Per  ci6  m;  sono  servito  dei  seguenti  qoattro  co 
dici :  L\  U\  R\  ed  R" ;  ma  in  essi  la  lezione  ^  talmente  cor- 
rotta  che  h  malagevole  ii  goterne  ricavare  an  senso  soddisfa- 
cente. 

Darö  qui  frattanto  pritnieramente  il  teste  det  4^  che  h: 

Ben  BOD  di  pietra  s*io  non  mi  rammarico 
0  86  io  credo  che  il  mondo  sia  durabile, 
Veggendo  star  fedel  confiiso  et  abile 
A  chi  piü  ne  dovrebbe  essere  carico. 

Veggio  parlare  un  linguaggio  barbarico, 
Oßcuro,  colorato  et  variabile, 
L*  opere  del  figliuol  di  Mona  Stabile 
0  di  quäl  crudo  fu  il  pi&  piivarico. 

Saggio  non  si  reputa  sanza  fraude, 
Et  chi  ben  sa  mentir  sanza  rossare 
A  quel  par  esser  piü  degno  di  laude. 

£  per  voler  inangiar  de  Taltrui  carne 
Non  sempre  il  lupo  sua  rapina  gaude, 
£t  punto  vidi  chi  toccava  V  arme. 

AI  consiglio  di  Dio  talor  b'  impetra 
Che  il  colpo  ^enta  chi  getta  la  pietra. 

In  questo  sonetto,  che  per  altro  non  h  dei  piii  guasti  nella 
lezione,  non  si  osservano  nei  codici  fiorentini  da  me  visti  va- 
rianti  notevoli,  tranne  qualche  lieve  variazione  che  rigaarda 
r  ortografia  e  che  h  inatile  il  riportare. 

Come  a  prima  yista  si  scorge  h  scritto  per  dimostrare  a  qnal 


ALCUNI  BONITTl  INKDITI   Dl   SKB  VBNTUBA   MONACI,  KCC. 

pODto  di  decadimeato  eraao  allora  gianti  i  costami  deg: 
aiai,  per  cai  il  povero  poeta  h  costretta  »  rammaricarsi 
oeDte  ed  a  credere  che  il  moodo  in  tale  condizione  noD  pot 
:or  per  longo  temj^o  darare.  Egli  iDTatti  rede  che  ogni 
iDBdto  ed  abile  i  coatretto  a  star  coofnBo  dinaozi  äl  vi'zic 
iir  abbietto,  il  qaalo  invece  duvrebbe  essere  piö  carico  di 
^naioDe;  sente  parlare  na  liagnaggio  barbaro,  aibitliuo, 
'äto,  cioö  clie  preude  milte  forme  per  ingannare  e  si  pr< 
ranamcDte  e  nou  in  maDiera  fraeca,  leale  e  quindi  si 
»IIa  ateaaa  iDtonazione  come  h  qaello  dell'  aomo  che  ö 
li  dire  il  vero;  e  rede  aoche  le  opcre  oeraode  dei  flgli 
propri  geoitori,  acorgendone  an  esempio,  forae  allora 
icioto,  nel  figlinolo  d'ana  certa  Mona  Stabile,  opere  ta 
tppena  le  potrebbe  cumpiere  nno  dei  piii  crndeli  nomii 
kbbia  trasgreditoad  ogni  comandamento  o  legge.  Gosl  cre< 
lobba  intendersi  il  privarieo:  che  stia  cioi  per  prevarii 
rerbo  prtvarieare  (verbo  nentro)  adoperato  nel  aenso  di  use 
TTteatU  e  de'eomandamenti  oppnre  anche  in  significatu  atti 
WDso  di  trasgredire,  non  osservare.  —  Ritornando  ora  all 
lizione  dei  sonetto,  il  poeta  dice  che  il  popolo  &  tanto 
Ul  conoscer  la  virtii,  che  ^tima  non  esserri  oomo  sapiente 
:lie  adoperi  inganno  nel  far  parte  della  ena  dottrina;  oppDi 
irebbe  intendersi,  che  non  vi  sia  aomo  boono  il  qaale  e 
noatri  täte  per  inganno.  Di  piü  n  repnta  che  chi  sa  mani 
:&ltDo  e  non  arrossisce  mentendo,  qaegli  sia  degno  dell 
ilta  lode,  avendo  cosl  sotto  ogni  rispetto  fatta  tacere  la 
[irepotente  della  coscienza.  Perd,  aggjnnge  il  poeta,  spe: 
'iBto  ancora  che  colai  ü  quäle  tentö  collo  scrocco  di  i 
:hirBi,  pag6  il  fio  della  aaa  acelleraggine,  e  parimente  i 
maWagio  che  si  adoprava  a  dnono  altrni  fn  punito  sc 
[beute;  questo  prova,  conclude  Ser  Ventara,  che  spesao 
beoe  io  tempi  corrotti  e  maivagi,  chi  cbiede  a  Die  gin: 
da  e«ao  l'ottiene  col  für  ricadere  la  pietra  sn  qoello  stes! 
ha  tentfitn  (FAttarla,  cioö  Col  far  rimanere  preso  il  reo 
e  questi  aveva  ad  altri  tese. 
ssDoto  dei  sonettodi  ser  Ventara  sopra  i 
o,  aooetto   acritto   per   certo   con  elegai 
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forma,  eccellenza  e  yivacitä  di  dettato  e  limpidezsa  d*imma- 
gini,  pregio  che  doq  maacö  mai  al  nostro  segretario  in  ogni 
suo  scritto. 

Ed  ora  passiamo  airaltro  sonetto  inedito,  del  quäle  diamo  per 
prima  cosa  il  testo: 

Colni  ch'and6  in  Inferno  per  la  moglie 
YerBificando  col  cavato  legno, 
Non  ebbe,  al  creder  mio,  maggior  ^)  ingegno 
Quando  ballar  facea  pedali  et  foglie. 

Ch*  io  trovai  in  te  quando  di  doglie, 
Febricando,  ne  mostravo  segno, 
Si  ch'  ogni  operazion  m*era  in  disdegno 
Salvo  le  note  che  tua  destra  coglie. 

Oral  diletto  ne  vorrei  sentire 
A  queirospedal  ch*ha  il  titol  di  San  Pagolo; 
Ma  a  feri  vol  non  ö  testö  buon  Ire, 

Chö  egli  ö  tanta  1a  forza  di  Yentagolo 
Sl  che  lassü  ö  il  bei  maestro  e  sire, 
Egli  ö  qaaggiüi  me*  la  secca  *)  col  cavolo ; 

£  8e  in  ci6  gli  rorrem  torre  la  volta, 
Con  noi  8arä  chi  volentieri  ascolta. 

Di  qnesto  sonetto  h  corrottissima  la  lezione,  talmente  che  chi 
lo  legge  bisogna  che  rimanga  nell*  incertezza  persim*  suli'ar- 
gomento  del  medesimo,  che,  a  dir  il  vero,  non  apparisce  per 
nnlla  chiaro  anche  dopo  varie  accurate  lettnre  e  diligenti  ri- 
scontri  soi  codici ;  molti  poi  sono  i  punti  in  cni  la  lezione  evi- 
dentemente  dovrebbe  esaer  corretta,  perch^  come  essa  h  non  da 
senso  soddisfacente;  ma  chi  puö  prendersi  la  liberti  senzaalcun 
docnmento  di  porsi  a  tale  ardon  impresa? 
Un  senso  comechessia  potrebbe  esser  qnesto : 
Orfeo  che  and6  all'  Inferno  per  Earidice  cantando  si  soave« 
mente  da  mnovere  a  pietJt  i  Numi   infernali,  secondo   il  mio 


^)  11  cod.  Rice.  1094  invece  di  maggior  ba  tanto. 

•)  II  cod.  Laur.  PI.  40,  Cod.  49  ha :  mela  secca  col  eavolo;  altri :  me  la 
secca  col  eavolo ;  ^  difficile  decidersi  per  una  di  queste  due  lezioni,  p«r« 
chS  non  sappiamo  a  che  voglia  alludere  il  poeta. 
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rooatr6  maggiore  iogegno  di  te  (parlando  al- 
le 'indirizza  il  aooetto)  allorchä  faceva  ballare  al 
noDo  gli  alberi;  giacchfe  io  io  trovai  tanto  grande 
lentre  aveva  la  febbre,  mostrava  segni  di  dulorei 
Goaa  mj  annoiara  e  mi  infastidiTa  eccetto  cbe  le 
■■  che  la  toa  destra  sapera  alljra  trovare  snllo 
A  qaesto  ponto  le  difficolti  si  raddoppiaoo  e  in- 
tamente  il  seneo,  ee  pnre  hod  si  cerca  di  giuo- 
a  per  cercare  di  ripescarlo.  —  Un  diletto  simile 
are  all'ospedale  cbe  ba  il  nome  di  S.  Paolo; 
n  mi  ä  lecito,  n^  sarebbe  cosa  ben  fatta,  di  ar- 
li  si  arditi  c»lla  fantusia,  temeodo  poi  clie  noQ  si  - 
si  desidera;  giacchii  6  coailTatta  la  potenza  di 
issere  \&  riteaato  come  maestro  e  padrone,  men- 
1  vate  niente;  qniodi  se  occoperemo  il  Inogo  a 
>er  certo  aarä  con  noi  cbi  voleDtieri  ascolterä.  — 
)er  il  primo  io  stesso  che  con  questo  seoso  non 
:to  legame  logico  e  na'ordinata  coDcatenaziobe 

remo  ad  osservare  alcaae  frasi  e  pafole  cbe  ei 
lato  Bonetto  degne  di  qnalche  nota. 
agti,  come  h  nel  codice  sodo  i  fasti  degli  alberi; 
(. -f 4  ■' <  Avendo  vedoto  dello  aniure  di  ddo  gio- 
lolio  di  pero  d*  udo  nntico  e  robnsto  pedale  ■  ecc. 
bo,  Agol.  %,40S:  •  Ritratto  fanno  al  primo  loro 
me  d  Datora  delle  piante;  »  ed  appreaso:  «  Qoe- 
e  faono  ritratto  al  loro  primo  pedale,  siccome  tn 
Ire  poi  o  /ebMcare  h  osato  cod  oiolta  proprietä 
;  an  esempio  ne  trovtamo  oelle  Prediche  dtlbeato 
da  Rivallo,  4S:  *  II  Vangelo  d'oggi  contieDe, 
röe  la  enoceru  di  San  Pietro,  che  febbricava.  • 
a  infiiie  vale:  preoecupare  nelle  operaziani  al~ 
yo  altrui;  cos!  diciamo  ancora:  /urar  /t  moste, 
jo  ha:  e  mantibrium  emmere;  p.  e.  Pasi.  566: 
Io  pnre  fare  loro,  fanno  taoto  cbe  basta  di  male, 
I  tolgoQO  la  Tolta.  ■ 
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Ed  ora  passiamo  al  nono  sonetto  ed  nltimo  dei  tre  da  me 
pabblicati : 

Egli  ö  81  Bpenta  la  virtü  d'  Ipolitö 
B  di  Sardanapal  cresciuto  il  vizio 
Che  nel  continuar  carnale  offizio 
Non  al  vergogna  il  preto  nö  Tacolito. 

De'  laicl  ciascun  farebbe  il  volito 
A  ci6  piü  che  V  uccel  che  becca  Tizio  *) 
lo  tutto  requiQOzlo  e  nel  solstizio; 
Non  81  vergogna  cosa  al  mondo  solito. 

Donna  non  S  che  non  adori  Yenere 
Come  8ua  Deitä,  et  quäle  vedova 
Non  cura  di  colai  ch*d  facto  cenere; 

Ciascana  con  amor  vaneggia  et  tredova; 
E  80n  deironestä  al  poco  tenere 
Che  son  contente  chi  per  via  le  pedovH. 

Yolease  Iddio  che  pur  lo  moniatero 
Di  ci6  non  ricevesse  vitupero! 

Qnesto  sonetto  ä  dello  stesso  genere  del  primo  che  abbiamo 
riportato  ciob  di  argomento  satirico  e  come  il  primo  si  aggira 
sai  yizi  e  sni  costumi  corrotti  del  tempo. 

— •  Nel  mentre  che  ogni  yirtä  morale  6  cadata  son  aorti  a 
migliaia  gli  inverecondi  vizi,  per  coi  nemmeno  i  sacerdoti  e  i 
chierici  si  astengono  dal  macchiare  s&  stessi  di  immoralitä. 
Ippolito,  come  ognuno  sa,  fa  figlio  di  Teseo  e  di  Ippolita  regina 
delle  Amazzoni,  che  fu  accasato  da  Fedra  presa  per  lai  di  de- 
littaosa  passione,  di  averle  yoluto  far  violenza;  per  coi  Teseo 
supplicö  Nettono  di  panire  il  figlio;  ma  questi  faggendo  fa  dai 
cavalli,  spaventati  dalla  yista  di  un  mostro  mandato  da  Net— 
tnno,  precipitato  fra  scoscesi  e  inaccessibili  dirnpi;  dopo  la  saa 
morte  per6  fa  onorato  con  altari  e  da  Diana  fu  ridotto  di  nuovo 
alla  vita.  Biguardo  poi  a  Sardanapalo  ed  al  suo  yizio  non  oo- 
corre  qui  intrattenerci. 


'}  Nel  cod.  Rice.  1093 ö  lecca  Tizio;  mentre  il  Rice.  1094  ha  becca  Tito 
che  non  accorderebbe  colle  altre  rime;  qui  per6  ö  di  sicure  guaata  la 
lezfone.  * 
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In  qaanto  a'laici,  coDtinaa  U  aooetto,  ogDaDo  di  essi  cor- 
rersbbe  «  soddisfare  le  aae  brotati  passioni,  siccome  potrebbe 
fare  no  animale  nella  stagioae  propizia  al  propagamentodelta 
prapria  specie;  nk  di  far  qaeato  si  vergogna,  giaccbb  il  moodo 
ormdi  si  6  abitoato  a  vedera  Bimili  cose.  Di  piii  noD  vi  ha  nem- 
meoo  nna  doDDa  la  qo&lQ  üoo  adori  la  dea  d'Amore  e  che,  es- 
sflBdo  vedoTH,  cari  col  ricordo  pietoso  e  colU  .^deltä  le  ceneri 
dell'eatiDto  marito;  invece  ogoona  Taueggia  tarpemeote,  es- 
aeado  ancora  tants  poco  amaiite  della  propria  ooeati  da  esafr 
ben  fieta  se  qaalche  oomo  attlrato  dai  vezzi  le  venga  dietro  e 
l'accompagiii  pedinaudola  aiDo  a  caaa.  K  qoi  il  Doatro  8er  Veo- 
tara  COQ  an  tratto  irooico,  che  davvero  noa  si  aspetta,  eaelama: 
0  Tolease  Iddio  che  almeno  il  monaaterri,  sacrorecintodi  podicbe 
vergini,  non  ris«ntiaae  di  qoeata  aria  peatifera  ehe  ammorba 
tatta  la  aociet&l  E,  secoodo  doi,  aer  Veotnra  cod  cif>  voleva 
far  intendere  che  Don  maacavano  nemmeno  esempi  da  far  mat- 
tere in  dnbbio  peraino  l'onestk  delle  monache  I 

Oaserviamo  adeaao  alcnnchi  an  qneato  aonetto  :  Äceolito  h 
oolni  ehe  Aa  il  quarto  degli  ordini  minori;  p.  e.:  Volgarii.  della 
Somma  Pitanella  detta  il  MaesiruzM,  di  cni  &  antore  fra  Bar' 
tolomeo  da  San  Concordio  e  volgarizzatore  D.  Giovanni  dalle 
Celle,  1,  25:  ■  AU'accolito  s'appartiene  appsreccliiare  i  Inmi  in 
-n  aagreatia  e  porta  il  cero  e  apparecchia  al  Soddiacono  qoelle 

■  coae  rhe  aon  biaogno  per  lo  corpo  di  Cristo. »  VoUto  k  Tocabolo 
deriTato  dal  verbo  volitare,  che  vale  volare;  cotA  Dante,  Par.  18 : 
<  SI  dentro  a*lami  aante  creatare.  Volitando  cantavano...;  >  e 
nel  Traitato  del  governo  della  famiglia  di  Sandra  di  Pippoteo, 
il:  «  II  priiDo  volito  h  in  aal  msnte    modico  della  nrailti,  e 

■  ooa  vi  paö  anlire  il  Deroonio;  il  secoodo  volito  h  in  sdI  monle 
eec  ■  II  verbo  tredovare  non  b  regiatrato  in  alcnn  vocabolario; 
qnindi  potrebbe  crederai  o  che  aia  errata  la  lezione  del  codice 
o  che  aia  an  vocaholo  adoperato  ai  tempi  del  poeta,  yolgarmenie 
eqaivalendo  allora  al  nostro  tretcare;  ad  ogni  modo  il  aenso  ö 
nolto  chiaro,  ttä  ammette  dnhbl  in  propoaito. 

Qneati  tre  adnnqne  sono  1  aonetti  finora  rimaati  inediti  di 
3er  Ventara  Honaci,  e  che  noi  non  ahbiamo  preteao  di  dare 
nella  loro  deSnitiTa   lezione,   non  avendo  nemmen  pototo  ve- 
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dere  i  codici  romani  che  ii  contengono  forse  con  qualche 
yarietä  di  lezione  tale  da  poter  riportare  la  lace  ove  adesso 
regnano  in  parte  le  tenebre,  siccome  forae  se  ne  saran  pototi 
accorgere  anche  i  miei  scarsi  lettori. 

Ed  ora  giacchb  ci  troviamo  neirargomentd,  non  ci  sembra 
foor  di  laogo  di  pubblicare  dne  soDetti,  i  qoali  furono  in- 
viati  in  risposta  ad  un  sonetlo  di  Ser  Ventura  da  Giovanni 
de' Frescobaldi  fiorentino,  figlio  di  M.  Lauibertoccio^  come  si 
ricava  dagli  atti  civili  del  Proconsolo  di  Firenze  delTanno  1344, 
e  che  vien  detto  Giovanni  Lambertncci  de'  Frescobaldi.  Qae- 
sti  ebbe  in  moglie  madonna  Gemma  di  Giovanni  di  Pigetto 
de'  conti  di  Gangalandi,  come  scrive  Donato  Yellati  nella  saa. 
Storia  di  Firenze. 

II  sonetto  che  gl i  ioviö  Ser  Ventura  h  qaello  che  principia : 
Giovanni,  io  son  condocto  in  terra  acquatica  e  che  si  trova  pob- 
blicuto,  essende  per6  attribaito  a  Cecco  d*Ascoli;  in  qnesto  il 
Monaci  si  lagna  de'costnmi  dei  Veneziani  e  domanda  consiglia 
all'amico  rigaardo  al  modo  di  vivere  con  essi,  dicendogli: 

Se  non  mi  doni  di  coDsiglio  regola 
Starommi  lieto  come  tordo  in  pegola. 

Ed  ecco  i  dne  sonetti  di  risposta  dei  qaali  solo  il  prima 
riprende  le  rime  medesime  del  soDetto  di  Ser  Ventara : 


Ser  Giovanni  Lambertucci  risponde  a  Ser  Ventara  per  quelle  medesime  rime 

Poichä  fortuna  y*S  tanto  lunaticha 
Che  y'ha  condocto  con  fortuna  al  pevero 
Fra  quella  genta,  ove  non  ha  persevero, 
Modo  nö  I^ggt^}  ma  usanza  ebraica, 

Ordine  dono  a  voi  non  di  domatica 
Ma  di  que'savi  che  delPacqua  bevvero 
Oude  consorti  für  di  que*che  livero 
Tengono  el  capo  da  la  mente  erratica 
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'eib  TeBtitn  voi  di  simil  tonica, 
I  fra  cWette  un  pappagal  nial  abits, 
^  fra  doDiiQ  UD  grao  maeatro  lodico. 
^entura,  io  so  che  il  bei  costama  armoaico 
piü  in  piacere  p«r  gustar  la  Tita; 
rive  al  dolce  e  ben  lo  aa  Veroaica. 
[on  »iate  dal  tornar  qua  Unto  in  fregoln , 
i  voi  falliate  il  bea  ieguir  la  slegola; 
la  quaado  ritornate  a  veder  Fi4sole 
iciaM  ogoi  costume  d'scqua  dieaole. 


OiOTanDi  LimbcctD«i  a  S«r  Vaalara 

>eg^o,  Ser  Ventura,  la  matricola 
!  vi  couvien  tener  con  Tuom  Venetico, 
liocchi  noD  facciate  come  Liotico 
9  aempre  affonda  gi&  la  qua  DavicoU. 
)inienticar  coovienn  ogui  particola, 
M'uoatumi  di  ch«  aiete  nedico 
iciargli  ad  altri  e  far  come  famütico, 
che  eon  lor  viviate  alla  baicola ; 
)oaar  cannate  di  pennute  allodole ; 
*  Toi  aia  fatto  aller  piii  ehe  a  Vergilio 
nells  ti  piti  alt€  che  fra  Oilio. 
üoai  facendo  acqu  iate  rem  navilio 
tat  valor,  che,  pur  vedendo,  godoie 
»te  parole,  cbä  di  prova  io  dole. 
0  hb  perdute  voatre  rim«  acquatiche, 
übö  al  BOnetto  io  ho  mutate  maniche. 

iQDto  a\  dell'uno  come  dell'altro: 

fortuDa  vi  ä  stata  tanto  contraria  da  condnrvi 
;ale   che  noo   ha  costanza  n6  legge  tna  aegne  la 

ciob  spesso  iDgaana,  io  non  vi  darä  an  ordine 
cettWo,  ma  solo  da  doido  saggio  che  per  aver  be- 
ialatare  della  sapieoza  che  rigenera  L'  mtell«tto, 
na  m3Dte  da  errori  gravi.  Perciö,  segoite  il  mio 
;ate  gli  asi  dei   veneziaDi;  giacch^,  come  sapete, 
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an  beir  nccello,  ad  esempio  an  pappagallo,  abita  male  accoato- 
H  brotti  uccelli,  come  le  civette;  e  del  pari    ud  gran  maestro 
di  logica  presso  donne  semplici  ed  ignoranti;  so*  che  a  voi  pia- 
ceva  di  vivere  in  pace  e  qnindi  di  stare  d'accordo  coq  chi  ue 
circonda,  vivendo  noi  per  stare  il  meglio  che  si  pq6;  per  altro 
non   abbiate  poi    tanta  volontä  di  ritornare  a  Firenze,  perch^ 
noD  avete  teanta  fin  qoi  coi  veneziani  uoa  via  diretta  e  giu- 
sta;  per6  vi  raccomando  che  quando  ritornate  a  vedere  Fiesole 
lasciate  ogni  coätomanza  che  avrete  preso  in  Venezia,  giacch^ 
presso  gente  come  la  nostra  vi  potrebbe  apparecchiare  disonore 
Tadoperare  tal  sistema  di  vita.  —  Osserveremo  come  il  secondo 
verso  del  sonetto  i   d'ambigaa  lettara  e  di  senso   oscnro :   non 
si  sa  infatti  se  debbasi  leggere  con  fortunal  pevero  seconAo  il 
Rice.  1094  ovvero  con  fortuna  al  pevero  secondo  il  Rice.  1093; 
d^altra  parte   v'  h  anche  non   poca  difficoltä   nel  dare  il  vero 
significato  alla  parola  pevero,   imperocchä,  secondo  il  yocabo- 
lario  del  Mannzzi,   sarebbe   un    intingolo  fatto  di  vari  ingre- 
dienti   con   peverada,   cosa   per6    diversa    dalla  pevera    degli 
antichi.  Persevero  vale  peneveranza^  costanza,  Si  chiama  anche 
nelPaso  popolare  Ebreo  chi  non  si  fa  coscienza  d'  ingannare  o 
chi  ö  di  poca  lealtä.  Veronica:  il  codice  avrebbe  VeronicQ^  ma 
vaol  cosl  lo  Schema  delle  rime.  Stegola  h  il  manico  dell'aratro 
sa  cai  si  appoggia  il  bifolco.  Infine  Vacqua  diesole  dell' ultimo 
verso  non  ha  alcan  senso  e  d&  a    divedere   senza   dabbio  nna 
qualche  interpolazione. 

II.  lo  veggo,  Ser  Ventara,  il  modo  che  dovete  tenere  coi  Ve- 
neziani, acciocch^  non  facciate  come  ano  che  avendo  bevoto 
in  Lete,  ha  perdata  la  conoscenza,  e  qoindi  non  si  sa  goi- 
dare  ;  a  voi  conviene  dimenticafe  ogni  piü  piccola  cosa  e  per- 
sino  di  lasciare  ad  altri  i  bei  costami  che  possedete,  e  fare  come 
an  delirante  vivendo  con  qaelli  secondo  i  loro  costami;  siate 
con  essi  generöse  e  donate  assai:  essi  allora  vi  faranno  onore 
grandissimo  e  vi  proclameranno  nella  fede  il  piü  grande  uomo; 
per  tal  modo  ci  acqaisteremo  tale  ana  potenza,  che  dicendo 
qaeste  parole  non  posso  fare  a  meno  di  rallegrarmi  entro  me 
stesso.  Termina  dicendo  che  ha  perdate  le  rime  del  sonetto  di 
Ventara,  cio6  che  non  le  ha  seguite  e  che  qaindi  alla  saa  com* 
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posizione  ha  maUto  affatto  aapetto;  cbiama  poi  le  rime  di 
Ser  Ventura  aequatiche,  perchi  il  Bonetto  di  questo  iDComin- 
ciava :   Giovanni,  io  ton  condocto  in  terra  aequaliea. 


Dopo  di  aver  pnbblicato  i  tre  sooetti  di  Ser  Ventura,  ridu- 
cendo  cosi  a  14  le  rime  edite  di  lai,  non  crediamo  di  poter 
chiader  me^lio  questo  nostro  laroretto  cbe  col  far  caldi  voti 
che  l'egregio  prof.  Ernesto  Hanaci  presto  pnbblichi  IMntera 
collezione  degli  scritti  del  nostro  antore,  come  giA  sappiamo 
che  ha  in  animo  di  fare,  perchi  giamn  certi  cbe  vi  porrabbe 
tatto  qaell'acnme  di  critica,  e  quella  profonditä  di  dottrina  la 
quäle  gli  h  propria  e  cbe  pur  troppo  diTetta  a  chi  a'i  preso  il 
Dou  lieve  carico  di  dare  alla  Ince  qneati  tre  sonettt  inediti  del- 
l'antico  aegretario  fiorentino. 


Adolfo  MabblLini. 
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Riviste 

II  Mesiog giere  d*  Europa  —  Le  ÄntichitA  rus$e  —  Vettrik  Evropi, 

TL  Messaggiere  d'Earopa.  —  Neirultimo  fascicolo  del  Messaggiere 
d^Europa  troyiamo  dopo  ana  commedia  in  5  atti  di  Palm  e  la  se- 
conda  parte  di  nn  romauzo  di  Tverskog,  an  articolo  interessante 
del  signore  AstaßeXf  riguArdo  alle  «  Antichitä  di  Babilonia  e  di 
Assiria.'  »  L*aatore  ci  coniunica  molte  osservazioni  intorno  alla 
scoperta  recente  delle  rovine  di  Ninive,  intorno  ai  palazzi  dei  so- 
Trani  assiri,  alla  biblioteca  di  Sardanapalo  e  alle  loggende  assire 
sni  primi  tempi  dell'  umaniti.  Le  rovine  di  Ninive  paiono  aver 
dato  ana  nuoya  lace  alla  lezione  biblica  della  prima  epoca 
della  yita  umana ;  esse  formano  come  an'  epoca  per  lo  studio 
della  storia  delFAsia  occidentale.  L'onore  di  qaesta  scoperta 
spetta  al  console  francese  a  Mossul,  signor  Bmilio  Bottä.  Le 
tradizioni  locali  dimostravano  da  lange  tempo  che  le  royine 
deirantica  Ninive,  dovevano  essere  ricercate  nelle  vicinanza 
di  Mossul.  Appena  gianto  al  sao  posto,  nel  1842,  il  sig.  Bottä 
fa  caldamente  pregato  da  Moli,  il  celebre  traduttore  di  Fier* 
doassi,  a  fare  scavi  intorno  alla  cittä.  Interessato  in  qae- 
st'affare,  il  console  francese  si  mise  alUopera,  lo  stesso  anno 
della  sna  venuta  e  dopo  pochi  mesi  far^no  scoperti :  rovine, 
mnri  coperti  d'iscrizioni  e  bassi  rilievi.  II  governo  francese, 
dopo  ricevata  notizia  di  tale  successo,  assegnö  ana  somma 
per  la  continnazione  degli  scavi  e  cosl  avvenne  che  farono 
scoperte  tatte  le  interessantissime  rovine  dell'  antica  citti.  II 
primo  monnmento  ascito  alla  luce  pei  lavori  di  Bottä  fa  la  ro- 
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.ice,  11  palazzo  del  re  d'Assiri; 
icülo  avaati  G.  C. 
vf)  a  Mossul  Henry  Lagard,  al 
iti  e  Dumeroae  acoperte.  E^li 
TÖ  le  rovine  det  dne  palazzi  d 
tica  residenza  dei  Bovraai  am 
perti  d'  iscrizioai  e  di  bassi  ri 
tari  u  di  caccia;  Jn  uertt  posti 
ilore  degl:  occhi,  dei  capelli.  I 
vati  diverai  oggetti :  armi,  sc 
],  collane,  braccialetti,  ecc. 
DO  scoperte  la  citti  Resseri  e( 
linato  da  Sardornapalo  nel  VII 
ateressö  a  queste  scoperte  eh 
storia  anttca;  ben  presto,  alt 
lavori  e  DQOve  scoperte  arrJcch 
fieff  fa  UDS  deacrizioGe  minati 
COD  cai  eraoo  coatraitl.  Si  e 
irrazze  artificiali  circondate  d 
1»  alle  terrazze;  airentrata,  fi 
Di  di  leoDi  e  di  bovi  cod  teste 
obolo  di  forza.  II  palazzo  colose 
iaie,  appariva  cooiu  ana  secoi 
ile  e  peristilii.  I  muri  dei  pali 
i  raattoni  fabbricati  appoata  c 
er  gti  abbellimenti  e  per  la  in 
ringeva  gli  Assiri  a  erigere  c 
.i  mari  e  bassi  aoffltti,  in  mi 
i  parevanu  gallerie.  Pare  cbe 
itrattj  Del  medeaimo  geoere;  o 
;  il  serraglio,  la  parte  dove  tIto 
ano  ancbe  le  sale  di  ricevjmei 
ite  alle  doone  ed  il  Jtka»  —  la 

I  detto,  i  basairilievi  rappres« 
tan;  ogDi  ianovazione  militar 
),  mercä  le  quali,  doi  pussiaa 
tQttu  la  sturja  militare  dell'Ä 
laaDzi  a  Doi  l'iDfaateria,  la  ca 
li  ed  i  carri  dell'eaercito  asain 
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bassirilievi  d&nno  nuovi  indiEi  sulla  coltara,  sulla.viia  sociale 
e  sui  costumi  degli  antichi  Assiri,  ma  le  inscrizioni  trovate 
sni  muri  offrono  niateria  di  studio  e  di  osservazioDi  ancora 
piü  rieche  e  pih  istratÜTe.  Qaeste  iDscrizioni  ora  orizzoDtali, 
ora  perpendicolari,  ora  oblique,  somigliano  ai  geroglißci,  ma 
BODO  ancora  pi&  concrete,  cosi  che  spesso  non  si  pu6  Demmeno 
distingnere  la  figura  dell'oggetto  dipinto;  la  lettura  /  ne  ri- 
mane  difficilissima,  ma  offre  un  grande  interesse  scientifico. 
Molti  scienziati,  Niebuhr(padre  del  celebre  storico),  Tiechsen  e 
Munter  cercarono  di  decifrare  le  inscrizioni  asstre;  ma  co* 
lui  che  scopri  il  gran  segreto  fu  ii  filologo  tedesco  Orotefend^ 
molti  anui  prima  degli  scavi  di  Minive.  Egii  trovö  V  alfabeto 
delle  lingue  siriache  e  cosi  rese  possibili  tutte  le  traduzioni. 
Oramai  h  cosa  nota  che  la  liogua  presuntiva  fa  la  lingua 
ariana^  cioS  il  perso  antico,  conosciuto  come  Torigine  dello 
Zend,  del  Sanscrito  e  del  perso  moderno. 

Cosi,  dico  il  signor  Astafieff  ebbe  principio  la  scienza  detta 
Assiriologia,  che  offre  agli  sguardi  nostri  un  nuovo  mondo  — 
la  civiltä  babilonica  ed  asssira,  della  quäle  non  abbiamo  sh- 
puto  uuUa  e  che  ^  nondimeno  Talba  della  civiltä.  elleuica. 

Insieme  al  palazzo  di  Bardaoapalo,  trovato  merc&  il  laToro 
del  signor  Layard,  furono  ritrovati  numerosi  libri  assiri,  ap- 
partenenti  alla  biblioteca  di  quel  re.  Per  lo  piü,  quesii  libri 
trattaoo  di  ölologia  e  di  grammatica ;  il  secondo  posto  h  aa- 
sdgnato  alla  mattematica  e  all'  astronomia;  si  trovano  anche 
trattati  di  legislazione/di  geografia,  di  storia  naturale,  di  nie- 
dicina,  di  mitulogia  9  di  storia.  Quest*  ultima  div^isione  h  furse 
la  piü  interessante;  consiste  di  frammenti  di  tradizicni  assire 
e  tratta  della  creazione,  dello  stato  originario  delP  uomo,  del 
primo  peccato,  del  diluvio,  della  torre  di  ßabele,  di  Nembrode. 
L' onore  di  questa  scoperta  importantissima  spetta  airassirio- 
logo  inglese  Giorgio  Smith. 

11  signor  Artafieff  conclude  il  suo  articolo  col  paragone  del 
racconto  assiro  col  racconto  cristiano,  riguardo  alla  Genesi  e 
osserva  che  la  ricca  letteratura  assira  assegna  ad  un'  epuca, 
molto  lontano  i  confini  dell'  antico  mondo  storico,  mostrandoci 
la  cuUa  stessa  dell'umanitä. 

L*articolo  aeguente  b  un  episodio  della  vita  militare  e  ci  fa 
conoscere  un  tipo  simpatico  di  giovane  militare  rnsso,  pieno  di 
pensieri  ideali,  d'attiviti  filantropica  e  che  non  trova  intorno  a 
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ustaDza  elevate  per  compreoderlo  ed  aiutarlo  a 
o  BCopo  che  Bi  h  prefissu.  L'  aatore,  eignor  Ivan 
ira  di  aver  coQosciato  qnesto  giovine  nfficiale  e 
l'uQico  amico  sao;  ci  comunica  1  peasiert  elevati, 
i,  le  sofTerenze  de)  povero  <  Teneote  Pospeloffi; 

egii  sempre  roleüse  il  benessere  e  )a  coltura  de) 
iveva  il  progetto  di  forraare  una  seuola  e  an  gior- 

dei  soldati  russi.  Ma  il  povero  giorane  non  tro- 

nei  sDoi  snperiori ;  anzi  ddo  di  easi  gli'rimpro- 
idealismo  e  kVi  cooBigliara  di  ooeoparai  piottosto 
ercizi  Militari.  Gli  amici  ridevaao  della  soe  idee; 
,  solo,  SGDZa  iDflaoDxe  in  uoa  piccoia  cittä  di 
a  giorno  fu  cbiamato  per  undare  alla  guerra,  ob- 
ente,  dopo  breve  tempo,  pred»  il  lifo  e  luorl.... 
.  memoria  di  sfa  a  au  amico  solo,  che  si  fece  uu 
in  secoado  le  idee  ideali  di  Pospeluff  e  che  gli 
le  pagine  detle  qaali  abbianio  discorso. 
la  interaa  ■  del  preieote  fascicolo  tratta  aataral- 
utti  i  fugli  e  le  riviste  raoee  del  momento  attaale, 
fe  del  1'  marzo.  L'autore  si  mnstra  sdegoato  con- 

del  (lelitto  e  osaerva  che  il  partito  riTolazionario 
Dai  DQ  tcrreno  adattato  io  Rassia;  quando  i  ni- 
liarono  la<  propagaadapaciGcavaei  villaggi,  ta- 
on  BOBpetto  e  coD  aTverdiooe  dagli  stessi  conta- 
vaDO  iacivilire  ;  ora  che  suuo  pasaati  dalle  parole 
rotano  aessDaa  simpatia  nel  paese  e  i  loro  delitti 

scnotere  l'edificio  dell'impero. 
?zar  uon  ha  d'aopo   di  lodi;  totti  sanoo  ciö  che 
il  sao  paese,   tntti    codoscouo  lo  stato  nel  qaale 

la  Rnssia  e  le  sae  riforme  sono  ante  anche  al- 
laDcipaziane,  le  riforme  legislative,  lo  zemotro,  il 
)  delle  coodizioni  della  stampa  fnrono  provvedi- 
iti.  II  breve  regoo  di  26  anni  non  gli  permise 
:ompimeato  le  riforme  ideate  e  qaesto  epetta  al 
tore.   L'autore   dell'articolo  dice  a   grandi  tratti 

da  fare  Alessandru  III  e  nota  la  nobile  gran- 
rcülare  del  4  marzo,  che  dice  tl  desiderio  dello 
lo  svilappo  interoo,  iatimameote  Doito  al  beoea- 
alle  qaejtioui  economieke  e  toeiali.  ■  Queste  parule 
olto.  Fiaora  occupursi  di  questtoDi  sociali  voleTa 


/ 
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dire  aderire  al  socialismo  ed  apparteoere  in  conseguenza  ai  ne- 
luici  della  societä.  Tale  malinteso  puö  danque  cessare  e  leqae- 
stioni  social!  potranno  essere  liberaroentc  discusse  il  che  importa 
moltissimo. 

II  signor  Boborykine  dedica  un  lnngo  articolo  alla  Francia 
e  alla  cittä  di  Parigi,  che  paragona  a  una  <  donna  bella,  spi- 
rltosa  6  piacevole,  ma  nervosa,  piena  di  difetti  e  capace  di 
ogni  pazzia. »  L'aatore  descrive  Parigi  moderna,  le  conversa- 
zioni,  i  fatti,  le  opinioni  che  gli  riesoe  di  osservare  e  fa  l'analisi 
di  Gambetta,  di  Clemenceau  e  di  Naquet.  Secondo  lai  qaesti 
tre  uomiui  rappresentano  i  tre  elementi  principali  del  movi- 
mento  francese;  il  temperamente  repobblicano  foderato  di  spirito 
conservatore,  il  radicalismo  politico,  gli  ideali  sociali-economici 
e  le  esigenze,  temperate  da  ona  scienza  vera  e  naturale.  Qoe- 
st' articolo  h  intitolato  «  La  Repubblica  d' Atene  »  nome  concesso 
oggi  alla  Francia,  giacch^  i  Francesi  sono  riputati  gli  ateniesi 
modcrni. 

Una  corrispondenza  di  Bi^rlino,  ona  rassegna  politica  e  nn 
bollettino  letterario  chiudouo  il  fascicolo  presente  del  Message 
gi$TO  d' Europa. 


Le  Antichitä  Basse  del  mese  di  marzo  ci  danuo  unoschizzobio- 
grafico  del  celebre  dottore  in  medicina,  Nicoiao  Pirogoff,  —  Egli 
uacqoe  a  Mosca  nel  1810,  entr6  di  i4  anni  nell'universita  e 
termiDÖ  i  suoi  stadi  di  medicina  all'etd^  di  17  anni,  fatto  inaudito 
ai  giorni  nostri.  Da  Mosca  il  giovine  studente  fu  mandato  a 
Derpt,  poi  audö  a  Berlino,  a  Goettingen  e  a  26  anni  fa  nomi- 
nato  professore  di  chirurgia  all'universitä  di  Derpt.  Nel  1840 
egli  tornö  in  Russia  e  port6  con  sh  un  nuoYO  patrimonio  di 
scienza  moderna;  entrö  neiraccademia  chirurgica  di  Pietro- 
borgo  e  principi6  una  carriera  difficile  e  laboriosa,  che  non  fa 
sonza  numerose  spine.  Egli  fu  il  fondatore  degli  ospedali  presse 
tutte  le  universitä  di  Russia;  nello  stesso  tempo  dettava  ana- 
tomia  patologica  all' universitä  e  trovava  il  tempo  di  scrivere 
libri  di  scienza.  II  dottore  Bertenson,  che  scrive  questo  cenno 
biografico,  fa  conoscere  quell' nomo  celebre  nella  sua  triplice 
qualita  di  duttore,  di  pedagogo  e  di  scienziato. 

II  signor  Zissermann  pubblica  qualche  lettera  intorno  a 
c  Chadji-Murat,  »  il  migliore,  piü  coraggioso  e  piii  intelligente 
compagno  di  Sciatnil,  mandato  da  Ini  nel  Gaucaso  per  agitarvi 
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1e  moUitodiDi  nel  1851.  Cbadji-Murat  fece  il  ano  dovere,  ma  fa 
Tinto  Ja  forse  saperiori  e  faggl  nelle  saa  mootagne,  dopo  grandi 
perdite.  Dopo  due  o  tre  meai  di  prove  iDDtili,  egii  si  arrese  al 
principe  Woronzoff,  colla  condizione  di  avere  la  Tita  salva.  FoBse 
astDzia  combioata  coo  Sciamil  per  conoscere  le  forze  rasse,  fosao 
il  desiderio  sincero  di  tornare  nelle  aoe  roontagne,  fatto  sta  che 
Chadji-Hnrat  faggl  dopo  poco  dul  campo  rDsao.  Le  lettere  del 
sigDor  Worornoff,  pabblicate  da  Zisaermuno  attengono  ai  fstti 
del  CDinpaguo  di  Sciamil  e  alla  goerra  del  CancaBo  io  generale. 

Testrik  ETropl{//  Meisaggero  Suropeo)  —  11  faacicolo  preseote 
della  Rivista  rassa  ci  offre  Doa  nacrologia  interessaDte  dei  dae 
diatiuti  letterati  maucati  ai  vrvi  poco  fa;  Dostoiefaky  «  Pia- 
semsky.  La  morte  del  prima  apecialmeate  ha  prodotto  tina 
granda  ioipreasione  nella  aocietä  roaaa. 

Teodora  Dostoi'fsly  nacqae  a  Moaca   ael    1823;  fece  i  primi 

atadii  nella  saa  cittÄ  uatale,  poi  entrö  Dell' iatituto   degli  io- 

gegoeri  a  Pietrobargo^  e  nel  1841  ricerette  no   impiego-  Non 

esseudone  soddiafatto,  an  anno  dopo  abbanJonä  la  carriera  d'in- 

i;egaere  per  occuparai  specialoiente  di  letteratnra.  La  soa  prima 

novella  ■  La  poverageute  ■  pobblicata  nel  1846  ebbe  dd  grande 

^^accesao.  Scriase  alCrl  piccoli  raccoDti  per  diverae  Riviate  rnase, 

ma  in  mezzo  ai  aaoi  lavori  letterari  fa  interrotto  da  od  affare 

politico  che  .'o  fece  relegnre  in  Siberia.  Faceva  parte  della  so- 

ftit/ ;  e  queata  sDcietä,  qnsDtDDque  idealmente 

platonicamente  socialiata,  fa  scoperta  nel  1843 

,  severameate  giodicati  e  pnniti.  La  culpa  di 

1  di  radonarai  e  di  parlare  Irberamentedi  po- 

a  DD  delitto  a  quei  tempi ;  tutta  la  cotpa    dt 

Kata  di  aver  preso  parte  ad  alcane  adunaoze 

erti  scritti  proibiti  e  ruanoacrittJ.  Egli    fa   in 

daanato  a  8  anoi  di  carcere,  poi  qnesta  pena 

4,  coll'obbligo  di  serrire  da  eoldato. 

iel  regno  di  Ale^aandro  II  egli  fu  nomioato  of- 

ebbe  la  dimiaaione   e   il  permesso  di  lasciare 

6  a  San  Pietrobargo.  Mentre  atava  in  prigioiio, 

enteaia ,  scrisse    ddb    aovetla    iatitolata.   c  II 

in  Siberia  due  altri  racconti. 

3  a  Pietrobargo,  principiä  la   grande  attivitä 

'ubbiic6  allora  i  doe  romanzi,  che  sono  fra  le 
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migliori  opere  della  letteratnra  rnssa  :  «  Gli  amiliati  e  gli  id- 
soltati   »  o  «  l  ricordi  della  casa  morta»  » 

La  divisa  di  Dostoiefsky  era  stata  la  segaente :  «  Ogni  uomo 
deye  e^tsere  uomo  e  sentire  per  un  altro  come  an  norno  per  od 
uomo.  >  La  piü  grande  qoaIit4  di  qaesfautoro  h  la  simpatia 
nraanitaria  per  Tuomo  e  !a  pieU  per  i]  suo  dolore.  £l  qnesta 
qaalitä  dominante,  che  piaceva  sopratatto  al  lettore,  ma  bi- 
sogna  per6  confessare  che  spesso  accadeva  a  Dostoiefsky  di 
creare  dei  tipi  malaticci  e  fantastici,  patologicamente  esage- 
rati.  Anche  questa  era  uua  tinta  che  attraeva,  commoveva  o 
iuteressava  il  lettore. 

Dopo  i  €  Ricordl  della  casa  morta  »  venne  tutta  una  serie 
di  romanzi  e  di  racconti  che  mantennero  la  fama  del  roman- 
ziere.  I  migliori  farouo:  «  II  delitto  e  la  punizione  >  1866, 
«  L'Idiota  »  1488,  <  I  demOni  »  1873;  «  I  fratelli  Karamasoff  » 
1870^0. 

Dostoiefsky  mori  il  28  gennaio  alle  otto  e  quaranta  della 
sera.  II  sno  nitimo  lavoro  fa  an  edizione  dei  snoi  c  Ricordi  di 
an  letterato  »  che  aveva  pubblicato  per  la  prima  volta 
nel  1876. 

Uu'  altra  perdita  grande  del  mondo  letterario  Russe  ^  qaella 
di  Pissemsky  Aleksey.  Pissemsky  nacqae  nel  18^0,  al  20  di 
marzo  nella  provincia  di  Rostroma.  Fece  i  suoi  studii  nel  gin- 
nasio  di  Rostroma  e  all'universitä.  di  Mosca,  terminato  il  corso 
di  matematica,  torn6  nella  cittä  natale  e  prese  un  impiego  di 
governo.  Finö  dal  1846  principiö  a  scrivere  novelle,  che  pab 
blicava  con  succcsso,  nelle  diverse  Riviste  russe  c  L*attore  co- 
mico  »  —  «II  diavolo  »  —  «  La  vecchia  padrone  »  —  «  Un  migliaio 
di  anime  »  —  «II  mare  in  tempesta  »  —  «  Gli  uomini  del  1810  * 
—  «  Nella  voragine.  •  II  rcmauzo  iutitolato  «  I  frammassoni  »  fu 
i'ultimo  lavoro  di  Pissemsky.  Egii  mor\  il  21  gennaio  a  Mosca. 
Negli  Ultimi  tempi  la  sua  popolaritä,  era  scomata;  uon  ai  leg- 
geva  nh  \  suoi  romanzi^  nk  le  sue  ultimo  opere;  si  ricordava 
soltanto  qualcuno  dei  suoi  lavori  drammatici. 
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SlndieDblalter.   Schiz»    lettemri  e  etorici   di  Otto  F 

Beriino,  1881. 

}j&  lettura  di  ud  libro  come  qiiello  del  signor 
paö  che  riaacire  ana  lettara  ufficace.  L'autore  hi 
^chiizi  coa  udü  scrapoloaa  attenzioDe,  e  perciö  s: 
coD  grandissimo  piacere.  II  libro  ae  coatieae  d< 
intitoiato  diitoruo  alla  letteratara  anireraale  ■  i 
ria  che  di  tatte  le  liogae  moderne  la  tedesca  si 
d'ogni  altra  alle  tradnzioDi;  a  qaesto  la  letterat 
h  debitrii^  di  avere  la  tnigliori  tradozioni  di  tat 
moado.  L'antore  agginnge  a  qaeito  schizzo  qnal< 
aaa  bella  traduzione  di  dne  canti  di  Anacreoutc 
di  Orazio,  osseryaQdo  che  la  Urica  deH'aDtichit 
paö  riTelarsi  nella  sua  interezza  al  lettore  m< 
BcrTando  schiettsmente  il  ritmo,  giaccbi  il  cara 
della  lingaa  tedesca  richiedu  aasolutameDte  la  : 

II  aoggetto  del  secondo  schizzo  6  nna  doDna 
l'anticbitä,  aoa  donna  della  qaale  la  atoria  da 
ritteristici  particolari  e  il  cai  nome  &  diveutati 
tipo  —  aFrine.  ■  Totti  sanno  che  la  saa  marav 
fisica  prodaase  sai  giodici  che  dovevaDO  seutenzi 
impressione  maggiore  che  l'eloqtieiiza  del  aao 
Tide?  Parlaado  di  Frine,  l'antore  ci  racconta  mii 
pariodo  della  Tita  di  lei  io  cai  il  Dome  auo  fu 
del  celebre  scuttore  greco  Prassitele,  dlTentando 
Ini.  [1  Big.  Gengichea  ha  arricchito  la  storia  degli 
«  di  Praasttele  cod  aoeddoti  iDtereasanti  dal 
qaaDta  fosae  l'iafliieaza  delta  bella  douiia  sali 
itatue  delle  Afrodite  lo  dimoatraoo  TUibiliDeoti 
che  fece,  le  pih  ludatü  e  le  piü  belle  forono  VA 
e  TAfrodite  nada.  Per  vedere  la  qnale,  dice  l'a 
anaaalmeDte  molte  persone  all'isola  di  Guido  ed 
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di  Bitinia  offri  di  pagare  i  debiti  dellisola,  per  pos^edere  quel 
capo-lavoro.  Gli  abitanti  di  Cnido,  ammiratori  fanatici  deirärte^ 
preferiroDo  rimanere  coi  loro  debiti  ma  anche  colla  loro  statüa.  Le 
(»pere  di  Prassitele,  in  coi  appariscono  inaggiormeute  le  tracce 
del  suo  amore  per  Frine,  sono  tre:  una  stataa  di  marmo  rap- 
presentante  Frine  nella  sua  citU  natia  Tespia;  oii*altra  statua 
di  broDzo  dorato,  collMscrizione  «Frine,  Rglia  di  Epicleo,  di 
Tespia  »  e  finalmente  un  gruppo  di  bronzo,  rappresentante  ana 
donna  che  piange,  ed  ana  giovinetta  che  ride,  e  questa  giüvi- 
netta  deve  essere  stata  la  Frine.  Interessantissimo  h  il  racconto 
che  si  legi^e  in  Callistrato:  pare  che  Frine  volesse  riedificare 
a  proprie  spese  le  mara  di  Tebe,  distrutte  nel  335  da  Alessan- 
dro  il  Grande,  a  condizione  che  gli  abitanti  iucidessero  sol 
maro  1' iscrizione  seguente:  «  Alessandro  il  Grande  distro^e, 
Frine,  1a  cortigiana,  riedificö.  »  II  sig.  Gensichen  dipinge  bel- 
lamente  Frine,  qoasi  redimita  dairamore  di  Prassitele.  Fq  dessa 
tina  donna  originalissima,  ammirata  e  accusata  mentre  visse 
e  come  lo  farono  poche  delle  donne  soe  pari. 

II  terzo  schizzo  tratta  di  «  Orazio  >  e  della  soa  lirica;  di  Ora- 
zio  le  cui  opere  ci  offrono  il  quadro  piü  storicamete  veru  dei 
SQoi  tempi.  II  poeta  ci  apparisce  in  questo  schizzo  come  un 
giovane  allegro,  noncarante,  amatore  del  piacere,  frequenta- 
tore  a^siduo  ed  esp«rimentato  delle  amabili  conversazioni.  E 
riminagiue  d*un  giovane  che  si  gode  la  vita,  mache  nel  me- 
desimo  tempo  h  poeta  ed  uomo.  Qualche  strofa  delle  odi  e  dei 
canti  di  Orazio  cbiude  questo  studio  interessantissimo. 

I  due  schizzi  principali  del  voIume  ci  sembrano  i  due  che 
seguono :  c  Lady  Macbeth  »  e  «  Desdemona.  >  Con  sommo 
amore  e  8omm%  attenzione  lo  scrittore  delinea  questi  due  tipi 
di  donna,  egualmente  interessanti,  ma  assolatamente  diverse 
nel  loro  stato,  nel  loro  carattere  e  nel  loro  essere.  11  critico 
parla  qui  nel  senso  proprio  del  creatbre,  di  Shakespeare.  II 
carattere  di  Lady  Macbeth,  ci  sembra  con  tal  mitezza  dipinto 
che  diventa  simpatica  al  lettore.  Donna  energica,  straordina- 
riamente  ambiziosa,  k  vero,  ma  non  oltre  Tumano  e  assoluta 
mente  nernica  di  tatto  cid  che  h  buono.  Quelle  che  vi  Ä  di 
maschile  nel  suo  carattere  pu6  essere  splegato  in  parte  dal 
suo  matrimonio  con  un  uomo  della  terapra  di  Macbeth  e  in 
parte  dal  fatto  che  le  fa  negato  l'amore  di  madre.  E  cosi  ve- 
diamo  in  una  luce  insolitamente  dolce^  la  grande  figura  della 
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donD«  colpevolo  e  quasi  ribnttante;  spetta  hI  lettore  di  giodi- 
oare  se  abbia  ragione  l'aotore  qaaiidn  conulnde  che  >  anchs 
sul  capo  di  Lady  Mncbeth  spleDdeva  la  corona  feinminile, 
qaänloQqtie  ÜammeggiaDte  di  ano  spleodore  infernale.  ■  Se- 
condo  Qoi,  tali  momoati  Dun  fnrono  per  Lady  Macbeth  che 
momeDti  di  deboletza  masehile.  QaaDto  cara  e  gmzioBa  appa- 
Hsce  la  Agara  «ssenzialmente  femmiuile  di  Desdemona,  accaoto 
a  qaella  di  Lady  Macbethl  E  came  l'aotore  ha  aaputo  dipia- 
gerU  e  hrcela  amara!  AI  lato  sdu  st«,  estremo  cootrasto,  la 
graode  figura  masehile  di  Otello.  Desdemona  rappreseata  ideal- 
tneate  la  debolezza  e  l'elemeDtü  aontimeDtale  della  dunna; 
Otello  la  furia  e  il  carattere  attivo  delT  oomo.  Arnbedue  dod 
Bono  aocora  entrati  aello  stato  di  omogeneitä  perfutta  e  qae- 
sta  cirostanza  roade  poaaibile  e  npiegabile  la  lotta.  L'amore 
di  De^^demona  per  Otello  non  si  svela  per  le  tempeste  della 
pasiioDe:  non  h  difatti  una  ■  pasaioce.  •  La  dnice  pora  ed  In- 
genna/'HeiN/Za,  noD  po6concepire  l'elemeato  terribile  che  vi 
baelta  oatara  di  Otello  ed  eisa  non  ha  mai  sentito  ta  forza  della 
morie  come  /»t.  L'amore  di  Desdemona  non  ha  mai  raggiuuto 
la  Quta  patetica  dell'amore  di  Otello.  Shakespeare  ha  dipiuto 
in  qaesto  dramma  il  piü  virile  degli  aomioi  e  la  piä  debole 
delle  doune,  e  tali  ce  li  mostra  anche  i)  signor  Gensicheo. 
t  Queste  due  natare  >  egii  dice,  duTett^iri)  ueL-essariamente  at- 
trarsi,  e  la  loro  attraz  ooe  reciproca  dorevs  coodorre  o  ad  una 
Doioa»  perfütta  o  *  una  distrusione  absoluta.  Uiiiona  perfetta 
Don  ci  fo.  Desdemona  nella  sna  cara  ingenaiti  e  tntta  piena 
d'amore,  noo  cnpi  n6  ta  nazioaalitä,  d^  l'indiridoalitä  di  sao 
marito.  Dal  lato  sno  Otello  non  pot6  cupire  rindividnaliti  fem- 
minile  di  Deademooa  ed  in  Ini,  qaesta  caratterisca  h  ancora  piii 
notevole.  L'  nniona  non  pot6  farsi,  daoqae  qaet  dae  dovevano 
diatroggersi.  lotere^aante  h  il  contrasto  dei  caratteri  di  Jago  e 
di  Eiailia,  coa  qoelli  di  Otello  e  di  Deademuna.  II  matrimonio 
di  Jaj^o  e  di  Emilia  offre  una  apiegazioae  del  matrimonio  di 
Olello  e  di  Desdemona.  I  dne  pnmi  banno  natura  analughe  e 
Don  possouu  mai  giungere  ad  un' armonia  perfetta  ma  dod 
hanuu  neppare  d'  aopo  di  di^traggersi  reciprucameote,  come 
nel  caso  di  Otello  e  di  Desdemona.  Jago  ed  Emilia  souo  antti 
da  aa;i  anione  puramente  confeniiLinale,  6  an  matrimonio  coaie 
36  De  vedoDo  lanti.  La  flne  drammatica  dell'amore  di  Otello  e 
di  Desdemona  d  apiegata  dal  fatto  che  i  dne  caratteri  non  sape- 
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rsi,  Otello  non  conoaceado  la  natura  del'.a  moglie  — 
i  piü  gro3sol»Di  per  ucciderla;  Desdemona  —  nou 
igualmente  la  natara  di  suo  marito,  non  fa  Diente 
na  tale  morte.  Ma  essa,  moreodo,  dk  prora  di  naa 
Hia  di  sacrificiu,  mercä  la  sua  divina  menzogna;  e 
iltimo  bacio  impresso  iiulle  labbre  della  morta,  »r- 
ite  a  uoa  uaioae  muralu  perfetta,  colla  donna  ch'egli 
ettameute  amata. 

uriginale  ci  ä  i^ffcrto  dall'  autore  nel  suo  Bchizzo  VI. 
losciuto,  lodato,  di^approvatu,  ammirato  e  vilipeso, 
stra  cogtiiziune  in  (jraziade!  celcbre  romaazo  ■  Ma- 
»  dell'Abbate  Prevost.  Aocbe  anlla  bella  imma- 
ta  erotna,  il  sigiior  Oensicheii  versa  il  mite  cbia* 
ono  e  della  aiinpatia,  come  sopra  la  figara  di  La6\ 
tte  le  maDCHQZs,  tutti  gti  errori  di  Mauoa  Lescaut 
iti  per  il  graude  amore  ch'  essa  serbb  oel  cuore 
rte. 

Galotti  ■  forma  il  aoggetto  dello  icKixxo  seguenie. 
Q  parallelo  originale tra  i  caratteri  di  Donna  Anoa, 
jo  e  dl  Dun  Giovanni  nell' Opera  ed  i  caratteri  di 
:ti,  di  Appiani  e  di  Ettore  Gonzaga  nplla  tragedJa. 
truppo  in  luügo  se  volessimo  dare  an'  idea  per 
i  di  ogui  scbizzo.  Basta  dare  il  solo  titolo  del  ca- 
ite  per  destare  I'  interesse  dcl  pnbblico«  La  morte 
lä  di  Lnigi  XV  di  Francia;  l'antore  ci  unisce  un 
intorno  alle  grandi  rivoluzinni  che  ebbero  laogo  iu 
I  il  regno  di  Luigi  XVI,  L'articolo  xnccessivo  tratta 
interessante  e  originale,  di  ■  Saint^Just  ■  che 
lente  all' etä  di  27  anni.  L'antore  ci  Ta  una  de- 
uitiva  dell'attivitä  del  giovine  repubblicauo,  dei 
con  Robespierre,  e  finalmeate  della  sna  triste  fine. 
roD  Kleist  >  il  disgraziato  poeta  drammatico,  l'au- 
lebre  ■  Katcher  von  Heilbronns  h  il  soggetto  dellu 
iegue.  II  poeta  visse  all'  epoca  della  decadenza  iu 
criiiije,  lott6,  sufFrl  e  morl  tragicdineute  prima  au- 
irgimento  della  Prassia.  Enrico  von  Kleist  era 
euti  nobili;  auu  padre  era  afficiale  di  Prassia  ed 
eta  diveat6  ufficiale  piä  tardi.  6  probabtle  che 
>tanza  abbia  inflaito  sallo  spirito  poetico  del  gio- 
ia  reso  cosl  incapace  pel  genere  lirico. 
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Le  sue  poesie  llriche  mancano  di  vaghezza  e  di  beltä  di 
forma.  AI  contrario,  i  saoi  canti  di  guerra  sonu  piii  energici, 
piu  patriottici,  piü  >impetaosi  di  qoelli  di  Uhland,  di  Körner, 
di  Rücxert  e  di  Schenkendorff. 

Per  molto  tempo  Kleist  ebbe  il  progetto  di  assassinare  Na- 
poleone. 

La  mancanza  di  bellezze  liriche  si  fa  sentire  perfino  nelle 
produzioni  drammatiche  di  Kleist.  In  tutte  le  sae  tragedie,  non 
troviamo  che  dae  scene,  che  serbano  intero  il  sentimento  lirico; 
U  saa  grandezza  drammatica  consiste  nella  forza  e  nella  fibra 
patetica.  L'antore  dello  schizzo  considera  la  piccola  commedia 
intitolata  «  La  brocca  rotta  •  come  la  migliore  prodazione 
teatrale  di  Kleist.  Ne  ebbe  Tidea  viaggiando  in  Isvizzera,  dove 
fece  cono3cenza  col  poeta  Zschokke  ed  il  giovine  Wieland. 

Nella  stanza  di  Zschokke  si  trovava  una  vecchia  stampa 
«  La  brocca  rotta  >  ed  i  tre  amici  vi  credevano  ravvisare  dne 
infelici  amici,  una  madre  brontolona  e  on  giadice  dal  naso 
longo.  Totti  e  tre  ebbero  il  desiderio  di  trattare  ciascono  da 
se  questo  t^ma;  Wieland  in  una  satira,  Zschokke  in  un  rac- 
conto,  e  Kleist  in  ona  commedia.  Quest*  ultimo  ebbe  il  premio, 
giacchfe  la  sua  piccola  prodazione  in  un  atto  fa  anche  ora,  le 
delizie  del  pubblico  in  Germania. 

L'oltimo  e  il  pib  compiuto  dei  drammi  di  Kleist  h  certa- 
mente  «  II  principe  di  Hamburgo.  •  Come  autore  drammatico 
e  romanziere,  Enrico  di  Kleist  pu6  essere  considerato  come  uno 
dei  migliori  rappresentanti  della  letteratura  germanica. 

L' autore  dello  schizzo  ci  da  un  cenno  biografico,  che  spiega 
molte  coae  originali  e  curiose  del  carattere  de!  poeta.  La  sua 
gioYentü  ebbe  un  triste  principio ;  Teducazione  che  ricevette 
fa  incompleta  e  per  il  militare  contro  ogni  sua  vocazione.  Con 
molte  difficolt^  e  dopo  aspre  lotte,  potö  svincolarsi  dai  legami 
che  lo  trattenevano,  per  seguire  la  sua  carriera  prediletta  e 
diTentare  poeta.  Egli  stesso  perö  non  si  fece  mai  un'idea  esatta 
del  suo  talento  ;  un  giorno  credeva  vincere  Ooöthe  medesimo, 
ed  essere  il  primo  poeta  della  Germania;  un  altro  gioruo 
pensaya  al  snicidio  ed  esclamava :  «  L*  inferno  mi  diede  i  miei 
mezzi-talenli,  il  cielo  dk  alKuomo  il  talento  intero  o  nnlla.  » 
E  il  poeta  perseguitato  da  propri  pensieri  andava  da  Dresda 
a  Milano,  da  Milano  a  Parigi,  a  Ginevra  e  in  tutta  la  Ger- 
mania. Nel  1804  prese  un   impiego    a  Königsberg,  per   soddi- 
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ifare  la  eoa  famigUa,  che  non  credette  mal  al  suo  talento  poe- 
ica.  Egii  atesao  si  aeativa  td-nto  sUnro  e  mfclice,  che  si  adat- 
tava  voleotieri  a  tutto.  La  soa  letargia  dorö  Bdo  al  1805  e  i 
^randi  evanti  politici  lo  svegliarono  »STatto;  ricumiaciöa  Bcri- 
rere  e  pobblicö  ■  La  Marcbesa  di  A.  ■  ■  Ämßtriona  ■  e  la 
Ine  della.«  Brocca  rotta.  ■  La  Regina  LniBa  gli  coDCeess  al- 
lora  DDa  pensione  anaua  di  1300  franchi,  e  contro  il  desideri» 
detla  8ua  famiglia,  egii  laaci6  il  suo  posto  e  ai  cousacrä  iitle- 
ramente  ulla  letteratura.  Mülti  dolori  1' aspettavano ;  i  suui 
Irummi  non  ebbero  saccessn;  tatte  1e  aue  speranze  fiillirono; 
Soalmente  aiiche  le  forze  fi^icbe  lo  abban:! "Darono;  s'amniiil^ 
i  Praga  e  sopportö  nella  solitodine  una  longa  e  penosa  ms- 
lattia.  Dupo  molti  mesi  stette  megliu  e  andä  a  Fraucbforte  e 
i  Berlino.  Scrisse  il  19  mHrza  1810,  alla  sorella  che  il  suo 
Iramma  c  II  principe  di  Hüinburg  >  era  terminatn.  Ma  anche 
^uest'ultima  speranza  presto  gli  veniva  meno  e  )e  fitrze  lo  ab- 
bandona^on  o ;  ta  regina  Luisa  era  morta,  e  la  sua  penäiuiie  non 
^li  Teniva  piii  anonalmente  pagata:  il  fantasma  della  fame  gh 
Jtavs  a  lato.  Disperato  ed  iafulice  e>;li  pens6  eeriameute  al 
iuicidio  che  gli  era  giä  diver-e  volte  balenato  alla  meote ;  egli 
voleva  morire  con  un'amica;  la  signora  Vogel  doveva  es^ere 
la  sua  cümpagna  in  morte.  Essa  lo  amava  teneramente  e  sof- 
Frendo  di  ana  malattia  incurabile  dsäideräva  come  lui  la  morta 
ed  il  riposo.  II  2b  novembre  18U  Henriette  Vogel  e  Kleist  ta- 
sciaroDO  Berlino  per  aoänre  a  Wanasee  un  piccolo  TÜlaggio 
pressü  Potsdam  e  rindotnani  montati  ambedue  sopra  naa  rocca, 
il  poeta  tiri  all'amica  un  colpo  di  piatola  nel  cnore  e  si  fece 
immediatameate  saltare  le  ceryella.  La  signora  Vogel  fa  tro- 
rata  diitesa  ia  terra  cotle  mani  incrociate  sul  petto:  Kleist 
era  inginocchiato  davanti  a  lei,  la  testa  spezzata  dal  colpo  di 
pistola.  Ambedae  apparivuno  lieti  e  content!  nella  espressiüiie 
del  Tollo.  Goal  ebbe  teruiine  ta  trista  Tita  di  Kleist. 

Det  pari  ioteressauti  sono  i  dne  segoenti  schizzi  ■  Alfrede  de 
Musset  »  e  ■  Sul  terreuo  classico, »  Ma  il  posto  ci  maoca  per  par- 
larup  e  speriamo  av«r  detto  «bbHStanza  per  indurre  il  lettore 
a  leggere  il  libro  di  Gensicheo. 

Paris  nnter  des  dritten  Bepobltk  di  Mai  Nordah  (Lipsia). 

Mhx  Nordan  ha  pnbblicato  nna  serie  di  articoli  iiitornoHlla 

Franci^i,  in  un  volume  intitolato  ■  Parigi  sotto  la  terza  repuh- 
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blica  >  (edizione  Bernard  Schlicke,  Lipsia).  Nella  prima  parte 
«  PaHgi  repabblicana  »  l'aotore  ci  parla  di  tutte  le  iDdividaa- 
litk  politiche  e  letterarie  dol  gioroo,  come  Giolio  6räv}%  Leone 
Oatnbetta,  Victor  Hago,  Bmilio  Zola  e  Alfredo  Daudet.  Egli 
dimostra  i  rapporti  che  corrono  tra  rarivtocrazia,  i  pensatorfi, 
je  conversazioni  eleganti,  ed  il  goyerno  democratico  e  osserva 
che  H  popolo  e  la  societidella  capitale  si  adattano  sempre  piä 
al  sisteroa  e  alle  spirito  della  repubblica.  Nordan  Tede  in  gene- 
rale colTocchio  dell'ottimista.  Egli  crede  alla  yita  durevole  della 
repubblica  e  asserisce  che  le  idee  repubblicaue  dovranno  col 
teoipo  regnare  suir  oniverdu.  Questi  schizzi  si  leggono  con  pia- 
cere  ed  ioteresse;  sono  ben  fatti  e  ben  pensati,  specialmente  poi 
il  capitolo  che  tratta  di  Victor  Hugo. 

Le  due  parii  seguenti  del  libro  «  Quadri  da  stereoscopo  »  e 
«  Sotto  le  coionne  deH'Odeon  >  ci  rappre.^entano  la  vita  este- 
riore  e  della  strada,  per  cosi  dire,  della  grande  capitale;  9.  con- 
tengono  anche  de!  buoni  ritratti  di  alcuni  cultori  dellearti  belle. 
Sembra  che  l'autore  conosca  tanto  Parigi  quanto  visibilmente 
Tama;  gli  riesce  di  fare  capire  al  lettore  il  movimento  e  lo 
stato  ödierno  della  capitale  universale.  Questo  merito  aggiunge 
al  valore  letterario  del  libro  il  pregio  storico. 


Deutsche   Pilgerreisen  nach  dem  heiligen  Lande  di  R.  Röhricht  c 
6.  Meisner.  (Beriino  1880). 

Lo  stesso  si  pu6  dire  del  bei  lavoro  di  Rinhald  Röhricht  e  di 
Heinrich  Meisner,  intitolato  «  Viaggi  dei  pellegrini  tedeschi 
in  Terra  Sauta.  »  E  uno  studio  interessante  di  cultura  storica. 
Reinbald  Röhricht,  giä  noto  per  diversi  lavori  e  specialmente 
per  nna  storia  delle  Crociate,  ha  collaborato  con  totto  il  sno 
talento,  alTopera  del  signor  Meisner.  II  volume  contiene  moltc 
nnove  comunicazioni  intoruo  ai  viaggi  dei  pellegrini  tedeschi, 
esegniti  tra  il  1346  ed  il  1588  Vi  si  trova  pure  una  lista  dei 
pellegrini  tedeschi,  i  quali  hanno  giovato  in  qualche  modo 
alla  scienza,  con  i  loro  viaggi  in  Oriente.  Alla  fine  del  lavoro, 
troviamo  nn*altra  lista,  quella  dei  libri  pubblicati  intorno  alla 
Palestina,  che  sono  circa  mille.  La  prefazione  storica  dei 
«  Viaggi  dei  pellegrini  »  offre  un  granie  Interesse  al  lettore 
Cülto  e  Studioso.  Vi  leggiamo  la  storia  dei  viaggiatori  tedeschi 
in  Palestina,  i  costumi  che  vi  si  äono  svilnppati,  in  seguito  a  que- 
sti viaggi  e  mille  altre  particolaritä  curiose.  Per  esempio,  ogni 
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lüvoroj  oeasDQa  ßgora  storica  yi  e  iDtrüdotta;  Jl  Tolumeintero 
DOD  coDtteDe  che  due  racconti:  i  prinii  13  capJtoU  trattano 
della  TJia  del  popolo  gennaoico  dal  1S05  a)  1815,  nei  coofini 
di  unü  piccola  cittä  di  proviDci».  Piccoli  eventi  e  aomini  seaza 
importanza  formano  il  soggettu  di  qoeati)  primo  episndio.  Nel- 
l'nltima  parte  del  libro  troviamn  molti  ricordi  ^iovanili  de)- 
l'aatore  atessö,  ricordi  di  scuoIh  e  ricordi  delia  vita  di  sta- 
dente  e  alla  Goe  egii  ei  rivela  a  noi  come  ddo  dei  discendenti 
di  Joga,  l'eroe  del  sno  primo  romaozo!  £  un  mi^cQglio  atraor- 
dinario  di  veritä  e  d' immagiaazioDe,  par  dire  il  vero.  La  mi- 
gliore  parte  del  Tolame  h  la  descrizione  dello  stato  del  populo 
germasiqo,  duraate  il  despotismo  e  il  rinascimeQto  della  libertb, 
Quaodo  penetriamo  oel  piccolo  moado  ch'egli  descrive,  tro- 
viamo  ia  tatto  oua  veritä  perfetta.  Gli  uomini  che  ci  aooo  di- 
pinti  acta  eono  storici,  ma  colli  nel  vero  di  caratLeriVifferenti 
ma  reali  e  Tiventi.  Ancbe  l'cro«  priocipale,  il  conte'Götzea, 
governatore  della  Silesja,  non  g'iaalza  al  dt  sopra  degli  aitri. 
L'iiatore  pari»  »peaso  di  NapoleoDe  ma  lo  fa  paasare  naa  volta 
sola,  ravrolto  net  maatello,  satU  slitta,  per  le  strnde  de'ta  ■  pic- 
cola cittÄ.  ■  Pare  che  il  poeta  to  faccia  apposta  di  dod  raccon- 
lare  grandt  avTenimenti  ia  qnel  soo  romanzo,  e  perciö  oarra 
con  atteDzione  speciale  i  psrticolari  della  Memplice  storia.  II 
soggetto  del  romanzo  non  k  complicato;  l'eroe  Ernst  Kdnig  ä 
dottore  io  aoa  piccola  cittä  di  proviacia;  t  chiamato  nn  giorno 
in  caaa  del  pastore  di  an  villaggio,  per  curHrne  la  inoglie  e  vi 
rincoutra  Ia  flglia  Enrichetta,  bella  e  pora  fancioUa,  della 
qaale  s'innamora  perdatamente,  dalla  qaale  si  seate  riamato; 
non  In  parla  ancora  del  sao  aroore,  ma  ecco  scoppiare  la 
guerriL  e  tatta  le  sae  speranze  si  trovano  distratte.  Dei  sol- 
dati  barareai  entrsDo  nella  casa  del  pastore,  insaltano  la  bella 
ßarichelta  ed  esaa  b  salvata  da  au  offlciale  franceae  che  di- 
Rhiara  essere  ano  sposo  o  led&  l'aaellc-,  per  libernrlaaflatto  dai 
□emici.  Egli  nccide  nella  corte  Tafficiate  bayareae  che  aveya 
offeao  Eorichetta  e  apariace  miateriosameiite.  Qaalche  tempo 
dopo,  la  faDcialla  riceve  dal  soldato  franceae  ana  lettera,  nella 
qnale  egli  rifiatasi  di  renderle  ranello  che  aveva  tolto  dal  sao 
dito,  il  dl  della  battaglia.  Esaa  perö  sente  di  ainare  seriameDte 
Ernst  Kfloig  e  aou  pnö  decidersi  a  diventare  la  aposa  d'nn 
aomo  al  qaale  noc  b  legata  che  dalla  ricoDOSCcaza.  Es^a  lotta 
Ira  ta  paasione  ed  il  dorere.   II  rituroo  dei  fraocesi  riccDdnce 
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ä  suche  l'ufficiale  Deäsalle,  che  h  mort&lmenk 
I  dottore  ErDst  di  curarlo ;  col  caore  pieuo  di 
Ü&,  il  povero  amaote  fa  il  suo  dovere  e  Bälva 
rivale.  L'  nfficiale  guarito,  ui  fa  portare  oeila 
ed  t  amoreTolmente  accolto  dal  padre  e  dulla 
hetta  ^li  dichiara  fraDcamente  che  non  pno 
iia  moglie.  Sul  principio  egii  noD  ammcttetafe 
ascia  la  citti  e  manda  I'anello  alla  fnuciolla, 
lai  godere  liberairento  Ja  sna  felicit4  cou  Ernst 

itag  ha  abilmeDte  evitato  il  tono  drammatico 
);  il  lettore  vede  da  8e  che  qnesto  ronmDEo  b 
aa  storia,  commovente  ed  intereasaDte  se  voolsi, 
üegoa  del  grraode  lavoro  romantico-storico  •  GH 
qnsdro  atorico  delle  goerre  dell' indtpendenzR, 
I  quadretto  di  a  genere  ■  sopra  uu  foodo  sto- 
)  in  Germania  noo  deve  perö  dimeuticarc  clä 
eitag  ha  scritto  di  hello  e  di  graiide  negli  ul- 
B  le  eroine  e  gli  eroi  dei  suoi  primi  4  Toluoii 
10  vere  gemme  del  te^oro  letterurio  della  Ger- 


]  «ose  eterne  e  fflomallere  di  Otto  NAftEHiNM. 
^Qür  NaremaDQ  pr^nderä  ua  posto  importante 
moderna.  Cou  esso  uon  si  attende  a  STolg<:re 
iaie,  morale  e  religioso,  ma  in  capituli  molti, 
soggetti,  che  aono  uiiiti  lasiema  dalla  forma 
icamente.  Perciö  sarebbe  di£Bcile  di  fare  un 
0  iDtero;  il  lettore  dovrebbe  leggerlo  per  codo- 
D  cui  l'aatore  delioea  tutte  le  aitnazioni  dolla 
rapporti  degli  uomin:,  diäcorre  delia  famiglia, 
tto  cid  che  Ä  belle,  buono  e  vero  nella  vita. 
o  indica  lo  Bcopo  deU'aDtore ;  egU  Tuole  nobi- 
oraaliere  e  mettere  in  loce  il  loro  lato  eteruo. 
roblenia  io  un  modo  profondo,  iotelligeote  e 
,i  procareri  motto  anccesso,  tra  i  lettori  rimasti 
coQcetto  ideale  della  Tita. 
capitolo  dediC'tto  al  ■  Tempo  >  principia  ncl 
—  Uu  torreote  che  non  ritoroa  mai  iudietri>, 
eternümente  aranti  e  che  ci  fu  gioagere  stan- 
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loro  pensieri.  L'eroe  del  romanzo  ^  spinto  al  potere  dalla  so- 
rella  e  da  una  doona  che  lo  ama  e  che  diviene  anche  sua  mo- 
glie  dopo  la  morte  del  primo  marito;  guidato  da  qaeste  due 
energiche  amiche,  egii  giooge  alia  saa  meta  e  si  vede  ministro 
di  stato. 

II  principio  del  romaozo  h  ]a  saa  parte  piii  interessante;  la 

carriera  politica  di  un  uomo  di  stato  ci  fa  conoscere  tre  gene- 

razioni  e  noi  possiamo  vedere  qnanto  an  cambianiento  di  p:o- 

verno,  riesce  importante  nella  vita  degli  individni.  II  nonno  ha 

avQto  per  caso  il  posto  di    segretario    presse  il  ministro  delle 

finanzd;  egli  non  desidera    nolla   di  piä    elevato  per  sh,  ma  h 

ambizioso  per  sao  figlio,  giovane  pieno  di  talento  e  che  principia 

splendidamente  la  carriera  politica.  Egli  ottiene  facilmente  an 

posto  al  Parlamente  e  al  ministero.  Prende  in  moglie  uua  donna 

bella  ed  elegante  e  condace  sfarzosamente  la  vita,  aspettando 

di  essere  primo  ministro.  II  movimento  earopeo  del  1830  si  co 

monica  anche    airinghilterra;    quando    l'eroe   h  sul  panto  di 

dJYentare  «  Premier  •  il  ministro  cadde  e  le  sae  speranze  si  di- 

leguarono  con  quelle,  fi  nn  colpo  terribile  per  i  due  sposi;  la  * 

sitaazione  d  disperata  e  tutto  il  patrimonio  h  stato  sacrificato. 

La  famiglia  delP  eroe,  cioö  la  moglie  e  i  dae  figli  si  ritirarono 

in  ana  piccola  casa  di  campagn»,  in  una  provincia  remota.  II 

padre  scrive  articoli  politici  per  mantenere  la  famiglia  ed  educa  II 

lai  stesso  il  figlio  e  la  figlia.  Finalmente  il  suo  partito  ritorna 

al  potere  ed  egli  si  reca  a  Londra  per  ritrcvarvi  la  fortuna;  ma 

la  Sorte  gii   ö  contraria;    egli    torna   a  casa    povero  come  era 

partito,  colla  prospettiva  di  un  posto  di  segretario  inferiore  per 

SQo  figlio,  Endymion,  l'eroe  principale  del  romanzo.  Eodymion 

parte  per  Londra;  qaalche  tempo  dopo  muore  la  madre;  la  ro- 

vina  k  coinpleta;  due  anni  dopo  il  padre  si  suicida  e  Endemien  ' 

rimane  solo  colla  sorella,  a  lottare  contro  le  difficoltd  della  vita- 

Qoesta  parte  del  romanzo  e  la  piü    interei^sante;  i  personaggi 

soDo  amani  e  ci  si  mostrano  simpatici  nella  loro  trista  sorte  e 

Ti  sono  nel  racconto,  dei   momenti  veramente  commoventi.  La 

sorella  di  Endymion  h  orgogliosa  ed  ambiziosa  e  si  fa  un  dovere 

di  Spingere  il  fratello  in  alto;  gli  intrighi  che  si  fanno  intorno  >         .^^ 

airindividualitä  poco  interessante  di  Endymion,  per  farlo  ginn-  'i;f  ^^^1 

gere  al  potere,  sono  il  soggetto  della  seconda  parte  del  romanzo.  ]  \\ 

La  sorella  sposa  un  ministro;  Endymion  passa   nel  campo  dei 

w^t^,  sale  di  posto  in  posto  e  diviene  finalmente  primo  ministro. 
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pito  ia  qaesto  romanzo.  Nella 
a'inalza  a  una  lale  altezza,  < 
di  segnirlo;  reapiriamo  piii  U 
terreno  della  vera  omanilii. 
l'amoredi  Herald  e  di  Hilde, 
e  il  loro  matrimoDio  felice  al 
QdHlche  piccola  originalitä 
oello  Stile,  doq  pnä  e^ser  tei 
nentemeote  poetico,  comc  il  i 
che  si  laacia  oon  rain  marico ;  t 
fautaäta  p^ietica;  Odhin  e  tott 
per  luDgotempo  aaa  ■  dinior 
rioso  di  redere  che  i  nostri  p 
prefereniH  gW  dei  che  i  QOstr 
interamente. 

Literarische  Fehden  Im  Tiertpn 
»TAT  Teichmülleb.  Breatam,  V 

Diciamolo  snbito:  il  preseni« 
bozioni  alla  solozione  della  oro 
primo  periodo,  e  forse  )a  piti  fi 
perte  originali  e  della  maasia 
l'Aristotila  abbia  mosao  i  gnoi  i 
mentre  TiveTa  il  maestro,  ed  an 
Helle  Lfgffi.  i  in  fine  ua  eaame 
paBsarono  fra  Isocrate  e  Platom 
rattere  dei  qnali  possiamo  ancoi 
sofi  ateii:e8i,  pnrchä  11  sappiamo 

Sta  qni  la  sna  valeatis,  dei  i 
secolo  dagli  altri  snoi  seritti  a 
cronologia  della  opere  piaton  ich 
pontiri  salla  loro  compodziotie, 
intrineeohe  o  motivi  eaterni  che 
miuato  piä  che  in  nn  altro  orig 
peasiero.  Ha  a  qnanti  errori  ai 
lo  vediamo  nella  schien  di  filol 
magari  raatematici  ed  aetronomi 
dei  dglio  di  Aiifltone  e  Feriktii 
illnde  che  Piatone,  nscendo  da 
fino  in  testa  an  sistema  filosofic 
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in  quel  mezzo  secolo  die  gli  rimase  di  vita.  Tüh  ri* 
jnebtione  dal  solo  lato  ßlologico,  od  edifica  su  nna  bio- 
tica  la  cronologia  delle  opere,  clie  dovevano  essere  in 
orto  colla  vita.  Gli  vale  bens)  il  genio,  lo  srilnppo  del 
.a  vesto  esterna,  noncliä  i  veri  casi  della  soa  esistenza ; 
;oi)o  anche  le  inlluenze  letterarle,  persoiiali,  social!  e 
re  gli  iadizi  püi  positivi,  che  ei  trovano  qua  e  lä  in 
logo  Btilla  prioritä  d'  ua  altro  o  il  germe  e  le  inteozioni 
imeato  futuro  d'  un  terzo. 
.0  ßnala  nella  presente  questione  h  poi  il  geguente.  Per 

die  il  Protaf/ora  direttameute  ha  colla  peltaslica,  viva- 
issa  nel  393  in  Atene,  h  assai  probabile  che  qnel  dia- 
itto  nel  medesimo  anno  o  nel  posteriore;  in  ogni  modo 
iriore  ai  Memorabili  di  Senofonte  (394).  Contro  questi 
fora  &\  dirige  poi  in  parte  Isocrate,  ^iii  nel  medesimo 
i!  svio  noto  discorso  sofistico,  anteriore  alla  pubblicazione 
primi  libri  dello  .9(0(0,  i  ([nali  debbooo  essere  stati  propa- 

il  390,  (probabil Diente  tra  392  e  391)  nel  quäle  aano 
resentata  la  uota  commedia  di  Aristofane,  che  deride 
unitarin  e  le  idee  sulle  donne,  Irattate  tra  le  altre  co^e 

metä  dello  St^o.  La  seconda  metit  invece  non  venne 
3a  che  l'anno  389  e  preceduta  dall'  Eutidemo  (391),  come 
.Itri  motivi  di  provocazione,  in  particolare  d'  Isocrate. 
i,  dopo  la  presenza  di  Plat«ne  ad  Olimpia  nel  388,  il 
il  385,  il  Fedone  nd  384,  Menoiw  383,  ecc. 
zio  ci  vieta  1' entrare  in  altri  particolari,  non  dobbiamo 

r  autore  abbia  provato  quasi  assolutamento  non  soJo 
irica  di  Aristotele  aia  divntg'ata  avanti  la  composizione 

e  le  Nieomachie  almeno  avanti  die  fost^e  edito  il  nono 
meitesima  opera,  ma  cbe  lo  stesso  Platona  risponda    an- 

giovane  awersariü,  bens'i  senza  nominarlo  direttamente. 
erma  vieppiü  la  fama  dell'  ingrato    seolaro,  od  anzi    del 

da  ü  calciii  (tlla  mamtna ;  ma  questo  non  c'importa. 
invece  die  la  via  indicata  dal  TeichmUller  fosse  feeonda 


>Ti  risuUati,   anche    meno 
bbe  tutta  la  filosoüa,  p  speci 
ize  reciproche  degli  Antichi 


m[Jortanti    dei    presenti.    Ne 

ialment«  la  nostra  conoscenza 

Oggi  perö,  invece  di  poter 


leste,  non  sappiamo  nemmenu  comprendere  la  mente 
dell'  altro  filosofo,  e  parliarao  di  certi  voli  fantaslici,  che 
a  nostra  immaginativa,  noa  nelle  mente  serena  del  aaTio. 
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Kant  als  Natarforscher,  Phtiflaopli   nnd  Menscli,  von  Dr.  Gubtav 
Hbbbst.  BerJino,  Carl  Habel.  Iö81, 

ifentre  i  universal mente  nota  e  valatata  la  portata  filceofica  del- 
I'  antore  della  Crilica  della  ragtone  pura,  della  quäle  ta  Germania 
or  or»  s'  accinge  a  celebrare  il  centenario,  coaoscono  pochi  atodiosi 
1e  soe  Taste  coDoscenze  e  le  original)  teorie  e  scoperte  nel  campo 
ddle  scienze  natarali.  Eppure  farono  i  sQoi  primi  due  scritti  di  qual- 
che  riüevo  di  carattere  fisico-inatematico,  e  di  tale  considerazione, 
che  il  Becondo  conteneva  gi^  il  grün  pensiero  uullo  BViluppo  del 
Doatro  BiEtema  plauetario,  espresso  dal  Laplaoe  solo  nsl  1796  nel 
bho  Systeme  du  monäe.  Ma  come  il  Kant  atesso  venne  lasoiato  nel- 
l'obllo  per  15  anai  salla  soa  cattedra  di  libero  docent«,  cosl  non 
si  esaminavano,  o  non  s'intendevano  o  finalmente  ai  dimenticavano 
i  sDoi  acritti,  speclalmente  di  fiaica  nel  aenso  piü  largo,  malgrado 
che  apeaso  conteneasero  i  germi  di  qael  che  dopo  di  lai  insegnavano 
gli  Uerschel  ed  Erasmns  Darwin  0  nel  noatro  aecolo  Do^e,  Hansen, 
Hayer,  Secchi  ed  altri. 

£  a  qneato  obüo  del  naturalista  Kant  che  1'  antore  pens5  in 
primo  laogo  di  rimediare  colla  sna  saccosB  eapoaizione,  pnbbli- 
cata  nella  Eaeeolta  dei  iliaeorm  acientißcl  popolari,  edita  dai  Vir- 
cbow  e  HoltzendorS'.  Ben  non  potera  dioiRnticare  il  filosofg  pro- 
priamente  detto ;  ma  gli  dovera  parer  problema  arduo  di  esporre 
entre  limiti  al  angusti,  foEse  pure  in  termini  generali,  il  pensiero 
largo  nato  e  matarato  tarJamente  nel  sno  antore,  per  divenir  causa 
di  feconditä  qnanto  nnll'aUro  dat  giomi  del  divino  Ateniese.  Perciö, 
0  forae  perchö  1' antore  crede  di  aver  giä  snfficientemente  spiegato 
il  pensiero  del  Kant,  mentra  non  ce  ne  ha  dato  che  un  attribnto 
essenziale,  non  ci  appariace  11  filosofo  nella  atessa  Inciditi  e  gran- 
dezza,  nella  qnale  pnre  ora  vediamo  il  naturalista.  Con  pid  efficacia 
invece,  ed  nn  po'  troppa  üimpatia,  ci  h  dipinto  in  fine  l'uomo,  baono, 
semplice,  candido,  che  seutiva  sempre  in  so  qaell'  alta  legge  morale, 
la  quäle  poi  volle  vedere  in  tntti. 

Der  Oberhof  von  Karl  Ihhkrhamn.  Itlit  Einleitung  von  Lrvin  SckSckinff. 
Stoccard',  Collezione  Spemann.   I(<äl. 

E  nn  libro  vecchio  in  veate  nuova.  Sappiamo  pur  troppo  tntti 
qoanto  costano  qnei  benedetti  librl  tedeschi  ed  ingleai,  ed  abbiamo 
motte  Tolte  vanamente  sospirato  che  gli  editori  di  qnelle  dne  na- 
lioni  imitaaaero  un  po'  i  franceai,  ae  non  gl'italiani,  col  darci  nn 
libro  a  bnon  mercato,  aenza  traacurar  la  primitiva  bontii  intrinaeca, 
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lateriale.  Ben  h  vero  che  gli  Hachette,  Lävy,  Bail- 
er TendoQO  le  loro  ediziooi  a  tatto  il  mondo  civlle, 
o  pagare  i  loro  antori,  tnentre  in   Italia  da    questo 

editeri  Hanno  poca  o  vemna  spesa;  ma  aoc  meno 
li  si  mantenga  in  Germania  il  prezzo  d'  nn  libro  a 
11,  invece  che  a  3  o  4  franchi,  il  pnbblico  continiierii 
lettnra  di  Riviate,  alle  qnali  del  resto  gli  editori  re- 

part«  delle  loro  edizioni,  ma  non  comprerii  libri  o 
inte, 
a   tanto  e    rendere    posaibile    a  chinnque  l'acqiiisto 

ma  buona  biblioteca,  l'editore  Spemann  di  Stoc- 
pito  nna  vasta  ed  ardila  impresa,  della  quäle  non 
lai  abbastaoza  maravigliare.  Per  an  ^olo  marco 
\h  qaalehe  rtnomata  opera  letteraria  doli'  eateneione  di 
ca,  legata  in  tela  in  nn  belliEsimo  Tolnmetto  col  titolo 
o  nell'elenco  delle  apere  da  pabblinarsi  nom!  di  tutü 
:te  le  nazioni,  per  esempio  i  Cervantes,  Gogol,  Lesage, 

Madame  de  S^vigaä,  Manzoni,  Isla,  Scott,  Saint- 
issean,  Walpole,  Poe,  Bulwer;  e  fra' TeiJeschi  gl'Im- 
iro,  SubUcking,  KortQm,  Grimmelsbaasen ,  Kleist, 
,afF,  B9me,  Lichtenberg,  Stilling,  Claadina,  Chamisso. 
icelta  rivela  da  an  lato  la  prevalenza  del  romanzo 
in  geaere,  essa  prova  dall'altro  la  grande  variet^ 
ri.  Qualcüno  potrebbe  forse  rimpiangere  di  non  tro- 
pecialmente  della  letteratnra  tedesra.  Ma  se  di  loro 
igievoli  edizioni  a  buon  mercato,  sparae  abbondan- 
e  rimpiangere  precisamente  il  roveacio  della  stelle  di 

ordine,  che  pare  iianno  la  loro  importanza  e  eono 
luasi  dimenticate.  Delle  altri  nazioni  invece  destde- 
a  che  81  faccia  una  rancotta  dei  migliori  romanzieri 
zione,  non  acciarpata  colla  Botita  ciarlataneria  ed 
ma  e  nell'  altra  lingna. 

[uesta  Collezione  molto  promettentc  in  ogni  rignardo, 
&  ogni  2  o  3  settimane  un  nnovo  volume  da  aciiui- 
lente  o  in  abbonamento,  nell'nltimo  caso  colla  gia- 
)lume,  forma  parte  qaet  capolavoro  deirimmermänn, 
}tto  forma  di  racconto  lo  stato  sociale  della  Vestfalia, 
äel  contadiname,  d'  un  mezzo  secolo  fa.  Anche  se  non 

giorno  fin  alla  nausea  di  ceristtio.  diremmo  volen- 
iretesi  realisti  di  persnadersi  una  buona  volta,  leg- 
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gendo  qnefito  Tolnme,  in  die  cosa  consista  l'arte  che  ha  per  ba 
1%  realt&  e  nnU'altro.  Tatito  i  vera  la  Tita  dell*  Oberhof,  della  1 
nuta  signurile  diremmo,  se  fosse  signorile,  ed  il  9no  possidente, 
Schulze  0  il  Sindaco  del  villaggio,  non  fosse  anch'  e^li  dq  coatadir 
ma  per  la  saa  espepienza,  la  riflessiooe,  la  riochesza  ed  u  oamttf 
indomabile  d'nna  aatoritä  patriarcale  sngli  altri.  V  ha  uiia  oasc 
Tazione  cosl  penetrante  del  carattere  amanOj  ed  ana  fedeltll  c< 
eloquente  nel  sao  riflesso,  che  ripetiamo  di  bnon  i^rado  che  l'a) 
sorga  in  mezzo  alla  vita,  e  si  nutra  delle  sne  illosioni  ed  aspir 
lioni,  ma  altrettanto  pocodeitraviamänti  morali,  qoanto  della  pu 
riSeesiontf  e  della  specnlazione  astratta.  Pakta. 

Lonison.  Novelle  von  Heinktck  Laube.  Brnnsovico,  G.  Westermann,  18 
Tra  la  farragine  di  prodnzioni  romanzesche,  che  inonda  tneni 
mente  la  (Germania,  c'  h  sempre  grsto  d'  incontrare  talvolta  i  no 
degli  Spielhagen,  Heyse,  Gottschall.  Bodenbei^  e  di  pochi  alt 
ai  qnali  dopo  tanto  tempo  aggiungiamo  con  piacere  il  vecct 
Lanbe,  che  gli  nltimi  decenni  a'  h  dedicato  quasi  esclusiTamenle 
t«atro.  Sono  anche  le  HCene,  che  gli  d'ebbono  tanto,  le  qnali  , 
hanno  iapintto  qneata  novella  b\  fresca,  come  se  I'  aTesse  scrii 
ne'snoi  giovani  anni,  ma  c&l  vantaggio  della  sna  Innga  esperien 
di  drammatnrgo  e  poeta  privilegiato. 

Louisen  i  nna  giovane  belga  del  mezzo  ceto,  che  sente  nna  vi 
paasione  per  Taiie  drammatica.  Qu  onesti  genitorl,  e  specialmei 
il  padre,  non  ne  vogliono  sapere,  Üotbh  nn  loro  temporaneo  inqi 
üno,  il  professore  Rambert  di  Parigi,  vince  la  loro  aTTersione 
riconosce  alla  figlia  sedicenne  doti  non  comnni,  ch'egli  stesso 
prende  incarico  di  srilnppare  in  parte.  Lonison  perö  si  stanca  prei 
degli  stndi  teoretici  an  po'  severi  del  saß  maestro  quarantem 
del  resto  molto  amabile  ed  amorevole,  ma  non  amoroso,  e  fug 
ad  Qn  teatro  provinciale  in  Francia,  donde  piii  tardi  arriva  aP 
ligi.  Qni  Tive  colla  tnamma  nella  ricca  caaa  dello  nio  Bamhe 
Ti»ta  molto  i  tf atri,  so  n'  appsssiou^  vieppiü  e  conosce  intanto  i 
po'il  mondo.  La  xna  rara  bellezza  eccita  gl'impresari  forse  { 
del  sno  lalento,  ma  la  stagione  inclina  alla  &ne  e  si  aggiorna 
prima  rappresentaztone  all'  antnnno. 

Intanto  ranno  Bambert  e  Lonison  con  alcani  amici,  tra  i  qui 
il  poeta  drammatico  MaUvy  —  si  riconosce rebbe  facil mente  Halövy 
in  campagna  e  dopo  a  Biarritz.  Qni  conoBce  Loniaon  piü  che  a  Parij 
dove  lo  stadioso  Bambert  &  una  Tita  ritiratissima,  X^jeunesse  dm 

^_^_ -  49 
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mondo.  II  caratteri:stico  in  qnella  gioTane  h  che  non  faa 
ilinazione  per  il  sesso  forte,  amaniJo  ci6  nondimeno  il  lat« 
a  vita,  anzt  non  cocoscendo  che  allegria.  Qaindi  si  ab- 
le  distrazioni  d'nn  Inogo  di  tugni  e  non  diepnzza  nem- 
10C0,  fiuchö  nn  avTenitnento  tragico,  la  morte  d'  an  suo 
atore  per  mezzo  d'  nn  altro  vile,  1'  irlandese  0'  Brien, 
Rambert  e  Loaison  naoTamente  a  Heaurepos,  la  t«niita 
)re  alla  Sorbonna. 

ito  B'avvicina  1' autonno  e  Malevy  non  ha  dafarmolte 
SSO  Loaison  per  richianiarla  a  Parigi  affiachö  vi  faccia 
irove  nella  commedia  Loutson,  scritta  appositiirilente  per 
iti  positiv!  (lella  sna  vita.  La  giovane  artista  uttiene  uno 
uccesso,  ma  allo  stesso  tempo  comprende  la  convensenza 
ülla  casa  dello  zio,  messo  in  ridicolo  nella  commedia. 
jano  gli  azzardi  e  mitle  contrarietä   nella   sna  vita  ine- 

la  portano  finalmcnte  a  dover  accordare  la  sna  mano 
)'Brien,  di  cni  per6  non  volle  essere  la  moglie  che  innanzi 
E  qnasi  incredibile  con  quanta  roaestria  dal  Lanbe  sono 
impre  nuovi  argomenti  per  eccitare  vieppiü  l'attenzione 
]a  del  lettore.  Basta:  O'ßrien,  11  II  per  divenire  Lord, 
»er  nulla  rispettare  la  sua  parola  data  e  scritta  ;  anzi 
nedesima,  ilüpo  la  cerimonla  matvimoniale  a  Dnblino,  fa 
ritti  del  raaiito,  ina  non  polendo  vincere  l'aweräione  di 
Gostringe  alla  fuga. 

no  ancora  in  grande  ansietä  anlla  sorte  della  infelice,  che 
)  disimparato  il  riso,  ma  penile  fra  vita  e  morte.  ÄUora 
ello  Btesso  Rarabert,  che  sempre  l'ha  paternament«,  seb* 
mente  ammonita,  ed  il  qaale  le  ha  Inngamente  perdo- 
ne  lei  non  lo  sappia.  Ed  oltro  la  ricottoscenza  versa  di 
ann  altro  sentimento,  fioora  a  lei  econosointo:  l'amore. 
ii  Lauriston,  giovane  ainico  di  Eambert  e  poeta  ideale, 
jrire  0'  Brien  gravemente  in  dnello ;  che  acuopre  inoltre 

de]  precedente  matrimonio  e  scrive  in  fine  la  Nuova 
lila  quäle  l'eroina  palesa  ad  an  tratto  un  grande  la- 
to, a  cui  un  anno  pt-iraa  non  mostrava  aicuna  attitadine. 
littura  psicologica,  facile  e  vivo  svolgimento  di  sempre 
iteresse  in  linguaggio  spontaneo:  ecco  ciö  che  ci  da. 
algrado  che  il  carattere  del  Bambert  sia  un  po'  troppo 
li  diremmo  troppo  tedesco.  Panta. 
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Liibri 

La  Mar^chale  de  Yillars  et  gon  temps^  par  Oh.  Giraud^  Paris,  Ha- 
chette,  editenr,  1881,  1  vol. 

La  marescialla  di  Villars  b  ana  delle  figare  piü  originali  del 
sno  tempo:  fa  la  degna  compagna  del  vincitore  di  Denain  e 
di  Hochstelt  e  tenne  a  Yaux  e  a  Athis  an  salone  rinomato 
come  qnelio  della  dachessa  del  Maine  e  della  marchesa  di 
Lambert. 

Giraud  ha  scritto  sa  qaesta  donna  piena  di  spirito  e  di  at- 
trattive  e  Knlla  societächela  circondava,  an  volame  di  300  pa- 
gine  delle  piü  belle,  e  che  ci  fanno  conoscere  a  meraviglia 
ono  dei  lati  piii  ignorati  di  qaesto  rnondo  si  amabile  e  cosl 
francese.  II  maresciailo  di  Yillars  aveva  qaasi  cinqaant'anni 
qaando  spos6  madamigella  Yarangeville  che  non  ne  aveva  che 
diciannove  e  che  era  d'ana  delle  piü  rare  beltä.  Qaest'anione 
imprudente  diede  argomento  a  molti  pettegolezzi  a  corte  e 
nella  cittä:  e  bench^  secondo  11  racconto  di  Qiraad,  il  vecchio 
generale  non  abbia  mai  avata  cosa  alcana  da  rimproverare 
alla  sna  giovine  consorte,  h  certo  che  qaesto  matrimonio  reco 
non  pochi  pensieri  al  maresciailo.  L'  eroe  di  Friedlingen  era 
difatti  non  poco  geloso  del  tesoro  che  egli  aveva  conqnistato, 
e  qaando  se  ne  doveva  separare,  non  poteva  a  meno  di  con> 
darla  il  piü  vicino  possibile  alle  stanze  della  sua  armata. 

Qoest'  esistenza  metä  in  strada,  meta  nei  campi  fa  soppor- 
tata  con  animo  gaio  dalla  bella  marescialla  la  qaale  sembra 
aver  avato  pel  marito  se  non  an  grande  amore  certo  nn  grande 
rispetto.  La  corte,  al  contrario,   rideva  alle  spalle   del  Yillars. 

Le  gazzette  si  divertivano  deireroo  geloso  e  per  Yersailles 
correvano  dei  versi  come  questi: 

Yillars  est  battu  quelquefois; 
Mais  faut-il  qu'on  le  blfime? 
Pouvait-il  garder  k  la  fois 
Et  TAIsace  et  sa  femme? 
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d  segae  passo  per  paaso  l'esistenza  della  casa  di  Villars, 
e  le  disgrazie  del  maresciallo  negli  altimi  bdd!  di 
JV  e  al  principio  della  reggenza  del  daca  d'Orläaos. 
100  GJ  accord6  giammai  col  maresciallo,  spirito  iofor- 
sensi  di  giasCizia  che  coDdannava  la  vita  di  scaudali 
:ietä  Doova  e  che  aveva  coDservato  le  tradizioni  delU 
Corte.  Yillars  Don  trovOi  le  grazie  del  dooto  regitniit 
0  il  mini^tero  di  Fleurj.  A  84  anoi  ricev^  il  titolo  di 
illo  generale  creato  per  Ini,  e  il  comando  detrarmata 
□eile  guerre  del  1734.  Dopo  alcani  brillaati  socceasi 
Tze  lo  tradiroDo  e  il  vecchio    geotrale  morl  a  Torina 

ime  di  Giraad  contieDe  an  gran  nnmero  di  docomenti 
nediti  almeDO  poco  noti;  e  pieno  di  lettere,  di  poesie, 
)ott  che  oe  rendoDO  la  lettnra  piacevole  e  istratttva. 
i  potrebbe  dipingere  con  pib  gasto  e  cod  piä  eradi- 
la  societä  brillante,  amabile,  letterata,  che  fa  una  delle 
e  dt  Voltaire  e  cbo  Voltaire  amö  e  deplnr^  qoaodo 
a  sna  bella  amica.  • 

de  la  BOcUti  Traacalge  an  mofen-a^e  par  Raodi.  Boki^res, 
LHigncv,  1881,  2  vol. 

0  di  Raoal  Rozi&res  puu  e?sere  conaiderato  sotto  dae 
vista  differenti:  qoello  della  filosofia  della  storia  e 
ell'erudiziune.  Per  noi  vale  di  piä  per  qaesto  aecoado 

e  ricerche  non  attestauo  qaesti  dne  Tolamil  L'autore 
□OD  solo  quello  che  i  etato  scritto  sopra  l'intcressaDte 
le  egii  Tuol  fare  riaorgere,  atudi  compleasi  o  speciali, 
le  opere  e  documeati  origioali.  Nolla  e  sfnggito  ella 
Lcia:  il  qaadro  che  egli  ci  preseota^  certameate  qoello 
possediamo  di  piä  corapleto  fiaora. 
a  nota  gioatiGcativa  dove   egli  spiega  il  sno   metodo, 

r  le^  erudits,  liabitaäs  k  u'^noQcer  les  qnestions  bisto- 
ue  sous  !a  forme  de  la  dissertation,  mon  livre  aarait 
loemeDt  pretidre  le  titre  de  Tableau,  plntöt  que  celai 
•e.  Mai*,  ea  realitä,  c'eät  bien  tine  hiatoire  qae  j'ai 
r  il  n'y  h  paa  dq  des  faits  dont  j'ai  cra  devoir  m'oc— 
li  n'y  soit  saivi,  de    si^cle  en   sifecle,  daDs  ues   pbases 
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^nccessives.  >   £   aggionge:    «  J'ai    fait,  je   le  veux  biea^  de 
rhistoire  par  tableanx,  mais  non  an  tableaa.  » 

Malgrado  rafferraazione  contraria  di  Raoul  Bozibres  e  per 
ragioni  diverse  da  quelle  degli  eraditi,  noi  manterremo  ferma 
ia  Dostra  opinione  che  il  libro  di  Roziferes  d  un  qnadro  bril- 
lantemente  tracciato  della  vita  francese  nel  medio  evo.  La 
Francia  h  sempre  entasiasta  del  sao  hon  vieux  temps^  essa  si 
€ompiace  di  vedere  attraverso  i  racconti  dei  troveri  e  le  cro- 
nache  del  Froissart  il  cavaliero  leggendario  in  lotta  col  po- 
vero  Jacques  legato  alla  gleba  come  un  giumento.  Da  Guizot 
a  Bozibres  molti  scrittori  francesi  hanno  studiato  con  grande 
amore  quel  periodo,  e  tatti  ricordano  1h  belle  pagine  del  Mi- 
chelet  sulla  storia  di  Franci».  li  lavoro  del  Bozibres  venendo 
dopo  questi  h  ricco  di  notizie  e  piü  pensato  nei  giudizi  e  nelle 
eonclusioni  e  perci6  sarä  an  lavoro  che  lascierä  ona  traccla 
benefica  nella  letteratura  storica  della  Francia. 


CluuitB  de  la  Beforme  par  LtoNE  Larnac.  Paris,  Fishbacher  editeur  1881. 

In  questa  raccolta  vi  ha  un  tentativo  originale  e  degno  di 
tentare  an  poeta.  La  storia  della  riforma  h  stata  scritta  e  ben- 
'che  docamenti  Importanti  siano  stati  pubblicati  dopo  che  Mi- 
chelet,  Enrico  Martin  e  Merle  d'Aubignö  e  altri  hanno  pub- 
blicato  le  loro  opere,  la  grande  rivolozione  del  XYI  secolo  h 
stata  descritta  e  scrutata  ne'  suoi  tratti  piü  speciali.  La  poe- 
sia  della  riforma  h  ancora  an  terreuo  vergine.  I  salmi  di  de- 
mente Maroty  inni  di  fede  e  di  rassegnazione  hanno  an  carat- 
tere  paramente  religioso.  Chi  narrerä  in  bei  versi  degni  del 
soggetto  la  grande  epopea  che  comincia  da  Lutero  e  che  con- 
serva  il  sao  aspetto  tragico  fino  alla  rivoluzione  francese? 
Ooerre,  roghi,  massacri,  proscrizione,  figli  strappati  dal  seno 
delle  madri,  fancialle  chiuse  nei  chiostri,  dragonate  furibonde, 
martiri  entusiasti,  faghe  pericolose,  assemblee  secrete  e  nel 
silenzio  delle  campagne:  le  galere,  la  torre  di  Custanza,  gli 
eroi  della  coscenza  libera  dispersi  piü  chö  non  lo  farono  gli 
ebrei,  come  dice  Voltaire.  Qaesto  quadro  commovente  b  stato 
tentato  da  Leonzio  Lernac.  II  poeta  abbraccia  la  storia  della 
riforma  dal  giorno  in  cui  soon6  la  voce  di  Lotero  fino  al 
momento  in  coi»  dopo  due  secoli  di  lotte  fariose,  la  libertä  della 
coscienza  conquistata  dal  fllosofo  del  secolo  XVIII,  fa  messa 
dalta  rivolozione  sotto  la  protezione  della  legge. 
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•    «  Un  nom  a  fait  jaillir  dans  Tombre  une  dtincelle; 
Un  immense  incendie  6clatc,  et  des  guerriers 
Croisent  1e  fer.  On  voit  sur  leurs  hauts  destriers 
Des  Chevaliers  hardis  qui  traversent  la  flamme, 
Et  luttent  Corps  a  corps.  Ce  n'est  plus  pour  leur  dame. 

Ecco  Lutero  a  Roma:  la  corruzione  della  Babilonia  papale 
h  immensa  e  provoca  üq  sassulto  della  sua  coscienza.  Qaando 
scuote  la  polvere  da  saoi  sandali  sal  saolo  della  cittä  eterna 
la  rivolazione  ö  fatta  nel  sao  spirito.  Rivoltiamo  pagina.  Ecco 
Tetzel  che  sulle  piazze  predica  le  iodulgenze,  mentre  Latero 
bracia  la  bolla  papale  che  1ü  deaunzia  e  compare  davanti  la 
dieta  de  Worms... 

Et  lui  levant  les  yeux  au  ciel  et  sans  rien  craindre, 
Devant  cette  assembl^e,  et  dans  un  tul  moment 
Kepondit:  «  Me  voici,  je  no  puis  autrement.  » 

La  riforma  ha  11  sao  contraccolpo  in  Francia.  Roghi  si  in- 
naizano  a  Meaax,  Francesco  I  invecchiato,  indcbolito  dalla 
malattia  che  1'  ucciderä,  lascia  massacrare  i  valdesi  in  Pro- 
venza.  II  barone  d'Oppeide  semina  fra  le  pacifiche  popolazioni 
r  assassinio  e  V  incendio.  Pagine  lagubri  si  succedono;  Vassf; 
la  Campana  dz  San  Qermano^  (oggi  teatro  fraticese)  VAgania 
di  Carlo  IX,  i  fuggiUivi  della  RookelU^  i  Camisardu 

Vous  eties  le  droit  qui  se  l^ve 
Contre  les  crimes  triomphants 
Et  vous  aviez  fait  ce  beau  r6ve 
De  rendre  libres  vos  enfants. 
De  vos  flamboyantes  6p6es 
Archanges.  aux  glaives  de  feu 
Vous  ccriviez  des  ^pop^es 
Sur  Ic  fond  de  votre  ciel  bleu. 

Tale  h  la  storia  epica  mesaa  in  versi  da  Larnac.  II  tenta* 
tivo  h  naovo  e  degno  di  interesse.  Non  sono  settari  qaelli  da 
lai  messe  in  iscena :  sono  gli  uomini  che  partono  dal  rinasci- 
mento  e  vanno  alla  rivolazione.    • 


Pontes    et  artistes  d'italie  par  Emile  Monteqdt.  Paris,  Machet,  1881. 
1,  vol.  in-18. 

I  francesi  possono  commettere  delle  soperchierie  contro  Tita- 
lia,  ma  poi  qaando  devono  venire  nel  campo  letterario  e  seien- 
tifico  bisogna  che  riconoscano  che  questo  paese  h  stato  Tavan- 
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guardia  delia  civiltA,  e  che  in  tutte  le  sae  parti  il  genio  yi 
ha  lasciato  eterue  scaole  a  cui  gii  spiriti  elevati  devono  ve- 
nire in  pellegrinaggio.  Lo  dicono  gli  scrittori  francesi  dal  pre- 
sidente  Broäses  a  Masset,  a  Teofilo  Gautier,  a  Taine  i  qaali 
haono  descritto  queste  citt4  sante  all' arte,  Roma,  Firenze,  Ve- 
nezin:  ma  raalgrado  qaelle  pagine  eloqoenti  di  poeti  inimita- 
bili,  di  {(crittori  potenti.  di  artisti  ecceUi,  l'Jtalia,  dice  Moote- 
gat,  h  an  paese  in  cai  altri  scrittori  possono  esercitare  la  loro 
tavolozza,  h  ana  niiniera  in  cai  vi  ^  anche  tanto  da  scoprire 
e  tanti  lavori  da  far  conoscere. 

E  Montegut  si  h  provato  a  raccogliere  qaalche  cosa  in  qae- 
sta  miniera:  nessuno  piü  di  lai  aveva  diritto  a  qaesto  espe- 
rimentu.  L'aatore  dei  Quadri  della  Francia  h  uno  di  qaesti 
letterati  filosufi  ed  eraditi  che  gettano  luce  sa  totto  qaello 
che  essi  toccano  e  il  cai  spirito  carioso  trova  sempre  qaalche 
tesi  ingegnosu  \k  dove  sono  passati  i  piü  grandi  ingegni  e 
dove  il  naovo  sembra  impn.Hsibile.  Egli  ci  offre  oggi  solto  il 
titolo  Poeti  e  Artisti  (Tltalin  ana  serie  di  stadii  sa  Dante, 
Tasso,  Michelangelo  e  Rossini  che  sono  figare  originalissime 
nelle  storie  del  pensiero  aroano. 

In  qaeste  pagine  noi  vi  abbiamo  riscontrato  piü  fantasia, 
frasi  ben  riescite  e  ben  cesellate  che  pensierl  profondi  ed  os- 
servazioni  giaste.  II  Montegat  si  rivela  piü  artista  distinto 
che  critico  e  spesso  piü  ingegnoso  che  profondo.  Ciö  nono- 
stante  le  sae  pagine  sa  Dante  e  Michelangelo  coutengono  delle 
belle  idee  e  dei  raffronti  naovi.  Montegat  esamina  particoiar- 
mente  il  Purgatorio,  di  cai  stabilisce  la  superioritä  sali'  In  • 
ferno  e  il  Parctdiso,  Si  leggerä  con  interesse  e  piacere  lo  stadio 
sa  Michelangelo  a  Roma  dove  Montegat  dk  ana  descrizione 
e  an'  interpretazione  se  non  giasta  almeno  sedacente  delPopera 
del  grande  artista  alla  cappella  Sistina. 


Leg  Yaeanees  do  Lnndi  par  Tueophile  Gautieb.  Paris,  Charpentier,  1881. 

Si  sa  che  la  libreria  Charpentier  pabblica  an'edizione  noova 
delie  opere  di  Theophile  Gaotier  e  che  qaesta  coUezione  non 
coQta  meno  di  26  volami  di  poesie,  romanzi,  novelle,  commedie, 
viaggi  e  stadii  diversi. 

Sotto  il  titolo  di  Vacanu  del  Lunedl  gli  editori  hanno  rac- 
colto  molti  racconti  di  Gantier,  che  contengono  le  inipressioni 
di  viaggi  ai  Vosgi,  alla  Mosa,  al  Monte  Bianco,  al  Monte  Cervino. 
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Gaatier  ö  Taatore  dei  Vtaggi  in  Spagna  e  in  Italidf  e  sisa 
quäl  pittore  iacomparabile  e  quäl  com pagno  di  viaggio  egli  fe. 
NoQ  vi  h  guida  piü  sicora  e  piu  fida  di  Iixi  per  chi  vaol  sco- 
prire  un  yillaggio  pittoresco,  una  vedata  selvaggia,  uua  cario- 
sitä  storica. 

Gaatier  era  il  lipo  delFartista  escursionista  —  ci  si  perdoni 
la  parola  barbara  —  e  non  Cünosciamo  tavolozza  che  abbin  a?iito 
colori  piü  vi  vi  ed  efficaci  per  rändere  al  vero  i  paesaggi  o  i  mo- 
namenti  che  egli  deacriveva. 

Nel  capitolo  dove  narra  il  suo  viaggin  ai  Vosgi^  si  legguno 
descrizioni  che  posaono  passare  per  veri  modelli  in  qaesto  ge- 
nere  di  pittura.  Si  veggono  spiccare  le  gradazioui  delle  tinte, 
le  selve,  le  roccie  come  in  an  paesaggio  di  Salvator  Rosa. 

I  lettori  troveranno  belMssimo  il  raoconto  d' un' escursione 
al  Monte  bianco.  Difficilmente  si  pu6  trovare  ana  dedcrizione 
piü  pittoresca  e  piü  efficace  che  qoeila  dataci  dM  pennello  di 
Gautier. 


Correspondance  llt^raire  de  Grimin^  t.  XV.  Paris,  Garnier. 

La  pabblicazione  delta  corrispondenza  letteraria  dl  Grimm 
e  di  Diderot  tocca  11  suo  compimento.  11  tomo  XV  ci  conduce 
fino  al  gennaio  1790.  E  curioso  di  notarvi  i  fremiti  precur- 
sori  della  rivoluzione.  Ma  ci  si  bada  poco  in  generale;  e  si  av- 
vertono  qaando  g'ik  la  rivoluzione  d  scoppiata.  II  volume  con- 
tiene  una  curlosa  descrizione  delVapertura  degli  Stati  generali 
a  Versailles,  ma  la  maggior  parte  delle  lettere  raccolte  ciö  che 
piü  h  seguito  con  attenzione^  &  il  movimento  dello  spirito  pab- 
blico. 

Ma  anche  in  questo  campo  ristretto  la  mei^se  h  ampia  e  ab- 
bondano  i  dettagli  curiosi.  Ne  citer6  uno  solo  relati\o  al 
Carlo  IX  di  Chenier.  Una  sera  al  teatro  francese  nel  momento 
in  cui  si  levava  la  tela,  un  oratore  della  platea  apostrofö  Tat 
tore  che  si  presentava  e  gli  disse :  «  Noi  domandiamo  perchb 
non  ci  si  da  il  Carlo  IX  di  Chenier  che  deve  essere  allo  studio 
da  lungo  tempo.  » 

Signore,  rispose  rispettosamente  Tattore,  qaesta  tragedia  non 
e  ancora  allo  studio  per  la  ragione  che  non  abbiamo  flnora 
ottenuto  il  permesso  di  darla.  —  Nun  vi  h  piü  bisogno  di 
permesso.  Ciö  sa  di  dispotismo  e  noi  non  ne  vogliamo.  —  Ci 
dispenserete  voi  di  obbedire  alle  leggi   che   siamo   abitoati  a 
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rispettare  da  oltre  cent^anni?  —  Qoeste  leggi  boqo  ubasive 
e  per  consegaeoza  nulle.  —  II  dialogo  minacciaya  di  diven- 
tare  piü  vivace  e  delle  grida  si  facevauo  seotire,  qaando  ona 
voce  dominando  la  confasione  uscl  a  dire:  —  Dirigetevi 
al  mnnicipio.  —  Ebbene  s\.  —  E  voi  ci  porterete  domani  la 
rispoata.  —  La  risposta  fu  che  si  esaminerebbe  la  tragedia,  e 
depo  l'esame  il  lavoro  di  Cheoier  fa  rappreeentato.  Poco  dopo, 
questo  capolavorodi  qnel  genio  sfortunato  rivelava  alla  Francia 
Talma  e  innalberava  solla  scena  la  baodiera  della  rivoluzioDe. 
Cosi  h  al  popolo,  alla  volüntä  dei  patriotti  cittadini  delle  Cor- 
di  gl  lere  che  la  Francia  deve  la  rappresentazione  della  prima 
tragedia  naziouale. 

Molti  altri  episodi  di  qaesto  genere  rendouo  questa  Corri- 
spondenta  del  masaimo  Interesse  per  conoscere  la  vita  politica, 
sociale  e  letteraria  di  quel  fortanoso  e  grande  periodo  che  fa 
la  fioe  del  secolo  XVIII.  Chi  ha  lasciato  le  pagine  ora  raccolte 
farono  qoegli  spiriti  che  diressero  gli  avvenimenti  preparati 
e  iDcendiaroDO  i  materiali  da  anni  ammassati. 


Oeuvre  eompl^tes  de  Yoltalrey  t.  40  e  41.  Paris  Garnei. 

Nun  diciamo  che  dae  parole  per  raccomandare  qaesta  nnova 
edizione  di  Voltaire,  edizione  accurata  e  degna  di  qael  potente 
ingegno:  contiene  la  corri^pondenza  del  1759-61,  dal  periodo 
cioh  in  cui  scrisse  Candide.  Era  il  momento  in  cui  la  sna  at- 
tivitä  era  meravigliosa  e  strepitosa  la  influenza  salla  sua  epoca, 
talchi  il  secolo  XVIII  prese  il  nome  da  lui.  Egli  esercitö  qae- 
st'inflaenza  in  fondo  d'una  provincia  povera  che  finallora  era 
scoDosciuta  ed  obbliata.  Le  lottere  che  partivano  di  qua,  da  Oex 
81  spandevano  per  tutta  Eoropa,  istrumento  del  dominio  intel- 
lettuale  finallora  senza  esempio.  S. 


fiistoire  d'nne  Parlsienne  par  Octavb  Feutllet  de   TAcad^mie   Fran- 
^aiae.  Paris,  Calmann  L^vy,  1881. 

Come  in  tatti  gli  altri  lavori  deirillastre  romanziere,  cosi  si 
rivelano  nel  presente  dei  nobili  sentimenti,  espressi  in  uno  stile 
affaacinante  ed  intrecciati  ad  nna  azione  spontanea  e  piena  di 
vita  reale.  Solo  Tatto  finale  forse  non  h  naturale,  anzt  hu  l'appa- 
renza  di  cssere  inventato  per  servire  ad  nna  conclusione  morale, 
che  Paotore  infatti  tira.  Essa  del  resto  h  vecchia,  e  Oian-Gia- 
cooQO  Rousseau  Taveva  formulata   piii  largamente,  mostrando 
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l'aomo  ab  origine  buono  e  virtuoso  e  guastato  solo  dalla  societä. 
II  nostro  Accademico  si  contenta  di  dire  che  non  b  Dio  che  fac- 
cia  i  mostri  che  giornalmente  incontriamo,  ma  gli  uomini  stessi, 
e  particolarmeate  il  sesso  forte.  Oade  hanno  da  peosarci  le 
mamme,  quando  vogliono  maritar  le  loro  figliuole,  afflnt^hö  que- 
sie,  accanto  ad  un  oomo  yolgare,  di  sante  Don  diyeotiDo  genli 
infernal i.  Ma  ascoltiamo  Tantore  medesimo. 

Jeanne  fi^reng^re  de  Latoar-Mesnil  d  un  angiolodi  fanciulla, 
al  qoale  la  propria  madre  aveya  dedicato  ogni  cora  possibile^ 
per  non  renderla  egoalmente  infelice  come  essa  lo  fa  nel  ma- 
trimonio.  Ma  la  bpona  mamtna  non  ha  abbastanza  imparato  a 
conoscere  gli  uomini  ed  accorda  la  mano  delia  sua  figlia  al 
barone  di  Maorescamp,  bell'aomo  e  sei  o  sette  volte  milionario, 
ma  del  resto  ignorantissimo  e  trivialissimo.  Jeanne  Börengire 
da  soa  parte  irradia  il  soo  fidanzato  colla  poesja  e  la  propria 
bellezza  morale,  e  non  6  lontana  dal  vedere  in  lui  realizzato 
l'ideale  dell'aomo  che  il  sno  giovane  coore  andava  sognando. 
Vengono  presto  le  nozze  e  con  esse  il  disinganno,  almeno  per 
Giovaona;  giacchö  al  barone  di  Maarescamp  non  importava 
altro  che  di  avere  ona  mogiie  di  perfetta  edocazione,  e  special- 
mente  Giovanna,  vantatae  desiderata  dal  mondo  parigino.  Eg^ii 
ritorna  qaindi  alla  sua  vita  di  scapolo  libertinoe  trascnra  pre- 
sto  del  tntto  la  bella  sposa  romaftCica^  sentimentale  e  fredda 
per  lui,  col  quäle  non  trova  nessnn  contatto  psichico  nh  intel 
lettuale.  Insidiata  da  milie  lati  invisibilmente,  sta  Jeanne  Bö- 
rengäre,  depo  alcuni  anni  di  matrimouio,  per  cadere  sulla  via 
sdrucciolevole  deiralto  mondo,  quando  la  salva  una  nobile  ami- 
cizia  col  conte  Jacques  de  Lerne,  la  quäle  si  converte  presto 
in  profondo,  ma  purissimo  affettö. 

Bisogna  ora  avere  seguito  Tautore  nella  caratteristica  finis- 
sima,  special  mente  di  questi  tre  personaggi,  intorno  ai  quali 
si  raggruppano  altri  tipi  deiralto  mondo  sociale,  per  intendere 
di  leggieri  che  il  barone  di  Mauresoamp,  senza  dubitare  del- 
Tonere  di  sua  mogiie,  non  possa  sopportare  l'ideale  amicizia  di 
due  anime  innamorate  del  hello  e  fidenti  di  nuovo  e  saldamente 
nel  buono.  Egli  approfitta  quindi  della  prima  occasione  che  gli 
si  offre  per  sfidare  Jacques  de  Lerne  in  duello.  Da  questo  mo- 
mento  fin  al  risultato  tragico,  cioh  la  morte  del  conte  Giaco- 
mo,  Tazione  diventa  drammatica.  £!  rappresentata  talmente  al 
vero  la  situazione  disperata   di    Jeanne   Birengöre,  e  special— 
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mente  la  scena  tra  lei  ed  il  marito,  dopo  che  essa  ebbe  codo- 
scenza  del  daello  stabilito,  cb'i  d'un  effetto  scenico. 

Or  bene:  che  cosa  diventa  qoeiraaima  Candida,  dopo  che  si 

riebbe  dallo  dvenimento  nel  qaale  la  precipitö  la  notizia  fane- 

sta  dellfTmorte  del  suo  tanto  amato  amico?  Diventa  una  donna 

Tolgare:  ritorna  dopo  nn  viaggio  di  6  mesi  dal  marito,  non  gik 

per  amarlo,  per  uccidere  lai  o  se  stessa;  ma  qaasi  per  dargli 

col  proprio  esempio  rimmagine  della  donna  degna  di  lai.  Sva- 

nito  d  ogni  ideale  etereo,  ed  in  sna  vece  cominciano    a  chie- 

dere  i  piaceri  sensuali  il  loro  diritto.  Crediamo  dapprima  ch'essa 

oon  pensi  ad  altro  che  alla  Vendetta;  che  voglia  far  cadere  il 

marito  in  nn  secoudo  doello,  come  nel  primo  h  cadato  il  sna 

GiacomOy  il  qnale   sarebbe   stato  intieramente  snu,  s'essa  era 

libera.  £  nn  pensiero  diabolico,  ina,  nmanamente  parlando,  gin- 

stificabile  dopo  la  condotta  feroce  del  marito  e  dopo  il  sacri- 

fizio  disumano  portato  da  Jeanne  Bereng^re  e  Jacqaes  de  Lerne 

alle  istitozioni  sociali.   L'autore   vi   ha   anche  pensato,  perchi 

spinge  Teroina  alla  finzione  d'un  amore  pel  capitano  de  Sontis, 

aomo  brnttissimo  e  vilissimo,  il  quäle  perö  b  valentissimo  tira- 

tore  di  scherma.  Ma  quando  ai  arriva  in  realtä  al  duello,  pro- 

vocato  da  Jeanne,  ed  il  capitano   ferisce  «oltanto  il  barone  di 

Manrescamp,  essa  continaa  la  «na  vita  traviata. 

No:  ella  non  odia,  non  aoia  piü;  s'annoia  e  si  stordisce. 
Bimane  indifferente  anche  della  ferita  grave,  ma  non  mortale 
del  xm,T]toi  froide,  railleuse,  eoquette  ä  ^utrance^  mondaine  fw- 
riense^  h  totto  il  rovescio  di  qael  che  fu^  ed  anzi  pare  abbia 
dimenticato  il  passato»  la  propria  natura.  Ma  perch^  rappresen - 
tarci  allora  nna  scena  come  ora  accennata?  Perchö  mostrarc» 
Giovanna  tre  volte  ogni  settimana  al  capezzale  della  contessa 
di  Lerne,  la  vecchia  madre  paralitica  e  rimbambita  del  povero 
Jacqnes,  se  ciö  prova  ancora  un  sentimento  elevato  e  congiange 
il  triste  presente  attraverso  an  abisso  col  roseo  passato?  £!  qael 
che  non  intendiamo  in  qaesto  naovo  stadio  psicologico,  degno 
del  nome  delFautore,  e  giä  apprezzato  dai  lettori  per  'le  0  e  piü 
edizioni  che  ne  sono  state  fatte  in  dae  settimane.  Panta. 


•  

Yan  Djck  e  snoi  Scolari  di  Alfbedo  Michiels,  Paris,  ßenouard,  183 L 

Per  poca  eradizione  che  si  abbia  di  storia  di  belle  arti  si 
conoscerä  sempre  il  Michiels,  poichö  egli  h  aotore  di  varie 
pobblicazioni  suUa  pittura  fiamminga,  precipoo  poi  uno  stadio 
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elaboratisüimo  sqI  Rubens.  Egii  ha  ora  dato  alla  1qc6  an'opera, 
che  esaurisce  affatto  ogni  studio  sulla  biografia  e  solle  opere 
di  Yan  Dyck,  avendo  trovato  documenti  inediti  importaDtis- 
simi.  II  goverao  fraocese,  apprezzaado  la  scoperta  dei  medesimi 
diede  iucarico  all'autore  di  proseguire  le  ricerche  in  ttalia  ed 
in  Inghilterra.  Queste  farono  molto  fortouate,  c6s\  si  pu6  mercä 
Topera  del  Michiels  segoire.il  celebre  ritratti$ta  ne^suoi  viaggl 
di  cittä  in  cittä.  £  in  Italia  che  afferm6  i  sooi  stad!,  poiche 
arrivato  a  Genova  nel  novembre  IGÜi  non  si  era  ancora  fatto 
uno  Stile  a  sh,  come  ci6  avvenne  quando  Iasci6  la  nostra  pe- 
nisola  nel  1625. 

Avendo  11  Michiels  potuto  studiara  nei  castelli  di  Windsor 
e  Buckingham  per  grazia  della  regina  d'Inghilterra  trovossi 
in  grado  di  dare  la  descrizione  esattissima  dello  stile  di  Van 
Dyck. 

Puö  darsi  per  epigrafe  al  libro  del  Michiels  qaesto  asserto 
di  Agostino  Trierrj:  «  Un  travail  historique  est  en  mdme 
temps  un  travail  de  science  et  une  csuvre  d'art.  »  In  fatto  iu 
generale,  uelle  opere  del  Michiels  ed  in  qaesta  specialmente, 
arte  e  stile  stanno  a  pari  con  Tesattezza  del  soggetto. 


La  Renaissauce  en  France^  per  Leon  Palustre.  Paris,  Quantin,  1879-81. 

Si  tratta  di  una  di  quelle  splendide  edizioni,  che  difficilraente 
da  noi  potrebbero  affettuarsi.  Infatti  saranno  una  trentina  di 
fascicoli  i  quali  non  costeranno  mono  di  franchi*2D  T  uno, 
portando  seco  ognun  di  essi  molte  incisioni  e  di  un  formato 
della  grandezza  di  32  sopra  65  centimetri.  Ogni  dipartinoento 
francese  sarä  descritto  artisticamentei  e  perciö  alP  Italia  deve 
premere  la  parte  riguardante  Nizza  e  la  Savoja.  II  Palustre, 
notissimo  archeologo,  nou  lascia  rudero  senza  farcelo  conoscere, 
attingendo  a  svariatissime  fonti.  Non  si  tratta  di  quelle  pub- 
blicazioui  nelle  quali  l'opera  dello  scrittore  h  affatto  secondaria 
a  quelJa  degli  incisori ;  qui  il  fondo  sta  pari  all*  arte  e  talvolta 
la  supera.  La  Oasa  Qnantin  ha  dato  la  direzione  artistica  ad 
Eugenio  Sadoox  e  non  risparmiö  spesa  per  rendere  Topera 
spleodidissima,  vendibile  anche  a  fascicoli  separati. 

II  Palustre  e  il  Sadoux  non  aveyano  ancora  esanrite  dette  opere 
che  gi4  Teditore  Oudin  annunziava  un'opera  consimile  sal  Pe^ 
rigord,  antica  provincia,  ricca  di  monumenti.  Formeri  questa 
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nn  Tolame  magDifico  in  4"  di  ottre  pflgioe  450,  cod  60  grandi 
tavoie,  e  120  iDCieioDi  &1  prezzo  di  L.  13  il  Tascicolo. 

Edoardo  Anbert.  —  ManotcrUlo  dell'Äbatia  d'HaalvUlert,  d'.tto  l'Ecan- 

griario  d'Ebon,  Paria,   1880.  —  Ba»soriUn-o  della  ChUtadi  SanV  llario 

di  PoitUTg.  Ibid.  1880. 

Vi  ha  nna  clasae  di  pnbblicuzioDi  molto  importanti  ed  atile, 
le  qaali  molto  facilmeDte  ufuggono  all'atteazioud  degü  atadioai; 
iateodo  gli  opuscoli  scientifici  e  le  fuemorie,  estratte  da  atti 
di  ftccademia.  In  generale  di  qaesti  larori,  pochiasime  sono 
le  copie  o  non  in  vendita,  ma  regalate  dall'autore  a  suot  col- 
ieghi.  In  Italia  si  h  giJi  peogato  a  tener  conto  delle  pabbliea- 
ziooi,  che  si  Tanno  in  occasione  di  Dozze;  e  per  ciö  sarä  ancor 
pib  otile  di  tanto  in  tanto  passar  in  esamina  le  snddette,  alle 
qnali  ben  si  pnö  dare  l'epigrafe  —  muitum  i»  parva.  —  Di  Tatti 
aovente  vi  sono  memorie  ed  opascoll  pib  otili  di  voluminöse 
opere. 

II  signor  Edoardo  Aabert  h  conosciato  in  Italia  per  nna 
splendida  edizione  di  nna  saa  corografia  storico-arlistica  della 
valle  di  Aoata,  che  ebbe  l'onore  dt  esser  dedicata  al  Duca  di 
Aoeta,  fratetlu  dt  S.  M.  il  Re  d'Italia. 

Nelle  sn  intitolate  memorie,  che  sono  estratti  dagli  atti 
della  Socielä  nasionale  degli  antiquari  di  Prancia,  di  cui  h 
presidente,  si  dimoatra  vero  antiquario.  Esamina  con  baana 
cfitica  no  manoscritto  conosciuto  sotto  il  nome  di  Evungelario 
iCBbon,  non  solamente  dal  lato  paleografico  ma  da  qeello  ar- 
tistico,  poichö  egli  6  Talente  disegnatore,  coroe  ne  f^onn  prova 
le  varie  tavole  annesse  a  detta  memoria.  II  mannscritto  tutto 
in  lettere  d'oro,  ricco  di  miniatDre  fece  bella  mostra  all'eDpo- 
siiiobe  di  Parigi.  Esao,  secondo  1'Anbont,  fu  sCritto  nel  pria— 
cipio  del  eecolo  IX. 

Kell' esamina  di  an  bassorilievo,  esistente  nelta  chiesa  di 
Sant'Ilario  della  Cella  a  Poitiera,  conosciato  sotto  il  nome  di 
Tomba  dt  detto  santo,  I'aatore  spiega  molta  erndizionr,  e  dopo 
aver  esaminato  le  varie  opinioni  «Itrai  viene  ad  nna  conclu- 
sione  contraria  alle  stessa,  cioö  che  non  mai  detto  basso  rilieTo 
>bbia  appartennto  alla  tomba  dr  Sant'  Ilario. 

Secondo  1'  Anbert  si  tratta  soltanto  di  nn  cenotafio  in  onore 
del  tanmatorgo,  acolpito  nel  secolo  XIT. 
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Zarerlo  Barbier  de  Montanit.  —  Descrizione  Iconografica  di  ft^riptr 
08tie  di  Angiö  Angers,  1880.  —  Ualtara  merovingico  di  V erneuil-Mvn 
Blard,  Poitiera,  1880.  —  I/anHlo  dUnvestitura  del  Museo  di  Maniau" 
ban.  Ibid.  1881. 

Monsigaor  Barbier  di  MoDtaoIt  ^  forse  il  piti  fecondo  archeo- 
logo  di  Francia.  Le  sae  pubblicaziooi  sonn  a  centinaia ;  poichi 
nua  ventina  per  lo  meno  ia  ogni  anoo  egli  dk  alle  stampe. 
Ci  occnperemo  brevemente  di  tre  ultima,  sa  sodo  ancora  tali. 
Egli  si  trova  attualmente  ia  Italia,  forse  a  Ravenna,  ove  ra<>- 
ooglie  BQovo  materiale.  CoDOSce  il  paesenostro  dal  lato  arcbeo- 
logico  molto  bone,  come  ne  sono  di  prova  varie  pubblicazioni, 
principale  quella  sulle  chiese  di  BomM. 

NoD  gli  sfagge  il  piu  piccolo  oggetto,  ne  sia  di  prova  Ia 
descrizione  iconograßca,  che  ei  da  intorno  a  qoegli  strumenti, 
€oi  quali  sl  fanno  le  ostie,  di  coi  troT6  campioni  ad  Angiö. 
Dal  secolo  XIII  al  secolo  XVII  ne  passa   in    esamina   diversi. 

Piü  importante  studio  h  quello  iotorno  ad  uii  altare  mero- 
vingico in  Vernenil-sous-Biard  (Vienna)  il  quäle  monumento 
ora  si  trova  nel  museo  della  Societä  degli  antiquari  dell'Ovest. 
Egli  ne  fa  una  dotta  descrizione.  Dimostra  sempre  piü  Ia  ver- 
salitä  del  sno  ingegno  e  gli  svariati  stud^*,  Ia  memoria  sqI* 
Tanello  d'investitura  del  Museo  di  Montauban.  li  Barbier  h 
profondo  nella  litnrgia,  ed  in  questo  lavoro  mostra  nuovi  stadi 
sul  diritto  canonico. 

^üiulio  de  Lanriere.  —  La  aocielä  francese  di  archeologia  in  Lombar- 
dia,  Tours,  1879.  —  Una  descrizione  enigmatica  nella  chiesa  di  San 
Pietro  in   Vincoli  a  Roma.  Ibid.  1880. 

II  signor  Giulio  de  Lauriere  &  uno  di  quei  dotti  archeqlogi 
che  molto  amano  Ia  conservazione  dei  monumenti,  ovunque  $\ 
trovino;  poichö  per  Ia  scienza  il  mundo  k  patria.  Egli  ebbe 
pel  primo  il  coraggiu  di  elevare  Ia  yoce  contro  certi  ingran- 
ilimenti  a  San  Giovanni  Laterano.  I  dotti  gli  diedero  ragioae  ^ 
ma  uou  i  canonici  di  quella  basilica,  cui  piü  della  archeologia 
premevano  !e  proprie  comoditä,  e  seguitarono  il  lavoro.  Egli, 
quäl  segretariu  generale  della  Societä  di  archeologia  fece  in- 
sieme  col  presidente  Leone  Palustre,  Barbier  de  Mootault  ed 
altri  un  viaggio  archeologico  in  Lombardia;  e  di  esso  dk  oq 
ottima  relazione,  faced^do  conoscere  gli  studt  fatti  in  Milane, 
Monza,  Bergamo,  Pavia  ed  in  altre  citti. 
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In  tal  modo  impedisce  che  vadaoo  in  totale  rovina  e  li  poB6 
in  istato  di  esser  pubblicamente  studiati. 

r  candellieri,  che  esamina  Del  primo  stodio^  di  cni  abbiamo 
dato  il  titolo,  sono^  secoodo  loi,  lavoro  esclnsivameDte  francese 
del  secolo  XVI,  forse  di  Giorgio  Ballaot. 

II  Camino  della  sala  delle  Gariatidi  al  Maseo  del  Loovre, 
detto  di  Percier  e  Fontaine,  fn  sempre  di  origine  molto  proble- 
matica;  e  perciö  il  signor  Gonrajod  volle  sciogliere  il  problema 
e  vi  rinscl  assai  bene,  esaminando  il  Camino  pezzo  per  pezzo.  Le 
dae  statae  principali,  secondo  le  investigazioni  del  Coarajod, 
sono  lavoro  del  Goajon  e  qaand'  auche  fossero  soltanto  della 
sua  scQola  sono  sempre  il  piü  bei  saggio  di  decorazione  del 
palazzo  di  Enrico  II. 

L'opera  sconosciata  di  Giovanni  Bullant  o  della  soa  scoola, 
che  egli  fa  emergere  dal  sno  terzo  studio,  sarebbe  ana  mode- 
sta  casetta,  che  ai  trova  nella  piccola  cittä  di  Magny-eu-Ydxin 
costratta  verso  la  metä  del  secolo  XVI.  Egli  viene  a  tale  con- 
clnsione  con  Tesamina  architettonica;  poichi  gli  stndi  deirao- 
tore  sono  «empre  basati  snll'  osservazione  artistica,  raramente 
SU  materiale  archfvistico. 


XT-A.IL.I 
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8nlla  legge  della  stampa«  Studio  del  professore  Adeodato  Bokasi.  Bo- 
logna, Zanichelli,  1881. 

I)  tema  posto  a  concorso  pel  premio  Bavizza  —  tema  cosl 
concepito:  esaminare  le  leggi  suila  stampa  e  vedere  come  con- 
ciliare  la  picna  libertä  di  essa  colla  protezione  che  nna  societi 
ben  costitnita  deve  alla  moralitä,  alla  yerit^,  aU'onore  —  ha 
dato  luogo  a  notevoli  lavori,  fra  i  quali  merita  nn  posto  prin- 
cipale  qnello  del  professor  Adeodato  Bonasi,  il  qnale  fa  onorato 
di  nna  grande  medaglia  d'oro  dalla  Coramissione  incaricata 
deU'esame  dei  lavori. 

II  tema  ardno  per  so  e  sempre  all'ordine  del  g^orno  ha  tro- 
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Tato  QDo  spirito  lacido,  caimo,  liberale  che  1 
Yigoria  di  stadü  e  di  critica.  I  libri  del  Bonas 
di  poter  portare  aenza  esitanza  iategra  la  ai 
9onn  aooi,  tattj  pensati  ed  elaboratt  con  qa 
della  gtnätezza  di  vedute,  di  armODia  netle 
soao  in  lui  quaütA  natural!. 

Abbiamo  detto  che  il  tema  era  ardno:  ce  i 
verse  legislaziooi  tutte  dUcordi,  le  leggi  oume: 
sta  matsria,  la  varieti  di  pareri  domiDante  nul  c 
CüToor  aSei'mö  cbe  ■  il  metterta  d'accordo  l'e 
■  bertä  dt  atampa  colla  sopprej^ione  de'  suoi 
•  noQ  che  diffinile  impüsäjbile.  >  Ma  ie  ai  pi 
riDDQziato  ali'idea  di  risulvere  completaineD 
perdata  noD  si  6  la  speraoza  di  poler  giun 
nlteriari  e  a  Qoa  perfeti^me  relatira,  ■  La  i 
Bonaai,  ä  bsD  degna  detia  aollecitudine  di  qi 
l'iDgegao  e  le  forse  loro  a  dare  stabil  tä  ed 
ordioi  tiberJ.  Imperoccliä  da  Qti  lato  la  libertä  i 
k  sei«  nn  diritto  dei  cittadioi,  ma  h  condizic 
Tita  dei  liberi  reggimenti:  e  dair.iltro  la  repn 
de'  saoi  ecce^si  pai)  trasfjrniare  qoesto  poduro 
civiltÄ  in  uoa  poteaza  deleteria. 

E  qt)eji:o  utteriore  progreaao  e  quetla  relativ. 
rebbe  vaoa  Insiuga  il  ra^giUDgere  o  mettere 
rettoriche  declamaziuni  sui  diritti  politici  e 
stradü  che  eiBcacemeate  ci  coodoce  i  qaella  de 
critica  delle  legislazioni  attuali,  del  loro  studio 
coodizioni  del  giorao:  e  questo  h  il  piano  elab 
Boro  BoDasi. 

CoDforineul  metudo  rigorosameote  Bcientifici 
cipale  e  maggiore  dato  dal  Buna^i  alla  parte 
delle  legislazioni  vigeoti  in  qnei  paeat  che  oc 
fila  delle  nazioui  civili,  L'autore  paaaa  in  esaii 
stampa  vigenti  in  loghilterra,  agii  Stati  Unit 
Belgio,  io  Svizzera,  in  OermaDia,  ia  Auatria  < 

II  aecoDdü  capitolu  6  coasacrato  alla  legi 
alla  stampa  in  Italia,  a  cominciare  dalla  sosti 
glio  1797  e  Teditto  16  Dovembre  dell)  atesao  an 
poste  della  terza  Commissioce  iacaricata  di  f 
getto  d'nu  oaoTo  codice  pönale.  II  profesaor  Bi 

AnM  It*  Vat.  XXIT,  Fuc.  T  —  !•  ■lofDO  tsai. 
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comH  prima  della  rivoluzione  fraacese  la  libertk  di  stampa  era 
affatto  negata,  poi  dal  govorno  napoleonico  fa  risibilmeote  in- 
ceppata  e  violata,  in  seguito  maDoraessa  dalla  reazione  e  fioal- 
meute  riconosciata  e  circondata  di  garanzie  dqI  naovo  regno 
risorto. 

In  Italia  e  negli  altri  paesi  la  libertä  della  stampa  b  stata 
uoa  conquidta  lunga  e  progreäsiva,  il  risultato  d'aQ*evolazione 
lenta,  come  tatte  le  altre  istituzioni  del  diritto  pubblico  mo- 
derno.  Cid  che  prevaläe  dapprima  e  universaluiente  fa  il  sistema 
preveativo:  la  libera  manifestazioue  dsl  pensiero  dod  fa  rico- 
nosciata come  QU  diritto^  la  stampa  doveva  rimaaere  per  la 
revisione  preTentiva  in  piena  balia  della  Chiesa  e  dello  State: 
poi  progressivamente  si  venoe  alla  ricogoizione  di  qaesto  dirittu, 
la  ceasara  diveane  iocompatibile  e  le  legislaziooi  si  volsero  al 
sistema  <li  reprimere  gli  abusi.  Ma  ii  sistema  preveativo  uoa  h 
scomparso  da  tatte  le  legislazioni,  o  in  Francia  specialmente 
sotto  forme  larvate  sopravvisse  a  laugo  alla  ceasara:  si  ebbero 
cosi  il  sistema  delle  pateati,  la  re.sponsabilitä  dei  tipografi,  la 
licenza  governati^a,  la  firma  degli  aatori,  la  tassa  di  bollo  6 
salla  carta,  la  caazione,  tutte  misure  noa  conciliabili  cod,  ano 
schietto  sistema  repressivu. 

Queste  imperfezioai  anormali  in  ua  paese  libero  come  tante 
altre  d'origine  fraacese,  farono  importate  nella  nostra  legisla- 
zione.  E  qai  (cap.  IV)  Tegregio  scrittore  iatrapreRde  on  esame 
critico  della  legge  italiana  che  crediamo  interessante  di  far 
conoscere. 

La  nostra  legislazione  salla  stampa  contieae  error!  capitali, 
errori  che  come  dice  il  professor  Bonasi,  hanno  aperto  la  via 
alla  morale  degradazione  della  stampa  italiana.  Uno  dei  prin* 
cipali  dlfetti  sta  nella  determinazione  della  responsabilitä  de- 
gli ageati  della  stampa  ordinaria^  per  la  qaale  noa  si  puö 
precedere  coatro  il  tipografo  pel  fatto  semplice  della  stampa 
e  ove  non  consti  che  abbia  operato  scientemente,  e  nella  re-* 
sponsabilitä  della  stampa  periodica  per  la  qaale  ba  creato  11 
gereute  respoasabile,  coutro  il  qaale  sono  dirette  tatte  le 
azioni  penali  e  aon  si  estendono  air  aatore  se  non  al  caso  che 
abbia  firmato  lo  scritto. 

L'  istitazione  del  gereute  h  tolta  dalla  legislazione  francese 
ed  inglese,  ma  da  noi  se  ne  ^  falsato  tatto  il  concetto:  co!ä 
il  gerente  h  il  direttore  effettivo  del  giornale,  qaegli  che  sor- 
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coDtravvenzione.  La  giustizia  di  questo  sistema  h  chiara  per 
se.  II  tipografo  h  an  iodustriante:  5  egli  ia  grado  edeveesa- 
minare  le  opere  alla  pabblicazioDe  delle  quali  si  presta? 

Per  la  stampa  periodica  Ia  presenza  di  un  direttore  elimina 
di  necessitä  la  respoDsabilitä  deireditore  e  del  tipografo  e  crea 
una  respoosabilitä  nuova,  logica  e  che  si  giastifica  con  evi- 
denza  da  se. 

II  chiarissimo  aatore  esamina  uei  saoi  diversi  aspetti  qaesto 
genere  di  responsabilitä  comparso  neue  legislazioni  moderne  e 
la  studia  ne'  saoi  rapporti  civili,  penali  e  sociali.  II  prof.  Bo- 
nasi  sa  lavorare  con  diligenza  e  ne  6  ana  prova  qaesto  libro 
che  sta  degnamente  accanto  alfaltro  sao  Sulla  responsabiliiä 
dei  pubblici  funzionari  che  ha  messo  il  prof.  Bonasi  fra  i  piä 
distinti  scrittori  di  diritto  pubblico  in  Italia.  6.  S. 


Eco  lontana  di  Ugo  Rbjtamo.  Canzoniere.  Napoli,  1880. 

£  pericoloso  il  parlare  ed  il  tacere  quando  si  tratta  di  libri 
come  qaesto.  Se  parli,  ancorch^  to  biasimi  fai  nascere,  in  qaanti 
letterati  hanno,  come  le  donne  gray^de,  appetito  di  robaccia^ 
voglia  e  solletico  di  leggere,  e  favorisci  cosi  il  pervertimento 
del  baoD  gasto  e  dei  booni  stadii,  e  incoraggi  aa  genere  di 
pahblicazioni  cbe  dovrebbe  abolirsi.  Se  taci,  parla  aliora  1' aa- 
tore 0  i  saoi  fidi,  e  ti  gridan  la  croce  addosso,  perchö  qaasi 
seguace  riverente  dei  Gesaiti  partecipi  a  qaella  cospirazione 
del  silenzio,  che  h  Tarma  sleaie  degli  invidiosi  e  dei  traditori 
del  merito  altrui.  Mi  terrö  ad  ana  via  di  mezzo,  parlando  bre- 
vissimo. 

Ma  che  dire  in  proposito  di  poesie  che  incomiuciano  con  an 
apostrofe  alla  meretrice  presa  a  termioe  di  confronto  dell'anima 
del  poeta,  e  che  apertesi  cos\  la  finestra  ali*osceno  vanno  fino 
in  fondo  con  an  crescendo  meraYiglioso  di  laidezze  e  di  ci- 
nismo  ? 

£  qaesto  il  Verismo?  qaesto  ö  il  vero,  che  i  poeti  di  aiffatta 
scaola  vogüoDO  che  costitaisca  il  fondo  del  belle,  e  la  trama 
della  letteratara?  Ma  che  h  forse  la  veritä,  che  il  nolla  riempia 
e  pasca  la  mente  degli  nomini,  o  che  il  sensaalismo  il  piü  ma- 
teriale  assorbisca  tatti  i  sentimenti  del  coore  amano  e  dia 
forma  alla  nostra  vita  f  Eappa. 
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L'amore  nella  Tita  e  nella  Urica  italiana  dei  primi  secoli  dopo  il 
mllle.  Sote  di  Giovakni  Fiorbtto,  2'  edizione.  Padova,  1881. 

E  QQ  bei  lavoretto,  aozi  aotto  an  aspetto  bellissimo.  Mi 
spiego.  Ho  detto  bello,  perchi  il  tema  h  ben  discusso,  coo  dot* 
trina,  cun  eradiziooe,  ed  esposto  con  venastä  di  stile,  e  bnoD 
sapore  di  lingaa.  Per  breve  opera  che  i<ia,  merita  apprez/a- 
mento,  abbenchä,  tale  qaal  h  avrebbe  trovato  luogo  pib  adatto 
in  on  periüdico  che  in  an  libretto,  il  quäle  per  la  sua  piccola 
raole  üOD  h  destioato  a  lunga  vita  uh  a  formar  parte  della 
fatticcia  famiglia  dei  libri.  Dico  cosi,  perchi  anco  i  libri  sodo 
organismi,  e  segoitano  le  leggi  di  tutti  i  corpi,  che  piu  sona 
esili,  e  meno  vivono  e  viceversa. 

Ha  poi  aggianto  che  sotto  ud  aspetto  h  bellissimo,  e  ne  ac- 
ceDDerö  il  perch^.  £!  nota  T  influenza  che  il  seütimento  del- 
Tamore  ebbe  oella  vita,  e  nella  poesia  lirica  segnatameute,  poco 
dopo  il  inille;  ma  noa  forse  ne  eraoo  state  stodiate  le  eagioni, 
svolto  il  concetto  preciso,  o  dimostrata  specolativamente  Teffl- 
cacia.  Ed  era  pure  un  di  qaei  tetni  qaesto  che  non  poteva  la- 
sciarsi  senza  trattazione,  quando  si  intenda  t]i  studiare  la  no- 
stra  letteratura  nelle  sue  ragioni,  e  dare  cagione  adatta  alle 
forme  nelle  quaii  si  manifestö  in  un'epoca  data.  Non  YOgliamo 
dir  con  ciö,  che  il  signor  Fioretto  abbia  esaorita  la  questione, 
e  nemmen  porta  di  essa  una  trattazione  proporzionata  in  cosi 
scarsa  quantitä  di  pagine,  ma  Paverla  solo  accenrifata,  Taverla 
anco  appena  sfiorita,  basta  per  encomiarnelo,  per  dar  merito 
al  800  scrltto,  ed  occasione  a  incoraggiarlo  a  nn  lavoro  piü 
ampio  in  proposito,  che  esaurisca  il  tema  per  intiero. 

F.  D. 


La  rappresentanza  polltica  delle  miuoranze.  Studio  critico  di  Enrico 
Stbllüti-Scala.  Fabriano  1880. 

La  tesi  presa  a  trattare  dal  signore  Stelluti  non  h  grave  sol- 
tanto,  ma  gravissima,  come  qaella  che  sI  riferisce  all'essenza 
dei  governo  rappresentativo,  e  ai  motivi  e  fondamenti  della 
sua  giustizia  e  verit4.  Dir6  che  l'autore  mostra  pure  di  posseder 
dottrina  assai,  di  essere  ragion^tore  robasto,  e  non  negherei  che 
abbia  svilappato  il  suo  tema  con  pieoezza,  e  con  valor3.  Non 
intendo  con  qaesto  perö  di  giodicare  dei  merito  o  dcirefflcacia 
delle  sue  proposte,  tanto  piü  che  esse^  come  k  naturale,  rove- 
sciano  1*  intiero  organamento  elettorale  in  vigoro,  ed  anco  molte 
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riforme,  anzi  totte  relative  ad  esso,  che  si  possono  indoTioare, 
fermo  stante  il  fondamento  che  a  qaello  h  dato  dalla  costitn- 
zione  attuale  del  regno.  F.  D. 

II  Congresso  degli  Alplnistl  ed  11  Gongresso  a^^rario  re^onale  da 
tenergi  in  Potenza  nel  18S8  di  F.  Gareqa  di  Mu&iccb.  Potenza,  1881. 

II  signor  Carega  di  Maricce  lesae  questa  orazione  in  Po- 
tenza. Se  avesse  fatto  di  meno  delle  prime  5  pagine,  nelle  qnali 
]a  modeatia  va  aspasso,  o  certamente  noD  vi  fa  gran  mostra  la 
serieta  dell'aomo  canuto,  tatto  il  resto  delia  lettera  non  merita 
che  elogio  per  la  forma  piattosto  graziosa,  talvolta  virace, 
del  dire,  i  coasigli  pratici  e  molto  opportaai  che  porge  agil 
nditori  circa  ragronoaiia  della  proviocia  di  Basilicata  e  al  cosi 
detto  alpiaistno,  e  circa  molte  altre  veritä  di  che  sono  sparse 
le  pagiae  a  cai  acceQuiamo.  F.  D. 


Antobiograflii.  Paoi.o  GrOBiNr.  Roma,  1881. 

A  Chi  non  h  noto  il  nome  di  Paolo  Gorini  ?  Non  forse  per6 
son  noti  tntti  gli  sforzi  ch'ei  dovfe  fare,  le  lotte  che  dovette 
sostenere  per  arrivare  alle  sue  meravigliose  scoperte,  e  la  ver- 
gogna  dl  chi  avrebbe  dovnto  aiotarlo,  e  lo  lasciö  quasi  dimentico 
e  inonorato  t  Yisse  povero  nempre,  egli  che  ebbe  nna  mente 
ed  nna  dottrine  singolari,  in  an  paese  nel  qaale  si  esaitano  e 
gavazzano  le  piü  cospicae  nullitä,  e  i  ciarlatani  della  scienza  i 
piü  volguri  e  sfrontati  I  Tatto  qaesto  si  apprende  dalla  aato- 
biografia  scritta  con  ana  onestä  ed  una  modestia  esemplarissime. 

F.  D. 


€•  L  GaTallncci«  Santa  Maria  del  Flore.  Storia  documentata  dairorigine 
fino  ai  noBtri  giorni.  Firenze,  1881. 

II  prof.  lacopo  Cavallacci,  che  tatti  conoscono  per  valente  e 
modesto,  col  pubblicare  qaesto  volume  ha  inteso  anzitotto  di 
cooperare  alla  gencrosa  e  grande  impresa  di  qaesti  tempi,  che 
öqaella  di  cornpletare,  con  la  facciata,  la  Chiesa  di  6.  Maria  del 
Flore,  monameuto  insignissimo  dV.rte,  della  religione  antica  dei 
Fiorentini,  e  dello  spirito  di  associazione  vera  ed  efflcace  che 
rese  potenti  g\ä  le  cittä  italiane  nelle  ste^se  loro  divisioni  di 
parte,  e  potentissima  Fhenze.  Ha  poi  ioteso  di  richiamar  dal» 
r  oblio,  in  che  eran  caduti,  non  pochi  egregii  artisti  i  cai 
nomi  voglionsi   per   giastizia   tenere  legati  a  qaelTopera  im- 


.ir^f 
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mortale,  a  cqi  piä  o  roeno  parteciparono,  e  portare  a  conpscenza 
di  tottf,  coD  un  voIume  di  non  larga  mole,  e  semplice  di  forme, 
i  docnmenti  che  a  quella  chiesa  si  riferiscono,  scegliendo  fra 
i  moltissimi  i  pid  importanti. 

Qaanto  alPaver  raggianto  lo  scopo  di  qnesta  seconda  parte 
del  8Q0  intendimeuto,  poco  o  nulla  potremmo  osservare.  Le 
notizie  son  abbondanti,  bene  e  ordlDatamente  esposte  e  di- 
sposte,  e  i  docomenti  copiosi  ö  sempre  di  stretta  e  opportona 
dichiarazione  del  teste.  Qaanto  al  primo  proposto,  aagnriamo 
di  CQore  che  l'edito  risponda  al  lodevole  divisameDto  deiraotore, 
talchi  il  sao  volume,  che  veramente  deooreri  sempre  Topera 
in  cai  osseqaio  d  stato  composto  e  pnbblicato,  possa  apportarle 
nn  degno  e  propor^ionato  contribato  pecnniario.        F.  D. 


BIbliofrrafla  romana.  Notizie  della  vita  e  delle  opere  degli  scrittorl  ro^ 
mani  dal  secolo  XI  fino  ai  nosiri  giomi.  —  Vol.  I,  Roma,  tip.  Eredi 
Botta,  1880  {Ministero  di  agricoltara^  induairui  e  Commercio.  —  Dire- 
zioD«  di  Statistica). 

Alieno  da  ogoi  censora  di  lavori  che  vengono  in  lace  in  Ita- 
)ia  di  argomento  storico  e  giaridico,  dovetti  per  necessitä  an- 
nonzinre  lo  scandalo  di  plagi  letterali  so  la  mia  Storia  della 
Legislazione  di  Sicilia  fatti  da  an  Alberto  Del  Vecchio,  e  da 
an  messinese  Antonino  Basacca«') 

Ora  credo  raio  debito  ricordare  che  fu  da  me  indicai^ta  nella 
Rivista  Suropea  I'importanza  di  naovi  stadi  storici  sa  la  Uni« 
versitä  Romana  accennando  dae  docamenti,  Tano  pnbblicato 
in  Napoli  da  Del  Giadice  (Codice  diplomatico  del  Regno di  Carlo  I 
e  II  d'Angid,  Napoli  1863,  pag.  109),  Taltro  in  Roma  nel  1803 
dal  Benazzi  (Storia  delV  Univenitä  degli  Studi  di  Roma,  vol.  I, 
pag.  271-272).  In tanto  con  somma  sorpresa  veggo  comparire  nn 
volume  col  pomposotitolodi  Bibliografla  Romana^  e  negli  elabo- 
rati  Prolegomeni  di  Giroiamo  Amati,  fra  i  documenti  inediii 
tro?o  inserito  nelle  pag.  CLXXII  e  CLXXIII  un  capitolotratto 
dal  Codice  Ottoboniano  su  la  Universitä  Romana.  Qaesto  docii- 


')  NüOVA  Fbusta  Lettbbaria  —  Su  la  opera  di  Alberto  Del  Vecchio 
«  La  Legislazione  di  Federico  II  illustrata  »  tessuta  di  plagi  a  musaico 
e  8U  i  giudizi  delle  Societä  di  muiuo  incensamento,  Änalisi  Crilica  e  Frove, 
Palermo,  1876,  —  Gaizetta  Ufficiale  del  Regno,  9  eettembre  1876,  N.«  810. 
—  La  LsßtQiR,  Roma,  1880,  pag.  215. 
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mento  non  e  inedito,  anzi  h  notissimo  ai  dotti  itRÜaoi,  perchi  era 
giä  stato  pobblicato  per  iatero  dal  sommo  Renazzi  nella  ce- 
lebte  Storia  delV Universitd  di  Roma  Delle  pagine  sopra  indicate. 

Non  credeya  possibile  che  in  Roma  si  scrivesse  so  la  Uoi- 
versitd.  degli  Studi  senza  aver  prima  veduto  la  celebre  Storia 
del  Renazzi,  e  che  s:  pubbücasse  per  inedito  on  doeumento  che 
era  stato  pübblicato  fin  dal  1803,  e  che  inoltre  ^  stato  ricor 
dato  nelle  mie  dae  Memorie  sa  gli  Statuti  di  Roma,  delle  qaali 
tennero  ragione  vari  scrittori  italiani  e  stranieri.  ') 

Speriamo  che  almeno  le  pnbblicazioni  che  si  faranno  a  spese 
delta  nazione  non  offrano  per  ravvenire  simile  negligeozH,  la 
qaale  po6  dare  agli  stranieri  occasione  di  severe  censore. 

ViTO  La  Mantu. 


L'Abetlle  Florentloe.  Publication  mensuelle,  1"  mai  1881  Florence,  1881. 

Qaesto  periodico  che  uaace  ora,  ed  a  cni  augariamo  Tita  longa 
e  prosperosa,  h  scritto  e  pobblicato  da  M.  Isabella  Catrofo,  du- 
tissima  signora  per  la  cultura  yaria  che  possiede,  e  il  non  toI- 
gare  ingegno  onde  d  foroita.  ~-  VÄbeille  b  forse  destinata  prin- 
cipalmente  ai  discepoli  della  egregia  autrice,  ma  con  tuttoci6 
ne  ricaveranoo  pr6  gli  altri  giovani  ancora,  che  la  leggeranno, 
perchä  i*abilitä  di  madama  Gatrafo  ci  affida  che  essa  saprä 
sempre  rimaner  fedele  al  sao  programma,  che  h  qaello  di 
cercaire,  di  ispirare  nella  giovenlü  il  gusto  del  hello,  del  hene, 
e  del  vero,  e  tutti  %  sentimenii  che  ci  inalzano  verso  colui  che 
i  il  fine  utile  di  ogni  essere  capace  di  ragionare  e  di  amare. 

F.  D. 

II  Sidfra^o  a  popolo  e  la  rappresentania  giasta  di  Roberto  Mira- 
BELLi,  Napolii  1881. 

&  UDO  scritto  d' occasione ;  ma  va  piu  in  14  delT  occasiooe. 
Esso  b'destiuato  non  a  combattere  non  a  difendere  la  Riforma 
elettorale,  ma  a  sostenere  la  teoria  del  suffragio  universale,  la 
sola  teoria  che  assicnri  la  giiistizia  e  veritä  della  Rappresen- 
tania in  un  goTerno,  che  dicesi  elettivo.  Per  isvolgere  la  saa 
tesi,  il  chiarissimo  autore  esamina  il  cosi  detto  voto  per  lista^ 


*)  Statuti  di  Koka.  —  Cenni  Storici,  Roma,  Stabilimento  CivelH,  1877, 
pag.  13.  —  Origini  e  vicende  degli  Statuti  di  Roma,  Firenze,  1879  (nella 
RivisTA  Eüropea,  vol.  XII,  pag.  429,  437,  446,  452). 
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k  impossessato  subito,  e,  come  avvieoe,  la  sfrontatezza  da  an 
lato,  la  diffldenza  e  la  pertinacia  da  im  altro,  n'  hao  trattenuto 
o  faorviato  lo  svolgimento« 

II  capitolo  primo  si  occapa  di  qaenta  tenzone,  e  con  preoi- 
siooe  e  chiarezza  mirabili  ne  espone,  dir6,  )a  storia  e  i  risaltati. 

Passa  poi  il  dotto  autore  a  syolgere  le  dottrina  d^l  metodo 
in  geoerale  e  quella  del  metodo  in  psicologia  crimiaaley  ed  in 
particolare  sog  proprio,  che  rianisce,  si  pa6  ben  asserire,  i 
pregi  e  le  prerogative  del  metodo  il  piü  ragionevolraente  e 
criticameate  affermHtivo  e  sperimentale.  In  qciesto  capitolo  I'il- 
lastre  professore  si  manifesta  fllosofo  valoroso  e  conoscitore 
della  storia  delU  filosofia  in  grado  eminente. 

Esposta  cosi  la  qoestione  e  il  modo  di  trattarla,  discorre  la 
fisiologia  del  delitto,  e  con  maestria  singolare  e  padronanza 
delle  disciplioe  etiche,  che  non  ^  pnnto  comune,  porge  la  ana- 
lisi  la  piü  accarata  e  compiata,  della  teoria  dell' impatabilitA« 
della  patogenesi  del  delitto.  In  questa  Innga  trattazione  si  pos- 
sono  non  menar  per  buone  aicuno  delle  asserzioni  di  qnesto 
egregio  scrittore,  ma  nessooo  potrebbe  negare  che  noii  sien  sem- 
pre  logicamente  dedotte  da  principii  razionali  apprezzabili,  e 
confortate  da  esame  longo  ed  acnto,  e  da  non  pochi  dati  di  fatto 
e  di  sperienza.  Una  delle  prerogative  del  libro  che  piii  gli  roe- 
rita  e  gli  concilia  attenzione  h  la  modestia  dello  affermare,  e  la 
temperanza  del  giodicare,  ed  anzitntto  la  decisa  contrarieti  e 
aTversione  alle  esagerazioni  notiasime  in  proposito. 

Se  fin  a  qnesto  pnnto  l'opera  delT  illnstre  professore  h  nn 
grandiose  trattato  di  medicina  legale,  oltre  ad  esäere  una  filo- 
Sofia  criminale  specnlativa,  i  dne  capituli  che  si  riferiscooo  alla 
Pena  ed  agli  Istituti  peoali,  son  nn  saggio  cospicno  di  filosofia 
criminale  pratica  di  nn  valore  incontestabile. 

Lascio  di  avvertire  che  il  signor  Ziino  si  chiarisce  secondo 
il  solito  di  nna  erndizione  non  comnne,  circa  la  storia  della 
penalitä,  non  in  Italia^  ma  vorrei  dir  nel  mondo;  e  mi  ristringo 
a  conchindere  che,  a  parte  il  yalore  delle  proposte,  egli  ha 
eyidentemente  messe  in  rilievo  la  sconcordanza  pratica  dei  gia- 
dizi  e  delle  pene  coUa  scienza  del  delitto,  e  lavorato  allo  scopo 
nobilissimo  non  solo,  ma  umano  e  ragionevole,  che  vadan  di  con- 
certo,  e  che  la  pena  sia  essenzialmeute  e  sotto  totti  gli  aspetti 
relativa  al  delitto.  F.D. 
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^li    smorl   deU'Idaa.  Carme  di   Giovanni  Fbanciosi.  Modena.  Societi 

TipograficB,  1881. 

^  qaeatif  carme  una  naOTa  gamma  di  coi  il  Franciosf,  prO' 
Batore  e  poeta  di  chjara  fauiH,  non  solo  in  Italia,  ma  ancon 
presso  [e  altre  nazioni,  ba  arricchita  la  letteratora  italiaaa  ccc 
teinporanea.  La  fuaesta  bcduU  di  culuro  che 

Nel  verso  lindo,  »  mutar  faccia  usato, 

veatoDO  la  toxta  nuditd  dtWopra  trovö  sempre  Dei  carmi  de 
Franciosi  niia  solenne,  benchö  indiretta,  smentita  alle  sne  gpa 
dorate  dottrine  ');  ma  con  qae^u  il  valoroso  poeta  ferisce  nell 
midoMe  il  verismo  modtrno  cantando  l'tdes,  di  prodi  liberal  ft« 
tric«,  qaate  priaoipio  delia  vita  inteliettaale  e  morale  delle  na 
tioni  e  degli  individni,  e  quäle  aoatanza  dell'arte.  Da  essa,  cb 
nel  segreto  del  core  governa  le  ascoxe  forze  o  miateriosa  vii 
umori  adma,  move  ogai  bellezza;  talchä  a'^ila  non  fosse 

Ombra  e  silenzio  il  noatro  mondo  fora 
QaiDto  natura  od  arte  ha  in  e6  d'amore 
Larva  saria  d'atomi  aordi  e  bui. 

L'Idea  contemplata  da  mente  solioga  ne' silenzi  dello  spi 
rito  schinde  il  funte  della  pace,  che  poi,  come  umile  sorgent 
d'acqua  rira,  s'allarga  e  freme  de'  rinna^ali  popoli  MlPopra 
eppore 

la  natrice 
Polla  che  all'ombra  d'erma  rupe  gerne 
NeMnn  ricerca  o  ael  euo  cor  sainta. 

Le  molli  apiche,  le  stelle  sorridenti,  le  prowide  formiche,  1 
api,  le  colombe  e   le   puledre  tendouo  a  radunarsi, 


ma  iol  parvenza  esterna 
A  ak  li  trae,  nk  di  coocordi  voglie 
Ciascnn  loapetta  o  la  ragione  indaga. 
Ben  \k  dove  i'uman  seme  ■'accoiga 
Td  sei,  poBsente  adunatrice,  o  bella 
E  glorYoBa  Mea. 


')  Gli  altri  carmi  del  Francioai  aoao:  Le  belUzse  del  firmamenlo  • 
L'Anore  —  Le  meraviglie  del  peneiero  —  L'anima  nei  segreti  della  ei 
icienta  —  L'Invitibile  —  /(   Volere  —  La  FaroUt    dtl   Cotmo    e    il  S 
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Ai  tempi  delPantica  Grecia  e  di  Roma,  sebbeae  istinti  pro- 
cellosi  stendessero  la  malvagia  sferza  sopra  le  genti  sorde  e 
ribelli  al  primo  Vero, 

pur  di  novella 
Pace  e  di  vita  in  lor  segreto  un*aura 
Tu  risvegliavi  a  confortanie  il  petto. 

£  di  qaesto  ideale  di  civiltä  piu  ampia  e  serena  farono  in- 
terpreti  Oraero  e  Yirgilio,  come  delTIdeale  cristiano  di  pace  e 
d'amore,  di  qaello  assa;  piü  paro,  fu  ioterprete  il  divino  Ali- 
ghieri. La  viva  loce  che  spande  ovunqQe  Tldea  rinnovellata  in 
Cristo  ä  di  tal  potenza  che  abbarbagiia  finanche  coloro  che  le 
YolgODO  il  tergo  per  correr  dietro  al  ßoco  lome  dei  terrestri 
fantasmi.  II  suo  amore  e  cos!  tremendo  che  avvampa  e  strogge 
Chi  ne  k  preso,  come  dirompesi  la  fragil  creta  al  calore  della 
fiamma.  In  virto  di  siffatto  amore  la  febbre  del  sapere  ci  aa- 
sale,  e  tatto  in  an  sol  panto  vorremmo  possedere  lo  scibile 
amano. 

lodarno:  appena  il  volo 
Deirora  incalzo,  e  a  me  da  tesgo  e  innanzi 
Negli  abissi  del  tempo  il  ver  si  cala 

Tottavia,  se  vagheggiata  con  sereniti  di  mente  e  con  pnrezza 
d'affetto  la  bella  Idea  ci  arride  piena  di  geutilezza,  spande  nel 
nostro  animo  lame  che  nnlla  vale  a  vincere,  non  che  a  spe* 
gnere,  e  vi  snscita  letizia  che  la  egnale  non  possono  dare  le 
bellezze  della  terra. 

Te  ricchezza  di  vita,  eccelso  lame, 

Onde  si  sveglia  rarmonia  del  core, 

II  volgo  cieco,  a  trattar  l'ombre  ayvezzo, 

0  non  vide  o  scherni:  saperbamente 

Di  Bue  pompoee  vanitä  beato, 

Povero  disse  chi  di  te  fu  pago. 

Povero!  Or  dite:  e  chi  possiede  il  mondo, 

Se  non  quei,  che  in  pensier  lo  serra  e  ayviva? 

Da  ci6  appare  che  P  Ideale  di  un  essere,  tänto  bistrattato  e 
maledetto  oggidl  da  chi  h  solo  avvezzo  a  trattar  Pombre  non  6 
pöi  in  fin  di  conto  una  evanescenza  o  an  mite  vaporoso  creato 
dalla  fantasia  degli  asceti,  ma  bensl  il  complesso  di  tatte  le 
perfezioni  proprio  alla  natura  di  qaelFessere  e  fönte  copiosis- 
aima  di  alta  e  verace  poesia. 
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II  carme  fraaciosiano  h  mirabile  sia  pur  la  sablitnitii  e  aobiltä 
di  concetti,  tanto  rare  ai  noatri  giomi,  sia  per  la  forzn,  1a  par- 
simoDia  e  la  pQriUt  della  Torma.  Qaesto  doti  singolari,  che  si 
ridcoatrano  iu  taUe  le  opere  del  FraDciosi  e  massime  nei 
carmi,  derivano  a  mio  senno  dal  valore  del  sdo  iogegno  e  dalla 
TJrtü  del  3Q0  animo,  fecondati  collo  studio  aoioroso  e  profunde 
del  diviDO  poeta  che  piä  d'ogni  altro  accolse  auche  ia  ab  no- 
bittä  di  Beotimeato  e  vigoria  di  eapressioue.  La  storia  letteraria 
iafatti  ne  addimostra  che  totti  i  aeguaci  della  scaolu  daDtesca 
ereditaroDO  dal  loro  maeätro,  qaal  piü  qnal  uieDO,  queste  aqni- 
site  qaalitä,  ßh  mai  ai  laaciarouo  traacinare  a  sdolcinatpre  e 
a  leziosaggjni  effeminate.  E  tl  Franciosi,  come  tatti  aanno,  h 
tra  i  cnltori  e  gli  ammiratori  dell'arte  dantesca  ddo  dei  pib 
ralorüsi  '):  egii  ha  quant'altri  mai,  mente  e  caore  per  coaoscere 
e  far  coDoacere  le  bellezze  Jnsaperabili  del  poema  aacro  al  qeale 
hae  posto  mano  e  ci6lo  e  terra:  egii  ei  h  raaa  familiäre  la /)t- 
vina  Commedia  per  modo  che  noo  solo  ne'anoi  libri,  ma  ezian- 
dio  net  domeatico  favellare  mostra  il  suo  pieDo  possesso  della 
fruBe  daatesca. 

Altra  dote,  che  rivela  nel  Franciosi  la  perfetta  conoscenz» 
dell'arte  poetica,  io  In  troTo  nello  apleodore  delle  immagini  e 
nella  giustezza  delle  simititadiai  tratte  per  lo  pjü  dall'osser 
Tazione  attenta  della  oatara.  Leggeodo  i  titoli  del  carmi  fran- 
ciosani  taluno  potrebbe  esaer  tratto  a  credere  che  qoeati  nol- 
l'altro  sieno  che  parto  di  tina  imuiaginuzione  sfrenata;  ma 
scorsi  appeoa  pocbi  versi  sari  coatretto  a  ricrederai,  tanfä  l'arte 
ond'egli  sa  contemperare  gli  estri  dell' immaginatiTa  colla  fi- 
nezza  e  profonditä  dell'osservazione:  nel  che  appnnto  ata  Tec- 
cellenza  däll'artista. 

Nel  carme   del   Prancjoai    inaoroma   il  Vero,   il  Baoao   e   il 

Bello  vaono  armonicamente  congtonti,  e  qaesto  ci  Ä  arra  sicura 

di  saa  longa rita.easendo  in  esao  i  tre  elemeoti  neceasari  perchfe 

an' Opera  nmana  aia  dorerole,  e  seiiza  i  qnali  va  in  dilegno. 

Come  U  bolla,  ctte  da  morta  gora 

Pullula  un  tratto  e  ai  risolre  in  nulla. 

Vbncbslao  Sa.NTi. 


')  II  Francioii  eapone  in  Modena  la  Divina  Commedia,  e  di  uoa 
sna  IsiioDe  orale  feci  mio  pro  ia  un  mio  articolo  atampato  nella  Gaz- 
seUa  della  Domenica:  II  Capaneo  di  Stazio  e  qaello  deW Alighieri. 
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LeGoloaie  itallane  in  Africa  nol  passato  e  nel  preseute  di  Gtaetaüo 

Sangioroi,  Milano,  1881. 

£l  una  conferenza  tenuta  nel  dicembre  alla  societä  di  esplo- 
razione  caromerciale  in  Africa,  quando  non  si  credeva  che  la 
Dostra  iDflaen2a  salle  co^te  africane  potesse  veuire  tnenoxnata 
dalle  prepotenze  galliche.  Oggi  e  la  qoestione  di  attualitä  e 
questo  scritto  viene  opportuno  per  mostrare  comeritalia  ab- 
bia  sempre  teso  in  gib,  e  in  tutti  i  tempi  abbia  riconoacioto 
la  neco:>sitä  di  u«  n  essere  estranea  nel  continente  africano. 

L'  Italia  stende  le  sae  braccia  geograficamente  ai  sud:  sa- 
rebbe ora  cbe  e  divenuta  una  grande  nazione  che  troverä  a 
mezzogiorno  un  antemurale  alla  sua  naturale  espansione? 

«  Sene  cogitata,  si  excidunt  ^ion  occidunt  »  ä  Pepigrafe  po- 
sta  dal  Sangiorgi  alla  sua  conferenza. 

L'imporianza  e  Tattualitä  deir  argomento,  e  la  difficoltA  di 
avere  quest' opuscoletto  che  non  sarä  in  commercio  ci  consi- 
gliano  di  dare  la  maggior  diffusione  alle  notizie  raccolte  dal 
Sangiorgi,  perch^  sono.  parte  della  storia  nazionale  che  non 
si  pu6  senza  essere  indegni  della  patria  dimenticare. 

Nun  sono  cose  nuove,  ma  sempre  opportune.  I  romani  a  cni 
non  mancaVü  I'  avarizia,  come  diceva  TacitO|  stipularono  trat- 
tati  di  commerci  e  navigazione  con  Cartagine.  Cent'  anni  prima 
della  gnerra  punica.  Esportavano  dalle  coste  africane  avori, 
pelli,  priifuml.  Ma  non  h  la  storia  romana  che  bisogna  riTan* 
gare  per  trovare  notizie  delle  relazioni  d' Italia  colPAfrica. 

c  L' Italia  barbarica  non  scord6  TAfrica.  Teodorico,  quasi 
avesse  redata  da  Oenserico  Tambizione  di  primeggiar  snlFin- 
terno,  disputö  questo  mare  e  le  coste  del  continente  nero  a 
Bisanzio  ed  ai  nuovi  Cesari;  e  la  gnerra  che  da  Teodato  a  Teja 
gli  Ostrogoti  dovetter  per  vent'anni  cambattere,  non  fa  altro 
appunto  che  la  lotta  accanita  per  Tagognata  egemonia  del- 
i' Africa  romana:  Pisa,  nel  1034,  piantö  colonia  a  Bona;  il  1081, 
Roberto  Guiscardo  contese  al  Comneno,  il  mar  lonio,  ed  aspiro 
ad  Aiessandria  e  Damietta;  il  1088,  i  Genovesi  sbarcarono  a 
Tunisi,  e  quello  fu  il  mercato  principale  e  piü  ricco;  nel  1117, 
dalle  Baleari  i  Toscani  dominarono  le  coste  di  Spagna  e  Bar- 
beria; il  Marucco  addivenne  anch*esso,  nel  1134,  ad  un  trattato 
con  Pisa;  1133  Bugia  fu  genovese;  Gaetani  e  Lucchesi  pene- 
trarono,  raercanti,  nella  Tripolitana  e  nell' Algeria;  a  Sfax,  a 
Cabes,  a  Mehdia,    a  Genta  e  ad  Orano   gli   abili  ambasciatori 
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di  GenoTa  ottenaero  allora  privilegi  e  favori;  Gaglieltno  il 
BaoQo  (Amari,  Heyd  e  La  Lumia  ve  lo  attestano  concordi)  ebbe 
relazioni  fortunate  coi  Massulmani  della  Goletta  e  di  Tanger!; 
e  perfioo  Barbarossa,  nel  1175,  iaviö  al  Cairo  il  diplomatico 
Gerhard. 

II  XIII  fa  poi  il  secolo  d'oro  delie  colouie  italiane  in  Africa. 
Gli  Hafdidi  accettarono  sui  loro  mercanti  le  monete  di  Fede- 
rico  II  di  Veuezia  e  di  Geaova  che  avevano  fioridi  stabili- 
menti  a  Fez. 

II  1325  an  Doria  si  impo.se  coUe  armi  a  Tripoli  ricaicitrante, 
dair  arcipelago  Greco.  Yenezia  risali  coraggiosi  il  padre  Nilo, 
e  attrayerso  Abissinia,  ricommerciö  le  spezie  indiane  e  di  Slam; 
e  nel  1390,  qui  neirinterno,  Genova  disperse  col  ferro  e  col  fuoco 
i  predoni  e  i  corsari.  E  Milano  trov6  in  Lucchioo  e  in  Gianga- 
leazzo  doe  faatori  delle  relazioni  africane,  i  fiorentini  inviärono 
consoli  e  neguziatori  ad  Alessandria  e  nel  Barca» 

Ma  nel  XV  secolo  Italia  lramont6,  e  TAfrica  and6  perdnta 
per  i  noatri  mercanti  e  i  uostri  ebrei.  Invano  Yenezia  comperö 
dai  pontefici  e  dai  cavalieri  di  Rodi  e  di  Malta  Timmanit^  di 
trafficare  paciiica  coi  massulmani  e  coi  negri.  Appena  nella 
seconda  met4  del  secolo  XYIII  fa  dato  a  Yenezia  e  a  Napoli, 
debvjli  ma  non  morte,  di  risolcare  timidissime  e  quasi  pirate 
le  acque  d' Alessandia  e  della  Goletta;  i  principi  italiani  infer- 
Torati  a  riformare  le  cittä  e  le  vilie  non  s*addiedero  del  mare; 
soli  pochi  privati  ritentarono  il  Cairo  e  la  Tunisia. 

La  spedizione  di  Bonaparte  rivelo  il  continente  africano. 
Qaellaconqaista  non  fu  infruttuosa  per  Italia,  perch^,  se  non  si 
compiö  allora  il  canale  di  Saez  e  l'esplorazione  del  Nilo  oltr'Egitto, 
Tattenzione  nostra  venne  richiamata  snlFAfrica.  Rosellini  e  Sal- 
volini,  Drovetti  e  Belzoni  poterono  illustrare  que'  cimelii  immor- 
tali,  e  Gaetano  Ghedini  nel  1820,  provando  egaale  il  livello  dei 
due  mari  prepar6  la  fortana  di  Lesseps.  Da  Livorno,  da  Trieste 
e  da  Genova  molti  prodotti  nostrali,  ripresa  la  via  di  Egitto, 
ridiscesero  per  Coscir  all'Eritreo^  case  italiane  incoraggiate 
dalla  tolleranza  e  dalla  pace  si  ristabilirono  ad  Alessandria 
ed  al  Cairo,  depo  il  30  i  commerci  si  ravvivarono,  e  so  di  non 
mentire  assicurandovi  che  Camillo  Cavour  additando  ai  Liguri 
e  ai  Sardi  l'Africa  vicina,  preluse  al  presente. 

II  Sangiorgi  ßnisce  indicaado  le  grandi  regioni  che  sono 
aperte  alVindustria  e  al  commercio  earopeo   in  Africa.  Vi  h  il 
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Marocco  e  V  Abissinia,  la  pianura  del  sale,  di  Harar,  dello  Scioa, 
di  Kaffd,  dei  Galla  e  di  Gondokoro;  da  questo  emporio  dell'av- 
venire  i  nostri  eredi  risaliranoo  all'alto  Nilo  ed  ai  Laghi.  Lo 
svariato  e  ghiotto  commereio  dell'Africa  centrale  sMnstraderA 
qaindi  al  Mar  Rosso  per  Assab;  e  allora  questo  porto,  il  governo 
perdarerä  senza  dubbio  nel  sano  proposito  di  favorirlo  e  täte- 
larlOy  poträ  non  soltanto  sarrogare  Massau a  troppo  esposto  ai 
colpi  egiziani,  ma  tenere  in  rispetto  Oboq  e  contrastare  agli 
inglesi  i  caflPfe  del  Yemen  e  le  preziositk  dell'Arabia.  Assab  sari 
finalmente  per  gli  italiani'  la  stazione  nazionale  degli  scambi 
crescenti  colla  China  e  col  Giappone,  e  TEritreo  ridiverra  nel 
XX  secolo  fiume  italiano. 

E  non  desertata  la  meravigliosa  valle  del  Nile  che  per  noi 
h  vecchia,  aumentati  anzi  e  disoiplinati  i  nostri  rapporti  marit- 
timi  ed  economici  colla  buona  Alessandria,  col  Cairo,  colla  Nubia, 
con  Chartum,.Gordofan  e  coirAbissinia,  vero  Messico  africano, 
spinti  i  nostri  avamposti  su  a  Eaka  e  a  Gondokoro  convergiamo 
definitivamente  il  grosso  e  11  meglio  delle  nostre  forze  sulla  ver- 
gine  e  indisputata  Tripolitania.  E  incominciamo  a  riesplorare 
la  classica  Cirenaica  e  a  prepararvi  una  vera  colonia  agricola 
per  allora  che  tra  gli  eredi  necessarii  della  Porta  rnoritnra 
siederemo  anche  noi.  Da  Böngasi  (la  Berenice  dei  Greci),  a 
Derna  e  a  Tobruk  (Spezia  futura]^  dal  Capo  Sem  e  dal  Grolfo 
di  Bomba  alla  Regione  Artemisia,  tutto  Taltipiano  di  Barka  d 
un  cimelio  di  arte  ellenica  e  di  ricchezza  romana,  e  dal  pas- 
sato  ben  auguriamo  il  faturo,  e  facciamo  voti  che  possano 
presto  dal  Darfnr,  dairUadai  e  dal  Bomü  le  materie  primee  le 
produzioni  del  centro  essere  incamminate  per  la  via  diretta  di 
Kufra  e  di  Gialo  su  Italia  immediata.  S. 


CARLO  PAIORAZJ  Bditore  proprietario  —  Felle«  HeranfU  Oerente  refpontabüe 


ÄNEDDOTI  GENOVESI 

INTORNO  A   a  B.  NICCOLINI 


La  sera  degli  8  febbraio  1827  Teniva  rappresentata  in  Fi- 
renze  1a  tragedia  di  Q.  B.  Niccolini,  che  6'intitola:  Antonie 
Fosearini.  Ja  rinscita  non  poteva  essere  migliore,  poicbö,  pet 
nsare  una  espresaioae  di  Mario  Fieri  <  fu  applaudita  in  guiaa 
quasi  direi  inTeroBimile.  >  Uguale  incontro  ebbe  in  tntti  i  teatri 
doTe  Tenne  guccessivamente  rappresentata;  sebbene  gli  attori 
molto  mediocri  e  non  atti  alla  tragedia,  ne  facessero  Eovente 
indegno  strasio,  di  che  1'  antore  si  lagna  nelle  Bue  lettere.  La 
uoTitä  del  soggetto,  lo  splendore  della  poesia,  e  l'accostarsi  alla 
nnova  scaola  moderna,  battendo  nna  Tia  media  fra  i  classici  ed 
i  romantici,  rese  accetto  il  lavoro  all'universale;  al  cbe  conferi 
non  poco  11  felice  legame  .dell'amore  colla  politica,  ed  il  fine 
al^meote  cirile  cui  intendeva.  Non  contenti  di  vederla  in  taa- 
tro,  deaideravano  tntti  di  leggerla;  ond'^  che  ne  eoraero  diverse 
ropie  manoscritte,  e,  oome  pu6  immaginarsi,  deturpate  da  er- 
Tori  gravissimi.  Da  ci6  fa  indotto  l'autore  ad  affrettame  egii 
stesso  la  stampa,  tanto  pin  che  a  Lucca  g'A  si  era  posta  sotto 
il  torchio  seoza  buo  permesso. 

Non  i  qni  il  luogo  d'  accennare  le  critiche  acerbe  fatte  alla 
tnigedia,  le  qtiali  perdono  molta  impoH;anza  ove  si  rigaardi 
donde  derivarono,  e  come  rimaneBsero  vinte  dalle  lodi  e  dagli 
onesti  giudizi  de!  piä  insigni  letterati  italiani  e  stranieri. 

Mandata  adunqqe  in  pnbblico,   l'unico  gioroale  letterario,  e 
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certo  di  molta  importanza,  che  si  stampava  allora  a  Genoya, 
s'affrettö  a  darne  un  breve  sunto  esponendo  il  suo  parere.  In- 
tendiamo  il  Giomale  ligusHco^  redatto  in  gran  parte  dal  P.  Spo- 
torno,  di  cui  h  Tarticolo  bibliografico  al  quäle  accenniamo. 

II  tono  di  questa  critica  non  e  punto  benevolo,  e  per  quanto 
s'adoperi  lo  scrittore  a  tributar  lodi  al  €  gran  nome  del  Nie* 
colini,  »  ai  suoi  <  pregi  ragguardevoli  »  ei  al  suo  €  nobile  in- 
gegno,  »  tuttavia  apparisce  chiaramente  quel  fare  sarcastico,  che 
era  una  delle  qualitä  caratteristiche  dello  storico  ligure.  Quivi 
lo  si  accusa  di  soverchia  rotonditä  di  numero,  di  sfoggio  lirico 
inopportuno,  di  stile  bernesco  e  persino  di  idiotismi.  In  fine  ri- 
porta  il  sunto  di  un  articolo  critico  del  Carmignani,  ripieno  come 
dice  il  Niccolini  €  di  sofisticherie  avvocatesche.  »  Ma  il  veleno 
della  critica  dello  Spo  torno  consiste  in  queste  parole:  «  Chi  dope 
aver  letto  questa  tragedia,  vorrä  leggere  similmente  il  Sospetto 
funestOy  del  conte  Giraud,  farä  cosa  da  savio.  >  Cos\  mentre  a 
Firenze  i  preti  e  i  loro  adepti  combattevano  in  ogni  modo  Tau- 
tore^  accusandolo  specialmente  di  aver  imitato  la  tragedia  di 
Arnaulty  Bianca  e  Moncassin,  a  Genova  lo  si  faceva  plagiario 
di  un  commediografo. 

II  grido  che  aveva  levato  la  tragedia  sopra  diversi  teatri, 
doveva  avere  eccitato  neir  animo  dei  genovesi  il  vivissimo  de- 
siderio  di  sentirlä;  ma  il  governo  di  allora  troppo  curava  la 
salute  de*  suoi  governati,  per  consentire  che  si  scaldassero  il 
sangue  agli  alti  concetti  di  un  poeta  civile,  e  la  libertä  era 
mancipio  di  quella  setta  che  oggi  la  invoca  e  la  profana  nei 
suoi  giornali.  Le  meliflue  conferenze  di  S.  Ambrogio  (e  ce  ne 
era  per  tutti  i  gusti  di  giorno,  di  sera  e  di  notte)  dovevano  ba- 
stare  ai  buoni  genovesi.  La  cosa  si  faceva  anche  piu  difficile 
quando  s'intese  che  a  Lucca  era  proibita  da  Monsignore,  che 
altrettanto  avveniva  a  Bologna,  che  si  buccinava  di  non  so  quali 
persecuzioni  romane,  e  finalmente  si  spargeva  la  bomba  che  fosse 
stata  messa  airindice.  E  questo  mentre  un  domenicano,  il  Padre 
Giabalot,  si  sveleniva  in  Pisa  contro  il  Niccolini,  il  quäle  scri- 
veva  airattrice  Pelzet:  «  H  Giabalot  h  divenuto  mio  mortale 
nemico,  perchd  gli  d  stato  supposto  come  opera  mia  un  sonetto 
fatto  contro  di  lui  da  un  certo  avvocato  Panattoni.  Era  predi- 
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catore  in  corte,  iriveiva  contro  Galileo,  e  faceva  piangere  colle 
sollte  ciarlatänerie  le  nostre  granduchesse.  che  presoro  gli  eser- 
<;izi  del  revereodo  e  gli  regalarono  63  rusponi.  Amica  mia,  be- 
neficiate  cosi  grosse  non  ne  fate.  » 

Senonche  nel  settembre  del  1829  trovandosi  a  Torino  la  cgm- 
pagnia  Mascherpa,  nella  quäle  era  appunto  prima  donna  la 
Maddalena  Pelzet,  attrice  di  bella  fama  e  che  recitava  mirabil- 
mente  la  parte  di  Teresa  nel  Foscarini,  si  volle  rappresentare 
questa  tragedia,  che  dopo  alcune  difiicoltä,  sebbene  giä  recitata 
nel  1827,  venne  permessa;  ma  come  acconciata  dalla  censura!- 
«  11  primo  atto  (scrire  la  Pelzet)  non  si  riconosce  piü.  Vi  hanno 
cambiato  anche  i  versi.  » 

Permessa  a  Torino  non  vi  era  piü  ragione  di  vietarla  a  Ge- 
nova.  Infatti  venne  rappresentata.  <  La  rinomanza  di  questa 
tragedia  (si  legge  nel  Nuovo  Poligrafo)  che  aveva  somministrato 
materia  da  esercitarsi  alle  penne  di  tanti  aristarchi  e  di  alcuni 
apologisti,  ci  aveva  invogliati  di  vederne  sperimentato  Tefifetto 
sulle  scene.  Sono  ormai  tre  anni  che  il  Niccolini  la  scrisse:  Fi- 
renze,  Torino  ed  altre  cittä  Tudirono  piu  volte  replicare;  e  il 
ncstro  desiderio  non  rimase  pago  se  non  che  giovedi  scorso  per 
opera  della  compagnia  Petrelli.  »  Ciö  fu  al  Carlo  Police  la  sera 
<lelli  otto  ottobre  con  lieto  successo  e  con  molti  applausi,  €  come 
che  tntti  non  v'  udissero  que'  maschi  pensieri  che  altrove  desta- 
rono  Pentusiasmo,  »  e  che,  come  facilmente  sMntende,  erano 
<^aduti  sotto  le  forbici  della  censura.  Tuttavia  venne  replicata 
ai  26  novembre. 

Nell'estate  del  successivo  1830  la  compagnia  Mascherpa,  re- 
dnce  da  Soma,  incominciava  col  l^luglio  le  sue  rappresenta- 
zioni  al  Carlo  Feiice.  Vi  primeggiavano  il  Domeniconi,  il  Co- 
stantini,  il  Gattinelli,  e  la  giä  citata  Pelzet,  degna  e  nobilissima 
tUostrazione  deir  arte,  che  ebbe  col  Niccolini  lunga  consuetudine 
«  famigliare  corrispondenza.  Le  prime  sere  il  pubblico  si  mostrft 
poco  soddisfatto,  e  ciö  avvenne,  come  ci  avverte  il  Nuovo  Polt- 
yrafoj  per  la  cattiva  scelta  delle  commedie,  onde  gli  attori 
€  poco  mancö  non  iscapitassero  nella  pubblica  opinione.  >  La 
Pelzet  se  ne  dolse  col  Niccolini  il  quäle  le  rispondeva:  €  Non 
vi  sgomenti  la  freddezza  di  cotesto  pubblico:  h  cittä   di  com- 
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mercio,  ma  farä  senno  qoalora,  arendo  voi  ottenuta  gli  applaasi 
di  tutta  ritalia,  non  voglia  avverare  gli  improperi  di  Dante; 

0  Genovesi,  uomini  divers>i 
D*  ogni  costume,  ecc.  » 

E  il  pronostico  si  avverö  poichd  io  stesso  poeta,  chiuso  il 
corso  delle  recite,  le  scriveva  avere  udito  dal  €  bello,  colto  e 
gentil  Banieri,  e  con  sommo  piacere,  che  pur  Genova,  diversa 
d'ogni  gentil  costnme,  e  intesa  a'guadagni,  vi  ha  resa  quella 
giustizia  che  meritate.  »  E  di  vero  chi  si  fa  a  svolgere  il  citato 
giornale  puö  vedere  quanta  messe  di  applausi  accogliesse  spe* 
cialmente  nella  Zaira,  nella  Medea^  neWAntigane^  e  soprattutto 
nella  Mirra^  dove  si  manifestö  sempre  impareggiabile,  nd  fa 
mai  superata.  Anche  questa  volta  si  rappresentö  il  Fo8oarini^ 
ma  non  ottenne  Tapplauso  deiranno  antecedente.  Forse  perchi 
non  tntti  gli  attori,  come  si  afferma  dal  PoUgrafo^  mostrarono 
quel  tanto  di  valore  da  stare  in  armonica  compagnia  coUa  Pel- 
zet e  col  Domeniconi;  o  forse  anche,  secondo  il  parere  della 
Pelzet,  perchd  non  era  piä  quella  la  prima  impressione  che  ne 
ricevoTa  il  pubblico  genovese.  In  questo  secondo  avviso  consen- 
tiva  anche  Y  autore,  il  qnale  tuttavia  aggiungeva,  che  €  vi  sono 
doi  momenti  nei  quali  la  letteratura  cede  il  campo  a  cose  pia 
gravi.  >  E  ognun  vede  com'  ei  volesso  alludere  alle  giornate  di 
luglio  ed  ai  cambiamenti  avvennti  in  Francia,  che  mossero  le 
rivolture  italiane  del  1831.  Intanto  la  tragedia  veniva  stampata 
in  quella  raccolta  deMavori  drammatici  che  usciva  dai  torcbi 
del  Pagano. 


II 


La  Pellet  si  proponeva  di  recitare  anche  il  Giovanni  da  Pro- 
ciday  che  aveva  destato  tanto  entusiasmo  a  Firenze,  se  non  che 
proibito  in  Toscana  come  poteva  esser  permesso  a  Genova?  Lo 
volle  leggere  il  Governatore  e  poi  il  capo  della  polizia,  ma  non 
ne  fu  consentita  la  rappresentazione. 

L'esimia  attrice  aveva  trovato,  insieme  al  bravo  Domeniconi, 
festosa  accoglienza  nella  celebre  VilleUa  del  marchese  Gian  Carlo 


i,?^> 
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Di  Negro.  E  un  d\  trovandosi  il  GagliufiS  in  mezzo  a  lei  ed  al 
Nota,  mentre  protestava  il  suo  dolore  per  la  recente  perdita  della 
Marchesa  Ginlia  Olevano,  usci  in  questi  versi: 

Albertum  ,enj  italo  qui  scribit  idonea  soccOj 

Pelzetam  en,  scenae  deliclas  italae! 
Laetarer  medius ;  mihi  sed  bona  Julia  adempta  est, 

Meque  recens  cogit^  Carole^  flere  dolor. 

In  queste  adiinate,  non  potendo  altrimenti,  vennero  lette  o 
forse  declamate  dalla  Pelzet  e  dal  Domeniconr,  come  alcuni  mesi 
prima  a  Borna  innanzi  ai  piü  illustri  scrittori  del  OiomaU  Ar^ 
cadico^  le  piu  belle  scene  del  Procida^  e  il  Gagliuffi  sentendo 
questi  bei  versi: 

Ah  tu  non  sai 

Quante  dolcezze  ha  il  natio  loco,  c  quanti 
Desiderj  Tesiglio,  e  andar  sia  grave 
A  quelle  case  ove  nessun  t'aspetta! 
La  patria,  Imelda,  abbandonar  tu  puoi, 

Non  obliarla lo  vidi 

Cittä  diverse,  ma  nessuna  avea 
Una  memoria  che  parlasse  al  core; 
£  d*  ogni  loco  mi  sembrö  piü  bella 
La  terra  ove  tornava  il  mio  pensiero; 

cosl  improYvisamente  li  tradusse : 

Heu  nescis^  Imelda^  animo  quam  dalcis  honesta 
Patria !  quam  durum  linjuer  sit  patriam  ! 

Heu  loca  multa  placent^  sed  frra  haud  gratior  ulla  est 
Quam  quae  animum  rapiat  terra  paterna  tuum  l 

E  il  Niccolini,  a  cui  la  Pelzet  avea  scritto  le  cortesie  ricevute 
dal  Di  Negro,  rispondeva:  €  Mi  6  nota  la  gentilezza  del  mar- 
chese  Di  Negro,  e  se  avete  occasione  di  vederlo,  recatemi  alla 
sua  memoria  e  a  quella  deir  ottimo  Gagliuffi  grandissimo  scrit- 
tore  di  lingua  latina.  »  Poco  depo  vedeva  di  persona  in  casa 
della  Lenzoni  il  Gagliuffi  medesimo,  che  gli  parlava  deir  amica 
<  coirardente  parola  d'un  giovane  innamorato;  »  ed  ei  si  ral- 
legrava  €  moltissimo,  neir  udire  da  quel  letterato  piü  che  set- 
tuagenario  V  espressione  d'  un  giovine  di  venticinque  anni.  »  Ed 
a  proposito  di  questo  poeta  latino  tanto  stimato,  non  sappiamo 
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come  quel  chiaro  scrittore  che  e  Arturo  Graf,  abbia  potuto  giu- 
dicarlo  nel  suo  Prometeo,  con  un  bisticciOf  poeta  gaglioffo. 

Stampato  che  fu  nel  1831  il  Oiomnni  da  Procida,  non  manc5 
di  gettarvisi  sopra  con  la  sua  acre  critica  lo  Spotorno,  il  quälet 
per  non  dire  del  giudizio  storico  informato  al  piü  puro  guelfismOt 
coinincia  a  trovare  una  sgrammaticatura  nel  titolo,  perche  do- 
veva  dirsi  di  e  non  da  Procida :  si  duole  in  seguito  «  che  un  no- 
bile ingegno,  quar  h  senza  dubbio  il  Niccolini,  anteponga  il  plaaso 
che  nasce  da  guato  non  buono,  alla  fama  durevole  che  mai  nou 
manca,  anche  piü  o  meno  tarda,  alle  ottime  composizioni;  »  \o 
accusa  d*avere  impicciolito  Targomento  «  sostituendo  alle  grandi 
lezioni  della  storia,  le  piccole  immaginazioni  dei  romanzi',  »  e  di 
aver  scelto  pel  suo  svolgimento  an  intrigo  anziehe  xixil  azione ; 
finalmente  ne  riprende  lo  stile  «  lirico  e  non  tragico;  »  giudica 
i  versi  <  lirici  di  favella  ed  orgogliosi  di  suono,  »  e  recaiine  al- 
cuni  ad  esempio,  conclude:  «  questa  facil  maniera  di  scrivere 
piace  agli  idioti;  perchd  ricorda  loro  i  romanzi;  ma  non  e  de- 
gna  deir  illustre  Niccolini.  »  E  tutto  ciö  mentre  il  Montani,  il 
Sacchi,  TAmbrosoli,  il  Bellotti  lo  giudicavano  lavoro  bellissimo^ 
ed  alle  lodi  italiane  favevano  eco  i  critici  stranieri. 


III 


Allorquando  nel  1843  usciva  in  luce  la  tanto  aspettata  tra- 
gedia  Arnaldo  da  Brescia  <  com'  era  naturale  (cosi  il  Vannucci) 
desto  amori  grandi  e  odii  implacabili :  lodata  dai  liberi  spiriti 
in  prosa  e  in  versi,  fu  assalita  furiosamente  da*preti,  da*gesniti 
e  da'frati  di  tutti  i  colori,  dai  guelfi  e  dai  ghibellini,  e  dalla 
scuola  politica  e  storica,  che  allora  sorgeva  potente  coli' inten- 
dimento  di  ridurre  a  dottrina  la  strana  idea  che  Vltalia,  per 
giungere  a  libertä  dovesse  far  fondamento  e  strumento  del  Papa, 
6  interpretava  e  accomodava  la  storia  ai  suoi  fini.  »  E  le  ire 
scoppiarono  anche  a  Genova  con  un  articolo  di  G.  B.  F.  Baggio, 
cui  certo  non  si  yuol  negare  ingegno  e  dottrina.  Comparve  nella 
Rivista  Ligure^  e  con  ragione  il  Niccolini  lo  diceva  uscito  dalla 
fucina  dei  gesuiti,  giacche  ognun  sappia  come  appunto  il  Baggio 
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fosse  uno  dei  piu  arditi  difensori  della  Gompagnia.  A  dare  una 
sufficiente  idea  di  questo  luogo,  violento  e  rettorico  scritto,  pos- 
sono  bastare  le  seguenti  snccose  parole  del  Vannucci :  «  II  Baggio 
prese  a  provare  che  neirÄrnaldo  tütto  ^  cattivo,  e  che  la  prosa 
di  Ottone  di  Frisinga  e  gli  esametri  del  Guntero  su  Federigo 
Yincono  di  lunga  mano  il  lambiccato  verseggiare  del  tragicO) 
sempre  esagerato  e  falso,  e  che  non  ha  nh  lingua,  ne  stile,  e 
mal  fa  parlare  i  suoi  inanimati  fantocci.  Questo  gran  niaestro  e 
malcontento  anche  della  morte  di  Arnaldo;  e  offeso  dal  contiauo 
freddo  invernale  della  tragedia,  e  conclude  con  una  lepidezza 
da  sagrestia,  dicendo  che  oppresso  AalVandare  monoiono  e  faü'^ 
cato  di  essa,  per  dne  sere  si  sarebbe  addormentato  se  non  lo 
teneva  sveglio  il  tabacco.  »  Ma  sebbene  a  rincalzo  di  questa 
critica  partigiana  venissero  i  bracchi  della  censura  e  della  po* 
lizia,  i  diarii  della  negra  fazione,  e  i  predicatori  che  andavano 
tempestando  la  tragedia  dal  pulpito,  pur  fu  accolta  con  gioia 
da  quei  molti  patriotj  che  preparavano  la  via  ai  futuri  destini 
deiritalia.  Anche  Lorenzo  Costa,  il  miglior  poeta  di  Liguria, 
ma  cuor  di  coniglio,  animo  fiacco  ed  imbelle,  si  chiariva  nemico 
al  Niccolini;  e  sedici  anni  piu  tardi,  quando  vinta  TAustria,  in- 
cominciava  a  cementarsi  quella  unitä  che  doveva  condurci  a  de- 
molire  il  potere  temporale  del  papa,  non  dubitava,  nel  tessere 
in  elegante  latino  la  vita  del  Baggio,  dichiarare  VAmaldo  tra- 
gedia vdenosa^  degna  di  im  buffone  ItäeranOy  chiamando  empia 
setta  gli  ammiratori  e  i  seguaci  del  poeta  fiorentino.  Ne  dobbiamo 
meravigliarne,  che  ognun  sa  come  mancasse  nel  Costa  la  vigoria 
del  carattere,  e  fosse  perciö  facilmente  aggirato  dai  nemici  di 
ogni  progresso,  che  gli  si  erano  posti  d'  attorno. 

Qual  giudizio  facesse  il  Niccolini  del  critico  genovese,  e  come 
si  mostrasse  riconoscente  ai  suoi  difensori  ed  amici,  h  chiarito 
dalle  sue  lettere  ad  Emanuele  Celesia.  c  lo  prevedevo  le  criti- 
che  (egli  scriveva)  le  quali  mi  avrebbe  procurato  VAmaldo,  e 
presi  la  ferma  risoluzione  di  non  leggerle:  quindi,  grato  alla 
sua  cortese  devozione,  ed  air  afietto  che  hanno  per  me  i  suoi 
concittadini,  mi  asterrö  dal  leggere  il  libretto  del  signor  Baggio. 
^li  assale  un  uomo  che  non  si  puö  difendere,  ne  puö  essere 
difeso;  a  lui  i  permesso  Tappuntar  tutto:  a  me  ed  agli  altri 
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amici  miei,  tra  i  quali  non  so  dirgli  quanto  mi  sia  caro  V  an- 
noverare  la  S.  V^,  e  vietato  il  replicare  la  menoma  cosa:  quäle 
sarebbe  il  dire,  che  nelV Arnaldo  non  t*ö  piu  di  quelle  che  si 
trova  nella  Divina  Gommedia^  e  la  differenza  della  parte  della 
incolpabilitä  di  cui  possono  essere  addebitate  le  ghibelline  opi- 
nioni,  sia  a  tutto  mio  vantaggio;  poichd  io  pongo  in  bocca  ad 
Amaldo  qnello  che  Dante  dice  egli  stesso.  Inoltre  nella  mia 
tragedia  il  papato  comparisce  marayiglibso,  e  grande  rispetto 
air  impero,  e  finisce  per  trionfare  di  tal  modo  che  Amaldo  h 
impiccato,  bruciato  e  le  sue  ceneri  sparse  nel  Tevere.  E  che 
mai  Yuol  di  piü  il  piissimo  signor  Baggio  ?  Se  1*  affetto  predo* 
mina  dal  lato  del  monaeo  bresciano,  ciö  e  secondo  le  leggi  della 
drammatica,  anzi  delFumana  natura,  poich^  la  pietä  si  pone 
sempre  dalla  parte  delle  vittime,  e  delle  vittime  siccome  Ar- 
naldo  generöse.  > 

E  alcuni  mesi  depo,  poichd  il  Raggio  non  si  attentava  a 
mandar  fuori  Taltra  critica  promessa  nel  primo  scrittO;  soggiun- 
geva:  c  Io  non  sapevo  che  il  Costa  fosse  nel  numero  dei  miei 

m 

nemici ;  nel  Baggio  h  tardo  il  pudere,  ed  h  sentimento  che  non 
suole  entrare  neiranimo  di  coloro,  che  appartengono  alla  vera 
setta  della  quäle  h  Corifeo.  Certamente  egli  e  frenato  da  rive- 
renza  verso  i  genovesi,  al  generöse  affetto  dei  quali  io  non  ho 
parole  che  bastino  a  significare  quanto  io  sia  grate.  >  Aveva 
il  Gelesia  conosciuto  il  poeta  a  Firenze  nelle  geniali  con versa- 
zioni  della  Bosina  Libri,  dove  era  stato  condotto  da  Filippo 
De  Boni,  e  fu  preso  da  tanta  venerazione  per  lui,  che,  quasi  a 
protesta  della  critica  ricordata,  volle  intitolare  al  suo  nome  le 
Nuove  Liriche  che  mandava  allora  in  pubblico.  E  il  Niccolini 
accettando  di  buon  grado  la  dedica,  con  squisita  cortesia  Tam- 
moniva  del  pericolo  a  cui  poteva  esporsi,  «  nel  mettere  in  fronte 
airopera  sua  uno  scrittore  in  odio  ad  una  setta,  la  cui  potenza 
si  aumenta  ogni  giorno,  >  ed  ove  questo  non  bastasse  a  rimuo- 
verlo  dal  fatto  proposito,  rinnuovava  il  suo  assentimento  <  a  con* 
dizione  perö  che  nella  dedica  non  vi  siano  lodi  che  a  Y.  S.  cre- 
scerebbero  pericolo,  e  neiranimo  dei  maligni,  che  sono  tanti, 
genererebbero  il  sospetto  che  io  le  avessi  cercate.  >  E  la  condi- 
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zione  fu  osservata  dal  Celesia,  il  quale  pubblicato  il  volume 
s*ebbe  la  lettera  che,  per  essere  inedita,  ci  place  trasccivere 
intera : 

Ch,ino  Signare 

lo  mi  tengo  grandemente  onorato  della  dedica  ch*ella  ha  avuto 
la  bonta  di  farmi  delle  sue  Nuave  Liriche^  le  quali  hanno  quel- 
rimpetO;  queiraffetto,  ^uell'ordine  felice  che  a  sifTatta  maniera 
di  poesia  sono  richiesti. 

Nella  Properzia  de'Rossi  trovo  parole  cos)  appassionate,  e  un 
sentir  tanto  forte  e  gentile,  che  qaalunque  tragico  potrebbe  an- 
dame  superbo :  uh  so  dirgli  quanto  mi  sia  piacinta  VOde  a  Fon- 
tebranda,  o  per  dir  meglio  alla  giovinetta  sanese.  Insomma  trovo 
moltissimo  da  lodare  in  questi  suoi  componimenti  che  ho  letti, 
e  rileggerö  con  qaell*attenzione  che  meritano  le  cose  sue,  quando 
cessi  Tacuto  gelo  che  irrita  i  miei  poveri  nervi. 

V  Italia  ha  perduto  un  tragico  di  gran  y  alore  nel  Marenco : 
questa  notizia  mi  giunse  quando  io  era  nella  mia  villa  coiranimo 
addolorato  per  la  morte  del  bravo  Agostino  Gagnoli,  rapito  alle 
lettere  nel  piu  bei  fiore  degli  anni:  cosl  dolore  succede  a  dolore 
in  questa  ^misera  terra. 

Ella  in  tanta  gioventu  non  lasci  del  tutto  per  lo  studio  delle 
leggi  le  dolci  Muse,  o  ne  compensi  di  questi  danni.  DU  tibi  dent 
antio8  a  te  natn  caetera  sumes.  II  quarto  verso  del  sonetto  in 
mio  elogio  pu5  procurargli  opposizioni  e  critiche,  e  mi  dorrebbe 
che  gli  fosse  torto  un  capello  per  cagion  mia,  ella  mi  ha  lodato 
piu  di  quelle  ch*  io  merito :  ma  oramai  nescU  vox  missa  reverti. 

Ella  mi  creda  con  moltissima  gratitudine,  e  stima  altissima 
ed  affettuosa 

Suo  Dev.mö  Servo  ed  Amico 

G.  B.  NiCCOLINI. 
Firenze,  21  dicembre  1846. 

In  queste  Liriche  trovasi  un  accenno  alle  guerre  messe  alla 
tragedia,  lä  dove  il  poeta  lodando  Tautore  gli  dice  : 

Chi  ti  pareggia  quando  assorgi  e  gridi 
D*un  ardito  pensier  chiuso  neirarmi, 
D*ArDaldo  i  sensi  che  ti  für  delitto? 
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Pugna,  combatti  e  Tawenir  t*affidi, 
Che  senza  sdegno  non  dan  luce  i  carmi, 
E  vigore  agli  eroi  cresce  il  conflitto. 

Eravamo,  come  sh  vede,  al  cader  di  quell^anno  in  cui  Lorenzo 
Pareto,  accomiatando  gli  scienziati  raccolti  in  Genova  per  Tottavo 
Congresso  aveva  dctto  le  memorabili  parole :  €  Tomando  ai  vo- 
stri  coDcitladini  dite  loro  che  i  genovesi  son  pronti.  » 

Quei  germi  recaron  lor  frutto,  e  gli  entusiastni  e  le  sventure 
del  1848  e  1849  insegnarono  agli  italiani  a  raffermarsi  nel  con- 
cetto  unitario,  e  a  diffidare  d'ogni  lirismo  guelfo ;  di  guisa  che 
venti  anni  piü  tardi  Y  Italia  acquistava  con  Borna  dignitä  di  na- 
zione.  Onde  Oenova  poteva  nel  1875  vendioare  il  civile  poeta, 
traendo  in  folla  a  rendere  omaggio  per  tre  sere  a  quelVAmaldo 
da  Brescia^  che  giä  aveva  destato  tant'  ire.  N^  ciö  fu  senza  che 
si  gridasse  allo  scandalo  cosl  dai  giornali  come  dai  pergami; 
ma  furon  vane  paroie,  perch^  i  genovesi  affermarono  anche  ona 
Yolta  la  loro  fede  in  quei  santi  principii  ed  in  quelle  libere  isti- 
tnzioni,  che  avevano  concorso  ad  acquistare  col  sangne. 


A.  Nkbi. 


10  SPIUITISMO  IN  GERMiWA 


La  Bivista  letteraria  di  Fribourg-en  Brisgau  (Literarische 
Rundschau)  ha  pubblicato  di  recente  una  serie  di  articoli  del 
dottor  Schanz,  professore  a  Tubinga,  sullo  spiritismc  e  le  di- 
scussioni  di  cui  e  stato  Toggetto  in  Germania  in  questi  Ultimi 
due  anni.  Yi  troviamo  dei  fatti,  delle  teorie  e  delle  dottrine 
delle  quaü  in  Francia  ed  in  Italia  non  si  ha  idea.  In  Francia, 
la  scienza  ha  disprezzato  assolutamente  lo  spiritismo«  Ad  ecce- 
zione  dei  libro,  giä  antico,  del  signor  Ohevreul  {De  la  paguette 
divinatrice^  etc.  1854),  che  spiegava  colla  somma  dei  movimenti 
involontari  ed  inconsci  resultanti  dal  pensiero  concentrato  degli 
agenti,  il  movimento  delle  tavole  giranti;  ad  eccezione  anche 
del  libro  del  signor  Bersot  {Mesmer  et  le  magnitisme  animal),  il 
quäle  attribuisce  tutti  i  fatti  di  questo  genere  alla  ciarlataneria, 
non  conosciamo  nessuno  scienziato  autorevole  il  quäle  siasi  de- 
goato  discutere  le  affermazioni  degli  spiritisti,  e  molto  meno 
confessato  di  credervi.  A  parer  nostro,  per  conoscer  lo  spiritismc 
francese  non  y'  e  altro  mezzo  (he  quello  di  leggere  i  giornali  e 
gli  scritti  dei  suoi  adepti,  per  esempio  quelli  di  Allan  Kardec, 
sono  per5  sorgenti  molto  sospette  di  menzogne  e  d'illusione. 

Le  cose  stanno  ben  altrimenti  in  Germania,  almeno  da  due 
anni  a  questa  parte.  Lo  spiritismo  vi  e  diventato  una  questione 
scientifica,  e  scienziati  illustri,  medici^  naturalis tl,  filosofi  si  schie- 
rano  per  combatterlo  o  sostenerlo,  accumulando  in  un  fuoco  di 
scritti  che  si  contraddicono,  le  spiegazioni  e  le  teorie  piu  sottili, 
spesso  le  piü  inaspettate.  I  lettori  disposti  a  seguirci  potranno 
giudicarne.  Diremo  perö  che  la  scienza  non  si  e  occupata  dello 
spiritismo  soltanto  in  Germania.  II  celebre  fisico  inglese,  signor 
Crookes,   tanto   conosciuto   per  la   sua   scoperta  del  TaliO;   del 
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Badiometro  e  della  materia  radiante^  che  Tlstituto  ha  giudicato 
degno  deir  incoronazione,^  si  occupa  al  tempo  stesso  delle  espe- 
rieflze  sullo  spiritismo  e  di  quelle  che  gli  fanno  tanto  onore 
nell'ordine  scientifico.  Egii  non  ha  temuto  di  sanzionare  colla 
8ua  presenza  e  colla  sua  adesione  puhblica  i  prodigi  yeri  o  falsi 
di  Home,  di  Eate  Fox  e  di  quella  madama  Cornefl,  che  dicesi 
sia  stata  colta  di  recente  in  flagrante  delitto  di  frode.  Ma  seb- 
bene  creda  nello  spiritismo  come  vi  credono  in  Inghilterra  molti 

« 

indiyidui  insigni,  non  i  a  nostra  cognizione  che  il  signar  €rookes 
abbia  tentato  di  spiegarlo  scientificamente.  Invece  lo  ha  fatto 
per  la  prima  völta  in  Germania  il  signor  Schanz,  in  alcuni  snoi 
scritti. 

L*autore  incomincia  riassumendo  brevemente  la  storia  dello 
spiritismo.  Bammenta  che  le  sue  pratiche,  importate  dagli  Stati 
Uniti;  furono  ben  presto  e  per  molto  .tempo,  quasi  del  tatto 
abbandonate  in  Germania.  Lo  stesso  avvenne  in  Francia,  e  ognuno 
ricorda,,  che  i  yescovi  cattolici,  giustamente  allarmati  da  ma- 
nifestazioni  che  ad  essi  sembravano  improntate  da  un  carattere 
diabolico,  furono  unanimi  nel  proibirle.  In  America  e  in  Inghil- 
terra, paesi  protestanti  e  dove  regna  nn  certo  spirito  amante 
delle  avventure,  hanno  sempre  avuto  grandissima  TOga.  Insomma, 
lo  spiritismo,  sparso  adesso  nel  raondo  intero,  annovera,  secondo 
il  signor  Schanz,  almeno  venti  milioni  di  credenti,  e  di  questi, 
Otto  milioni  nella  sola  America.  In  Germania,  il  risveglio  dello 
spiritismo  data  dair  arrivo  del  medium  Enrico  Slade.  Qnesto 
americano  fu  chiamato  in  Europa  da  un  Consigliere  di  Stato 
russo,  il  signor  Aksakoff,  editore  del  giornale  spiritista  Les  &udes 
psychiques,  il  quäle  gli  pagö  le  spese  di  viaggio.  In  Inghilterra 
fu  male  accolto,  ed  a  Berlino  la  polizia  gringiunse  di  uscire  dalla 
cittä;  ma  a  Lipsia  riuscl  ad  avvicinare  gli  scienziati  piu  serii 
ed  a  convincerli  sui  suoi  prodigii. 

£!  questo  il  punto  di  partenza  delle  discussioni  di  cui  fa  la 
storia  il  signor  Schanz.  Un  professore  di  fisica  della  Universita 
di  Lipsia,  conosciuto  e  stimato  in  tutta  la  Germania  per  nna 
Serie  di  lavori  importanti,  il  signor  Fr.  Zöllner,  il  quale  e  poi 
considerato  come  un'  autoritä  di  primVdine  in  astronomia  fisica, 
assist^  alle  esperienze  di  Slade,  e  presto  fede  alla  realtä  dei  fe- 
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nomeni  cbe  it  medium  americftso  produceva  dinanzi  a  lui.  Ecco 
alcani  di  qnesti  feDomeni.  L'ago  magnetico  cambiava  direzione 
a  volontJL  di  Slade;  un  lapts  scriveva  sopra  an  foglio  sitaato 
tra  le  ripiegature  di  un  tavolino  da  aprirsi  e  cbindersi,  chinso 
e  sigiitato;  dei  nodi  si  facevano  e  si  disfaceTano  da  Bh  sopra  una 
corda  della  quäle  le  estremitä  erano  fissate  e  sigillate ;  le  tende 
si  aprivano  senta  toccarle;  si  udiva  or  qua  or  lä  oella  stanza 
il  suono  di  un  campanetlo  Juvisibilei  un  harmonium  isolato  da 
qualunqu«  centatto  amano  suonava  da  si  dei  pezzi  di  mnsica ; 
diverei  oggetti  appariyano  e  sparivano  a  volontä;  ancbe  an  pan- 
ebetto  posto  Botto  una  taTola,  fn  visto  poi  cadere  da  due  metri 
d'  altezza  colle  gambe  all'  insu.  Diremo  in  ultimo  le  cose  piä 
sorpreudent),  e  sono  che  nna  numo  inviatbÜe  dara  dei  pizzicotti 
nelle  braccia  degli  spettatori;  ch«  un  vaso  di  farina  fu  messo  suUa 
taTola,  e  cbe  dietro  l'ißvito  di  Slade 'la  mano  invisibite  vi  im- 
mergera  le  dita  e  negli  abiti  delle  persone  toccate  rimaneva 
Tinipronta  biaoca;  sulIs  Tarina  dei  vaso  poi  si  vedeva  l'improata 
delle  cinque  dita,  con  i  piü  minati  particolari  della  loro  strut- 
tnra  e  perSno  le  piegature  della  pelle. 

Si  stenta  a  credere  cbe  uno  scieuziato  ed  un  oBservatore  come 
il  sigDor  Zollner  abbia  potuto  esser  vittima  di  un'illusione  o 
esser  canzoaato  da  un  ciarlatano,  e  como  abbiano  potuto  far 
lo  stesso  molti  suoi  collegbi  della  Universttä  di  Lipsia,  fra  gli 
altri  i  signori  Weber  e  Fechner.  Vedremo  in  appresae  che  que- 
■t'nltimo  ha  diobiarato  pubblicanlente  la  sua  credenza.  D'allora 
in  poi  il  signor  Zfillner  djvenne  il  campiooe  dello  spiritismo  di- 
nanzi  alla  scienza  germanica,  che  non  Tuole  vedervl  anche  adesso 
se  neu  un  humbug  (scioccheria)  americana. 

II  lignor  Zollner  espose  le  sue  opinioni  snirargomento  nel  primo 
Volume  delle  sue  <  Memorie  Bcientifiche  >  (WissenBchafltlicben 
Abbandlungen,  1878). 

Biaasumeremo  fin  d'ora  quaicuna  delle  sue  idee,  sebbene  l'au- 
tore  non  le  abbia  sviluppate  completaraente  cbe  nel  terzo  vo- 
lame  della  stessa  opera  comparso  nel  1879  ed  in  cui  risponde 
ai  suoi  contradditori.  Secondo  lui,  agli  splriti  non  prevenuti  la 
leiitä  dei  fenomeni  spiritici  apparisce  incontestabile;  lo  spie- 
garli  come  se  fossero  dei  giuocbi  di  prestigio  abilmente  prepa- 
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rati  e  impossibile  quanto  il  negarli,  e  lo  spiritismo  h  una  vera 
questione  scientiiica.  Questi  fatti  nori  si  spiegano  neppure  coUe 
teorie  moderne  della  scienza  della  natura.  Tutt*al  piü  si  puö  spe- 
rare  che  ulteriori  scoperte,  rivelando  delle  leggi  sconoscinte  fi- 
nora,  permettano  di  penetrare  qnesto  mistero,  come  la  storia 
delle  scienze  ci  mostra  che  alcuni  fatti^  lungamente  creduti 
inaccettabili  e  impossibili,  sono  divennti,  col  progresso  delle  c<^ 
gnizioni  scientifiche,  non  solo  palesi,  ma  spiegati  completamente. 
Ma  a  Chi  nutre  questa  speranza  si  risponde  che  molti  prodigi 
dello  spiritismo  non  potranno  mai  esser  rannodati  a  una  causä 
naturale  nh  a  una  legge  fatale,  Implicano  in  primo  luogo  un 
rovesciamento  delle  leggi  naturali,  come  per  esempio  la  corda 
che  si  annoda  senza  che  sieno  sciolte  le  sue  estremitä;  in  se- 
condo  luogo  suppongono  una  intelligenza  ed  una  volonte,  come 
per  esempio  la  mano  invisibile  che  obbedisce  agli  ordini  del 
medium, 

Poi  Tantore  confnta  quelli  i  quali  hanno  voluto  spiegare  col 
magnetismo  tutti  i  fenomcni  spiritici.  Diremo  in  primo  luogo  che 
questa  parola  magnetismo  e  molto  vaga,  perchd  yi  si  comprende 
generalmente  tutta  una  serie  di  fatti,  che  partendo  dairipnoti- 
smo,  fatto  constare  e  studiato  oggi  perfettamente  come  malattia 
nervosa,  ginnge  fino  ai  fatti  soprannaturali,  i  quali  rientrano  nello 
spiritismo,  II  magnetismo,  nel  senso  piü  generalmente  accettato, 
e  Tazione  di  un'essere  vivente  sopra  un  altro  essere  vivente,  al 
qnale  comunica,  in  nno  stato  di  assopimento,  le  sue  volonte  e 
le  sue  idee;  non  potrebbe  dunque  il  magnetismo  render  conto 
di  fatti  simili  a  quelle  della  matita  che  scrive  tra  le  ripiega- 
ture  di  una  tavola  cbiusa  e  sigillata,  o  quelle  della  mano  invi- 
sibile che  viene  a  dare  i  pizzicotti  agli  spettatori.  In  questi 
casi  non  v*^  individuo  magnetizzato,  e  il  medium  solo  agisce 
sopra  un  essere  di  natura  totalmente  diversa, 

La  maggior  parte  dei  credenti  nel  magnetismo  spiegano  i 
suoi  effetti  con  un  fluide  ^  analoge  al  fluide  elettrico,  il  quäle 
uscirebbe  dalle  dita  di  certe  persone,  come  Telettricitä  esce  da 
una  bottiglia  di  Leida.  I  medium  sono  i  soggetti  maggiormente 
carichi  di  questo  fluide,  dicono  essi,  che  solleva  le  tavole  piu 
pesanti  e  le  fa  smuovere  in  varie  direzioni  sotto  la  mano  di  una 
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debole  dönua.  Bisognerebbe  con venire  che  in  questo  caso  spe^ 
ciale,  la  sproporzione  d  grande  fra  Teffetto  visibile  e  la  causa 
apparente.  Ma  questo  fluido,  se  esiste,  e  per  quanto  potente  si 
possa  supporre,  pu5  esso  produrre  degli  effetti  i  quali  implichino 
necessariamente  una  intelligenza  indipendente  da  quella  del  me- 
dium? Scriverä,  per  esempio,  delle  frasi  alle  quali  il  medium 
non  ha  pensato,  dei*  versi  che  egli  non  conosceP  Son  questi, 
sempre  a  detta  di  Zöllner  e  dei  suoi  adepti,  dei  fatti  raccontati 
sul  serio  da  un  gran  numero  di  testimoni  i  quali  sembrano  degni 
di  fede. 

Se  questi  fenomeni  sono  reali^  se  come  dicono  il  signor  Zöllner 
ed  1  suoi  coUeghi,  non  esiste  nessuna  specie  dMnganno,  la  con^ 
clusione  i  che  il  medium  agisce  sopra  esseri  invisibili  ed  intel- 
ligenti,  ossia  su  degli  spiriti. 

Ecco  una  confutazione  imprevista  del  materialismo.  E  cosi  lo 
spirifismo  minaccia  di  fare  la  concorrenza  air  acqua  di  Lourdes 
ed  alle  altre  sorgenti  di  miracoli,  nel  capitolo  delle  conversioni. 
11  Big.  GilliSy  di  Pietroburgo,  confessa  che  mercd  le  pratiche  spi- 
ritiste  <  ha  ritroTato  la  sua  fede  ed  il  suo  Dio.  >  LMnglese 
Wallace  fa  la  stessa  confessione;  il  sig.  Perty,  nelle  sue  «  Me- 
morie  sulla  vita,  »  (Selbstbiographie),  racconta  che  a  quaranta 
anni  non  avendo  egli  trovato  nella  scienza,  ne  nella  filosofia  una 
risposta  sodisfacente  pei  dubbi  che  lo  tormentavano,  si  mise  a 
Studiare  lo  spiritismo,  e  vi  trovö  <  la  luce  e  la  pace.  »  Final- 
mente,  il  sig.  Zöllner,  auch' esso,  aveva  repudiata  da  molto  tempo 
la  fede  della  sua  gioventü;  la  preghiera,  che  nelFinfanzia  gli 
era  stata  fönte  di  consolazione  e  di  forza,  gli  sembrö  un'assurdo; 
secondo  Tespressione  di  Laplace,  aveva  messo  da  banda  V  inu- 
tile  ipotesi  di  un  Dio;  Tacido  cianidrico  parevagli  Tunico  rimedio 
contro  le  miserie  della  vita.  Grazie  allo  spiritismo,  «  la  saggezza 
e  la  grazia  di  Dio  onnipotente  Thanno  trattenuto  dal  passo  fa- 
tale 6  condotto  ad  un  grado  di  cognizione  piü  elevato.  > 

Qui  bisogna  distinguere  e  scegliere,  perch^  questa  cognizione 
piö  elevata  alla  quale  ö  giunto  il  sig.  Zöllner,  ö,  ne  piü  nh  meno 
che  una  religione  nuova»  di  cui  lo  spiritismo  gli  provvede  i 
dogmi  e  della  quale  si  fä  apostolo  V  illustre  fisico.  Non  e  inutile 
r  osservare  che  il  sig.  Zöllner  e  protestante  di  nascita,  come  tutti 
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gli  scienziati  spiritisti  dei  quali  parleremo  in  appresso.  Se  an 
cattolico  torna  alla  fede  egli  sä  ove  trovare  la  grazia  e  la  Ince, 
e  lo  pretese  rivelaziooi  degli  spiriti»  mentre  gli  dimostrano  la 
falsitä  del  materialismo,  gli  lasciano  per5  nelF  animo  una  certa 
difSdenza;  non  servono  speaso  che  a  ricondurlo  addirittara  agli 
insegnamenti  della  Ghiesa.  ]Ua  il  sig.  Zöllner  non  possedeva 
questo  salutare  nabergo,  ed  h  singolare  il  miscuglio  di  veritäe 
di  errori  che  si  riscontra  in  quella  nobile  intelligenza.  ProfoB- 
damente  commosso  della  sciagura  universale  e  della  corruzione 
morale,  che  sono,  c  nella  nostra  societä  illaminata  e  civile,  come 
una  malattia  endemica  dell*  intelligenza  e  del  corpo,  >  il  sig.  Zöl- 
lner Yede  nello  spiritismo  un  mezzo  di  salute  mandato  da  Die 
per  salvare  Tumanitä.  c  Per  i  mali  straordinari^  die' egli,  la 
Provvidenza  tiene  in  serbo  rimedi  straordinari.  La  grazia  della 
Bedenzione  opera  diversamente  secondo  la  diversitä  dei  tempi, 
e  nelle  tristi  condizioni  in  cui  langue  adesso  V  umanitä  incredula 
materialista  e  corrotta,  lo  spiritismo  avrä  la  gloria  di  rinnuoTare 
la  fede  ed  i  costumi  e  di  rigenerare  la  societä,  col  riprendere  e 
compiere  T  opera  del  cristianesimo.  »  • 

Quesle  ultimo  parole  rivelano  qual  sia  il  pericolö  delle  con- 
versioni  operate  dallo  spiritismo.  II  sig.  Zöllner  prende  il  Cri- 
stianesimo a  base  della  sua  nuova  religione,  ma  a  condizioni  di 
purificarlo.  Vuol  far  brillare  di  un  nuovo  splendore  la  dottrina 
di  Cristo,  ma  sbarazzandola  dai  concetti  antiquati  dei  teologi  e 
dai  sogni  fantastici  dei  preti.  La  filosofia  di  Kant  sarä  chiamata 
a  colmare  la  lacuna. 

II  sig.  Schanz  non  trova  difiScoltä  a  dimostrare  che  lo  spiri- 
tismo, il  quäle  esiste  giä  da  trent'anni,  non  ha  ancora  dato  al- 
cuna  proira  della  sua  virtü  nel  moralizzare  ed  illuminare  le  anime; 
che  le  predicazioni  degli  apostoli  ottennero  ben  altri  resultati, 
e  ci5  uon  solo  sopra  individui  isolati,  ma  sopra  popolazioni  in* 
tere.  Inoltre  le  dottrine  che  si  possono  dedurre  dalle  rivelazioni 
spiritiste  non  sono  tali  da  offrire  una  solida  base  ne  alla  fede 
ni  alla  vita  morale;  eccettuata  la  credenza  alla  immortalitä  del- 
r  anima,  tutto  il  rimanente  h  confuso  e  spesso  contradittorio. 
Una  mente  convinta,  il  sig.  Fechner,  confessa  che  spesso  si 
tratta  di  c  semplici  chiacchiere,  >  e  che  gl'  insegnamenti  di  Cri- 
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sto  diversificano  da  quelli  dello  spiritismo  come  il  giorno  e  la 
Dotte,  e  che  sarebbe  una  bestemmia  il  volerli  ridurre  alla  stessa 
formula.  » 

Questi  spiriti,  airazione  dei  quali  il  sig.  Zöllner  attribuisce 
una  yirtü  moralizzatrice  e  edificante,  sarebbcro  dunque,  secondo 
lui,  nataralmente  buoni.  Yedremo  pia  innanzi  quelle  che  con- 
viene  pensame;  ma  conviene  far  conoscer  subito  la  parte  pin 
originale  e  piü  curiosa  della  dottrina  del  sig.  Zöllner:  ciod  il 
modo  col  quäle  rende  ragione  delP  apparizione  degli  spiriti  nel 
iTiondo  umano  e  dei  prodigi  che  vi  compiono.  Egli  si  appoggia 
al  tempo  stesso  sopra  considerazioni  matematiche  e  sopra  i  testi 
della  Sacra  scrittura. 

Le  tre  prime  potenze  algebriche  {a\  a*,  a^)  corrispondono  alle 
tre  dimensioni  della  materia.  Ma  esiste  nn^infinitä  d*altre  po- 
tenze; dunque  d  possibile  immaginare,  per  analogia,  che  alcuni 
esseri  abbiano  un  maggior  numero  di  dimensioni  che  non  gli  og- 
getti  i  quali  compongono  il  nostro  mondo.  San  Paolo  {Efesi  III» 
18)  sembra  chiaramente  attribuire  a  Dio  una  quarta  dimensione: 
c  üt  possitis  comprehendere  cum  omnibus  sanctis  quae  sit  IcUüudo 
ei  longitudo  et  süblimüas  et  profundum  »  ii  pure  iudicata  da 
Giobbe  (XI,  7-9):  c  Aut  ipsam  adeo  perfedumem  Omnipotentis 
invenia»?  Quae  cum  codum  altitudine  adaequet;  quid  ages?  Quum 
sit  oreo  prufundiovy  quid  inteUiges?  Quum  sit  ejus  modus  et  terra 
lofigior  et  latiar?  »  Ci5  5  preso  alla  lettera  da  alcuni  teologi  ci- 
tati  dal  signor  Zöllner. 

Ammesso  che  gli  spiriti  abbiano,  come  Dio,  questa  quarta 
dimensione  per  noi  invisibile,  si  spiegano  facilmente  tutti  i  piü 
strani  fenomeni  dello  spiritismo.  Per  palesarsi  a  noi,  gli  spiriti 
entrano  nelle  tre  dimensioni  che  i  nostri  sensi  sono  in  grado  di 
percepire ;  per  scomparire  escono  dalle  tre  dimensioni  e  rientrano 
nella  quarta  ove  il  nostro  sguardo  non  pu5  seguirli.  Lo  stesso 
segue  per  gli  oggetti  che  li  spiriti  fanno  sparire;  li  trascinano 
momentaneamente  seco  nella  quarta  dimensione ;  a  meno  che  non 
si  Toglia  supporre  che  essende  gli  spiriti  dotati  anche  di  una 
potenza  immensa,  essi  deconipongano  per  un  istante  quegli  og- 
getti in  atomi  impercettibili,  per  ricomporli  poi  con  un*opera- 
zione  inversa  e  far  ricomparire  quelle  che  era  scomparso.  Questa 
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spiegazione,  sia  detto  per  incidenza,  renderebbe  conto  in  modo 
assai  sodisfacente  dei  nodi  fatti  e  disfatti  alla  corda  della  quale 
sono  fissate  e  suggellate  le  due  estremitä. 

Questo  brave  riassunto  basta  a  mostrare  la  stranezza  e  la  ori- 
ginalitä  delle  teorie  del  Signor  Zöllner.  ^  permesso  di  credere 
che  in  altri  paesi,  fuori  della  Germania,  esse  non  av.rebbero 
probabilit^  di  esser  discusse  sul  serio.  In  Germania,  terra  del 
pensiero,  come  si  compiacciono  di  chiamarla  i  suoi  figli,  quelle 
dottrine,  oltre  il  non  aver  eccitato  sul  principio  ne  la  contradi- 
zione  nd  la  canzonatura,  hanno  incontrato  invece  un^adesione 
tanto  piü  importante  in  quanto  che  proviene  da  uno  scienziato, 
da  an  filosofo,  da  un  membro  deir  insegnamento  ufSciale.  II  si- 
gnor H.  ülrici,  professore  alla  üniversitä  di  Halle,  pubblicö  nel 
Journal  de  Philosophie  et  de  critiqm  philosophique  (Halle,  1879) 
un  lungo  articolo  al  quale  dette  per  titolo  la  formula  stessa  di 
Zöllner :  Le  spiritisme^  question  scientifique.  Questo  articolo,  com- 
posto  quasi .  interamente  coi  brani  del  libro  di  Zöllner,  giunge 
alle  medesime  conclusioni,  cio^  la  realtä  dei  fenomeni  spiritici, 
che  spiega  coiresistenza  di  nn  mondo  degli  spiriti.  L'autore  invita 
li  scienziati  a  studiare  la  questione,  e  dichiara,  come  Zöllner, 
che  la  credenza  al  soprannaturale  ed  airaltra  vita,  cosl  viva- 
mente  combattuta  oggi  dalla  scienza  materialista,  non  potrebbe 
esser  giustificata  da  prove  piü  convincenti. 

Ma  la  contradizione  non  si  fece  aspettare,  e,  cosa  curiosa,  non 
colpl  pel  primo  lo  Zöllner,  ma  V  ülrici,  il  quale  in  un  secondo 
articolo  espresse  a  questo  riguardo  k  sua  meraviglia.  L'  articolo 
e  intitolato:  Ma  position  ä  Vigard  du  spiritisme.  Infatti  ad  ül- 
rici si  rivolge  il  signor  W.  Wundt,  professore  di  filosofia  alla 
universitä  di  Lipsia,  con  an  opuscolo  ironico  nel  quale  <  deplora 
che  un  maestro  della  gioventu  accademica  possa  compromettere 
il  proprio  insegnamento  ammettendo  simili  errori.  >  E  nonostante 
il  signor  Wundt  non  offre  alcuna  prova  diretta  contro  la  realtä 
dei  fenomeni  spiritici.  Si  limita  a  dichiarare  che  lo  spiritismo  ^ 
una  semplice  ciarlatanerla  e  respinge  assolutamente  come  giu- 
dici  della  veritä  dei  fenomeni  gli  spcrimentatori  piü  distinti. 
Preferirebbe  per  queirufScio  dei  prestidigit^ori,  o  meglio  dei  le- 
gali  e  dei  giudici  d'  istruzione.  A  ciö  potrebbe  rispondersi  che 
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\i  sono  stati  dei  giureconsulti,  per  esempio  il  signor  Roberto 
von  Mohl,  i  quali  non  hanno  temuto  di  confermarH  pubblica- 
luente  la  realtä  di  quei  fatti. 

fe  cosa  notevole  che  l'opuscolo  di  Wundt  (e  lo  dice  Zöllner 
^tesso)  abbia  molto  contribuito  alla  diffusione  dello  spiritismo ;  ed 
infatti  si  poteva  ragionevolmente  attenderc  che  queste  afferma- 
zioni  coütradittorie  dovessero  eccitare  la  curiositä  e  provocavc 
nuovi  esperimenti.  Dalla  comparsa  delFopuscolo  iu  poi  sono  stati 
pubblicati  molti  altri  lavori  sullo  stesso  argomento.  ün  pltro  ce- 
lebre  professore,  il  signor  H.  W.  Vogel,  di  Berlino,  in  un  opu- 
scolo  del  quäle  il  titolo  h  fatto  apposta  per  richiamar  l'atten- 
zione  (Les  sorciers  tnodemeSy  Berlin,  1880),  ha  preso  una  specie 
di  posizione  intermedia.  Egli  non  nega  la  realtä  dei  fenomeni 
spiritici,  ma  esprime  la  speranza  che  si  possa  un  giomo  trovar 
loro  nna  spiegazion'e  la  quäle  rientri  neirordine  delle  scienze  na- 
turali.  Questo  ci  sembra  un  tornar  daccapo  sulla  cosa  giudicata, 
perche  tantö  gli  avversari  che  i  partigiani  dello  spiritismo  si 
trovano  d'accordo  nel  dichiarare  che  questi  fenomeni,  ammesso 
<;he  sieno  veri,  sono  in  piena  contradizione  colle  leggi  della  na- 
tura ed  implicaoo  Tazione  d'esseri  soprannaturali. 

Era  cosa  naturale  che  la  questione,  discussa  a  questo  modo 
dai  professori,  agitasse  ben  presto  le  scuole.  Infatti  gli  scuolari 
entnirono  in  campo,  e  specialmente  uno  studente  di  iilosofia,  il 
signor  Wirth,  ed  uno  studente  di  medicina,  il  signor  Leeser. 
Quest*  ultimo  prese  a  combattere  direttamente  il  signor  Wundt 
{Le  professetir  Wundt  et  le  spiritisme.  Leipzig,  1880).  fi  da  de- 
plorarsi  sotto  molti  aspetti,  questo  immischiarsi  degli  scuolari  nelle 
discussioni  dei  loro  maestri.  Chi  studia  deve  attendore  ai  suoi 
studi,  ed  aspettare  ad  esprimere  la  propria  opinione  su  questioni 
cos\  controverse,  che  ahneno  Tetä  conferisca  qualche  autoritä  ai 
suoi  giudizi. 

II  libro  del  signor  Fechner,  collega  di  Zöllner  alla  universitä 
4i  Lipsia  (La  lumikre  et  les  tenibres.  Leipzig,  1879)  desta  ben 
altro  interesse.  L*autore  non  h  piü  uno  studente  ne  un  uomo  gio- 
vanet  ma  un  vecchio  di  settantotto  anni,  ricco  di  esperienza  c  di 
kapere,  stimato  universalmente  come  medico  e  come  psicologo. 
Aggiungeremo  subito  che  ö  uomo  di  grandissimo  valore  morale. 
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e  che  in  tutta  Topera  sua  questo  si  rivela.  Ci  dice  egli  medesimo 
che  «  uscito  dal  materialismo,  scoglio  in  oggi  quasi  inevitabile 
per  tutti  gli  adepti  della  medicina,  s'  inalzö  a  poco  a  poco  alla 
fßde  ed  alla  luce.  »  Vedremo  che  questa  fede  e  questa  luce  non 
sono  precisamente  quelle  che  avrebbero  potuto  sperare  i  catto- 
lici  da  un  carattere  cosi  retto  e  da  un  uomo  ispirato  dal  vero 
amore  del  bene. 

II  signor  Fechner  non  si  occupa  dello  spiritismo  che  in  ana 
parte  sola  del  suo  lavoro.  II  suo  scopo  e  meno  ristretto,  percbe 
come  fa  Zöllner,  e  diretto  nientemeno  che  a  provvedere  i  prin- 
cipi  d'una  religione  nuova,  quella  della  luce,  opposta  a  quella  delle 
tenebre.  II  signor  Fechner  crede  allo  spiritismo*,  ammette  larealta 
delle  apparizioni  spiritiche,  ma  sccondo  lui  questi  fatti  appar- 
tengono  al  lato  tenebroso  del  mondo.  Non  e  lontano  dal  confes- 
sare,  come  la  maggior  parte  dei  teologi  cattolici,  che  esiste  un 
prestigio  diabolico;  e  giunge  fino  a  giustificare  in  parte  la  pra- 
tica  del  medioevo  di  «  bruciare  come  stregoni  quelli  che  oggi  si 
chiamano  medium.  »  Forse,  soggiunge  il  signor  Fechner,  le  cose 
furono  qualche  volta  spmte  un  po*  tropp*oltre;  ma  Tistinto  al 
quäle  obbediva  l'umanitä  di  quei  tempi  era  legittimo. 

il  dunque  il  signor  Fechner  un  cristiano  del  medioevo?  Nep- 
pur  per  sogno.  Non  e  cristiano  niente  affatto,  perchä  annovera 
tra  le  tenebre,  risolutamente  e  senza  distinzione  alcuna,  tutto  il 
cristianesimo,  teologia  e  filosofia,  cattolicismo  e  protestaiitismo,  e 
tutte  le  sette  a  qualunque  genere  appartengano.  Tutto  vieue  im- 
molato  spietatamente  alla  sua  nuova  religione,  alla  sua  luce^ 
questa  non  ha  che  un  torto  solo:  quelle  di  essere  incomprensibile, 
perche  davvero  e  difScile  saper  precisamente  quelle  che  il  si- 
gnor Fechner  intende  per  luce.  Nonostante  a  quei  lettori  i  quali 
prendono  Interesse  a  queste  elucubrazioni  della  religiös! ta  espor- 
remo  in  brevi  parole  alcuni  fra  i  piü  intelligibili  di  questi  nuovi 
dogmi.  Tutto  in  questo  mondo  possiede  un'anima.  Le  plante  e 
gli  animali  hanno  V  anima  come  V  uomo,  e.  V  hanno  ancora  la 
terra  e  gli  astri.  Anche  lo  spazio  o  etere  ha  i  suoi  abitanti,  cia- 
scuno  provvisto  d'un' anima;  e  appunto  ciö  che  nelle  religioni 
anteriori  si  chiamava  angeli  o  dei.  Tutte  qüeste  anime  cos'i  sca* 
gliouate  sono  in  contatto,  grado  per  grado,  le  une  colle  altre. 
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Specialmente  lo  anime  delle  persone  che  abbiamo  perdute  e  che 
€)  soDO  care  seguitano  ad  esser  mischiate  alla  nostra  esistenza. 
Qui  apparisce  evidente  lo  stretto  legame  che  iinisce  questa  dot. 
trina  allo  spiritismo. 

Qneste  anime  rimpiante  e  care  vivono  presse  di  noi,  aleggiano 
a  Doi  d'  attorno;  fino  a  un  certo  punto  ci  consigliano  e  ci  pro- 
teggono.  Ma  toglie  qualcosa  a  questa  idea  consolante,  il  pen- 
siero  che  quelle  anime  non  sono  pienamente  felici.  Da  un  lato 
scontano  in  una  specie  di  purgatorio  le  loro  colpe  passate,  dal- 
Taltro  seguitano  ad  esser  sottoposte  in  questa  seconda  vita  alle 
prove  di  quella  terrena.  Se  non  possono  piü  peccare  colle  azioni 
almeno  possono  peccare  coi  pensieri.  Da  ciö  dei  tentativi,  delle 
lotte,  delle  cadute  incompatibili  con  Tidea  della  felicitä  completa. 
Siamo  molto  lontani  dal  cristianesimo. 

II  signor  Schanz  dimostra  con  molta  forza  di  ragionamento 
quanto  queste  idee  sieno  poco  sicure,  e  soprattutto  poco  atte  a 
servir  di  base  ad  una  religione.  Non  ci  fermeremo  su  questa  di- 
mostrazione  inutile  per  ii  lettore.  Ci  rimane  da  fargli  conoscere 
l'opera  capitale  che  fino  ad  oggi  e,  per  cosi  dire,  il  manifesto 
piü  completo  dello  spiritismo  germanico,  il  terzo  voIume  delle 
MSmoires  scientifiques  di  Zöllner. 

Abbiamo  giä  veduto  che  fino  dal  1878,  dietro  le  esperienze 
fatte  con  Stade,  lo  scienziato  Zöllner  dichiarö  di  credere  allo 
spiritismo.  La  lettera  di  Wundt  a  Ulrici  gli  parve  nn  attacco 
personale,  tanto  piü  spiacevole  perchö  suscitö  molti  articoli  di 
giornali  nei  quali  venivan  posti  in  dubbio  in  modo  ingiurioso 
la  buona  fede  e  il  senso  comune  deir  illustre  fisico.  Riflette  che 
il  rispondere  a  quei  sospetti  ed  a  quelle  calunnie  era  reclamato 
dall'onore  della  sua  cattedra  e  del  suoinsegnamento;  che  doveva 
farlo  anche  a  cagione  deiramicizia  che  lo  legava  al  suo  vene- 
rabile  coUega  Fechner,  assalito  e  calunniato  quanto  lui.  Questa 
risposta  e  un  grosso  volume  di  settecento  cinquanta  pagine,  nel 
quale  sono  discussa  tutte  le  questioni  relative  allo  spiritismo; 
sono  discusse  con  un  lusso  di  fatti  e  di  argomentazioni  che 
stancherebbero  il  lettore  se  non  fosse  tenuto  sveglio  dal  tuono 
ora  scherzevole,  ora  indignato,  sempre  originale  e  spesso  umori- 
sttco  del   vecchio   scienziato,  furiose  di   vedere   sconosciuta  la 
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8ua  buona  fede  e  posta  in  dubbio  la  sua  grando  autoritä  seien- 
tifica. 

Questo  libro  e  dunqae  al  tempo  stesso  una  confutazione  degU 
ayyersari  dello  spiritismo  ed  un  esposizione  particolareggiata, 
completa,  delle  idee  deiraiitore  sull'argomento.  Non  occorre  fer- 
marci  sui  colpi  di  scudiscio  generosamente  distribuiti  ai  giorna- 
listi,  ai  medici,  ai  rappresentanti  deir  insegnamento  nfficiale,  i 
qiiali  negano  la  realtä  dei  fatti  dello  spiritismo,  sopratutto  per 
paura  del  ridicolo,  e  sacrificano  la  veritä  ai  pregiudizi  di  una 
folla  grossolana  o  dj  una  borghesia  scettica  di  cui  vogliono  cod- 
servare  la  benevolenza.  Quanto  alle  dottrine  positive,  ne  abbiamo 
indicati  piü  sopra  i  punti  piü  singolari  e  piü  originali.  Abbiamo 
visto  che  esse  tendono  nientemeno  che  a  fondare  una  religione 
la  quäle  dovrä  essere  una  specie  di  cristianesimo  purificato  e 
completato  dalla  filosofia.  Le  idee  di  Zöllner  sui  rapporti  esi- 
stenti  fra  lo  spiritismo  e  la  rivelazione  cristiana  souu  principal- 
mente  esposte  in  uua  lettera  oontenuta  nel  suo  libro,  lettera 
diretta  al  dottore  Luthardt,  professore  di  teologia  alla  univer- 
sitä  di  Lipsia.  Ma  fino  dalla  introduzione,  il  lettore  cattoiico 
incontra  con  sorpresa,  una  menzione  singolavmente  rispettosa 
della  Enciclica  di  Papa  Leone  XI TI  sulla  filosofia  di  San  Tom- 
maso.  Zöllner  dichiara  che  se  Lutero  e  Kant  non  fossero  esi- 
stiti,  egli  non  esiterebbe  fra  V  infallibilitä  di  Leone  XIII  e 
quella  dei  materialisti  moderni,  come  Dubois-Beymond,  Vogt, 
Buchner,  ecc,  e  che  lungi  dair  attaccarsi  a  quei  maestri  d*in- 
ganni,  correrebbe  a  Roma,  a  rifugiarsi  «  nell'unica  sorgente  d'ogni 
benedizione.  » 

Aggiungeremo  che  la  maggior  parte  delle  comunicazioni  che 
gli  spiritisti  hanno  pubblicate  nei  loro  libri  e  nei  loro  giornali, 
come  se  le  avessero  ricevute  direttamente  dagli  spiriti,  sembrano 
assolutamente  indegne  di  una  sorgente  divina.  Ad  eccezione  di 
qualche  idea  relativa  a  Dio  ed  air  anima,  improutata  ad  una 
religiositä  assai  va<;a,  V  insieme  e  puerile, .  incoerente,  spesso 
contradittorio.  A  Fechner  stesso,  come  abbiamo  veduto,  non  sem- 
brano che  «  semplici  chiacchiere.  »  Davvero  che  degli  inviati 
di  Dio  avrebbero  idee  piü  nette  e  concetti  piü  grandi  ed 
elevati! 
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Contro  questa  tendenza  spiritica,  elevata  a  sistema  .filosofico, 
non  solo  ha  protestato  la  scienza  positiva  e  sperimentale,  ma 
sono  vennte  delle  proteste  anche  dalle  sfere  teologiche,  Prote- 
stant! e  cattoliche.  Che  ripnotismo  sia  an  fenomeno  fisiologico 
non  vi  e  contestazione,  ma  nuir  altro  che  questo;  un  fatto  cioS 
che  dipende  da  special!  condizioni  del  sistema  nervoso.  I  teologi 
invece,  come  Luthardt  e  Oehninger  dichiarano  addirittura  lo 
spiritismo  opera  del  diavolo,  e  trovano  in  esso  un  argomento 
decisivo  contro  il  materiallsmo  (F.  Oehninger,  Le  spiriüsme  mo- 
derne datia  See  rappatis  avec  Vhistoire^  la  science  et  la  religion, 
Augsbourg,  1880). 

Intanto  Schanz  constata  il  gran  numero  d'individui  divenuti 
pazzi  in  seguito  ad  allucinazioni  e  visioni  spiritiche.  Fra  i  ca- 
tecumeni  della  nuova  religione  vi  e  una  vera  epidemia  ed  il 
male  di  questi  pazzi  non  h  causato  che  dallo  spiritismo.  In 
yeritä  motte  poco  conto  di  sconvolgerci  il  cervello  per  voler 
yedere  quelle  che  .Grookes,  Zöllner  e  Fechner  dicono  di  aver 
veduto.  Noi  preferiamo  vedere  gl!  spiriti  ad  occhi  chiusi,  e 
quando  gli  abbiamo  aperti  ci  place  piu  constatare  le  rivelazioni 
dello  spirito  della  ragione  umana. 


TBE  GIOBHI  i  CiVALLO  Dl  FAUSTDIi 


A  PIETRO  SBARBARO 


Era  giä  una  settimana  che  io  dimorava  in  Gerasalemme ;  e  per 
quanto  grande  fosse  il  mio  rispetto,  o  megliO;  la  mia  venerazione 
per  la  lerusehalaim  degli  Ebrei,  la  Hierosolyma  degli  antichi 
greci  e  romani,  la  Elkods  degli  arabi,  la  Koudsi-Scerif  dei 
turchi,  il  desiderio  di  riyedere  la  mia  cara  patria  si  era  fatto 
vivissimo.  Aveva  giä  visitati  tutti  i  siti  Btorici  di  quella  anti- 
chissima  regione,  dalla  torre  di  David  al  monte  Oliveto,  donde 
GesiL  Cristo  predisse  la  distruzione  della  cittä  santa  e  ascese 
in  cielo;  e  dove  ricordo,  mi  si  voleva  far  notare  Timpronta 
del  piede  sinistro  lasciatavi  da  Cristo  nel  salire  nel  regno 
de'cieli.  Aveva  visitata  la  toraba  di  Assalonne  e  il  giardino 
di  Getsemani,  dove,  al  dir  delle  sacre  carte,  il  redentore  fn 
consegnato  da  Giuda  ai  suoi  persecutori.  Aveva  giä  percorso 
per  ogni  lato  il  monte  Calvario;  era  entrato  nella  famosa 
moschea  di  Omar,  detta  El-Haram,  che  h  una  riunione  di  piü 
moschee,  dove  si  notano  fra  tutte  quelle  di  El-Aksa  (remota) 
che  e  divisa  in  sette  navate,  e  quella  di  El-Sakhra  che  fe  di 
forma  ottagona,  nel  cui  mezzo  osservasi  con  curiositä  un  grosso 
macigno,  appellato  Sakhra  halah  (il  macigno  nero)  sopra  il 
quale  vuole  la  tradizione  il  patriarca  Giacobbe  avesse  posato 
la  sua  testa.  Anzi,  poich^  sono  a  discorrere  di  questo  macigno^ 
aggiungo  che  mi  si  voleva  far  vedere,  contro  mia  voglia, 
s'intende,  la  traccia  del  piede  di    Maometto    che    lasciö    nel- 
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l'ascendere  al  Cielo.  Ora  il  raacigno,  per  volere  del  profeta, 
e  custodito  da  70,000  angeli.  Oh  fantasia  mussulmana  ! 

Dunque  aveva  veduto  tutto  ciö  che  meritava  di  esser  veduto, 
e  la  mia  curiositä  poteva  giä  dirsi  soddisfatta.  Doveva  partire^ 
e  ritornarmenc  in  Italia?  Cosi  la  pensava  io;  ma  si  sa  bene 
che  quendo  i  pih  vogliono  una  cosa  i  meno  bisogna  che  si 
rassegnino....  e  io  era  appunto  fra  i  meno. 

Una  mattina  mentre  dormiva  placidamente  il  sonno  dei 
giusti  (!)  mi  sentii  scosso  da  una  mano. 

—  Chi  e  li?  —  gridai  tra  il  sonno  e  la  veglia,  ponendo 
istintivamente  la  mano  sul  mio  revolver. 

—  Oh  niente  paura  !  sono  io,  —  mi  rispose  una  voce  co- 
nosciuta. 

—  Alzati,  chfe  si  parte. 

—  Per  dove?  —  borbottai  tra  uno  sbadiglio  e  Taltro.  —  Si  ri- 
torna  forse  in  Italia? 

—  Che  Italia  d'Egitto  !  —  esclamo  Taraico.  —  Si  vaal  Gior- 
dano  e  al  Mar  Morto.  Su,  presto,  che  si  parte  fra  poco. 

—  Sia  fatta  la  volontä  di  Allah  mormoVai  —  afferrando  son- 
nacchioso  i  miei  panni.  Sia  fatta  la....  e  cominciai  a  vestirmi. 

Intanto  Tamico  ebbe  agio  di  raccontarmi  come  e  perch6  era 
venuto  a  svegliarmi  cosi  per  tempo.  Mi  disse  che  la  sera 
prima  molti  viaggiatori  avevano  progettato  una  escursione  al 
Giordano  e  al  Mar  Morto,  in  quanto  che  sarebbe  stata  cosa 
ben  singolare  lasciar  la  Palestina  senza  aver  visitati  il  celebre 
fiume  e  il  lago  dove  un  giomo  fiorirono  Sodoma  e  Gomorra. 
Aggiunse  che  egli  era  sicuro  di  farrai  cosa  grata  e  che  avrei 
senza  esitazioue  partecipato  all' escursione:  motivo  pel  quäle 
non  me  ne  fece  avvertito  prima. 

Mentre  queilto  egli  mi  diceva  io  mi  vestü  completamente, 
chiusi  le  valigie,  e  mi  posi  a  disposizione  deiramico. 

—  Cosi  va  bene  —  dissemi  egli.  —  Sortiamo  di  casa  e  cer- 
chiamo  del  dragomanno. 

Per  chi  no  4  sappia,  i  dragomanni  in  Oriente  sono  uomini 
esperti  del  paese,  che  conoscono  le  strade,  e  parlano  diverse 
lingue.  Essi  servono  nello  stesso  tempo  da  interpreti,  da 
guide  e  da  provveditori,  e  procurano  tutto  ciö    che  i   neces- 
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sario  ai  viaggiatori;  che  essi  accompagnano.  S*  incaricano  cioe 
di  provvedere  le  carovane  di  cavalli,  di  cibi,  di  materassi, 
di  lettini  di  ferro,  di  tende,  di  coperte  e  di  utensili  da  tavola 
e  da  cucina.  E  tutta  questa  roba  bisogna  tirarsela  dietro  in 
ogni  pellegrinaggio,  poiche  in  questi  paesi,  non  occorre  il  no- 
tarlo,  non  vi  h  neppiir  Y  ombra  di  alberghi.  Dai  dragomanni 
stessi  sono  provvedute  le  scorte,  che  sono  beduini  armati  e 
patentati  dal  pascik  locale,  i  quali  mediante  una  somma 
pattuita  assumono  la  responsabilitä  della  sicurezza  della  caro- 
vana,  e  la  garantiscono  contro  ogni  aggressioue  tentata  dai 
beduini  nomadi,  o  da  altri  malfattori. 

Usciti  di  casa,  dopo  non  lungo  andare,  trovainmo  il  signor 
Giovanni  Anad,  dragomanno,  il  quäle  stava  attendendo  a  cio 
che  i  viaggiatori  fossero  provveduti  di  tutto  il  necessario. 

La  nostra  carovana  era  cosi  composta :  —  Giovanni  Anad, 
dragomanno  —  Scorta  di  due  beduini  —  II  sottoscritto  (il 
lettore  guardi  alla  fine  di  queste  pagine)  —  Cav.  Enrico 
Pamparä,  di  Torino  — Conte  Francesco  de  la  Ville  Sur- 
Illon,  di  Napoli  —  D.  loseph  Charle,  curato  francese  — 
M,  Costance  Heily  e  madame  Joanne,  coniugi  francesi  —  Ed- 
gard  Shoyl  e  miss  Hester  sua  figlia,  inglesi  —  Due  giovani 
spagnuoli,  di  ßarcellona  —  Un  signore  inglese  —  II  resto 
viaggiatori  francesi  —  Un  cuoco  —  Muccari,  cioe  i  condut- 
tori  dei  nostri  cavalli. 

Neirassieme  formavano  una  carovana  di  trentacinque  per- 
sone;  tutti  di  florida  salute,  ed  ansiosi  dMmpressioni  nuove,  su 
quelle  lontane,  caratteristiche  ed  inospitali  contrade  d'Oriente. 
Aggiungerö  che  ci  conoscevamo  quasi  tutti ;  anzi,  confessero 
di  piu  che  aveva  una  speciale  simpatia  per  una  miss,  la  quäle 
era  una  biondina,  come  tutte  le  figlie  di  Albioncr,  che  io  aveva 
conosciuto  al  Cairo,  di  forme  sviluppate,  piuttosto  alta,  e 
non  troppo  riserbata  come  sono  in  generale  tutte  le  donnc 
de!  nord. 

Convenuti  i  pellegrinanti  e  assestate  le  cose  di  viaggio  il 
dragomanno  dette  il  segnale  della  partenza.  Sortimmo,  tutti  a 
cavallo,  s'intende,  da  porta  S.  Stefano.  La  carovana  era  di 
un   umore  piacevolissimo :  si  rideva,  si  chiacchierava  ad  alta 
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voce,  si  cantava;  ma  come   il  lettore  penserä,   era  il  capo  di 
applicare  il  famoso  verso  di  Dante: 

Diverse  lingue,  orribili  favelle 

giacchi  tutti  parlavano  la  propria  lingual  bench^,  in  generale, 
prevalesse  la  francese, 

Appena  usciti  da  S.  Stefano  il  dragomanno  c*  indic6  a  si- 
nistra  il  sito  dove  nel  1099  si  accamparono  i  Crociati,  e  a 
destra  un  ciraitero  mussulmano,  A  una  certa  distanza  ei  vol- 
gemmo  a  rimirare,  ancora  una  volta,  Gerusalemme :  fra  tutti 
gli  edifizi  dominava  la  moschea  d'Omar,  che  fu  edificata  nel 
sito  dove  sorgeva  il  famoso  tempio  eretto  da  Saloraone.  II  poeta 
Tommaso  Grossi  cosi  ne  parla: 

£  sa  tatte  gigante  in  alto  sorge 
Di  gran  mole  una  cupola  lunata. 
Che  d*oro  sfolgorante  ai  rai  del  giorno 
Par  che  insulti  ai  tugurii  che  ha  d'intorno. 

DeH'Arabo  Profeta  ^  la  Moschea 
La  quäl  vasta  torreggia  all'  Oriente 
Sul  terren^  dove  il  Tempio  un  di  sorgea 
Che  vot6  Salotnone  al  Dio  vivente. 

I  dintorni  di  Gerusalemme  sono  melanconici,  sterili,  quasi 
incolti.  II  Tasso  nel  canto  Ili.  (ot.  56)  notö  anch'egli  questa 
triste  particolaritä : 

Ma  fiior  la  terra  intorno  ö  nuda  d'erba, 
£  di  fontane  sterile  e  di  rivi; 
Nö  si  vede  fiorir  lieta  e  superba 
D'alberi,  e  fare  scherno  ai  raggi  estivi, 
Se  non  se  in  quanto  oltre  sei  iniglia  un  bosco 
Sorge  d'  ombre  noccnti  orrido  e  fosco. 

In  veritä  era  una  giornata  caldissima.  Le  signore  si  lamen- 
tavano  degli  infuocati  raggi  che  il  sole  dardeggiava  loro  sul 
capo....  ma  fortunatamente  si  stava  allegri. 

Si  sa  che  quando  in  una  brigata  vi  h  del  buon'umore  vi  h 
pure  un  capro  espiatorio,  sul  capo  del  quäle  si  ri versa  tutto  lo 
spirito — buono  o  cattivo  —  dei  briganti.  In  quel  giorno  la  scelta 
cadde  sul  povero  curato  francese,  don  Giuseppe,  il  quäle  piut- 
tosto  che  offendersi  o  piccarsi  di  qualche  motto  troppo  spiri- 
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toBo  0  salato  che  qualcuno  della  brigata  di  tanto  in  tanto  gli 
lanciava;  se  ne  godeva,  e  piu  ancorä,  tentava  di  rispondere 
ft  tuonO;  provocando*  cosi  (e  questo  era  il  suo  intento)  dalle 
labbra  delle  signore  dei  sorrisi  pieni  di  grazia.  Don  Giuseppe 
era  iin  uoino  sufficientemente  tozzo,  riibicondo  e  eon  una  pan- 
cia  che  tendeva  all'o  di  Giotto.  Viaggiava  sempre  con  un  cap- 
pello  a  tre  punte,  e  con  un  berettino  bleu  di  riserva.  Nelle 
niani  teneva  immancabilmente  un  libro  legato  che  aveva  tutta 
r  apparenza  di  un  breviario....  quantunque  fosse  una  guida. 

Oltrepassato  il  cimitero  mussulmano,  in  breve,  entrammo 
nella  valle  di  Giosafat.  II  Grossi  canta: 

Qui  di  Giosafat  s'apre  la  vallea 
Eutro  ftui  scorre  al  verno  ampio  torrente 
II  Cedron,  devolvendo  i  miHti  rivi 
Che  versa  il  M6ria  ed  11  nionte  degli  oHyi. 

La  massima  larghezza  della  valle  non  eccede  il  chilometro. 
Giunti  quasi  nel  mezzo  madama  Jeanne,  moglie  del  dottor 
Heily  facendo  rallentare  il  trotte  del  cavallo^  si  avvicinö  al 
curato  don  Giuseppe,  e  atteggiando  le  labbra  al  sorriso  gli 
domando : 

—  Don  Giuseppe,  h  qua  che  ci  troveremo  tutti  alla  fine  del 
mondo?  ^ 

II  curato,  imbarazzato  per  la  domanda  (e  anche  per  l'an- 
gustia  della  valle)  rispose  sprridendo  anch'egli: 

—  Pur  troppo  ! 

Ma  proferi  quelle  parole  in  maniera  cosi  burlesca  e  con  un 
fare  cosi  rassegnato  che  una  parte  della  caroväna  dette  in  una 
sonora  risata. 

La  signora  Jeanne  continu6: 

—  Si  ha  un  bei  dire  e  un  bei  predicare,  ma  come  staremo 
qua  tutti  quanti? 

II  curato  rispose  con  disinvoltura : 

—  Eh,  mio  Dio,  faremo  di  tutto  per  starci.  Si  sa,  un  po'  pi- 
giati,  ma  purch^  ci  si  stia  al  resto  non  si  bada. 

Le  signore  applaudirono,  e  un  inglese,  impettito  come  una 
pertica,  gridö  forte: 

—  Bravo  ! 


TBE   OIOBNI   A   OAVALLO   IN   PALBSTINA  829 

Allora,  non  ricordo  da  chi  fosse  partita  V  iniziativa^  ci  strin- 
gcmmo  tutti  le  mani,  promettendo  di  ritrovarsi  in  quel  luogo^ 
quando  fossimo  chiamati  dalle  trombe  della  giustizia.  II  eurato 
andava  borbottando: 

—  £h,  eh,  scherzate  voi,  ma  pur  troppo  le  sacre  carte  par- 
lano  chiaro  ! 

Lasciato  a  destra  il  giardino  di  Getsemani  co<l  i  suoi  Otto 
annosi  olivi,  senza  dubbio  deirepoca  di  Cristo,  alPombra  dei 
quali  forse  —  cosl  assicurava  il  eurato  —  il  reden tore  dei 
popoli'  medito  le  riforme  necessarie  air  umanitä  sofferente,  e 
oltrepassato  il  villaggio  di  Siloe^  salimmo  il.  monte  Oliveto^ 
quasi  arido,  mono  poca  piantagione  di  olivi,  nel  cui  mezzo 
Timperatrice  Elena  fece  fabbricare  una  chiesa  ed  un  convento, 
dei  quali  non  rimangono  che  le  rovine. 

Dopo  mezz'ora  di  cammino  arrivaramo  al  miserabile  vil- 
laggio di  Betänia,  ove  Timinaginazione  dei  mussulmani  (e  dei 
cristiani)  vede  ancora  i  ruderi  della  casa  di  Marta  e  Maria. 
II  eurato  francese  appena  entrato  nel  villaggio  domando  subito 
al  dragomanno  se  esistessero  ancora  la  casa  e  la  tomba  di 
Lazzaro,  la  casa  di  Simone  il  lebbroso,  e  in  iine,  cio  che  destd 
r  ilaritä  di  tutti,  se  c'  era  ancora  la  ficaia  che  fu  da  Cristo 
maledetta.  II  dragomanno  naturalmente  si  trovo  impacciato  a 
rispondere ;  ma  poi  rimettendosi  dalla  sorpresa,  condusse  la  bri- 
gata  in  una  viuzza  dove  si  osservavano  alcuni  resti  di  rovine. 

—  Ma  la  ficaia?  —  domando  premurosamente  don  Giuseppe. 

—  Ah  I  ci  sono  dei  fichi....  allora  ne  mangeremo  —  gridarono. 
madama  Jeanne  e  miss  Hester,  avvicinandosi  al  dragomanno 
—  Don  Giuseppe  spalanco  tanto  d'occhi:  mangiare  i  fichi  ma- 
ledetti....  quäle  orrore!...  e  si  calco  sulla  fronte  il  cappello  a 
tre  punte. 

Proseguimmo  il  cammino.  Ancora  trenta  minuti  di  cavallo, 
e  ci  fermammo  a  far  colazione  vicino  ad  una  fönte  denominata 
la  fontana  degli  Apostoli,  dove  a  dijeuner  non  mancarono  le 
Sardine  di  Nantes;  cosa  notevolissima  per  le  contrade  che  at- 
traversavamo. 

Trascorsa  mezz'ora  mangiando  saporitamente  e  ridendo  sem- 
pre  alle  spalle  deirallegro  eurato,  si  riprese    la  via    per    siti 
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aridissimi  e  senza  ombra  di  vegetazione,  e  per  sentieri  impra- 
ticabili.  Traversammo  la  valle  delie  Spine. 

II  passaggio  di  questi  monti  della  Giiidea  fu  penosissimo 
sotto  ügni  riguardo.  Passato  oltre  i^Icuni  ruderi  di  un  antico 
acquedotto  il  sentiero  scende  ripido.  AI  terminar  del  quäle  do- 
vemmo  guadare  a  cavallo  un  torrente  di  poca  acqua.  Alcuni 
animali  non  *  volevano  passare  ad  ogni  costo,  quantunque  i 
mücari  si  sforzassero  di  tirarli  innanzi.  Don  Giuseppe  intento 
a  persuadere  il  suo  ronzino  con  ragioni  abbastanzn  sode  e  molto 
coiivincenti,  nella  foga  della  sua  orazione  perdette  neir acqua 
il  cappello  a  tre  puntc,  senza  che  il  poyeretto  se  ne  accorgesse  in 
tempo  per  pescarlo.  Quando  giunse  alFaltra  riva  fu  costretto 
a  coprir^i  il  capo  con  un  tarbuse  rosso.  Si  figuri  il  lettore  la 
ilaritä  che  scoppiö  allorch^  fu  veduto  comparire  in  quella  guisa. 
I  motti  piovvero  da  tutti  i  lati,  e  il  povero  curato  si  dovette 
sorbire  lo  spirito  della  brigata. 

La  notizia  che  fra  poco  ci  saremmo  fermati  a  pranzare  ci 
infuse  ancora  un  po'di  forza....  poichfe  a  dire  il  vero  eravamo 
proprio  stanchi. 

AI  di  Ih  del  torrente  il  sentiero  si  fa  rapidissimo....  cosicch^ 
dovemmo  caraminare  per  quasi  un'ora  —  horresco  referens  — 
per  entrare  finalmente  nella  vasta  piauura  del  Giordano.  Ci 
fermammo  qualche  minuto  appena  alla  fontana  d'EIiseo  fönte 
di  acqua  limpida  e  fresca,  dove  alcuni,  fra  i  quali  il  curato, 
si  dissetarono ;  e  quindi  lasciando  a  sinistra  il  monte  della  Qua- 
rantana,  un'ora  prima  del  tramontare  del  sole  arrivammo  stan- 
chissirai  a  Gerico,  dopo  sette  ore  di  penoso  viaggio.  Quivi  il  dra- 
gomanno  fece  piantare  le  nostre  sette  tende  corredate  di  tutto 
il  necessario  per  pulirci,  pranzare  e  dormire. 

Della  tanto  decantata  Gerico  della  Bibbia  ora  non  esisto 
piu  che  il  nome.  Oggigiorno  e  un  miserabile  gruppo  di  capanne 
e  tanto  basse,  che  a  stento  dentro  si  pu6  stare  in  piedi.  GH 
abitanti  hanno  il  viso  e  le  mani  nere,  aspetto  selvatico,  spor- 
chi  e  mal  vestiti;  sono  dediti  alla  coltivazione  del  suolo  ed 
alla  vita  pastorale,  ne  piü  ne  meno  come  Abramo  e  Lot  quat- 
tromila  anni  fa  la  menavano  con  le  loro  pecore. 

Gerico  e  la  sua  valle  erano  pure  celebri  per   V  abbondanza 
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delle  acque  e  per  straordinaria  fertiiitä;  in  ispecie  per  i  dat- 
teri  tanto  gustosi  ai  palati  dei  greci  e  dei  romani;  per  il  bal- 
samo  delizioso  che  si  produceva  in  grandissima  quantitii ;  c 
iniine  per  le  rinomatlssime  rose  rosse,  di  iina  fragranza  parti- 
colare^  che  sono  spesso  rammentate  nella  Sacra  Scrittura  come 
rose  bellissime  e  di  odore  soavissimo.  Di  tutto  questo  or  non  vi 
e  neppur  Tombra;  pur  troppo 

<  .  .  .  .  e  Tuomo  e  le  sue  tombe 
£  le  estreme  sembianze  e  le  reliquie 
Della  terra  e  dei  ciel  traveste  il  Tempo. 

I  dintorni  di  Gerico  oggi  sono  sparsi  di  cespugli  e  di  alberi 
spinosi;  ma  quando  vi  arrivarono  i  primi  crociati  trovarono 
tutta  qnesta  campagna  coltivata  a  canna  di  zucchero;  coltura 
o^i  conosciutissitna  in  Egitto,  ove  un  mese  prima  ne  aveva 
viste  piantagioni  sterminate. 

Prima  di  annottare  sir  Edgard  Shoyl  e  il  conte  Francesco 
de  la  Ville  proposero  di  girare  per  le  capanne  degli  indigeni. 
Detto,  fatto.  Madama  Jeanne  seguita  da  miss  Hester,  da  suo 
marito  Costance  e  da  molti  altri  entrö  senz'altro  in  Gerico. 
AI  nostro  apparire  molti  ci  oifrirono  gentiimente  dei  cafie, 
fatto  alFuso  arabo;  ma  don  Giuseppe  fu  il  solo  ad  accettare, 
poich^;  come  diss'egli  poi,  non  voleva  che  nella  valle  di  Gio- 
safat  gli  fosse  rinfacciata  la  viltä  di  aver  rifiutato  il  caSe  di 
Gerico. 

In  generale  nella  stessa  capanna  alloggiano  gli  individui 
assieme  alle  pecore  —  cosa  che  dei  resto  mi  ricordo  di  avere 
osservato  in  alcuni  villaggi  della  Sicilia  e  altrove.  Gli  interni 
di  queste  capanne  sono  luridissimi^  onde  piü  volte  madama 
Jeanne  e  miss  Hester  dovettero  ricorrere  ai  loro  moccichini  e 
don  Giuseppe  ad  una  presa  di  tabacco.  Le  donne  tengono  per 
lo  piü  una  veste  bleu  di  cotone :  la  loro  vanitä  consiste  in 
avere  ai  polsi  tre  o  quattro  braccialetti  di  argento,  nh  piü  ne 
meno  come  le  donne  europee ;  vanno  scollate,  cotalch^  e  vi- 
sibile  il  loro  petto,  mentre  il  viso  b  in  buona  parte  coperto: 
ci6  che  don  Giuseppe  chiamava  troppo  naturale....  ma  inde- 
cente. 
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Visitata  Gerico,  per  modo  di  dire,  a  volo  di  uccello,  facemmo 
ritorno  alle  nostre  tende/Era  circa  uii' ora  di  notte.  Splendea 
chiarissima  la  luna  \  ci6  che  rendeva  piu  ridente  lo  spettacolo 
di  quella  valle.  Madama  Joanne,  miss  Hester,  e  due  altre  si- 
gnore,  una  portoghese,  Taltra  spagnola  si  ritirarono  nella  loro 
tenda  di  mezzo^  gli  uomini  nelle  altre  sei. 

Era  trascorsa  in  silenzio  appena  mezz'ora  quandVeco  che 
ripetuti  urli  di  bestie  feroci  ci  fecero  balzare  piu  storditi  che 
spaventati  dal  letto,  Afferramrao  i  nostri  revolvers  e  ci  presen- 
tammo  fuori  delle  tende.  Le  donne  gridavano  disperatamente, 
mentre  don  Giuseppe,  con  gli  occhi  fuori  deirorbite  si  racco- 
mandava  a  Cristo  onde  non  lo  sbranassero. 

Cos'era,  cosa  poteva  essere? 

II  dragomanno  ristabili  la  calma  —  Disse  che  erano  gli  abi- 
tanti  di  Gerico  che  venivano  a  fare  omaggio  aila  Carovana 
europca  e  che  vi  erano  spinti  dalla  certezza  di  avere  qualchc 
buona  ricompensa. 

Infatti  erano  uomini  e  donne  vestiti  da  maghi,  con  teste  di 
lupi  e  di  orsi ;  molti  erano  coverti  con  pelli  di  montoni,  e  tutti 
urlavano  disperatainente  come  tanti  ossessi.  Facevano  una  danza 
araba  a  modo  loro,  gridando  e  gesticoiando  da  yeri  selvaggi; 
le  donne  poi  ci  facevano  vedere  i  loro  braccialetti  d'  argento. 
Questo  ballo  ci  piacque  moltissimo,  sia  perche  fatto  a  chiaro 
di  luna,  sia  perche  grandemente  caratteristico. 

Terminate  le  danze,  quella  turba  di  circa  cento  persone  mo- 
strö  il  desiderio  di  avere  in  compenso  dei  loro  omaggi,  o  in 
dono,  un  agnello.  A  noi  quella  domanda  parve  oltremodo  strana^ 
perche  dove  prendere  T  agnello  per  regalarlo  a  quei  singolari 
attori  e  danzatori?  II  nostro  dragomanno  ci  levo  delFimbarazzo, 
assicurandoci  che  bastava  che  dessimo  loro  qualche  monata.  Ipso 
facto  si  raccolsero  circa  trenta  lire,  di  che  essi  rimasero  ancora 
piu  Boddisfatti,  esprimendo  la  loro  gioia  e  riconoscenza  con 
urli  selvaggi. 

Partiti  quegli  strani  esseri  ritornammo  tutti  sotto  alle  nostre 
tende,  contenti  di  avere  assistito  ad  una  scena  oltremodo  in- 
teressante e  piacevole....  benche  inattesa.  Durante  la  notte  urli 
continuati  e  orribili  di  centinaia  di  sciacalli,  che  si  erano  av- 
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vicinati  presse  al  nostro  accanipamento,  ci  impedirono  assolu- 
tamente  di  prendex  sonno.  Don  Giuseppe  bestemmiava....  come 
un  turco ! 

Per  chi  no'l  sappia  gli  sciacalli  sono  chiamati  anche  lupi 
dorati^  ed  anno  nero  il  muso,  le  parti  superiori  e  laterali  del 
corpo  di  color  giallastro,  biancastre  le  inferiori,  e  ci6  che  h 
\m  distintiyo  molto  appariscente^  hanno  la  coda  grande  e  ricca 
di  peli.  Tanto  in  Asia  quanto  in  Africa  questi  animali  sono 
comunissimi ;  tanto  che  con  lo  scopo  di  sicurezza  pubblica; 
vengono  addomesticati  e  lanciati  alla  caccia  di  altri  animali. 
Non  vi  h  carovana  che  di  notte  tempo  non  sia  seguita  da  que- 
sti lupi  doratiy  i  quali  per  lo  piu  affiimati,  divorano  tutto  ciö 
che  di  oommestibile  si  getta  lont^no.  Si  incontrano  speeso  noi 
cimiteri^  dove  con  urli  disperati  dissotterrano  i  cadaveri  e  se 
ne  cibano^  precisamente  come  fanno  le  hyaenae  st{a;t(ie. 


II 


L'indomani  di  bei  nuovo  tutti  a  cavallo.  Madama  Jeanne 
mi  assicurö  di  non  aver  dormito  affatto,  che  temeva  di  mo- 
mento  in  momento  di  vedersi  comparire  avanti  dentro  la  tenda 
uno  di  quegli  animali  cho  urlavano  tanto.  Miss  Hester  invece 
confesso  di  essersi  riposata  molto  bene,  perch^  non  era  quella 
la  prima  volta  che  dormira  fra  gli  urli  dei  lupi  dorati.  E  don 
Giuseppe  ?  Egli  poyeretto,  pregö  tutta  la  notte  Gesü  Oristo, 
aceiocche  lo  guardasse  da  quei  terribili  sciacalli,  che  avevano 
tutta  la  bttona  intenzione  di  pascersi  delle  sue  carni ! 

Levammo  il  campo.  La  mattina  era  magniiica.  Dalla  parte  di 
Oriente,  il  cieio  era  tutto  di  un  bellissimo  color  di  rosa,  che 
man  inano  andava  impallidendo  per  Tawicinarsi  delPastro 
maggiore. 

La  carovana  si  dispose  in  ordine....  di  partenza....  e  si  mosse. 
Miss  Hester,  madama  Jeanne,  sir  Edgard  Sboyl,  il  dottor  Co- 
stance  Heily,  il  cav.  Pamparä  e  il  conte  de  la  Ville,  non  escluso 
il  sottoscritto,  con  a  capo  don  Giuseppe,  che  di  tratto  in  tratto 
andava  rammentando  qualche  passo  del  breviario,  s'incammi- 

AS 
Aano  12«,  Vol.  XXIV,  Fase.  VI  —  16  glagno  1881 
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narono,  primi  fira  tutti^  desiosi  di  giungere  Ik  dove  Erminiaj 
fuggendo  «  aenza  consiglio  e  aenza  guida,  »  «  timida  e  smar- 
rita/  »  giunse 

c  Del  bei  Giordano  alle  chiare  acque  » 
£  scese  in  riva  al  fiume,  e  qui  si  giacque.'. 

Finalmente,  cantando  un'allegra  canzone,  dopo  un'ora  di  fa- 

ticoso  cammino,  giangemmo  alle  sponde  del  fiume  e  tutti  be- 

vemmo 

del  felice  Giordan  le  nobii  onde. 

(TA880). 

Madama  Jeanne,  che  prendeva  sempre  Tiniziativa  di  qu&lunque 
impresa  propose  alle  compagne  di  togliersi  gli  stivalini  e  di 
immergere  i  piedi  entro  al  fiume.  Detto,  fatto.  In  un  momento 
Otto  bei  piedini  (che  fossero  belli  lo  assicuro  io)  guazzavano 
nelle  «  chiare  acque  »  del  famoso  Giordano,  suUe  spende  del 
quäle  S.  Giovanni  ebbe  Tabilitä  miracolosa  di  ricbiamare 
Tattenzione  di  una  miriade  di  pesci,  e  dove  Cristo  ricevette 
il  sacro  battesimo. 

Le  rive  del  Giordano  sono  coverte  di  rigogliosa  vegetazione^ 
di  salici  e  di  canne  palustri :  nel  posto  dove  eravamo  noi  la 
larghezza  del  fiume  non  sorpassava  i  cinquanta  metri.  Di  lä 
potemmo  vedere  una  lunga  fila  di  camelli  carichi  di  merci, 
che  veniva  daU'opposta  sponda,  che  k  TArabia  Petrea;  e  gua- 
dava  il  fiume. 

ff 

II  Giordano  si  chiama  anche  Arden.  Nasce  dal  monte  Hermon 
neirAnti-Libano  o  Djebel  -el-Chaik^  tra versa  il  lago  di  Tabariek 
(Genezareth)  e  la  Palestina  ed  entra  nel  Mar  Morto  o  Bahar- 
el-Louthy  come  h  chiamato  dagli  indigeni* 

Don  Giuseppe  guardava  silenzioso  e  mesto  il  fiume,  e  pa- 
reva  che,  estatico,  riandasse  con  la  memoria  ai  tempi  che  fu- 
rono.  Cotalchä  non  si  sarebbe  accorto  della  nostra  partenza 
dalle  sponde  del  fiume,  se  un  giovane  spagnuolo  di  Barcellona 
non  gli  avesse  battuto  la  mano  su  di  una  spalla. 

—  A  che  pensate? 

—  AUa  predica  di  S.  Giovanni,  —  rispose  sospirando  il  ca- 
rato  francese. 
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—  Avete  ragione  —  soggiuDse  il  giovane,  —  una  predica 
e  una  buona  rete  sarebbero  un  bell'  affare  ! 

Don  Giuseppe  scrolli  le  spalle. 

Traversammo  prima  una  foresta  di  arbusti  e  cespugli,  e  poi 
un  suolo  sabbioso  e  privo  di  ogni  vegetazione,  e  aifine,  dopo 
due  ore  di  cammino 

....  giungemmo  al  loco,  ove  giä  scese 
Fiamma  dal  Cielo 

(TABao). 

cioe  al  Mar  Morto  o  lago  Asfaltite. 

£830  e  situato  a  trenta  miglia  all'  est  di  Gerusalemme,  a 
394  metri  sotto  ii  livello  del  Mediterraneo,  tra  le  due  grandi 
catene  dei  monti  Giuda  all'ovest  e  dei  monti  di  Moab  alKest. 
La  sua  maggior  profonditä  &  di  m.  399;  cosi  che  il  fondo  del 
lago  h  sotto  il  livello  del  Mediterraneo  793  m.  Su  queste 
spende  sedevano  un  giorno  le  citt&  di  Sodoma  e  Gomorra.  La 
solitudine  e  la  tristezza  regnano  ne'  suoi  dintorni^  in  maniera 
tale  che  fanno  spavento.  Le  rive  sono  coperte  di  alberi  interi 
secchi;  ivi  menati  dalle  tempeste^  e  certamente  trasportati  dal 
Giordano.  Nessuno  vi  k^  nessuno  li  tocca  o  pensa  di  servirsene. 
I  beduini  nomadi  sono  i  soli  che  vi  abitano  in  certe  stagioni 
deir  anno. 

Don  GiusJeppO;  appena  giunto  alla  sponda  di  questo  malin- 
conico  lago  tiro  fuori  il  suo  bicchiere  tascabile,  lo  empi  d'ac- 
qua  e  lo  port6  alla  bocca.  Sir  Edgard  e  il  dottor  Costance  si 
ammiccavano  entrambi.  II  curato  non  appena  ebbe  assaggiato 
an  sorso  di  quel  liquide  ritrasse  immantinente  il  bicchiere 
dalle  labbra  con  vivissimi  segni  di  disgusto. 

—  Uh  !  quanto  h  amara  quest'acqua  —  esclamö  —  lanciando 
nel  mare  il  resto.  Oh,  che  vuol  dire? 

—  Velodiri  lo  — glidisse  sir  Edgard.  L'acqua  di  questo  lago 
h  salata  sei  volte  piü  del  Mediterraneo,  e  sapete  perche?  Per- 
chfe  vi  h  disciolto  in  grande  quantitä,  oltre  che  moltissimo  sal 
di  cucina  (cloruro  di  sodio)  anche  del  cloruro  di  magnesio, 
che  b  quelle  che  d&  all'acqua  un  sapore  amaro,  nauseante. 
A^angete  che  vi  sono  abbondantissimi  strati  saliferi  di  mama, 


1 

I 
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6  spiegherete  la  vostra  maraviglia  nel  bere  di  qaesta  miscela. 
Anzi.... 

Ma  sir  Edgard,  a  questo  punto,  fu  interratto  da  madama 
Jeanne,  la  quäle  domandö  curiosa  perchfe  dopo  di  avere  im- 
merso  le  mani  nel  lago  non  le  si  potessero  aseiugare.  Sir  Ed- 
gard  sorrise  bonariamente  e  le  rispose : 

—  Come  siete  curiosa^  madama  Jeanne.  Chi  vi  ha  detto  di 
toccare  Tacqua  di  questo  lago?  Nessuno;  colpa  vostra  adun- 
que  se  vi  siete  unta.... 

—  Unta?  —  esclamö  vivamente  la  signora,...  Infatti.... 

—  E  il  cloruro  di  calcio,  che  sta  disciolto  nell'  acqua,  che 
la  rende  grassa  ed  oleosa :  ecco  tutto. 

—  Cloruro,  cloruro!  gridö  madama  Jeanne.  Voi  altri  uo- 
mini  non  avete  in  bocca  che  questeparole  enigmatiche.  E  in 
cosi  dire  volse  le  spalle  e  Sir  Edgard  e  ragginnse  miss  Hester 
che  sgridava  il  dragomanno  perchä  aveva  lanciato  nel  mare 
il  suo  cagnolino. 

—  Senta,  miss  Hester  —  diceva  il  dottor  Costance  —  si  tran- 
quillizzi,  che  ancorch^  il  suo  cagnolino  non  sapesse  o  non  vo- 
lesse  nuotare  non  annegherebbe  mai,  perchi  l*acqua  k  cosi 
pesante  e  fa  tale  una  resistenza  che  difficilmente  si  pa6  an- 
dare  in  fondo.  E  cosi  dicendo  estrasse  da  una  tasca  il  suo 
taccuino,  e,  apertolo,  mostro  a  miss  Hester  alcuni  numeri  che, 
come  diceva  egli,  comprovavano  il  suo  asserto.     * 

Poichi  quelle  cifre  potrebbero  interessare  al  lettore  le  ri- 
porto  qui  sotto,  avendo  avuto  cura  di  staccare  la  pagina  dal 
taccuino  del  francese. 


« 


L'Analysc  chimique,  qui  en  a  et6  faite,  a  donnü  ces  resultats  miivants : 
Peaanteur  spectfiqiie  ä  60^  —  1^2742 

Chloriirc  de  magnösium 145,8971 

—  de  calcium 31,0746 

—  de  aodium 78,5537 

—  de  potassium 6,5860 

Brömnre  de  potaBsium 1,3741 

Sulfate  de  chaux 0,7012 

264,1867 
Eau 735,8133 

1,000,0000 
Total  des  mati^res  solides  trouvdes  per  rexpdrience .      267,r00 
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En  d'antrea  tcrmcs,  les  partics  salines  qui,  dans  les  autres  mers 
sont  dans  la  proportion  de  4  pour  100,  sönt  de  26  1/i  pour  100  dans 
les  eaux  de  la  roer  Morte,  et  la  pesanteur  sp^cifique  d^passe  d'un  cin- 
qui^me  Celle  de  rOeean. ') 

II  Mar  Morto  ^  il  punto  piü  basso  che  si  conosca  sulla  terra. 
Qua  e  1&  galleggiavano  delle  pietre  biancastre,  che  furono  ri- 
eonosciute  per  asfalto  dall'  odore  cattivo  e  perch^  gettate  nel 
fuoco  ardevano  come  carbone:  in  lontananza  vedevansene  dei 
pezzi  grossissimi. 

A  proposito  di  queato  asfalto  nacque  ima  vivace  discussione 
tra  sir  Edgard  e  il  dottor  Oostance.  II  primo  sosteneva  che  il 
lago  Asfaltite  non  giace,  come  si  e  creduto  una  volta,  in  un 
bacino  viilcanico,  perche  non  vi  e  nessuno  indizio  su  cai  que- 
8ta  ipotesi  possa  basarsi.  Che  se  si  vedono  dei  pezzi  di  zolfo 
non  &  logico  fondare  la  propria  opinione  su  di  essi,  perchö 
come  ben  si  sa  vi  sono  portati  dalle  acque  dei  Giordano«  II 
dottor  Costance  invecfe  ribatteva  che  se  il  signor  Fraas  nel 
SUD  libro  —  Das  Todte  Meer  —  (Stoccarda  1867)  dicedi  non 
avere  trovato  alcuna  traccia  di  roccia  vulcanica^  afferma  pero 
che  la  salsedine  dei  lago  —  come  abbiamo  detto,  sei  volte  mag- 
giore  di  quella  dei  Mediterraneo  —  e  la  prova  piü  grande  che 
si  abbia,  in  quanto  si  deve  ammettere  che  soltanto  uno  scon- 
volgimento  vulcanico  pote  formare  il  bacino  di  quel  lago.  Anzi 
a  proposito  di  questa  salsedine  notö,  che  crescerä  sempre  piü 
non  essende  il  lago  in  comunicazione  con  nessiin  altro  mare  e 
quantunque  il  Giordano  versi  quotidianamente  sei  milioni  di 
tonnellate  di  acqua,  che  naturalmente  svapora  ogni  giorno  per 
Tatmosfera  asciuttissiraa  che  sovrasta,  e  per  la  saturazione  delle 
acque  mischiate  a  sostanze  minerali,  ^che  vi  sono  in  propor- 
zione  di  25  e  100. 

Fortunatamente  a  por  termine  alla  discussione  che  minac- 
ciava  di  accalorare  gli  animi  degli  oratori  sopraggiunse  don 
Giuseppe,  sostenendo  contro  Fopinione  contraria  di  miss  Hester 


')  Domandai  al  dott.  Heily  don  de  avesse  tratto  qnel  calcolo,  ed  esso 
mi  rispose :  dsilVItineraire  descriptiff  hiatorique^  et  arcMologiqae  de  VOrit-nt 
par  Adolphe  Joanne  et  Emile  Isambert.  Paris,  librairie  de  L.  Hachette. 
1861,  pag.  834. 
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che  era  verissima  la  notizia  che  un  uccello  non  possa  traver*  \ 
sare  a  volo  il  lago  senza  morirvi,  e  che  nessim  essere  possa 
vivere  sulle  sae  sponde.  Sir  Egdard,  troncata  la  discassione 
col  dottor  Costance,  si  volse  al  curato  francese,  e  cercö  di 
persuaderlo  che  questa  favola  forse  era  venuta  fuori  in  con- 
seguenza  del  fatto  vero  che  nelle  acque  del  mar  Morto  non  si 
rinvennero  nfe  conchiglie^  ne  altri  esseri  viventi  e  che  i  pesci 
gettativi  dentro  muoiono  in  brev'ora. 

A  circa  dacento  metri  dalla  riva,  ove  noi;  scesi  da  cavallo 
faceTamo  baldoria,  vi  6  un  isolotto  —  non  segnato  nelle  carte 
—  formato  da  rovine  di  antico  fabbricato.  Ivi  i  cacciatori^ 
secondo  che  ci  disse  il  dragomannO;  incontrano  gran  numero 
di  tortorelle^  di  pernici,  di  merii,  di  v^olpi^  di  sciacalli^  di  lepri 
e  di  gazzelle,  animali  tutti  che  furono  da  noi  qua  e  lä  veduti 
e  incontrati. 

Allontanatici  dal  lago  Asfaltite  traversammo  un  terreno  od- 
dulato^  nudo  e  sparso  qua  e  lä  di  roccie  carbonizzate.  La  so- 
litudine  destava  melanconia  e  tristezza.  Interrogato  il  signor 
Giovanni  Anad,  ci  disse  che  questi  luoghi  sono  frequentati  dai 
beduini  noinadi,  i  quali  sono  poverissimi  e  ladri.  A  quest'ul- 
tima  parola  don  Giuseppe  spalanco  tanto  d'occhi.  Percorremmo 
silenziosi  sentieri  impraticabili  e  pieni  di  sassi  e  certe  gole  di 
aride  colline,  che  mettevano  i  brividi  al  curato^  il  quäle  si 
raccomandava  a  Dio  acciocche  i  beduini  non  lo  sacrificassero ! 
II  cammino  cominciava  a  stancare.  Madama  Joanne  taceva; 
miss  Hester  discorreva  con  don  Giuseppe,  che  rispondeva  a 
monosillabi.  II  sole  era  cocente,  e  non  v'era  modo  alcuno  per 
ripararsi  da  esso.  Bisognava  proseguire  cd  affrettai*si,  poiche 
altrimenti  saremmo  arrivati  ad  ora  tarda  al  luogo  dell' alten- 
damento.  Si  traversö  in  silenzio  il  piu  orrido  deserto  che  si 
possa  immaginare:  le  signore  erano  stauche  e  tutti  avevanoap- 
petito.  In  un  dirupo,  che  costeggiavamo^  vedemmo  svolazzare 
una  grande  quantitä.  di  pernici  e  merli,  che  saltavano  su  quelle 
roccie  come  altrettante  galline.  II  colonnello  Pamparä  avrebbe 
desiderato  un  buon  fucile  e  della  buona  polvere:  non  aveva 
ne  Tuno  n^  Taltra.  La  nostra  stanchezza  era  grandissima.  Le 
contrade  che  attraversavamo  non  offrivano  alcuno  svago,    al- 
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cana  risorsa.  Nulla^  proprio  nuUa!  Miss  Hester  T  infaticabile 
miss  Hester  taceva  anch'ella.  Don  Giuseppe  masticava  fra  i 
denti  delle  parole  latine,  che  dubito  assai  suonassero  santa 
rassegnazione !  Era  &tanco :  bisognava  compatirlo ! 

Finalmente  si  scopri  in  lontananza  il  convento  greco  di 
S.  Saba  e  fu  gridato,  come  dalla  nave  di  Colombo;  terra,  terra. 
Dope  dieci  ore  di  faticoso  viaggio,  stanphissimi  scendemmo 
da  cavallo;  in  vicinanza  del  convento,  dove  piantammo  il 
noBtro  accampamento.  Don  Giuseppe  si  lasciö  cadere  a  terra 
come  un  sacco  di  grano,  e  uon  si  rialzö  se  non  quando  41 
dragomanno  ci  avverü  che  il  pranzo  era  pronto.  E  inutile 
aggiungere  che  mangiammo  con  un  appetito  che  poteva  dirsi 
piuttosto /ame,  e  che  si  rise  e  si  scherzö  con  grande  cordialitJi. 

Terminato  il  pranzo  e  prima  di  stenderci  le  tende  don 
Giuseppe  chiam6  in  un  canto  il  dragomanno^ '  e  con  mistero 
gli  domandö: 

—  Li  sciacalli  ? 

—  Ebbene?  —  domandö  alla  sua  volta  il  signor  Anad,  non 
comprendendo  che  volesse  dire  il  suo  interlocutore, 

-^  Desidero  sapere  se  sciacalli  ce  ne  sono  quk. 
II  dragomanno  sorrise,  e  rispose: 

—  Ella  pu6  dormire  tranquillo,  che  lupi  dorati  non  ce  ne 
sono. 

II  curato  trasse  dal  petto  un  sospiro  di  soddisfazione  e  and& 
a  dormire. 


III 


II  dl  seguente,  che  fu  il  terzo  di  quella  faticosa,  ma  interes- 
sante escursione,  depo  una  parca  colazione  entrammo  nelFan- 
tichissimo  convento  di  S.  Saba,  appartenente  a  monaci  greci, 
e  situato  in  prossimitä  del  torrente  Kedron.  E  questo  uno 
degli  edifici  pid  pittoreschi  che  s'incontrano  nelle  contrade  di 
Oriente,  sia  per  la  sua  forma  bizzarra,  sia  per  la  sua  posizione 
tra  scogli  inaccessibili.  Fino  dai  primi  tempi  delFera  nostra 
moltissimi  anacoreti  vennero  ad  abitare  questi  aspri  siti,  allora 
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deserti  oome  sono  adesso.  Nei  suoi  dintorni  si  osservauo  moltis- 
sime  grotte  che,  secondo  la  tradiaione,  si  vuole  fossero  state 
abitate  da  piü  di  10,000  monaci  al  tempo  che  S.  Saba  intro- 
dusse,  primoy  la  Yita  monastica  ia  Palestioa,  cioe  verso  il  quarto 
secolo,  quando  fu  edificato  Tattuale  monastero. 

Airingresso,  a  desitra  e  a  sinistra  notammo  due  torri  ^  del 
medio  evö.  Entrati  nel  convento  ci  si  fece  osservare  in  uoa 
cappella,  scavata  nella  rupe,-  grande  quantitit  di  teschi  ed  ossa 
umane:  appartennero  ai  solitari  che  vissero  Ui,  e  che  farono 
tatti  martirizzati  o  trucidati  durante  la  persecuzione  di  Cosroe 
sul  principio  del  settimo  secolo.  Visitammo  quindi  la  chiesa, 
con  buoni  quadri;  le  celle,  un  annoso  albero  di  palma  che 
quei  monaci  ci  dissero  essere  stato  piantato  da  S.  Saba^  cio^ 
da  piü  di  1300  anni;  e  la  grotta  del  Leone,  raccontandoci 
una  leggenda  in  proposito.  Dal  lato  opposto  deiringresso 
presentavasi  dinanzi  ai  nostri  occhi  un  formidabile  abisso 
chiuso  tra  due  muri  di  roccie  a  picco  e  profondissime ;  i  quali 
sono  perforati  da  grotte  naturali  e  che  anticamente  servivano 
da  letto  agli  anacoreti.  Quell' orrido  era  verämente  imponente. 
II  curato  francese  sentiva  agghiacciarsi  il  sangue  nelle  vene, 
e  di  tratto  in  tratto  chiudeva  gli  occhi,  quasi  che  quell' abisso 
esercitasse  su  di  lui  una  influenza  attrattiva  invincibile. 

Abbandonato  il  convento,  attraversammo  altri  monti,  pas* 
sammo  per  campi  incolti,  quasi  selvaggi,  vedemmo  moltissime 
aquile,  e  grande  abbondanza  di  cacciagione.  Madama  Jeanne 
e  sir  Edgard  s'intrattenevano  suUa  utilitji  del  Mar  Morto  se 
fosse  in  Europa,  mentre  miss  Hester  e  la  signora  spagnuola 
scherzavano  con  don  Giuseppe.  Fatte  tre  ore  di  cammino  per 
sentieri  noiosissimi  arrivammo  piuttosto  stanchi  a   Betlemme, 

..'...    Betel,  ch*al/6  Taltare 

AI  bue  deiroro 

(Tasso,  VII.,  3) 

e  che 

il  gran  parte  accolse  in  grembo.      , 

(Idem). 

Ivi  giunti,  con  un  appetito  che  avea  Tapparenza  della  fame, 
andanimo  a  riposare  nel  convento  dei  Francescani  che  danno 
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sempre  Tospitaiita  ai  forestieri,  non  essendo  in  Betlemsi« 
alcun  albergo«  Questi  monaci,  che,  con  mia  grandissima  gioia, 
riconobbi  tutti  per  italiani,  ci  offrirono  uo  aacculeato  pranzo, 
che  ci  ridonö  le  forze  e  il  buon  nmore,  Visitammo  la  cappella 
della  Nativitä,  che  h  una  vasta  grotta  scavata  nel  sasso  e  con 
pavimento  di  marmo,  sulla  quäle  Timperatrice  Elena  fece 
edificare  una  bellUsima  chiesa.  Secondo  che  ci  spiego  un 
irancescanoy  i  tre  altari  che  vi  sono  indicano,  uno,  il  luogo 
dove  nacque  Cristo^  il  secondo  il  posto  della  mangiatoia,  e  il 
terzo  quello  dove  Maria  moströ  Tatteso  Messia  airadorazione 
dei  Magi. 

Sir  Edgard  riconoscente  della  cordialitä  usataci  da  quei  buoni 
francescaniy  donö  al  superiore  un'opera  di  T,  Tobler  «  BeihU'- 
kern  in  Palästina  »  (San  Gallo,  1849)  della  quäle  Tottimo  su- 
periore si  moströ  gratissimo. 

Piü  tardi  rimontammo  a  cavallo,  con  dispiacere  di  don  Giu- 
seppe, al  quäle  le  cortesie  dei  francescani  avevano  toccato  il 
cuore;  e  ci  avviammo  alle  famose  Vasche  di  Salomone,  cosi 
chiamate  perch^  si  credono  costruite  da  quel  re.  Queste  vasche 
colossali  sono  tre,  notabili  per  ampiezza  e  per  soliditä  di  co* 
struzione:  Y  inferiore  che  h  la  pid  grande  misura  177  metri 
dl  lunghezza,  65  di  larghezza  e  15  di  profonditä.  Si  riempiono 
con  le  acque  piovane,  che  vi  scolano  dalle  circostanti  colline, 
e  mediante  un  lunghissimo  acquedotto  portano  l'acqua  ad  ir* 
rigare  quei  fertili  campi.  Dicesi  (sempre  secondo  la  ti'adizione) 
che  un  tempo  questo  acquedotto  fornisse  l'acqua  al  tempio  di 
Gerusalemme.  Cosa  dei  resto  non  improbabile,  perchä  anche 
tuttora,  depo  che  il  governatore  Izzet  pasciä  le  fece  restaurare, 
le  vasche  e  T acquedotto  di  Salomone  conducono  l'acqua  a 
Gerusalemme. 

Continuammo  la  strada  seguendo  sempre  questo  acquedotto, 
lasciandoci  dietro,  senza  fermarsi,  il  fons  signatus  della  Bibbia. 
Quanto  tetre  sono  le  adiacenze  di  Gerusalemme  altrettanto 
sono  allegri  i  dintorni  di  Betlemme. 

Presso  il  cimitero  mussulmano  a  mano  sinistra  vedemmo 
una  piccola  moschea,  ove  in  origine  era  il  sepolcro  di  Kachele. 
La  Genest  dice   al  capitolo    35*  «  Depo  ritornato  Giacobbe 


»    r 
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dalla  Mesopotamia,  Rachele  partori  Beniamino,  e  mori  dopo 
il  parto.  Giacobbe  drizzö  il  sepolcro  di  sua  moglie  suUa  via 
che  da  Gkrusalemme  mena  ad  Efrata  »  (oggi  Betlemme).  1738 
anni  av.  C. 

Don  Giuseppe  ci  riferi  queste  parole  della  Bibbia,  quando 
penetrammo  nell'interno  della  moschea. 

Di  1&  proseguimmo  traversando  il  campo  dei  Ceci^  e  lascian- 
doci  alle  spalle  il  pozzo  della  Stella,  Facemmo  una  breve  vol- 
tata  ai  piedi  di  una  collina,  ed 

Ecco  apparir  Gerusalemme  si  vede 
Ecco  additar  Gerusalem  si  scorge 
Ecco  da  liete  voci  unitamente 
Gerusalemme  salutar  si  sente. 

(Tasso). 

Questi  quattro  versi  non  possono  descrivere  meglio  la  gioia 
della  carovana^  quando  ie  si  presento  avanti  la  vista  della 
cittä  Santa.  II  buon  umore  rinacque^  e  la  stanchezza  sembro 
sparire. 

Quando  entrammo  per  porta  GiafFa  il  curato  francese  re- 
Spiro  a  pieni  polmoni,  ed  un  oh  di  gioia  gli  sorti  dal  petto. 
Tutti  lo  imitarono. 

Avevamo  camminato  tanto  ! 


Macerata. 


ViTTORIO   PeRI. 
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OAPITOLO  VI 

Giorgio  ottenne  risposta  favorevole  a  qaanto  aveva  chiesto, 
ed  ogni  giorno  aasisteva  aUa  roessa. 

Angela  lo  vedeva  sempre  in  qoella  ammirazione  muta  ed 
estatica. 

Ma,  poich^'  noi  vogliamo  descrivere  il  piii  che  possibile  ve- 
racemente  la  natura  umana,  diremo  che  qoella  prima  impres- 
sione  andava  man  mano  dileguandosi  e  che  avrebbe  finito  col 
cancellarsi^  senza  ravvenimento  segoente. 

* 

fi  necessario  per  la  lavorazione  del  sale,  scavare  parallela- 
mente  lunghi  canali,  i  quali,  per  la  terra  ammonticchiata  da 
ogni  parte,  restau  divisi  da  stretti  ed  alti  argini. 

Sa  nno  di  questi  giocarellava  an  giorno  an  bambino,  figlio 
appnnto  del  gaardiano  del  Penitenziario,  mentre  a  piedi  di 
essi  lavoravano  alcani  forzati. 

ün  cavallo  che  aveva  rotte  il  freno,  insegaito  pazzamente 
da  alcani  villani,  lo  percorreva  di  gran  carriera  nella  dire- 
zione  appnnto  dove  era  il  bambino.  Era  impossibile  che  per 
non  precipitare  dalPargioe  il  cavallo  cercasse,  gaidato  dall'i- 
stintOy  di  schivare  il  bambino,  o  che  qaesti  avesse  avato  il 
tempo  di  tornare  al  punto  dond'era  salito. 

Ancora  an  minato  secondo  ed  il  cavallo  lo  avrebbe  irremis- 
sibilmente  travolto  nella  saa  corsa  sfrenata. 

Ma  Oiorgio  aveva  tutto  vedato  e,  prima  che  la  bestia  rag- 
giangesse  il  fanciullo,  era  lä  in  piedi  ad  aspettarlo.    Con  ana 


•)  Vedi  Rivista  Europea,  anno  12,  vol:  XXIV,  fasc.  V,  1°  giugno  1881. 
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mano  di  ferro  I'abbrHncö  per  le  nari  costringendolo  a  ripie- 
garsi  so  se  stesso.  Poi  aspettö  che  sopraggiunges^sero  qaelli  che 
r  insegnivano  e,  coDsegnatolo  loro,  si  rimise  tranquillamente 
al  lavoro, 

L*ansi»,  la  trepidazione  del  povero  padre  erano  state  gran- 
dissime ;  del  pari  ne  fa  grande  la  gioia.  Dimessa  ogni  ira 
contro  Giorgio,  gli  stese  timidamente  la  mano  e  lo  ringraziö 
con  effusione,  poi  alla  sera  volle  egli  stesso  fare  il  rapporto 
suUa  bella  condotta  di  Giorgio. 

—  Bisognerä  che  domani  io  faccia  una  cosa  inusitata:  — 
disse  il  direttore,  dopo  averlo  letto  —  chelodi  uq  forzato.  Credo 
che  mi  troverö  imbrogliato. 

—  Lo  farem  noi  se  a  te  rincresce  —  gli  rispose  la^moglie. 

—  Don  Luigi  ci  accompagoerä. 

II  signor  Carlo  accettö  di  gran  cuore. 

Difatti  airindomaDi,  nelle  ore  di  riposo  pei  forzati,  si  mossero 
per  compiere  quella  missione  naova  per  loro,  ma  non  altotlo 
incresciosa. 

Dicono  i  filosofi  a  sostegno  deirimmortalitä  deiranima,  che 
il  pensierOy  sublime  maDifestazione  di  essa,  non  cessa  mai  dal- 
Tagire  in  noi. 

Prescindendo  di  parlar  del  sonoo,  io  domando  loro:  non  tro- 
vate  Yoi  negli  uomini  an  certo  stato,  nel  qoale  il  pensiero, 
se  pure  esiste,  langae  e  si  intorpidisce  affattOy  e  ciö  piii  o  meno 
spesso  a  seconda  delle  abitudini  degli  uomini?  Cosi,  domandate 
ad  un  yetturale,  il  qnale  abbia  sempre  a  percorrere  quella  de- 
terminata  strada,  con  dei  ronzini  che  la  sanno  a  memoria, 
ch'egli  si  limita  ad  incitare  tratto  tratto  colla  voce,  a  che  cosa 
pensi  durante  il  tragitto.  Certo  che  egli  vi  risponderk:  a  nulla. 
Ed  h  in  buona  fede. 

Oiorgio  era  in  uno  stato  consimile  quando  gli  si  avvicina- 
rono  le  due  donne  accompagnate  dal  nostro  don  Luigi.  Egli 
non  s'accorse  della  presenza  loro  che  quando  gli  furono  vicine. 

—  Oh»  la  Madonna  I   —  ripeti  cedendo  Angela^   —   con  voce 
sommessa. 

Don  Luigi  stava  di  alcuni  passi  discosto  e  non  udi  nulla, 
come  pure  la  signora  Elvira,  ohc  pensava  d'esserai  aseunto  uu 
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cömpito  Don  tanto  facile/  qnanto  a  prima  vista  le  cra  Bem- 
brato. 

Come  iDfatti  attaccar  discorso  con  Giorg^io?  Rivolgergli  la 
parola  Signore^  le  appariva  derisorio;  chiamarlo  con  quello  di 
forzato,  insnltaDte. 

Äccade  speaso  che  pib  si  cerca  di  accomodare  no  discorso 
ad  UDO  scopOy  e  meno  ci  si  riesce. 

Cosi  la  signora  Albiti  pronunciö  qaeste  parole  che  si  pole- 
yano  interpretare  per  an  elogio  e  per  an  biasimo: 

—  Poiche  non  vi  si  vede  alla  scaola,  dove  sono  assidai  i  vostri 
cofBpagni,  siam  qai  yenati  per  faryi  quegli  elogi  che  meritate. 

—  Grazie^  signora,  —  Tinterrappe  Giorgio  —  ci  verr6  alla 
scnola,  ci  yerrö  tutti  i  giorni. 

Ed  il  discorso  pigliö  la  piega  di  qoesto  naovo  argomento, 
qoasich^  Giorgio  schivasse  di  esser  lodato. 

—  Possiam  dire  d*  ayerlo  conyertito  —  diceya  il  prete  nel 
ritornare. 

—  Ci  ho  piacere  perch^  non  ha  la  faccia  di  an  forzato:  ri- 
spose  JElyira. 

—  Eppore  egli  ö  confesso. 

—  Chi  sa  ?  forse  ora  si  pente  I 

Giorgio  intanto  Ji  gaardaya  partire.  Egli  che  aveva  per  si 
loDghe  ore  ammirato  qael  dipinto  della  Madonna,  aveya  ab- 
bassati  gli  occhi  abbarbagliati  alla  vista  deiroriginale,  e  si 
sentiva  ora  yenir  meno,  o  per  meglio  dire,  non  sentiya  piä  se 
stesso,  rapito  com'  era  in  ana  yisione  Celeste,  che,  per  legge 
strana  di  natara,  non  pa6  mai  essere  di  totale  conforto  e  sol- 
lieyo,  a  chi  h  nemo  e  tiene  della  terra. 

Giorgio  mantenne  la  parola  data  e  alPindomani  si  present6 
alla  scuola. 

Con  grande  marayiglia  del  maestro  e  di  tatti  egli  sapeva 
perfettamente  leggere  e  scriyere. 

Qaesto  aveva  chiaro,  sicnro  e  corretto,  qaello  spedito  e  sem- 
pre  conforme  airidea  della  fräse. 

AI  maestro  non  parve  yero  di  avere  chi  lo  potesse  aiatare 
nella  faticosa  opera  delFinsegnare,  e  Giorgio  vi  si  presto  con 
ogni  cara. 
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GH  si  domandö,  ma  inyano,  dove  avesse  imparato.  A  qnesta 
doTTianda  non  rispoKO  mai. 

Quando  otto  gioroi  dopo  la  signora  Albiti  coUa  figlia  ven- 
nero  a  visitare,  coroe  settiraanalmente  erano  ose,  la  scaola, 
Giorgio  stava  deliDeando  sulla  lavagna  alcnne  lottere. 

Per  la  seconda  volta  gli  &taya  dinanzi  Angela  ed  ancora  si 
senti  venir  mono  e  la  mano  rifiutarsi  Rll'opera  g'\k  incominciata. 

Cosi  di  tratto  in  tratto  egli  vedeva  qaella  donna,  la  qaale, 
a  lai  nato  con  animo  d'  artista,  fatto  tale,  fino  ad  nn  certo 
puDto,  come  yedremo  di  poi,  dall* educazione,  appariva  la  ma- 
nifestazione  pib  bella  della  natara,  o  meglio,  1' estrinsecazione 
di  un  ideale  dietro  il  quale,  senza  esserne  conscia,  la  sua  mente 
correva. 

Una  Tolta  Angela  dimenticö  alla  scnola  un  album  nel  quäle 
soleva  disegnare  bozzetti  di  paesaggio  e  quando  il  giorno  dopo 
Tebbe  mandato  a  prendere,  trov6  in  una  delle  pagine  disegnata 
una  figora  di  donna. 

Era  una  doana  nuda,  di  quella  nudit&  che  non  oiFende  per- 
cb^  sublime  e  vera;  tenea  le  mani  giunte  e  le  braccia  stese 
verso  il  cielo  in  atto  quasi  desideroso  di  partirsi  dalla  terra; 
tale  era  la  speranzn  che  le  si  leggeva  negli  occhi,  speranza 
quasi  sicura  perchfe  aveva  visto,  lontano,  nelPorizzonte  infinito 
qualcbe  cosa  di  grandioso,  d'inusitato.  II  volto  era  scarno,  quei 
pochi  tratti  di  matita  ye  lo  faceyan  pensare  pallido,  yi  si  leg- 
geva tntto  un  poema  di  sofferenze,  ma  tutte  scompariyano  a 
quella  gioia  che  le  brillaya  negli  occhi. 

Angela  non  si  saziava  dal  guardarla.  Chi  poteya  ayerla  di* 
segnata?  Nessuno  se  non  Giorgio.  Forse  il  euere  glielo  diceya. 
Ed  il  euere  diceya  giusto» 

Soleva  la  madre  sua  assegnar  qualche  cosuccia  in  premio  a 
Chi,  fra  quella  gente  infelice,  ayesse  mostrato  di  meglio  trar 
profitto  dalla  scuola. 

Questa  yolta  il  premio  fu  fatto  cousistere  in  un  bei  libro  di 
carta  bianca  colla  sua  matita  a  lato,  nel  quale,  si  diceya,  bi- 
sognaya  addestrarsi  a  soriver  dirltto.  Giorgio  ottenne  il  premio. 

Quando  fu  solo  baciö  e  ribaciö  quel  libro. 

Forse  egli  ayeya  capito! 
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CAPITOLO  VII 

Avvi  .tra  i  forzati  il  costnine  di  fnre,  ciascono  per  tarno,  la 
goardia  a  qnelli  di  loro  che  cadono  ammalati. 

Qoando  capitö  la  yolta  di  Giorgio,  egli,  come  di  solito,  non 
mo9tr6  nh  dispiacenza  nh  contentezza  alcuna,  senonch^  smise 
nella  sua  qualiti  d'  informiere  quell'  andazzo  di  tacer  sempre. 
Anzi,  cogli  ammalati,  era  prodigo  di  baone.  parole  e  cercava 
di  mantenerli  in  quelle  illusioui  della  vita,  le  quali  in  cuor  suo 
non  proyava. 

Cosi  Oiorgio  aveya  piä  spesso  occasione  di  vedere  Angela,  e 
d'odirne  la  voce  quando,  come  per  solito,  veniva  colla  madre 
a  porgere  a  qaei  poverelli  i  conforti,  che  la  caritä  cristiana  ci 
snggerisce. 

Non  h  a  dirsi  che  di  tutti  era  Giorgio  il  maggiormente  con- 
fortato.  Ma  yenne  il  gioroo  in  cni  egli  doveva  esser  Surrogate 
e  g\k  ayeva  preso  da  tutti  commiato,  quando  giunto  al  letto 
d'nn  povero  tisico,  questi  lo  gnardö  supplichevolmente,  dicen- 
dogli  : 

—  Oh  f  non  partire  Giorgio,  resta  ancor  per  qnalche  giorno. 
Tanto,  ho  pib  poco  du  vivere. 

—  Tu  aai  pure  che  non  sta  in  me  il  restare* 

—  Oh,  lo  80,  ma  ho  pregato  la  Signorina.  Ella  otterrä  il 
permesso  da  suo  padre. 

E  difatti,  quando  venne  Angela  ed  ebbe  parlato  con  quelle 
sventurato,  Giorgio  capi  dal  sorriso  di  lui  che  la  desiata  con- 
cessione  gli  era  stata  accordata. 

Se  non  che  quel  contento  e  quella  gioia  estrema  ch'egli 
proTava,  doveva  ben  presto  cangiarsi  in  amarezza.  AIP  indo- 
mani  Angela  non  yenne  e  cosi  nei  giorni  successivi.  La  madre 
sua  s'era  ammalata,  e  gravemente. 

Quando  il  forzato  tornö  fra  i  suoi  compagni,  suo  primo  meto 

m 

fu  di  correre  a  chiederne  notizie,  e  cosi  seguitö  ogni  giorno 
prima  di  recarsi  e  al  tornare  dal  layoro;  ma  ogni  giorno  ie 
notizie  si  faceyano  pib  tristi  sin  che  non  lasciaron  piü  spe- 
ranza  alcnna. 
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Una  8era  Giorgio  ^ide  cbiuso  il  portone  del  palazzo  e  cap'i 
che  tutto  era  fioito.  Povera  figlia»  pens6  in  caor  sao,  come 
deve  soffrire....  e  si  rasciagö  pna  lacriTna. 

Airiodomani  domand6  il  permesso  d'HCCompagDare  il  feretro. 
Non  presentava  nessuD  perieolo  quell*  aomo  che  chiedeva  un 
posto  fra  i  guardiani,  i  carcerieri  c  gli  impiegati  tntti  del 
Penitenziario,  e  gli  venne  accordato. 

Angela  aveva  voloto  volgere  nn  ultimo  sguardo  airestrema 
dipartita  della  madre,  e,  nell'angoscia  del  dolore  la  colpi  ia 
vidta  di  un  uomo,  che  col  capo  scoperto  ai  raggi  iofucati  del 
sole  trascinando  una  pesante  catena,  seguiva  Ultimi  il  feretro. 

Si  dicono  ingrati  gli  uomini  ed  k  vero.  Ma,  quasi  a  testi- 
moniare  la  natura,  i  primi  moti  del  cuore  umano  gono  buoni, 
ed  Angela  seotiva  nel  aoo  un  dolce  sentiraento  di  riconosoeuza. 

Poi  la  madre  le  av-eva  detto  prima  di  morire:  quell'  uomo 
doT'essere  innoceute  procura  di  saperne  la  storia,  ed.  Angela 
lo  yoleva  fare  come  per  adempire  ad  un  debito  sacro. 

Ma  intanto  doveya  allontanar^i  da  quel  luogo  di  dolore  per 
alcuni  giorni.  II  signor  Carlo  aveya  scritto  ad  una  sua  amica 
di  Cagliari,  ed  una  carrozza  aspettava  Angela  alla  porta  per 
condurvela. 

La  fanciulla  stava  per  salirvi  quando  scorse  Giorgio«  e  non 
curando  gli  sguardi  della  gente  si  awicinö  a  lui  per  riogra- 
ziarlo. 

Giorgio,  tutto  confuso,  pronunziö  a  bassa  voce  alcune  parole, 
ina  essa  le  intese  chiaramente.  —  Perchfe  partire?  Qui  avrebbe 
tante  care  memorie! 

Solo  queiruomo  le  aveva  dato  il  miglior  consiglio  e  la  co- 
scienza,  che  ci  parla  sempre  veritiera,  lo  ripeteva  ad  Angela 
durante  il  viaggio. 

Prima  che  ritornassc  erano  scorsi  alc.uni  giorni  che  le  par- 
vero  eterni.  Suo  primo  moto,  appena  ritornata  fu  di  recarsi 
hl  cimitero  dove  vo^eva  che  fosse  eretto  un  piccolo  monumento 
alla  memoria  della  madre.  E  quella  tumba  recente  era  stata 
da  una  mano  pietosa  coperta  di  fiori  campestri.  Ed  Angela» 
alla  sua  volta,  aveva  capito. 
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CAPITOLO  VIII 

Dope  qnindici  giorni  tatto  era  tornato  al  Penitenziario  nel 
suo  aspetto  di  prima.  Angela  provava  la  maggior  consolazfone 
che  si  potesse  in  tanta  iattnra,  nelF  adempiere  a  qnelle  care 
alle  quali  raveva  edacata  la  madre. 

Cos!  si  recava  presso  gli  infermi,  alla  chiesa  ed  alla  scnola. 

Intanto^  per  qua!  desiderio  di  liberti  che  Tnomo  prova  in- 
vincibile  e  che  fa  compiere  nelle  prigioni  i  maggiori  delitti, 
s'  era  ordita  fra  i  forzati  una  conginra. 

S'erano  essi  avvisti  quäl  tremendo  colpo  foase  Mato  pel  di- 
rettore  la  tnorte  della  moglie,  e  come  ora  avesse  riposto  og^i 
800  afifetto  nella  figlia. 

Cosi  nno  di  e8»i  aveva  deliberaio  di  ncciderla,  e,  in  quel 
momento,  gli  altri  tntti  ammntinarsi  e  cercar  scampo  nella 
fuga. 

Tatto  era  combinato  ed  il  cäpo  della  conginra  si  recö  da 
Giorgio. 

—  Non  ci  tradirai,  spero. 

—  lo  non  ho  mai  tradito  nessnno. 

—  Mi  puoi  dare  la  toa  parola? 

—  Ti  d6  la  mia  parola  che  non  ti  dennnzierö. 
E  difatti  non  lo  fece. 

Qaando  venne  il  giorno  del  mese  nel  quäle  Angela  stava 
per  recarsi  alla  scuola,  i  forzati  Y  aspettavano  nel  cortile  per 
salotarla,  come  di  solito»  al  sno  passaggio. 

Begnaya  tra  qaegli  nomini  un  silenzio  triste,  ed  Angela, 
qnasi  presaga  di  sventnra,  fn  aal  ponto  di  tornare  indietro, 
ma  sorrise  di  qaella  vaga  panra. 

Era  gik  quasi  alla  fine  del  cortile,  qaando  qoell'  uomo  che 
aTeva  parlato  con  Giorgio,  alz6  coUe  braccia  nerborute  una 
pietra  grossissima  e  gliela  scagliö  contro.  La  pietra  lanciata 
con  una  forza  indicibile,  sibilö  per  l'aria.  Intanto  Giorgio  s'era 
precipitato  innanzi  ad  Angela.  La  pietra  lo  colpi  in  pieno 
petto  e  benchi  robusto  Giorgio  stramazzö  a  terra. 
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Angela  aveva  tutto  yisto,  tutto  compreso.  Diö  un  grido  stra- 
ziante  che  fn  ripetato  daireco  delle  mara  e  si  chinö  so  Giorgio. 

Questi  con  voce  debolissima:  <  Non  mi  smentisca,  le  disse, » 
poi  alzando?i  alquanto  colle  braccia^  raccolse  ogni  saa  forza 
per  easere  udito  da  tatti  nel  pronanziare  qneste  parole:  c  lo 
aveva  insoltato  qaell'aomo  nei  snoi  affetti  piii  sacri,  e  qoesto 
solo  perch^  voleva  occupare  il  mio  posto  consueto.  lo  l'ho  pro- 
vocato.  » 

Poi  cadde  a  terra  privo  dl  sensi. 

Qaeste  parole  parvero  vere,  perch^  s'era  visto  quando  il  for 
zato  si  era  recato  a  parlare  con  Giorgio  e  i  compagni  le  con- 
fermarono  pienamente. 

Cosi  a  qu^irassassino  non  toccö  la  panizione  che  meritaTa 
la  saa  nequizia, 

II  povero  forzato  vefnne  con  ogni  cara  dai  gaardiani  traspor- 
tato  allo  spedale.  Una  pjccola  sti'iscia  di  sangue  gli  scendeva 
giü  dalle  labbra  sino  a  macchiargli  la  camicia,  ni  per  altro 
dava  segno  di  vita  che  per  un  respiro  lento  ed  affannoso. 

II  medico,  che  subito  venne  fatto  chiamare,  giudicö  trat- 
tarsi  di  lesione  interna  gravissima,  ma  non  mortale. 

Angela  senti  la  speranza  tornarle  al  cuore  per  questo  an- 
nunzio.  Aveva  tutto  compreso,  ma,  e  le  parole  di  Giorgio,  e  la 
certezza  di  far  opera  inutile,  la  rattenevano  dal  dire  che  verso 
di  lei  era  stata  scagliata  la  pietra. 

S*  informava  spessissimo  del  malato  e  le  nuove  sembravano 
essere  rassicuranti. 

Senonch^  h  facilissimo  in  quei  paesi  che  ogni  malore  dege- 
neri  in  quella  febbre  tremenda  che  i  medici  chiamano  per- 
niciosa. 

E  cosi  avvenne  per  Giorgio,  II  terzo  giorno  fn  preso  dai  bri- 
vidi  precursori,  ed  un'  ora  depo  dal  delirio,  dal  quäle  non  si 
sapeva  se  avrebbe  potuto  ridestarsi;  ma  la  forza  della  costi- 
tuzione  vinse  quella  del  male. 

II  medico  lo  vide  meravigliato  ritornare  in  s6  stesso.  Perö 
avvisö  Tinfermiere  che  se  gli  tornasse  il  secondo  assalto  non 
c'era  proprio  piü  scampo. 

Questi^   come  persona  rozza  e  priva   di  ogni   senso  gentile, 
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riferi  tatto  a  Giorgio,  il  quale  sorridoDdo  s'  accontentö  di  ri- 
spondere :  «  Grazie....  non  ci  avevo  pensato !  » 

Ma  ci  avrebbe  pensato  di  poi  qaando  Don  Lnigi  venne  a 
•chiedergli  se  voleva  confessarsi.  Anche  questa  volta  Giorgio 
sorrise.  «  Oh  no,  disae,  io  non  ho  nulla  di  mio  e  nulla  da  rim- 
proverarmi,  non  ho  bisogno  nh  di  notaio  n^  di  preti,  »  e 
'Cbiase  gli  occhi  come  per  dormire.  Li  riapriva  perö  di  tratto 
in  tratto  richiadendoli  poi  subito,  perchfe  vedeva  che  il  buon 
prete  si  era  sedato  ai  piedi  del  letto  in  atto  di  raccomandargli 
ancora  di  riconciliarsi  con  Die.  Stanco  alla  fine  e  credendo  che 
il  forzato  dormisse  Don  Luigi  si  allontanö.  Giorgio  lo  accom- 
pagnö  collo  sguardo  sino  al  fondo  del  lango  corridoio,  nh  di- 
tolse  piü  gli  occhi  dalla  porta  d'onde  era  uscito  Don  Lnigi. 

Si  sarebbe  detto  che  aspettasse  qaalcuno,  n&  aspettö'  invano : 
<^hh  verso  sera,  in  qnell'  ora  del  crepnstolo  cosi  triste  per  gli 
ammalati,  Angela  Teniva  ad  apportargli  la  consolazione. 

Era  pallida  e  smanta  e  s*avanzava  lenta.  Appariva  ora  bella 
«  quasi  diyina  alla  luce  di  quei  grandi  finestroni,  ora  s'  offn- 
scava  nell'  ombra. 

Giorgio  V  aspettava  e  la  guardava  venire.  Ma  quando  se  la 
vide  yicino  si  senti  mancare  l'animo. 

Anche  Angela  tremava  internamente,  sapeva  d'esser  vicina 
a  chi  le  ayeva  salvata  la  vita...  e  ad  un  forzato. 

Baccolse  ogni  sua  forza  per  poter  dire  in  atto  di  dolce  rim- 
provero:  «  Perchö  non  yolete  confessarvi?  »  e  ne  udi  la  ri- 
sposta.  «  Oh  I  r  aspettavo  »  poi  s'  accasciö  su  quella  seggiola 
<loye  si  era  seduto  Don  Lnigi. 


CAPITOLO  IX 

Angela  tremava.  Finch^  la  colpa  la  divideva  da  quelPuomo 
^i  sentiva  forte.  Ora...  Ora  stava  forse  per  saperlo  innocente 
•e  la  pietä  la  vinceva. 

Giorgio  la  guardö  in  silenzio  per  alcuni  istanti,  coflie  per 
raccogliere  le  poche  forze  che  gli  rimanevano,  poi  incominciö 
A  parlare  con  voce  debole,  lenta  ed  interrotta: 
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—  A  lei....  sigaora,  debbo  dir  tutto.  Perchi  io  non  sono  ud 
assaseino.  Potevo  essere  Gompianto  nel  mondo  ed  ho  preforito 
esser  panito.  Ecco  l'unica  mia  oolpa. 

Nelle  campagne  presso  Palermo  passai  i  mi^i  primi  anni.  Mi 
ricordo  di  essi  come  di  cosa  cara.  VIvoto  con  oa  Yecchio  che 
la  gente  chiamava  ano  stregone.  Egii  mi  nutri  ed  allevä  ndla 
sua  arte.  Io  goardavo  quei  paesani  venire  in  qaella  casa«  e 
rideyo  di  loro.  Per  lö  piü  yeniraa  quelli  che  speravano  ona 
predizione  migliore  di  qoella  dei  rimorsi. 

Oh!  ma  era  perö  an  buon  aomo.  Faceva  quel  mestiere  per 
campar  la  vita,  e  Io  poteva  fare  porchö  conosceva  molte  piii 
cose  degli  altri. 

Fa  lai  che  mi  insegnö  a  leggere,  a  acrivere  ed  a  gaardarmi 
dal  male. 

E  oosi  ho  vissuto  6no  a  qaindici  anni.  Un  giorno  egli  mi 
chiam^  a  ai:  ti  sei  fatto  grande,  mi  disse;  saresti  cppace  di 
abbattere  qael  pioppo?  Era  na  pioppo  alto  e  sottile  che  s*in- 
nalzaya  innanzi  la  porta  della  nostra  casnpola. 

—  Oh,  certamente;  risposi  io. 

—  AUora  atterralo  pereh^  la  mia  ora  h  venata.  E  ai  ritir6 
in  casa  dove  io  poco  depo  Io  ragginnsi.  Lo  troyai  oh^era  steso 
sol  letto.  S'era  fatto  talmente  pallido  in  quel  po'  di  tempo,  che 
io  qaasi  ne  ebbi  paura. 

—  Ci  sei  rinscito?  mi  chiese. 

—  Si. 

—  Ya  bene  fra  poco  verri  qui  una  donna.  Si  occnperi  di 
tutto  depo  che  io  sarö  morto  e  tu  dovrai  vivere  con  lei. 

E;  poich^  io  lo  guardava  attonito :  non  temere  soggiunse,  h 
una  donna  che  ti  vuol  bene.  Poi  non  disse  piü  altro  e  sentii 
la  sua  mano  agghiacciarsi  nella  mia.  Cosi  a  qnindici  anni  io 
mi  sono  trovato  solo,  dinanzi  alla  morte. 

Air  indomani  venne  infatti  quella  donna  ch'  io  ancor  non 
conosceva.  Era  bellissima  e  mi  guardö  stranamente  negli  occhi. 
Poi,  come  se  vi  leggesse  il  mio  interne  turbamento:  Oh,  6  giä> 
mortO)  disse:  indi,  accertatasene,  s'avyiö  verseil  borge  pib  vi - 
cino.  Credo  che  andasse  a  denunziarvi  l'^accaduto. 
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Qaando  ritornö  era  giä  quasi  sera,  goardö  an'  altima  volta 
il  mortOy  e  mi  disse  di  segairla. 

Camminammo  per  tre  lunghe  ore  sulle  falde  di  qd  monte, 
per  dei  sentieri  stretti  e  ciottolosi,  pei  qoali,  solo  chi  ne  era 
pratico  potera  arrampicarsi.  Bro  stanchissimo  e  quasi  doq  mi 
potevo  piti  reggere,  quando  la  mia  guida  mandö  un  fischio 
luDgo  ed  acuto.  Poco  depo  si  avTicinarono  alcuui  uomini  con 
delle  lanterne.  Dne  di  essi,  accorgendosi  del  mto  stato,  mi 
diedero  aiuto. 

Per  tutte  quelle  straue  eiuozioni  io  ehiusi  gli  occhi  e  mi 
lasciai  portare. 

Quando  li  riaprii  mi  trovai  in  una  grandissima  stanza  a 
volta.  Non  erano  quivi  quelle  nudi  pareti  alle  quali  io  mi  era 
abituato,  ma  un  lusao  sfarzoso  e  stranissimo.  Armi  attaccate 
qua  h  ]k  tutt'attorno,  mobil!  eleg^ntissimi,  e,  nel  mezzo,  una 
lucerna  di  Murano  che  rischiarava  la  stanza.  SentiTO  perö  un 
certo  so£foco,  come  se  mi  mancasse  Taria. 

M'ayeyan  preparato  un  letto  e  non  tardai  ad  addormentarmi. 

AI  mattino  quella  donna  che  era  yenuta  a  prendermi  era 
gia  presse  il  mio  capezzale  e  mi  guardava  amorevolmente. 

—  Sai  tu  dove  sei? 
Ig  non  risposi. 

—  Fra  una  banda  di  briganti. 

Bbbi  di  nuovo  paura  ed  ella  se  ne  accorse. 

...  Oh  non  temere,  sei  libero  di  andartene  se  ti  piace,  e,  se 
Io  Tuoiy  ti  farö  condurre  in  citt^  Per6,  li,  ti  costring^ranno 
a  lavorare  e  perderai  cosi  la  tua  libertä,  che  h  Tunico  bene 
che  s'abbian  gli  uomini ;  pol  fra  non  molti  anni  ti  faran  fare 
il  soldato,  una  vitaccia  I  Invece  se  resterai  con  noi.... 

—  Ma  io  non  voglio  far  del  male,  Tinterroppi. 

—  £  non  ne  farai.  Avrai  soltanto  da  far  pascolare  i  cavalli 
o  se  meglio  ti  piace  andrai  tutto  il  giorno  a  caccia. 

—  B  nuiraltro? 

BUa  mi  guardö  maravigliata. 

—  Ma,  ripresi  timidamente,  presse  quel  buon  Tecchio,  io  mi 
diyertiva*  ero  libero,  mi  dava  dei  libri  e.... 

-*  Oh,  se  non  vuoi  altro,  m'interruppe,  ne  avrai  anche  qui^ 
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ora  li  bruciamo,  ma  te  li  farö  conservare,  e  poi,  se  vuoi,  finge- 
gnerö  la  pittara. 

Aveva  detto  qaesto  con  nn  sorriso  ironico  ed  io  rimasi  dub- 
bioso. 

—  Non  mi  credi  eb  f  Ebbene  vedrai,  ma  intanto,  diromir 
accetti  ? 

Avevo  qaindici  anni,  poi  quel  buon  vecchio,  col  qnale  era 
yissuto  sino  allora,  m*  aveva  detto  di  segnir  qaella  donna,  ed 
io  accettai. 

Cosl  passarono  alcani  anni  n6  essa  mancö^mai  alle  soe  pro- 
messe; ero  completamente  libero  e  goai  se  alcano  osava  mor- 
morare  sni  mio  noQ  far  Diente.  Soltanto  spesse  volte  tent6  di 
scandagliare  l'animo  mio  e  trovandolo  volto  al  bene,  e  rifiu- 
iandomi  io  di  andare  coi  briganti;  «Non  ti  credeva  cosi;  oh, 
non  va  bene,  sai?  »  mi  diceva. 

Qaella  donna  sembrava  esercitare  sa  tntti  indistintamente 
an  potere  assoluto^  quasi  un  fascino  irresistibile,  e  bastava  an 
suo  sgaardo  perchi  tatti,  anche  nelle  contese  che  spesso  sor- 
gevano,  s'  acqaietassero. 

I  libri  che  leggevo  eran  per  Io  piii  romanzi,  e  questi  mi 
esaltavano  la  fantasia  e  mi  guastavano  il  caore;  poi  io  era  in 
qaell'etä  nella  qnale,  tntti  sentono  il  bisogno  di  amare:  ed  io 
ho  amato. 

Sbaglio,  mi  eentivo  invaso  da  una  passione  cieca,  possente 
per  qaella  donna.  Non  v*era  nolla  di  dolce  in  qaell'affetto,  ep- 
pare  era  piü  forte  di  me.  Ed  ana  sera  mentre  eravam  soli  io, 
per  la  prima  ed  nltima  volta,  le  parlai  d'amore. 

Essa  messe  le  labbra  ad  nn  sorriso  di  compiacenza,  poi 
gnardandomi  come  non  mi  aveva  mai  guardato,  e  prendeudomi 
dolcemente  le  mani : 

—  Senti,  mi  disse,  io  t*amerei  volentieri,  ma  non  Io  posso. 
Tutti  quegli  uomini,  che  tu  disprezzi,  hanno  esposta  la  loro 
vita  mille  volte  per  me,  oppnre  non  ne  ho  amato  nessano.  E 
ta  che  cosa  hai  fatto  per  me? 

—  Oh,  nalla,  ma  non  hai  che  a  comandare. 

—  E  una  cosa  da  poco,  eppure,  non  accetteral. 

—  Far6  di  tatto,  Io  giuro. 
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—  Onarda,  questa  sera  alle  novo  un  uomo  passerä  solo  per 
la  strada  che  corre  ai  piedi  del  monte.  Lo  riconoscerai  facil- 
mente  alla  saa  cavalcatura  bfanchissima.  Bisognerebbe  am- 
znazzarlo. 

Impallidii  visibilmente. 

—  Vedi  che  non  accetti  ? 

—  Oh;  si  accetto^  accetto,  esciamai  vinto  dalla  passione.  Ed 
allora  essa  mi  baci6  snlla  fronte  e  mi  sussurrö  airorecchio 
soavissime  paroIe,  poi  seguitA:  manderö  Aram  teco,  ano  dei 
miei  piü  6di,  perchb  ta  non  corra  pericolo. 

Non  mi  disse  altro. 

Alla  sera  il  mio  compagno  ayeva  gik  ammannito  il  mio  fa- 
cile  e  ci  avviammo  insieme. 

Era  nna  sera  quieta,  triste;  s'adivan  soltanto  qua  e  lä  i 
campaoelli   delle  mandre  e  lo  zafolo  monotone  dei  carrettieri. 

10  segQiTa  tacitorno  il  mio  compagno,  ed  in  caor  mio,  giä 
mi  pentivo  di  quanto  aveva  promesso. 

Gionti  al  piede  del  monte,  14  ove  la  strada  si  biforca;  gaarda, 
egli  mi  disse,  h  piü  probabile  che  il  nostro  aomo  passi  di  qni, 
danqne  stacci  tu  che  vnoi  fare  il  primo  colpo,  io  mi  metto 
dairaltra  parte,  caso  mal  gli  fosse  venuto  in  mente  di  cam- 
biare  strada. 

Aspettai  dieci  minati.  Sicaro,  dicevo  a  me  stesso,  egli  pas- 
serä  di  qai  ed  io  lo  lascerö  passare.  Invece  lo  vidi  avanzarsi 
al  piccolo  trotte  per  qaella  via  dove  era  il  mio  compagno.  Mi 
misi  a  correre  per  impedirgli  di  ncciderlo;  ma  era  troppo  tardi. 
Aram  lo  aveva  gi&  preso  di  mira,  ed,  al  lampo  dello  spare,  io 
lo  vidi  cadere  come  colpito  dal  falmine. 

Volli  correr  subito  a  lui,  ma  Arum  mi  rattenne.  Che  cosa  fai? 
Non  scnti?  ecco  la  diligenza.  Le  tengon  spesso  dietro  i  cara- 
binieri,  faggiamo.  Io  invece  gettai  via  il  mio  facile  e  corsi 
al  ferito. 

Era  lä  steso  a  terra  e  non  dava  quasi  segne  di  vita.  Io  mi 
chinai  per  sollevarlo  ed  egli  mi  guardö  in  dolce  atto  di  perdono. 

11  sangne  gli  usciva  abbondante  dalla  ferita.  Io  cercai  di 
fasciargliela  strappandomi  dal  petto  la  cam'icia.  Ad  un  tratto 
egli  diä  in  un  grido  orribile.  Poi  aila  fioca  luce  della  luna  mi 
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gnardö  in  volto.  Era  questa  dunqao  la  soa  veodetta,  disse: 
come  parlando  a  se  ste^so  eon  voce  morente.  Doveva  aspet- 
tarmela« 

—  Di  che  Vendetta  parlate  ?  Non  vi  uccisi  io ! 

—  Ob,  rho  visto,  e  ringraziane  Iddio,  perchb  saresti  un  par- 
ricida. 

—  Ch«?! 

—  Guarda  la  cicatrice  che  hai  sol  petto  in  forma  di  croce. 
Te  l'ha  impressa,  appena  hai  visto  la  luce,  qaella  donna  che 
t'ha  mandatOy  dicendomi:  nn  giorno  egli  ti  uccideri.  Anch'io 
fai  colpevole,  perdouami....  e  il  rantolo  della  morte  gli  soffoc6 
la  parola. 

A  qaesto  punto  del  racconto  Angela  pregö  Giorgio  che  si 
riposassey  uh  egli  potk  continaare  qoel  racconto  che  or  alia 
meglio  termineremo.  Solo  volle  che  Angela  le  giarasse  il  plii 
assoluto  segreto  intoruo  ad  esso. 


CAPITOLO  X 

Ttttto  quanto  Giorgio  aveva  detto  era  vero.  Quella  donna 
che  lo  aveva  spinto  al  delitto  era  sna  madre. 

Quale  ne  era  stato  il  movehte  t 

Eceo  qaanto  vedremo. 

Molti  anni  prima  del  giorno  dal  qnale  abbiam  prese  le  mosae 
col  nostro  racconto,  la  madre  di  Giorgio  viveva  in  Palermo. 
Era  bellissima.  Sembrava  che  la  natura  avesse  volnto  operare 
nn  prodigio  creandola,  e  che  dicesse  a  chi  l'ammirava  c  gnarda 
qnest'opera  mia,  non  ne  troverai  di  piii  belle.  »  Gina,  cosi  si 
chiamava  la  fanciulla^  sapeva  di  esser  bella  e  ricevevs^  gli 
omagg]  dei  giovani,  come  si  compete  a  regina. 

Era  di  natnra  ardente.  Ma,  appnnto  perchb  la  fantasia  non 
aveva  ancor  trovato  so  chi  posarsi^  non  aveva  mai  amato. 

ün  giorno  perö  davanti  al  sao  abituro  s*era  fermato  an 
uomo.  Un  aomo  diverse  dagli  altri,  an  ricco,  an  pittore.  Non 
chiedeva  altro  che'  di  ritrar  salla  tela  le  sembianze  di  Gina,  e 
Gina  accettö. 
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Sonvi  certe  Creatore,  le  quali  si  direbbero  portate  dalla  na^ 
tara  loro  a  rifletiere  sn  ogni  circostanza  della  vita,  so  ogai 
moto  del  caore ;  agiscono  perchfc  pensano;  altre  invece  agiscouo 
perchb  sentono. 

Oina  era  di  qaeste.  Essa  amava:  dnnqae  doveva  darsi,  e  si 
diede  tutta,  completamente,  all'oggetto  amato,  senza  pensare 
aU'avveoire. 

Ma  questo  awenirn  Tenne  precipitoso  e  terribile.  Qnando  il 

« 

sembiante  di  Gina  fa  flssato  eoUa  tela,  s'  era  dipartito  dal 
cnore  del  pittore. 

Gina  dovera  accorgersene,  ma  non  lo  voleva.  Le  pareva  im« 
poesibile!  non  doveva  essere  cosil  eppure  lo  era. 

Qnando  finalmente  la  triste  realti  le  aperse  gli  occhi,  non 
pronanciö  nna  parola,  non  si  lasciö  sfaggire  nn  lamento  e 
abbandonö  qnella  casa,  ove,  come  in  an  sogno,  era  vissota 
felice. 

L*  inverno  depo,  in  nna  di  quelle  sere  fredde,  or  non  pii 
rare  a  Palermo  il  pittore  senti  bussare  alla  porta»  Era  Gina; 
non  qnella  Gina  bella  di  nna  bellezza  lieta  ed  altera,  ma  la 
Qina  di  nna  bellezza  triste  e  pensierosa. 

—  T'ho  portato  il  tuo  bambino  perch^  tu  lo  vegga  —  disse 
—  e  poi  perchi  ba  freddo,  e  tu  hai  un  Camino  e  del  fooco  — 
e  cosi  dicendo  s'era  seduta  e  sfasciava  il  bambino. 

—  Guarda  come  h  bellol    —   e  glielo  mostrava  tutto  nudo. 

—  Che  nome  vuoi  che  gli  mettiamo? 

Ma  il  pittore  non  rispondeva.  Aveva  letto  nell'  animo  di 
quella  donna  una  risolnzione  terribile,  ed  aspettava  ansioso. 

C'era  li  davanti  un  antico  quadro  rappresentante  S.  Giorgio 
in  atto  di  uccidere  il  drago. 

—  Lo  cbiameremo  Giorgio.  £)  vero.  Quelle  li  m*hai  detto  che 
h  San  Giorgio...  sai...  questa  primavera  quando  mi  volevi  bene, 
e  mi  spiegavi  tutto,  e  m'iusegnavi  a  dipingere:  —  riprese  la 
fanciolla  depo  un  minuto  di  silenzio. 

II  pittore  non  rispondeva. 

Gina  seguitava  intanto  ad  attizzare  il  fuoco  con  un  ferro 
acuminato.  Ad  un  tratto  lo  ritrasse  e  con  un  atto  subitaneo, 
ne  fece  scorrer  due  volte  la  punta  rovente  sul  petto  del  figlio. 
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CAPITOLO  XI 

Qaando  Oina  aveva  fatto  .ocorrere  sul  petto  del  figlio  qael 
ferro  rovente  era  inodsa  da  una  idea  di  Vendetta. 

Vi  soao  al  mondo  certe  indoli  d'aomo  che  io  chiamerei  pri- 
mitivef  che  segaono  nei  loro  moti  Timpeto  della  natura  e  che 
non  indietreggiano  poi,  nemmeno  davanti  al  delitto,  per  com- 
piere  quanto  hanno  risolato  di  fare. 

Gl  na  aveva  amato,  dunqae  s'era  data.  Qaesto  atto  le  pareva 
cosl  naturale,  cosi  vero,  che  non  «'era  nascosta  per  compierlo, 
e  nemmeno  s'era  nascosta  quando  portava  il  frutto  di  quanto 
il  mondo  chiamava  il  suo  disonore. 

Ma  era  8tata  abbandonata,  tradita,  le  pareva  impossibile 
che  si  dicesse  d'  amare  non  amando,  eppure  quell'  uomo  che 
per  primo  glielo  aveva  detto  aveva  mentito.  Bisognava  ven- 
dicarsi. 

II  mondo  e  la  societ4  la  deridevano  e  la  disprezzavano,  non 
era  dunque  in  mezzo  ad  essi  ch^ella  poteva  maturare  i  suoi 
disegni.  II  mondo  e  la  societi  si  mettevano  dalla  parte  del 
seduttore.  Gina  odiava  e  Tuno  e  Taltra. 

Quando  ebbe  pronunciate  quelle  paroIe,  che  terribili  risuo- 
narono  all*  orecchio  del  pittore,  abbandonö  quella  casa  male- 
detta;  poi  per  viottoli  oscuri  usci  dalla  cittä  dalla  parte  che 
gnardava  verso  il  monte. 

Dove  era  diretta? 

Aveva  camminato  per  quasi  due  ore  rispondendo  (come  se 
potesse  esser  compresa]  di  tratto  in  tratto  alle  grida  del  bam- 


Fu  atraziante  il  grido  del  bambino,  terribile  l'urlo  del  padre. 
Solo  Gina  era  calma. 

—  Guarda  —  disse  sollevando  il  fanciuUo  avanti  agli  occhi 
del  padre  ed  indicandogli  la  ferita  in  forma  di  croce  —  que- 
sta  croce  rossa  la  riconoscerai  un  giorno.  Egli  mi  vendicberä.  ( 
—  Ed  era  partita. 

Ma  quelle  due  striscie  rosse  balenavano  sinistramente  innanzi 
agli  occhi  del  pittore. 
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bino  con  qneste  sole  parole:  Bisogna  esser  forti  ^  qoando  si 
fermö  davanti  ad  nn  povero  abitaro  situato  snlle  falde  di  nn 
moDte  ripido  e  sassoso,  come  i  pid  di  qaei  paesi.  Bass6  alla 
porta,  ed  nn  vecchio  venne  ad  aprire. 

—  Bisogna  aver  cara  di  qoesto  bambino  —  disse  Gina  por- 
geodo  al  vecclüo  il  piccolo  Giorgio;  —  h  mio  figlio.  Se  io 
mooio  Io  troreranno,  quando  anche  tu  sarai  mofto,  e  ti  ver- 
ranno  a  prendere.  Se  no  mi  vedrai  un*altra  yolta.  Se  hai  bi 
sog^o  di  me  abbatti  uno  di  qoei  pioppi  che  fan  Corona  alla  taa 
casa,  e  verrö  sabito.  —  Cosi  dicendo  porse  al  vecchio  una 
borsa  piena  di  oro.  —  Qaesto  h  perch^  ta  non  gli  lasci  man- 
car  nulla.  —  Poi  si  parti. 

A  pochi  passi  di  distanza  si  rivolse  per  gridare  al  vecchio 
che  la  guardava  tristamente:  —  Mi  dimenticavo  di  dirti  che 
8t  chiama  Giorgio.  —  Indi  si  allontanö  con  passo  rapido. 

Dove  andava? 

Qaesta  volta  camnjinö  ancora  per  tre  o  qnattro  ore.  Gi4 
cominciava  ad  albeggiare,  e  Gina  camminava  sempre  arram- 
picaadosi  pel  monte  che  man  mano  si  faceva  pifa  ripido. 

Ad  UD  tratto  si  fermö.  Punt6  gli  occhi  alla  cima  del  monte: 
an  Qomo  scendeva  di  li.   Pareva  che  Gina   volesse  aspettarlo. 

Qaei  Inoghi  erano  allora,  come  pur  troppo  oggidi,  infestati 
da  bände  di  briganti,  delle  qaali  la  pid  terribile  era  quella 
che  aveva  per  capo  Leone.  Era  appanto  lui  che  si  avanzava 
verso  Gina. 

Gina  Io  aspettava  decisamente. 

Qaando  Leone  le  fa  vicino  la  gnardö  fiso^  poi  rispondendo  ad 
nn  interne  pensiero:  —  Come  sei  bella!  —  disse  sommessamente. 

Ed  era  proprio  bella.  La  stanchezza  della  notte  le  aveva 
sparso  snl  volto  noa  tinta  pallida  che  no  temperava  Tarditezza 
delle  linee.  Respirava  affannosa,  e  pareva  che  volesse  in  quel« 
Paria  fresca  del  mattino  cercar  la  vita. 

Gina  non  aveva  risposto  all'  esclamazione  di  Leone.  Aller- 
qaando  questi  avvicinandosele,  quasi  a  toccarla,  le  aveva  ri- 
petuto:  —  Come  sei  bella!  —  Gina  alz6  gli  occhi  come  se 
volesse,  apparendogli  in  tatto  il  suo  splendore,  confermarlo  in 
qaesto  giadizio. 
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—  Chi  sei?  Dove  vai?  —  riprese  il  brigante. 

—  Ti  ho  forse  chiesto  chi  ta  sia,  dove  tu  vada  ? 

—  lo  sono  tal  uomo  di  cui  mclti  hanno  paura. 

Per  tutta  risposta  Gina  accarezzö  leggermente  il  manico 
d'avorio  del  sno  pagnale. 

—  Jo  sono  Uli  uomo  che  dosidera  farti  felice. 

A  queste  parole  Gioa  si  scosse  come  l'avaro  cui  si  pari!  del 
tesoro  perdutOy  e  meutre  Leone  parlava  ancora,  due  lacrime 
le  scendevano  sulle  gote  come  goccie  di  rugiada  su  un  fiore 
assetato. 

Un'ora  dopo  quella  donna  era  acclamata  regina  dai  briganti 
della  banda  di  Leone.  Aveya  fatto  il  primo  passo  nella  via  che 
intendeva  percorrere;  non  era  felice,  ma  aorrideva. 

E  cosi  visse  per  un  mese.  Senonchä  1  briganti  a^accorgeyano 
che  il  loro  capo  andava  mutandosi  da  quel  di  prima.  Non  piü 
quella  risolutezza  nei  moti,  quel  decider  pronto^  ma  un  agire 
fiacco,  irresoluto.  Leone  doveva  essere  ammalato,  e  difatti  lo 
era.  A  poco  a  poco  cominciö  a  non  accompagnare,  come  era 
solito,  tutte  le  spedizioni.  AUora  Gina  voleva  prendere  le  sue 
veci.  Si  sarebbe  detto  che  un'  attivitä  infernale  la  dominasse, 
che  il  demonio  fosse  dalla  sua. 

Non  y'era  colpo,  per  quanto  ardito,  nel  quäle  non  riuscisse, 
talmentechft  quando  Leone,  sentendosi  agli  estremi  di  vita,  la 
designö  come  quella  alla  quäle  per  lo  innanzi  dovesse  obbedire 
Tintera  banda,  i  piü  faron  contentii  e  nessuno  osö  mormO'- 
rare  suUa  scelta. 

Gina  trionfava. 

Ma  perchfe,  se  aveva  in  animo  di  avviare  il  figlio  sulla  via 
del  delitto,  non  lo  richiamaya  presse  di  sb? 

Prima  di  tutto,  non  era  poi  cosi  sicura  de'  suoi  sndditi  da 
non  temere  di  compromettere  i  suoi  piani  collo  syelare  d'ayer 
ingannato  il  loro  capo,  nh  di  s^,  per  poter  trattenere  gl'im- 
peti  dell'affetto  materno  qualora  ayesse  yoluto  tenerlo  nascosto. 

Poi  senza  ayer  mai  piegata  la  fronte  o  a  Dio  od  al  Fato, 
Gina  credeya  in  Dio  e  nel  Fato. 

L'  abbiamo  udita  dire  al  yecchio,  al  quale  abbandonaya  il 
proprio  figlio;  —  se  io  muoio  prima  di  te,  lo  yerranno  a  pren- 


IL  BOMANZO  DI   UK  FOBZATO  861 

dere  quando  anche  ta  sarai  morto.  —  Chi  ?  Qaalchedano ! 
CertOy  Don  lo  si  lascerebbe  morire  di  fame.  Cosi  essa  aveva  ri- 
solnto  di  affidare  la  cara  del  figlio  a  qael  vecchio  sin  che  il 
Joto  lo  lasciasae  al  mondo. 

Non  per  qaesto  qaalcbe  volta  essa  ristava  dal  partirsi  sola, 
e  passava  delle  ore  Intere  a  riguardare,  nascosta  in  an  bosco, 
nn  piccolo  capraio,  e  a  segnirne  ogni  pib  leggero  moto  o  a 
contemplarlo  addormentato  airombra  di  nna  pianta.  E,  forse, 
qaalcbe  volta,  prima  di  ritirarsi,  lo  aveva  baciato. 

Gina  abitaata  com'era  a  eegnire  in  tutto  grimpeti  e  le  pas- 
aioni  del  cnore  non  aveva  posto  mente  all'  inflaenza  grandis- 
sima  che  esercita  sovr'  esso  la  educazione.  Ora  accadde  che 
qaolla  compartita  dal  vecchio  a  Giorgio  fosse  atta  a  tatt*altro 
che  ad  avviarlo  al  delitto. 

Chi  era  qoesto  vecchio? 

Apro  nna  parentesi  per  chieder  venia  ai  lettori  di  cosi  fre- 
qaenti  digressioni. 

Del  resto  coirattnale  personaggio  ho  in  animo  di  rappresen- 
tare  un  lipo  a  s^,  che  non  interessa  alla  nostra  storia;  uno 
di  qnegli  esseri  necessari  nella  nostra  societi,  come  i  attual- 
mente  costituita,  e  che  non  sarebbe  pib  tale  ovo  ai  pregiodizi 
Tolgari  si  aostitaissero  i  dettami  della  ragione.  Avviso  a  chi 
vQol  saltare  ad  altro  passo. 

Diego  Anfi  era  figlio  naturale  d'an  ricco  negoziante  di  Pa- 
lermo. Bench^  il  padre  non  Tavesse  come  tale  riconoscinto, 
pore  non  mancava  di  somministrare  alla  madre  di  che  allevarlo 
agli  stadii.  —  Lo  riconoscerö  au  giorno  o  l'altro:  — si  diceva; 
finchö  venne  qaello  in  cni  la  morte  gli  tolse  la  possibilita 
di  mettere  ad  effetto  ogni  divisamento.  Tanto  h  vero  che  non 
bisogna  porre  indugio  a  tradnrre  in  atto  le  boone  ispirazioni. 

Diego  si  trov6  allora  in  nna  posizione  strana  o,  con  vocabolo 
che  I'qso  ha  consacrato,  falsa. 

Ad  nn  tratto  si  trov6  a  dover  lottare  colla  miseria,  n&  era 
d*animo  da  uscir  vittorioso  dalla  lotta. 

Gli  fa  accordato,  per  benevolenza  speciale,  un  posto  d' in- 
formiere all'odpedale,  e  in  questa  sua  qualiti  egli  ebbe  rumi- 
liazione  di  veder  i  suoi  compagni  di  scuola  man  mano  seguir 
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gli  stadii  universitarii,  e  prendere  ]a  laurea.  Ma  mentre  gli 
altri  studiavano  egli  taceva,  ascoltava  e  pensava:  cosi  traeva 
profitto  dalle  lezioni  che  eran  dette  per  gli  altri. 

Codesta  sua  posizione   sociale  che   sarebbe   stata   per  tatti 
.  dolorosissima,  per  lui  non  la  era.  Forse  un  po*  di  fiele  gli  co- 
vava  dentro,  nianoa  tanto  che  trasparisse  al  di  fuori. 

Egli  yiveva  in  mezzo  ad  ud  atmosfera  di  dolori  e  di  soffe- 
renze  atroci.  Non  era  la  migliore  per  fargli  credere  in  Dio: 
difatti  non  ?i  credeva.  Per  lai  i\  yivere  era  il  rUultato  di  una 
lotta  tra  dne  vite  contrarie.  Tutto  quanto  soddisfaceva  ad  una 
di  esse  rappresentava  ia  gioia  ed  il  benessere«  qaanto  la  dava 
vinta  all'altra,  la  sofierenza  ed  il  dolore. 

Non  credeva  in  altra  massima  ölosofica  che  in  questa:  Vivere, 
e  soffrire  il  meno  fossibile. 

Riusci  ad  attaarla.  I  feoomeni  delle  dne  yite  le  qaali  ayeya 
immaginate,  aveya  campo  di  osseryäre  e  stndiare  tatti  i  giorni 
assistendo,  come  di  solito,  gli  ammalati.  Neiraomo  che  moriya, 
in  qnelio  che  andaya  migliorando,  egli  yedeva  il  trionfo  ora 
dell'nna  ora  dell'altra.  Cosi  poth  osseryäre  alconi  segni  certi, 
o  di  guarigione  o  di  morte,  sia  in  ein  desiderio  deiraDimo,  sia 
in  an  moto  del  corpo.  Pib  d'ana  yolta,  con  an  sorriso  ironico, 
ayeya  gettato  la  disperazione  nel  cnore  d*ana  madre  che  credeya 
alle  parole  del  medico;  piü  d*ana  rolta  ayeya  ad  an*altra  ri* 
data  la  speranza.  Fosse  caso,  fosse  che  ne'  snoi  stadii  Diego 
avesse  potato  far  tesoro  di  molti  iusegnamenti,  i  snoi  responsi 
erano  stimati  infallibili.  Nessnno  si  partiya  mai  da  qnel  laogo 
di  dolore  senza  prima  averlo  consaltato, 

Di  qaesta  saa  scienza  Diego  si  riprotnetteya  trar  profitto. 
Ma  come,  se  era  proibito  a  chi  non  ottenesse  il  diploma  ed 
il  titolo  di  dottore,  esercitar  Tarte  medica? 

Un  mattino  si  cercö  inyano  per  tatto  l'ospedale  Tinfermiere 
Diego;  ayeva  messe  le  all,  per  pol  posarsi  in  nna  picciola  ca- 
setta  Sita  in  ano  dei  monti  yicino  a  Palermo. 

Da  quel  laogo  soltanto  per  lo  innanzi  si  poteyano  ndire  i 
snoi  responsi,  e  molti  accorreyano  ad  ascoltarli. 

Come  ayeya  detto  Giorgio,  erano,  il  piü  delle  yolte,  o  aomioi 
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che  cercavan   sanare  ferite  riportate  in  rissa,  o  fancinlle  che 
yoleyano  accertarsi  della  prova  del  loro  disonore. 

Diego  non  aveva,  si  puö  dire,  mal  yisto  donne,  ma  soltanto 
delle  ammalcUe.  Non  aveva  mal  amato,  xA  voleva  amare. 

In  una  notte  d*  estate  di  qaelle  nelle  quali  il  cielo  h  d*  un 
azzorro  paro,  la  luna  risplende  d*una  Ince  limpida  e  chiara^  e 
tatto  il  creato  sembra  voler  attrar  Tanima  nostra  al  soo  Fat- 
tore  e  sublimarla,  una  donna  bussava  alla  porta  di  quella  pic* 
cola  casa,  dove  s'eran  ripetute  tante  bestemmie  e  tanti  sospiri. 

£ra  ana  fanciolla  di  quindici  anni,  d'ana  bellezza  non  com- 
pinta,  eppare  ardita.  Sembrava  che  la  natura  Tavesse,  per  cosi 
dire,  tirata  giü  a  grandi  pennellate  e  che  la  mostraase  a  te- 
Btimonio  di  saper  far  ben  le  cose  anche  a  Capriccio. 

II  Yolto  della  fanciuUa  non  era  di  quelli  a  linee  pure,  rego- 
lari  e  simmetriche,  anzi  al  contrario. 

La  sua  bellezza  consisteva  in  questo,  che,  chi  1'  ammiraya, 
vedeva  un'  opera  maravigliosa  e  atupenda,  nh  si  fermava  ad 
analizzarla.  Appariva  come  uno  di  quegli  schizzi  chd  il  pittore 
in  un  momento  di  genio  disegna  suUa  tavolozza  e  che  perdono 
ad  esser  ritoccati.  V  era  tanta  arditezza  nelle  linee  di  quel 
yolto  che,  un  po'  prh,  lo  avrebber  reso  brutto;  cosi  era  perfetto. 

Quando  Diego  aperse  la  porta  alla  fanciuUa  represse  ud  grido 
d' ammirazione  e  8*arretrö  marayigliato.  OhI  se  la  fanciolla 
ayesse  posto  mente  a  quell'  atto,  se  ayesse  potuto  soltanto  « 
scorgerlo,  quanti  dolori,  quante  so£ferenze  le  sarebber  state 
riaparmiate.  Ma  veniva  per  aver  la  certezza  d'esser  madre,  e 
in  quel  momento,  tanto  desiato  e  tomuto,  non  pensaya  piü  ad 
altro;  attendeya  ansiosa  una  sentenza. 

Diego  la  fece  entrare  in  una  stanza  riserbata  a  questi  casi 
speciali.  Era  una  stanza  triste.  Ai  muri  umidi  e  scoloriti  s'ap- 
poggiaya  qua  e  \k  qualche  yecchia  seggiola,  e,  in  mezzo,  come 
se  ayesse  yoluto  attrarre  a  se  Tattenzione,  era  posta  un'enorme 
poltrona.  La  fanciuUa  la  yide,  yi  si  lasciö  cader  sopra,  ed  attese. 

Ma  Diego  guardaya  sempre  la  sua  visitatrice.  Una  yoce  in- 
terna g\k  gli  suggeriya  quäl  response  ayesse  a  dare  a  quel- 
l'ansia  trepida  e  paorosa.  Un  minuto  depo  lasciaya  cader  dal 
labbro,  lente,  lente  queste  parole:  —  Fra  sette  mesi  sarete  madre. 
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La  fancinlla  lo  gaardö  stranamente,  come  ee  impazzasse. 
Die'  in  un  pianto  dirotto,  oonvalso,  indi  alzandosi  sufoitamente 
e  cercando  negli  occhi  di  Diego  la  Terit4 :  -^  £  impossibile  — 
gridö  —  mi  ammazzerebbero,  ed  io  bo  paura  di  morire  ! 

Ma  gli  oochi  di  qaeiraomo  noa  dicetaoo  nalla. 

Diego  avrebbe  forse  voluto  rasciagar  quelle  lacrime,  dire 
che  aveva  mentito«  Ma  allora  qnella  donna  sarebbe  partita  lieta, 
ilare,  felice  ed  egli..*  Egli  Tamava. 

Lasciando  che  desse  sfogo  al  sao  dolore,  trasse  di  tasca  ona 
picciola  fiala,  ripiena  d^un  liquide  rossiccio.  Ne  versö  qualche 
goccia  SU  d'  un  braciere,  ed  un  profumo  suaTlssimo  3i  sparse 
per  tutta  la  stanza.  La  fauciulla  Taspirö  avidamente,  come  se 
in  quell' aria  imbalsamata  dovesse  e^ervi  la  sua  salvezza,  poi 
sembrö  calmarsi. 

Allora  Diego  le  si  avyicinö  lentamente;  e  le  parlö  a  lung^o. 

—  Non  ti  ammazzeranno,  —  le  ripeteva  —  vi  saWerö  en  - 
trambi;  Tivrai  qui,  sempre  qui  vicino  a  me;  qui  sei  al  sicuro, 
ti  amo  tanto...  —  Ed  al  mattino  la  donna  che  s'era  addormentata 
colpeYole,  si  destava  infame. 

CAPITOLO  XII 

L'uomo,  0  meg'lio,  il  fanciullo,  poichä  aye?a  appena  diciot- 
t'auni,  che  amava  codesta  donna,  e  che,  al  dire  di  Dieg« 
Paveva  resa  madre,  poteva  dirsi  onesto.  II  cuore  ci  si  allargH 
nello  scrivere  questa  parola,  poichö  la  necessiti  del  raccontare 
ci  intrattiene  ora  sn  personaggl  che  non  meritano  qnesto  nome. 

Egli  sapeva  che  il  ricercare  1*  oggetto  amato  sarebbe  stato 
esporlo  a  certa  ruina.  Attese  adanque  pazientemente,  fermo  in 
animo  di  rendere  legittimo  innanzi  agil  uomini  un  nodo  sacro 
innanzi  a  Dio.  Era  figlio  di  genitori  ricchissimi,  eppure  non 
esitava  a  seguire  le  vie  del  dovere  sposando  una  donna  povera. 

Perchö  questa,  dunque^  si  mal  lo  contraccambiava  ? 

Prima  di  tütto  Lidia,  tarera  il  suo  nome,  era  uno  di  quei 
temperamenti  sensoali,  che  hanno  bisogno  di  godere  per  sen- 
tirsi  vivere.  Si  era  data  a  lui  come  si  sarebbe  data  ad  un  al- 
tro,  perchö  non  aveva  avuto  forza  di  resistere. 


'^J 


IL  BOMANZO  DI   ÜN  FOttZATO  865 

NoD  8on  certo  codesti  i  piü  bei  tipi  che  ci  mostri  la  natura, 
ma  pur  troppo  esistono. 

Diciamo  perö,  ad  onor  dal  vero  che  non  avrebbe  ceduto  cosi 
subito  a Diego  se  qaesti  non  ne  avesse  scossi,  iDebriati,  i  sensi, 
sconvolta  la  fantasia,  con  quel  profamo  soayissiino  che  era  an 
suo  segreto. 

Ma,  anche  senza  dl  questo,  Lidia  non  era  certo  cotal  donna 
da  poter  vivere  langamente  con  nu  nomo  giovine  e  hello  e 
reaistere  airamore. 

D'altra  parte  cercava  an  rifagio.  Ella  sapeva  che  sarebbe 
stata  raggiunta  dalla  Vendetta  dei  fratelli,  e  la  siorte  le  fa- 
ce va  paura. 

Qnivi  presse  Oiego  che  viyeva  in  odore  di  santitji  nessnno 
poteva  sapporla  nascosta. 

Riceveva  quasi  giornalmente  lottere  dal  suo  amante  nelle 
qnali  era  consigliata  a  rimanere. 

Attese^  dunque,  non  per  sette,  ma  per  nove  mesi  il  giorno 
che  divenisse  madre,  ed  allora  Diego,  che  volle  assisterla  nel 
parte,  le  annnnziö  che  elia  aveva  dato  alla  iuce  una  bella 
bambina. 

Era  certamente  la  figlia  di  Diego,  ma  qnando  depo  due  anni 
Ugo,  (tale  era  il  nome  del  fidanzato  della  fanciulla)  scrisse  di 
esser  final  mente  libero  e  di  voler  mantenere  la  data  parola, 
Diego  guardö  partire  Lidia  con  aria  si  calma,  con  una  tinta 
di  dolore  cosi  quieto^  che  nessuno  avrebbe  potuto  immaginarlo 
suo  amante. 

Egli  h^  che  nel  volgere  di  due  anni  aveva  veduta  qnella 
donna  decadere,  languire,  perdere  la  freschezza  delle  guancie, 
la  robustezza  delle  fibre. 

Diego  non  Tamava  gi4  piü|  ed,  anche  perchb  nulla  trasparisse 
al  di  fuori  della  sua  presenza,  fu  ben  contento  di  levarsela 
d'attorno. 

Giö  non  pertanto,  o  colla  scusa  di  andar  limosinando  o  por- 
tar  medicamenti,  si  recava  spesso  ad  abbracciar  la  sua  bam- 
bina, ed  era  questa  bambina  che  fattasi  donna  aveva  deposto 
in  un  modo  sl  strano  il  piccolo  Giorgio  nella  casa  del  vecchio. 

Per  una   di  quelle  combinazioni,   le  quali  non   si  sa  se  piü 
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dal  caso  o  dalla  provvidenza  dipendano,  Diego  si  troyava  adoD- 
que  a  dover  allevare  ed  edocare  in  Giorgio  il  proprio  nipote. 

Lo  amaTa  egli  1 

Giorgio  non  ebbe  certameote  di  che  accorgersene  da  fan- 
cinllo;  solamente,  fattosi  adulto,  pot&  rtsentire  i  fratti  dell'edu- 
cazioDO  ricevuta. 

Era  per  mezzo  di  qnesta  che  il  yecchio  intendeva  diinostrar- 
gli  il  suo  affetto.  Voleva  che  Giorgio  si  abitnasse  a  tutto  aspet- 
tarsi  dagli  nomini,  che  imparasse  a  far  senza  di  essi,  a  viTere 
in  so  e  per  s^.  Di  li  qael  carattcre  fiero  e  risolnto  che  gli 
abbiam  visto  proprio.  Che,  se  senti  aprirsi  il  cnore  a  sentimenti 
nobili  e  delicati,  ci6  avvenne  perchb  anche  la  natura  e  Pin- 
dole  degli  nomini  san  prender  a  sno  tempo  il  sopravvento. 

Intanto  Gina  aspettava  coUa  trepidazione  della  madre,  il 
giorno  in  cni  dovesse  richiamar  presse  di  sh  Giorgio,  e  venne 
finalmente:  fu  qnello  della  morte  di  Diego. 

Qaest*nomo  strano  era  riuscito  a  vivere  secondo  la  soa  mas- 
sima  filosofica,  €  sofrire  il  meno  possibile  »  poicbä  noneramai 
stato  aromalato,  ma  ora  si  sentiva  stanco,  oppresso,  in  fin  di  vita. 

Ghiamö  a  s6  Giorgio  ed  ebbe  con  Ini  qnel  colloqnio  che  gik 
riferimmo,  poi  attese  che  la  morte  venisse. 

Oh!  come  il  euere  di  Gina  batteva  fitto  fitto  qnando  le  fa 
dato  di  condur  Giorgio  nel  suo  regno,  presse  qnegli  nomini 
che  le  obbedivano  ciecamente. 

11  giovanotto  non  aveva  mal  visto  nnila  di  simiie,  era  con« 
fuso,  strabiliato.  ün  sentimento  ignoto  come  di  paara,  gli  en- 
trava  nell'animo.  Si  sentiia  il  bisogno  prepotente  di  tornare  ad 
ugni  costo  Ik  donde  era  renuto. 

La  sera  sussegaente  al  sno  arriro  mentre  egli  stava  guar- 
dando  e  pensando  da  dove  potesse  avviarsi  per  mettere  a<] 
eflCetto  il  sno  divisamento,  dal  monte  opposto  vide  qnattro  no- 
mini, scendendo  per  viottoli  serpeggianti,  portare  nna  bara. 

Eran  precednti  da  nn  qninto  che  con  nn  cero  acceso,  rischia- 
rava  la  via.  Del  resto  nulPaltro:  non  nn  prete,  non  nna  croce, 
non  nn  amico,  nnlla. 

Quegli  nomini  eran  stati  pagati  per  seppellir  Diego  foori 
delle  mnra  del  cimitero.  Gli  era  rimasta  fino  alla  fine  la  fama 
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dl  stregone,  e  la  religione  non  se  ne  sente  la  forza,  o  uon 
vool  lottare  contro  la  soperstizione ;  sarebbe  per  essa  un  lento 
Baicidio. 

Giorgio  vide  tatto  questo,  e  piause  ancora,  in  quella  del 
vecchio,  la  perdita  dell'anica  persona  che  egii  avesse  amafco. 

Allora  capi  che  tutti  lo  avevano  abbandonato,  e  stimö  mi- 
glior  partito  il  rimanere. 

Scorato,  sconfortato,   ritornö    nella  grotta.  Oiua  Y  aspettava 
ansiosa.   Da  qael  giorno  temetto  di  perderlo,   e  non  V  abban 
donö  piü  d'an  minnto. 

Intanto  il  giovanetto  sentiva  nascere  nelVanimo  nn  senti- 
mento  nnoTO,  grande  ed  inusitato.  Quella  donna  bella,  d'ana 
bellezza  non  da  lai  mai  vista,  strana  sovratntto  e  che  com- 
pieva  il  delitto  colla  stessa  facilitä  colla  quäle  dava  ricovero 
ad  un  mendico  o  ad  un  profago,  lo  aveva  a  tutta  prima  colpito. 
Indi  si  maravigliö  di  alcune  circostanze  che  non  riesciva  a 
«piegarsi. 

Egli  non  aveva  mai  volnto  seguire  quei  banditi  nelle  loro 
imprese,  e,  solo,  si  annoiava.  Allora  Gina  gli  dib  a  leggere 
alcuni  libri. 

Eran  racconti  fantastlci,  inverosimili,  ma  che,  per  questo, 
maggiormente  colpivano  la  sua  fantasia  giovanile. 

Sembrava  che  a  bella  posta  gliene  fosse  offerta  la  lettura  per 
abituarlo  a  quei  delitti  che  vi  eran  raccontati. 

Ma  anche  dei  libri  Giorgio  cominciava  a  staucarsi.  Gina, 
accortasene,  un  giorno  lo  prese  per  mano  e  lo  condusse  »d  una 
piccola  porta  in  fondo  ad  un  öorridoio  oscuro.  Puich^  Tebbero 
aperta,  entrarono  in  una  vasta  stanza  scavata,  come  le  altre, 
nella  pietra;  soltanto  ne  era  ignota  Pesistenza  ai  banditi. 

Quivi  il  loro  capo  deponeva  per  solito  quei  bottino  che  vo- 
leva  riserbato  a  se  solo.  Quella  donna  invece  vi  aveva  raccolto 
tntto  quanto  puö  occorrere  in  uno  studio  di  pittore. 

Nei  pochi  anni  felici,  vissuti  col  suo  amante,  Gina  aveva  ap- 
preso  quest'arte.  Non  era  del  tutto  riescita,  ma  vi  avea  messa 
tanta  attivitä  febbrile,  tanta  voglia  di  riescire,  che  si  poteva 
dir  giunta  a  buon  punto.  Ma  Giorgio  ignorava  tutto  questo; 
in  lui  quindi  la  maraviglia  crebbe  fino  a  diventar  stupore. 
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—  T'insegDer«^  se  vuoi  a  disegnare,  gli  disse  Gina,  ho  ancora 
i  primi  modelli  che  mi  souo  stati  regalati. 

E  difatti  si  misero  alFopera. 

In  Giorgio  il  senso  deir  arte  era  innato.  Figh'o  di  piitore^ 
era  pittore  per  genio  ed  inclinazione.  Lavorava  alacremente^ 
COD  passione,  iDtaoto  che  nn'altra  passioDe  andava  man  maaa 
facendosi  padrona  assoluta  del  sno  caore. 

Gina  aveva  yisto  che  era  impossibile  piegar  qnelPanimo 
fiero  al  delitto  con  una  promessa  di  locro.  Eppure  si  ricor- 
dava  della  Vendetta  ginrata  al  sao  amante  <  Un  giorno  egli  ti 
ucciderä !  »  Yoleva  mantenere  la  parola  ad  ogni  costo. 

Fa  altera  che  pensö  di  servirsi  delFamore  per  vincere  Giorgio^ 
e  vi  riQsc\. 

Far  nascere  una  paasione  nel  caore  del  figlio,  promett«»^* 
gliene  il  sodisfacimento  depo  che  avesse  compioto  il  prim<y 
delitto,  era  an  mezzo  infame,  ma  era  an  mezzo,  a  Gina  noi» 
era  tal  donna,  pur  di  riescire,  da  badare  alla  scelta. 

Giorgio  fa  vinto,  affascinato;  egli  si  parti  ana  sera  coU'a«» 
nimo   deliberato  ad  uccidere. 

Ma  abbiamo  visto  come  si  pentisse  per  via,  e  come  toccasse- 
al  sao  compagno  di  compiere  il  delitto. 

Tutto  quanto  il  forzato  aveva  detto  ad  Angela«  era  vero ;: 
soltanto  la  saa  ooscienza  gli  andava  ripetendo  che  egli  solo 
era  la  causa  della  morte  del  padre,  ed  egli  pensava  con  ribreuo 
a  ritornar  presse  quella  donna-che  lo  aveva  mandato. 

Volle  adunque  apparir  colpevole  per  scontare  una  pena  che^ 
egli  credeva  di  meritare.  E  gli  fu  facile^  poich^  il  compagno 
toltogli  il  facile,  ancora  carico,  e  lasciato  sol  terreno  qaello 
che  poteva  servire  di  prova  del  delitto,  s'  era  dato  alla  faga^ 

L'  ira,  la  disperazione  di  Gina  al  veder  ritornare  il  bandito 
senza  dl  Giorgio,  gi unsere  al  parossismo.  Sembrava  una  belva 
ferita,  ed  impauriva  quegli  stessi  uomini  abitaati  ad  ogni  scel- 
leratezza.  Arum  8tei<so,  uomo  feroce,  aveva  paura  che  la  saa. 
menzogna  venisse  scoperta. 

Sola,  in  mezzo  ad  una  folla  che,  se  Tavesse  riconosciuta,  Ta* 
vrebbe  fatta  in  brani,  ella  assist^  al  dibattimento  di  Giorgio^ 
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Quaado  glielo  ebbero  condannato;«  Eppare  i  iDDoceate,»  gridö^ 
•e  spar!  tra  la  folla. 

Di  poi  non  ebbe  piü  altro  pensiero  se  non  qaello  di  liberare 
il  figlio,  e  vi  sarebbe  riascita  se  questi  non  si  fusse  costante- 
mente  opposto  alFeffettnazione  dei  sooi  progetti. 


CAPITOLO  XIII 

Giorgio  nel  sno  racconto  aveva  accennato  a  tutto  queisto  con 
tina  vcce  leota,  debole,  che  man  mano  gli  veniva  meno. 

Qoando  ce3s6  di  parlare  gift  coraiuciava  ad  albeggiare. 

Angola  senza  accorgerdene  aveva  passate  molte  ore  presso 
<jael  letto  di  dolore. 

Una  Ince  bianca  si  diffondeva  snl  volto  del  morente  e  ne 
rendea  pib  pari  i  lineamenti  agii  occhi  della  fanciulla. 

Giorgio  si  nentiva  sfinito,  e  la  fanciulla  ora  si  pentiva  di  non 
averlo  interrotto,  di  non  aver  proibito  che  conti naasse  il  suo 
racconto;  raa  era  stata  vinta  dal  desiderio  di  saper lo  innoconte. 

Fosse  stanchezza,  fos^^e  che  l'arte  medica  nulla  valesse  ad 
opporsi  con  buon  effetto  al  male,  Giorgio  sentiva  i  primi  sin- 
tomi  della  febbre. 

Tntto  era  dnnqoe  finito  per  lui. 

Fra  pochi  minuti  avrebbe  perdato  il  senso  -  della  vita  nel 
delirio,  eppure  era  felice:  Angola  lo  gaardava! 

Con  ano  sforzo  sapremo  si  tolse  dal  collo  un  medaglioncino 
^  glielo  porse. 

—  Signora,  disse,  qai  dentro  ho  messe  il  vostro  ritratto. 
La  fanciulla  non  pot6  reprimere  un  atto  di  sorpresa. 

—  Me  lo  ha  dato  mia  madre,  riprese  il  forzato.  Mia  madre 
h  quella  donna  che  vende  i  sigari  e  Tacquavite.  £!  scmpre  qui 
attorno  per  vedermi.  lo  non  le  avevo  mai  parlato,  ma  questa 
Tolta  non  ho  potuto  resistere.... 

—  Come  ha  fatto  a  conoscere  che  era  la  sola  cosa  che  io 
desiderassi  äl  mondo?....  Oh,  purchb  non  lo  sappia  mia  madre 
che  io  muoiof...  morrebbe  anöh*essa...  Angela  riprendetelo  e 
perdonatemi.   Qui  si  tacque,  sentiva  cominciare  il  delirio.  Un 
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subito  rossore  gli  sali  al  volto;  Angela  lo  vide,  ed  allora  po- 
nendogli  una  mano  sulla  fronte  «  Non  ho  nolla  a  perdonarvi^ 
disse;  mi  avete  salvata.  » 

Ma  la  fronte  di  Giorgio  scottava  come  bragia.  La  febbre  era 
ricomparsa  terribile  nella  saa  violenza. 

La  fanciolla  impaurita  si  volse  per  chiaroare  soccorso:  in 
quella  il  pio  sacerdote  s'avanzava  verso  il  moribondo. 

—  £!  innocente,  h  innocente,  proruppe  Angela. 
Don  Laigi  la  gaardö  pietosamente. 

—  Non  vi  ha  alcuno  d'innocente,  figliuola  mia. 

—  Oh!  Giorgio  lo  h, 

II  prete  goardo  il  malato  come  per  accertarsi  che  fosse  vero» 
Qnesti  aveva  potato  intender  tutto,  aperse  gli  occhi,  8o]leT6 

lentamente  la  testa  e  per  sola  risposta :  «  Padre  ho  tanto  sof- 

forto  »,  disse,  e  ricadde  suU'origliere. 

—  Che  Iddio  vi  accolga  nella  sua  snprema  misericordia^ 
riprese  il  prete,  e  ve  le  tenga  in  conto  le  vostre  sofferenze. 

Eran  le  ultime  parole  che  Giorgio  potesse  intendere. 

Ci  fa  un  momento  di  silenzio. 

Quante  sjfferenze^  quanti  pensieri  diversi  in  qnei  tre  esseri! 
Neirano  i)  male  trionfaya  a  segno  da  distragger  Tintelligenza; 
Taltra  sentiva  di  perder  tatto  nel  sao  amore;  Don  Luigi  assi- 
steva  a  qaesto  spettacolo  con  la  calma  che  una  fede  illimitata 
induce  neir  animo. 

Intanto  un  suono  lento,  inarticolato  esciva  dalla  bocca  de) 
morente.  Indi  il  delirio,  vincendo,  d\h  sfogo  finalmente  a  quel 
tanto  d*odio  e  di  astio,  contro  gli  uomini  e  la  societä,  che  gli 
doveya  necessariamente  covar  dentro. 

—  Dio  mio  perchi  non  hai  voluto  che  ti  conoscessi?  pro- 
rompeva  di  tratto  in  tratto.  Perchö  non  ci  son  che  dei  cattivi  ? 
E  le  dicon  tue  creature  qnegli  infami ! 

Don  Luigi  non  yoleva  che  Angela  rimanesse  piü  a  Inngo. 
Dapprima  la  consigli6,  poi  le  ordinö  di  recarsi  dal  padre,  ed 
ella  si  parti  col  cuore  straziato. 
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CAPITOLO  XIV 

Come  certi  fenoffleni  delP  anima  possono  deludere  tatti  i 
calcoli  dei  psichiatrici,  cosi  certi  altri  del  corpo  quelli  dei  fi- 
siologi. 

Oiorgio  resisteva  a  qnella  febbre  yiolentissima  come  ben 
saldo  moro  all'impeto  d*ana  fiumana  che  9i  ritira  e  s'acqueta, 
dope  inatili  sforzi,  contro  qaeirostacolo  insormontabile. 

La  febbre  andava  man  mano  cessando,  il  forzato  ai  destava, 
come  da  un  sogno  orrendo,  per  tornare  alla  vita.  Ma  era  IMd- 
cabod'uQ  condannato  che  sogna  d'esser  soffocato  frft  le  coltri  e 
si  desta,  e  sa  di  dover  essere  coDdotto  al  carnefice. 

Qaal  sogno  infatti  poteva  per  Giorgio  vincere  in  tristezza 
la  realtä  della  vita? 

Qaando  egli  la  senti  ritornare: 

—  Perchi  non  lasciarmi  morire?  —  disse  al  prete  ed  al  me- 
dico  che  Tassistevano :  —  h  cosi  bella  la  morte  1 

Ma  non  eran  stati  loro  a  saWarlo,  erano  State  le  preghiere 
di  Angela. 

Scesa  in  chiesa  s'era  gettata  ginocchioni  innanzi  a  qnella 
immagine  della  Madonna  che  Oiorgio  aveva  tanto  ammirato, 
e,  prorompendo  in  dirotto  pianto:  —  Oh  Madonna  I  —  esclamö 
—  se  mi  avete  stlmata  degna  di  rafägararvi  in  faccia  agli 
nomini^  salvatelo. 

—  Oh,  mamma  mia,  tn  che  l'aveyi  conosciuto  innocente, 
prega  per  lai! 

E  con  che  coore  ringraziö  qneste  dne  invocate,  quando 
Seppe  d'nn  po'di  miglioramento. 

II  primo  dolore,  yero,  profondo,  d  il  colpo  di  falce  che  recide 
il  fiore  della  vita. 

Angela  si  senti va  ancor  tanto  giovane! 

II  miglioramento  di  Giorgio  fa  rapide  da  principio,  ma  il 
medico  diceva  che  la  convalescenza  doveya  esser  Innga. 

Era  rimasto  al  malato  un  tal  senso  di  stanchezza  e  di  spos- 
satezza  che  tardö  molto  prima  di  poter  reggersi  per  una  plc- 


> 
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coIa  passeggiata.  Obblig^rlo  di  nnovo  ad.iin  lavoro  faticoso 
era  an  ridarlo  alla  morte. 

Angela  pregö,  ed  ottenne  dal  padre  che  gli  venisse  coDcesso 
il  posto  di  giardiniere  teouto  da  an  yecchio  forzato  quasi 
decrepito. 

In  quell' occupazione,  conforme  ai  suoi  gusti,  in  qnella  Tita 
quieta,  Giorgio  ricnperö  la  salute. 

Non  s'inteodeTa  molto  di  fiori,  ma  ai  mise  ad  aver  cura  di 
quei  pochi  che  y'erano,  a  raccoglierne  e  trapiantarne  altri,  con 
tanta  soUecitudine,  che  in  breve  il  giardino  s'era  mutato  da 
quel  di  prima. 

Tra  i  fiori  uno  Ye  n'era  che  Angela  prediligeva.  Quando 
essa  entrava  nel  giardino  Giorgio  era  il  piii  delle  volte  intento 
a  curarlo,  e  si  sarebbe  detto  che  lo  riguardasse  con  afTetto. 

II  forzato  non  aveva  mai  piü  parlato  alla  fanciulla,  e  que- 
sta  ne  era  quasi  lieta  sentendosi  debole  innanzi  a  quell' uomo 
che  le  dimostrava  il  suo  amore  in  quel  modo  tacito  e  delicato. 

Eppure,  ora  che  lo  sapeva  innocente,  avrebbe  voluto  raccontar 
tutto  al  padre,  e  trovar  modo  che  si  rivedesse  il  processo,  e 
Giorgio  fosse  lasciato  in  libertä.  Ma  la  ratteneva  il  fotto  giu- 
ramento,  fors'anche  ii  pensiero  di  non  avere  a  veder  pib  quel- 
Puomo.  Perö  raccolta  ogni  forza,  si  decise  finalmente  a  chie- 
dere  a  Giorgio  che  dal  giuramento  la  prosciogliesse. 

—  Giorgio  —  lo  chiamö  una  sera,  mentre  come  di  consueto 
lavorava  nel  giardino:  Giorgio  si  volse  impallidendo  e  levan- 
dosi  con  mano  tremante  il  suo  berretto  di  forzato. 

—  Signora  —  rispose. 

—  Giorgio,  voi  siete  innocente  e  mi  obbligate  a  tacerlo. 

—  La  signora  mi  ha  giurato  il  silenzio. 

—  L'ho  giurato,  sl,  ma  voi  potreste  rendermi  la  mia  parola. 

—  Non  lo  posso,  signora. 

—  lo  allora  otterrei  forse  —  riprese  Angela,  fingendo  di  non 
aver  udito  ~    che  si  rivedesse  il  processo;  voi  sareste  libero. 

-—  Se  si  rivedesse  il  processo  io  ripeterei  che  sono  stato  as- 
sassino. 

—  Perchö? 

—  Prima  di  tutto  perchi  fui  debole  un  momento  e  mi  me- 


IL  BOMINZO  DI  UN  FOBZATO  873 

tiio  per  qoesto  solo   la   mia  peoa,  poi   perch^  ora  sono  tanto 
felice. 

—  Pensate  che  potreste  riacquistar  IModipendenza,  la  libertA, 
tomar  nel  mondo  cod  la  fronte  alta... 

—  II  mondo!...  sono  in  prigione  per  esso  e  mi  basta.  Pol.... 
Klla  che  mi  parla  cosi,  roi  darebbe  modo  di  vederla  come  adesso» 
tutti  i  giorni  se  io  fossi  libero? 

Angela  non  rispose. 

—  No,  ^  vero?  —  riprese  il  forzato^  —  Mi  lasci  dnuque  in 
qnesto  Inogo:  sono  tanto  felice! II 

Per  poco  Angela,  dando  libero  sfogo  al  sentire  del  cnore, 
esclamaya  che  era  quella  la  risposta  che  s'attendeva,  ma,  rat- 
tenendosi:  —  Non  manco  mai  ai  miei  ginramenti,  —  disse;  — 
siatelo  sempre  felice  —  e  si  parti  senza  osar  di  yolgersi  in- 
dietro,  perchfe  sentiva  che  Giorgio  la  segniva  collo  sgaardo. 


CAPITOLO  XV 

Sono  tanto  felice  I  aveva  detto  Giorgio. 

Gnai  se  un  nemo  arriya  a  prononziare  qneste  parole,  con 
coscienza  di  esserlo. 

La  natura  non  ha  per  noi  creata  la  fe]icit4,  o  ben  poca  ne 
ha  lasciata  pel  mondo,  e  ci  toglie  quasi  sdegnata  anche  questo 
poco,    se  di  essa  ci  accontentiamo. 

Cosi  ayvenne  di  Giorgio. 

II  posto  che  egii  occupava  era  per  antica  cousnetudine  con- 
cesso  ad  alcnno  dei  piü  vecchi  galeotti,  e  tra  questi  al  pib 
meritevole  per  buona  condotta. 

L'essere  malaticcio  era  valso  a  Giorgio  qnanto  l'etk,  ma,  ritor- 
natagli  la  salute^  cessö  questo  privilegio. 

Dovette  donque  toruare  alla  lavorazione  del  sale,  con  quanto 
angoscia  ä  inutile  descriverlo. 

Anche  Angela  soffri  molto  a  questo  annunzio.  Dapprincipio 
Tamore  di  Giorgio  le  aveva  fatto  paura,  ma  poi,  col  lungo  fan- 
tasticarvi  sopra,  era  gi unta  a  crederlo  possibile. 

^  questo  uno  degli  effetti   piü  possenti   della  fantasia,   di 
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presentarci  sotto  tänti  ediverai  aspetti  uoa  cosa,  ünchh  troviam 
quello  che  a  noi  convenga. 

Giorgio  era  cosl  timidamente  riapettoso  che  a  poco  a  poco 
scomparve  ia  Angela  quel  seaso  di  diffidenza  che  da  priDcipio 
avea  provato. 

Ella  s*era  abituata  a  qnoiraomo/ che,  tremante,  la  salutava 
quando  la  vedeva  passare,  e  la  segniva  collo  sgaardo  per  lange 
tempo.  S'era  abitaata,  direi  quasi,  a  respirare  qaell'aura  d*a- 
more  che  aleggiava  intorno  a  Giorgio,  q  quando  la  prima  volta 
piü  non  lo  vide,  il  cuore  le  si  strinse  dolorosamente. 


CAPITOLO  XVI 

Angela  ritoroava  adunque  allo  stato  di  prima.  Tntto  quanto 
ella  aveva  sino  allora  sperato  si  dilegttava  e  si  aonuUava.  Gli 
sconfinati  orizzonti  della  fantasia  si  riducevauo  in  quelli  stretti 
6  meschini  della  realtä. 

Quell' uomo,  che  aveva  per  un  niomento  innalzato  sino  a  se 
stessa  ricadeva  fra  quella  feccia  sociale,  nh  le  era  dato  por- 
gergli  una  mano  per  rialzarlo. 

Iq  due  soli  periodi  del  suo  vivere,  Puomo  puö  temere  la 
morte.  Quando  le  illusioni  giovanili  fau  parer  bella  la  irita, 
o  quando  s'h  giä  accontentato  di  quel  po*di  bene  ch^essa  ci 
offre  a  ristoro,   non  a  compenso   del  male  con  cui  ci  opprime. 

Ma  tra  questi  due  periodi  ävvene  uno  in  cui  V  uomo,  che 
sente  per  la  prima  yolta  tornar  vane  e  nulle  le  sue  speranze, 
rifugge  sdegnoso  dalle  meschiue  Offerte  che  pu6  ancor  fargli 
la  vita,  e  desidera  morire;  opera  come  quel  creditore  che  ri- 
fiuta  picciola  somma  perch^  stima  essergliene  dovuta  una  co- 
spicua;  e  certo  fa  male. 

Cosi  accadde  di  Angela,  fu  vinta  da  tanto  scoramento,  da 
tanto  disgusto  della  vita  che  desider6  morire.  Tornö  a  quelle 
passeggiate  vaghe,  senza  scopo  e  tristi. 

Nulla  le  offriva  duhque  la  natura  in  compenso  di  quanto  le 
toglieva.  Quando  si  affidava  alle  onde  desiderava  di  perir?i 
miseramente,  e  piü  d'una  volta  il  padre  dovette  rimproverarla 
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d'essersi  di  troppo  scostata  dalla  riva.  Ma  Angela  tornava  da 
capo. 

Una  Yolta  volle  partirsi  con  nna  leggera  barchetta  mentre 
il  mare  minacciaya  bnrrasca. 

Invano  il  padre  la  consigliö  a  desistere  dal  sao  progetto: 
eg^li  non  aveva  forzadi  volonti,  ed  Angela  parti  lo  stesso. 

Sembrava  provar  diletto  a  sfidar  la  potenza  delle  onde,  le 
qoali  da  principio  parvero  acqaetarsi  dinanzi  a  qaella  donna, 
che,  come  dea  del  mare,  stava  tranquillamente  in  mezzo  a  loro. 

Ma  nel  ritorno,  mentre  apponto  svoltava  un  piccolo  capo  dei 
tanti  seni  che  formano  il  golfo  di  Cagliari,  an  furioso  colpo  di 
YentOf  dando  di  cozzo  nella  vela  spiegata,  rovesciö  la  barchetta. 

l  forzati,  che  lavoravano  in  mezzo  al  mare,  non  rattennero 
un  nrlo  di  sorpresa,  e  il  padre  neli'ndirlo  fu  conscio  della  sua 
sTeutnra. 

Dope  la  morte  dcHa  donna  che  aveya  amato,  tutto  il  suo 
affetto  s'era  concentrato  su  Angela,  ed  ora  una  potenza  ter- 
ribile  contro  la  qoale  non  poteva  lottare,  glie  la  rapiva  per 
Bempre. 

Egli  stava  ritto  cogli  occhi  spalancati  e  senza  sgaardo,  im- 
mobile e  qnasi  colpito  da  falmine. 

Ma  intanto  Giorgio  era  accorso. 

—  Se  mi  fate  togliare  la  catena  --  gridö  al  padre  —  io  vi 
ginro  di  salvarla. 

.V^  era  nel  tono  stesso  col  qoale  pronnnziö  qoeste  parole 
tanta  sicurezza  di  rioscita,  che  il  padre  uon  esit6  an  istante, 
e  Giorgio  si  slanciö  alla  salvezza  di  Angela. 

Qnando  il  märe  h  burrascoso  le  onde  minacciose  sMncontrano 
in  qnelle  che  son  respinte  dalla  sponda,  sospingon  la  loro  preda 
yersp  il  Udo  poi  la  ritraggono  e  sembran  cosi  scherzare  con 
qaella  tristamente. 

Ma  Giorgio,  in  ano  di  qnesti  momenti,  riesci  ad  afferrar 
Angela  per  la  vita  e  sollevandola  con  ana  mano  coli'  altra 
cercö  di  avTicinarsi  alla  sponda. 

Era  sapremo  lo  sforzo  che  egli  faceva  egiä  si  sentiva  qaasi 
yenir   mono,   qaando   in   ana  di   quelle   piccole   zattere,  che 
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servon  al  trasporto  del  sale,  si  mosse  in  loro  soccprso  il  padre 
accompagDato  da  dae  goardiaDi  del  Penitenziario. 

Giorgio  li  vedeva  avansarsi  leDtamente.  Ancor  an  minnto 
ed  Angela  era  salva. 

Ed  egii  ? 

Giorgio  non  aveva  mai  avnto  neppare  il  pensiero  di  fag- 
gire,  ma  in  qael  momento  che  s'era  sentito  sciolta  dairorrida 
catena,  la  natura  aveva  preso  il  soprawento. 

EgIi  salvaTa  Angela,  ed  in  compenso  il  direttore  Tayrebbe 
fatto  inseguire  per  ricacciarlo  in  prigione.  0  viver  libero  o 
morire.  Ecco  il  pensiero  che,  rapido  come  il  baleno,  illnmiD6 
la  mente  di  Giorgio.  Strinse  al  seno  convulsamente  Angela,  e 
mentre  nn*  onda,  ergendosi  minacciosa,  li  toglieva  ad  ogni 
sgnardo,  qnasi  vinto  dalla  passione  irrompente  la  baci6  salla 
bocca:  ti  amo,  ripetendole,  ti  amo.  Poi  la  sospinse  verso  la  barca. 

Angela  vi  fo  sdraiata  supina. 

Si  poteva  soltanto  scorgere  la  Tita  in  quel  corpo  inerte,  dann 
lento  respiroy  che  solleyaya  quel  seno  seminudo  e  bianchissimo. 

Totti  pendevano  da  qnel  respiro,  ed  intanto  nessuno  pensava 
a  queir  aomo  che  le  onde  respingevano  verso  V  alto  mare. 

Qaando  Angela  giunse  alla  riva,  apri  per  un  momento  gli 
occhi,  poi  li  chiuse  impanrita;  sentiva  che  fra  quegli  nomini 
che  le  stavano  attorno  piü  non  vi  era  il  sao  Giorgio,  e  si  lasciö 
trasportare  sino  a  casa. 

Poche  ore  dopo  che  fa  coricata  la  assalirono  i  briridi  della 
febbre.  II  medico  diceya  che  era  la  sua  salvezza,  e  difatti  il 
giorno  dopo  poteva  dirsi  fuori  di  pericolo. 

Ma  nel  frattempo,  quanti  dolori,  qaanti  pensieri  tristi  stra- 
ziavano  il  cnore  e  la  mente  di  qaella  fancialla. 

Non  osava  piü  chieder  di  Giorgio,  eppnre  an  arcano  pre- 
sentimento  le  diceva  che  lo  aveva  perduto. 

—  Perdato,  perduto,  ripeteva  a  se  stessa,  io  Tho  perduto,  non 
lo  vedrö  piü.  Io,  che  ho  sentita  quella  stretta  suprema,  e  il  bacio 
di  quelle  labbra,  e  quelle  parole  di  fuoco  che  hanno  vinto  il  mio 
euere,  la  mia  ragione,  tutta  me  stessa....  e  si  contorceya  e  sma- 
niava  fra  le  piome. 

Oh,  con  quäle  ansia  febbrile,  il  primo  giorno  che  le  fu  dato 
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d'ascire,  chiese  a  Don  Luigi  che  V  accompagnasse  al  peniten 
ziario.  Ma  Giorgio  dod  era  Ik  al  suo  solito  posto!  Non  era  fra  i 
forzati,  a  qoelFora  rianiti  nel  cortile. 
Totto  era  donqae  finito. 


CAPITOLO  XVII 

Come  la  baona  massaia  che  rattoppa  e  ricace  i  pochi  cenci 
della  sua  faznighaola,  e  va  pazientemente  innaDzi  e  indietro 
col  filo  che  non  val  qnanto  iltempo  che  le  costa  il  lavoro,  cosl 
raccolgo  e  rattoppo  qaeati  poveri  peDsieri^questi  stodi  soiranimo 
amano,  e  yado  da  an  personaggio  ad  un  altro  per  rioscire  nel- 
V  opera. ! ! 

Torniamo  dunque  a  Gioa,  la  qaale  abbiam  lasciata  mentre 
abbandonava  qoelF  aa!a  dove  ayeva  udito  coudannare  il  eno 
Giorgia 

Un  uomo  raveya  yilmente  tradita,  ed  ella  s*  era  faita  della 
Vendetta  an  compito  sacro  per  la  vita. 

Era  secondo  lei  ona  Vendetta  giosta,  doverosa;  applicava  il 
principio  di  nn  ginre  peoale,  di  cni  a  noi  non  resta  che  la  tra- 
dizione.  Tanto  h  vero  che  l'aomo  non  edocato,  torna  simile  al- 
r  uomo  primitivo. 

Ha  ora  un  potere  sovrnniano,  per  mezzo  di  quanto  gli  ao- 
mini  chiaman  caso,  impediva  non  solo  la  riescita  dei  snoi  piani, 
ma  la  pnniva.  Era  danqoe  an  potere  ingiasto,  iniqao.  Gina  non 
era  tale  da  temerlo. 

Qnando  ritornö  nei  saoi  monti  qaei  banditi  leseero  sul  sao 
▼olto  r  accaduto  e  non  osaron  di  fiatare.  L^avevan  vista  salire 
il  monte  colla  testa  chinay  ma  qnando  pase6  loro  dinanzi  la  rialz6 
fiera,  indem  ata. 

—  Qaeati  giorni  bisognerä  lavorare  molto,  diese  loro  ay vian- 
dosi  alla  sua  stanza,  ho  bisogno  di  molto  danaro.  Poi  si  chiuse 
dentroy  proibendo  che  alcano  osasse  distorbarla. 

Difatti  nei  giorni  sossegaenti  qaella  banda  di  uomini,  giä 
tristamente  conosciata,  mise  il  colmo  »lle  soe  scoUeratezze. 

Gina  la  capitanaya  sempre.  La  chiamavan  pel  paese  la  t^rCy 
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]^  Jena:  qaesta  volta  la  disser  la  strega,  tanto  si  credeva  sc- 
vrnmaQO  qoanto  essa  compieva. 

Di  ritorno  da  ogni  spedizione,  Gina  si  chindeva  nella  saa 
stanza,  e  non  ne  usciva  se  noo  per  cominciar  da  oapo. 

Lo  faceva  per  meditare  qnalche  naoya  scelleraiezza,  o  era 
dominata  da  un  pensiero  non  meno  iniqao? 

Gina  aveva  avota  da  fancialla  una  amica,  Maria;  e  qoesta, 
era  per  caso  di  carattere  affatto  opposto  e  diverso  dal  soo. 

Debole  V  nna,  roalaticcia,  compassata,  d'  nna  riservatezza 
cstrema,  con  nn  andar  gnardingo,  e  an  abbassare  d'occhi  con* 
tinno;  Taltra  forte,  robusta,  pronta  a  menar  la  Hngua,  dove  non 
maniy  ardita  quasi  alla  sfrontatezza. 

Eppure  qaesti  due  esseri  si  amavano! 

Pia  d'  ana  volta  Gina  aveva  salvata  da  busse  o  da  bratti 
Scherzi  Maria,  epiü  tardi  qaesta  aveva  scritta,  col  sao  piü  bei 
e^^rattere,  ana  letterina  adan  certopittore...;  di  soppiatto  perö, 
che  la  era  cosa  da  tenersi  nascosta  e  segreta. 

Da  qnel  giorno  che  Gina  aveva  abbandonato  la  casa  paterna 
non  s'eran  piii  viste.  Maria  avea  trovato  da  accasarai  sposando 
un  onesto  ortolano  del  contado.  Si  amaron  chetamente  e  da- 
raron,  perciö,  nel  loro  amore. 

La  sera  degli  sponsali  la  sposa  respirö  subito  nella  sna  no- 
vella  casa,  come  an'aura  di  felicitä;  sentiva  di  seguir  ana  via 
che  le  piaceva  e  che  credeva  quella  del  dovere,  e  difatti  visse 
contenta  come  una  pasqua. 

Avova  per6  in  quel  giorno  come  una  spina  nel  cuore,  per- 
ch&  Gina  non  assisteva  allo  sposalizio,  poi  pianse  quando  corse 
fama  delle  $ae  prime  scelleratezze  e  non  mancö  mai,  in  se- 
greto,  di  pregare  la  Madonna  perch^  la  sua  amica  si  ravvedesse. 

Gina  non  si  era  mai  piti  curata  sino  adessodi  quanto  era  ac- 
caduto  della  sua  compagna  d'infanzia. 

Qaesta  abitava  in  uno  dei  sobborghi  meno  frequentati  di  Pa- 
lermo, una  picciola  casetta  elevata  d'an  piano. 

Fu  qui  che  una  notte  del  mese  di  marzo  1870  Gina  andö  a 
bussariß.  Maria,  che  dorniiva  tranquillamente,  fu  desta  di  so- 
prassalto. 


IL  BOMANEO  DI  UK  VOBZATO  879 

—  Apriroi  —  le  disse  1a  sconosciata  cacciando  la  testa  fra 
le  inferriate  della  finestra. 

II  suono  di  quMla  voce  fece  balenar  alla  mente  di  Maria  tntti 
i  delitti,  in  parte  veri,  in  parte  immaginarii,  che  s'attribuivano 
a  quello  strano  personaggio. 

—  Santi  de!  cielol  —  esclam6,  e,  segnendo  an  moto  istintivo, 
81  ricacciö  tra  le  coltri. 

—  Aprimi  —  riprese  Gina,  poich^  ebbe  un  poco  aspettato  — 
Tuoi  dunqne  lasciarmi  morire? 

Bapidi  come  il  baleno  eran  tornati  alla  mente  di  Maria  i 
primi  anni  d'iofanzia  trascorsi  con  Gina.  All' udire  le  nitime 
parole  non  esitö  piti  e  corse  ad  aprire. 

—  N'ero  sicara: —  disse  Gina  enirando  e  stendendo  la  mano 
airamica,  Ma  qnesta  s'era  arretrata  d'un  passo.  Fissava  in 
Yolto  quella  donna  ravvolta  in  ampio  mantello  nero  colle  movenze 
e  gli  atteggiamenti  d'  an  aomo ,  e  stentava  a  raffigarare  la 
sna  amica  d'ana  volta. 

—  Non  mi  riconosci?  —  riprese  qaesta  scoprendosi,  —  guar- 
dami  bese,  sou  proprio  io,  e  le  stese  di  naoTo  la  mano. 

Non  c'era  da  sbagliare;  era  lo  stesso  yolto  ardito  della  fan- 
cialla  che  nella  donna  s'  era  trasformato,  ma  serbaya  ancora  le 
traccie  della  bellezza  priraiera. 

Yedendo  che  Maria  stavasi  ancora  incerta  e  timorosa:  —  non 
mi  yaoi  piü  bene,  riprese  Gina,  ma  fra  poco  sarem  amiche  come 
prima. 

—  Non  ayer  paora.  Non  mMnsegoono.  Son  yenata  perch^  ho 
bisogno  di  parlarti,  e,  prima  di  tatto,  ti  dirö  che  son  pentita 
delle  mie  colpe,  che  ho  in  animo  di  ripararle  con  una  vita  santa. 

Maria  non  aveva  mai  dabitato  che  alla  Madonna  fosse  possi- 
bile  r  operare  an  miracolo,  e  si  rallegrö  in  caor  sao  all'  ndir 
quelle  parole,  e  fece  entrare  e  sedere  yicino  al  faoco  la  sua 
amicu  d'infanzia. 

—  Sicnro,  continaö  Gina,  yoglio  convertirmi,  ma  prima, 
dimmi,  tu  come  te  la  passi? 

—  Oh  potrei  esser  felice,  ma  la  morte  yenne  a  yisitarmi, 
e,  proprio  come  suol  fare,  ha  bassato  per  tre  yolte  alla  mia 
porta  in  brevissimo  tempo. 
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•p-  Oh,  poverettal 

—  E  m'ha  portato  vi^  mio  marito,  ii  buon  Menico,  mio  figlio, 
che  era  oq  pezzo  d'Qomo,  e  mia  naora,...  qaella  11  poverinaera 
cosi  mJaglierliQa  che  sembrava  dove^se  precederli  totti,  ed  in- 
vece  h  stata  V  oltima, 

—  Dunque  sei  rimasta  iola? 

—  Oh,  DO  sola,  Chi  allora  sarei  morta  anch'io;  m*^  rimasto 
un  mio  nipotino,  un  angioletto,  se  tu  lo  vedessi. 

—  Ahl 

—  E  la  ci  sarebbe  andata  male,  senza  la  cariti  d»^l  pa- 
drone  di  casa.  Figorati  che  m'ha  volato  teuer  nel  posto  di  mio 
marito  che  era  ortolauo,  ma  di  quelli...  lo  alla  bell' e  meglio, 
cnlPaiuto  di  qnalche  vicino,  faccio  audar  Torto. 

—  £!  dunque  uu  buou  uomo? 

-»  n  signor  Pietro,  se  k  uu  buon  uomol?  I  suoi  ammalaii 
lo  chiamano  il  dottor  Provvidenza, 

—  Ah,  h  dunque  uu  medico? 

—  Gi&,  medico  delle  prigioui,  cto&  uo,  voleva  dire  dell'ospedale. 

—  E  si  potrebbe  parlargli  cou  questo  tuo  signor   padrone? 

—  Sicuro  che  lo  si  puö,  h  tanto  affabile,  cosi  alla  buona... 

—  Allora  10  vorrei  parlargli  subito. 

—  Tu...  adesso,  subito,  Ä  impossibile. 

—  Sei  proprio  sicura  che  sia  impossibile  f 

—  Sicarissima.  Non  sarä  forse  aucora  iu  letto,  ma  studiert 
nella  sua  stanza,  che  h  peggio  che  quando  dorme. 

—  Non  ne  parliamo  piü  allora»  era  cosi  un  Capriccio. 

Ma  la  conversazione  andava  languendo;  un  arcauo  preseu- 
timento  di  doyer  correr  qualche  pericolo  gravo  s'era  insinnato 
neir  animo  di  Maria,  e,  quando  vide  Giuaalzarsi^  balz6  in  piedi 
auch'  essa. 

—  Vuoi  giä  andartene? 

—  Non  prima  d'aver  visto  il  tuo  bambino.  Dote  Thai  adesso? 

—  E  di  14  che  dorme. 

—  Conducimi  a  vederlo. 

Maria  lo  fece  a  malincuore,  e  solo  perchd  sapeva  che  sarebbe 
stato  iuutile  il  \oler  resistere. 
Quando  Gina  fu  vicina  a  queirangioletto,  lo  guardö  cou  dae 
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occhi  cos\  amofosi,  con  tanto  affetto  di  madrey  ebe  dissipö  ogni 
dobbio  dal  cnore  della  rera  madre. 

Ma  ad  nn  tratto  cav6  faori  di  tasca  un  piccolo  pugnale,  ed 
alzandolo  sul  petto  del  fanciullo:  tooI  danqae  condnrmi  dal 
tau  padrone?  disse,  con  tanta  calma  da  metter  i  brividi  in 
qnella  poyera  madre,  la  qnale,  per  totta  rispoflta,  prese  il 
lume  e  a'avyiö  per  nn  lungo  corridoio. 

Oinnta  quasi  al  fondo  di  esso  si  fermö,  e  bnss6  ad  nna  porta. 

—  Chi  i?  e'udi  nna  voce  di  dentro. 

—  Son  10  signor  padrone,  le  condnco  nna  persona  che  le  vnol 
parlare. 

—  Una  persona  a  qnest'ora?  —  riprese  la  stessa  voce  —  h  im- 
possibile  che  io  la  riceva. 

C'era  la  chiave  nella  toppa.  Senza  che  Maria  avesse  il  tempo 
di  prevenirla,  Gina  la  fe^  girare  destramente,  entrft,  richinse 
r  ascio;  lasciando  al  di  fuori  la  povera  donna  a  recitar  le  sue 
giacnlatorie  per  la  salvezza  del  padrone. 

Qoesti  aveva  alzati  gli  occhi  alla  strana  comparsa  di  Oina, 
poi,  come  la  vide  levarsi  il  mantello,  gettö  an  grido  e  si  cac- 
ct6  indietro  nella  poltrona.  Eyidentemente  egli  P aveva  rico- 
noscinta. 

La  triste  fama  del  misfatti  di  Gina  era  ginnta  a  tal  pnnto 
da  far  qnasi  di  lei  nn  personaggio  da  leggenda.  Le  madri  non 
avevan  che  da  pronunciar  il  sao  nome  per  metter  panra  ai  bam- 
bini.  I  rivenditori  di  libri,  che  si  ferraavano  in  Palermo  agli 
angoli  delle  vie  principali,  per  metter  in  mostra  le  loro  mer- 
canzie,  avevan  cura  di  por  fra  le  prime  nn  bei  ritratto  di  Gina, 
con  flotto  tanto  di  scritto  «  Gina  la  Jena,  Gina  la  itrega  >  ed 
,  altri  epiteti  consimili. 

La  donna,  che  stava  innanzi  al  medico,  era  appnnto  veatita 
come  in  qnel  ritratto,  con  un  ginstacuore  di  vellnto  cremisi,  ed 
attorno  alla  vita  una  larga  cinta  di  cuoio,  dalla  quäle  facevan 
capolino  doe  calci  di  pistola  ed  il  manico  bianco  di  nn  pugnale. 

Totto  qnesto  era  poco  rassicurante  pel  nostro  dottor  Pietro, 
il  quäle  fra  le  molte  sue  virtb  non  aveva  quella  di  esser  co- 
raggioso. 

Credo  che  s'impietosisse  come  una  donnicciola  alla  vista  del 

fi6 
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male,  e  che  i  suoi  ammalati  li  gaarisse  piti  colle  boone  parole, 
che  coi  rimedii. 

—  Non  abbia  paura,  cominciö  Gina,  fissando  qaella  faccia 
smorta,  smorta;  credo  che  c' intenderemo  presto. 

—  Dicu  pure,  riprese  il  dottore;  era  la  fräse  di  prammatica 
colla  quale  attaccava  discorso  con  chi  lo  veniva  a  consoltare; 
e  noD  ne  aveva  sapoto  trovar  altre. 

—  Conosce  lei  nn  tal  Giorgio,  che  d  stato,  an  mese  fa,  condan- 
nato  a  morte,  ed  al  quale  fa  fatta  grazia  or  sono  dae  giorni  ? 

—  Qael  Giorgio  senza  casato? 

—  Appanto  qaello. 

—  'Oh,  ma  ata  benissimo. 

—  Lo  so,  l'ho  fatto  io  e  non  s'  ammalerä  per  cosi  poco.  Le 
domando  se  Ip  conosce? 

—  Ecco,  veramente  io  ho  Tobbligo  di  yisitare  i  carcerati. 
~-  Ebbene,  vorrei  vederlo  anch'  io,  domani  assieme  a  lei. 

—  Oh,  ma  h  impossi.... 

—  Aspetti  prima  di  pronanciare  qaella  parola,  disse  Gina, 
accarezzando  leggermente  il  manico  del  sao  pagnale. 

Tutto  qoanto  aveva  sentito  raccontare  della  saa  visitatrice, 
il  modo  strano  col  quale  gli  era  apparsa,  condotta  da.una  doona 
che  egli  aveva  beneficato,  e  nella  quale  egli  riponeva  una 
cieca  fiducia,  tutto  era  balenato  agil  occhi  del  povero  Dottore, 
come  una  lace  sini^tra. 

Non  ostante  la  paura,  non  gli  reggeva  l'animo  di  chiamar 
soccorso  per  tema  d'impaurire  la  famiglia.  Si  copr\  colle  mani 
la  faccia  in  atto  disperato.  —  Yolete  dunque  la  mia  rovinat 
esclamö  supplichevole. 

—  La  sua  rovina?  rispose  Gina,  dando  in  uno  scoppio  di  risa  . 
che  tocc6  il  cuore  di  quel  povero  uomo,  come  la  lama  fredda 
d'uQ  pugnale.  La  rovina  non  s'aspetta  che  ai  gonzi.  Oh,  sapr6 
far  le  cose  per  benino!  . 

II  Dottore  era  ormai  deciso  a  tutto!  la  lasciö  dunque  conti- 
nuare. 

—  Domani  riceverete  un  dispaccio  che  vi  dar&  1*  annuuzio 
delParrivo  da  Napoli  d*una  vostra  cugina.  Quella  cugina  sark  io. 

—  Voi  I  ?  j 
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—  Oh,  non  temete.  Non  vi  capiterö  restita  cosi.  Manderete 
allo  sbarco  la  vostra  carrozza....  Non  abbiate  paura:  90  far  an- 
che  la  signora. 

II  Dottore  accennö  col  capo  che  farebbe  tutto  qaauto  gli  era 
richiesto,  Allora  Gina  si  alz6  da  sedere  e  si  mosse  pnr  partire; 
po7,  sofferniandosi,  e  coll'atto  di  chi  abbia  a  dire  ancora  qnal- 
«checosadi  nessuna  importanza:  —  se  domani,  riprese,  invece 
di  trovar  voi  nella  carrozza,  io  v'avessi  a  trovare  due  brutti 
•ce£9.. .  prima  di  tatto  h  fackle  ch'io  me  ne  sappia  liberare  o  so'a 
o  coli'aiuto  d'altri;  e,  anche  qoando  non  vi  riuscissi,  rimar- 
rebber  vivi  e  liberi  una  cinqnantina  d'  aomini  per  giarare  la 
vostra  rovina,  come  voi  la  chiamate,  ed  anche  qoella  della  vo- 
stra famiglia. 

Ciö  detto  ritornö  pel  corridoio  come  persona  che  lo  avesse  gik 
percorso  le  cento  volte. 

II  Dottore  s*  alz6  macchinalmente  da  sedere  per  farle  lume, 
ma  le  gambe  non  gli  reggevano  e  ricadde  siiUa  poltrona. 

Come  dormisse  il  pover  uomo  qoella  notte,  lo  lascio  immagi- 
jiare  al  lettore.  Gik,  prima  di  tatto,  dorm!  poco,  chä  gli  pareva 
di  veder  ad  ogni  momento  riaprirsi  quell'  uscio  dal  qaale  Gina 
•era  entrata,  e  che  il  chiavistello  piü  non  valesse  a  chiuderlo, 
6  mille  altre  paure  d'ana  fantasia  esaltata. 

Gominciava  ad  albeggiare,  e  la  stanchezza  vincendo  lo  sgo- 
mento,  riescl  ad  addormentarsi.  I  sogni  lo  lasciaron  qaieto,  ed 
«vrebbe  dormito  per  an  pezzose  verso  le  otto  non  fosse  stato  desto 
dal  servo  che  gli  portava  qael  telegramma  promessogli  da  Gina. 
Yeniva  proprio  da  Napoli.  II  dottor  Pietro  cominci6  a  capire 
che  il  meglio  che  gli  restava  a  fare  era  di  chinar  il  capo  e  sot- 
jtomettersi, 

—  Chiamatemi  la  Signora,  disse  al  servo;  poi  rilesse  di  naovo 
-qaello  scritto  come  se  non  volesse  credere  a'  propri  occhi,  ed 
intanto  gianse  anche  la  moglie  la  qaale  pure  lo  lesse. 

Era  decreto  del  fato  che  non  dovessero  per  qoel  giorno 
sänite  i  tormenti  del  povero  Dottore. 

—  Non  mi  hai  mai  parlato  di  questa  taa  cogina:  gli  disse 
ia  moglie,  con  an  tono  da  assomigliarsi  al  ramore  di  an  basti- 
«nento  che  scricchiola  tatto  qaando  il  mare  h  in  barrasca. 
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—  Davvero,  credevo  che  si.... 

—  Ah  credevi ! 

—  Del  resto,  sai  paö  darsi  che  non  te  ae  abbia  mai  parlato; 
h  tantu  originale!  Yiaggia  sempre;  adesso  Dio  sa  d'onde  viene 

•—  Che  sia  originale  lo  si  vede.  Capitar  cosi  all'  improTTiso 
addosBO  alle  persone  e..« 

—  Perö,  sai,  h  sempre  mia  cogina.  Se  1a  fai  nna  accogliensa 
cordiale  rimarrai  contentona. 

La  moglie  del  Dotiere  continaö  per  an  pezzo  a  rimbrottaplot 
ma  poi  a  poco  a  poco  si  rabboni,  non  esseudole  del  tutto  di— 
ecara  qnella  visita  che  rompeva  la  monotonia  della  vita  di  totti 
i  giorni. 

Comincid  subito  ad  assettar  la  casa,  interrompendosi  traito 
tratto  per  far  al  marito,  sal  conto  della  cogina  molte  domande^ 
per  non  rispondere  alle  qoali  egli  dovette  uscire»  qQantonqne 
ie  gambe  ancor  mal  lo  reggessero. 

Stava  per  metter  il  piede  fnori  di  casa  qaando  gli  soTTenne 
che  non  sapeva  in  qnal  modo  Gina  vi  fosse  entrata. 

Era  certo  che  Maria  non  glie  la  avrebbe  condotta,  senza 
esservi  alla  sua  volta  stata  costretta.  Chi  saf  furse  avrä  rotto 
un  muro,  avrä  forzata  ona  porta«  Sar6  forse  obbligato  a  far  la 
denunzia,  si  ripeteva  il  pover  nomo,  attraversando  per  la  prima 
Tolta  il  giardinoy  indi  l'orto,  senza  por  mente  ai  snoi  fiori  e 
a'  snoi  legami  e  allnngando  il  passo  verso  la  casa  dove  abitava 
Maria. 

Questa  non  appena  lo  vide,  gli  corse  incontro  nell'  atteggia* 
mento  supplichevole  di  chi  domanda  perdono. 

—  Lo  so,  lo  so,  disse  il  medico,  qaando  le  fa  tanto  Ticino,. 
da  non  temer  d'essere  adito;  poi  abbassando  sempre  piü  la  voce: 
Non  h  vostra  la  colpa;  ditemi  piattosto  come  ha  fatto  ad  en- 
trare? 

Maria  raccontA  tatto  qaanto  noi  giä  sappiamo.  Nessano  po* 
teva  sopporre  nuUa  deiraccadoto,  ne  la  Maria  fiaterebbe.  II  dot- 
tor  Pietro  si  senti  come  sollevato  da  an  gran  peso  ed  aspett6 
pazientemente  Tora  deirarrivo  della  saa  non  de$iderata  cngina. 
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CAPITOLO  XIX 

II  dottor  Pietro,  all'ora  che  giangeva  in  Palermo  il  battello 
indicatogli  da  Gina,  era  14  ritto  vicino  al  raolo  colla  faccia 
rivolta  Terso  la  citti,  perchi  di  \k  s'aspettava  la  venota  della 
flua  improYTisata  parente. 

Se  invece  si  fosse  volto  yerao  il  mare  l'avrebbe  yeduta  arri- 
Tare  in  noa  barchetta  che  sembrava  avanzarsi  piü  svelta  fra 
le  altre,  che  condacerano  a  terra  i  passeggieri. 

II  poTero  Dotiere  cominciava  a  sperare  d'esser  venuto  inntil« 
mente  qoando  si  seoü  battere  aroichevolmente  solla  spalla,  da 
una  manina  leggera  leggera;  si  Tolse,  rattenne  a  stento  nn 
grido;  senti  scorrersi  pel  corpo  nn  brivido  freddo:  era  Gina. 

II  Dotiere  si  comporiava  come  certe  signore  che  neirassistere 
ad  nna  rappresentazione  d*nn  dramma,  sospeiiano  nn  oolpo 
d'arma  da  fnoco  e  nell'ndirlo  dan  certi  scossoni  da  far  tremare 
le  poltroncine  ai  vicini. 

Gina  era  vestita  di  nn  abito  di  seta  nera  atiillato  alla  Tita. 
11  colore  della  Teste  s'addiceva  mirabilmente  a  qnella  bellezza 
di  qnarant*  anni,  ed  il  taglio  dell' abito  faceva  risaltare  quelle 
forme  di  vergine. 

Lasciö  che  il  Doitore  Y  ammirasse  per  nn  momento,  indi 
gnardandolo  alla  sna  yolta  in  atto  di  chi  dice:  €  Non  mi  co- 
nosci?  »;  diede  in  nno  scoppio  di  risa  e  gli  saltö  colle  brac- 
cia  al  collo. 

Aoche  qnesta  volta  nn  brivido  scorse  le  membra  del  Doitore: 
ma  non  era  piä  simile  a  qnel  di  prima. 

Poichö  fnron  caricati  i  banli  e  le  valigie  e  pagati  larga- 
mente  i  facchini,  la  carrozza  s*  avviö  verso  casa. 

Binnncio  a  descrivere  1' accoglienza  fesiosa  fatta  a  Gina,  la 
qnale  non  appariva  nna  parente  di  conirabbando,  ma  bensi  iale 
da  far  onore  a  chinnque.  Non  aveva  dimenticato  dt  empir  le 
▼aligie  di  ninnoli  e  dolci  che  non  si  trovan  che  a  Napoli,  e 
nn^ora  dopo  il  sno  arrivo,  se  il  marito  si  fosse  rifintato  di  con- 
dnrla  a  visiiar  le  prigioni,  la  moglie  ve  Y  avrebbe  accompa- 
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gnata,  Ma  il  marito  noa  vi  si  rifiatö  ed  cssi  partiron  soll,  pro* 
mettendo  di  esser  di  ritorno  per  V  ora  del  pranzo. 

La  natura  umana  h  cosiflfatta  e  tanto  paö  sovr'esaa  Tamor 
proprio,  che  qaeli'Qomo  il  qaale  ia  caor  sno  tremava  al  pen- 
siero  che  Gina  potesse  essere  riconosciuta,  si  sentiva  come  or- 
goglioso  di  essere  vicino  ad  una  donna  che  destava  per  tutta 
dove  passava  an  senso  d*amixiirazioue,  un' csclamazione  quasi 
di  stupore. 

Sicchä  dipoi  mettea  uua  cert'  aria  di  sussiego  nel  rispon- 
dere,  a  chi  lo  interrogava  chi  fosse  quella  donna:  «  £  mia' 
cngina.  » 

Meotre  salivan  le  scale  che  conducevano  alle  ceile  dei  pri— 
gionieri,  pareva  a  Gina  che  il  euere  le  volesse  scoppinre  den- 
tro,  tanto  batteva  forte  forte.  Gonosceva  infatti  di  che  tempra 
fosse  suo  figlio.  Forse  non  le  *  vrebbe  perdonato  I  Forse  non 
avrebbe  accettata  Ia  libertä! 

Quaudo  gli  fu  dinanzi  impallidi  leggermente;  mapoi,  ricom- 
posto  il  volto  a  maggior  quiete,  e  toltosi  d^un  tratto  il  velo  che 
io  copriva,  apparre  agli  ^cchi  del  prigioniero  bella  d*ana  bel- 
lezza  nuova,  forse  pura;  Ia  bellezza  d'una  madre,  che  spera  dal 
figlio  il  perdooo.' 

Giorgio  Ia  guardava  fiso.  Quella  donna  che  per  lui  era  stata 
il  genio  del  male  veniva  ad  interrompere  Ia  quiete  triste  di 
quella  prigione.  Perchb? 

Vi  fn  un  momento  di  silenzio« 

S'udiva  sol tanto  il  rumore  dei  passi  del  medico  che  cammi- 
nava  su  e  giü  pel  corridoio,  inquieto  e  frettoloso. 

Gina  fu  Ia  prima  a  rompere  quel  silenzio;  si  rivolse  al  figlio 
parlandogli  in  un  linguaggio  suo  proprio,  che  gli  aveya  appreso 
durante  il  tempo  ch*eran  vissuti  aasieme. 

—  Giorgio,  se  tu  lo  vuoi  tutto  h  preparato  per  Ia  tna  fnga. 

-^  Madre  io  vivo  quieto  qui  e  sono  felice. 

Madre  I  questa  parola  risuonö  quasi  dolorosamente  all'  orec- 
chio  di  Gina.  Oh  quante  volte  avoTa  desiderato  che  il  povero 
capraio  lo  pronunciasse,  abbracciandola.  Ma  adessol  adesso  quella 
parola  voleva  dire  che  Giorgio  sapeva  tutto^  e  che  forse  in  cuor 
suo  Ia  malediva. 
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—  Giorgio,  Giorgio,  continnö,  egli...  qaeiroomo...  tao  padre 
ti  ha  detto  tatto  e...  tu  mi  dispretzi. 

—  No  madre.  Egli  pure  ha  peccato:  ma  io!  io  sono  stato  an 
infame  e  son  punito. 

—  Ma  paoi  faggire  figlio  mio.  Ti  amo  tanto. 

Per  tatta  risposta  Giorgio  le  prese  la  mano  e  gliela  strinse 
convalsamentey  dicendole:  <  Addio.  » 

Era  la  sna  estrema  risolnzione:  la  madre  Io  capiva. 

—  Ti  saWerötao  malgrado,  gU  disse  sottovoce.  Indi  salntatolo 
d'  uno  sguardo  fuggi  precipitosa  pel  corridoio,  siecht  a  stento 
11  Dotiere  potö  tenerle  dietro. 

II  giorno  depo  an  giovane  carrettiere  si  presentaTa  dal  Di- 
rettore  della  prigione  offrendogli  a  mite  prezzo  di  condar  calce 
e  mattoni  nel  cortile  dove  si  esegaivano  vari  ristaari. 

Era  Gina. 

Gosi  qaella  povera  madre  si  accontentava  di  poter  scorgere 
qnalche  volta,  attraverso  le  ferriate  d'ana  finestra,  il  volto  pal- 
lido  del  sao  Giorgio. 

Un  mattino  perö,  con  maraviglia  di  tattij  il  cavallo  giunse 
Bolo  nel  cortile  tirando  lentamente  il  sao  carieo.  II  carrettiere 
era  scomparso. 

In  qael  giorno  Giorgio  salpava  alla  volta  di  Gagliari. 

(Continua) 

AvT.  Guido  Tobbioiani. 
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Quando  t'  abbraccia,  o  vergine, 
lussurioso  il  sole, 
senibri  evocato  un  genio 
per  orfiche  parole: 
tutta  velata  d'etere 
tu  sei  la  negazione 
deiralgida  ragione 
che  spopolö  Tazzurro. 

Le  figlie  ancor  superstiti 
deU'arte  creatrice 
e  le  adulate  statue 
d'un*gra  imitatrice 
la  gloria  al  tuo  concedono 
granito  palpitante: 
forse  Lisippo  e  Dante 
ti  conobbero  in  sogno. 

Paria  il  tuo  sen  pentelico 
di  YOluttä  pagana, 
ma  nello  sguardo  Hmpido 
loce  la  fö  cristiana: 
acre  dei  sensi  spasimo 
e  deiridea  tormento: 
un  ibrido  portento 
di  Frine  e  d*Eloisa. 
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Eppur  del  grembo  V  anfora, 
che'pare  modellata 
da  un  dio  scultor,  a  cMmici 
misteri  t*d  serbata: 
non  &  che  superficie 
la  tua  bellezza:  inipura, 
0  bianca  creatura, 
sei  piü  di  me  che  abborri. 


II  tuo  candor  difendere 
con  rito  döi  solerte 
dalla  lenta  putredine 
che  del  morir  ci  avverte: 
di  lezzo  avresti  Tilare 
labro  e  Taurata  chioma, 
se  a  un  ipocrita  aroma 
non  dimandassi  aita. 


Prole  d'augusti  o  paria, 
la  equanime  natura, 
come  al  piü  yil  degli  esseri» 
non  ti  presto  una  cura: 
puö  con  un  sofflo  struggere 
questo  tuo  pregio  esterno 
e  dei  tripudi,  a  scherno, 
attossicarti  il  fönte. 


E  noiy  del  tuo  dimentichi 
nascere  egual,  divina 
noi  ti  diciam,  Tolibano 
del  cuor,  come  a  reina, 
offrendoti  in  ginocchio, 
fidando  al  sen  tuo  molle, 
come  a  sacrario,  un  folle 
amuleto  —  Tonore; 
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Noi  t'eleggiam  per  patria 
una  zona  di  cielo, 
per  plasma  una  meteora 
ed  il  pudor  per  velo; 
della  tua  bocca  onnivora 
per  qualche  ingrato  accento, 
come  un  sigaro  spento> 
noi  si  getta  la  vita. 


La  tua  pupilla  timida, 
che  non  discerne  il  vero, 
quasi  fulgor  sidereo 
ci  stenebra  il  pensiero; 
dalla  tua  pronta  lagrima, 
che  il  vuoto  intimo  asconde, 
r  ispirazion  s'effonde, 
come  dal  fior  l'olezzo. 


Aller,  benchö  sai  scandere 
un'altrui  prece  appena, 
sembri  al  briaco  spirito 
Tattesa  invan  camena; 
allor,  col  mero  fascino 
delle  caduche  forme, 
senza  saper,  suU'orme 
dell'Arte  trina  adduci. 


Vibran  per  te  le  cetere 
onde  non  curi  il  suono; 
per  te  s'affretta  il  palpito 
delPodio  e  del  perdono ; 
la  stessa  gloria  S  povera, 
se  dal  tue  amor  non  scende; 
se  il  viso  a  te  s'accende, 
la  stessa  patria  ö  irata. 
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Urail,  diventi  il  vertice 
ove  il  pensier  si  posa, 
quasi  potesse  Taquila 
sostar  SU  d^una  rosa; 
della  Bellezza  inconscia ; 
hai  nome  Poesla; 
cehtro  deirarmonia 
universal  ü  fai. 


Cosi  ridea  purifica 
anche  rimmon(}a  argilla, 
un  sensual  delirio 
cosi  divien  scintilla ; 
fugaci  vezzi  servono 
ad  incarnar  le  iddie 
delle  mitologie  — 
Pallade  e  la  Madonna. 


Appura,  ma  non  cangia 
la  fragile  tua  fibra, 
Ti  chiami  Idea;  ma  ii  sangue 
ratio  al  desir  ti  vibra. 
Ancor  la  stola  hai  Candida, 
hai  nitida  la  fronte ; 
ma  invochi  giä  le  impronte 
d*una  lasciva  bocca. 


Femina  seil  Nei  visceri 
senti  la  roiss'ione 
di  dar  la  vita  a  un  essere 
prima  che  a  una  canzone: 
non  ö  il  tuo  sen  fidiaco 
r  urna  dell*  Ideale, 
ma  d'un  licor  vitale 
che  non  distilla  il  verso. 
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Tutto  a  te  parla  un  giovane, 
un  fervido  idioma: 
d*  aprile  il  ilato  erotico, 
dei  novi  fior  Taroma; 
i  nostri  stessi  cantici, 
narrandoti  del  cielo, 
t'infondono  Tanelo 
delle  terrene  ebbrezze. 

0  iiivolontaria*  vergine, 
0  combattente  ignota, 
serbata  forse  al  tedio 
d'  un'  anemia  devata, 
Chi  cantera  le  insonnie 
piene  di  visioni, 
le  torride  tenzoni 
delle  tue  notti  blanche? 

Ma  se  le  penne  d'  angelo 
reclini  un  sol  minuto, 
se  per  voler  d'un  muscolo 
in  te  si  desta  il  bruto, 
se  anteponi  la  gloria 
del  bacio  generante 
al  nlmbo  delle  sante 
e  dei  poeti  al  culto; 

Noi,  deiramor  teologi, 
artefici  di  muse, 
proviam  Talte  vertigini 
del  nulla.  Aller,  confuse 
nella  stessa  bestemmia 
rillusione  e  l'Arte, 
si  sputa  suUe  carte:  — 
«  E  morto  T Ideale!  » 

Milano,  aprile  1881. 

Artüro  Colautti. 


COMUNICAZIONE 


Egregio  Sig.  Direttore  della  Rivisla  Eiiropea 

Le  sarei  grato  se  nel  prossimo  numero  della  Rivista  Bu- 
7*opea  volesse  compiacersi  d*  inserire  la  seguente  rettiflcazione. 
E  persuaso  di  essere  per  gentilezza  favorito  la  riverisco. 

Firenze,  22  aprile  1881. 

Devotissimo 

Pelleorino  Artüsi. 

N6irai*ticolo  ügo  Foscolo  a  Genova^  apparso  nella  Rivista  del  di  16 
aprile,  firmato  A.  Neri,  si  legge  in  nota:  €  Non  ho  tenuto  conto  alcuno 
dell^epiflodio  narrato  dal  Gemelli  (Vita  di  U.  F.,  23)  e  ripetuto  di  recente 

dairArtosi  (Vita  ecc.}  perch^ •  ove  sembrerebbe  che  quell^episodio  io  lo 

areasi  accolto  senza  alcuna  riserva  quando  invece  a  pag.  20  dico:  «  Un 
€  altro  fatto  che  ridonderebbe  ad  onore  del  Foscolo  e  che  awenne  nello 
«  Bcorcio  di  questo  assedio  famoso,  vien  riferito  dal  signor  Carlo  Gemelli 
€  ma  benchö  abbia  aspetto  di  veroeimile,  e  consoni    nell*  essenza  col  ca- 

<  rattere  del  protagonista,  la  tinta  sua  romanzesca  e   il  non    trovarsene 

<  traccia  in  altri  biografi  mettono  in  diffidenza  il  lettore  suU*  autenticitä 
«  del  medeaimo.  Io  lo  trascrivo  per  debito  d^imparzialilÄ.  » 

Fe  poi  osservare  alPautore  deirarticolo  sa  citato  che  V  ode  all"  Amica 
risanata  non  b  diretta  a  Luigia  Pallavicini,  qaindi  non  ö  poetica  tnoen* 
zione  del  Foscolo  la  ricuperata  salute  perche  non  si  tratta  di  lei;  ma  di 
an*  altra  signora  il  cui  nome  oramai  non  k  piii  un  mistero  per  alcuno  e 
non  giova  tacerlo.  Era  questa  la  famosa,  per  bellezza  e  galanteria,  Anto- 
nietta  Arese  nata  Fagnani  della  quäle  io  parlo  a  pagine  36  e  37  (Vita 
di  U.  F.),  donna  in  cui  accoppiavasi,  a  quanto  sembra,  la  leggiadria  delle 
forme  fisiche  alla  cultura  intellettuale  se  il  Foscolo  la  incaricö,  come 
pare,  di  fargli  per  uso  proprio  una  traduzione  del  Werther  di  Goethe. 
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Libi'i 

TallombroBa  bj  W.  W.  Stobt,  Edimburgb,  and  London.  W.  Black- 
wood and  sons,  1881. 

£!  un  elegantissimo  libretto,  edito  con  totta  la  cora  possibile 
e  con  precisione  veramente  inglese.  ContieDe  T  illustrazione  di 
Vallombrosa^  una  delle  sinipatie  italiane  delle  genti  brittan- 
niche,  depo  che  Milton  col  romanticismo  e  la  poesia  della  soa 
penna  maestra  ne  rese  loro  familiäre  il  nome,  e  vivissima  la 
curiositä  e  il  desiderio. 

II  signor  Story  invitato  a  passare  una  settimana  e  piü  nei 
pressi  dl  qaella  giä  monamentale  Abbazzia,  la  Tisitö,  visitando 
altresl  i  dintorni,  e  stodiando  qoella  e  qnesti  in  tntti  i  parti- 
colari  e  sotto  totti  gli  aspetti,  dalle  meraviglie  deirocchio  alle 
minima  impreasioni  del  cuore;  dallo  spettacolo  sorprendente 
della  selvatica  natura  alle  minute  specialitä  delFarte.  Qaello 
che  Tide,  che  apprese,  che  provö  lo  scrisse  con  ingenua  sem- 
plicit4  e  schiettezza  e  con  uno  Stile  vivace  e  pittoresco,  for- 
mando  cosi  qoesto  libro  che  b  xxn  gioiello  delle  lettere  inglesi 
ed  una  Vera  delizia  per  gli  Italiani,  che  forse  della  loro  Yal- 
lombrosa  non  hanno  uh  piü  affettuoso  ricordo,  nh  piü  compinta 
descrizionc,  nh  illnstrazione  meglio  attrattiva  di  questa. 

Gongratülandoci  colPaatore  e  coU'editorey  non  possiamo  non 
profesfiarci  loro  riconoscenti  per  cosi  nobile  tribato  reso  al  de- 
coro  ed  alla  riverenza  di  un  roonnmento  italiano.         F.D. 
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Loci  e  Ilbro  Terltatum.  Passoges  selected  from  Gascoigne's  Theological 
Dietionary  iÜustrating  the  CondiÜon  of  Church  and  State  1403-1458. 
With  an  introdaction  by  Samt  E.  Thobold  Rogers.  M.  P.Oxford,  1881. 

Qoesto  voIume,  che  sotto  1'  aspetto  tipografico  h  degno  dei 
tipi  inglesi  corretti  e  Ditidi  qoali  sodo  usualmente  h  la  prima 
edisionedi  on  maaoscritto,  in  pergamena  esistente  nel  CoUegio 
Lincoln  di  Oxford.  E  nn  estratto  del  Dizionario  Teologico 
di  Gaacoigne  fatto  nel  secolo  XV  e  rappresentante  le  idee  dx 
que'  tempi. 

Si  ridoce  ad  una  raccolta  di  pasdi  illastrativi  o  dichiarativi 
di  nn  certo  namero  di  parole  disposte  per  ordine  alfabetico 
sonza  per  altro  la  piü  desiderabile  precisione.  Natnralmente, 
trattandosi  di  parole  attinenti  alla  Teologia,  l'illostrazione  o 
spiegazione  vien  appoggiata  o  raffbrzata  da  citazioni  diPadri, 
specialmente  latini,  fra  i  qoali  primeggiano  Girolamo  e  Ago- 
stino,  comanqoe  faccia  mostra  ancora  di  ona  eradizione  profana 
yariatissima  e  doviziosa.  F.  D. 


Mnnieipio  di  Trieste.  CenDi  statistici  sull^  ecuole  comunali  negli  anni 
Bcolastici  1878-1880.  Trieste,  1881. 

Qaello  che  il  volame  contiene  lo  esprime  il  titolo:  a  noi  resta. 
a  dire  che,  qoel  che  il  compilatore  denomina  cenni,  sono  una 
copioaissima,  minnta  e  perfetta  raccolta  di  dati,  che  non  lascia 
nulla  a  deaiderare  anco  airaomo  piü  scrupoloso  ed  esigente.  £l 
nn  Tolome  da  proporre  a  modello  ai  municipü,  massime  a 
qoelii  che,  come  il  nostro,  multa  agendo  nihil  agens^  fa  della 
istrazione  una  tpecie  di  mistero,  del  qaale  nissuno  puö  pene 
trare  le  profonditä,  tranne  chi  h  addentro  alle  segrete  cose  di 
Chi  la  dirige. 

L'istrozione  comnnale  a  Trieste  non  b  uno  scherze  n&  un'im- 
postnra;  h  solida,  sobriamente  estesa,  e  curata  con  diligente 
saggezza,  in  maniera,  lo  ripetiamo,  da  servire  assolutamente  di 
esempio. 

Se  questa  citt&  venisse  mai  a  rianirsi  al  resto  delle  sae  so* 
relle  italiane,  ci  porterebbe  senza  dubbio  nna  popolazione  ben 
awiata,  quäl  ce  la  port<^  Milano,  in  coi  gli  analfabeti  non 
arrivavano  al  23  per  cento  quando  in  Firenze,  ad  onta  di  tutte 
le  ciurmerie  e  le  magniloquenze  de'suoi  adulatori  passati  e  pro- 
senti,  ascendono  anco  oggi  al  39.90  per  cento! 
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Trieste  ö  ben  vero  che  h  hl  di  sopra  di  qoeste  doe  cifre,  teb* 
bene  non  molto  di  qaella  di  FireDze,  ma  vaolsi  anco  tener 
conto  della  Bpecialitä  della  sua  popolaztone»  e  della  stessa  indole 
del  governo  a  cni  obbedisoe,  Diroicissimo  della  istrnzione  po- 
polare. 

Noi  lüTAce  da  anni  ed  anni  non  pnr  ci  denominiamo  amici  del 
sapere  e  della  istrazione  del  popolo,  ma  ne  aiamo  sTiseerati  e 
fantori  fino  all'entnaismo,  e  le  nostre  antoritä  monicipaliy  aeam* 
bio  di  trovare  osiacolo  a  ci6  nel  governo  snp^riore  e  aelleleggii 
come  ayvenne,  almeno  fin  qai,  ai  mnnicipii  aoatriaci,  trovarono 
sempre  appoggio  e  favore  find  all'  insania* 

Contnttociö  se  in  Trieste  oggi  si  contano  43  analfabeti  aa 
cento,  a  Parma  e  a  Bologna,  per  esempio»  se  ne  contano  46. 
A  Roma  47,  a  Padova  e  Livorno  53,  a  Palermo  63,  a  Napoli  65 
e  a  Messina  821t!  F.  D. 
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Libri 

Oli  nmanisti  e  lo  studio   del  latino  e  del  flrreco  nel  secelo  X?  In 
Itaila,  appuiiti  di  Giovanni  Fioretto,  Verona,  1B81. 

Se  il  signor  Florette  avesse  fatto  di  meno  di  tre  o  qnattro 
versi  della  sna  avvertenza,  che  son  gli  nltimi  e  ne  costitniscono, 
anzieht  nna  conclusione,  nno  sgoccioloy  avrebbe  gnadagnato 
di  piti« 

Non  h  da  nemo  serio  avvertire  il  pabblico,  che  non  sark 
graio  alle  idllanie  di  piatza.  Non  ci  vnole  sforzo  mi  pare,  e 
qaindi  neppnr  bisogno  di  darne  notizia  al  lettore ;  e  meno  poi 
di  lasciar  credere  ch'egli  s'immagini,  che  il  sno  libro  anderi 
letto  dai  piazzaioli. 

Del  resto  il  libro  del  signor  Fioretto  non  ha  che  nn  difetto 
ed  h  qnello  di  esser  troppo  breve,  mentrua  la  dottrina  che  egli 
vi  concentra  h  tale  e  tanta  da  poter  essere  svilnppata  in  nn 
volnme,  e  Tantore  apparisce  nemo  eruditissimo,  critico  valente, 
ed  argnto  ragionatore. 
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II  tema  h  importante  e  roeritava  pib  acconcio  e  proporzio- 
Dato  lavoro,  e  noi,  anzichb  esaminarlo  come  si  converrebbe,  ci 
limiteremo  a  soUecitare  il  signor  Fioretto,  a  foruirgli  qoel- 
Fampio  svolgimeoto,  che  richiede»  e  che  egli  ha  yalore  per 
dargH. 

Voleado  parlare  degli  amanisti  e  della  parte  che  ebbero,  e 
poca  noo  fa,  alla  civiltä  Italica  in  qael  Cinquecento,  cos\  male 
studiato^  e  peggio  giadicato,  premette  varie  notizie,  come  dire 
preparatorie  alla  trnttazione  del  tema;  notizie  che  par  8i  rife- 
riscono  a  qae'  precedenti  che  detter  forma  al  secolo  da  lai 
illustrato.  B  mentre  ta  hai  in  poche  pagioe  qaanto  ti  occorre 
per  formarti  an  concetto  misnrato  e  preciso  delle  sorgenti  della 
coltara  e  del  carattere  degli  uomini  del  Cinquecento,  e  della 
condizione  civile  e  politica  in  che  11  secolo  si  trovö,  hai  altresl 
non  pochi  giudizii  corretti,  e  parecchi  dati  speculativi  e  di 
fatto,  che  non  son  da  disprezzare,  ne  riontrano  nel  giro  delle 
trite  banalitä  degli  storici  ed  oruditi  di  dozzina,  che  discor- 
sero  quell'  epoca  non  ingloriosa  delle  lottere  nostre. 

La  parte  seconda  illustra  l'indole  generale  delle  lettere  qaale 
si  mostro  nel  secolo  XV  depo  la  trasformazione  subita,  e  quella 
speciale  degli  scrittori,  o  a  dir  piu  proprio  le  passioni  special! 
che  quasi  impresser  la  loro  forma  alla  letteratura;  perch^  se 
apparvero  spiccate  nei  singoli  scrittori,  anzieht  proprio  a  cia- 
scuno,  debbon  considerarji  come  proprio  deirambiente  in  cu^ 
quelli  vissero  e  si  edacarono,  tal  che  ciascuno  vi  partecipö  in 
piü  o  men  lata  misura,  da  renderle  quäle  ana  tinta  od  un  ca- 
rattere di  tutte  le  manifestazioni  del  pensiero  contemporaneo. 

A  qoesta  sintesi  tratteggiata  con  avara  breviti  ma  con  in- 
solita  maestria,  fa  seguito  nna  ancor  piu  succinta  analisi.  Nella 
quäle  Tegregio  antore  accenna,  pih  che  non  discorra,  le  forme 
letterarie  trattate  dagli  umanisti,  oorredando  i  suoi  cenni  di 
argutissimi  rilievi,  e  di  osservazioni  piene  di  buon   giudizio. 

Noteremo  poi  che  il  sig.  Fioretto  scrive  bene,  correttamente, 
anco  con  qualche  eleganza,  e  con  la  meglio  desiderabile  chia- 
rezza,  in  tanta  brevitä  difficile,  e  perciö  stesso  piu  ammirabile. 

A  fronte  di  siffatto  giudizio,  che  ci  sembra  quelle  che  one- 
stamente  deve  esser  dato  da  tutti^  \i  sarebbero  dei  rilievi  da 
fare.  Siccome  per6  questi  si  riferirebbero  a  mancanze,  dipen- 
deiiti  dalla  scarsa  supellettile  di  libri  ed  opere  di  che  l'autore 
pot&  disporre,  una  volta  che  egli  ce  ne  ha  avvertito,  torne- 
/»* 

▲imo  12«,  Toi.  XXIV,  Fase.  VI  — 16  fflogno  1881 . 
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rebbe  inatile  appontarnelo.  Egli  medesimo  riconosce  e  confeasa 
il  difetto.  Si  potrebbe  aggiongero  anco,  ad  esempio,  che  il  pa- 
ragrafo  modificaz^oni  morali  sarebbe  dtato  alloogato  piü  logi- 
camente  al  secondo  che  al  quinto  posto,  sembrandoci  che  di- 
scorra  roateria  la  quale  non  h  cpnaegaeaza  di  premesse  gia 
poste,  ma  a  senno  uostro  piuttosto  premessa  alla  tr(is/ormazio%e 
del  carattire  leUerario. 

Questi  rilievi  perö  rientrando  nel  principale,  da  noi  indicato 
gik,  del  poco  sviluppo  dato  al  tema  dair  autore,  e  petendo 
trovare  risposta  adegaata  nel  vocabolo  di  Appunti^  con  che, 
sMntitola  il  volame,  non  reputiamo  necessario  discuterli,  e 
Taverli  accennati  ci  par  sofficiente.  F.  D. 


I  prigionieri.  Commedia  di  M.  Accio  Plauto.  Tradotta  in  italiano  e 
ridotta  per  il  teatro  modemo  con  Taggiunta  di  una  prefazione  e  di 
un  proleghetto  origiDale  del  prof.  G.  P.  Clbrigi.  Parma.  1881. 

Se  il  signor  Clerici  voleva  ridarre  nna  Commedia  di  Plaato 
pel  teatro  italiano  poteva,  scambio  di  tradnrla,  valersi  della 
traduzione,  che  a  buon  diritto  denomina  stupenda  di  Giuseppe 
Rigatini,  il  solo  che  abbia  fatto  gastare  in  an  altra  lingua  le 
sovrane  bellezze  dell'  originale.  Egli,  il  prof.  Clerici,  non  si 
ayrä  a  torto  se  noi  giadichiamo  la  saa  versione,  a  cominciare 
dal  titoio  e  giü  giü  fino  all*  ultimo  verso,  una  povera  cosa,  e 
se  rileviamo  che  nissuna  delle  grazie,  delle  argazie,  della  vi- 
vacitä  plautine  non  ha  nella  traduzione  nemmeno  un  pallido 
riverbero,  tanto  ci  h  apparsa  fiacca  sempre  e  stemperata,  e 
non  di  rado  improprissima.  Chi  poi  non  lo  credesse,  prenda  a 
confronto  il  latino  la  traduzione  del  Rigutini  e  quella  del  Cle* 
rici,  e  si  persuaderä  senza  fatica.  Questo  sia  detto  senz'  ira  e 
senza  sprezzo  della  traduzione :  quanto  alla  riduzione,  non  di- 
remo  se  h  fatta  bene  o  male,  perchfe  siam  convinti  che  in  am- 
bedue  i  casi  h  sempre  uno  sproposito^  e  la  differenza  sta- 
rebbe solo  nel  grado.  Ridurre  an  layoro  destinato,  o  ad  uno 
scopo  speciale,  o  ad  un  tempo  e  an  popolo  determinativ  h  un 
controsenso,  e  chi  lo  tenta  mostra  idee  poco  nette  e  poco  seien- 
tifiche  deir  indole  dei  componimenti  letterarii  in  particolare,  e 
della  letteratura  in  genere. 

Se  una  commedia  di  Plauto  k  un  capolavoro,  non  lo  h  g\k 
in  modo  assoluto,  ma  relative;  e  tranne  oerte  venustä,  la  vi- 
vezza  e  precisione  del  dettato,  pregi  sempre  e  dovunque  am- 
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mirablli,  ogni  resto,  la  soatanza  cioh  del  componimeuto,  trae 
i^atto  11  sno  pregio  dalia  societä  ehe  dipinse  o  scolpi,  e  dai 
tempi  e  dai  looghi  in  cai  fa  *  rappresentata.  Biducendola  per 
tempi  ed  nomini  nostri  d  necessitä  stranarla,  cambiarne^  tra- 
«rnDtarne  Y  indole,  e  farla  cessare  di  esser  cosa  romana,  senza 
per  altro  rioscire  a  fornirle  hd  carattere  pienamente  moderoo 
•ed  italiaoo.  Son  polpette  letterarie,  avanzi  di  ieri  riscaldati 
per  pietanza  d'  oggi,  cbe  perduto  il  sapore  primitivo,  non  ne 
hanno  acqaistatü  ono  nuovo  e  appetitoso,  e  pazzano  invece 
di  rifritto. 

L'  utile  pol  che  ne  impromette  il  signor  Clerici  non  sap- 
piamo  davvero  onde  lo  scavi.  Pensiamo  al  contrario  che  se  nna 
compagnia  comica  ai  provasse  a  recitare  la  soa  ridozione,  dne 
terzi  degli  spettatori  faggirebbero  dopo  un  qnarto  d'ora,  e  Paltro 
terzo  rimarrebbe  sul  posto  solamente  perchfe  g\ä  addormentato. 
Omnia  tempus  kabent,  Ammiriamo  Plante,  studiamolo  attenta- 
mente  e  con  assiduitä,  ma  non  perdiamo  la  discrezione,  dl- 
menticando  che  b  roba  di  quasi  daemila  anni  sono,  e  che  da 
•quell'epoca  a  ora,  il  mondo  e  gli  aomini  han  corso  nn  bei 
tratto  di  strada  e  variato  gosti,  inclinazioni,  e  bisogni. 

P^ecedouo  brevi  uotizie  che  denomineremo  storico-critiche 
sa  qaesto  lavoro,  sn  Plauto,  e  sulla  drammatica,  sovorchie  per 
nna  commedia  sola,  e  deficientissime  per  la  drammatica  latina 
in  complesso.  F.  D. 


La  Terra  di  Laroro  illastrata  dagli  Student!  del  R.  Liceo  Ginnasiale 
di  Maddaloni,  assistiti  dal  professore  di  storia  Cav.  Aristide  Sala  di 
Milane,  1881. 

Per  qnanto  qnesto  libretto  non  meriti  per  se  nemmeno  di 
«ssere  ricordato,  non  vogliamo  tacerne,  perch^  il  ricordarlo 
porge  a  noi  occasione  a  de'rilievi  non  del  tntto  inntili,  ed  ai 
lettori  materia  di  meditazione. 

II  canonico  Aristide  Sala  h  noto  per  la  pubblicazione  della 
Antologia  mariana^  ossia  scelta  di  prose  e  di  poesie  in  onore 
della  Beata  Vergine,  che  edita  dalla  tipografia  Cooperativa  di 
Firenze,  non  sappiamo  per  quäl  prepotenza,  non  ottenne  mai 
il  perraesso  di  uscir  dai  cancelli  di  quelle  stabilimentO;  che  la 
ritiene  come  prigioniera.  Creato  professore  di  storia  nel  liceo 
di  Maddaloni,  intendendo  i  program mi  ministeriali  secondo  una 
«rmenentica  tutta  sua,  ebbe  la  felicissima  idea  di  fare  illastrare 
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ia  Provincia  col  roezzo  di  componimenti  dati  a  svolgere  ai  suoi 
discepoli  di  GinDa^^io  e  Liceo,  e  raccolti  in  volnme,  cresciuto 
di  alcaae  sue  dotte  monografie,  di  fotografie  ed  altl'e  fragraa  - 
tissime  droghe,  spedirlo  alla  Esposizione  di  Milaua  come  ana 
invenzione  del  suo  peregrino  ingegno,  e  moDumento  di  straor- 
dinaria  abilita  didattica  e  pedagogica,  o  per  nsare  delle  parole 
stesse  dell'  iliostre  canonico,  come  suggio  degli  siudii  e  delle 
aUüudini  di  se  canonico  Sala,  e  de*  discepoli. 

A  siffatta  opera  plaudi  il  Provyeditore  agli  stadi  maddalooiani 
cavaliere  Ferdinando  Cassone,  e  si  liqaefece  quasi  per  la  gioiosa. 
ammirazione  il  ministro  Miceli,  come  se  TEiposizione  miianese, 
di  trita  e  volgare  che  sarebbe  rioscita,  per  dato  e  Mto  del  mi- 
racoloso  volume  del  reyerendissimo  Sala,  si  inaizasse  alla  co- 
spicuit4  ed  eccellenza  di  una  mostra  peregrina  e  sorpreodente» 
L'  uno  e  1'  altro  testimoniarono  questi  sentimenti  loro  al  va-> 
lente  canonico  con  lottere,  mandate  alla  stampa,  e  zeppe  dr 
cosi  oQorevoIi  frasi,  e  laudi  sonore,  delle  quali,  un  altro  quäl- 
siasi,  sarebbe  contento  di  ricevere  uoa  centesima  parte  dopo 
aver  lavorato  degli  anui  molti,  e  pabblicato  un  libro  pensato,. 
dotto,  e  scritto  da  galantuomo  !  Tanto  &  vero  che  nei  governi 
ciarlataneschi  nun  si  pregiano  e  si  tengono  in  conto  che  le 
ciarlatanerie  volgari.  Noi  non  diremo,  che  il  lavoro  del  cano- 
nico Sala  sia  una  ciarlataneria:  ci  contenteremo  di  dire  che  ^ 
uno  sproposito,  il  qoale  prova  che,  se  1'  illustre  yittima  della 
Tipografia  Cooperatiya  fiorentina  pu6  essere  abilissimo  nel  com- 
prare  i  cenci  yecchi  per  mettere  insieme  un  ^uarnellino  nuoyo 
a  scacchi  alla  Madonna,  di  insegnamento  di  Storia  non  ne  sa 
buccicata,  e  come  professore  in  atto^  sciupa  il  tempo  e  le  teste 
dei  suoi  discepoli. 

Ammettiamo  pure  che  un  profesHore  di  storia  insista  di  pre- 
ferenza  sulla  cronaca  del  paese  in  cui  insegna :  ciö  ha  i  suoi 
guai ;  roaneggiata  per6  tal  faccenda  con  buon  giudizio,  paö 
correre  senza  danni  grayi,  e  forde  anco  con  qualche  vantaggio 
degli  alunni. 

Maquando  un  Sala  per  istoria  di  un  paese  raccatta  delle  scioc- 
chezze,  quando  non  ricorre  giä  alle  cronachette  e  biografiuzze 
di  mero  interesse  locale  a  m6  di  episodio,  ma  ne  usa  come  di 
principal  subietto;  quando  scambio  di  radunar  le  frondi  sparse 
delle  varie  cronache  paesane  per  accrescere  e  confortare  *i  cri- 
teri,  le  conclusioni,  i  principii   della  storia   generale  d'  Italia 
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le  coasidera  come  vera  e  propria  storia  qaando  fiDalmente  fa 
sbracare  V  iagegno  dei  giovani,  in  bazzecole  e  ariditä  senza 
costrotto  e  senza  nissana  atilitA  pratica,  ed  in  odio  e  a  ritroso 
della  filosofia,  della  storia,  della  morale  e  della  politica,  quel 
Sala  comunqno  insigne  delle  laudi  Cassoniche  e  Micelie,  h  an 
Sala  che  annaspa  ne)  vnoto,  e  insegna  la  storia  coi  piedi;  i 
faori  di  strada  e  di  logica,  rovina  1' insegnamento,  e  non  pn6 
ricever  planso  che  da  nn  Provveditor  Cassone,  e  da  un  Ministro 
che'firma  nna  lettera  che  non  ha  scritto,  e  che  lascia  scrivere 
di  cid,  che  egii  non  conosce  nemmeno  da  lontano. 

Ed  a  provare  che  noo  esagerammo,  citeremo  alconi  dei  com- 
ponimenti  che  costituiscoiio  gli  intestini  o  il  basso  ventre  dei 
Tolume  esposto  a  Milano. 

Taccio  che  il  professor  Aristide  Sala  ha  riserbato  per  so  alcnni 
temi,  alluminaCi  con  fotografie  delprefetto,  dei  provveditore,  dei 
direttore  ed  altri,  teminei  qnali  si  presentava  occasione  di  spar- 
gcre  aroraatici  nngnenti  su  alti  personaggi;  e  certi  altri  come 
Iveseovi  di  Aversa  e  il  santo  Patrono^  La  Biblioteca  arcivesco- 
vile  di  Capua  $  quella  dei  seminario,  Le  notizie  delVEremo  di 
Camaldoli  presso  Nola,  di  Castelcicala,  e  di  Viseiano,  I  vescovi 
di  Aversa  nei  quali  il  sqo  genio  mariatio,  e  le  mistiche  sue 
aspirazioni  prestavangli  modo  e  miBiniera  di  legittimo  sfogo  ed 
effasione.  Pddrone  lai,  professore  di  storia,  massime  goYernando 
la  siniBtra,  di  agravarsi  anco  dalla  cattedra  dei  snoi  parti  re- 
ligiosi,  e  dei  concepiujenti  giovauili  dei  seminario.  Ma  non  pa- 
dronedavverodi  fareosercitare  un  giovane  di  liceo  nel  delioeare 
la  pianta  di  Caserla  nuova^  considerandolo  come  tema  di  storia  ; 
ne  considerar  come  tali:  Il  Munictpio  di  Caserta  colla  fotografla 
dei  sindaco  —  /  giardini  reali  di  Caserta  collo  stemma  reale  — 
/  quartieri  militari  di  Caserta  —  Pianta  e  statistica  di  Mar-- 
cianise  —  Pianta  e  statistica  di  Nola  —  Pianta  e  statistica  di 
Caivano,  e  cosi  di  segnito. 

Qnesta  non  h  storia,  non  cronaca,  h  perditempo;  e  considerata 
come  esercizio  di  scuola  liceale  h  nna  ^era  sgnaiataggine. 
E  qnando  il  reverendissimo  Sala  non  sconfina,  ivi  mostra 
ancor  magggior  valore,  assegnando  per  istudio  di  storia,  e  re- 
lativa  esposizione,  le  storie  di  Pomigliano  d'Arco,  di  Giugliano, 
di  Caivauo,  di  Teano,  di  Sessa,  di  Roccamoröna,  di  Picinisco, 
di  Cimitile,  di  Marcianise,  e  di  altre  molte  consimiii  cittä  po- 
polose  e  cospicue   per  tradizioni    gloriose,    monumenti  e  gesta 
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sorprendenti.  E  molto  facile  arguire  che  mentre  gli  aloDoi  det 
cavalier  Aristide  sapranno  dire  vita,  morte  e  miracoli  degü  eroi 
di  Cicciano,  di  Pietravairano  e  di  Liveri  e  di  altre  cosiffiatte 
bicocche,  sapranno  tanto  di  Casa  Savoja,  de'  Qhibellini  e  Goelfi,. 
de'  Medici»  de*  Farnefli,  degli  Eatensi,  della  dominazione  spa-» 
gnnola  e  di  qoella  fraocese,  qaanto  nn  gatto  poö  s^pere  di 
astinenza  dalle  carni  nelle  vigilie. 

Saremmo  poi  cnriosi,  avidamente  cnrioai  di  leggere  il  com— 
ponimento  del  giovane  Cipullo,  aianno  Saliano  di  seeonda  li- 
ceale,  che  ha  per  titolo:  San  Tommaso  d^Aquino  $  le  sue  opere/t 
Ci  immaginiamo  che  ne  rimaremmo  edificati,  non  per  lai,  po- 
vero  figliuolo,  che  ha  ii  merito  deirobbedienza,  ma  per  ona 
conferma  di  fatto  dell'acame,  baon  senso,  e  intelligeoza  di  au 
professore,  che  porge  temi  di  qaesto  genere  ad  an  ragazzo ! 

L'ntilitä  dei  componimenti  che  si  impongono  ai  discepoli^ 
per  assnefarli  a  filare  le  loro  idee,  e  a  digerire  conveniente- 
mente  le  letture  fatte,  e  praticare  le  regole  ricevnte,  h  solo 
possibile  qnando  il  tema  ö  proporzionato  agli  stadii,  alla  por- 
tata  dei  loro  ingegni,  e  al  grado  d'istruzione  cni  sono  ginnti. 
L'argomento  poi  piä  certo  della  perizia  dell' insegnante  a  tal 
proposito  si  desame  dalia  scelta  sapiente  e  discreta  di  essi  temi^ 
che  dimostrano  e  il  genere,  la  qaalitä  e  qnantiti  deU'impartiio 
iüsegnamento,  e  la  conoscenza  delle  forze  mentali  e  dei  profitto 
dell'alanno  di  cai  deve  dirigere  ed  operare  1' istrozione.  Or  il 
Sala  probabilmente  nei  dotti  saoi  corsi  di  storia  non  inserir4 
le  illastrazioni  dei  prefetti,  dei  sindaci,  della  Gianta  mauici- 
pale,  non  le  plante,  le  statistiche,  gli  istitati  meccanici,  i  qnar- 
tieri  militari,  ed  i  battaglioni  militari  d'  istrozione  col  rispet- 
tivo  comandante,  e  vai  diceudo  totte  materie  di  che  ha  fatto 
tema  di  componimento  ai  snoi  alnnni,  e  se  gli  avverrä  di  ci- 
tare  San  Tommaso  di  Aquino,  non  ne  esporrä  la  somma  teolo- 
gica,  i  quodlibeti  e  i  commenti  scrittarali,  si  che  possa  poi 
sensatamente  fornirne  le  Opere  a  tema  di  componimento  ad  nn 
discepolo  1 

Ci  risolviamo  qoindi  che  il  signor  Sala,  scambio  di  ricorrere 
a  siffatti  amminnicoli  farobbe  opera  piüi  proficua  insegnandoqaei 
che  h  storia  yeramonte,  e  insegnandola  con  metodo,  critica  e 
dottrina;  e  quando  non  fosse  da  tanto,  farebbe  opera  proficnis- 
sima  abbandonando  qaell'insegnamento,  e  novello  crociato  an- 
dar  a  combattere  per  la  sua  Antologia   mariana,   liberandola 
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dalla  schiavitii   de'Saraceni   della   tipografila  Cooperativa  So- 
rentina. 

Poato  poi  che  al  provveditor  Cassone  ed  al  ministro  Miceli  piac- 
ciano  d\  qaesti  cacciacchi,  fino  ad  encomiarne  con  tanta  espan- 
Bione  il  CQOCo,  non  abbiamo  che  osservare,  una  yolfa  che  di 
gastl  non  h  possibile  dispatarne.  Gi  rallegriamo  perö  coi  dotti 
inonorati  d*Italia,  i  qaali  nel  disprezzo  governativo  appunto 
hanno  il  piu  grande  argomento  della  loro  yalentia  e  prestanza. 

<  Fra  gli  lazzi  sorbi 

«  Si  disconvien  frnttare  il  dolce  fico.  » 

F.  D. 


DiggUie  tra  Frate  Benedetto  La  Tecohia  e  Gaarnieii  de'MlBorl  Ob- 
semntt,  arcireseoTO  df  Siraoasa,  e  il  Bettore  del  Seminario. 

Opascolo  del  sac.  D.  Francesco  Reale.  Catania,  1881. 

Non  h  mcito  che  annonciaTamo  al  pobblico  an  dissidio  fra 
il  Oardinal  di  Bologna  e  an  tal  Bernardino  Negroni  sao  prete, 
che  poi  leggemmo  assolnto  dai  tribanali  dalla  impatazione  di 
negromanzia  o  qaalche  cosa  di  simile,  per  la  qaale  era  stato 
processato.  Oggi  annnnziamo  an  altro  dissidio  non  meno  ca- 
rioso  fra  doa  Francesco  Reale  ex  rettore  del  Seminario  di  Si- 
racasa,  e  l'arcivescoTo  di  qaeata  cittä  fra  Benedetto  La  Vec- 
chia  eGaarneri,  zoccolante,  di  concerto  con  monsignor  Oasacciö 
vicario  generale  e  fra  An^elo  Lapo  segret'ario  di  monsignore  e 
an  frate  laico  innominato,  stato  gik  Rettore  provvisorio  del  Se- 
minario. Ed  ecoo  come  stanno  le  cose,  secondoch^  don  Francesco, 
aatore  dell'opascolo  in  discorso,  ce  le  canta. 

Fra  BartolommeoLaVecchia  e  Oaarneri  arcivescovo  nomina- 
roDO  don  Francesco  Reale  rettore  del  Seminario  di  Siracusa, 
prima  retto  da  an  frate  laico,  o  torzone  come  dicono,  degli 
zoccolanti. 

Don  Francesco,  che  pare  an  brav'nomo,  di  ana  certa  ya- 
lentia, massime  filoaofica,  e  pieno  di  buone  idee  circa  il  go- 
verno  e  la  disciplina  che  son  ne<*.e8sarie  in  an  Seminario,  Tolle 
impiantare  in  qaeilo  la  regolache  non  c'era,  e  ordinäre  in  modo 
logico  e  ragionevole  gli  stadii  che  mancavano  affatto  od  eran 
condotti  come  Dio  vel  dica.  Sa  qaesto  perö,  si  vera  suni  expositaf 
si  sarebbe  chiarito  abile,  roa  non  cosi  sagace  qnant'era  mestieri. 

Dico  abile  perchfe  il  piano  di  stadii  proposto,  la  disciplina 
che  inteadeya  si  osservasse  e  la  qaalitä  d'  insegnamento  filo- 
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sofico  che  dava  agii  alanni  egli  medesimo  che  di  filosolia  ap- 
parisce  bene  ed  acconciamente  iDstruito,  son  tutte  cose  che  lo 
qoalificatio  fondatamente  tale  qoale  lo  abbiamo  denoininato  e 
lo  riteniamo. 

NoD  fa  sagace  per6.  Se  era  tale 

1®  Don  avrebbe  accettato  Tofficio  di  Rettore  in  üd  Semi- 
Dario  avaozo  della  ingereaza  di  nn  torzone  degli  zoccolanti ; 
2®  Non  si  sarebbe  occapato  di  prograrami  di  stadii  cor 
an  vescovo  zoccolante,  che  professava  la  massima  dellMnatiliA 
deirinsegnamento  della  letteratora  italiaoa,  e  del  sqo  vicario 
Gasacciö  che  riteneva  esser  snfficiente  a  ciö  il  tradorre  dal 
latino. 

3^  Non  avrebbe  impreao  l'insegnamento  della  filosofia  qiiaudo 
gli  constava  che  il  vescovo  pretendendola  a  filosofo  avevA  pnb- 
blicato  on  Corso  che  per  qnanto  sfornito  di  senso  comine  e  a 
fatica  acconcio  a  Zoccolanti,  pure,  pell'affetto  di  gemtore,  ei 
non  avrebbe  patito  fosse  posposto  a  qualunquealtro  lil^ro,  fosser 
pnre  stati  i  dialoghi  di  Piatone  o  la  Somma  di  S.  Yommaso. 
4®  Finalmentenon  avrebbe  avnta  ringenoitä  di  voler  im- 
piantare  nel  Seminario  una  disciplina,  alla  quäle  si  ribellävano 
i  mal  avvezzi  chierici,  e  che  Don  sarebbe  stato  mai  capace  di 
apprezzare  e  voler  osservato  nq  arcivescovo  che  veva  lasciato 
quellaogo  per  dae  anni  in  mano  del  torzone  zoccolante,  e  che 
usava  di  ridarre  in  tre  o  qoattro  anni  dei  giovani  da  contadini 
e  illetterati  a  sacerdoti. 

Ora  questa  mancanza  di  accortezza  fece  andar  perdute  le  bnone 
intenzioni  di  Don  Francesco,  rese  inntile  la  .sna  attitndine  a 
fare  il  Rettore,  gli  frnttö  umiliazioni  ed  amarezze,  e  la  licenza 
a  find'anno,  e,  ci6  che  piü  tnonta,  Terrore  di  pabblicare  un  11  • 
bretto,  che  &  testimonio  non  altro  che  della  qaantitä  di  panni 
sndici  che  i  preti  mandano  in  bucato ! 

Ormai  perö  che  il  bucato  si  deve  fare,  le  autoritä  raccolgano 
un  po'i  manichini  di  Don  Francesco,  e  li  lavino  a  conto  pro- 
prio, perchö  se  quelle  che  a  prima  vista  sembrano  macchie 
lo  son  poi  davvero,  il  sapone  della  lavandaia  non  baata  a  farle 
sparire;  ci  vogliono  gli  acidi  dello  smacchiatore. 

Per  esempio  il  vescovo  di  Siracusa  ha  o  continua  tuttavia  11 
mercimonio  delle  Indalgenze  della  Bolla  della  Crociata,  bottega 
e  trafSco  turpe  solle  cose  religiöse  e  piü  ancora  sulla  ignorante 
superstizione  dei  suoi  amministrati. 
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Dal  qaal  traffico,  Don  Francesco  sostiene  che  frate  Benedetto 
ricava  ogni  anno  lire  due  mila! 

AI  Seminario  convengono  anco  i  laici,  e  non  si  comprende 
come  s!  possano  istruire  con  una  qaalitA  di  insegnamento  quäle 
frate  Benedetto  La  Vecchia,  monstg.^  Casacciö  e  fra  Lopo,  se- 
condo  sexnpre  Don  Francesco,  compartirebbero  a  qoegli  aven- 
tarati. 

Fra  le  panizioni  delle  mancanze  (e  qneste  posson  essere  nie- 
ramente  religiöse)  si  conta,  teste  il  libro  di  Don  Francesco,  anco 
quella  del  carcereH 

Non  h  poi  foori  di  laogo  cribrare  la  verit4  di  certe  asser- 
zioni  del  non  mal  troppo  citato  Don  Francesco,  circa  a  talone 
condiscendenze  discipiinari  di  Frate  La  Vecchia  e  Goarneri 
anco,  pnia  caso,  quando  Don  Francesco  si  fosse  accorto  di  in* 
trinsichezze  soverchie  fra  gli  alanni  e  yi  avesse  prowedatOi  e 
di  certe  trascaraggini  circa  al  cibo  e  all'igiene,  tatte  coseche 
delle  antoritd,  se  ci  fossero  in  Italia  per  tntti,  e  pel  giasto  e 
pel  Tero  dovrebbero  »ssere  antivedate  e  medicate. 

Qaesto  opnscolo  che  non  avrebbe  mai  dovoto  veder  la  loce, 
se  ormai  il  clero  non  avesse  ricominciata  la  saa  fermentazione 
cadaverica  che  ne  opera  il  disorganamento  totale,  non  d  scritto 
bellamente,  ma  con  baon  senso^  e,  nella  langa  intromessa  re- 
lativa  alla  fllosofia,  con  acame  e  dottrina.  F.  D. 


La  saccessione  legittima  dei  flgli  natarali.  Commrnto  atorico  compo' 
rato  esegetico  di  Cesarb  Faoelli.  Koma,  1881. 

Alle  lodi  doYQte  al  generoso  pensiero  del  gioTane  autore  di 
qaesto  volnmei  Torremmo  potere  aggiungere  quelle  che  siam 
certi  son  del  pari  dovnte  all'  ingegno  e  valentia  con  cai  ha 
sviluppato  il  sqo  tema.  tSiccome  perö  non  ci  stimiamo  compe- 
tenti  a  giudicare  il  merito  giaridico  e  parzialedella  trattazione, 
non  azzardiamo  di  affrontarlo,  e  siamo  impediti  per  consegaenza 
dair  elogiarlo. 

Qael  che  possiamo  dire  inproposito  5  qoesto,  che  il  sig.  Fa- 
celli  conoace  Y  arte  di  scrivere  e  scrive  con  disinvoltura,  e  cor- 
rettezza,  e  con  la  InciditA  di  chi  ha  concetti  in  mente  netti, 
ordinati  e  meditati  a  longo.  Fa  mostra  senza  pompa  e  con  totta 
la  piü  tassativa  opportanitä  di  ana  eradizione  doviziosa,  piü 
che  abbondante,  yaria  e  sempre  scelta,  e  pro?a  ad  ogoi  passo 
acume  di  critica  non   comnne,  «3  perspicacia  nei  continni  raf- 


006  RIVI8TA  EUBOPSA  —  BIYI8TA   INTKBNAZIONALE 

fronti  onde  cousta  ii  volome,  e  nei  rilieyi  che  ne  trae,  e  Delle 
coDclusioni  a  cai  termina. 

Brevemente,  totti  i  criteri  estrinseci  che  an  profane  alle  di- 
Bcipline  ginridicbe  pa6  adoperare  per  dar  giDdizio  del  lavoro, 
tatti  congiurano  amichevolmente  a  persnaderci  delPabilitä  men- 
tale e  dei  fortissimi  stadi  del  giovane  antore.  Lo  che,  se  non 
presta  ragion  necessaria  a  ritenere  che  il  libro  considerato 
intrinsecamente  e  dal  lato  dei  valore  della  dottrina  d  di  au 
pregio  molto  piü  che  comane,  porge  certo  au  argomento  non 
lieve  ad  indarlo  e  congettararlo. 

II  libro  del  sig.  Facelli,  a  chi  vaol  saperne  brevemento  il 
contenutOy  discorre  storicamente  la  condizione  gioridica  in  che 
farono  e  son  tenati  i  figli  natarali  a  proposito  della  sacces- 
sione  intestata  dei  loro  genitori,  e  per  via  di  critica  e  di  raf 
fronti  conclade  che  le  disposizioni  del  nodice  italiano  Boperano 
in  eqaitä  ed  in  sapienza  qaelle  delle  relative  disposizioni  legali 
d'  ogni  altro  popolo  antico  e  moderne  che  in  gran  parte  lo 
egregio  antore  chiama  ad  esatne.  F.  D. 


La  rirolnzlone  4e1  1821.  Ricordi  del  commeDdatore  Pietbo  Alebsandro 
Garda.  Ivrea,  1879. 

II  comm.  Alessandro  Oarda,  che»  sotto  il  primo  Napoleone, 
aveva  militato  in  qnalitli  di  ufiziale  di  stato  maggiore  gene- 
rale, e  che  nella  langa  saa  vita  si  rese.benemerito  d'Ivrea  soa 
patria,  prese  larga  parte  ai  movimenti  del  1821.  Pernnaso  che 
di  qaesti  non  roancavano  storie,  non  intese,  col  dettare  le  pa- 
gine  di  cai  ci  occupiamo,  di  scriverne  nna  di  piü,  al  che  forse 
non  sarebbe  valentemente  rinscito,  egli  aomo  piä  di  azione  che 
di  lottere:  intese  bensi  di  narrare  e  raccomandare  alla  memo- 
ria dei  posteri  molti  particolari  che  accompagnaronoqnei  moti, 
che  nessnno  meglio  e  piä  scientemente  dl  Ini  avrebbe  potato 
descrivere. 

Da  qaesto  lato  il  sao  volame  ha  gran  pregio,  e  paö  prestare 
non  lieve  sassidio  al  faturo  storico  civile,  che  tuttavia  d  aspet* 
tato  dalie  genti  della  Penisola. 

Del  resto,  sebbene  mal  tradotto,  chä  originalmente  fa  det- 
tato  in  francese,  e  scritto  senz'arte,  ma  come  lo  saggeriva  il 
desiderio  di  raccontare  il  vero  e  mettere  in  maggior  lace  qael 
nobilissimo  inizio  della  indipendenza  ed  nniti  d*Italia,  d  aoo 
scritto  che  di  legge  con  coriositä  e  con  diletto,   e   non   senza 
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ammirazione  del  carattere  e  del   patriottismo   dell'aatore,  che 
h  noQ  piccola  nd  ignobile  parte  della  narrazione.  F.  D. 


Degli  Istitatl  Tecnleo  e  Naatleo  di  Lirorno  nel  biemiio  1878-80. 
Note  e  ragguagli  segoiti  dai  Regolamenti  disciplinari  interni  di  Pibbo 
DoNNiKf.  Livorno  1881. 

Come  lavoro  d  ben  fatto  e  meglio  scritto.  II  sig.  Donnini, 
che  h  Talente  letterato,  e  dirige  i  dae  Istitati  con  molto  senno 
ed  abilitä,  non  potoTa  far  diversamante,  ana  volta  che  si  pro- 
poneva  di  porgere  al  pabblico  an  rendiconto  della  soa  ge|tioae, 
e  la  notizia  di  totto  qoanto  attiene  ai  doe  Istitati  in  parola. 

Per  qaanto  il  namero  degli  alannisia  andato  sempre  cre 
scendo  dal  1872  a  oggi,  pare,  qoando  in  ana  cittä  come  Livorno 
non  si  contano  che  55  iacritti  ai  corei  dell'  Istitato  Naatico, 
non  Ti  h  ragione  di  rallegrarsi  troppo  1  &  ben  vero  che  Tlsti- 
tnto  Teenico  ch^ä  an'altra  sezione  della  istituzione  medesima 
ne  conta  il  doppio,  ma  ci6  non  compensa  la  deficienza  del  pri  < 
mo,  anzi  la  mette  piä  chiaramente  in  rilievo.  N6  parle  della 
ingente  spesa  che  ne  costa  il  mantenimentc,  il  qaale  di  fronte 
a  cosi  acarso  namero  di  giovani  non  d  certamente  giustificato. 
Con  qaesto  non  voglio  gik  inferire  che  qae'  doe  Istitati  ab- 
biaoo  ad  abolirsi.  Noio  il  fatto,  come  qaeilo  che  pa6  e  deve 
ricUiamare  le  aatoritä  locali  e  sapreme  a  considerare  se  qoesta 
ricchezza  di  stodii  e  liberalitä  di  denaro  non  richiedano  naoTi 
e  gravi  provvedimenti  generali,  per  evitare  il  gaaio,  che  oggi 
si  verifica  in  qaasi  tatta  Tltalia,  che  gli  Istitati  sieno  di  mero 
laasOi  poni  anco  immodestoi  e  le  spese  an  vero  scialacqao. 

F.  D. 


Don  Chiseiotte,  Catania,  CoBamicciola.  Catania  1881.  Ombre  Leggiere 
di  Cesars  Sanouinbtti,  Parma,  1881. 

Sarebbe  ingeneroso  criticare  dae  pabblicazioni  che  gli  egregi 
antori  ed  editori  han  destinato  a  sollievo  degli  sventurati  di 
Casamicciola.  Scritti  come  qaesti,  primachä  opere  letterarie  son 
baone  azioni  e  meritano  eiogio  senz'altro,  e  favore  il  pib  pos- 
sibile. 

Cid  non  di  meno  per  invogliare  ancor  meglio  il  pabblico  a 
concorrere  al  nobile  proposito  degli  editori^  col  comprarne  i 
▼olomi,  diremo  ana  parola  di  ambedae. 

II   primo   Consta  per  la  piä  parte  di  scritti  editi  gfä  in  an 
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Nomero  straordinario  del  Don  Ghisciotte,  il  cui  ifUrotio  venne 
dal  proprietario  des  Unat  o  a  heneficio  dei  poteri  dannegg  iati  di 
Casamicciola.  Cosi  avverte  il  sig.  Oiannotta^  libraio  editore  del 
volumetto.  Oli  scritti  poi  son  di  genere  fantastico  quasi  tatti, 
tanto  quelli  in  prosia  che  qaelli  in  poesia.  Sod  brevi  perd, 
spesso  delicati,  sempre  piacevoll,  e  basti  citare  fra  gli  altri  i 
Bouii  di  Rapisardi,  di  Gapaana,  di  Ar  dizone,  per  essere  sicari 
che  gli  aatori  non  sono  di  ultima  sfera. 

Cesare  Sauguinetti  h  poeta  geotile  come  ognuno  sä,  e  il  suo 
libretto,  che  contiene  poesie  sole^  n*k  nua  prova  uoyeila,  e  non 
puuto  volgare.  Se  non  vagheggiasse  troppo  egli  pure  la  moda 
di  metri  senza  midura,  e  non  professasse  priucipii  di  una  li- 
bertä  che  supera  la  licenza  la  fatto  di  rime,  le  sue  poesie  uon 
darebbero  cagioue  di  appunti  gravi,  sembrandoci  del  tutto  me- 
ritevoli  di  lode.  F.  D. 


La  Chiesa  delle  Grazie  in  Mllano.  Miiano,  1879. 

Qaesto  volumetto,  che  h  opera  evidentemente  di  Cesare  Cantb 
uno  dei  fabbricieri  della  Chiesa,  h  dedicato  a  S.  M.  la  nostra 
augasta  Regina,  quasi  per  iuvocarne  il  patrocinio  e  la  mu- 
nificenza  in  pro  dei  restauri  di  che  abbisogna. 

A  pr6  di  questi  restauri  h  pur  destinato  Fintroito  della  ven- 
dita  del  libro,  che  segnatamente  pei  milanesi  ha  un  valore 
non  certo  indifferente,  e  non  poca  curiositi  storica  ed  artistica. 

Esso  contiene  la  Storia  erudita  di  questo  insigne  monumeuto 
di  arte,  che  conta  quattro  secoli,  e  che,  a.  qaanto  pare,  h  il 
piü  pregevole  e  piü  ammirando,  dopo  il   meraviglioso  Duomo. 

Per  chi  poi  non  conosce  la  chiesa  se  ne  pu6  formare  una 
immagine,  direi  quasi  come  Tavesse  dinanzi,  tanto  h  minuta 
e  chiarissima  la  non  breve  descrizione  che  ne  h  fatta,  la  quäle 
rivela  veramente  la  mano  maestra  dello  scrittore. 

Importante  b  pure  il  Capitolo  che  parla  del  S.  Uffizio,  Tri- 
bunale che  in  Milano  ebbe  sede  nel  Convento  annesso  a  detta 
chiesa,  ed  abitato  dai  frati  Domenicani  edificatori  dell*  uno  e 
dell'altra. 

In  esso  si  leggono  dei  documenti  apprezzabilissimi,  e  forse 
non  voigarmente  noti ;  e  per  quanto  Tautore  si  chiarisca,  piü 
che  desiderabile  non  fosse,  inclinato  a  non  odiare  la  memoria 
di  quella  prava  e  scellerata  istituzione,  pure  sarebbe  falso  lo 
asserire  che  egli  se  ne  faccia  difenspre  impudente  e  sguigato 
all'usanza  dei  gesuiti.  F.  D. 
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Le  Deeime  Eccleslastielie.  Coira.  L.  Fulci.  Messina,  1881. 

II  cons.  Folci,  nel  tempo  che  ona  Commissiooe  studia  la  qae- 
atione  delle  Deeime  parrocchiali,  o  chiesastiche  in  genere,  offre 
in  na  volumetto  il  frotto  delle  sae  coDsiderazioni  in  proposito, 
e  somministra  an  progetto  formulato  eompintamente,  contrap- 
ponendolo  a  qaello  presentato  dal  gnardasigilli  Villa,  ed  attaal- 
mente  in  esame. 

Prenede  qnesto  Schema  di  legge  del  aignor  Falcf  una  accn- 
rata  e  critica  istoria  delle  Deeime  dai  primi  tempi  della  Chiesa 
a  noi,  accennando  piü  largamente  o  meno  le  legislazioni  di- 
Terse  che  in  varii  tempi  ne  regolarono  la  prestazione.  Nel- 
rinsieme  h  an  lavoro  dotto  e  pensato,  e  tornerä  proficao  alla 
qaestione,  specialmente  affinche  nello  scioglimento  che  paö  es- 
Serie  dato,  resti  salve  il  principio  giaridico,  e  illesa  la  giasti- 
zia»  cose  a  cai  non  gaardan  sempre  i  legislatori,  e  meao  poi 
quando  si  tratta  di  favorire  ed  impinguare  il  tesoro  dello  Stato. 

F.  D. 


II  Senato  nel  Gorerno  Costitazionale.  Ragioni  di  sua  esistenza  —  Sue 
yarie  specie  —  Sue  attribuzioni  (politiche  e  giiidizlarie).  —  Studio  del- 
Taw.  Gio.  Batta  Ugo.  Torino,  1881. 

L'avv.  Ugo  esamina  la  qaestione  relativa  al  Senato  tripli- 
cemente.  Paria  in  prima  delle  ragioni  di  esistenza  del  Senato, 
Secondariaroente  discorre  le  varie  sae  specie.  In  terzo  luogo 
ne  esamina  le  attribazioni. 

Noteremo  anzitatto,  che  il  signor  Ugo  mostra  nella  tratta- 
zione  del  tema  la  pi&  completa  e  piü  matarii.  conoscenza  di 
qnanto  storicamente  e  giaridicamente  vi  si  riferisce,  si  che  p€r 
avventara  non  vi  ha  iibro  a  tal  rigaardo  che  possa  stare  a 
petto  di  qaesto,  nä  che  piii  ampiamente  svilappi  la  materia 
in  discorso. 

Per  qnanto  la  prima  qnestione,  relativa  alle  ragioni  di  esi- 
stenza del  Senato  sia  discnssa  con  pröfonditä  di  ragionamento, 
e  non  nien  dotta  e  profonda  sia  la  trattazione  del!a  terza,  che 
alle  competenze  e  attribazioni  senatoriali  si  riforisce,  pare 
la  piü  importante,  piü  critica  e  piü  apprezzabile  ci  h  sembrata 
la  qaestione  seconda,  che  discorre  le  varie  specie  di  Senate. 
In  qaesta  non  vi  ha  forma  senatoria  antica  o  moderna  che 
non  sia  esposta,  illastrata,  e  chiamata  in  esame  e  corredata  delle 
dichiarazioni  e  dei  rilievi  per  i  qnali  la  qaestione  del  Senato 
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si  ricolloga  a  tatte  le  altre  relative  alla  civiltä  ed  alla  costi- 
tuzione  dei   regui  e  popoli  diversi. 

Ci  risolviamo  qoindi  esser  qoesto  libro  meditato,  da  mente 
DOD  comone,  e  tale  che,  in  ordine  alla  inateria  diacorsu,  non 
lascia  desiderii,  intantechb  testimonia  della  copioaa  dottrina  del- 
Tegregio  adtore.  F.  D. 

Del  Realismo  rero  nella  gcieiiBa,  neu' arte  e  nella  rfta  per  Giu- 
BEPPB  Rossi  professore  di  filosofia  nel  B.  Liceo  Filangeri.  Memoria  pre- 
miata  coila  meDzioue  onorevole  dalla  R.  Aecademia  dei  Lineei. 
Roma  1881. 

II  signor  Rossi,  colpito  dallo  spettacolo  dei  Filosofi,  che 
iDvasati  dallo  spirito  moderno  tengon  dietro  ad  dd  falso  Rea- 
lismen si  propone  di  mostrare  qua!  h  il  B$alismo  vero  che  tntti 
dovrebbero  segaire,  e  Terao  cui  tatti  gli  sforzi  dei  pensaiori 
dovrebbero  esser  rivoUi. 

Or  egli  sostiene,  che  questo  realismo  vero  non  possa  sos- 
sistere  se  non  aecordando  la  scienza  $  la  eoseienza,  la  natura 
e  l'arte,  la  iradizione  e  il  progressOf  la  mediiazione  e  l*  afeUo. 
Noi  riferiamo,  non  giadichiamo;  ma  chi  volesse  giodicare  si 
troverebbe  ben  impacciato,  ad  onta  della  menzione  onorevole 
dei  Lincei ,  a  capire  come  daU'accordo  della  weditazione  e  dei- 
Yaffetto,  per  es.,  nasca  la  realtä;  senza  dire  che  Vaceordo  delU 
tradizioni  e  dei  progresso  potrebbe  far  risaltare  un  realismo  dei 
genere  di  quelle  delV Orlando  Furioso  di  messer  Lodovico,  o  del- 
r  Eneide  di  Virgilio.  , 

Dacchh  poi  PAEE  (son  parole  dei  chiaro  professore)  che  nella 
chiarezza  ed  evi  enza  debba  eoneistere  la  maggiore  ejficacia  della 
verila  (il  coDcetto  h  peregrino,  e  1'  espressione  snperlativa)  pre- 
mette  alle  svilappo  delle  anzidette  sae  osseryazioni  la  ricerca 
della  schietta  nozione  dei  vero  realismo. 

Chi  dice  realtä^  prosegne,  dice  bsskhzialhentb  teritäy  onde 
il  Realismo  fa  anco  detto  Verismo :  tuttavia  quando  diciamo 
realtä  non  inCendiamo  la  veriCä  in  guaUiaei  modo,  e  quasi  ge- 
nericamente,  sibbene  quella  veriiä  che  contradice  alle  apparenze 
ed  alle  immaginazioni  noslre  e  che  esprime  V  esistenza  certa  e 
presente  di  alcun  oggeUo  nelVordine  dei  fatti  e  delU  cose, 

]&  facile  vedere  che  il  prof.  Rossi  non  h  cosl  chiarissimo  quanto 
ei  dovrebbe,  e  che  intralciato  e  confuso  nei  sooi  concetti,  come 
il  SQo  illustre  maestro  Augusto  Conti,  fa  mostra  della  sua  valen- 
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tia  filosofica  coiraso  tradia^ionale  della  saa  scnola,  di  bisticci  e 
logomachie,  che  posson  ben  permettere  di  eropire  delle  pagine 
e  fabbricar  dei  Tolami,  ma  non  scriver  cose  che  meritino  di 
esser  lette,  e  apprezzate.  II  discorsetto  riferito  non  significa  nul 
la,  tranne  ana  contradizione.  Se  il  sig.  Professore  per  realtä 
iDtende  la  realtA  sensibile  e  materiale  h  una  cosa:  ma  se  per  realtä 
intende  in  genere  ciö  che  d,  non  so  come  possa  trovare  diffe 
renza  fra  qaella  e  la  verit^,  a  dispetto  del  mobdo  intiero  che 
ritenne  seinpre  i  dae  termini  come  convertibili.  Carioso  k  al- 
tresi  che  egii  scriva,  Chi  diee  realtä  dice  essenzialmmie  veriläj 
e  poi  aggiunga  che  non  intendiamo  la  veriti  in  gualsiasi  modo^ 
qnasichi  Tidentiti  essenziale  di  dae  termini  potesse  essere 
seeuTidum  q^id,  o  ammettersi  con  restrizioni  mentali  secondo 
la  morale  de'gesuiti. 

Ma  il  Prof.  del  R.  Liceo  Filangieri  fa  indotto  in  eiffatto  er- 
rore  dall'  ostacolo  che  gli  presentayano  le  Fntitä  astraite,  che 
soD  vere^  ma  non  reali,  dice  lui.  B  per  nn  filosofo  quasitnodo  ge- 
nUui  infam  che  lac  et  mel  concupiseit,  tal  ostacolo  h  nn  vero 
inciampo.  Cid  non  gli  impedisce  pertanto  di  distingoere,  come 
fa,  la  realtä  in  oggeUiva  e  soggettiva^  uh  di  agginngere  lo  spro- 
posito,  che  nissuna  cosa  benchi  esistente  di  per  s$  (vale  a  dire 
materiale  e  sensibile)  sarebbe  da  ekiamare  profriamente  vera  e 
reale  se  noi  per  tale  non  la  conoscessimoj  dacchi  veritä  e  reallä 
sono  condizionate  e  correlativt  al  eonoscimeniOy  e  senza  questo  vi- 
marrebbero  voei  prive  di  signifieato.  Nel  qoal  ragionamento,  se 
h  lecito  denominarlo,  con  siffatto  vocabolo,  senza  pericolo  di  ado- 
perare  nna  voce  priva  di  significatOy  dne  e  forse  piii  cose  son 
atnmirabili.  La  prima  che  realtä  nk  veritä  obiettite  non  si  danno 
propriamente^  ma  son  fattura  della  conoscenza  nostra;  la  seconda 
che  nella  scaola  di  Angnsto  Conti,  ö  concesso  ritenere,  che  nn 
nemo,  che  non  sia  matte  possieda  delle  voci  prire  di  signifieato, 
abbia  cio^  nn  linguaggio  acni  non  corrispondono  idee,  an  lin- 
gaaggio  cioö  qaalclie  cosa  di  mono  di  qoello  de'canarini  I 

Qaanto  pol  alle  entilä  astratte,  che  son  la  bestia  nera  delPin- 
nocente  professore,  o  son  entilä  o  son  voci  prive  di  signifieato, 
Se  son  entilä  son  reali  e  vere  (perchi  xxn' entilä  o  i  entilä  o  non 
^  entilä^  ma  appareuza),  o  voci  senza  signifieato,  Se  son  voci 
senza  signifieato  gli  conceder6  che  non  son  nd  vcre  n^  reali, 
ma  non  sono  entitä;  sono  il  nnlla  che  non  h  nd  vero  n^  reale, 
e  nemroeno  entiti.  Ma  le  entitä  astratte  son  veree  reali,  non 
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gik  come  tali  (e  nessuno  che  parli  con  TocaboH  precisi  le  de- 
nomina  entitä)  ma  negli  elementi  onde  constano  che  son  veri 
e  reali,  come  qaelli  che  verameote  e  realtnente  sassistono  negli 
individai.  Se  nega  la  realt&  alle  entita  astratte,  deve  negarla 
alle  Jdee  concrete  istesse,  perchb  Tidea  non  esiste  realmente 
cio^  materialmente.  Vorrebbe  perö  ii  signor  Profeasore  nc»gare 
la  realti  delle  idee? 

Lo  svarione  fondamentale  del  libro  sta  qaindi  nella  confa* 
sione  che  ha  fatta  del  concetto  di  realtä,  di  cui  non  ha  saputo 
rendersi  piena  ed  esatta  ragione.  Egli  ha  confaso  il  doppio  or- 
dine  materiale  e  ideale,  la  veritk  di  fatto  con  quella  di  concetto, 
la  realt4  seosibile  con  quella  intelligibile,  dne  ordini  distioti, 
ma  unitissimi  talmente  fra  loro,  che  quasi  reciprocamente  di- 
pendono. 

E  per  iscorgere  questo  non  h  mestieri  d'aver  gli  occhi  di 
lince,  basterebbero  quelli  di  una  pulce.  Rilevato  il  vizio  ori- 
ginale ed  organico  del  libro,  e  la  confusione  dei  concetti  del- 
Tillostre  autore,  si  capisce  senza  altro  come  tutto  lo  sviluppo 
delladottrina  non  sia  che  un  seguito  di  errori  e'di  iocoerenze. 
Le  quali  non  abbiamo  spazio  di  rilevare  una  ad  una,  nö  sti- 
miamo  che  sia  neoessario,  trattandosi  di  un  volume  che  non  ha 
iniportanza  nissuna  da  qualunque  lato  si  esamini.         F.  D. 


Artista  e   eritieo«  Corso   di   studii   letterarii  del  prof.   Pibtbo  Ardtto 
Napoli,  1880. 

Questo  scritto,  che  testimonia  un  ingegno  robusto,  e  nutrito 
lautamente  di  severi  studi  scelti,  e  digeriti  perfettamente  h 
uno  di  que'rari,  che  portino  utilitä  al  sapere,  decoro  alla  nostra 
letteratura.  Qui  non  incontri  ciarle  vane:  non  le  banalitä  usu»li, 
non  le  sventatezze  comuni,  i  giudizii  e  le  critiche  di  mestiero; 
quei  colpi  allMmpazzata  che  aicun!  repotano  principii  generali, 
e  sono  scappavia  per  nascondere  il  vuoto  della  mente  che  li 
pronunzia,  e  per  far  pompa  orgogliosa  della  fortunata  asinitä 
delPautore.  L'Ardito  h  anzi  tutto  filosofo,  poi  h  erudito  di  studii 
di  prima  mano,  poi  ha  meditato  lungamente  il  tema.  Egli  con- 
sidera  la  letteratura  come  una  scienza,  come  un  organismo 
vivo,  e,  se  talvolta  tedescheggia  un  poco,  non  sconfina  mai 
dai  limiti  imposti  ad  una  apeculazione  teqiperata  perchb  la  ri- 
scontra  saviamente  col  fatto  e  coi  particolari  onde  risulta,  e  di 
che  Consta  yeramente  la  scienza  pratica  e  sostanziale. 
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K  ben  natarale  che  i  lettori  del  dotto  Volame  non  conseotaa 
con  loi  semprc,  anzi  ammettiam  pare  nei  piu  dei  giidizii,  come 
ad  esempio  noi  oon  conyeniamo  nel  fondameuto  e  nel  principio 
geoeratore  del  suo  lavoro.  Ci6  perö  non  licenzieri  nisduno  a 
coDsiderare  I'opera  che  discorriamo  come  men  che  apprezzabile, 
0  non  degna  di  studio,  di  meditazione,  e  di  larghissima  rive^ 
renza. 

Divi'de  il  corso  in  tre  sezioni,  deUe  qaali  la  prima  occnpa  io 
stadiö  deirestetica,  ed  e  tntta  specnlativa:  la  seconda  tratta 
deirarte  ossia  del  modo,  onde  il  hello  si  attaa  ed  incarna,  e 
questa  porzione  di  scrittnra  piü  che  ^peculativa  k  didascalica, 
seoza  per6  nessnna  di  quelle  ariditi  e  pedanterie,  che  comu« 
nemente  accompagoano  trattazioni  siffatte.  £l  an  di  que'trat- 
tati  nei  qaali  alla  pratica  va  sempre  conginnto  i]  principio  e 
Ih  specnlazione,  e  che  i  giovani  stadiano  col  doppio  yantaggio 
di  apprendere  le  regole  insieme  alle  loro  ragioni.  La  terza  par 
pratica  d  tntta  ordinata  alla  critica  estetica,  oesia  alla  gindica* 
tora  del  hello,  ed  h   ricca  di  acnme  e  di  bnon  gnsto. 

Conaentit9  aU'egregio  professore  il  principio  primo,  vale  a 
dire  11  concetto  fondamentale  del  lavoro,  nessano  pnö  rifintj^rgli 
la  lüde  tanto  dal  lato  logico  che  da  qnello  della  erndizione» 
delle  prove  e  dell'applicazione.  Noi  perö  senza  derogare  al 
merito  del  dotto  scrittore  non  pptremmo  convenire  con  Ini  in 
questo  sao  fondamento  del  volnme,  o  della  dottrina  che  espoue, 
e  nna  volta  che  lo  abbiamo  accennato,  ci  sembra  rispetto  il 
Dotarne  ancorchö  saccintissimamente  le  ragioni. 

Z*  arte,  egli  dice,  i  un  tutto  le  cui  parti  sono  determinate 
dalla  sua  stessa  natura  e  che  non  possono  essere  piü  che  tre, 
perchi  tripUce  i  Vaspeito  sotto  cui  si  presenta  il  hello  che  ne  co- 
stüuUce  l'oggetto. 

II  quäle,  o  si  esamina  nella  sua  natura,  nei  principii  e  negli 
elementi  ehe  lo  costituiscono,  nella  sua  genesi,  nella  facoltä  che 
lo  determina  e  via  dicendo,  e  ne  avremo  la  scienza :  o  si  riguarda 
nell'organismo proprio  di  ogni  specie....  e  ne  avremo  Vattuazione^ 
0  si  considera  inflne  nei  lavori  art'Stici  dopocM  ^  stato  incar- 
nato  e  individuato  e  lo  si  coglie^  si  rileva  per  giudicarlo  e  ren- 
dersene  ragione,  e  ne  avremo  il  giudizio,  p.  VI  e  seg. 

Or  sembra  a  noi  che  il  professore  Ardito^  volendo  conside- 
rare  l'arte  sotto  qnesto  aspetto,  che  k  tutto  nuovo  tranne  solo 
quel  po'di  hegeliano  che  vi  si  riscontra,  ayrebbe  dovuto  chia- 
^ r>8 

Anno  »9,  Vol.  XXIV,  Fase.  VI  ^  16  glngno  1881 
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rir  meglio  il  coQcetto  cb'egli  ha  delParte,  concetto,  che  ad 
esprimerlo  cod  le  parole  un  tnUo  le  cui  parti  son  deCerminate 
dalla  sua  stessa  natura  dod  si  capisce  dawero.  ün  tatto,  le 
cni  parti  son  determinate  dalla  sua  stessa  natura  h  nna  de- 
finizione  indefinita,  e  sta  tanto  bene  all'arte,  quanto  a  qualon- 
qoe  altro  oggetto,  che  ö  sempre  considerabile  qaal  an  tatto; 
come  precisamente  non  y\  ha  parte  che  non  sia  determinata 
dalia  natura  stessa  del  tutto  di  cui  h  parte. 

Posto  per6  che  egli  non  abbia  delr  arte  un  concetto  strano 
affattOy  ancorch^  possa  non  averlo  perfettamente  uguale  a  quello 
comune,  resta  a  sapere,  se  il  concetto  suo  sia  astratto  o  con» 
creto.  Se  h  astratto  non  si  vedrebhe  ragione  del  come  quest'arte 
si  tripartisse  in  parti  concreto,  quali  sono  Testetica,  e  piü  an- 
cora  Tarte  effettuale,  e  la  critica.  Se  h  concreto,  contradice  a  se 
medesimo,  perch^  nna  volta  che  nna  parte  de!!' arte  h  Parte 
propriamente  detta  od  individua,  1'  arte  che  si  divido  in  tre 
parti  vien  ad  essere  un  arte  generale,  e  non  puö  esser  con- 
creta,  perchä  il  generale  non  h  concreto. 

Prescindendo  da  questo  l'arte  del  signor  Ardito  ^  un  concetto 
insostenibile  tranne  considerandolasinonimadiscienza  generale. 

La  scienza  del  hello  non  nasce  da  arte  di  sorta,  nh  costi- 
tuisce  parte  di  una  arte,  o  delParte  considerata  come  che  siasi. 
N^  scienza  estctica  h  escogitabile  senza  critica,  perchö  e.^se  due 
parti  non  costituiscon  giä  due  parti  di  una  disciplina,  ma  una 
disciplina  sola  e  medesima. 

A  dividerle,  come  fa  il  professore  Ardito  si  cade  in  un  altro 
sconcio:  nello  sconcio  ciofe  di  dividere  un  tutto  in  tre  parti  non 
congeneri  fra  loro  quanto  all'essenza,  lo  che  non  h  possibile. 
La  scienza  estetica  di  fatti  h  scienza  generale,  mentre  una 
critica  considerata  come  parte,  o  come  staccata  da  quella  h  par- 
ticolar  disciplina;  che  val  quanto  dire  che  l'arte  o  il  tutto 
consterebbe  di  parti  generiche  e  individue  al  tempo  stesso, 
ciö  che  h  inammissibile.  In  tutto  questo  non  ci  scorgiamo  net- 
tezza  e  precisione  di  concetto,  nh  chiarezza  di  idee  ben  definite, 
n6  valore  di  sintesi  adeguata  alla  analisi  veramente  magistrale 
dell'intiero  volume.  F.  D. 


Storia  della  maf^stratura  piemontese   di  Carlo  Diomisotti.  Vol.  !• 
Torino,  Roux  e  Favale.  1881. 

Quantunque  molto  si  abbia  intorno  al  Piemonte  in  fatto  di 
storie,  non  h  men  vero  che  la  storia  della  magistratura  man- 


BA8SEGKA   LETTER ARIA   E   BIBUOGBAFICA    —    ITALIA  915 

Cava;  ed  ora  h  venuto  a  riempire  questa  lacuna  il  comm.  Carlo 
Dionisotti,  ben  noto  per  raolteplici  pubblicazioni  storiche  e  bio- 
grafiche.  Esse  riguardano  il  Piemonte  ed  in  particolare  il  Ver- 
cellese,  patria  delPautore. 

Fra  i  raagistrati  piemoatesi  suprerai,  tutti  distinti  per  opero- 
sitä,  rettitudine  e  dottrina,  taluni  ebbero  una  fama  estesissima, 
da  meritar  per  sh  soli  speciali  inonografie. 

Il  Dionisotti  parte  dalla  circoscrizione  territoriale  deiritalia 
sotto  Carlo  Magno,  cioh  dai  primordl  del  Pletnonte.  Esamiua 
nel  capitolo  II  le  anuessioni  al  governo  sabaado  fino  atutto.il 
reg^no  di  Amedeo  YIII  fermandosi  langamente  dugli  statuti. 

IJ  IV  capitolo  fe  intitolato:  //  Senato  di  PiemotUe  e  i  seguenti  : 
La  decadenza  del  Piemonte  —  Emanuele  Filiberto  —  Le  giu- 
risdizioni  speciali  —  V  interrinazione  delle  leggi  e  rescritti  so- 
vrani —  Le  Reggenze  —  La  Sicilia  e  la  Sardegna  —  Le  regie 
costitvzioni  —  Lo  Stato  e  la  Chiesa  —  Uordinamento  giudi- 
ziario  —  /  trihunali  ecclesiastici  —  L'occupazione  francese  — 
ünione  del  Piemonte  alla  Francia.  Quantonque  questo  ultimo 
capitolo  ci  faccia  conoscere  la  storia  esser  giunta  al  principio 
del  secolo  XIX  non  finisce,  tuttavia,  auzi  vi  sarä  altro  volume, 
che  la  porterä  fino  alla  proclamazione  del  Regno  italiano.  E  in 
esso  vi  sarä.  un'appendice  di  cenni  biografici  pei  principali  magi- 
strati.  L'esposto  crediamo  bastaote  per  dare  un'idea  dell'opera 
del  Dionisotti,  tanto  piü  sufficiente,  tenuto  conto  che  egli  h  molto 
conosciuto  per  altri  lavori  coDsimili,  che  farono  molto  applauditi. 

Non  resta  che  augurargli  buona  lena  affinchö  possa  al  piü 
•presto  possibile  dar  alla  loce  il  compimeoto  di  questa  impor- 
tantissima  storia  della  magistratura. 

Le  Marche  principali  delle  carte  fabrianesi  dal  1293  al  1599  del  ca- 

noDico  AuBELio  ZoNQui.  Fabriano,  tip.  Geiitile,  1881. 

Lo  Zonghi  ö  un  diligcntissirao  archivista,  che  ha  giä  reso 
molti  servigi  ai  caltori  degli  studi  storici,  ordinando  e  facendo 
conoscere  archivi  a  lui  confidati.  Con  questa  uuova  pubblica- 
zione  si  rende  sempre  piü  utile  a  suoi  colleghi  archivisti. 

Fabriano  b  terra  bea  nota  per  le  sue  antiche  cartiere. 

L*Autore  prese  ad  esaminare  le  marche  delle  diverse  fab- 
briche  e  giunse  a  stabilire  il  tempo  di  fabbricazione  di  questa 
o  di  quest'altra  carta. 

Sc  pel  secolo  XIII  potfe  trovare  soltanto  cinque  sorta  di  carte, 
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ben  piü  copiosa  fa  la  raccolta  per  i  segnenti  secoli,  finendola 
al  1599. 

Da  questo  diligente  lavoro  la  paleografia,  la  storia  e  l'arte 
della  stampa  saranno  molto  aintate,  e  specialmeote  per  stabilire 
Tepoca  di  codici  maocanti  di  date.  Abbiane  donque  il  Zooghi 
la  ricoQOsceoza  dei  cultori  degli  studi  serii. 


La  porpora  e  11  eolore  porporino  nella  diplomatica  speclalmeiite 
gicillana  del  slcerdoto  Isidoro  Carimi.  Palermo,  tip.  Montraoa,  1880. 

Presentiamo  altro  canonico,  cbe  invece  della  carta  esamina 
Tinchiostro,  cioö  il  piü  nobile  e  famoso,  qnale  fa  il  porporino» 
Egli  si  occupa  prima  delle  ricercbe  recentissime  aalla  porpora 
poi  del  relative  inchiostro  per  venire  alla  diplomatica  in  ge^ 
nerale  in  relazione  del  medesimo  e  ^nalmeote  a  qnella  special» 
sicula 

£  on  accarato  studio,  che  rimedia  alla  coofusione,  verificata 
nei  piü  riputati  trattati  di  paleografia. 

L'altima  parte  h  la  migliore  ed  h  quella  che  sarä  piü  etile 
agil  Studiosi  di  9toria  siciliana.  II  canonico  Isidoro  Carini  h  del 
resto  conoscioto  per  molte  pubblicazioni  letterarie  e  scientifiche» 
essendo  un  degno  allie?o  del  Cusa  e  del  La  Lumia. 


Ottariano  de'  PetrnccI  dl  Fossombrone  iureiitore*  del  tipl  mobili 
metallici  della  mos  loa  nel  seeolo  XY,  di  D.  Augüsto  Vebmaeegci» 
Fossombrone,  tip.  Romanelli,  1881. 

L'autore  di  questo  elegante  libro  dimostra  molta  erudizione, 
tanto  in  fatto  di  pubblicazioni,  quanto  per  fönte  archivistiche» 

Comincia  a  passar  in  rassegna  gli  scrittori  che  fanno  cenno 
del  sno  protagonista,  poi  lo  segne  dal  suo  nascere  neireduca— 
zione,  ne*  ^i^ggi»  nelle  pubblicazioni  e  piü  non  lo  lascia  fiochö 
la  morte  gli  tronoa  il  soggetto.  Pä  ancora  in  appendice  l'albero 
genealogico  dei  Petrucci  tipografi  perugini.  £  lavoro  ben  fatto^ 
che  esaurisce  il  soggetto  ed  b  il  miglior  monumento  che  abbia 
potuto  fare  h1  suo  compaesano,  che  tuttora  ne  manca.  Se  me-> 
rita  encomio  Tautorc,  ne  abbia  la  sua  parte  il  municipio  di 
Fossombrone  per  aver  pubblicato  a  sue  spese  il  libro  del  Ver- 
narecci. 
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Elcordi  della  giorinezza  di  Alfonso  La  Marmoray  per  Luiai  Cbiala* 
Dccima  ediziooe  rifatta  e  ampliata  con  lettere  incdite  dei  Dnchi  di 
Savoia  e  di  Genova  di  WallcnodoD,  De  Brack  ecc,  volume  I.  Roma, 
tip.  Eredi  Botta,  1881. 

ün  libro,  che  in  Italia  abbia  dieci  edizioni  h  certamente  ona 
raritä,  tanto  piü  quando  qnesto  libro  ha  per  soggetto  an  per- 
sonaggio  defanto,  che  passö  IMotera  Tita  nella  piii  aastera  rct- 
titodine,  alieno  affatto  da  tutto  ciö  che  potesse  procacciargli 
del  prestigio. 

II  La  Marmora  fa  qael  desso.  Fra  i  saoi  piü  fidi  amici  ebbe 
il  capitano  Luigi  Cbiala,  degno  segoace  delle  virtü  dei  La 
Marmora.  Devoto  ammiratore,  ina  siucero  coosigliere  dei  gene- 
rale segne  depo  la  morte  ad  ammirarlo  e  a  farlo  sempre  piü 
apprezzare,  specialmente  alFesercito.  L*ex  capitano  Chiala  deve 
proyare  doppia  soddisfazioDO  nel  vedere  le  inolteplici  edizioni 
del  SQo' libro;  poichö  Tede  apprezzato  il  La  Marmora  e  com- 
preso  Tintento  sno.  In  questa  dqovb  edizione  il  libretto  h  di- 
ventato  on'opera  in  dne  volomi  elegant!,  nel  coi  primo  sta 
annesso  an  somigliantissimo  ritratto  del  La  Marmora,  lavoro 
del  conto  Stanislao  Grimaldi. 

Merci  le  moltepHci  lettere  inedite,  la  giovinezza  del  La  Mar- 
mora viene  completamente  messa  in  luce,  ciofe  dal  1823,  quando 
uscl  laogotenente  di  artiglieria  fioo  alla  vigilia  della  prima 
guerra  delTindipendenza  italiana  nel  1848. 

II  carteggio,  pubblicato  dal  Chiala  sara  consultato  certamente 
da  chi  poi,  in  teinpi  piu  alieui  da  pärtiti,  penserä  a  dettare 
ona  storia  militare  italiana. 

B  noi  riteniamo  che  il  cav.  Chiala  sarebbe  in  condizione  di 
dettarla  e  lo  conaigliamo  ad  intraprenderla.  L'esercito  Tacco- 
g^lierebbe  con  favore,  come  gli  ha  dat  >  baooa  prova  neiracco- 
^^limento  fatto  ai  Ricordi  in  discorao. 


II  marehese  Cesare  Campori  del  prof.  comm.  Lüioi  VaccJl. 

II  Cesare  Campori  mori  come  h  noto,  mentre  era  al  Con- 
gresso  storico  in  Milano  nel  qaale  rappreseatava  la  R.  Deputa- 
zione  di  storia  patria  modenese.  Veterano  negli  stndi  letterari 
6  storicl,  li  coltivö  fino  al  suo  ultimo  momento,  e  mor\  come 
il  capitano  sal  campo  di  battaglia,  attorniato  da  c^mmilitoni. 

Le  varie  sue  pabblicazioni  sono  ben  note  ealtre  fa  conoscere 
il  Vaccä  nell'elenco,  che  presenta  in  fiae  al  sno  libro  nel  qnale 
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y^diamo  aver  ii  CHmpori  lasciata  incompiata  una  storia  dl 
Modena,  condotta  fino  al  secolo  XV  e  altra  del  FrigQano  e  de) 
Montecuccoli  fino  al  secolo  XVIII. 

Interessantissimo  h  il  c^rteggio  pabblicato  dal  Campori.  In 
esso  vi  sono  lettere  di  Massicno  d'Azeglio,  Carlo  Marenco,  Pier 
Alessaodro  Paravia,  Silvio  Pellico,  Carlo  Promis  e  vari  altri> 
oltre  ana  lettera  dell'  imperatore  di  Germania. 

Ben  raeritava  il  Campori  esser  posto  ad  esempio,  e  trov6  an 
elegante  e  dotto  biografo  nel  VaccA. 


La  Cappella  Estense  nel  dnomo  dl  Modeoa  —  Michelangelo  Bno- 
narrotl  e  Alfonso  I  d'Este  —  Una  vlsita  del  Marchese  di  MantOTa 
al  Daca  Börse  in  Sassnolo  del  march.  Giuseppe  Cahpori.  Modena, 
dp.  Vincenzi,  1880-81. 

E  poichö  siamo  nella  famiglia  Campori  cogliamo  l'occasione 
per  annunziare  le  tre  sopra  intitolate  memorie  del  fratello  del 
defonto  Cesare.  Egli  h  ancora  piü  fecondo  antore,  e  special- 
mente  negli  stadi  storico-artistici  si  h  reso  benemerito,  come 
ognano  ben  saprä.  Molteplici  sono  le  sue  pubblicazioni  e  tutte 
fratto  di  scavi  archivistici,  1  qaali  rendouo  le  medesime  oti- 
lissime. 

E  tali  sono  pare  le  tre  qai  presentate  il  cui  titolo  indica  gi^ 
il  soggetto  senza  dover  aggiungere  altro.  II  nome  del  Buonar- 
roti  h  piü  che  sufficiente  per  attrarre  Tattenzione. 

L'altimo  sparge  luce  salla  vita  casalinga  nelle  corti  italiane^ 
durante  i  secoli  anterior!  al  XVI. 

II  signor  marchese  Campori  Giuseppe  sta  preparando  la 
3tampa  di  an  carteggio  di  Galileo  Galilei. 


II   palazzo   delPArena  in  Parma.  —  II  cav*  Malosso  in  Parma  del 

comm.  Amadio  Roncuini.  —  Modena  tip.  Vincenzi  1880-81. 

Ciö  che  fa  in  Modena  il  Campori,  il  Rouchini  procara  di 
eseguire  in  Parma  con  monografie  storico-artistiche,  come 
possono  esserne  prova  le  sq  intitolate.  Dagli  archivi  parmensi^ 
cui  sovraintende,  ha  tratto  an  infinita  di  docamenti,  illo- 
strande  per  ogni  lato  l*arte  in  Parma.  Per  chi  non  sapesse 
notiamo  che  il  Malosso  h  G.  B.  Trotti  pittore  cremonese,  il 
quäle  fiorl  nel  principio  del  secolo  XVI.  Auguriamo  boona  sa- 
lute  al  Ronchini  afiinchö  possa  regalare    spesso   agli    stadiosi 
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naoTi  frattt  delle  sue    investigazioni   arcbivistiche  e   an    edi- 
tore,  che  le  raccolga  tutte   in  volnmi^  essendo  esse  sparse  ne 
gli  atti  della  R.  Deputazione  delFEmilia. 


Roberto  dt  Darazzo  de!  reali  dl  Napoli  e  la  famigrlia  di  laeopo  di 
Sayota  principe  d'AcaJa  del  barone  Gaüdbnzio  Clarbtta.  Dissertazione 
storico-critica.  Torino,  tip.  Beale,  1880. 

I  lettori  della  nostra  Rivista  conoscono  assai  bene  l'autore 
di  questo  erudito  lavoro,  poichä  oltre  aver  fatto  loro  conoscere 
▼arie  sne  voluminöse  opere  ö  pure  collaboratore  della  stessa. 

Oiä  A.  Bertolotti  aveva  provato  la  prigionia  del  Roberto  di 
Dorazzo  nel  Castello  di  Camiana,  trattando  di  questo  borgo; 
ma  il  Claretta  svolge  ampiamente  le  relazioni  del  Di  Darazzo 
con  i  principi  d'Acaja.  £  una  dissertazione  che  meritö  d'esser 
pubblicata  negli  atti  della  R.  Accademia  delle  scienze  di  To- 
rino,  e  che  pu&  giovare  ad  altri  studi  storici. 


I  diritti  di  proprietä  salle  inrenzioni  meccaniehe  ed  indnstriali  in- 
trodotte  nello  staio  dl  Koma  darante  i  secoli  XYI  e  XYii  se- 
condo  docamenti  sincroni.  Spoleto,  tip.  Bassoni,  1880.  -  Cesare 
Lambertini  e  la  societä  famigrlfarein  Pngrlia  darante  i  secoli  XY 
e  XYL  Barletta,  tip.  Vecchi,  1879-81.  —  Docamenti  relatiri  agil 
antichl  seggri  de'  nobili  ed  alla  piazza  del  popolo  della  cittä  di 
Trani  di  G.   B.  Beltrani.  Trani,  tip.  Vecchi,  1881. 

Anche  Tautore  di  qaeste  tre  pubblicazioni  h  ben  conosciuto 
dai  nostri  lettori,  che  piü  volte  ebbero  a  gustarne  lavori  editi 
nella  Rivista  Europea.  II  Beltrani  ö  an  diligentissimo  ricer- 
catore  di  docamenti,  i  qaali  poi^  mediante  la  vasta  eradizione, 
souo  sempre  espo^ti  con  molta  cura;  cosl  le  sae  pubblicazioni 
diventano  sempre  piü  proficue. 

Nella  prima  si  venne  a  provare  evidentemente  che  la  tutela 
dei  diritti  degli  oratori  sulIe  proprio  opere  dell'ingegno  risale 
oltre  il  aecolo  XVI  mentre  si  era  creduto  fin  ora  che  tale  di- 
ritto  fosse  stato  di  concessione  affatto  moderna.  I  sunti  deMo- 
cumenti  pubblicati  giovano  specialmente  per  la  storia  delle 
Industrie  e  del  commercio  del  giä  stato  pontificio. 

La  seconda  pubblicazione  h  an  vasto  lavoro,  che  esce  a 
fascicoli;  Tultimo  uscito  si  h  il  decimo.  Ci  riserviamo  di  par- 
larne  quando  sia  compiuta,  tanto  piü  che  Tautore  ha  fatto  pre- 
cedere  i  documenti  alP  illustrazione,  forse  nella  speranza  di 
troyarne  ancora  altri. 
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Nella  terza  pubblicazione  il  Beltrani  si  h  associato  il  si- 
g^or  F.  Sarlo.  Ritenato  che  le  antiche  costitazioni  moDicipali 
di  non  poche  cittä  italiane  meridionali  avevano  a  base  e  fon- 
damento  ristitoto  dei  seggi  per  i  fiobili  e  per  il  popolo,  per 
aver  una  storia  completa  delle  aüe  h  indispensabile  ricoperare 
stndiare  e  pabblicare  prima  le  vicende  degU  aliri.  Di  ciö  oon- 
vinto  il  Beltraoi  ed  il  Sarlo  ri?olsero  le  loro  ricerche  au  Traui 
loro  patria  per  riveodicar  dairoblio  la  parte  rignardante  il 
popoloi  affatto  ignorata.  Ben  priDcipiarono  e  siamo  certi  che 
riasciranno  nel  loro  intento. 


Snl  llbri  rari  del  seeolo  XY  eslstenti  nella  biblfoteea  lacchesiana 
di  Glrgeuti  di  Vito  La  Mantia.  Bologna  tip.  Fava,  1881. 

Ed  anche  il  chiarissimo  La  Mantia  onorö  la  nostra  Rivista 
di  buoni  ecritti,  principale  qoelio  sngli  statuti  di  Roma.  Dotto 
giurecousalto  procura  di  attingere  sempre  adottime  fonti.  Nel 
suo  annonciato  opuscolo  esamina  quattro  libri  moito  rari  e 
sono  le  consueludini  di  Palermo  edite  nel  1477,  aitre  stampate 
a  Palermo  nel  1696.  II  terzo  contiene  una  protesla  dei  Messi- 
nesiy  scritta  nel  1478,  perchi  il  vicerö  negö  ai  medesimi  il 
primo  e  piti  onorevole  posto  nel  Parlamento,  tenuto  in  Cata- 
nia,  per  darlo  ai  palermitani.  L'aJtima  comprende  gli  usi  e  le 
costituziani  di  Barcellona  edite  nel  M9S. 


Gommentaria  episcopornm  et  scriptorom  ordinis  eremltarnm  dlscal- 
cratornm  S«  P*  Angrastini  ecclesiae  doctoris  nednm  Ticarlomm  gpe- 
neralinm  Gong^egratlonis  Italiae  et  Germanie  di  F.  Cblestdio  Tani, 
Roma,  £x  tip.  Roma  1881. 

L'aotore  fece  diligenti  ricerche  per  poier  presentare  i  Yd- 
scovi,  gli  scritturi  e  vicari  generali  dell'  ordine  degli  agosti— 
niani  scalzi,  cni  appartiene.  Forse  egli,  dando  alla  Ince  qnesto 
libro  volle  dimostrare  che  il  sqo  ordine  ebbe  uomini  degni  di 
memoria  piü  che  non  ebbero  altri  ordini  religiosi  di  piü  an* 
tica  erezione,  e  forse  indirettamente  volle  rinfacciare  la  sop 
pressione  dello  ste»<)o;  ma  comanque  sia  stato  il  recondito 
intento  di  lui,  Topera  sua  ridonda  ad  utilitä  degli  studi  biogra* 
fici  e  bibliografici. 

Se  poco  importano  a  noi  i  vicari  generali  e  i  vescovi,  che 
attesero  accuratamente  agl' interessi  ed  aironore  dell' ordine, 
cui  presiedettero  od  appartennero,  ci  premono  iovece  qnelli  che 
pnbblicarono  opere,  sieno  pure  ascetiche. 
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I  yescovi  sono  una  treatina  e  risalgODO  al  finir  del  se- 
colo  XVII;  i  yicari  invece  priccipianosol  finiredel  secolo  pre- 
cedente  e  sono  Doa  sessaotina. 

Ci  Ak  pure  i  definitori,  i  procnratori  e  segretari  generali 
del  1609;  ma  h  soltanto  dopo  l'eaposizione  di  totto  quanto  ri- 
gaarda  detto  personale,  che  per  noi  il  libro  acqoista  una  vera 
importanza. 

Infatti  troTiamo  dopo  gli  scrittori  con  1'  elenco  delle  loro 
opere,  spesso  rare  o  »conosciate.  II  lavoro  del  Tani  non  h  so- 
lamente  importante  peiritalia;  ma  peH'Earopa  intera;  poiche 
fra  gli  scrittori  agostiniani  qoasi  ogni  uazone  h  rappresentata. 

Finisce  con  I'elenco  dei  conveuti  e  delle  congregazioni. 

Tntto  sommato  il  Tani  ha  fatto  un  baon  libro  utile  sotto 
yari  lati. 


Snl  Tiagrgio  biblico  In  Oriente,   del  'sig.  Teodoro   Dalfl.   Pensieri  e 
notizie  di  Paolo  Cappello.  Torino,  tip.  Artigianelli,  18S1. 

II  Dalfi  viaggiö  molto  in  Oriente,  pabblicando  poi  una  vo- 
lämiuosa  opera  in  proposito  de'suoi  viaggi.  fl  un  lavoro  che 
meriterebbe  esser  meglio  conosciuto;  animato  da  tale  scopo 
il  don  Paolo  Cappello  diede  alla  luce  un  opnscolo. 

In  appoggio  delle  sue  considerazioni  riporta  squarci  di  gior- 
nali  0  riviste  nazionali  ed  estere,  che  mostrarono  d'  apprezzare 
l'opera  del  Dalfi. 

Qualanque  autore  sarebbe  soddisfatto  di  trovare  un  esami- 
natore  delle  proprio  opere  come  il  Cappello. 


Oinliano  de*  Medici  eletto  cittadino  Romano,  OTrero  il  Natale  di 
Roma  Bei  1518.  Relazione  inedita  di  M.  Antonio  Altieri  per  Lorbto 
Pasqualücci.  Roma,  tip.  Artero,  1881 

II  signor  Pasqualücci  si  fece  g\k  conoscere  nelle  nozze  del 
sno  aroico  G.  B.  Beltrani  con  un  lavoretto  su  Braccio  Forte- 
bracci  ed  ora  si  fa  editore  erudito  di  una  relazione  molto 
curiosa. 

Egii  scrive:  «  Uso  a  frugare  nelle  bibliotecbe  e  negli  arcbivi 
[h  impiegato  h  quella  Yittorio  Emanuele  in  Roma),  poco  a  pöco 
son  yenuto  raccogliende  varie  descrizioni  non  mal  pubblicate 
di  spettacolose  feste,  che  si  solevano  celebrare  nel  tempo  del 
rinascimento  in  Roma.  Ve  n*^  una  fra  le  altre  di  tali  feste  che 
come  dice  il  manoscritto  «  fu  applicata  alli  Natali  di  Roma  e 


922  BIVISTA   KUBOPBA    —   BIVI8TA.  IKTEBS^AZIOKALS 

intitolata  Le  Palilie^  la  qoale  pell' anno  in  cai  ebbe  Inogo,  e 
per  la  faaiiglia,  al  cui  onore  fa  data,  e  specialmente  per  la  di- 
pintura  viva,  che  ci  offre  delle  condizioni  social!  del  teropo, 
m*&  parso  dl  potere  opportunatamente  far  pnbblica  in  questi 
giorni  in  cui  anche  noi  assisteremo  a  qnesta  tradizionale  festa 
del  Natale  di  Roma    » 

Ben  fece  il  signor  Pasqnalncci  ii  qnale  consigliamo  a  darci 
spesso  di  siffatti  lavori. 

L'edizione  e  bellina,  ma  ristretta  a  200  copie. 


L'istrnzione  pnbblica  In  Torino  dal  1800  al  1880  di  Daniele  Sabsi. 
Torino,  Vincenzo  Botta,  1880. 

In  nn  centinaio  di  pagine,  che  formano  uu  elegante  opuscolo, 
dedicato  a  S.  M.  il  Be^  Pautore,  giä  ben  noto  per  molteplici 
pubblicazioni,  ha  compeudiato  tutto  quanto  era  importante  & 
conoscersi  sul  soggetto,  che  prese  a  stndiare.  Rende  evidente 
come  i  Principi  sabaudi  favorissero  Tistrazione  notando: 

c  Qaesta  benemerenza  singolare  de^nostri  Principi  forse  meno 
avTertita  di  quella  che  procacciö  loro  il  valore  nelle  armi  e 
Tamore  intensissimo  di  patria  ö  pure  da  notarsi  fra  le  piü  no- 
bili  e  la  piü  provvidenti.  II  popolo  fn  fatto  forte  e  inigliore 
per  virtü  de' suoi  reggitori. 

c  E  questa  benemerenza  altisäima  io  volli,  gnardando  i  fatti 
di  terapi  trascorsi,  segnalare  in  osseqaio  del  vero.  » 

Lodevole  scopo  nnito  ad  ottimo  soggetto;  il  che  fa  molto 
onore  al  cav.  Daniele  Sassi  bibliotecario  della  Civica  Biblio- 
teca  di  Torino. 


Lettere  ad  illnstri  Perngrlnt.  Perugia,  Tip.  BuoncompagDi,  1881.  —  Tita 
di  Braccio  Fortebraccl  da  nn  manoscritto  del  secolo  XY.  Ibidem, 
Tip.  Santucci,  1885.  —  Leggenda  e  miracoli  di  Sant'Ermolao  da 
nn  codice  del  secolo  XY.  Ibidem,  1880.  Prof.  Adamo  Rossi. 

II  profe.^sore  Adamo  Rossi,  provetto  bibliotecario  della  civica 
libreria  perugina,  b  xxn  benemerito  cultore  degli  studii  storico« 
artistici.  In  questi  opascoletti  d'occasione  per  nozze  e  di  pos- 
sesso  vescovile,  qaantanqne  semplice  editore,  dimostra  la  sua 
Talentlia,  quäl  eradito  bibliotecario. 

Nel  primo  opuscolo  'vi  sono  lettere  del  Tiraboschi,  del  Gar- 
gallo,  di  Sebastiano  Ciampi,  del  Paravia,  dell'  Inghirami,  del 
Guadagnoli,  del  Rosini,  del  Niccolin-,  del  Pindemonte,  ecc.,  ecc. 
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Pa&  giovare  agli  stadii  Btorici  la  vita  del  Foriebracci  e  a  qaella 
ecciesiastica  raltimo  opuscolo. 

SoDo  tütti  di  elegantissima  edizioDe. 


Degrlf  stiidil  areheolo^ci  in  Piemonte.  Discorso  ncir  inaugurazione 
deiranno  accademico  1880-Sl,  air  Univ*>.r8itii  di  Torino  di  Abiodants 
Fabbbetti.  Torino,  tipografia  Reale,  1881. 

Basta  ii  nome  del  chiarissimo  antore  per  far  conoscere  il 
T-alore  di  questo  discorso  scientifico. 

Qaantunqae  Don  piemontese,  il  Fabbretti  dimostra  un'erudi- 
zioDe  bibliografica  vastissima  in  fatto  di  pubblicazioni  arcbeo- 
logiche,  fattesi  nel  Piemonte. 

L'elenco  delle  medesime  dal  secolo  XYI  ai  nostri  tempi  gio- 
verä  non  poco  agli  stndiosi  di  archeologia  snbalpina. 

Egli  si  rende  sempre  piä  benemerito  al  Piemonte  con    ag 
^iangere  agli  stadi  teoretici  qnelli  pratici  cioö  con  scayi,  che 
gik  diedero  fratti  preziosissimi. 

£  Teramente  ona  fortana  pel  Piemonte  Taver  il  Fabbretti 
fra  i  professori  della  saa  Universit&. 


L'eTolnzloiie  storlea  della  operositä  lignre.  Discorso  nella  Universita 
degli  stndii  in  Genova  di  Paolo  Bosblli.  Roma,  Tip.  del  Senato,  1880. 

Forse  il  Boselli  h  piü  conosciuto  come  operosissimo  rappre- 
sentante  al  Parlamento  che  non  qaale  pnbblicista.  Egli  coltiv6 
anche  la  letteratnra  e  in  essa  ha  pubblicazioni;  ma  stadii  piü 
serii  presto  ne  lo  distolsero.  Allorchfe  la  facolt4  di  giurisprn- 
denza  genovese  lo  nominava  dottore  aggregato  con  unanime 
▼oto,  egli  leggeva  qaesto  discorso,  che  mostra  i  suoi  profondi 
stadii  snlla  sturia  patria. 

Egli  parte  dai  tempi  piü  remoti  e  con  vasta  eradizione  pro- 
segue  fino  ai  giorni  nostri. 

i!  an  discorso,  che  sarA  consultato  spesso  dai  cultori  degli 
stadii  storici. 

Sarebbe  a  desiderarsi  che  il  Boselli  trovasse  piü  tempo  libero 
per  dettare  altri  consimili  lavori,  che  sono  atilissimi. 


Delle  fonti  por  la  storia  derFrlnlt  di  Vikcenzo  Ioppi,  discorso  fatto 
neH'adunanza  generale  della  R.  Deputazione  veneta  di  storia  patria. 
Venezia,  tipografia  Visen tini,  1880. 

Del  bibiiotecario  di  üdine  sono  conosciati  molti  scritti  prin- 

cipalmente  editi  iilVArchivio  storico  iialiano,  e  sono  pregevo- 
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lissimi  qaeili   storico*artiätici.  Essi  tendoao  a  far  sempre   pib 
coaoscere  au'eatrema  provincia  italiana,  cioi  il  Frioli. 

Fa  coaoscere  in  questa  le  fonti,  Qotando  che  se  8al  Frinli 
molto  si  scrisse,  manca  tuttavia  caa  storia  del  medesimo.  Gi 
pare  che  il  signor  loppi  potrebbe  rimediare  alla  lacaaa  con 
accingersi  egli  stesso  alla  storia  del  proprio  paese. 

Le  pubblicasioni  fatte  ci  sono  arra  che  riascirebbe. 


L'orlgine  ed  i  primi  secoll  d'Istonlo  oggi  Taste  d'llmone;  cittä  tn 
Ibraszo  citerlore  di  Luioi  Manzi.  Considerazioni  storiche  archeolo- 
giche.  Napoli,  1880. 

«  Alla  pubblicazione — scrive  Tautore  nella  dedica —  non  mi 
spinge  vaoagloria  gloyanile,  ma  l'amore  dMllustrare,  per  quanto 
i  miei  studt  e  il  mio  ingegno  l'abbiane  permesso,  le  origini 
del  mio  paese  nativo^  il  qaale  ha  par  esso  avnto  dei  momenti 
illustri  nell'aDtichitä.  » 

Lo  scopo  b  baono  e  Topera  ci  pare  costituita  da  congjettnre 
degne  di  considerazione. 

€111  stndi  fatti  intorno  ad  vn  bronzo  etrasoo  trorato  nel  plaeentina 

di  A.  Gr.  ToNONr.  Piacenza,  1881. 

II  Tonnni  h  noto  per  altre  pabblicazioni  piä  importanti,  come 
i  documenti  suUa  Lega  Lombarda^  che  farono  molto  apprezzati. 

Amante  degii  studl  di  storia  patria  fa  diligenti  ricerche  ar* 
cheologiche  e  storiche,  illQStrando  la  sua  .PiaceDza,  la  qaale 
deve  essergli  riconosceate.  A.  B. 


Storia  della   letteratnra  grreca  narrata  agli  alunni  liceali  da  Ekbico 
PozzETTi  Napoli.  Stabilimeuto  tipografico  dei  fratelli  Tornese,  1880. 

CoQ  piacere  abbiamo  letto  da  capo  a  fondo  la  Storia  della 
letteratura  greca  del  professore  Pozzetti  e  fin  da  ora  ci  affret- 
tiamo  a  congrs^tQlarci  con  Taatore,  che  ha  sapoto  eosi  ben  trat- 
tare  e  ridurre  la  materia  pesantissima,  da  farla  divenire  facile 
e  digesta,  cosa,  che  nella  maggiore  delle  letteratare  finora 
pubblicate  nou  abbiamo  potuto  trovare ;  anzi  fin  dalle  primd 
pagine,  siamo  stati  costretti  a  gettar  yia  il  libro,  essende  an- 
noiati  e  non  poco. 

Nella  lettera  di  prefazione  indirizzata  agli  aloani  liceali, 
Tegregio  professore,  incomincia  perdire:  «  questo  libro  non  h 
fatto  per  gli  aomini  dotti,  ma  per  voi,  egregi  giovani,  cai  manca 
il  tempo  di  stodiare  opere  di  maggior  lena  >  ed  in  ciö  sta  il 
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merito  del  signor  Pozzetti;  poichö  in  Italia  molti  sono  qaelli, 
cbe  pretendono  scrivere  opere  di  gran  lena  «  et  currente  rata 
urceus  ewit  •  e  pochissimi  qaelli,  che  si  occnpano  cod  coscienza 
di  npere  atte  a  facilitare  ai  giovani  la  via  degli  stndii  classici. 

L'aotore  finisce  modestameDte  col  dire:  In  questo  lihro  di 
mioc*^ben  poco,  e  tatto  devo  ai  miei  stndii  fatti  su  baoni  an* 
tori.  »  E  poi  in  nota  ennmera  i  principali  antori  da  coi  ha 
tratta  la  materia;  come  ad  esempio  O.  Müller,  £.  BoorDonf, 
Grote,  E.  Gnrtias,  M.  Müller,  Vincent  ed  anche  dalla  Revue 
des  deux  mondes, 

Lasciando  stare  che  qaesti  sono  i  migliori  e  piü  accreditati 
scrittori  che  si  9ono  occnpati  delle  cose  greche,  noi  ammiriamo 
la  mirabiie  maniera  con  cni  il  signor  Pozzetti  ha  saputo  sin- 
tetizzare  la  materia.  Ha  fntto  insomma,  a  nostro  credere,  udh 
delle  piii  belle  propedeutiche  che  esistano  in  Italia,  per  iniziare 
i  giovani  negli  stndii  della  lettera'tnra  greca.  Quasi  contem- 
poraneamente  alla  storia  di  cai  noi  teniamo  'parola  os^i  in 
Ince  qnella  del  prof.  V.  Inama,  stampata  in  formato  Manoale 
Hoepii ;  ma  la  saa  storia  lascia  an  poco  a  desiderare  snl  pe- 
riodo  Alessandrino. 

II  signor  Pozzetti  sMntrattiene  longamente  a  parlare  del- 
riliade  e  deirOdissea,  e  depo  essere  venuto  alle  conclusioni 
che  ha  intuite  la  scienza  moderna,  ne  espone  ancora  il  conte- 
nnto,  in  modo  che  lette  quelle  poche  pagine  lo  studente  pu6 
farsi  on'esatta  idea  del  capolavoro  che  ha  sfidato  tanti  e  tanti 
secoli.  —  Passando  oltre,  Tegregio  professore  parla  anche  con 
chiarezza  della  musica  presse  gli  antichi  greci  e  dei  principali 
tra  i  poeti  mosici. 

In  qnesto  aureo  libro  troyiamo  ancora  una  breve  ed  esattis- 
sima  descrizione  del  teatro  e  dei  ginochi  presse  i  greci.  II  pe- 
riodo  della  storia  poi  h  inimitabile,  come  pure  quelle  snlla 
Filosofia  e  suH'Eloquenza.  L*ultimo  capitolo  della  storia  ö  con- 
sacrato  al  romanzo  snil'origine  del  qoale  il  nostro  autore  h  per 
fettamente  d'accordo  col  signor  Erwin  Bohde  che  il  romanzo 
sia  d'origine  Orientale,  e  lo  dimostra. 

II  signor  Pozzetti  col  euere  in  mano  ha  offerto  questo  gioiello 
di  libro  ai  giovani;  libro  in  cui  si  racchiude  il  fior  fiore  delle 
odiernescoperte:  e  gli  studenti  unanimemente  inviano  per  mezzo 
mio  un  sincero  ringraziamento  al  Pozzetti. 

Di  nna  cosa  ci  lagniamo  coiregregio  Professore  ed  h  che  non 
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ha  fatto  stampare  il  suo  libro  da  an  buoD  editore,  quantauque 
V  edizione  non  sia  veouta  cattiva.  Non  ammettiamo  pure  la  mo> 
destia  dell'autore,  rnodestia  che  lo  ha  persaaso  a  tirare  poche 
copie  del  libro. 

Preghiamo  il  solerte  autore  che,  come  ci  ha  dato  la  storia 
della  letteratara  greca,  ci  voglia  dare  ancbe  qnella  della  let- 
teratura  latina;  in  qaesto  modo  si  avrä  un  doppio  bravo. 

Leonardo  Tibabella 


Del  Bagno  a  Morba.  ')  —  Luioi  Riohctti.    Ricordi  storici  e  letteran. 
Roma,  1881,  tipografia  degli  eiedi  Botta. 

c  Del  Bagno  a  Morba  pochi  in  Italia  conoscono  il  nome,  po- 
chissimi  le  virtü  delle  acque.  Ciö  parrä  straao,  a  chi  peosi 
che  6do  da  tempo  abbastanza  antico  qael  Bagno  godeva  ripo- 

tazioneeccel1ente..M Lucrezia  Tornabaoni,  donna del  fuPiero 

di  CoBimo  di  Oiovanni  de'Medici,  lo  visitava  e  vi  si  tratteneva, 
poi   lo  condaceva   in  affltto  perpetoo  per  se  e   sooi  ßgli  e  di- 

scendenti  maschi   in  infinite Lorenzo    de'Medici    vi   si  re- 

cava  annualraente,    talvolta   anche   con   madonna  Ciarice  soa 
moglie   6  con  segnito  nomeroso 

«  Laripatazionedel  Bagno  a  Mo.rba  era  del  resto  ginstificata... 
I  pro  digi  di  qaella  perfetiiastma  acqua  si  ripetono  anche  og- 
gidi.  Li  ho  veduti  in  altri  e,  non  sono  molti  anni,  11  ho  pro- 
vati  in  me  stesso,  perch^  per  essa  ricnperai  la  salate,  qaando 
oramai  i  medici  ne  disperavano,  ed  io  con  loro  e  piii  di  loro... 
Con  qaesti  ricordi  ö  naturale  che  io  mi  tenga  legato  da  rico- 
noscenza  verso  i  luoghi  d'onde  mi  venne  tanto  benefizio  e  verso 
le  persone  che  vi  contribuirono;  ed  b  naturale  ancora  cbe 
qaando  nelle  ricerche  storiche,  nelle  quali  spende  i  pocfai 
giorni  delle  mie  ferie  annaali  (dico  pochi  di  fronte  al  lavo- 
ro),  mi  ä  caduto  sott'occhio  qualche  docamento  che  al  Bagno  a 
Morba  si  riferisse,  io  l'abbia  raccolto  con  premura.  Mi  preparava 
i  mezzi  di  corridpondere  in  qualche  modo,  come  ora  faccio  coa 
questa  pubblicazione,  a  un  debito  di  gratitudine * 

La  ragione  di  tale  pubblicazione  h  adunque  beU*e  detta  in 
questi  brani  dnl!a  prefazione  che  Fegregio  autore  motte  avanti 
ai   documenti  da  lui  trovati  fra  le  carte  medicee  di  prima  del 

^)  Rimane  il  Bagno  a  Morba  in  qu«l  di  Vol terra  vicino  a  Sardarello. 
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priocipato  e  deiranno   1477,  conservate  nell'archivio  di  Stato 
in  Firenze. 

E  qaesti  docamenti  riescono  davvero  ioteressaDf.]  nel  campo 
letterario  e  storico,  per  la  lingua  bella  nella  qaale  sono  scritti 
e  perchö,  trattando  cose  famigliari,  accrescono  il  digiä  cono- 
scioto  intorno  al  vivere  ed  al  fare  dome3t''co  della  gente  medicea 
d*aIlora.  Specie  le  lettere  della  Lucrezia  de'Medici  a  Lorenzo 
il  Magnifico,  vere  grazie  di  scriver  semplice  e  schiettamente 
casaÜDgo. 

L'aotore  ha  raccolto  aucoi^  le  lettere  di  Douato  Acciaiaoli, 
del  vicario  Piero  Melegonnelie  e  di  Oliviero  medico  a  Lucrezia 
de'Medici,  e  poi  quelle  di  Niecola  Michelozzi,  di  lacopo  IV 
d'AragoDa  e  del  segretario  Bartolomeo  Scala  a  Lorenzo  il  Ma- 
gnifico;  le  quali  dicono  tu^te  del  Bagno  a  Morba.  E  dope  aver 
riportato  il  contratto  d'affitto  del  Bagno  tra  Lucrezia  dei  Medici 
e  gli  ufficiali  del  Monte  del  Comune  di  Firenze,  Pautore  ba 
dato  fine  alla  sua  pubblicazione  co'  versi  latini  che  sul  Bagno 
a  Morba  mandava  Bartolomeo  Scala  al  Magnifico  e  che  egli, 
il  Righetti,  ha  con  buon  gusto  e  con  diligente  fedeltä  messi 
nella  lingua  nostra. 

Ed  il  merito  di  qaesto  lavoro  non  h  solamente  V  accurata 
ricerca  di  inreressanti  documenti,  ma  sta  per  tanta  parte  nelle 
illustrazioni  le  quali  li  accompagnano  e  che  il  Righetti  ha 
saputo  far  cosi  beoe.  E  tale  cosa  vorrei  io  provare  col  riportare 
di  quelle,  se  qui  nel  gioruale  ci  fosae  piü  posto. 

U.  Castellini. 


Fantasie  del  euere  di  Giovanni  Franciosi.  Modena,  tipografia  di  Andrea 
HosBi,  1881. 

L'educazione  dei  fanciulli  b  della  piü  grande  importanza, 
siccome  fönte  d'ogni  bene  spirituale  e  materiaie  deiruomo;  per6 
d  sopra  tutto  necessario  che  i  mezzi  diretti  a  questo  impor- 
tantissimo  scopo  sieno  della  massima  efElcacia  a  fine  di  ottenere 
nel  minore  spazio  di  tempo  il  maggior  profitto  possibile.  Fra  i 
mezzi  piü  fruttuosi  per  avviare  a  nobile  mita  il  fanciullo,  per 
aprire  la  sua  giovine  mente  al  vero  e  al  hello,  per  piegare  il 
sno  tenero  cuore  a  quanto  v'ha  di  buono  e  di  onesto  si  anno- 
Terano  i  libri  di  lettura.  Tutti  ammettono  che  le  prime  letture 
gioTanili  in  maniera  bella  e  dilettevole  debbano  indurre  11  bam- 
bino  ad  amare  e  praticare  il  bene;  ma  quanti  sono  poi  i  libri 
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che  accoppiano  in  si  qaeste  dae  qualitäiateramente^Partroppo 
dopo  i  preziosi  volami  del  Thooar,  del  Lambraschini  e  del  Tom- 
maseo,  Tltalia  ha  qaasi  perdota  la  traccia  di  ope^ette  siffatte; 
ed  oggidl  81  mettoDO  in  mano  agli  inesperti  fancinlli  certi  libri 
con  principii  o  errooei  o  tirati  colle  tanHglie,  pompre  poi  cod 
una  forma  o  soperiore  alla  eapacitit  paerile  o  ripiena  di  sgram- 
maticattire,  di  neologiami,  di  forestieromi  e  con  an  periodare 
monotono,  affatto  contrario  airindole  Tispa  ed  allegra  di  quelle 
creaturine.  Per  questo  merita  planso  ed  incoraggiamento  il 
Franciosi  che  sutto  il  titolo  di  Fantasie  del  cuore  ha  regalato 
ai  nostri  bimbi  aicuni  bozxetti,  come  saggio  di  an'opera  eda- 
cativache  sta  preparando/totti  pieni  di  8ane  massime  e  di  gra- 
zia  primaverile.  Pinttosto  che  con  fantastici  racconti  egli  ama 
condorre  il  piccolo  lettore  alla  m^ta  desiderata  coirosser^azione 
attenta  della  natura,  avTezzandolo  cosi  fin  dalla  piä  tenera  etä 
a  specchiarsi  in  qaella  feconda  ispiratrice  delle  opere  piti  belle. 
E  tatto  ci6  fa  con  nn  brio  e  con  nna  pnrezza  di  lingna  ibsn- 
perabili.  Sicohi  noiraltro  reata  a  desiderare  se  non  che  egli 
affretti  la  pnbblicazione  dell'opera  saa  a  vantaggio  di  coloro 
che  8ono  con  ragione  appellati  speranza  del(a  patria. 

VfiNOESLAO   SaNTI. 


Fiori  del  Nord  e  leggende  di  Pibtro  Turati.  Milane,  Natale  Battex- 
zati  1881. 

Tntto  il  Ubro  si  pnö  dividere  in  dae  parti:  leggeode  e  tra- 
daz'ooi  dall'inglese  e  dal  tedesco.  Per  le  tradazioni  Taatore 
ha  spigolato  le  opere  dei  pid  repatati  poeti  moderni,  eleggendo 
poesie,  in  gran  parte,  ignote  alTItalia;  e  specialmente  le  liri- 
che  e  le  leggende,  poichi  nelle  une  vi  ha  qoanto  di  piii  par- 
ticolare  e  caratteristico  i  nella  poesia,  e  nelle  altre  meglio  si 
traduce  il  sentimento  d'an  popolo. 

Riussamo,  alla  meglio,  ana  delle  loggende,  per  darne  una 
certa  idea  al  lettore,  qaantanqae  mi  paia  una  profanazione 
ridarre  in  prosa  de'versi  belli.  £  intitolata:  Le  ruine  del  caetello 
di  Musso. 

Un  guerriero  esce  da  qaesto  castello  accompagnato  dai  saoi 
prodi  per  andare  in  Terra  Sania^  e  vede  la  bella  Alina  con  gli 
occhi  molli  di  pianto^  la  vergine  che  gli  avoa  ginrato  eterno 
amore.  Si  ripetono  l'addio  cogli  occhi,  e  coi  baci  troncaoo  le 
altime  promesse.  Egli  le  dice: «  Oht  vorrei  essere  sempre  teco; 
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6  prima  dl  divi^ierci,  meglio  morire.  Dehl  sü  schiva  e  ritirata 
Della  roia  assenza. » 

Timido  ^  il  fior  d*amore,  e  si  scolora 
Se  nel  cespo  natio  chiaso  dod  resta; 
Se  man  procace  al  cespo  auo  lo  toglie, 
Ad  una,  ad  nna  perder^  le  foglie. 

Se  morr6  prima: 

Obtna  il  capo,  e  nel  seno  inaridito 
D*altri  amori  ogni  palpkto  sia  spento; 
Tactta  siedi  appo  un  avel  romito, 
Solo  a  quello  confida  il  tno  lamento. 
Del  primo  afFetto  eterno  ii\  giuro;  gaai 
8e  un  dt  quel  ginro  tu  tradir  yorrai. 

Addio,  mia  vergine.  —  La  tromba  gnerriera  mi  appella  nei 
campi  di  battaglia.  Tergi  le  lacrime,  e  se  muoio,  ricordati  del 
nodtro  amore.  Parte,  i  compagni  soccombono,  e  di  lui  non 
si  ha  pib  Dotizia.  Depo  alconi  anni  il  castello  festeggia  Alina, 
che  Ta  a  marito,  e  nel  mezzo  del  convito  appare  improvviso. 

uo  romito  la  persona  avvolta 

In  brune  lane  e  sugli  sguardi  fieri. 

Abbassato  il  cappuccio  e  chino  il  viso  egli  non  si  fa  co- 
noscere;  ma  Alina,  trepidando  a  steoto,  balbetta:  «  Sil  il  ben- 
venuto:    ta    benedirai  le  niie  nozze: 

or  t'assidi  a  me  vicino 

£  liba  alla  mia  coppa,  o  pellegrino. 

Egli  Taffissa  in  viso  e  respiogendo  il  nappo,  con  la  mano 
scarna,  mormora: 

Maledetto 

Chi  il  giuro  tradirä  del  primo  äffet  ta 

Alina  riconosce  nel  romito  Tantico  amante  e  sviene;  ma  egli 
le  ripete  le  parole  profferite  quando  parti  per  Palestina  ed  ag- 
gioDge: 

...'..  Eceo  giunge  a  te  i m pro v viso 
II  tuo  promesso  da  regioni  estreme. 
In  sempitemo  mia  sarai,  cbä  forte, 
Come  vedi,  ^  Tamor  piii  della  morte. 

II  veräo  h  spontanen  ed  adatto  airargomentO|  quantonque, 
talvolta,  possa  sembrare  an  po'negletto.  Qui  non  immagini 
fort!  e  scultoree,  che,  direi  qaasi,  ti  si  conficcano  nella  mente, 

__^  _     _ A9 
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in  guisa  che  tD  dari  fatica  a  caocellarDele,  tna  pacatczza,  oni- 
formitä;  in  una  parola,  stile  piü  adatto  alla  legg^enda  che  alla 
lirica.  Ma  passiamo  alTaltra  parte  del  libro. 

Le  sue  versioni  sono  esegnite  con  sufficiente  diligeuza  e  vi 
si  nota  un  certo  immedesimarsi  con  I'autore  tolto  a  tradurro, 
Pore  ciö  non  toglie  che  qua  e  14  gli  ai  possa  muovere  qaal- 
che  appunto,  per  un  verso  raalameute  inteso,  per  una  espreä- 
sione  non  voltata  bene  in  italiano,  ecc,  comequi: 

\Varu77i  sind  dii  Rosen  so  blaas^ 

0  sprt'chft  mein  Lu^b,  vcarurn  ? 
Perchö  mai  delle  rose  le  corolle, 
Diletta  mia,  son  pallide  cosi? 

I  Tersi  tedeschi  sono  assai  belli  e  di  un  affetto  mirabile, 
anche  per  la  disposizione  delle  parole:  la  traduzione,  invece, 
h  un  po'imbellettata  ed  arcadica.  Die  Rosen  diventano  «  le  co- 
rolle delle  rose;  >  (Hletta  e  una  parola  troppo  pesante  per  ren- 
dere  Lieh.  E  poi,  perchfe  sopprimere  spricht^  cosi  hello  e  na- 
turale? 

Warum  sind  denn  in  grünen  Gras 
Die  blauen   Veilchen  so  stumm  f 

Ed  il  Turati: 

PiTch^  chinata  sulle  verdl  zolle 
La  violetta  muta  illaDguidi  ? 

Quanto  h   piü   hello  il  -teste!    Chi-  nata  h  una  zeppa  bella  e 
buona,  mentre  tralascia  repiteto  della  violetta  blauen, 
Prendiamo  un  altro  esempio: 

Worum  bin  ich  selbes t  so  krank  und  so  trüb. 
Mein  liebes  TAebchtn^  spricht! 
0  spricht  mein  herzallerliebsten  Liebj 
Warum  verlieesest  du  mich*} 

Ed  il  Turati  traduce: 

Dimmi,  tu  vita  delia  vita  mia, 

Perche  si  affranto  e  desolate  eon? 

Dimmi,  o  diletta,  la  cagion  quäl  sia, 

Di'  pcrchö  m'hai  lasciato  in  abbandoq.? 

E  una  strofa  hellina,  ma  non  h  la  heiniaua.  Quello  spricht 
ili  f^tiföta  del  secoodo  verso  fe  d*un  affetto  mirabile,  mentre  nella 
V*i*aionö  tdt^fiana  doventa  quasi  sguaiato  messe  a  principio. 
J^hcd^iön'^^UAV'siah  una  zoppa  orrihile,  e  forse  serviva  a  far 
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rima  con  mia:  il  testo  dice  pib  semplicemente  warum?  Zasciato 
in  abbandono  imbelletta  e  guaata  il  bellissimo  verlUssest  du 
mich,  E  va  oltre  di  questo  passo;  ma  anche  tradocendo  cosi 
arrembatamente  da  prova  di  non  ordinaria  diligenza  e  valore, 
perch^  THeine  h  la  vera  disperazione  dei  baoni  traduttori,  es- 
sendo  Deüa   forma  gran  parte  della  soa  bellezza. 

Una  parola  rigoardo  alla  prosodia  ed  alla  lingaa  del  Tarati. 
Ocean  (pagina  144)  uon  paole  essere  bisiliabo;  ma  assolotamente 
trisillabo;  screstaia  non  puö  andare  senza  dieresi,  e  cosl  via 
con  altri  errori  di  questa  fatta. 

Rigoardo  alla  lingaa  Tayrei  voiato  on  pochino  pib  accarato. 
E  an  errore  asare  onde  nel  aignificato  di  per  con  V  infinito,  come 
in  qaosto  caao  onde  il  sentiero  rischiarare  (p.  95);ed  b  barba- 
rissima  il  dire  il  di  lei;  ma  bisognerebbe  dire  o  il  lei,  modo 
che  ha  degli  esempli;  ma,  che  non  h  prevalso  nella  nostra 
lingoa,  0  di  lei  dopo,  senza  Tarticolo. 

Un*altima  interrogazione  ed  avrö  finito.  Tradocendo  da  aa- 
tori  diversissimi  non  sarebbe  stato  opportano  tentarö  ana  va- 
riazione  di  stile,  perchd,  ad  esempio,  lo  stile  baono  a  tradurre 
il  Platen  h  assolutamente  inopportano  tradocendo  l'Heine?  üno 
Stile  egnale  ed  uniforme  per  tatti»  mi  pare  an  assardo;  e  non 
potendo  fare  qaesta  variazione,  non  sarebbe  stato  il  caso'di 
tradarre  solo  da  qoeiraotore  col  quäle  si  ha  piü  dimestichezza 
e  pi&  corrispondeuza  d'animo? 

Comunqae  sia,  quelli  che  ignorano  il  tedesco  e  Tinglese, 
saranno  grati  al  Turati,  per  aver  aggionto  un  altro  bei  volame 
alle  loro  lettare.  Gaetano  Amalfi. 


Mario  Handalari.  Cauti  del  popolo  reggino  con  prefazione  di  Alessakdbo 
D'Ancona.  Napoli,  cav.  Antonio  Morano  editore,  anno  1881. 

Ecco  an  bei  libro  ed  ana  baona  azione. 

Mai  come  adesso  questa  fräse  fatta,  che  la  si  ripete  anche 
quando  vien  detta  a  sproposito,  mai  come  adesso  questa  vec- 
chia  fräse  fatta  calza  piü  a  proposito. 

Che  sia  un  bei  libro  ne  converrete  anche  voi,  lettori  compia- 
centi,  quando  vi  avr6  detto  qaalcosa  della  sua  importanza,  che 
non  si  poö  mettere  affatto  in  dubbio;  che  sia  una  buona  azione 
lo  crederete  quando  vi  avr6  detto  che  questo  grosso  volume 
di  quattrocento  e  piü  pagine»  che  costa  appena  quattro  liroi  h 
pabblicato   a  benefizio  de'danneggiati  di  Reggio  di  Calabria. 
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II  Tolume  8*apre  con  una  prefazione  del  chiarissimo  professoro 
deirUniversiU  di  Pisa,  Alesäandro  D'Ancuna.  Iq  questa  prefa- 
zione  egli,  dopo  aver  asaiiiiaato  tatti  i  cauti  popolari  raccolti 
in  questo  volame,  e  dopo  esserai  rallegrato  col  raccoglitore,  av- 
Tocato  Mario  Mandalari,  del  concetto  di  questa  pubblicazione 
e  del  modo  onde  era  stata  posta  ad  esecuzione,  si  coinpiace  di 
qaesto :  che  lo  studio  fatto  su  questi  auovi  cauti  popolari  abbia 
coufermato  una  soa  opinione  espressa  in  un  auo  volome  di 
Studii  sulla  voesia  popolare  üaliana,  edito  dal  Vigo,  cioe  che  » 
la  massima  parte  delle  canzoui  popolari  sia  uata  in  Sicilia  e 
di  lä  trasportata  uel  contiueute,  risaleudo  dallo  stretto  ßno 
alle  foci  del  Po,  alle  lagune  venete,  alle  falde  delle  Alpi  ligari 
e  pedemontaue,  ove  furouo  ricevute,  modificate  nel  dettato  e 
nella  forma  strofica  dopo  uu  soggioriio  fatto  iu  Toscana.  >  Fu 
dunqne  la  Sicilia  che  presto  a  Reggio,  e  il  D'Aucoua  spiega 
spieodidameDte  la  sua  tesi  dimostrando  iiiammissibile  1'  altra 
ipotesi  che  ciofe,  quella  abbia  preso  a  prestito  da  questa.  In 
ßne,  ii  D'Aucona,  con  lo  studio  di  questi  canti,  si  h  con  Ter 
mato  iu  uu'altra  sua  opinione,  che  h  questa:  Molti  canti  popo- 
lari —  cioh  di  quelli  che  canta  il  popolo  —  non  sono  se  non  adot* 
tat!  da  lui,  avendo,  inyece,  intento  di  accostarsi  a  forme  culte 
e  letterarie.  Essi,  che  pure  vanno  per  le  bocche  di  cantori  plebei, 
spesso  sono  popolari  —  schiettamente  popolari  —  «  o  per  ori- 
gine,  0  per  successive  modificazioni  arrecatevi  dalTuso  e  dalla 
quotidiana  ripetizione  »  e  altri  serbauo  ancora  intatte  in  sestessi 
le  yostigia  del  loro  nascimento  illustre.  Fra  gli  altri  canti,  c^k, 
in  questi  raccolti  dal  Mandalari,  un' ottava,  che,  originaria- 
inonte,  h  del  Mali  [Bbedio,  cht  tesci  rriti  a  la  guggJiiola)  «  nh 
la  cosa  deve  recar  meraviglia  pensando,  che,  easendosi  confusc 
le  ragiooi  del  canto  popolare  con  quelle  della  poesia  dialettale, 
ed  avende  parecchi  poeti  adottata  la  forma  delTottava  siclüana, 
imitando  anche  certe  proprieta  del  cantar  dei  volghi,  gi^  an- 
toriormcnte  nel  repertorio  plebeo  erano  entrate  produzioni  del 
Veneziano,  del  Capuana,  dello  Scardino,  del  Lo  Bianco,  del  Di 
Blasi,  del  Maura,  del  Potenzano,  del  Frangipane  e  di  altri  nou 
pochi  riiiiatori  illustri  dell'  isola.  » 

A  questa  prefazione  importautissima  seguono  cinquanta  canti 
popolari  calabresi  pubblicati  dal  Canale  nel  1859,  con  la  tra- 
duzione  in  versi  italiani.  Alle  note  antiche  il  Mandalari  ne  ha 
aggiunte  altre  importanti  del  pari  per  spiegare  frasi,  costrntti. 
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liarole,  ortografia,  allusioni^e  qaeste  anootazioni  suuo  fatte  cou 
pasieDza  e  con  parsimonja. 

Segaono  duecento  ventinove  canti  gi&  pubblicati  nel  1872 
dal  Casetti  e  dairimbriani^  e  sono  divisi  secoodo  i  paesi  in  cui 
*!i  caiitano:  —  Paracorio,  Sant'Eofemia  d' Aspromonte,  Eeggip 
di  Calabria. 

La  parte  terza  contiene  cento  canti  inediti  di  MUito  dl  Porto 
Salvü,  comane  di  4  mila  abitanti  ne]  circondario  di  Reggio, 
piü  altri  dieci  di  Villa  San  Giovanni,  altro  paesucolo  dello 
stesao  circondario. 

La  quarta  parte  ö  poi  davvero  importantissima.  II  dottissimo 
professore  Giuseppe  Murosi,  deiristitnto  snperiore  di  Fireuze, 
ha  pubblicato  aicuni  canti  grcco-calabri  riveduti,  annotati  da 
lai  e  tradotti  anche  in  prosa. 

Per  agevolare  lo  studio  della  filologia,  di  un  brano  della 
novella  IX  della  giornata  I  d-l  Decamerone^  il  Mandalari  ha 
ripnbblicato  delle  versioni  in  altrettaati  dialetti  della  provincia 
di  Reggio.  Ai  sette  saggi  giä  editi  egli  ne  ha  agginnti  altri 
dodici,  favoritigli  da  distinti  cittadini  di  quella  provincia.  £ 
uou  ha  tralasciato  nemmcno  di  far  seguire  un  lessico  delle 
parole  piü  notevoli  del  diaietto  calabro-reggioo,  mettendovi  a 
fianco  la  traduzione  itallana.  £),  insomma,  an  saggio  di  vocabo- 
lario  che  egli  ci  oifre. 

11  professor  Nnpoleone  Caix  anche  lui  ha  portato  il  suo  con- 
triboto  nella  pobblicazione  di  questo  volame.  con  certe  note 
etloQologiche.  11  professor  A.  Pellegrini  parla  a  longo  della  poe- 
sia  di  Bova,  ed  il  professore  Arone,  in  uoa  longa  e  dotta  let- 
tera  al  compilatore,  parla  del  latinismo  vivente  nel  diaietto 
calabro  reggino. 

Come  si   vede   da  qaesto  semplice  annunzio,  il  volume  h  di 
una  grande  importanza  per  gli  studii  di  ßlologia  e  di  lettera- 
tura  popolare  e  noi,    da  canto    nostro,    ne  consigliamo   la  let- 
tura  a  quanti  s^occupauo  della  letteratura  populäre. 
Napoli,  15  inaggio  1881. 

ViNCENzo  Della  Sala. 


1  part^ti  politici  alle  elezioui  generali   del  1880  di  Orazio  Fooarui. 
Koma,  LocBchor,  1S80. 

£  un  lavoro  di  statistica  molto  accgrato    e  interessante  per 
-conoscere  la  distribazione  e  la  forza  numerica  dei  partiti  po- 
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litici  in  Italia  alle  elezioui  generali  dello  scorso  magg^io.  I) 
signor  Focardi  aveva  gia  fatto  un  simile  studio  per  le  elezioni 
del  l^<74  e  del  187G.  In  queste  egli  aveva  trovato  di  fronte  doe 
partiti,  destra  e  sinistra,  in  quelle  del  4880  trovö  il  campo  po- 
litico  diviso  in  tre  fazioni,  destra,  sinidtra-ministeriale  e  sini- 
stra  dissidente.  Egli  doveva  perciö  tener  conto  non  solo  dei 
candidati,  ma  anche  delle  forze  di  qaesti  tre  partiti.  E  le  in* 
dagini  statiatiche  $ui  partiti  politici  sono  cosa  piü  difficild  di 
quanto  non  sembri  a  prima  vista.  Oli  elementi  che  compongono* 
questi  dae  partiti,  nun  sono  determinati  da  programmi  di  go- 
vernoy  cos\  uettamente,  da  poter  con  precidione  stabilire  qaal» 
80no  i  confini  di  ciascuno  di  essi. 

II  signor  Focardi  presenta  alcuno  cifre  per  mostrare  il  mo** 
vimento  elettorale  d' Italia  nel  ventennio  scorso.  Gli  elettori 
italiani,  dopo  la  costituzione  del  regno  d' Italia  sono  stati  chia— 
mati  sette  volte  alle  urno  per  eleggere  i  loro  rapprei^entanti.  Nellw 
elezioui  del  1861  la  popolazione  del  regno  era  di  21,777,334  indi- 
vidui,  il  numerodei  collegi  443;  gli  elettori  effettivierano418,696, 
üssia  1,92  per  100  abitanti.  Nel  1870  la  popolazione  era  salita  a 
20  milioni,  il  numero  dei  collegi  a  508;  gli  elettori  effettivi 
a  530,018,  ossia  1,98  per  100  abitanti. 

II  rapporto   degli  elettori   cogli  abitanti    nel  1880  h  gianto 
a  2  32,  e  questo  fatto  e  abbastanza  significante  per  sä  per  di- 
niostrare  l'urgenza  cbe  sia  allargato  il  corpo  elettorale,  poicbö- 
in  Italia  vi  sono  perfino  dei  collegi  i  quali  hanno  0,84  elettori 
per  100  abitanti. 

II  signor  F.ocardi  fa  un  altro  studio  interessante  ed  d  quello 
in  cui  dimustra  che  generalmente  poco  piü  della  metä  degli 
elettori  ha  finora  preso  parte  alla  votazione.  II  che  indica  ap- 
punto  Tanemia  dell'attuale  corpo  elettorale  e  la  necessita  che 
una  forte  correntö  di  sangue  ci  circoli  perch^  tutti  i  globuli  si 
mettano  in  moto  e  all'organismo  politico  ne  venga  prospera  e 
rigogliosa  vita. 

Nella  scala  dei  paesi  secondo  il  numero  degli  elettori,  l'Italia» 
diniostra  con  apposita  tavola  il  signor  Focardi,  Tltalia  occapa 
il  secondo  grado.  II  prinio  h  tenuto  dal  Belgio  con  1,68  su  100  abi« 
tanti:  poi  viene  T  Italia  con  2,32;  gli  altri  paesi  cosl  vongono: 
Spagna  5,67;  Austria  5,88;  Svezia  6,03;  Inghilterra  9,G5;  Ger- 
mania 21,35;  Fraucia  20,95. 

Una  prova  che  il  numero  degli  elettori  ristretto  ha  per  con- 
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se^aenza  qdo  scarso  nomero  di  votanti  per  100  elettori  h  che 
per  TAastria  si  hanno  36  votanti  per  100  elettori,  in  Svezia  20; 
mentre  in  Francia  raggiungono  la  bella  cifra  di  8t. 

II  sigDor  Focardi  passa  in  segaito  a  presentare  i  voti  ottenuti 
dagli  eletti,  e  il  Bumero  degli  eletti  secondo  il  loro  colore  po- 
litico.  Poi  in  altre  considerazioni,  fa  segoire  sei  tavole  name- 
riebe,  la  1*  sul  movirnento  elettorale  politico  dei  oollegi;  la  2^  sul 
rapporto  de'  voti  ottenati  dagli  eletti;  la  3*  dk  nn  riassonto  per 
proYincia  del  movirnento  elettorale;  la  4^  contiene  una  classiß- 
ca^ione  per  eompartimenti  e  per  regione  dei  voti  riportati  dai 
candidati;  la  5*  nn  rapporto  per  compartimenti  e  per  regioni 
de'  voti  riportati  dai  candidati;  la  6*  la  classificazione  e  il  rap- 
porto dei  voti  riportati  dagli  eletti.  Vi  h  aggiunta  ana  tavola 
<  geografia  elettorale  >  in  cui  il  signor  Focardi  rappresenta  coi 
<:olori  la  distribazione  e  la  forza  dei  tre  partitl. 

Non  abbiamo  d*)tto  nulia  di  piii  vero  in  principio  di  questo 
/cenno,  affermando  lo  stodio  del  signor  Focardi  ben  fatto  e  in- 
teressante, e  specialmente  in  qoesto  momento  di  discnssiono 
elettorale^  utile  vedere  come  praticaraente  funzionava  ana 
^egge  che  speriamo  seppellita  per  sempre. 


Lonis  Wolowski  par  Antony  Kouillet.  Paris,  1880. 

Se  Montesquieu  ha  detto  «  II  faut  eclairer  les  lois  par 
rhistoire»  Ortolan  ha  tradotto  felicemente  questo  pensiero  iu 
que^ta  fräse  «  Tout  historien  devrait  ötre  jorisconsulte,  tout 
jurisconsulte  devrait  ßtre  historien.  »  Egli  soriveva  la  sua  pro- 
priadivisa;  la  sua  vita  e  le  sue  opere  'mostrano  che  egii  seppe 
BOgoire  rigorosamente  il  precetto  di  Montesquieu. 

Con  queste  parole  Antony  Rouiilet  entra  a  parlare  della  vita 
di  Ortolan,  uno  dei  romaniäti  piu  illustri  della  scnola  fraucesc. 
Nacque  nel  1802,  e  nel  1827  pubblico  quel  lavoro  sulle  Istitu- 
zioni  giustinianee  che  forma  in  grau  parte  la  sua  fama  conio 
giareconsulto.  11  signor  Rouiilet  ci  narra  alcune  uotizie  sullo 
studio  del  diritto  in  Francia,  50  anni  fa,  piene  d'interesse. 
II  diritto  roznano  si  stodiava  per  due.anni  o  megliu  non  si 
stndiava.  Infatti  mentre  si  diceva  io  studio  medicina;  si  diceva 
io  fd  il  mio  dirittOy  espressione  singulare  che  mostra  la  leggo 
rezza  di  questa  specie  di  passatempo.  Ortolan  alz6  allora  la  voce 
«ostenendo  che  il   diritto    romano   doveva   formare  oggetto  di 


VSO  llIVISTA   EÜHOPEA    -r*    lifVISTA   INTKBNAZIONALB 

stödi  e  doveva  easere  insegnato  ne' suoi  rapporti  colla  legisla- 
zione.  Questi  rapporti  erano  per  lai  iaterameatc  istorici.  «  I 
romaui  faroQo  i\  piü  gr.m  pop'ilo;  l*asistenza  di  tutti  i  popoli 
6  le  ieg^i  di  tatti  i  paesi  si  i^uisce  alla  loro  legislazione. »  Or- 
tolan  propagoava  in  coasegaenza  ristituzioDe  di  uki  corso  di 
studii  storici  di  legislazione. . 

II  sig.  Boaillot  passa  in  rivista  le  opere  che  Ortolao  ci  ba 
]asciate,  e  ci  d4  dettagli  interessant!  della  vita  scolastica  di 
Francia.  Egii  ricorda  le  ostilitä  che  inoontrö  Pellegrinu  Rossi 
quaudo  fu  uominato  professore  a  Parigi.  Ma  venpudo  ai  giu- 
dizi  SU  lui,  cosi  scrive:  «  Oggi  non  sarä  temerurio  il  giudi- 
Carlo.  Vauvenargues  ha  detto  «  h  facile  criticare  un  autore  ma 
dijSicile  h  V  apprezzarlo ;  >  <:iö  h  vero  quando  Tesame  si  deve 
fare  sa  una  parte  dell'opera,  o  quando  il  giudizio  si  deve  pro- 
uuQziare  quando  vive  Tautore....  Ortolan  fu  an  uomo  eminente, 
un  gran  cuore,  una  bell*  anima....  La  sua  migliore  biografia  sono 
i  lavori  che  ha  lasciatu.  Egli  ha  segnato  ciascuu  anno  della  sua 
laboriosa  carriera  cou  opere  importanti.  L'influenza  di  Ortolan 
come  criminalista  francose  h  stata  considereroie.  Quando  si  ^ 
studiato  ii  migliorainento  delle  leggi  penali  franceai,  Qrtolan  ^ 
consultato  perchö  la  sua  opinione  h  la  piü  generosa,  e  la  piü. 
elevata. 

II  lavoro  in  cui  il  signor  Antony  Rouillet  ha  potuto  me- 
glio  mettere  in  evldenza  le  sue  qualitä  di  scrittore  e  di  peusa- 
tort%  b  la  uionografia  che  egU  ha  conaacrata  alla  memoria  di 
Wolowski.  In  Chevalier  e  in  Wolowski  si  incarna  il  progresso 
delle  scienze  ocanomicho  e  finanziarie  in  Francia  in  questo  t^e* 
colo.  Sono  due  figure  originali,  obe  banne  ostesa  la  loro  atti  - 
vita  a  tutti  i  fatti  piü  importanti  del  loro  paese,  che  hanno 
partecipato  e  provocato  i  progressi  e  le  riforme  nella  legisla- 
zione e  nella  vita  economica  e  perci6  si  presentaao  al  biografo 
da  molti  punti  di  vista  e  tutti  riccbi  di  os&ervazioni,  di  notizie, 
di  riscuntri. 

Ortolan  ha  esercitata  la  sua  azione  sulla  cattedra,  Wolowski 
dalla  scQola  alla  tribuna  Parlamentäre,  nel  libro  e  nel  gioroale, 
nelle  cornmissioni  e  nei  congressi  ha  propugnato  le  sae  idee, 
( stesa  !a  sua  influenza,  comunicato  il  fuoco  de*  SDol  studii.  Il- 
teatro  di  questo  era  piü  grande,  ed  egli  aveva  facolta  cortispoii- 
deati  per  sosteuervi  una  parte  importante.  Quiudi  il  bipgrafo  ha 
piü  agio  e   attrattive  per  studiarlo,   ed    h   perci6  che   il    si- 
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g;nor    Rouillet   ci   ha    potnto   dare   un   volntne    di    circa    400 
pag'ine. 

I]  signor  Bouillet  non  ha  fatto  nna  biografia  ad  uso  elogio 
accademico.  Qaesto  genere  di  scritti  non  hanno  trovato  gra~ 
zia  appresso  la  scieaza  moderna.  Qaelle  figare  che  si  vede- 
vano  dietro  ana  lente  d*  iagrandimento,  sempre  sul  piedestallo, 
ceiebrate  in  apoteosi  panegiriche  non  erano  in  armonia  col 
pensiero  critrco  de'  nostri  giorni.  Qaesto  che  vive  della  realtä 
oggettiva  voleva  che  le  individuaiitä  si  mettessero  in  mezzo 
alla  foUa,  nel  loro  ambiente  e  che  li  si  mnovessero  e  si  svi- 
loppassero.  II  Rouillet  difatti  per  dare  nn  quadro  esatto  del- 
r  operositä  e  deirinflaenza  esercitata  da  Wolowski,  ha  esa- 
mato  r  ambiente  in  cui  questi  si  h  rivelato  economista,  politico, 
^iarista,  e  cosi  non  ha  fatto  ana  biografia  di  Lnigi  Wolowski, 
ma  piä  specialmente  an  interessante  capitolo  della  storia  eco- 
nomica  francese  di  questo  secolo. 

Non  ricordiamo  chi  fosse  Wolowski  e  quali  servigi  abbia 
reso  alla  scienza  economica  e  al  sao  paese  per*;h&  sono  cose 
ben  note  ai  nostri  lettori.  S.  6. 
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